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altri paesi. I criteri che stabiliscono se un libro ὃ protetto da copyright variano da Paese a Paese e non possiamo offrire indicazioni se un 
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GLOSSARIUM COMPARATIVUM 


LINGUAE SANSCRITAE. 


GLOSSARIUM COMPARATIVUM 
LINGUAE SANSCRITAE 


IN QUO . 


OMNES SANSCRITAE RADICES ET VOCABULA USITATISSIMA EXPLICANTUR ET CUM 
VOCABULIS. GRAECIS, LATINIS, GERMANICIS, LITUANICIS, SLAVICIS, CELTICIS 
COMPARANTUR 


A 


FRANCISCO BOPP. 


EDITIO TERTIA, 
IN QUA 
VOCABULA SANSCRITA ACCENTU NOTATA SUNT LATINISQUE LITTERIS TRANSCRIPTA. 


ADIECTI SUNT INDICES. 


BEROLINI 
“ PROSTAT IN LIBRARIA DÜMMLERIANA 
(HARRWITZ ET GOSSMANN) 
MDCCCLXVII. 


PRAEFATIO. 


ER hoc libro omnes linguae sanscritae radices et vocabula usitatissima cum verbis 
graecis, latinis, germanicis, lituanicis, slavicis, celticis comparata, et, quantum fieri potuit, 
librorum sanscritorum locis illustrata. Plurimae tamen radices apud auctores hactenus nondum 
repertae sunt, nonnullae tantum in dialecto Védicá occurrunt, aliae cognatis linguis confir- 
mantur. Ita obsoleta radix πε stig’, cui ascendendi notionem attribuunt grammatici, nostro 
steigen, graeco στείχω, ἔστιχον, russico siignu assequor (= (£g stignómi), lituanico 
staigiö-s festino, hibernico staighre gradus approbatur. | 

Multae quae a grammaticis Indicis inter radices receptae sunt formae non verae sunt 
radices, sed verborum denominativorum themata, ut e.c. gg kumär, qii kartr, yp mantr, 
za stöm; nonnullae syllabam reduplicativam continent, sicut e. c. zu gaks, quod ortum 
est e qq gas ejecto x a, m] gägr e gr vel potius 5rq gar (gr. ἐγείρω). Omnes enim, 
quae ex indigenorum grammaticorum sententiá in qr 7 vocalem desinunt radices, re verá exeunt 
in 3q ar, quod in debilioribus formis in qz 7 corripitur, in fortioribus retinetur, ideo e. c. 
qua krtá, gen krtvd, aan kártum ag kr, i. e. jq kar. Etiam litterä 37 £ terminatae | 
radices vere desinunt in 377 ar, quod in fortioribus formis aut conservant, aut in 3a @r pro- 
ducunt, in debilioribus autem in zq ir, ante duas consonantes in £3 ir, vel vi euphonicá 
antecedentis labialis in zx ur, xq ür immutant; ideo e.c. [επΏ kirá mi, qq cakára, 
we cakdra, qi kíryé, quf kírná, aq kf, i.e. qq kar; (qai piparmi, qu puru, 
qz páryé, qui pürnd, a q pf, i.e.qq par. Verba nonae classis earum, quibus grammatici 
vocalem g f attribuunt, radicum, syllabam 373 ar in temporibus specialibus corripiunt in x, 
e. c. spam grnámi a qp df, i. e. sq gar. Quam hac de re in libro „Vocalismus” inscripto 
(p. 177-193) fusius exposui, gendicäque europaeicisque cognatis linguis comprobare studui 


VI PRAEFATIO. 


sententiam, confirmatam quoque video priscorum Persarum linguá, quae syllabam ar inte- 
gram retinet in formis, ubi Sanscrita eam in xx r corripit, vel in zz ir, zd ir, 3q ur, ος Ür 
immutat; ita ut e.c. darta latus, sustentus, karta factus, adarsnus*) ausus est, asariyata 
occisus est respondeant formis sanscritis ep br tá, qa krtá, zrquitm éd rsnót, sida ésíryata 
[ν. r- zrq (2p) $ar (57)]. 

Libri, quibus illustrandis hoc glossarium praecipue inservit, sunt hi: 1) Indralökd- 
gamanam**). 2) Diluvium cum tribus aliis Maha-Bhárati praestantissimis episodiis, Berolini 1829, 
apud Ferdinandum Dümmler. 3) Nalus Maha-Bhárati episodium (ed. 2. Berolini 1832 in librariá 
Fr. Nicolai). 4) B'agavadgíta. 5) Hitöpadesa. 6) Urvasia, Cälidäsi fabula. 


*) + finale post antecedentem vocalem u transit in 4, post alias abjicitur, quam ob rem pro paruviyat 
(Rawl. I. 7. 8. 45: hac4 paruviyat ab antiquo) paruviyata legendum esse censeo, quod suffixo cum sanscritis 
formis in ez] fas convenit (v. e. c. req dtas, σε its, ag fetrutds). Veri ablativi autem, quanquam 
formá cum instrumentali conveniunt, sunt kabugiy4 Cambyse (Rawl.I. 40) et darug4 (IV. 37). Etiam 5d4dirus 
Babylone (II. 65) verus est ablativus, nititurque formá 54bírut quocum conferantur ablativi sendici ut tanauf 
(gr. compar. 8. 180). Genitivi forma 545 iruwa convenit cum sanscritis genitivis ut deem dens d's, correpto 4 
et abjecto s, sicut semper post antecedentem vocalem a vel 4. 

**) Ardschuna's Reise zu Indra's Himmel nebst anderen Episoden des Mahä-Bhärata, Berlin 1824, bei W. Logier. 


SIGLORUM EXPLICATIO. 


A. est Arguni reditus ex Indri coelo *). 

Am. est Amara-Kösa. 

átm. est átmanépadam. 

B'. est B'agavad-Gita. . 

B'att. est B'atti-Kävya. 

B'ar. est B'artribaris (ed. Bohlen). 

Br. est Brahmani lamentatio uid? 

Dev. est Dévimáhátmya (ed. Poley. Berol. apud Ferd. Dümmler). 

Dr. est Dráupadiae raptus (in libro meo „Diluvium”). 

G'at. est G'atakarpara (ed. Dursch. Berol. apud Ferd. Dümmler). 

Gita-G. est Gita-Góvinda ed. Lassen. 

gr. est grammatica minor („Kritische Grammatik der Sanskrita-Sprache in kürzerer Fassung"). 

gr. comp. est grammatica comparativa („Vergleichende Grammatik etc.”). Numeri indicant paragraphos. 

H. est Hidimbi caedes *). 

Hib. est Gaélicum dialecti Hibernicae. 

Hit. est Hitópadésa (ed. Bonn.). 

In. est Indralökägamanam ***). 

K. est Kásinátus, grammaticus indicus, cujus radicum collectionem edidit Wilkinsius (The .radicals of the Sanscrita 
Language, London 1815) *). 

Lass. est Lassenii Anthologia Sanscrita. 

Lit. est Lituanicum. 

M. est Matsyöpäkyäna, i.e. episodium de diluvio. 

Mah. est Mabá-B árata ed. Calc. 

Man. est Manu-Sistra. 

Még. est Mégadüta. 

Mr. est Mrec akati. 


*) In libro meo „Diluvium” Berolini in libraria Dümmleriana. 
**) In libro meo „Ardschuna’s Reise zu Indra’s Himmel". Berol. apud Guilelmum Logier. 
99) Käsinäti et Vópadévi grammaticorum explicationes nonnisi iis apposui radicibus, quarum significatio librorum 
locis non confirmari potuit. Ubi utriusque grammatici definitiones iisdem verbis sunt expressae, sigla omisi. 


VII SIGLORUM EXPLICATIO. 


N. est Nalus (Berol. apud Nicolai). 

P. est Pátaliputra (ed. H. Brockhaus. Lipsiae 1835). 

Pán. est Päninis. 

par. est parasmáipadam. 

r. est 1) radix. 2) regula. 

Rag. est Ragu-Vansa (ed. Stenzler). 

Räm. est Rämäyana ed. Seramp. 

R. Schl. est Schlegelii editio Rámáyanae. 

Rgv. est Rgvéda-Sarihitae liber primus (sanscrite et latine edidit Fr. Rosen, cujus versionem locis laudatis apposui). 

Rgv.-V. est Rgvédae liber quintus, cujus exempla a Vasisti hymnis sumta affert Westergardius in libro suo ,, Radices 
Sanscritae" inscripto *). 

Rgv. Sp. est Fr. Rosenii Rgvéda-Specimen. 

s. est suffixum. 

Sá. est episodium de Sávitria **). 

Sak. est Sakuntala ed. Chézy. 

Su. est Sundus et Upasundus ****), 

th. est thema. 

Up. est Upakósa (in libro ,,Pataliputra" ed. Brockhaus). 

Ur. est Urvasia (ed. Lenz. : Berol. apud Ferd. Dümmler). 

V. est Vópadévus grammaticus cujus radicum corpus, Kavikalpadruma inscriptum, edidit W. Carey in grammaticá suä. 


Westerg. est Westergardii liber ,, Radices Sanscritae" inscriptus. 


*) Dialectum Védicam nonnisi in iis respexi radicibus, quarum significationes librorum classicae linguae locis non 
confirmari potuerunt. 9 
**) In libro meo „Diluvium” Berolini apud Ferd. Dümmler. 
**) In libro meo „Ardschuna’s Reise zu Indra's Himmel". Berol. apud Guilelmum Logier. 


ϱννώ δν νυν 


3T a. 


1. 3] a, stirps demonstrativa; v. gr. 247 et cf. hib. a ejus 
= asya, asyás, v. O'Reilly p. 14; a-nochd adv. 
„to-night”. 

2. 3] a (ut mibi videtur, a praec., v. gr. comp. 371) par- 
ticula negativa, quae vocabulis praefigitur, Ante vo- 
cales ei additur n euphonicum (v. gr. 114. 599 et c£. 
„er- a, ἄν, lat. in, goth. et german. un, hib. ain). 

cp ans 10. par. (samág4t4 K., vibdágané V.) co- 

"acervare, dividere. 

ziyf dio m. (r. ans s. a) 1) pars, portio. 2) humerus 

Sak. 22. 6 infr. (cf. germ. vet. ahsala, lat. axilla, v. sq. 
ansala). Scribitur etiam ansa. 

zig αἡξα]ά (a praec. s. la) robustus. Scribitur etiam 
ansala. 

ziur ansá m. (r. ans s. u) radius. 

| Zu ansukd.n. pannus, vestis; stanánsuka tunica 
pectoralis. Ur. 61. 2. 

zip on iumán: (ab ansu s. mant mat) 1) radiis 
praeditus. B. 10. 21. 2) m. sol. 

ZI ans 10. par. v. ans. 

Zik énso m. v. ansa. 

zit ansald (a praec. s. la) fortis, robustus. Am. 

ες anb 4. ätm. (grammatici scribunt ah, v. gr. 110?) 
ire (v. anhri pes et cf. arg). 

et anháti f. (rad. anh s. ti, conservato charactere 
primae classis, sicut in vasatí q. v.) donum. Am. 

zigu ánhasn. (r. anh 9. as) peccatum. Am. (cf. aga, 
ágas et gr. Q*yoc). 


Scribitur etiam ans. 


zigs anhu (Rgvéd.) angustus (gotb. angu-s, lat. angustus, 


gr. ἔγγυς, nostrum eng). 
ziízz dnhri m. (r. ath s. ri) pes. Am. (cf. TN 


HIN 25 1. par. (kutil4y 4d gatdu K. vakraga:é V. 
cf. ag) flexuose, tortuose ire (cf. gr. dyxt , Q'yxai, 
dyxuv, lat. angulus). 

α[ερζρ[ε[ ekot/ono (Karm. ex a priv. et katZana 
a r. kat£ s. ana) non gloriosus, se non jactans. 
In. 4. 11. 

ZIEHT] akos má: (Avy. ex a priv. et ablat. interro- 
gativi kim, secundum analogiam adverbiorum s4ks4: 
et samantät, v. gr. 607) sine causa, subito. N.21. 22. 
Hit. 18. 2. 

Jim od πιά (Bah.ex a priv. et kd ma) invitus. N.20. 22. 

Zieniy ακάγα m. (ex a sonus a et kára faciens) littera a. 
B. 10. 33 (v. gr. 4). 

Zenit 047a (Bah. ex a priv. et k4/a tempus) intem- 
pestivus. Su. 1. 31. 

Zim unu dkdpdra m. (cujus ripa ulterior non vilis i. e. 
non propinqua sed remota est; Bah. ex a priv. et 
küpára, quod ipsum est Bah. ex kd, producto ex ku 
q. v., et pára; cf. dárapára) mare. Am. 

zmnesihua akrtabudd'i (Bah. ex dkrta et buddi) 
non factum intellectum habens, i. e. intellectu destitutus 
(c£. composita, quae a £ ta incipiunt). 

E? I: Te [z US Tz] akrtabudd itva n. (a praec. s. ένα). Ab- 
stractum praecedentis. Ἑ. 48. 16. 

ΦΙετΩΠςτ[ο] ekrtdtman(Bah.ex akrta et dtman) non 
factam animam habens, animá privatus, i. e. improbus, 
insanus. N. 12. 82. B. 15. 11. 

ΦΙΕΣΡΙ ακΚά f. mater (cf. lat. Acca). 

FIAT aklistakára (Karm. ex akli £a inturbatus, 
non interruptus, indefessus — a r. k/i praef. a, s. ta — 
et kára actio, nisus) indefessus nisus. 

1 


2 zeneaitia aklistakárin — gium agnicit. 


akliitakdrin (a praec. s. in) indefessum 
nisum babens. In. 2. 10. 

ZIG o5 1. et 5. par. (sagáté K. vydptisanhatydH 

^V.) coacervare, occupare. 

Huf oko m. (v. fk$ videre) 1) oculus, in fine compo- 
sitorum pro aksi — v. gr. 613 — e. c. piügdksa 
q. v. (gr. OXXO, OKKO per assimilationem ex 'OZO, 
lat. oculus abjecto s, goth. augó — th. augan v. Ye] 
aksan— slav. vet. OKO oko, th. OYEL odes (v. gr. comp. 1 
p. 236). 2) talus N. 7. 5. 3) rota (cf. lat. axis = aksi 
q. v.; gr. AEON = aksan q. v.; germ. vet. ahsa, 
nostrum Achse; lit. asis ejecto k). 4) currus. 

Zia ud ekiadaríaka m. (Tatp. e praec. et dar- 
saka qui videt) judex. Am. 

Zrape] 2 idn thema defectivum, quo suppletur ak si ocu- 
lus (gr. 169, cf. goth. th. augan, unde nomin. augó). 

Zur ακέαπια (Karm. ex a priv. et ksama potens, 
ar. k£am s. a) impotens. Sá. 4. 20. 

ZAHN eksamätran. (ex aksa oculus εἰ πιά έγα n. 
mensura, in fine compositorum significans solus, v. 
quoque suffxum má:ra, gr. 584) temporis punctum, 
momentum. dáksamátréna momento, statim. À.8. 4. 

ZIaU okiayo (Bah. ex a priv. et kSaya m. exitium) 
liber ab exitio, sempiternus. N. 2. 18. 

3rd eksayatvd (a praec. s. ένα) abstractum prae- 
cedentis, Unvergänglichkeit. Hit. 1. 8. 

ZIafazJ aksayyd (Karm. ex a priv. et kay ya fragilis, 
a r. kii s. ya, gr. 060) quod exstingui non potest, 
immortalis, perennis. 

Zar aksdra n. (Karm. ex a priv. et kiara periens, 
a r. kSar s. a) 1) quod non perit, immortale, sem- 
piternum (na kiaratf 'ty akéaram, sic. schol. 
Sridarasváminus ad B'.8. 3). 2) littera, syllaha. 3) 
ékam akiaram (unum immortale) syllaba sanctissima 
dm, quae tribus suis litteris tres deos altissimos expri- 
mit, scilicet litterá a, quae cum sequente u in ó coalescit, 
deum Visnum, u Sivum, et m Brahmam. B. 10. 25. 


ZIUTeI ek£avatt f. (ab akSa m. talus, s. vant vat 
in fem.) talarius lusus. N. 26. 10. 

3rattfst ok44n£i f. (Karm. ex a priv. et kSAnti patien- 
tia) invidia. Am. 

ZIG kii n. oculus (nom. irr. v. gr. 169 et aksa; 
lit. aki-s). 

ΣΓαίωτῃ ekiduhinf f. exercitus completus, justum 
peditum, equitum, curruum et elephantorum numerum 
continens, Secundum Wils. ex aksa currus et dhinf 
collectio, vocalibus a et 4 irregulariter coalescen- 
tibus in 4u pro 6. 

ΦΠΕΠΓΣ ekando (non partem continens, Bah. ex a 
priv. et kanda) totus, plenus. Sak. 35 infr. 

3ifiacqd ak ila (non vacuum habens, Bab. ex a priv. 
εἰ kila n. inane, vacuum) omnis, universus, totus. 
akiléna adv. omnino. N. 6. 8. Su. 3. 8. À. 3. 8. 


Φ]ο[ σε 1. par. (kutiláy 4 gatáu K. vakragaté V.) 
^ 


tortuose, flexuose ire; cf. ak. 


ZIST eso m. (Karm. ex a priv. et ga iens, a r. gd s. a) 
1) arbor. 2) mons. 


ΦΙΣΙά agadd m. (Bah. ex a priv. et gada morbus) me- 
dicamentum. Am. 


ZDnH] αξαπια m. (Karm. ex a priv. et gama iens, a r. 
gam 9. a) arbor. N. 12. 103. 


ΦΙΣΠΠΗ egád'a (secundum Wils. Bah. ex a priv. et g4d'a 
locus, situs cf. nostrum Zoden-los. Derivari etiam 
potest a rad. gäh submergi, quae primitive g4d' so- 
nuisse videtur, v. gramm. comp. 23) valde profundus. 
N. 6. 13. — (Huc fortasse pertinent gr. ἆὦγαθός et 
goth. góths th. göda, abjecto a initiali). 

Zi σεάτα n. domus. Rag. 5. 25; cf. ágdra id. Am. 

Xii] ogri m. 1) ignis. 2) Agnis, deus ignis (lat. igni-s, 
lit. ugni-s, slav. ogni. 

xiii σεπίέζε m. (ex agni et dit colligens a r. di 
adjecto #, v. gr. 573) ignis cultor, qui ignem sacrum 
sustinet. Am. 
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AZ iru αρ πἰπιάπε (igne praeditus ab agni suff. 
mant mat) igni deditus, ignem colens. N. 12. 50. 


A GIiDTH agnipurógama (Bah. ex agni et puró- 


gama antecedens, e puras in fronte et gama iens) - 


cui Agnis antecedit, Ágnem tamquam antecedentem 
babens. N. 5. 34. 

ZIGI(STIEH a6 ni sik a τη. η. (Bah. ex agni et «ἐκ 4 Bamma) 
crocus. Am. | 

ZART agnihö!rd n. (Tatp. ex agni et hótra n. 
q. V.) ignis sacer, qui perpetuo alitur. Su.2. 14. 
-Sà. 1. 8. N. 12. 96. 

ZI ógro n. 1) cuspis, cacumen , vertex. N. 8. 9. loc. 
agré ante, coram, c. gen. N. 23. 21 (cf. gr. ἄκρον). 
2) adj. insignis, eximius. Α. 4. 8. 

ΦΙΣξΙ e6raéa m. (e praec. et £a natus) primogenitus, 
frater natu maximus. 

3imuessratás (ab agra s. tas) in fronte, ante, co- 
ram, cum gen. Su. 3. 27. H. 4. 24. N. 24. 11. 

ΦΙΣΣΙ derya (ab agra n. cacumen, s. ya) insignis, 
egregius, eximius. Dr. 7. 12. 

74 ag 10. par. (pápakarané K.tatkrtdu V.) peccare 

(non vera radix, sed verbum denominativum a sq. ας a). 

Zu ogán.(r.oüg ire s. a) peccatum. V. anagá et 
cf. an has. 

" aük 1. ätm. 10. par. signare, notare. Ur. 60. infr.; 
83. 10. ai kita signatus, quod etiam ab a/iko signum 
suff. ita derivari potest. 

ZI αἨΚά m. (r. ok s. a) 1) nota, signum. 2) gremium, 
secundum Wils. „the flank or part above the hip” 
(fortasse buc pertinet gr. ὄγκος). In. 1. 27. 2. 21. 
‚N. 23. 25. Sá. 5. 65. 3) actus scenicus. 

HET aikurdm. (r. aük s. ura) 1) cuspis, spiculum. 
Sak. 36. infr. 2) surculus. 

iud ankuritd (ab aükura 8. ita) surculis prae- 
ditus. Ur. 9. 2. | 

ZIZqup ankusd m. n. stimulus quo elephanti impellun- 
tur. Dév. 7. 9. 


1. a7 aig 1. par. (grammatici scribunt ag v. gr.110?) 

ire. 

2. AR ang 10.par. (laksanEK.padd laksmani\.) 

notare. 

HZ áhga n. (r. aig ire s. a) 1) membrum. 2) corpus. 
3) nomen sex librorum, quorum tres priores gramma- 
ticas tractant res, quartus sacros ritus, quintus expli- 
cationem obscurarum Védorum vocum, sextus mathe- 
maticam (v. Jones, On the literatur of the Hindus. 
Asiat. Res. t. 1). 4) subsidium, auxilium. Hit. 72. 3. 

Ha ensado m. (ex αρα et da dans) armilla, quá 
brachia superiora ornantur. Ur. 9. 18. 

Age αὔξαπα n. (r. acig ire s. ana) atrium. Am. — 
Scribitur etiam aigana. Dév. 5. 50. 

zrg«t angand f (r. ag s. ana in fem.) femina. 
N. 3. 48. 12. 61. 

FAZIT αΠξατάξα m. (ex aiga n. et rága m. color) 
odoratum unguentum, nisi potius, quod vocis origini 
magis conveniret, fucus, pigmentum (Wils. explicat: 
Perfuming the body after cleansing; smearing it with 
unguents of sandal etc. Ἠξπι, 3. 299). In. 5. 8. 

Kn áügára m. n. carbo (lit. angli-s, russ. ugolj, 
v. gr. comp. 259. ϱ). 

Zane seáraka n. nom. pr. Dr. 2. 11. 

Zia -g oügfkar -kr (ex ajiga et kar kr facere, 
gr. 585) consentire, promittere. Up. 49. 73. 77. 

HEIM aüngüári £ (hoc et cognata vocabula a/igurf, 
angula, aüguli, aügulf, angusfa ab αΏρα cor- 
pus, membrum, descendere videntur, attenuato a in u, 
ita ut aügusfa proprie significet „in corpore stans"; 
formae afguli etc. et aciguri nituntur eo, quod r 
et / facile inter se permutantur) digitus. 

T αὔριωγί f. id. 

Zi algurfí ya m. n. (ab afguri vel aügurt s. 
fya) annulus. | 

zi UT aüguríyaka (a praec. suff. ke) annulus. - 
Sak. 23. 3 (v. aigulfyaka). 

4 * 


4 ze angula — gyanc. 


angula m. pollex, digitus. 
E ET SS! aüngüli f. (v. ajiguri)) digitus. 
FEIN anigul?f. id. 
EISE aügulfyaka n. (ab aügullya — cf. 


aügurfíya — s. ka) annulus. Am. 

E214] angusfa (véd. aügus/d) m. (v. ajguri) 
pollex. Sà. 5. 16. 

"d ang 1.ätm. (gatydksepEK. gatdu ninddram- 
dBagavdsu V.) ire, despicere, incipere, properare. 
Haec radix, quam grammatici scribunt ag (v. gr. 110?), 
primitiva forma radicis arb, q. v., esse videtur. 

Xue dügri m. (r. arg s. ri) pes, arboris radix. 
Hit. 123. 8 (cf. anhri). 

Φ[τ[ςῇ αέαία (Karm. ex a priv. et Cala se movens, a 
r. dal s. a) 1) immobilis, immotus, B.2. 53. 2) m. 
mons. 

xay acira (Karm. ex a priv. et cira longus) 1) adj. 
brevis: adir&na káléna brevi tempore. Br. 3. 7. 
2) adv. cum acc. instr. et ablat. terminatione: aciram, 
aciréna, acir 4t, brevi, mox, cito. Br. 1. 22. Dr. 5. 20. 
N. 13. 45. 20. 1. 

ΦΤΓτΠΓΗΠ acirapras4 f. (non longum splendorem 
habens, Bab. ex acíra et prad4 splendor) fulgur. 
Ur. 78. 15. 

zrap acéa clarus, translucidus. Am. 

Xie edyuta (non lapsus, v. cy u) 1) adj. firmus, trop. 
excelsus, divinus, augustus. M. 20. 2) m. nomen 
Visnüs et Krsni. Απι. 

EE 1. par. (gatduK. kiép£ gat V.) ire, con- 

Jicere (gr. ἅγω, lat. ago). 

1. 18 αέά m. (ut videtur a. r. a£ s. a) caper (lit. 02y-s, 
russ. K03G.T'b kog2P, v. a£4). 

2. 373] αέά m. (Karm. ex a priv. et £a natus q. v.) 1) non 
natus. 2) nomen geniorum ordinis. Su. 3. 5. 

FI agagara m. (ex a£a m. caper et gara, a r. 
gar [e^], vorans) magnus serpens, secundum Wils. 
boa constrictor. 


Ir a£anya n. (ex a priv. et £anyo, a r. £an s. 
ya, gignendus) miraculum, portentum, prodigium. 
XS 9T] @dasram adv. cum acc. term. aeterne, in per- 
petuum, semper. Ut videtur ex a priv. et £asra, 
quod separatim non invenitur, a r. obsol. &as occi- 

dere s. a. 

3" £4' f. (fem. ToU ada) capra (gr. "AT, lit. oskà, 
russ. RO3Kà  ko;kà, praefixo k sicut in kostj — as di 
ὀστέον). 

Φοταςδα ἨεΠεπία αἐδισυγαήαπάκγεί (Bah. ex 
agdtavyangana non natam barbam habens — Βαλ. 
ex a£dáta et vyaréana n. harba — et Akrti f. for- 
ma) imberbis (ad litt. non natam barbam habentis 
formá praeditus). Br. 1. 28. 

XS éédtasatru m. (ex a£dta non natus et 
satru hostis) non natos hostes babens, i. e. liber ab 
hostibus, nomen Yud'istiri. A. 1. 4. 

3ifsret αέίπα n. (ut mibi videtur, ab a£a caper. 6. ina 
sicut gr. αὐγίο ab "AIT') pellis, nebris. B'. 6. 11. 

FIRST G£ihma (Karm. ex a priv. et gihma) non 
curvus. 

FIIR 4 £ih maga (Karm. e praec. et ga a.r.g4s.a) 
1) non flexuose iens. 2) m. sagitta. 

3istt(er adfvita n. (Karm. ex a priv. et éfvita n. 
vita, a r. éfv s. ta) mors. Br. 2. 31. 

ZITAT σὐήάδέαυάκα (ex ἀθήάίέα a r. End, et 
vása babitatio) 1) m. Karm. incognita habitatio. 
In. 5. 57. 2) adj. Bah. incognitam habitationem ha- 
bens, hiuc adv. a £rí4tavásam incognitá babitatione. 
Na. 15. 20. 25. 11. 

1. FI αήέ 1. par. átm. (grammatici scribunt etiam ac, 

gr. 110?) 1) ire, in compositis ut práric, prác, 
v. gr. 179 sq. 2) venerari, colere. — anicita 1) erec- 
tus, de pilis, v. apud Wils. róm4ricitoa „having the 
hair of the body erect, considered as a proof of exqui- 
site pleasure, enraptured, delighted". 2) pulcher, de 
oculis, palpebris et superciliis, ubi primitive 
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item erectus" significare videtur: N. 12. 45. αήέἰ- 
tékiana pulchros oculos habens; Rag. 5. 76. αήέί- 
tákiipakiman pulchros oculorum palpebras habens 
(comment, Calc. aridiedni sundardni akéinór 
nétrayór pakímáni yasya); ancitabrá f. Wils. 
ed. 2 „a woman having beautifull eye brows”. 

2. HT αής 10. par. (vyaktdydn vdéi K. vyaktdu V.) 

"clare, distincte loqui. 

Jg αήέα]α n. (r. and s. ala) finis, margo vestis. 
Hit. 83. 8. 

3i αήέίεά v. 1. and. 

ZIIAUATE erditapaträksa (Bah. ex aricitapatra 
pulchra folia habens, quod hoc in composito lotum 
florem significare videtur, et aka oculus) loto similes 
oculos babens. Su. 3. 25. Confirmari possit conjectura 
mea lectione ed. Calc. aricitapadrm Aka i.e. pulchro 
loto similes oculos habens. Fortasse tamen genuina 
lectio est aricitapakimáksa i. e. pulchris palpebris 
praeditos oculos habens; cf. supra memoratum αήέί- 
táksipaksman. 

and 1. par. (4γάπιέν grammatici scribunt ac, 
gr. 110?) longum esse. 

a σήέ T. 10. par. (andgmi, angdydmi,;, ang 10. 

a grammaticis scribitur a£) 1) ire, v. aigas. 2) 
splendere. 3) oblinere, ungere, praesertim cl. 10. 
Man. 4. 44: angayantf svaké n£tr£ oblinens ocu- 
los suos (lat. ungo). 

c. vi caus. 1) manifestare, arguere. Man. 10. 38. pass. 
vyagyatd (gr. 455. 475). Hit. 103. 20. 2) creare. 
Man. 1. 6. ’ 

Hg] anganan. collyrium. Hit. 74. 4. 

zrgfa angali m. (mauuum junctio, implicatio (Wils. 
explicat: The cavity formed by putting the hands 
together and hollowing the palms, as if to receive 
water, etc.). 

Zr ἀήέας n. (r. αή s. as) celeritas. Sá. 6. 44 instr. 
angasä adv. celeriter. 


IE af 1. par. ätm. ire, incedere, ambulare. Ram. ed. 
Ser. III. 52. 18: afganti rá£amárgésu kungaräh 
incedunt in regiis viis elephanti; IIT. 70. 63: mrga- 
y4m afaté venatum it; N. 2. 13. 10. 1: α{απιάπα. 
Cf. hib. eathaim „I go", v. Pictet p. 12. 
c. pari circumgredi. Hit. 42. 13. 

ZIERT αίαπα η. (r. af s. ana) ambulatio, iter, peregri- 
natio. Hit. 28. 108. 

3i (et atani etzpo e atant t arcus extrema. Hit. 35. 12. 

3i5;dl etavf f. sylva. Hit. 41. 1. 

1. 214,0, att 1. àtm. (atikramé κ. atikramé, vad'é 

lu V.) superare, occidere. 

2. ALE aff 10. par. (anddar£ K.) despicere, vili- 

pendere. 

HELEIT effahása m. (ex αξία multus — a r. af 
s. a — et hása risus) risus vehemens, cachinnus, hin- 
nitus. Dév. 2. 31. 9. 21. 

HEUT eftdla m. palatium. 

HEUTE effálaka m. (a praec. s. ka) ut videtur, i. q. 
affála vel aftdlik4; secundum Wils. „a room on 
the top of a house”. À. 10. 3 ubi aff4la pro add!a 

- Scribendum. 

Xie lent af44ikd ἔ. secundum Wils. „a palace, an 


upper roomed house". 
c r3 af 1. par. (gatdu) ire. 
1. a3 ad 1. par. (udyam£) operam dare, adniti. 
2. 3T. ad 5. par. (cy 4pan^) occupare. 
"II add 1. par. (ab iy 6g 8) niti, contendere, petere. 
1. 3ITIT o» 1. par. (abd) sonare. 
2. "T er 4. átm. (pránané) spirare, spiritum trahere. 
cf. an. 


Jum anaka (r.an s. aka) inferior, pravus, vilis. Am. 

φσ[ε] 4»t»4^« (ab anu s. comp. fydns, fyas) 
minor, parvulus, perexiguus. B. 8. 9. 

zu onu (f. anvf) parvus, exiguus. N. 8. 32. B.8. 9. 


6 zug anf — πας atula. 


anf 1. ám. (ga/du, grammatici scribunt of, 

ii red. änanfd gr. 394) ire. 

ΦΙΤΓΣ andá n. 1) ovum. 2) testis, testiculus. Hit. 49. 16. 

ZiUzsponda£o m. (ovo natus, et anda et £a) avis. 

ZIrT =: 1. par. (sdtatyagamaned) continuo ire, per- 
agrare (v. atasa). 

rg atata m. (Bah. ex a priv. et 7afa ripa) praeci- 
pitium. Am. 

HAUT etalöcita (Karm. ex a priv. et tafdlita, 
Karm. e zafd sic et ucita dignus, merens, a r. uc) 
non sic dignus, non hac re dignus, non hoc merens. 
H. 1. 33. N. 15. 17. 

míead atandrita (Karm. ex a priv. et tandrita 
[quod separatim non invenitur] lassitudine affectus, 
lentus, negligens, a tandrä f. s. ita) 1) indefessus. 
2) non lentus, non negligens. N. 15. 14. 17. 46. 20. 36. 
M. 45. 

Zia equa 2(aptatapas (Bah. ex atapta — ex a priv. 
et ^apta part. perf. pass. a Γ. έαρ q. v. — et tapas n. 
q.v.) non absoluta sacra tormenta habens (nicht gebülste 
Bufse, nicht vollbrachte fromme Selbstqual habend). 
In. 1. 17. 2. 4. 

Ag 4.es (a stirpe pronominali a, gr. 247, s. tas) 
1) inde, hinc, illinc. N. 9. 23. 2) ideo, igitur, itaque. 
Br. 2. 30. Sá. 5. 11. 3) in comparationibus pro abla- 
tivo pronominis idam substantive posito usurpatur. 
H. 1. 29. 35. — Aute nimittam (causä, propter) 
genitivi fungitur vice: atd nimittam hujus causä. 
Adverbia para: , ultra, ulterius, et drdd'vam 
sursum, post atas tempus futurum indicant: atah- 
param B.2. 12. ata ürdd vam N.25. 15. B.12. 8 
inde in posterum. — adv. param post ata» ad lo- 
cum quoque refertur. N. 9. 23. 

HAT 20/25á m. (at s. asa) aér, ventus. 

ZAat αέαο{ linum, Wils. „cummon flax". Am. 

Ha sei praep praef. (ut mibi videtur a stirpe prono- 
minali a s. ti ut iti ita ab ἑ) 1) in compositione cum 


radicibus: super, supra, trans, ultra. 2) in compos. cum 
nominibus: id. et valde (lat. a in afavus, v. gr. comp. 
425); probabiliter etiam ez, quod ad a/o quoque re- 
ferri possit; germ. vet. anti, unti, inti, unde, indi etc., 
angl. and, nostrum und, insertá nasali; gr. ἔτι, ἀντί, 
lat. ante, lit. an? super, goth. and partim ad ati ἀντί 
partim ad ad'i pertinere videtur, respondet ei in prima 
sgíc. nostrum επέ- et ant- in antworten, entsprechen etc.). 

ΦΠ[ε[[ΡΙ ἀ εἰ m. hospes, Gast. Dr. 3. 8. 

3ifqferg etifitva n. (a praec. s. ένα) hospitalis ex- 
ceptio. Dr. 3. 9. | 

ZIITuIm otipäta m. (r. pat praef. ati transscendere, 
violare, s. a) actio transscendendi, violatio, neglectio, 
derelictio. Sak. 6. 41. anyakáryátipáta alius ne- 
gotii derelictio. 

FAT etimätram (Avy. ex ati et mátra n. mo- 
dus, mensura) ultra modum. 

HAAN etiyasas adj. (Bah. ex ati et yasas n. qui 
ultra gloriam est, gloriam superat) valde celeber, valde 


gloriosus. N. 8. 4. 


ft. 


SiC Sy] etisayam adv. (ex ati et aya a r. 4f ja- 
cere s. a) ultra modum, abundanter, effuse. Ur. 91. 
3 infr. 

aaa atisayin (ex ati εἰ sayin a τ. si jacere 
s. in, nisi a substantivo atisaya abundantia s. in) 
immodicus, effusus. Ur. 93. 14. 

ment atisarga m. (r. saré sré praef. ati s. a) 
donum. Si. 5. 53. 

πες atisarga m. (r.sarg sré dimittere, praef. 
ati s. a) donatio. A. 5. 53. Rag. 10. 43; cf. ati- 
sargana. 

ZA etisargana n. (τ. sarg sré dimittere 
praef. ati s. ana) donatio. Am. |j 
Hate αε/υα (ex ati et iva sicut, hic pleon.) valde. 

In. 5. 9. N. 1. 13. 
Zee etula (Bah. ex a priv. et /u/4 £. similitudo) si- 
militudinis expers, incomparabilis. In. 3. 10. H. 3. 21. 
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ZT αιιά f. mater. (cf. goth. ara them. aftan pater et 
aithei them. aithein mater). 

πείσει etyáhita n. (r. d'A c. 4 praef. ati s. ta) 
magnus terror (Am. mahábíti), eventus terrificus. 
Ur. 54. 8 infr. 

Hausa atyadbuta (Bab. ex ati et adbuta n. q. v, 
quod ultra miraculum est) valde miraculosus, pro- 
digiosus, stupendus. Su. 1. 23. N. 20. 25. 

ZI] atyantam (Avy. ex ati et anta m. n. finis) 
ultra modum. N. 16. 20. 

XE styayg m. (r.i, praef. ati s. a) discessus, abitio, 
inde obitus, mors; cum έαρα calor: tapdtyaya 
caloris discessus, inde secundum Hém. pluviosum anni 
tempus. Sak. 49. 5. 

Acme etyartam (Avy. ex ati et αγία m. res) ultra 
modum. Su. 3. 25. N. 11. 20. 


3]37 dtra (a stirpe pronominali a — gr. 247 — s. tra) 
hic, illic. 


bavat et ejus fem. bavatt. 


In lingua scenica saepe praefigitur voci 


3i[3T &tri m. hostis, inimicus, adversarius. 
ZI da (ut mihi videtur, a stirpe pronominali a suff. /a, 
sicut ka/am a ka) 1) at, in initio sententiae. N.2. 28. 
5. 1. 2) et, etiam. In. 1. 18. 2. 13. Br. 2. 3. 3) tunc, 
illo tempore. Su. 4. 15. H. 1. 21. 22, confer. tadä. 
4) deinde, tum, post. N. 1. 25. Su. 1. 18. 5) explet. 
praecipue ante vd q. v. (lat. a). 
ΜΙΡΤΕΠ elavd (ala + v4) 1) vel, sive, saepissime. 
2) attamen. Sak. 8. 5. Hit. 23. 1. 
HUT 24/4 (a£a -ἲ- u) 1) deinde, tum. In. 3. 2. Su. 1. 12. 
B. 4. 35. 2) et, etiam. Br. 1. 31. 
r1 ad 2. par. edere (dmi, lit. edmi, slav. jamı pro 
jadrni', 3. p. pl. jadanti‘, gr. comp. 460; gr. ἔδω, 
lat. edo, goth. rad. as, unde praes. iza, praet. as, v. 
gr. comp. p. 115, hib. ithim „I eat"). 
Ha eda adj. et nom. agentis in fine comp. (r. ad s. a) 
edens. H.2. 2. 


Ha edaka adj. et nom. agentis in fine comp. (r. ad 
s. aka) edens. H. 2. 30 (c£. lat. edax). 

E: EXC | adayd (Bah. ex a priv. et dayd) misericordiae 
expers, vehemens. Ur. 85. 2. 

zie Sie adarsana n. (ex a priv. et darsana) invisi- 
bilitas. M. 53. In. 1. 31. 

Ze edéás pron. demonstr. (nom. m. f. as4u, n. adas 
gr. 248) hic, ille. 

3ic uae edrsyant (ex a priv. et drsyánt part. praes. 
pass. ar. daré dr $ s. yant yat v. gr. 032) quod non 
cernitur. 

Hewqel adritapárva (Karm. ex adr'i/a non visus 
et párvam prius, gr. 612) antea non visus. N.13. 20. 

Hs adáiva (Bah. ex a priv. et ἀάΐνα n. fatum) liber 
a fato. N. 13. 40. 

nid ádbuta 1) admirabilis. B'. 18. 76. 2) n. mirum, 
miraculum, portentum, prodigium. Su.1. 11. Fortasse 
forma corrupta est vocis atib d£a (quod est ultra id, 
quod existit), suppresso ; et correpto d. 

Zniddme edbutakarman (Bah. e praec. et karman 
n.) miro facto ortus, ad litt. mirum factum habens. 
In. 1. 30. 

Zi adbutópama (Bah. ex adbuta et upamá 
similitudo) miraculi similitudinem habens, mirificus. 
Α. 3. Ai. 

Zi; αἁπιαγά (τ. ad edere s. mara) vorax. Am. 

Ha] αἀγά adv. hodie, nunc. gr. 617. not. "). 

Ziqgc edrovyo (Bah. ex a priv. et dravya opes) 
inutilis, non habilis, non aptus. Hit. 8. 1. 

zi(à, ddri m. mons. 

μία στ adrisdra m. (Bah. e praec. et sdra m. q. v.) 
ferrum. 

FIAT TE adrisáramaya (a praec. s. maya) ferreus. 

ZiàTg adróha m. (Karm. ex a priv. et dróha odium) 
vacuitas odii, amor, benevolentia. Sá. 5. 34. B. 16. 3. 

Zug ad'ana (Bah. ex a priv. et d'ana n.) non divi- 
tias habens, pauper. 


8 Φε adama — zuge ád yaksa. 


HUF od απιά (ut mihi videtur, a stirpe pronominali a 
s. d'ama pro superl. suff. ?ama, gr. comp. p. 393) 
1) inferior, infimus (lat. infimus insertä nasali, cum f 
pro d' sicut e. c. in fámus = d’dma). 2) vilis, ab- 
jectus. Dr. 5. 20. 

UT ád'ara (ex a s. d'ara pro fara, v. ad'amá) 
inferior (cf. slav. dole infra, dolu id., abjecto a et r 
mutato in /, sic goth. dala-thrö ab imo, v. gr. comp. 
p. 398; lat. infra, inferior, v. ad amd). 2) labium 
inferius; ad'aráu labia, Urv. 64. 9. 68. 2. 

ZW dd’arma m. (Karm. ex a priv. et d'arma m.) 
injustum, nefas, peccatum. Br. 2. 34. Β.. 18. 32, 

ZU ed ds (ut mihi videtur a stirpe pronominali a s. 
d'as pro tas, v. ad amá) 1) adv. infra, subter, sub- 
tus. In. 5. 10. 2) praep. cum gen. sub. Up. 10. 

ZITIERT 4d astät (a praec. s. s£44 [247], gr. 584) sub 
c. genit. Hit. 111. 45. 

fer 4d i praef. (ut mihi videtur a stirpe pron. a s. di, 
quod cum gr. Iı in 09, πό9ι etc. convenit) super, 
ad (lat. ad et verisimiliter aes in aes-timo mutato d in 
s propter sequens £, et ἑ vocali τοῦ αα ἑ regressä in 
antecedentem syllabam. Huc etiam retulerim usque 
l. €. us-que pro ad-que secundum analogiam τοῦ esca 
pro ed-ca a rad. ed, mutato a in u propter sequens 
5, Sicut e. c. in edimus = admas. E germanicis lin- 
guis buc trahimus goth. et angl. o, porro goth. and 
pro nonnullis ejus significationibus, et und usque, in- 
sertä nasali, sicut in nostro und — ati q. v.). 

zIferen éd ika (ab ad'i s. ka) superior, major. Br. 1. 
15. 90. N. 11. 16, sehr gross. N. 23. 10. 

ΦΙ[ΕΓΕῇΤΙ ed ikam (acc. praec.) supra, plus, amplius; c. 
acc. N. 21. 27. 

ΦΙΣΙΕΠΤΙΙΕ od ikaranya n. (ab ad'ikarana praeva- 
lens, pracpollens s. y o) auctoritas, dignitas, praestantia. 
Hit. 97. 12. 

iunt 244 ikdra m. (a r. kar kr praef.ad'í 5. a) mu- 
nus, officium, dignitas, administratio. Hit, 49. 17.18. 61. 7. 


Hunt] 2d ikdrin (a praec. s. in) munere aliquo 


fungens, muneri alicui praepositus. Hit. 61. 7. 
3ifterT ad'igama m. (r. gam praef. ad i s. a) aditus, 
adventus, accessus. Ur. 89. 7. 

Xie 2d igamana n. (r. gam jan) id. N. 24. 27. 

fest ad i£ya (Bab. ex ad'i ad et Zyá nervus arcs) 
nervo instructus. Sak. 30. 6. 38. 11. 

HUTINT 6d izyakd f. (ut videtur, ex perdito primi- 
tivo ad'it ya — quod ipsum descendit ab ad'i s. t ya, 
cui respondet lat. s. tiu-s τοῦ propositiu-s [v. gr.comp. 
8. 959] et gr. 070, per assimilationem ex σ/ο, TOU 
περισσός — S. ka in fem.) regio in montis vertice 
(cf. upatyakd). Hit. 101. 18. 

ZIfeIg od ipa m. (r. pá s. a) dominus, imperator, mo- 
derator. In fine comp. N. 5. 29. 24. 42. 

3ifsra(qt 4d ipati m. (Karm. ex a d'i et pa? dominus) 
dominus supremus, imperator, rex. N. 12. 33. 

ZU ad' ird £d m. (Karm. ex ad'i et γάέα rex) id. 
Ur. 68. 13. 

ZIUEITET σα ivádsa 1) a r. vas habitare s. a) sedes, 
domicilium. Dév. 4. 10. 2) (a r. vás odoribus im- 
buere, „to perfume, to incense") odor suavis , unguen- 
tum suave. In. 2. 17. 

3ifxreif&rq o2 ivdsita (a praec. s. ita nisi a r. vds 
s. £a) odoribus suavibus imbutus. Ur. 74. 20. 

HIST 2d ii/4na n. (r. 5/4 praep. ad'i — gr.109 — 
s. ana) 1) dominatio, moderatio, regimen. B. 18. TI 
2) urbs, imperium, regnum. N. 26. 28. B. 3. 40. 

3reitet ad'íta v. i praef. ad'i. 

Het ad’tna (Bab. ex ad'i et ina dominus) qui in 
potestate alicujus est, subjectus alicui; v. parád fna 
et svád fna. 

yet od «n4 nunc. 

Zr ad'ómuka (Bah. ex ad'as et muka n.) de- 
orsum os habens, demisso ore. N. 9. 15. 

3rezup éd yakia m. (ex ad'i et aka oculus) inspec- 
tor, antistes, praefectus. N. 15. 6. B'. 9. 10. 


Frag αἆγαγαπα — ΜΕΤΕΠΕΙΤΑ anavastita. "D 9 


ZEUGT adyayana n. (r.i praef. ad'i s. ana) lectio, 
perfunctio, effectio. B'. 11. 48. 
3ie Iv ad'yavasáya m. (r. s6 praef. adi--ova 
s. y a) opera, contentio, studium, nisus. Hit. 36. 3. 
mm adydpäkam. (qui facit ut aliquis le- 
gat, a r. í praef. ad';, unde in forma caus. anom. 
adydpay — gr. 468 — s. aka) praeceptor, ma- 
gister. Àm. E u 
3IeZII dd'y4yd m. (r. ἑ cum Vrddi s. a) lectio, sectio, 
caput Védorum et aliorum librorum, qui philosophicas 
res tractant, 
-: I2 [S Fs! ad yuíita v. vas praef. ad i, 
ΦΙΙΕΙΤΙ od vaga m. (ex ad'van via et ga iens) viator. 
Hit. 85. 8. 
Zixcie] 4d von m. (ut videtur a r. as ire anomale mu- 
tato # in d' s. van) via. N. 19. 12. 
Heäfeffel 0d vant na m. (a praec. s. fna) viator. fem. 
ed vanínd. Am. 
Xe od vonya m. (ab ad'van s. ya) viator. Am. 
rat ad’ ναγά m. sacrificium. Br. 2. 17. 
1. JT ^" 2. par. 4. átm. (áni mi — gr. 321 — ány4) 
spirare, unde e. c. απἱ]ά ventus, prána spiritus 
etc. (goth. us-ana exspiro, germ. vet. unst procella — 
th. unsti — un-s-ti inserto euphonico s, v. gr. comp. 95; 
gr. ἄνεμος, lat. animus, hib. ana! „breath”, anam „life, 
soul", cambro-brit. enyz anima.) 
2. A ^ praef. v. α. hib. an, ain. 
3jeq and stirps demonstrativa defect. v. gr. 247 (lit. ana-s 
vel an’-s ille fem. and, slav. onu, ona, ono, v. gramm. 
comp. 372; gr. av, ava, ἐν, &v-9a, ev-Iev, ei-c; lat. 
an, in, goth. ana (nostrum an), in, fortasse etiam ana-ks 
subito, slav. na in, supra; hib. an c, ἡ. "V. gramm. 
comp. 372. 373). 
ZIeTel an a£ a (Bah. ex an et a g a m.) liber a peccatis. H.2.25. 
ANZ anaüga (Bah. ex an priv. εἰ αὔρα q.v.) 1)cor- 
pore destitutus nomen dei amoris. 2) auxilio, po- 
testate destitutus. Hit. 72. 9. 


FG anaduh m. (v. gr. 213) taurus, bos. 

Het «παπί (Bah. ex an priv. et απία) 1) adj. finem 
non habens, immensus, infinitus. 2) m. nomen regis 

- serpentum, qui in tartaro habitant. B. 10. 29. 

Head anantard (Bah. ex an et ἀπέαγα n. interval- 
lum) intervallum non habens, proxime sequens, proxi- 
mus. Sá. 4. 16. — ἑαάσπαπίαγα ei proximus. 
N. 22. 16. 

Zettel anantardm (Avy.ex elementis praec. v.gr. 607) 
proxime post, statim. À. 1. 4. 

ΦΙε[ςζ[τῄςε[ξ[ ananyamánasa (Karm. ex an priv. et 
anyamánasa aliam cogitationem babens, Bah. ex 
anya alius et mánasa n. mens) non aliam cogita- 
tionem babens. In. 5. 4. 

3ie(qenre] onap akárin (Karm. ex an et apakdrin 
a r. kar kr s. in) non offendens. Br. 1. 27. 

ZARTN enabigna (Karm. ex on et abigria gnarus, 
ar. gnd s. a) ignarus, inscius, 

Jiergl anargya (ex an priv. et argya a r. org oc- 
cidere s. ya) non occidendus, v. sq. 

ziereta anargyatva n. (a praec. s. ένα) abstractum 
praecedentis, Untódtbarkeit. Hit. 1. 8. 

Hefe απαγέα m. (ex an priv. et αγία q. v.) res ad- 
versa, infortunium. Hit. 2. 11. 42. 18. 

Zei anartaka (a praec. s. ka vel aka) infelix. 
Br. 1. 15. 

ΦΙε[ξ anarha (Karm. ex an et arho) indignus. 95. 2.16. 

Φ[ο[ζσῖ απα]α m. (ut videtur, a r. an s. ala) ignis, Deus 
ignis. 

anavadydiga (Bah. ex anavadya non 
humilis, non vilis — an εἰ avadya — et ago) pul- 
chris membris, pulchro corpore praeditus. N. 1. 12. 

Han anavama (Karm. ex an priv. et avama vilis, 
abjectus) non vilis. Dr. 6. 11. 

3ieraiieumm anavastita (Karm. ex an priv. et ava- 
sfita a r. std praef, ava s. ta) inconstans, mobilis, 
levis. Ur. 27. À infr. 


Aided enavastiti £ (Karm. ex on priv. et 


avastiti a r. s£4 praef. ava s. ti) inconstantia, 
mobilitas, levitas. 

Ι5ΓΕΙ ána s n. (r. an s. a5) currus. Àm. 

anasüya (Bah. ex an et asdya f. exsecratio, 
vel Karm. ex an et asüya exsecrans) exsecrationis 
expers, non exsecrans. B. 18. 71. Sá. 2. 19. 

Ziegen anasáyaka (ex an neg. et asüyaka ex- 
secrans) i. q. praec. N. 12. 46. 

Ze anasüyu (Karm. ex an et asdyu exsecrans, 
q. V.) non exsecrans. B. 9. 1. 

3e zd anahaükrta (Karm. ex an et aharikrla 
ex aham ego et krta factus) non sui studiosus. 
In. 4. 12. 

Jie ándgas (Bah. ex an et 4gas n.) liber a pec- 
catis, offensionibus, vitiis, Br. 2. 14. 

Jet] andtman (Bah. ex an et dtman) animam 
aut semet ipsum non habens, animae aut suimet ipsius 
non compos; secundum schol. qui animam aut se- 
met ipsum non vicit: ,anátmanó s£itátma- 
nah". B. 6. 6. 

zie cer endimavant (Karm. ex an et dtmavant 
ab d£ man m.) sui, aut animae non compos. Ν. 20. 31. 
Sä. 5. 22. 

[alter απᾶ ἑά (Bah. ex a priv. et ná/a dominus) do- 
mino orbatus. Br. 2. 10. 15. 3. 2. 

Xie enädara m. (Karm. ex an priv. et ddara 
observantia) contemtio. Hit. 70. 4. 

AATIAZ anäplutdiiga (Bah. ex andpluta non 
lautus, et aga n.) non lautum corpus, non lauta 

In. 2. 5. | 

Xie απάπιαγά (Bah. ex an priv. et dmaya m. 


membra habens. 


morbus 1) adj. sanus, salvus, valens. Dr. 4. 10. 2) n. 

sanitas, salus, valetudo. Br. 1. 19. N. 2. 15. 
ΦΙεΠΕδΣ[ andyusya(Karm. ex an priv. et dyusya se- 

nectutem afferens, admittens, ab dy us m. s. ya) non 


senectutem ferens, perniciosus, funestus. Dr. 7. 4. 


raten anavaetiti — sepu anukrósa. 


Hella anártava adj. (Karm. ex an priv. et drlava 
q. v.) anni tempori non consentaneus, germ. unjahrs- 
zeitlich. H. 1. 18. 

zer ánávrtta (Karm. ex an et dvrtta a r. vart 
vrt s. £a) non electus. In. 5. 42. 

E MES Te HPERI ánáhitdágni (Bah. ex andhita non po- 
situs, ar. dd, et agni m. ignis) non positum ignem 
sacrum habens, non deditus igni. In. 2. 4. 

zifetesd anindita (Karm. ex a priv. et nindita 
a r. nind 9. ta) non spretus. In. 5. 45. N.22. 2. 26.15. 

gang animisd (Karm. ex a priv. et nimia nictans, 
a r. mi $ praef. ni s. a) adj. non nictans, non connivens. 
In. 5. 28. Su. 1. 10. subst. m. 1) deus 2) piscis. Am. 

ZART anild m. (r. an spirare s. ila) ventus. Dr. 6. 6. 

XIÍeTuTH] an iia m (Avy. ex a priv. εἰ nis4 f. nox) aeterne, 
semper. 

Φ[ε]]ε dnfka m. n. exercitus. Hit. 95. 19. 

zreiien fere ur anikaviddrana (qui exercitum 
rumpit, Bah. ex praec. et viddrana laceratio) n. pr. 
Dr. 2. 13. 

Xie ἁπι praep. praef. et separ. (ut mihi videtar, a stirpe 
pronom. ana, mutato a in u, cf. interrogativi stirpes 
ka, ki, ku) post, secundum. c. acc. Sak. 6. 11: anu 
mälinftiram secundum Maliniae ripam. 

ZIe[ Ft onukampá f. (r. kamp tremere, commoveri, 
9. 4) amor, misericordia. B. 10. 11. 

βΙο[εΠ[ιΠε] enukampin (a praec. s. /n) amore, miseri- 
cordia praeditus. In. 4. 12. | 

FIAT enukdra m. (r. kar kr facere, praef. anu s. a) 
imitatio, similitudo. Dév. 4. 11. | 


Fette] onukdrin (r. kar kr praef. anu s. in) 1) 


imitans, similis. Ur. 75. 20. Sak. 39. 5. 11. 2 infr. 
zieqen tut anukírna v. kar (kf) praef. anu. 
zieidiet enukdla (Bah. ex anu et kd/a n. ripa, littus) 


secundus, prosper, faustus. Si. 5. 30. 


SEIEN anukrösa m. (r. krus clamare, vocare, s. a) 


miseratio, misericordia. 


Ἡσ[αππη anuksanam — zie anulépana. 11 


ZU enukiayám (Avy. ex anu et kJana mo- 
mentum) quovis momento, perpetuo. Hit. 59. 17 (cf. 
anudivasam). 

Ziepr enugd (τ. 64 praef. anu s. a) sequens. Dr.9. 14. 

Fejttelenugati f. (r. ga m s. ti) actio sequendi. H.11.8 
(de compositis sicut gatánugatika v. gr. 597). 

Hep enugraho m. (r. grah praef, anu s. a) favor, 
benevolentia. Sä. 5. 34. 

ΦΓο[ε[ί enucard m. (r. dar s. a) 1) qui sequitur, co- 
mes, socius. Hit. 17. 20. 2) servus, subjectus. Dr. 8. 59. 

Ze enuga m. (ex anu et £a natus) qui post natus 
est, frater minor. Br. 3. 8. 

ae onu é vin m. (r. g/v vivere s. in) servus, 
subjectus. Hit. 73. 3. 

Heat anugrid f. (r. £ i4 scire) 1) jussum, praeceptum. 
2) venia, permissio. In. 4. 4. H. 1. 45. 

ΕΙΠΑ anutdpo m. (r. tap urere s. a) dolor, moeror, 
sollicitudo, poenitentia. Sak. 53. 16. 

ZAAH onuttama (qui altissimum non habet, qui 
ipse altissimus est, Bah. ex an priv. et uttamo) 


optimus, praestantissimus, maximus, gravissimus. 


Faq anutsuka (ex an priv. et utsuka q. v.) mo- ^ 


destus, v. sq. 
anutsukatá f. (a praec. s. £4) modestia. 
Ur. 10. 20. 
Frage anudarsana n. (r. dars drs praef. anu 
respicere, s. ana) respectus, ratio. B. 13. 8. 
ΦΓο[[οΕΤΕΤΕΙ onudivasám (Avy. ex anu et divasa) 
quovis die, in diem, diem de die. Sak. 47. 2 infr. 
Hera απ μπα γα (r. nf ducere s. a) reverentia, obser- 
vantia, obsequium. Hit. 68. 2. 123. 5. Ur. 33. 9. 


Ze(qe ΣΙ onupadám (Avy. ex anu et pada pes) e 
vestigio, statim. Sak. 39. 7. 


cerelui anupürvéna (ex anu et pürva n. prius, 
in instrum.) ordine, ex ordine, ita ut a priore aut 


praestantiore incipiatur et ad sequentes transeatur. 
Sà. 4. 11. 


Hejsfeyfanubandam.(r.dand ligare s.a) 1) vinculum. 
Urv.29. 4 infr. 2) impedimentum. Sá. 6. 28. 3) indicium. 
Sak. 59. 2 infr. 4) consecutio temporis, posterum tem- 
pus. B. 18. 39. 

HAIIrUn anuband'aka (a praec. s. ka vel aka) con- 
junctus. Urv. 90. 4 infr. 

ete] anubandin (ab anuband'a s. in) impe- 
dimentum habens. 

race anubáva m. (r. bd praef. anu videre, s. a) 
auctoritas, dignitas. B.2. 5. 

Xe[Hr énumato n. (part. pass. a r. man s. ta) assen- 
sus, consensus, permissio. N. 17. 22. Sà. 5. 80. 

HAMA -τ] anumantár -tr m. (r. man s. tdr tr) 
assentiens, consentiens, permittens. B. 13. 22. 


Zip enumarana n. (r. mar mr s. ana) actio 
moriendi una cum aliquo, socrum mortis esse, Mit- 
sterben. Hit. 87. 4. 

anumäna n. (τ. má metiri s. ana) similitudo, 
analogia. Ur. 67. 13. Hit. 20. 8. 

Ze enuyátra n. (Bah. ex anu et γάεγᾶ iter) 
quod ad iter necessarium, ut currus etc. Sà. 1. 34. 
ΙΤΕΠ enuy4trá (r. x4 praef. anu sequi, s. ἐγά) 

comitatus. Dr. 52. 10. 
Fe anurakla v. rang praef. anu. 
Zen 1 enurdga m. (r. rang s. α) amor; v. seq. 


C— 


Zen e erurdgavant (a praec. s. vant vat) amans, 
amore captus, c. locat. Hit. 28. 9. 


ZeJIU énurüpa (Bah. ex anu et rápa n. forma) 
1) similis. 2) conveniens, congruus, dignus. Br. 2. 18. 
N. 24. 24. S4. 2. 10. 3. 12. B'. 17. 3. A. 6. 24. 

Φε)ΓΗ onuróda m. (r. rud. praef. anu amare, deditum 
esse, s. a) officium, obsequium, indulgentia, liberalitas, 
facilitas. Wils. „the accomplisbing of a desired object 
for another person, obligingness, service". Hit. 106.18. 


m 


Helitdrtanurödana(t.ruds.ano) i.q. praec. Hit.62.1. 


zieiciet anulépana n. (r. lip oblinere s. ana) 1) 
unctio. 2) unguentum. B. 11. 11. Sak. 43. 9. 


*» 
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.12 Haare anuvartana — Hei; ántara. 


anuvartana n. (r. vort vrt praef. anu 
sequi s. ana) 1) actio sequendi. 2) obsequium. Hit. 
75. 17. 

Ἠο[ε[[ε{εὶ enuvartin (r. vart vrt praef. anu sequi 

s. in) sequens. N. 21. 14. 
anuvid dyin (r. dä s. in inserto y, 

gramm. 499; d'4 praef. vi facere; vid'4 praef. anu 
sequi, obsequi) sequens, obsequens, obediens. Ur. 36. 1. 
Hit. 71. 2. | 

anuvrtti f. (r. vort vrt praef. anu sequi 
s. £i) obsequium. Wils. „complaisance, obliging or 
serving another”. Dév. 1. 13. sn4hánuvrtti — ex 
sn&ha amor vel potius «πόζα η amicus et anuvrtti — 
amicitia, Hit. 20. 20. 33. 12. 

Aaem ánuvrata (Bah. ex anu et υγαίέα n. votum) 
deditus, addictus, c. acc. N. 2. 27. 13. 56. 

anusäsana n. (r. säs s. ana) dictum, 
sententia. N. 13. 39. 
ειστε ud anusäsitär -tr m. (r. säs s. tár 
tr) gubernator, moderator. B. 8. 9. 
anusásin (r. £ds s. in) gubernator, casti- 
gator. Ur. 66. 14. 
anusfána n. (r. std praef. anu s. ana) actio 
sequendi, obsequendi. Hit. 4. 13. 

Zie[«teuret anusand'ána (r. d'4 praef. anu + sam 

s. ana) investigatio. Hit. 90. 18. 

anusarana n. (r. sar sr s. ana) 1) actio 
sequendi. Hit. 9. 8. 98. 21. 2) actio quaerendi (cf. is 
ire praef. anu). Hit. 68. 13. 

FIAT onusdra m. (r. sar sr s. a) actio sequendi; 
gatyanusára incessüs imitatio. Ur. 66. 4 infr. Cf. 
Lassenium ad Hit. 17. 

anusárin (r.sar sr s. in) sequens, quaerens. 
Hit. 74. 2. Sak. 28. 7 infr. 
anuhára m. (r. har hr s. a) imitatio. Am. 
anrná (Bah. ex an priv. et rna n. debitum) liber 
a debito, qui debita solvit. Br. 2. 7. 


He nra (Karm. ex an priv. et rea verus) 1) adj. 
non verus, falsus. Sà. 5. 98. 2) n. falsum, mendacium. 
N. 21. 13. 

SOC anéka (Karm. ex an priv. et ka unus) multus, 
varius. Hit. 4. 8. B. 11. 24. 

3ie[stieIT 2n ka d'4 (a praec. s. ἆ 4) multifariam. B . 11. 13. 

Hy enékapa (non semel bibens, Kärm. ex 
anéka et pa) elephantus. Am. Cf. dvipa. 

zie ume on4kasás (ab andka s. sas) 1) multum. 
N. 23. 10; v. gr. 584. s. sas. 2) saepe. In. 1. 25. 

Zeig anehds n. tempus. Am. 

AT er! 1. par. (band’an2K. band 2 V.; scribitur at) 

ligare. Cf. and. 

3T dnta m. n. 1) finis (goth. andeis, th. andja, nostrum 
Ende *9)). 2) mors: N. 3. 4. M. 10. 

ZTI:NIUT antaiikurana n. (Karm. ex antar intus et 
karana instrumentum, quo percipimus aliquid) mens, 
animus. Ur. 77. 6 infr. 

Zmmrqy enteHpura n. (Karm. ex antar q. v. et pura 
n. urbs) interior pars domüs, ubi feminae habitant; 
gynaeceum. Br. 1. 12. N. 1. 18. 17. 31. 

3rd enrtalds (ab anta s. tas) a fine, in fine, deni- 
que. N. 19. 33. 

ZT antär (ut mihi videtur, a stirpe pronominali ana 
abjecto a s. Zar, sicut prátar a pra etsend.nistare 
extra a nis ex) 1) inter, intus, in medio. Sà. 5. 106. 
B. 5. 24. 8. 22. N. 24. 34. c. gen. B.. 13. 15. 2) sub, 
v. antarbümi, antarbümigata, antarhita (lat. 
inter, goth. undar, nostrum unter, hib. indir, idir 
„between, betwixt”). 

1.7777 ἁπίαγα n. (ut equidem puto, a stirpe pron. 
ana s. comp. tara) 1) interius, interior pars, medium. 
H. 4. 44. N. 12. 103. 21. 10. 2) intervallum, interjec- 
tum spatium. Α. 9. 6. B. 11. 20. 3) differentia, discri- 
men. B.13. 34. 4) occasio, opportunitas. N. 7. 2. 

. 43. s9. 5) causa. Dr. 5. 15. 


9) V. gr. comp. ὃ 996. 


-—- 2 


Hm ἀπίαγα — Ἠεδτισα anyósnya. 


2. fg dntara (v. praec. et cf. goth. anthar, th. anthara, 
alius lit. anzra-s secundus; lat. alter; v. an ya) alius. 

.. N. 13. 33. 

ZT entar& adv. (a praec. producto a, quo haec forma 
cum instrumentali Sendito convenit, v. gr. comp. et 
cf. suff. er4 in adverbiis sicut manudyatrád inter 
homines) in medio. Sak. 40. 1 infr. 

Ze] ontarátman m. (Karm. ex antär intus et 
dtman m. anima) anima. N. 5. 31. 20. 42. B. 11. 24. 

ama antaráya m. (ex antár vel antará et aya 
iens, veniens, a r. i s. a) impedimentum. Ur. 21. 8 infr. 
47. 10 infr. Sak. 5. 10. 

zit vu antáriksa n. (ex antár et ikia a r. fké vi- 
dere, correpto f, suff. a) aér. Cf. cambro- brit. enzyrc 
„tbe firmament, the vault, or canopy of the heavens", 
v. Pictet p. 12. Owen s. v. 

zii entarfkia n. i. q. praecedens. 

ZU antaríkéíacara adj. et subst. cum fem. in ? 
(Karm. e praec. et cara iens a r. car) per aérem 
iens, epith. Rdksasorum. H. 2. 31. 

mu antarf'ya n. (antara s. γα) vestis inferior. 
Am. (cf. urtar!ya). 

το Ώτ antarbümi f. (Karm. ex antar sub et ὃ dmi 
terra) subterraneum spatium. À. 10. 27. 

SPRIT antarbümigata (Tatp. ex antarbümi 
sub terra et ga/a a r. gam ire s. {α) sub terra pro- 
fectus. Su. 2. 8. 

zrcie antarvastra n. (Karm. ex απίαγ et vastra 
vestis) vestis inferior. Up. 50. 

ΦΙΠ[ΕΠΕΙΕΙ ontarväsas n. (Karm. ex antar et vásas 
vestis) 1. Up. 50. 

zmíeq antárhita (a r. dA praef. antar 3. ta, gr. 
544) qui evanuit. N. 12. 96. 17. 6. 

Ze ὀπέασαπέ (ab anta s. vant var) finem ha- 
bens, caducus. B.2. 18. 

Πίστες απεἰΚκά n. (ut videtur ab anti == gr. ἀντί, lat. 
ante, vel ab #4; inserto n s. ka; secundum Wils. ab 


\ 


ánta finis s. ika) propinquitas. In. 2. 20. 5 31. 
H. 2. 12. N. 1. 23. 13. 49. 
FIAT ertikds (abl. praec.) ex adverso, contra. 
Α. 10. 19. 
ΦΙ[τΙΕΙ an £i má (ab anta finis, s. ima) ultimus. Hit. 44.119. 
δις and 1. par. (band’and K. band’? V.; scribitur 
ad) ligare. Cf. an:. 
and' 10. par. (drkkiay4, ut mihi videtur deno- 
nominativum sequentis) lumina oculornm amittere. 
Ze] and'á coecus (cf. hib. uinne „blind”, v. Pictet p. 13). 
Zr ond'aka m. nomen regionis. Dr. 5. 16. 
E: [22 [5 Tl and'akára m. n. (ex and'a et kdra, ar. 
kar kr s. a, faciens, factor) obscuritas, tenebrae. 
FTFUANNA andakáramaya (a praec. s. maya) ob- 
scurus. Up. 49. 
35 ánno n. (r. ad edere s. na, gr. 542) cibus. N.5. 38. 
Ze απγά (gr. 250) alius (goth. a/ji-s, th. a/ja, lat. aliu-s, 
gr. ἄλλο-ς per assimilationem ex GAjo-c, ita Prákr. 
anna et germ. vet. alles aliter ex aljes; cf. etiam ἔνιοι 
= any], ἐνίοτε; slav. ind, th. ino, v. gr. comp. 374). 
ZIrUAM enyatama (a praec. s. ?ama) unus plurium 
duobus. Br. 1. 33. 
eJ anyatard (ab anyd s. tara) alter. Su. 1. 16. 
3emaq«en»átas (ab anyá s. tas) 1) aliunde. 2) alio, 
aliorsum. Sak. 15. 1 infr. 
Zr any átra (abanyd s.tra) 1)alibi. 2) praeter, c. abl. 
Hit. 60. 15. Β.. 3. 9. Rag. 14. 32 (ita goth. a/ja praeter). 
3recg απγά( 4 (ab anyd s. t4) aliter (lat. aiuta). 
FAST anyósnya (ex απγό — nom. masc. ab 
anyd, quod hac in compositione generis fem. et neut. 
locum quoque tenet, maximam partem quidem nomi- 
nativi, nonnumquam vero etiam obliquorum casuum 
vim habens, ut Su.3. 21 — et anya quod bac in com- 
positione in obliquis singularis casibus solum usur- 
patur; cf. einander et ἀλλήλων) mutuo, invicem, vi- 
cissim, alter alterius, alter alteri etc., alius alius, alius 
alii etc. Su. 1. 5. 4. 14. H. 1. 42. 4. 22. 39. N. 1. 17. 
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ΦΙζε]τ] σπυάέ (τ. αή ἑ ire prae anu; in casibus fortibus 
använc, in debilissimis ande, ad analogiam ToU 
pratyáé, pratyáré, pratt'é, gr.179) sequens. Am. 

Ze anvaya m. (r. i praef. anu s. a) familia, gens, 
stirps. | 

3reciaia envaváyo m. (r. i ire, praef. anu + ava, 
s. a) id. Su. 1. 2. 

eu anvdsa (r. is ire, desiderare, praef. anu s. a) 
actio quaerendi. Sak. 15. 10. 


3iecisnut anvdsana (τ. i$ praef, anu s. ana, v. gr. 
94°) i. q. praec. N. 13. 70. Sá. 1. 33. 


nm 


Φε] ΤΠ «nv4ianá (fem. praec.) id. Ur. 31. 6 infr. 


Zieciiqe anvesin (r. i$ praef. anu s. in) quaerens. 
Hit. 129. 20. 

Zeta zi anvdstär -5fr m. (r. i$ s. tár tr) qui 
quaerit. 

3jq αρ f. (nom. anom. plur. num. v. gramm. 199) aqua. 
Su. 2. 14. N. 12. 63 (lat. agua mutatä labiali in guttu- 
ralem; goth. ahva Blumen; germ. vet. aha, et offa in 
fine comp. v. Graff 1. 159; lit. vppé lumen; huc etiam 
cum Jobannsenio — Latein. Wortbildung p. 41 — 
refero lat. amnis pro ap-nis — v. apnas — commutatä 
tenui cum nasali ejusdem organi, sicut in somnus pro 
sopnus; buc etiam retulerim gr. deos; bib. ab^ flu- 
men). 

ΦΙΠ άρα praep. praef. ab, de (gr. amo, lat. ab, goth. of, 
angl. of, germ. vet. af-tar post cum suff. compar. — 
v. gr. comp. II. p. 2T goth. of-taró retro, a tergo; 
cf. etiam lit. apacía pars inferior, apacioj infra, apa- 
tinnis inferior; buc etiam retulerim slav. insep. ο de, 
abjecto p). 

z gendi erekartár m. (r. kar kr facere, praef. apa 
8. dr tr) qui alqm. offendit, adversarius, inimicus. 
Hit. 90. 3. 

FIAT apakáratá f. (ab apakára, a r. kar kr 
s. a, qui oífensionem, injuriam infert, s. (4) offensio. 
N. 21. 13. 


Zrayanvac — summae aparánmuka. 


3m el αρακόγίπ m. (r. kar kr s. in) qui aliquem 
offendit, adversarius, inimicus. Hit. 27. 17. 

ZUG epakrta (part. pass. a r. kar kr praef. apa 

/s. ta) 1) offensus. 2) n. offensio, laesio, violatio. 
H. 4. 3. 

3I αραξαπια m. (r. gam ire s. a) abscessio, se- 
paratio. Hit. 43. 5. 

ZIUISIT opagá f. (ex apa aqua, quod separatum non in- 
venitur — v. ap — et ga iens in fem.) fluvius. 
Àm. 

HUUUQ αραέαγα m. (r. Ci colligere s. a) deminutio, ex- 
pensum. Hit. 105. 12. 

ΦΙΏς] apat! f. aulaeum. 

ΦΙΠΣ [πε epatíkéépa m. (e praec. et kiZpa) secun- 
dum Wils. precipitate entrance on the stage, indica- 
ting hurry and agitation, also read apafdksépa? 
v. etiam Lenzium ad Urv. 3. 1. 

3e épatya n. (a Rueckertio recte deducitur a praep. 
apa Ss. tya; ita goth. ni-thjis th. nithja cognatus, pro- 
pinquus, a ni deduxerim; v. gr. comp. III. p. 432) pro- 
les; apatyáni liberi. Br. 1. 27. 2. 26. | 

3Iq3ut αραίγαρά f. (r. trap pudere, praef. αρα s. 4) 
pudor. Απι. 

HUT dpadéía m. (r. dis monstrare, s. a) species, 
simulatio, praetextus. Up. 65. 

3i apab! (Bah. ex apa et δέ f. timor) liber a 
timore. 

ΦΙΏτῃε[ αραπιάπα n. (Karm. ex apa et mána n. 
honor) dedecus, infamia, ignominia. B. 6. 7. 12. 18. 

Ju άρατα (ut videtur, 4 praep. apa s. ro) alius. 
H. 2. 32. Br. 1. 31 (goth. afar post, germ. vet. afar 
autem, iterum, nostrum* aber: aber-mal, Aber -WFitz). 

aW z Hd aparáümuka (Karm. ex a priv. et pa- 
ráümuka aversum os habens. Bah. ex parák re- 
trorsum — ab inusitato adj. parác e pará retro et 
and, v. gr. 179 — εἰ muka n. os, vultus) non aver- 


sum os habens. N. 2. 18. v. gr. 84. 


qma aparádd'a — yurgaagı apräplavayas. 


HUNG aparádda (r. rád' praef. apa offendere, s. za, 
gr. 83) 1) adj. offendens. Dr. 7. 11 ubi apardádd án 


pro aparád' á/i legendum. 2) n. offensio. N. 24. 12. - 


ΦΤΙΕΙ eparád'a m. (r. rád' s. a, v. praec.) offensio. 
Dr. 8. 37. — V. aparádda. 

Ai ereredyüs (ex apar4 locat. ToU apara alius 
et dyus, quod ex divas dies explicaverim, ita ut, 
ejecto a, v in u et i in y sint conversa) postero die. 
N. 13. 35. 


iqeut apavarga m. (r. varg vrg relinquere, s. a). 


donum. Säv. 9. 51. 

z qoe apavdda m. (r. vad dicere praef. apa s. a) 
vituperatio. Hit. 71. 12. 

Haare] epavädin (r. vad 9. in, v. praec.) inter- 
dicens, vetans. Sak. 32. 1. 

3iqsreet αρανά]απα n. (r. vah s. ana). actio. aufe- 
rendi, deducendi. Hit. 97. 5. 

ZUM αρα έίπια (posticum non habens, nihil 
post se babens. Bah. ex α priv. et pascima posti- 
cus) infinitus, immensus. Ν. 13. 33. 

ΦΙΏΕΙΕ epasado m. (r. sad ire praef. apa s. a) homo 
vilis, abjectus, in fine compos. H. 3. 8. Dr. 8. 45. 
ΦΙΠς αρα]να (r. han abjecto an s. a, gr. 575) occidens, 

delens. Sak. 56. 2. 

3rqe qur apaharana n. (r. har hr s. ana) actio aufe- 
rendi, abripiendi. N. 10. 9. 

HUTg αράἥδα n. (r. ag suff. a) exterior oculi 
angulus. 

ΦΙΠΤΕΙ o» 4c (in casibus fortibus αρἀάήό, a r. and ire, 
praef. apa) meridionalis. Hém. 

ΦΙΤΙεΙ[ 2p 4nd m. (r. an spirare praef. apa 9. a) spiri- 
tus qui efflatur. B. 4. 29. 5. 27. 

ΦΙΠΙΠ op 4po (Bah. ex a priv. et pápa n. peccatum) 
liber a peccatis. Br. 1. 32. 

HJUTU οράγα m. (r. i ire praef. apa s. a) 1) abitio. 
2) obitus, interitus, exitium. Hit, 43. 4. 3) frans, fal- 
lacia. Hit. 129. 22. N. 4. 19. 
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zie] e» d y in (αρα 4- dyin a r. i s. 1n) abiens. . 
B. 2. 14. 

1. 33(tT dp i praep. praef. quae cum paucis solum conjun- 
gitur radicibus et super significare videtur, nam cum 
d4 ponere format apid'á tegere. a initiale hujus 
praep. saepe abjicitur (gr. ἐπί, lit. ap insepar.). 

2. 33(tq ép conj. 1) etiam, adeo. 2) etiamsi. 3) igitur, 
itaque. 4) vero, autem. 5) an, num. 6) cum praece- 
dente interr. kim quispiam significat. 

xiftfa ep ihita (r. d 4 praef. api tegere, s.a, gr. 544) 
tectus, obductus. N. 17. 30. 

ΡΕ] αρ uns m. (nom. irr. v. gr. 205. Karm. ex a priv. 
et puns mas, vir) virilitate privatus, eunuchus. In. 5. 50. 

FIT epunstva n. (a praec. s. £va) eunuchi. status. 
In. 5. 58. 

φΙΏτῇ ep4kía (r. fki videre, praef. apa s. a) respi- 
ciens, curans, rationem habens. B. 12. 16. 

ΦΙΏτΙΙ epékid € (r. (Κα videre, praef. apa s. 4) re- 
spectus, ratio. Sak. 59. 12: nirapdks$a nihil curans, 
negligens. | 

HAIE αρόλαπα n. (r. dh praef. apa ratiocinari, 
s. ana) ratiocinium. B.15. 15. 

TAU pnaes n. aqua in Védorum dialecto (v. ap et cf. 
lat. amnis pro apnis). 

ΦΙΠΕΠΙΕ[ oprakása (Bab. ex a priv. et prakdsa m. 
lux) luce privatus, obscurus. H. 1. 18. 

3iutequ arratima (Bah. ex a priv. et pratimá f. si- 
militudo) similitudinem non babens, incomparabilis. 
H. 1. 37. Su. 3. 15. 

ZIUITER eprasastd (Karm. ex a priv. et prasasta, 
ar. sans praef. pra laudare, s. 7a) non laudatus, in- 
famis. N. 20. 41. 

ΦΙΙΠΩΕΘΙΕΕΙ αργάρίαναγα: (Bah. ex aprápta non 
contactus — a r. dp praef. pra et a priv. — et vayas 
aetas, hic: adulta aetas) non contactam adultam aeta- 
tem babens, qui ad adultam aetatem nondum pervenit. 
Br. 1. 28. 
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Zu dpriya (Κατα. ex a priv. et priya q. v.) inju- 
cundus, ingratus, insuavis. 

Φ[[εσ[εΙά epriyanvada (e praec. — v. gr.575 s.a — 
et vada a r. vad s. a, loquens, dicens) iejucundum 
dicens. H. 4. 15. 

Xie Toe] apri) a5 dgin (ab apriyabága ingrata, 
injucunda fortuna, s. in) ingratam fortunam babens, 
infelix, infaustus. Br. 1. 14. 

ATI apsards f. Apsarasa, nympba (deduci solet ab 
ap aqua et saras, a r. sar sr ire, s. as. Sunt enim 
A psarasae, secundum mythologiam, e mari natae, quum 
a diis Asurisque ad ÁÀ mrtum adipiscendum agitaretur.) 

ΦΟΗΠ ορ” αγά f. i. q. praec. 

3isievc1 abandya (ex a priv. et band ya sterilis) non 
sterilis, non vanus, non irritus, inde fructu pracditus, 
fructuosus. Ur. 7. 14. 16. 4. cf. sapala Ur. 9. 17. 

erg abadd'a (ex a priv. et badd'a ligatus, a r. band 
s. £a) 1) non ligatus. 2) insanus, stultus. N. 26. 16. 

3m αὐα[ά (Bah. ex a priv. et óa/a vis) debilis (fort. 
goth. ubils th. ubila, nostrum übel, angl. evil; nisi baec 
ad adara — lat. inferu-s pertinent, mutat aspiratá 
in mediam, secundum generalem consonantium per- 
mutandarum legem. Sanscr. 5 autem in germ. item est 
b, unde goth. radix dand ligare = band q. v.) 

Hell ebald f. (a praec.) femina. 

3764 4bda m. (ex ap aqua, et da dans, a r. dd s. a) 
1) nubes. 2) annus (primit. pluvium anni tempus). 
Hier] a5d'i m. (aquam tenens, ex ap aqua et d'i tenens 

a r. d'á s. i) mare. Hit. 105. 9. 

3T dbaya (ex a priv. et daya timor) 1) Karm. se- 
curitas. Hit. 59. 3. 2) Bah. ad áya intrepidus. 

ΦΙΟΤΕΙ αὐ ανα m. (Korm. ex a priv. et ^ava existentia) 
TO non esse (Nichtsein). Sáv. 3. 10. 

3TvTTel abáva m. (Karm. ex a priv. et 6 4va existentia) 
i. q. praec. Dr. 5. 9. 

ΦΙΓοΙ αδ ί praep. praef. et sep. (ut videtur a stirpe pro- 


nom. a s. bi, quod convenit cum casuum terminatio- 


zu apriya — afrııua adidasin. 


nibus ö’yam, bis, byám, byas) ad, versus. (Gr. 
audi, insertä nasali sicut in ἄμφω contra ud du; lat. 
ob, nisi pertinet ad api, amb; germ. vet.umbi, nostrum 
um; slav. od; cf. etiam adverb. slav. ARHK adije statim. 
Huc quoque retulerim nostrum δεί, goth. 5f, abjecto a 
initiali, sicut in sanscr. praeter api etiam pi dicitur; 
porro praefixum δε, goth. 5i.) 

3I TERT. 00 ikdma n. (r. kam s. a) amor. N.24. 13. 

HRTERM ab ikrama m. (r. kram s. a) conatus, molitio. 
B. 2. 40. 

zi fiTariqe α Bigätin m. (r. han in forma caus. g 4 tay 
— gr. 471 — s. in) inimicus. Hit. 127. 18. 

XifiTeret abi£ana m. (Karm. ex abi et gana bomines) 
familia. N. 12. 95. 

zie 29 i£anavant (a praec. s. van? va?) fa- 
miliam (nobilem) babens, nobilis, generosus. B'. 16. 15. 

ZIRTN αδἰέήα (r. gnd scire, s. a) gnarus. 

HIRISIN abignänan. (r. ἑήά scire, s. ana) nota, 
signum. Pat. 26. 27. 

ZINTA 2^ 12a s adv. (ab abi s. tas) ad, prope. 94. 5. 11. 

πΏτπια abitdpa m. (r. (αρ urere s. a) moeror. 

xifiTaTet abidána n. (r. d'4 ponere s. ana) nomen. 
Hit. 26. 13. 

ΦΙωΏΤεΙα αδίπαγα m. (r. nf ducere s. a) gesticulatio. 
Ur. 28. 10. 

ZIRTFIET adinava (Karm. ex abi -4- nava) novus, 
recens. 

zifiTfevur abinivdsa m. (r. vis intrare praef. abi-- 

— ni s. a) inclinatio, propensio, applicatio. Ur.35. 3infr. 
(hrdaydbi....). 

ΦΙΩΤΩΙΗ o^ ἐργάγα m. (a Rueckertio recte deducitur a 
r.i ire praef.adi + pra s.a cf.abipréta Hit. 54.17 
et abiprétya apud Wils. ed. 2) consilium, proposi- 
tum. N. 9. 35. 24. 5. Sá. 1. 13. 

ΦΙΩΤΤΕΙ o5 ib avd m. (r. bà s. a) actio praevalendi, su- 
perandi. B. 1. 41. 

ARTE 288 45ín (r. 545 s. in) alloquens. S4.5. 74. 


Ac (ima abimarda — sim abyása. 


ARTNZ abimarda m. (r. mard mrd conterere, s. a) 
disturbatio, vastatio regionis. Dr. 6. 8. 

XI HISI abimäna m. (aut a r. man aut a mán s. a) 
superbia, insolentia, honoris, gloriae cupiditas. B'. 16. 4. 

ATHE abimukd (Bah. ex abi et muka os, vultus) 
adversum vultum habens. N. 12. 32. 20. 43. Dr. 8. 14. 

XII α bimukám (Avy. ex abi et muk'a os, vul- 
tus) coram. 

(fima abiyöktär m. (r. yu£ jungere, s. (dr tr) 
qui aggreditur, impugnat alqm. Hit. 97. 2. 


ο ο 
impugnatio. Am. 


f- Lum 


E LX PTS 
tio. Hit. 31. 17. 


ATH abirdma (r.ram s. a) amoenus, venustus. 
Sak. 4. 6. 


Xie 25 íruci L. (r. ruc splendere, placere, s. i) 
1) splendor. 2) voluptas, gaudium, delectatio. Hit. 13. 


abiyóga m. (r. yu£ jungere, s. a) invasio, 


* 


ab'irati f. (r. ram se delectare, s. £i) delecta- 


1. infr. — 
aha abirüpa (Bah. ex αδ et rüpa n. forma) for- 
mosus. N. 12. 30. 


^ 


ATI 
optatum. Hit. 43. 10. | 

FRI o Bildsin (r.la$ s. ἐπ) desiderans. Ur.12. 13. 

n («tera «t abívadana n. (r. vad q. v. s. ana) cor- 
poris inclinatio. In. 5. 19. 

λείο το] abivandana n. (r. vand s. ana) id. 
Sà. 2. 3. 


- 


Ara 


inclinato corpore. N. 21. 26. cum acc. p. 

Z TUI a5 isdpa m. (a r. Sap s.a) exsecratio. N. 11.16. 

HIRTIN o5 ii4kd m. (r. sic humectare, s. a) actio con- 
spergendi (v. sic praef. αὖ i). Hit. 126. 10. 

AUT abiivaüga m. (r.svar£ s.a, v. gr. 109) in- 
clinatio, propensio, affectus. B'. 13. 9. 

ΦΙΏΤεΙς abisaro m. (r. sar sr ire s. a) comes, so- 
cius, Am. 


abiláéa m. (r.las desiderare, s. a) desiderium, 


ab'ivádaka m. (r. vad s. aka) salutator 
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ELS ES PRU] abisarana n. (r. sar sr ire, s. ana) actio 


adeundi, visitandi. Ur. 40. 7. 

FIT abisärikäf.(r.sor sr ire, s. ik4) femina 

quae maritum vel amatorem adit. Ur. 40. 8 infr. 
abisülita (r. sdc s. ta) praeditus, instruc- 
tus. N. 23. 18. — V. qu. d 

HNRTES a^ isn£éha m. (r. snih amare, s. a) amor, in- 
clinatio, affectio. B‘. 2. 57. 

ZRIIRUIT] 227kinam (fortasse Avy. pro abíkiíanam 
— ex abii et fkiana n. oculus — ejecto a ante na) 
identidem, iterum ac saepius. N. 9. 34. A. 10. 54. 

Zn abipsu (ab fps, desid. irr. rad. áp adipisci — 
v. gr. 477 — praef. abi s. u) adipiscendi cupidus. N. 5. 2. 

Zhi e5/iu m. (r. i$ ire, desiderare s. u) habena, 
frenum. 

ZMAUZ οὐ γαῆξα m. (r. ag ungere, praef. abi 9. a) 
unctio. Up. 50. 

MAIN adyadiika (ab ad'i praef. a&'i s. ka) supe- 
rior. N. 21. 14. Br. 1. 8. v. ád'ika. 

ZT; abyantara n. 1) intervallum, loci et temporis. 
B'. 5. 27. Hit. 5. 17. 2) pars interior, medium. Up. 49. 

Zhepdei abyaréana n. (r. arc praef. abi s. ana) 


cultus, veneratio. N. 12. 78. 
e 


E La2 L2 ESI 
precatio, rogatio, petitio. Sá. 4. 27. 


Zn Teety ab yavahára (r. har hr afferre, praef. abi 
-+ ava s. a) cibus. 


FZRUATETU a5 yavahárya n. (r. har hr afferre, praef. 
abi + ava ο. ya) cibus. Ur. 39. 1. 


TaTJan abyasüyaka m. (r. denom. asdy q. v. 
praef. abi s. aka) exsecrator. B'. 16. 18. 

EA EE2L EL LN abyása m. v. seq. 

ΦΤοσΠΕ[ 25y4sa m. (r.as cl. 1. q. v. s.a) 1) propinquitas, 
vicinitas, N. 9. 10. Dr. 8. 13. 2) exercitatio, usus, ex- 
perientia. B'.12. 12. 18. 96. 3) educatio, disciplina, 
institutio. Hit, 5. 14. 7.4. Scribitur etiam aà'y 44a (cf. 
abyasta, ab'yasana, ab yasya apud Wils. ed. 2). 

3 


ab yartaná f. (r. art s. aná, fem. ab ana) 
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. DU ab'yutt'ána n. (r. s{4 praef. abi + ut, 
ejecto s — v. gr. 577 — s. ana) actio surgendi. 
B. 4. 7. 

E: P2 C2 | ab yudaya m. (r. ἑ ire, praef. abi ut s. a) 
felicitas. Ur. 94. 1 infr. 

zn: mata ab yupapatti f. (r. pad ire, praef. ab i + 

upa S. ti) favor, benevolentia. Sak. 54. 2 infr. 

ZI er 1. par. (ga£y árn) ire. 

ΦΙοΙ αὐ rá n. (ut mihi videtur ex αὐδαγα aquam gerens, 
ejecto ó et a *), cf. amóuda et galada) nubes (gr. 
ὄμβρρος, lat. imber insertä nasali, nisi haec pertinent 
ad ámbara coelum vel άπιδας aqua; cf. etiam 
umóra). 

1. a7 am 1. par. (gatibaganasabd£su) ire, colere, 

sonare. 

2. zT am 10. par. (róg4) aegrotum esse. 

ZH €má:i m. (ut videtur a r. am ire, s. ti servato 
classis charactere a) tempus (lit. amzis longum tem- 
pus; ad rad. am etiam referri possit lat. an-nus — ita 
ut sit pro am-nus — et gr. Evos, ἔννος). 

ZH amdra (ex a priv; et mara moriens, in fine comp., 
ar. mar mr mori, s. a) 1) adj. immortalis. Hit. 3. 5. 
2) m. deus. Su. 1. 22. 

FAMTT amaraprab a (Bah. e praec. etprabäf. splen- 
dor) immortalium splendorem habens. N. 13. 54. 

ZI emaratvá n. (ab amara 5. tva) immortalitas. 
Su. 1. 22. 23. 

Zn amará f. (ab amara). Nomen Indri sedis aut 
urbis. 

z met amarávatí f. (Indri sede praedita, a 
praec. s. va? in fem.) Nomen Indri urbis, sedis, pa- 
latii. In. 1. 42. 

ZH amarópama (Bah. ex amara et upamá f. 


similitudo) immortalium similitudinem habens. H. 2. 27. 


*) Confirmatam vidi hanc explicationem linguä sendicä, 
dbereta (acc. dberetärem) quod corruptum est ex 
abbereta, significat; qui aquam affert. 


raum abyuttána — ΜΗΤΗ ámóg'a. 


στο dmartya (Karm. ex a priv. et martya) im- 
mortalis. 

Zi amarsa (Karm. ex a priv. et maría patientia, 
tolerantia, a r. mars mrí s. a) ardor animi, ira, ira- 
cundia. B'. 12. 15. Up. 43. 

zi qur amariana (Karm. ex a priv. et marsana 
patiens, tolerans, a r. mar mrs cl. 10 s. ana) iratus, 
iracundus, vehemens. Dr. 7. 17. N. 12. 54. 

τε απιαδα m. (r. am ire, s. asa) tempus. 

FIT απιά praep. cum. Nalod. 1. 53. 

HHTTU amdtya m. (a praec. s. £ya) qui est a consiliis, 
Wils. „a minister, a counsellor”. 

ZIHIeqd ámánusa (Karm. ex a priv. et mänusa hu- 
manus) quod est supra hominem (übermenschlich). 
N. 23. 5. 

ifia amitra m. (Karm. exa priv. et mitra n. amicus) 
inimicus, hostis. N. 12. 33. 

HM ot illi, hi, v. gr. 248. 

ΒΙΑ emütra adv. (ab am stirpe pronominis adäs 
in casibus obl. — gr. 248 — s. tra) illic i. e. in illo, 
futuro mundo, opp. vocabulis iha hic, et /óké ssmin 
in hoc (terrestri) mundo. Br. 2. 5. B'. 6. 40. 

AHA amrta (Karm. ex a priv. et mrta mortuus) 
1) adj. immortalis. Br.3. 18. B. 14. 27. 2) n. deorum 
cibus, immortalitatem afferens, ambrosia. In. 1. 26. 

HUMAN amrtasvádaníya (Karm. e praec. et 
svádaníya quod jucunde sapit) Amrtae jucundo sa- 
pore similis. In. 1. 26. 

Znijerp emédydá (Karm. ex a priv. et med'ya purus) 
impurus, sordidus, contaminatus. B. 17. 10. 

ZI απιέγα (ex a priv. et méya mensurabilis, a 
r. má s. ya, gr. 097) quod metiri non possumus, 
immensus. 

ZIHZTICHe] am&ydtman (Bab. ex praec. et 4/man m.) 
immensum animum babens. In. 2. 22. 

ZNTa dmóga (Karm. ex a priv. et möga vanus) non 
fallens, haud dubius, certus. Ur. 63. 10. 


Zr απιὸ --ᾗς mar r. 


1. ZI am? 1. par. (ga£áu) ire, se movere. 
2. [ες] a mà 1. átm. (sabd2, grammatici scribunt ad, 
"gr. 110?) sonare. 

ZreIm απιδαΚα n. (r. amb se movere, s. aka) oculus. 
Α. 3. 50. 

Zregt άπιδαγα n. (r. amb s. ara) 1) vestis. Su.1. 30. 
2) coelum. Sá. 1. 19. A. 6. 9 (v. ad rd). 

Zi*si[ απιζά f. mater (fortasse nostrum .4mme, germ. 
vet. amma — th. ammön, ammáün — per assimil., 
nisi hoc vocabulum cohaeret cuni ap aqua, unde 
ammaya q. v., quum voces bujus notionis plerumque 
etiam lac significent. 

3irsp άπιδι n. (r. amb s. u) aqua. B. 11. 28. 

Zirs[a, ombudá m. (e praec. et da dans, ar. dd s. a) 
nubes. 

Zen] ambudäba (Bah. e praec. et 454 f. simili- 
tudo) nubis similitudinem habens. H. 4. 48. 

Ze m5 1. átm. (sabdEK. d vandu V. scribunt ab, 

gr. 110°) sonare. 

Ze] émba: n. (r.amb s. as) aqua. Λ. 6. 6. B'. 2. 67 
(v. abra). Cf. hib. et scot. aidheis mare. 

HRATZT amb óéa n. (in aqua natus ex praec. et £a) 
lotus flos. Hit. 107. 13. 

ZITHU ommáya (ab ap aqua, s. maya, v. gr. 98 et 85) 
aquosus. Am. 

3]5] amr a m. nomen arboris (Wils. „mango tree, magni- 
fera indica"). N. 12. 4. 

Zr amid acidus. B'. 17. 9. 

371 αγ 1.ätm. (gatáu) ire (sine dubio ad r. ἑ pertinet, 

quae secundum 1. cl. in átm. dy£ formaret). 

Ur] dyanan. (r. i ire, s. ana) via B. 1. 11. 

Zur αγ ám hic, v. gr. 247. 

ZU αγ αέ αυ n. (Karm. ex a priv. et ya£as n. glo- 
ria) dedecus, infamia, ignominia. H. 3. 18. 

 3uqupmen, ayasaskara (e praec. et kara faciens) 

dedecus, infamiam afferens; fem. ayasaskart. 

H. 3. 18. 


ag] 4» as n. ferrum (lat. aes, aer-is, pro aes-is, goth. 
ais, th. aísa, germ. vet. 4r aes, nostrum Eisen). 

HZUETHU ayasmdya (ab ayas s. maya contra gr. 58 
et analogiam τοῦ ^£ ómaya quá ayómaya exspecta- 
veris; etiam in ed. Calc. Mah. p. 644 lin. 2 infr. ay as- 
mo y a legitur) ferrens. A. 10. 31. 

Ez [2 raf ayüta n. (ex a priv. et γωία ligatus, a r. yu) 
decies mille. 

FAN oxutaíás adv. a praec. s. sas, v. gr. 584. 
s. Sas. Iu. 2. 8. 

ya a y é inter). Sak. 45. 13. 

Xi e»ódy4 f. (non impugnanda, ex o priv. et 
xy ód ya impugnandus in fem.) nomen urbis (Oude). 

1. 373. I ar r 1. εἰ 3. par. (éór4m 1, iyarmi v. gr. 331; 

syllaba ar et in hac et in aliis radicibus, quae 

apud grammaticos vocalem r continent, in formis non 
gunnalis corripitur in r, quae vocalis nusquam est 
primitiva, sed semper orta ex r, antecedente vel 
subsequente quápiam vocali, ut e. c. 4rnó'mi a r. £ru, 
abjectu u, quo facto consonans r vocalis naturam 
induit *)) ire, pervenire, transl. adipisci (v. rad. i). 
Nalod. 1. 32: tá gám...4ra ad illam regionem 
pervenit; 42: na riransdm ára non gaudium adepta 
est. — Caus. arpay (gr. 468) facere ut aliquis eat, 
perveniat; 1) movere, dirigere, conjicere. Ἑ. 8. 7. 
12. 14: Dr. 5. 19: 


farán arpayitum sagittas mittere. 2) uti aliquá re, 


may y arpitamanóbudd'i; 


impendere, adhibere. H. 4. 47. (Goth. airus nuntius 
mihi ortum esse videtur ex ar, attenuato a in ἑ et 
anteposito a ex generali euphoniae lege q. v. gramm. 
comp. 82; hib. r/a vel do ria „he will come, arrive", 
ria „running, speed", riach „he came", riachtaim 
„I arrive", ar „guiding, conducting"; v. r. il. Ad 
formam caus. arpay quae cum sam composita tra- 
dere significat, referri possit germ. vet. arbjan here- 
3) Fusius de vocalium r et f origine disserui im libro 
meo „Vocalismus” p. 157 sq. 
3* 
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ditare, ki-erpit possessio, goth. arbi, th. arbja, hereditas, 
quanquam ex generali consonantium permutandarum 
lege pro sanscr. p exspectaveris goth. f; amant vero 
liquidae conjunctionem cum mediis. Ad inusitatam, 
ex tritá lege formatam formam caus. drdydmi per- 
tinere videtur lat. aro, gr. docu, goth. arja id., germ. 
vet. erru — per assimil. ex erju — lit. arü, slav. orjun, 
ita ut a movendo solo nominata sint. Etiam gr. 
ἄρθρον et lat. artus a movendo nominata et cum scr. 
ar cognata esse videntur.) 

Hit. 7. 14: 


mand ... puträn samarpitaván; 40. 12: 


42. 3: 


c. sam caus. tradere. jd: visnusar- 
svá- 
miná "nfya samarpitavyá; kulinän 
yuvattm áníya samarpaya. 
2. TI ar r 5.par. (hinsdyám) offendere, ferire, 
laedere, vexare, occidere. (Hib. ar „slaughter, 
destruction, plague; the slain in fight”.) 
37 (I) ar (f) 9. par.: rndmi gr. 345 (gatdu) 
ire. (Haec radix origine eadem est atque 
ar r q. v.) *) 
yy era (r.arr s. a) 1) adj. celer, citus. 2) rotae ra- 
dius. (Cf. goth. ara — th. aran — nostrum Aar, quae 
sicut lat. equila a velocitate. nominata esse videntur; 
v. 30 ásu. 
S arasds (Bah. ex a priv. et ragas n. pulvis) 
expers pulveris, purus. N. 24. 40. 
ZU éranya n. sylva. 


zar aranyänf’ f. (a praec. s. Ant, v. gr. 218) 
magna sylva. Hit. 17. 14. 


Zo aratni m. cubitus. Dr. 9. 5. 

Zr dram (acc. ToU aro) celeriter, cito. Am. (fortasse 
gr. ἄρα, cf. Hartung I. p. 423). 

[ίσα aravinda m. lotus flos. Hit. 59. 1. 

FIT erdgaka (Bah. ex a priv. et rdgan rex, s. ka, 
v. gr. 597) rege orbatus. Dr. 6. 5. 

ΜΠΕ 4744 m. inimicus, hostis. Hit. 77. 7. 

*) De adulteriná vocali f v. librum meum „Vocalismus” p.181. 


uq Ἡ αγ; —szmdárga. 


ZW ardla curvus. N. 11. 33. 

^ arı m. inimicus, hostis. 

ZiRe«H arindama m. (e praec. et dama domitor, a 
r. dam s. a, v. gr. 575 s. a) hostium domitor. 

1. ze drista (Karm. ex a priv. et risfa a r. rié 
s. ta) non vulneratus. Dr. 7. 20. 

2. S9 drista m. nomen arboris (Wils. Melia aza- 
daracta). N. 12. 9. ΄ 

Zieu] arund m. 1) adj. fuscus, ex rubro subniger, pur- 
pureus; Wils. „tawny, dark red". Dev. 3. 7. 2) sol. 
Sak. 24. 8 

zimeddt arundat!' (ex a priv. et rundati a r.rud' 
cl. 7. s. ant at in fem.) Vasisti uxor, una ex Pleiadi- 
bus. Hit. 22. 7. 

Zi] rus m. n. ulcus, vulnus. Am. 

yj are interj. Hit. 22. 14. 

Φωτ arága (Bab. ex a priv. et róga m. morbus) liber 
a morbo, sanus, salvus. Br. 3. 10. 

E ED ark 10.par. (stavané K. tápastuty Hi V.) urere, 

celebrare (fortasse denom. a sq.). 

Jen arka m. (a r. ark s. a, nisi arkáyámi ab arko) 
ton (Cf. hib. eark sol, coelum.) 

στα Mal arks rk$ 5. par. (£igänsdy4dmK. vad'é 

BA occidere, occidendi cupidum esse. 


3p[« srga!/a n. pessulus. Up. 46. Hit. 33. 18. 


FIAT argalá f. id. 
zeit argalí f, id. 
πε arg 1.áim. (hinsdydm Κ. πι 1γέ V.) offendere, 
^ laedere, occidere; constare, pretium babere, dignum 
esse. (Fortasse huc pertinet nostrum arg, árgern, 
germ. vet. arg, ark, et inserto a: arag, arak avarus, 
pravus, impius, subst. arg malum.) 
3rd dream. (r.arg s. a) 1) pretium. 2) donum ho- 
norificum, quod diis eximiisque hospitibus offertur, 
constans ex octo rebus, nempe ex oryza, sacro gramine 
durva dicto, floribus etc. cum aqua, aut ex aqua sola, 


in parvo vase. Sà. 3. 6. 


πεί arg ya — „ala artiya. 


gef argya (τ. arg s. ya) 1) adj. venerandus. 2) m. 
i. q. praec. sign. 2. | 
3]% αγέ 1. par. átm. 10. par. honorare, venerari, colere. 
"ex ark q.v. In. 8. 1. 4. 3. 5. Ν. 18. 19 (cf. goth. 
alhs, them. a/ha templum). 
c. abi i q. simpl. B.. 18. 19. 


SUCHT] oréiiman: (a sq. 8. mant mat) 1) adj. flam- 


mans. Ur. 37. 7. 2) m. ignis. H&m. 
auge reis f. (r.ard s.is) splendor, Hamma. In.1.35. 
H. 1. 49. (Ex arkis — v. ark, arka.) 
zu NS uré ré 6. par. (γέξά πεί gr. 38) ire, adire. 
B.2. 72: b’rahmanirvänam rcécati; 5.29: 
säntim rééati; Man. 12. 55: danddlapukkasd- 
nända.. 


legitur mrzyum récati, v. ann. ad h. |. 


. yónim rééati; N. 4. 7 ubi in ed. Calc. 


1. Zst αγέ 1. par. 10. par. átm. 1) colligere, coacervare, 
s. 
adipisci, acquirere. N. 26. 4. In. 3. 7. 2) facere 
perficere (pray atn? K. sanskáré V.): svar£itaü 
Rám. ed. Ser. 1. 34. 38; 


svár£itan tapas a memet ipso effecta castigatio. 


karma bene facta actio. 


Rám. ed. Ser. 1. 47. 13 (fortasse lat. urgeo et arguo, 
gr. ἔργω nisi hoc est pro FEpyw = gs vraé ᾳ. v.; 
goth. rik-jan colligere). 

c. ωρα 1. q. simpl. sign. 1. Hit. 33. 21. Man. 9. 208. 


ς 
2. FT NTers ré 1.ätm. (gatáu K. gatistdiryór- 


2 "Mandréan V.) ire; firmum esse; validum, 


robustum esse; acquirere (lat. rego, rectus, goth. raih-ts, 
nostrum recht, v. sq., gr. ὀ-ρέγω, hib. righim „I reach, 
arrive, stretch", 

er] argana n. (r.arí s. ana) nom. actionis TOU 
arg sguf. 1. Hit. 34. 1. 

IA άγέιωπα m. (ut videtur, a r.ar£ s. una) 
1) nomen arboris (Wils. T er minalia alata glabra). 
2) nomen unius Pándavorum. 

IT AUS arng rüg 1. ätm. (6ἱ ragé K. drge V 

^ scribitur ré-i, gr. 110?) assare, VM co- 
' quere (cf. barg bré£, brag&). 
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xr UT arn rn 8. par. (satáu) ire (ut videtur ex 
ET r adjecto charactere cl. 5 unde r-5d'mi); 


cf. goth. rinnan r. rann, nostrum rinnen. 
3iufei arnavd m. mare. 
5T πα er! rt 1. par. (spard'anáisvaryag rná- 
gatisu) ire; aemulari, certare; imperare; vi- 
tuperare. (Haec radix orta esse videtur ex ar r, ad- 
jecto 7. Huc retulerim rad. goth. LITH ire --- ελα, 
laith, lithum — mutato r in / et litteris transpositis 
pro i/A ex aith, arth, attenuato a in i, sicut in r. ΚΙΝ 
germinare — gan; hib. rich „course, flight, gallop, 
αλά ‚rithim „I run, range, strull, rush”.) 
Zr art 10. par. (v. αγία) petere, postulare (gr. 
αἰτέω dissoluto r in vocalem i). 
c. pra petere, appetere, desiderare, concupiscere. Br. 2. 
11. T2. 13. 16. In. 5. 33. Su. 1. 26. 3. 11. 
c. sam cogitare, putare, existimare. Ur. 18. 9. 18. 5 infr. 
ZU dream. (r. ar s. a, nisi potius artdydmi est 
denominativum vocis ar£'a) 1) res, materia. Br.1. 16. 
2. 2. 6. N. 8. 4. B.. 2. 6. 8. transl. sensus. 2) divitiae 
N. 17. 47. B. 2. 6. 3) commodum, utilitas, 
B.3. 18. 4) causa, ratio. N. 15. 13. Acc. 


dat. et loc. — ártam, árténa, ártdya, 


opes. 
fructus. 
instr. 
árté — praepositionis vice funguntur, ut latinum 
causä, gratiä, c. gen. aut in compositione cum no- 
mine recto. N. 23. 10. Dr. 1. 27. 29. 2. 3. Π. 4. 28. — 

In fine compositorum αγία cum significatione res 

nonnumquam redundat. A. 4. 16. Sá. 4. 25. (gr. 
airia). 

Hann r'akr: (rem, commodum faciens, e praec. 
et krt faciens, q. v.) utilis, commodus, fructuosus. 
In. 5. 56. 

Zar] αν εν (a r. art s. ín) petens, desiderans, egens, 
pauper. N. 13. 11. 50. Β.. 7. 16. 

ziviiz artíya (ab αγία s. fya) causam, originem ha- 
bens, commotus, pendens ex alq. r., positus in alq. r., 
obnoxius alicui. B'. 17. 27. 


22 arg artépsu — ae arbuda. 


HEÜCH artépsu (ex arta et Ipsu α. ν.) divitiarum 
cupidus. 


ici qa artépsutá f. (a praec. s. 24) status ejus, qui 
divitiarum cupidus est, divitiarum cupido. Br. 1. 18. 
Za ard 1. par. ätm. 1) vexare. (Haec radix hucusque in 
part. pass. in 7a solum inventa est, cum praef. 4 
conjuncta, formans árditá et drtá abjecto d secun- 
dum gr. 548. Littera ? formae ἅ γιά secundum gr. 105 
duplicari potest, igitur primum / in ärt!d non pro 
transformatione euphonica litterae ἆ accipiendum est. 
Ubi drdita εἰ dr!a vocem in a aut d exeuntem se- 
, quuntur, propter vocales coalescentes ab ardi/a et 
arta non distingui possunt; cum autem drta in po- 
sitionibus non ambiguis inveniatur, in ambiguis quo- 
que locis drdita et ärta intelligenda esse censeo.) 
IH. 1. 4. 2. 3. 5. N. 8. 24. 12. 106. 108. In. 5. 44. (Lat. 
ardeo quod fortasse sensum primitivum radicis ard 
exhibet.) 2) ire. 3) poscere, rogare, petere, c. acc. 
pers. Rag. 5. 17: saradganan ná''rdati éátakalh 
(cf. art‘). 


cl. 10. par. 1) vexare. Mah. 3. 16450: tata énam 
mahávégáir ardayámása tómaráili, 1. 1182. 
2) ferire, occidere. R. Schl. I. 16. 30: vicarantó 
Srdayan (omisso augmento) sarván sinhavyá- 
gramahóragán. (Cf. hib. ord 1) „a hammer, sledge, 
mall, mallet". 2) ,,death, manslaughter".) 

c. abi 1. par. vexare, alfligere. R. Schl. II. 21. 55: 
abyardasi mán sudulikam; Mah. 1. 4116: 
ab yardita. 

c. sam 10. par. vexare, vulnerare. Mah. 3. 761. 11724: 
samárdayat. 

Hg ιτ ardda, arda 1) adj. dimidius, 2) n. dimi- 
dium, dimidia pars. 

dudes arddacandra m. (e praec. et candra m. 
luna) 1) semiplena luna, 2) sagitta, cujus acumen semi- 
plenae lunae formam habet. Dr. 9. 9. 


ni arddarátra m. (ex ardda et rátra, in fine 


comp. pro rá/ri, nox) media nox. 
ES ard rd 4. et 5. par. crescere, augeri. Part. 
^ pass. r dd á dives, opulentus, felix. N. 12. 59. 
(Fortasse ex usitatiore vard vrd abjecto v; cum 
ard rd cf. lat. olesco, ad-ultus, cujus / tam ex r 
quam ex d explicari possit, cum et r et d facile trans- 
eant in 4. Pottius etianw apte huc trahit vocem rad-ir, 
sicut nostrum FPurzel, goth. vaurts th. vaurti — for- 
tasse corruptum ex vaurs-ii, v. gr. comp. 102 — pro- 
babiliter ad vard' vrd pertinent; ita aurti planta, 
in comp. aurti-gards, pro aurs-ti; lat. ao, quod ad 
sensum attinet, nititur formá caus., ita gr. ἄλδαίνω, 
goth. a/ja sagino; bib. alt „nursing”; gr. ὀρθος, si 
quod equidem puto, ad hanc radicem pertinet, proprie 
significaret qui crevit, unde erectus, ita lat. a/-/us, 
hib. a/ „a high place, eminence, an edifice", nisi hoc 
directe venit a lat. a/tus; cf. etiam goth. aids th. alda 
senex — ut mihi videtur ex ald-da = scr. rdda ex 
ardda — ratione habitä, vocem scr. vrdd'a qui 
crevit plerumque signivicare senex; nec non ald-s 


th. aldi, nostrum Alter. 


c. sam 1. q. simpl. Man. 9. 315: kali ksinvans tán 


samrdnuyát. — samrdda adultus, auctus, magnus, 
plenus, totus. Ἡ. 1. 11: samrddán vanaspatín 
avarugya; b. 11. 29: samrddavéga; 33: buii- 
ksva rá£yan sanvrddam. — transl. dives, ορι- 
lentus. Ν. 40. 2. 


Hd arp v. T. Or r. 


e ο 
3ΙΠΤΠ árpana n. (ab arpay, forma caus. r. ar r ire 


— v. gr. 468 — s. ana) actio tradendi. Hit. 72. 19. 
B. 9. 27. 


c e € 
zm arp rp 6.par. (hinsdydm K.) offendere, 


laedere, ferire, vexare, occidere. 


C 
ZIG αγὸ 1. par. (hinsdydri, gatdu) laedere, occi- 
ο 


dere; ire. 


zisi« arbudá m. η. centum milliones. A. 5. 21. 


AH arba — ΣΕ alika. 


37T drb’a m. (fortasse e garb abjecto ϱ) proles, na- 
tus. Hém. v. sq. (Huc referri possint lat. orbus, gr. 
ὀρφανός.) 

zig arbakd m. (a praec. s. ka) proles, natus, pullus. 
Sak. 7. 7. 

ler] T dd mp 6. par. (hinsdyám K.) 1. q. 

arp rp. 

«ΦΙ[ΤΤεΙ oryaman m. (nom. irr. v. gr. 193) 1) sol. 
2) nom. propr. unus e majoribus, defunctis, manibus. 
B.10. 29. 

πιεί arv 1. par. (hihsdy dm K. vad4 V.) ferire, lae- 
dere, occidere. 

Ziele árvan (r. arv s. at in nom. an, gr. 196) 1) hu- 
milis, vilis. (nom. arvd, arva'tf, arvac). 2) m. equus. 

ZIEH erv4k adv. (neut. sequentis arvdc) 1) post, 
postea. 2) pone, a tergo. 3) prope. Sak. 7. 9 infr. 

ZT 4rv 4c (ut videtur ex arvan et aric ire, nom. m. 
arváü, f. arvácf, n. arvák secundum analogiam 
τοῦ práé, gramm. 179) propinquus. Am. p. 54. 8: 
parärväct tír& remota et propinqua, ulterior et 
νεος ripa. 

ars r$ 6. par. (gatáu) ire. (Ortum esse vi- 
πα -.. e ar r adjecto Ss. Huc retulerim goth. 
airs-ja seduco, germ. vet. irru, lat. erro.) 

"e arh 1. par. 1) honorare, colere, v. arhana. 2) 

aequare, parem esse. Man. 3. 131. 3) dignum esse, 
c. acc. rei. H. 1. 36. N. 16. 24. 4) convenire, decere, 
c. nominat. pers. quam decet. Dr.3. 2. 5) posse. 
B‘. 2. 17. Hit. 6. 11. 6) Saepissime temp. praes. hujus 
rad. ut verbum auxiliare in constructione cum infinitivo 
adhibetur, ad rogationem exprimendam, ubi Germano- 
rum müssen maxime respondet. In. 5. 41. 44. H. 4. 3. 6. 
Br. 2. 21. B'. 2. 26. — Metri causa in átm. usurpatür. 
H. 1. 36. (Littera h hujus radicis ex g° orta esse vi- 
detur, cf. arg et gr. ἄρχιω quod fortasse primitivum 
conservavit sensum, ita ut arh ab origine siguificaverit 


primum esse, in principio esse. 
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ZG arha (a praec. s. a) dignus, c. acc. H. 4. 50. S4.3. 9. 
— c. inf. Sá. 5. 15. 

Zia ur arhana n. (r. arh s. ana) adoratio, cultus. Am. 

ΦΙΕΙΠΙ arhand f. (a r. arh s. ana in fem.) honoris 
testificatio, bonor. N. 25. 4. 

Aa al 4. par. ätm. (vdranavydptibüsdsu V.) ar- 
cere, sufficere, ornare (fortasse lat. or-nare). 
Φ[ε[εῃ αἶαΚα m. (r. al s. aka) cincinnus. Ur. 38. 15. 

Xi«[ent 2/akd f. nomen urbis Kuvéri. 

Zei elakta m. (secundum Wils. pro arakta non 
rubrum habens, i. e. quo nihil rubrius est, cf. anut- 
tama) gummi laccae. 

Het a/aktaka n. (a praec. s. ka) id. Ur. 60. ιο. 

3icileret ἀἰα k5ita (Karm. ex a priv. etlaksitaar.laks 


$. ^a) non visus, non inventus, non deprehensus. HH. 1. 7. 


| aeTZqUI elaüikarana (r. kar kr praef. alam ornare) 


ornamentum. In. 5. 2. 

AX «TZ alaükára m. (r. kar kr praef. alarn ornare 
s. a) id. Hit. 42. 1. | 

HNSHT αἰαβκγία (r. kar kr praef. alam ornare 
s. ta) ornatus. N. 2. 11. 25. 4. 

Hair] d/am (r. al s. a c. accus. term.) 1) ornamentum, 
solum in comp. cum r. kar kr 2) satis, par. Dév. 4. 3. 
3) particula prohibitiva, cum instrumentali substanti- 
vorum abstractorum, vel, quod idem est, gerundio: 
apage, aufer, absit. Dr. 4. 20. 

ZITTIET elasa (r. las laborare, artem exercere, suff. a 
praef. a priv.) piger, ignavus, iners. 

3ieiI 2/442 n. torris. 

Zieq ai m. 1) apis. 2) scorpio. 

HAN elika n. frons. 

iet alingara m. hydria ficilis (Wils. „an earthen 
water jar”). M. 10. 

Hin elin m. apis. 

Hatten αἰ(κά (ut videtur, ex a priv. et //ka quod sim- 
plex non invenitur) 1) adj. falsus, non verus. 2) n. fal- 
sum, falsitas. Ur. 30. 8 infr. 
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alu f. parva hydria. Hit. 90. 15. 
HU áipa adj. (v. gr. 226 et 256) parum, paulum, ex- 

iguus. In. 5. 13. N. 25. 13. (Huc retulerim lit. alpstü, 
ap-alpstu animus me liquit, ich falle in Ohnmacht; 
praet. a/p-aà, fut. alp-su, v. gr. comp. 499; alkstu, 
praet. à/k-au, fut. a/k-su fame uri ejusdem originis esse 
videtur, permutatá labiali cum gutturali. Fortasse etiam 
gr. ὀλίγος huc pertinet, mutatá tenui in mediam et in- 
serto 1 sicut in ὃολιχιος contra dírga longus.) 

ΦΙΕΠΕΗ αἱραΚκά (a praec. s. ka) tenuis, exiguus, vilis. 
Hit. 14. 6. 

3icqen d elpakdrya adj. (Bah. ab a/pa et kárya n. 
a r. kar kr s. ya, faciendum) quod parvi momenti 
est. N. 21. 23. 

xi«qa utet alpadarsana (parum visus habens, 
Bah. ex a/po et darsana n. visus) parum valens visu, 
parum intelligens, imprudens, stultus. H. 1. 45. 

Heut αἱραίά f. (ab a/pa 5. 24) paucitas, exiguitas. 
Hit. 82. 7. 

31«q 2: alpaduhkatd f. subst. abstr. ab a/pa- 
dulika parum doloris, s. 24. A. 10. 8. 

Beqendetre επ alpamülapalódaka (Bah. ex αἷρα 
et compos. dvandvico, constante e mü/a n. radix, 
p ala n. fructus et udaka n. aqua) parum radicum, 
fructuum et aquae habens. H. 1. 16. 

IRUS álp iffa (ab alpa s. i$ fa) superlat. vocis 
alpa. Am. 

Frataigı 4/»tran: (ab alpa s. fyans) compar. vocis 
alpa. Àm. 

AI ον 1. par. servare, tueri. Nalod. 4. 18 (lat. aveo). 

3icp άνα praep. praef. (ut mibi videtur a stirpe prono- 
minali a s. va, sicut Ava, iva ab e, i; v. gr. comp. 
380) de, ab. (In lingua sendica «ὠλλωώ ava est pro- 
nomen demonstrativum, cui respondet slav. ova th. ovo 
bic, ille, fem. ova, neut. ovo. Huc etiam trahimus gr. 
αὖ in composito qU-TOc et posteriorem partem vocum 
ἐνταῦθα, ἐντεῦεν: porro av, av-9i, αὖ-θις, aU-Tis, 


Ha alu — gafuavad'í. 


αὔ-τε, αὐ-ταρ, οὖν et particulam negativam οὐ; lat. 
au-t et au-tem, quod posterius suffixo convenit cum 
katam et itam; nostrum au-ch, goth. au-k, v. gr. 
comp. 377 sq.) — Pro praep. ava etiam va dicitur 
v. gr. 111. 

Jade avakartana n. (r. kart krt praef. ava 
s. ana) abscissio. N. 10. 16. 

AXicrenrp avakdsa m. (r. kás lucere, s. a) 1) locus, - 
spatium, intervallum. Sak. 56. 2. 20. 13. 23 infr. Ur. 
41. 8 infr. 66. 15. 74. 4. 2) occasio. Hit. 122. p. 101. 

ΦΙΕΙΕΠΕ[ avakraya m. (r. krf emere, s.a) pretium. Am. 

HAI αυαξαπια m. (r. garn ire, s. a) intellectio, in- 
telligentia. Hit. 71. 19. B'. 9. 2. 

ice evegáha m. (r. gáh praef. ava submergi, 
s. a) 1) actio submergendi. Sak. 17. 2 infr. 2) lavatio. 

ΦΙΕΙΣΕ evagrahd m. (r. grah prehendere, s. o) con- 
temtio. Hit. 61. 14. 

ΦΙΕΙΣΠΙ αναέήά f. (r. End scire) contemtio. Hit. 92. 3. 

φ[ε]τῃς[ evagnänan. (r. £ríd s. ana) id. Iit. 103. 4. 

ΦΙΕ[Γίε evetansa m. n. (r. zans ornare, s. a) 1) an- 


nulus auricularis. 2) crista. 


icum avatansaka (a praec. s. ka) i. q. praec. 
Ur. 82. 4. 

Het; avatärd m. (a r. tar [7f] s. a) descensus. 
Dicitur praecipue 'de deorum e coelo in terram de- 
scensu, ad quampiam bominis aut animalis formam 
assumendam. 

Seam evadáta (r. d4i purificare, s. 7a) 1) albus, 
clarus. 2) flavus. Sà. 6. 8. 

3icm evadydá (fortasse a praep. ava s. dya pro !ya, 
quod cum indeclinabilibus solum conjungitur, aut ex a 
priv. etvadya dicendus) 1) humilis, depressus, demissus. 
2) transl. ignobilis, vilis, abjectus (v. anavadya). 

ΦΙε[υ[Πε[ avadäna n. (r. d4 ponere, s. ana) attentio, 
animus attentus. Ur. 1. 2 infr. 

ΦΙΕΙΓΙ αυνσα { m. (r. d4 ponere, s. i) finis, terminus, 
modus. Ur. 89. 3 infr. 


Has — quá srg. 


3. as 4. par. deponere, abjicere. Nalöd. 4. 36. 

c. apa 1) id. Nalód. 3. 8. 2) relinquere, deserere. 
Hit. 107. 5. 3) postponere, negligere. Hit. 70. 10. 

c. ab'i exercere, tractare, versari in alquá re. Sak. 32 infr. 

c. u£ praef. vi (vyudas) i. q. simpl. B. 18. 51. 

c. ni 1) deponere. Dr. 1. 5. 7. 8. 54.5.9. c. vi -I- ni 
ponere, deponere, collocare. N. 24. 45. Rám. ed. Ser. 
III. 47. 7. 70. 5. c. sam -1- ni deponere. Sá. 3. 18. 
B. 3. 90. 4. 41. 5. 13. 

c. nis ejicere. Dév. 4. 18. 

c. vi part. perf. pass. vyasta consternatus, confusus, 
dejectus. Α. 10. 64. 


dry o:onsayám adv. (Avy. ex a priv. et san- 
όαγα m. dubium) sine dubio. Br. 3. 9. 10. 


iqq. ου αξΓέ (ex a priv. et sakr: semel) non semel, 
saepius. H. 1. 14. 4. 11. Br. 1. 21. A. 8. 15 

HISTAU asalüky4yd (Karm. ex a priv. et saükyéya 
ar. Ky d praef. sam s. ya, v. gr. 557) innumerabilis. 
N. 13. 56. 

Φιε[εζ[ε[ 2a:0££ana m. (Karm. ex a priv. et saggana 
ex sat bonuset £ana homo) homo improbus. Hit.74.3. 

Xii 2:24? f. (ex a priv. et sat? fem. TOU sat bonus) 
femina impudica, non casta. Am. 

E^ Esos (Fa | asatkrta n. (Karm. ex a priv. et satkrta 
esat bonus et kr/a factum) peccatum, delictum. 
N. 24. 31. | 

Zrqui asatyad (Karm. ex a priv. et sa/ya verus) non 
verus, falsus. N. 19. 8. 

He 2527 v. asré. 

AES Pw. S4 asambadda (ex a priv. et sambadda liga- 
tus a r. band praef. sam 8. ta) absurdus, ineptus, 
stultus (de verbis). Sak. 21. 2 infr. 

ΦΙε[εσ[ asahana (ex a priv. et sahana tolerans, 
a r. sah δ. ana) non tolerans, zelotypus. Ur. 47. 8. 
V. sq. 

E" SEE RS LOS] asahamána (ex a priv. et sahamána to- 
lerans, a r. sah s. mäna) id. Ur. 55. 19. 71. 16. 
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ZEIT esdd ya (ex a priv. et *ád' ya perficiendus, ef- 
αμ a caus. radicis säd) insanabilis. Ur. 48. 6 infr. 

ZIRT ori m. (ut videtur, a r. ας cl. 1. s. i) ensis, gladius 
(lat. ensis ınsertä nasali). 

ZT dsita (Karm. ex a priv. et si£a albus) niger. 
N. 12. 66. 16. 21. 

Ziagat asiputrí f. (ex asi ensis et putrf filia) cul- 
ter. Àm. 

HIT 25h42 m. (ensem pro telo habens, Bah. 
ex asi et héti telum) ensifer. Am. 

FE dsu (r. as esse s. u) 1) m. pl. num. (asavas) ha- 
litus, spiritus. Dév. 2. 67. v. gatásu et vyasu. 
2) n. consideratio, cogitatio, aut cor tanquam ejus 
sedes. 3) n. affectus, affectio. 

FI asuka n. (Karm. ex a priv. et suk'a n. delecta- 
tio, voluptas) dolor, sollicitudo, moeror. N. 13. 52. 15. 14. 

XAR Ur asudárana n. (ex asu halitus, spiritus et 
d'árana gestatio, portatio) vita. Am. 

Zi dsura m. nomen daemonum Käsyapo et Dite 
natorum, diis inimicorum. 

He asuhrd (Karm. ex a priv. et suhrd m. amicus) 
inimicus. N. 26. 15. 

mq a X (denominat. ab asu q. v. s. ya, gr. 520) 
conviciari, maledicere, exsecrari, devovere, fremere, 
(murren). N. 14. 17. M. 19. Β.. 3. 31. Ur. 78. 2 infr. 

c. ab i exsecrari. Sá. 5. 90. B'. 3. 32. N. 12. 117. 

Ez CES] asüyana n. (ab asdy s. ana) nomen actionis 
verbi asüy. 

A asüydf. (ab asüy s. 4) id. Am. 

gg e: d yu adj. (ab asáy s. u) convicians, maledicens, 
fremens. B.9. 1. | 

asrgdará f. (ex asré sanguis et d'ara ge- 

rens, ferens in fem.) cutis. Àm. 
ásré n. (non profundens pro non profun- 
dendum, a r. saré sré q. v., praef. a priv., nisi 
fortasse a mutilatum est ex ava vel 4, ita ut sanguis 


nominatus sit a Βαεπάο; notetur lit. srawau sanguinem 
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emitto, quod ad r. scr. «γω fluere pertinet) sanguis (lat. 
sanguis abjecto a initiali; quod ad nasalem Τοῦ sanguis 
attinet, respicias formam ας άπ quá in nonnullis ca- 
sibus thema ásrg suppleri potest, v. gr. 183). 

ΦΕΙΠΙΣ asrpáfa πι. η. (ut mihi videtur, pro asrkpáfa, 
e praec. et páfa extensio, expansio) rivus sanguinis. 

σε] asd'u hic, haec, ille, illa v. adás et gr. 248. 

φις dsta m. (r. as q. v. s. £a) 1) nomen occidentalis 
cujusdam montis, ultra quem solem occidere credunt. 
2) solis occasus et occasus, finis in universum. Sà. 4. 17. 
Hit. 73. 6. 

Jie astrá n. (r. as s. tra) 1) telum quodcumque, 
praesertim missile. 2) arcus. Α. 8. 2. 10. 29. 

Fer άν εί n. (fortasse a r. s/4 stare, ita ut a praepo- 
sitio sit mutilata ex 4 vel ava) os (lat. os, ossis per 
assimil. ex oszis, gr. ὀστέον, slav. kossi ih. kosti, ante- 
posito k.). 

Zi(eerga 254 ikrt m. (e praec. et &r/ faciens) medulla. 
Hém. 

| xifeen qa os tibug m. (ex ast et bug edens) canis. 
Hém. 

HEN asmd v. idám ct seq. et gr. 241. 243. 

ZIEHT] esmdt (ex asma et ablativi signo 2) pronominis 
primae personae ablat. plur., qui in initio composito- 
rum thematis loco fungitur et a grammaticis tanquam 
thema proponitur; scribunt tamen asmad. (Cf. gr. 
ἄμμες per assimilat. ex ἄσμες: goth. UNSA per me- 
tathesin ex USNA unde e. c. genit. unsa-ra, nostrum 
unser; v. gr. 241 et gr. comp. 166.) | 

ZEHN 7smattas (a praec. s. Μας) interdum ponitur 
pro ablat. plur. asmá: sicut in sing. mat£as pro 
mat. Α. 4. 16. 

«Ha Ul asmadií y a (ab asmat s.fya, gr.265) noster. 
Β' 11. 26. 

HIEHTSYU «smadvid'a(meam aut nostram indolem 
habens, Bah. ex asmät et vid'a m. aut vid'd f. in- 


doles, natura, species) mihi aut nobis aequalis. 98. 4. 7. 


qum esrpáta — az ah. 


ZIEN asy di, asyd's et asydm v. gr. 247. 

Zu asra n. 1) (fortase a r. sar sr ire, cf. asr£) 
sanguis. Am. 2) (pro asra) lacryma. Ur. 58. 12. 

Ha sre n. lacryma (v. aru). 

icm osvapná m. (liber a somno, ex a priv. et 
svapna) deus. Àm. 

Xie asvasta (Karm. ex a priv. et svassa sanus, 
validus) infirmus, invalidus, aegrotus. Sá. 5. 4. N. 2. 
5. 6. T. — V. svasta. 

φ[ςε]εσ[ζῖ asvastatd f. (a praec. s. 24) aegritudo. 
Ur. 53. 2 infr. 

zn αἲ (radix verbi defectivi quod in praeterito redupl. 

solum sed saepissime invenitur, et cum praeteriti et 

cum praesentis sigaificatione. Secunda persona sing. 
anomale format 4'//;a; v. gr. 418) dicere. In. 1. 12. 
Br. 1. 17. 2. 29. (Huc refero hibern. ag-a/ sermo, 
ag -aill loqui, eigh-im clamo; goth. of-aika nego, atte- 
nuato a in /, quod cum gunae incremento fecit ai, 
sicut skaida separo convenit cum £;d [lat. scindo]. 
Gothico aika respondere videtur germ. vet. jihu dico, 
fateor, puto [v. Graff I. p. 581], a radice JAH 
ita ut j vocali initiali sit antepositum, sicut fortasse 
in goth. jains th. jaina, nostro jener, si hoc per- 
tinet. ad scr. dna q. v.; vide tamen gr. comp. 376. 
A jihu praefixo δὲ est bjihu confiteor unde sub- 
stantivum dijihe confessio, nostrum Beichte. Pot- 

tius apte confert lat. nego i. e. n'-ego cum g pro 

h et goth. k, sicut e. c. in ego contra aham, 

goth. i&. 


scendit, ejecto & et addito charactere quartae classis. 


Fortasse etiam ajo a nostra radice de- 


Potest tamen ajo etiam a kyá praefixo 4 derivari, 
item ejectä gutturali. Respiciatur etiam goth. ah-ja 
cogito, quod si cum ah cognatum est, — ita ut aspi- 
rata tenuis loco fungatur, quam ex generali consonan- 
tium permutandarum lege exspectaveris — primitivam 
significationem servaverit, quum linguae facile a notione 


cogitandi ad notionem loquendi transeant, sicut e. c. 


gg aha — getan ahösvit. 


sendicum mantra loquela et nostrum Mund, ut 
loquelae instrumentum, a radice man cogitare de- 
scendunt.) 

* e. pra i. q. simpl. Su. 4. 23. B'. 6. 2. 13. 8. (Fortasse 
cum práh dicere cohaeret nostrum SPRACH, spreche, 
ita ut s euphonicum sit antepositum, cum 5 sequenti p 
et 7 facile se adjungat, quam ob rem Pottius gothicum 
stautan, nostrum stossen ad radicem sanscritam et la- 
tinam /ud apte reduxit.) 

c. prati respondere. N. 26. 11. 

3ig aha in fine nonnullorum compositorum pro ahan, 
e. c. ékáham per unum diem, pratyaham quotidie. 
Sak. 30. 3. A infr. (Cf. hibern. aga leisure, time, op- 
portunity".) 

ΦΟΣ ohafikära m. (ex ahám ego et kára faciens) 
sui conscientia, sui studium, superbia. B'. 2. 71. 7. 4. 

HT ehaikrta (ex ahám ego et krta factus) sui 
studiosus, superbus. Br. 2. 11. 

Xige] 4han n. Rag. 5. 25 (irr. gramm. 195, fortasse 
mulilatum e dahan a r. dah urere sulf. an sicut 
asru e dasru) dies. (Si goth. dags them. daga, 
angl. day, nostrum Tag huc vel ad supra memoratum 
aha pertinent, lex consonantium permutandarum, quá 
goth. ^aks contra daha postularetur, dupliciter violata 
est. Respicias tamen goth. dauhzar filia et daur th. 
daura porta, quae, cum duhitar et ἀυάτα compa- 
rata, item antiquam mediam conservarunt.) 

3iGT] ahám ego (v. asmdt et gr. 241 et cf. gr. ἔγων, 
ἐγω, lat. ego, goth. ik, nostrum ich, lit. af, slav. av, 
cambro-brit. ym, bret. am, em). 

zig her n. dies. B'. 8. 17. 18. 19. Su. 1. 34. Hoc 
vocabulum, quod in lexicis desideratur, fortasse in nom. 
et acc. sg. et in initio compositorum solum usitatum 
est. Nititur, ut mihi videtar, forma ahar eo quod 
liquidae facile inter se permutantur, inde ahar ex 
ahan, sicut lat. aliu-s, goth. a/ji-s th. a/ja pro scr. 
anyá (cf. gr. comp. 374). 


HzUm aharpati m. (diei dominus, e praec. et 
pati) sol. Am. 

Zip eharmani m. (diei gemma vel margarita, 
ex ahar et mani) id. Hém. : 

HEHE aharmuka n. (diei os, facies, ex ahar et 
muk a) tempus matutinum, diluculum. Am. 

HT dhas m. (in nom., voc. et debilioribus casibus, nec 
non in initio nonnullorum compositorum pro ahan, 
v. gr. 195) dies. 

HTCHT ahaskara m. (diem faciens, e praec. et 
kara) sol. Am. 

HIST ahaha inter). Hit. 12. 3. 

3[STd ahdrya m. (non capiendus, non abripien- 
dus, ex a priv. et hárya a r. har hr s. ya) mons. 
Am. 

ZIIE dhi m. (r. anh ire, s. i) serpens (lit. angis, lat. 
anguis, gr. Exc et ὄφις, cum aspiratae saepe inter se 
permutentur; germ. vet. unc anguis, v. Graff I. 347). 

φ[[είςΤΙ dhinsd f. (ex a priv. et hinsd offensio, a rad. 
hins suff. 4) mansuetudo, clementia, benevolentia. 
B'. 10. 5. N. 6. 10. 

Zifeenret ehikänta m. (a serpentibns amatus) air, 
ventus. Hém. 

ZIfErT dhita m. (Karm. ex a priv. et hita bonus) inimi- 
cus. Àm. 

HINTS] ohis ud m. (serpentes edens, ex ahi et 
bud) 1) Garuda (v. garuda). 2) pavo. Am. 

HIST «hd interj. admirationis et lamentationis, ah! eheu! 
N. 3. 17. 13. 31. Br. 1. 35. Sá. 2. 11. 

HENTA ahórAtrá m. (Dvandv. ex ahas q. v. et γά(γα 
pro rdtri, gr. 613 nox) dies et nox. N. 12. 61. 89, 
v. gr. 591. : 

Xigrfeear o^ svi? (ex ahá et svi? q. v.) an (oder) in 
interrogando. N. 21. 34 ubi nunc an pro fortasse 


posuerim (v. utdhósvit). 
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4 — mma dgdta. 


ZIT 4. 


ZjT 4 praep. praet. 1) ad, v. gr. 111. 2) in conjunctione 
cum ablat. substantivi, usque ad, tenus, aut cum in- 


Β΄. 8. 16. Sak. 21. 4. 


In compositione cum vocibus quae colorem indicant 


- 


clusione aut cum exclusione rei. 


idem valet quod lat. suó et nostrum suffixum lich e. c. 
áníla subniger, schwärzlich. 

gi( di inter). nae, profecto, sane; 
cognitum Ur. 2. 2. Sak. 43. 1 infr. 


gi 45 vel 4 inter). (forma prior ante surdas, posterior 


sequente gndtam 


ante sonoras litteras). 
ákará m. (r. kar kr facere, praef. 4 s. a) 1) fo- 
dina 2) multitudo. 
zi Ten rur ákaréíana n. (r. kars kys trahere, s. ana) 
actio attrahendi, abstrahendi, protrahendi. Hit. 96. 21. 
3 meg 4kalpa m. (r. kalp Κρ q.V. 
aegritudo. Ur. 93. 16. 
dkAükáid f. (r. kAk4 desiderare praef. 4 s. 4) 
desiderium. Hit. 69. 21. 
IU 4d4á4rá m. (secundum Wils. a r. di colligere, 
mutato é in k, s. a) 1) rogus 2) habitatio (hibern. 
acaidh habitatio, achad campus, v. Pictet p. 14). 


FIAT dkára m. 


4) species, forma, facies. 


praef. 4 s. a) 


(a r. kar kr facere, praef. d s. a) 

Su. 2. 25. N.2. 5. 13. 26. 
2) animi securitas, animus aequus, bene compositus. 
Ur. 27. 3 infr. 

ἄκάγαυαπέ (a praec. s. van: vat) formo- 

sus, pulcher. N. 5. 6. 

ZITAT 4κάάά m. (r. k4s lucere, praef. 4 s. a) aér. 
N. 14. 10. B'. 13. 32. j 

xir tuf 4kfrna (part. perf pass. a r. kar [kf] s. na, 
gr. 545) impletus, plenus. N. 12. 2. 113. 

3irne «ula (r. ku! praef. 4 s. a) turbatus, perturbatus, 
confusus. N. 4. 18. 16. 14. B'. 2. 1. 


zirnia A'krti f. (5. kar kr 5. ti) species, forma, facies. 
N. 5. 10. B'. 11. 5. cf. ákdra. 
z pio 4r iti Ε. (rn. kar i kr 4 trahere, s. £i) attractio. 
Hit. 25. 7. | 
φις 4krtda m. (r. krfd ludere, s. a) hortus regius 
publicus. Am. 
Ak’ m. mus Rattus, „a rat, a mouse". 

xime T δΚω b‘üg m. (e praec. et bug edens) felis. Am. 

ZITAT dk ta m. (r. Kit vel Κά/ terrere, 5. a) venatio. 
Àm. 

ZITIERT dkya f. (r. Ky 4 appellare) nomen. Hit. 26. 12. 

ZITUIIN Ak yd na η. (r. kyd s. ana) sermo, loquela, 
narratio. N. 6. 9. 22. 21. 1n. 4. 9 (ubi dk yána pro 
Ak y á y a legendum). 

μπε] 4*4 in (ε. Ky s. in inserto y euphonico) 
narrans. Sak. 16. 8. 

II data v. gam praef. 4. 

Zim 46ontu m. (r. gam praef. 4 adire, advenire, s. tu) 
1) advena. Hit. 18. 2. 2) hospes, Gast. Am. 

4dgantuka m. (a praec. s. ka) advena. Hit. 70. 10. 

3IDTH dgama (r. gam s. a) 
appropinquans. B. 2. 14. 2) m. aditio, adventus, ap- 
propinquatio. In. 1. 1. Br. 1. 15. N. 21. 4. Β.. 8. 18. 

ZN deomono n. (r. gam s. ἆπα) i. q. praec. sg. 2. 
Su. 2. 6. N. 3. 21. 17. 46. 

JIUTHetq deomonatas (e praec. s. as) adventüs 
causi. In. 5. 23 (ubi pro dgamava:ó legendum 


1) adj. adiens, adveniens, 


dágamanató). 
ZI1sT 46a: n. (r. ag tortuose ire, vel aig ire, vel ag 
ire, s. as) peccatum (gr. ayos, cf. dnhas). 
ZIIUTE 4s4rd (r. gat s. a) limes, terminus. Hém. 
Φε de dto m. (r. han in forma caus. gátay — v. 


gr. 474 — s. a) 1) occisio, caedes. 2) locus occisionis, 


xe avad'ir — sepan avasyám.: 


avad fr 10. par. (sine dubio ex praep. ava et 
d'fr quod cum d'/ mens cognatum videtur, cf. 
avaman despicere a r. man, et v. gr. 108) despi- 
cere, spernere. Hit. 42. 11. 
avadíranád f. (a praec. s. ana in fem.) 
contemtio. Sak. 51. 4. 7. 
E^ [e 227 Í avad yá (Karm. ex a priv. et vadya a r.vad 
s. y a) qui occidi nequit. Br. 2. 29. 
HJEILzeTT avadydi4 ἓ (a praec. s. 4) abstractum prae- 
cedentis. 
Zar αναηπαία v. nam praef. ava. 
ΦΙΕ[[οΙ aváni f. terra. B. 11. 26. 


[etz] avanff.id. Gat. 1. 


Σετ] αυάπε{ f. (part. praes. fem. r. en) nomen mon- 


tis. N. 9. 21 (cE lat. aventinum). Er 
ΦΙΕΙΠΠΗ evapáta m. (r. pat s. a) actio decidendi, de- 
volandi. Hit. 14. 19. 


3i evabód'a m. (r. bud praef. ava s. a) vigila- 
tio. Β.. 6. 17. 

ΦΤΕΙτΙ αυαπιά (ab ava s. ma) humilis, trop. vilis, ab- 

Dr. 5. 11. 


ZW evamantdr (r. man cogitare, s. dr tr) 
contemtor. Hit. 101. 1 infr. 


φε[τ[[ίε[σ] 2 v2 nin (r. man cogitare, s. in) despi- 


ciens, contemnens. 


jectus. 


Haug αυαγαυα m. (r. yu ligare, s. a) membrum. 
Hit. 96. 4. 


Zt άνατγα (a praep. avo s. ra) 1) inferus, inferior. 
2) posticus, posterus, posterior, postremus, ultimus 
3 3’ e 
(gr. οὖρα — ν. Pott 4. 123 — οὔρος, ουβον, opos 
terminus; fortasse ὀῤῥος anus per assimilationem ex 
órgoc; lat. fortasse Eurus, sicut scr. αν 4ό meridio- 
. . ο 3 
nalis ab ava descendit, cf. etiam gr. ougoc ventus se- 


cundus; de lat. ora v. avár4). 


ΦΙΕΙΓΕΙ avaraga m. (e praec. et £a natus) frater natu 
minor. Am. 
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Harte avarati f. (r.ram se delectare, praef. ava 
s. £i) cessatio, intermissio. Àm.; v. ram praef. upe. 

Hate avaróda m. (r. rud impedire, includere, s. a) 
1) impedimentum, perturbatio. : Sak. 41. 7. Ur. 88. 6 infr. 
2) gynaeceum, v. sq. 


HoRTun avaródana n. (r. rud impedire, includere, 


5. ana) gynaeceum. Am. 


Hase avalagna m. n. (r. lag pudore affici, s. na) 


medium corpus, „the waist". Am. 


Xicieirse avalambana n. (r. lumb labi, 8. ana) 
actio adhaerendi, suspendendi, innitendi. Hit. 41. 16. 


Hart sfr] αυ αἰαπιδίπ (r. lamb labi, s. in) pendens, 
dependens, suspensus. Sá. 5. 104. Hit. 9. 5. 

Ja avalipta v. lip. 

Jiu avalöpa m. (r. ip oblinere, polluere, s. a) ar- 
rogantia, insolentia, superbia. Ur. 3. 8. Dév. 10. 2. 
Jtem avalöka m. (r. 16k videre, s. a) visus, con- 

spectus, adspectus. Ur. 37. 14. 

ΦΙΕ[ΤΙ avasd (voluntatem, arbitrium non habens, 
Karm. ex a priv. et vasa voluntas, arbitrium) 1) in- 
vitus. B'. 3. 5. 2) non subactus. Hit. 12. 8. 

Jis αυ αόέξα m. (r. sis relinquere, s. a) reliquum, 
reliquiae. Sak. 30. 14. 

idm evasyaka (ex a priv. et vasyaka arbitrio - 
subjectus) arbitrio non subjectus, necessarius. 

σ[ε[σσεεπᾶ[ avasyakdtä f. (a praec. s. td) necessitas. 
Hit. 116. 10. 

zie qutt avasyakaranfya (Karm. ex ava£yam 
abjecto m et karanfya faciendus, a rad. kar kr s. 
anfy a) quod necessario faciendum. Br. 3. 16. 

HAITI eva£rabávin adj. (ex avasyam ab- 
jecto m et 5’dvin quod existit, fit) quod necessario 
fit, accidit. Br. 2. 2. 

Jine] avasydm (Avy. ex a priv. et va£ya n. quod 
arbitrio subjici, quod regi potest) necessario, certe. 
Br. 2. 2. N. 13. 29. 


ZI ovo£ydya m. (r.sydi ire, s. a) pruina. Am. 

ZHAUTM evasakta v. sag£. 

Zeug avasara m. (r. sar sr ire, s. a) occasio, op- 
portunitas, tempus opportunum. Ur. 10. 21. Hit. 54. 
11. 14. 53. 11. 

ατε]ε[[εῖ avo 5 dno n. (r. só finire, s. ana) fnis, obitus. 
Ur. 5. 15. 37. 4. 47. 6 infr. Sak. 59. 7. 

zrefermra avasiktánga adj. (Bah. ex avasikta 
conspersus, a tr. sic 5. ta et aga n. membrum, cor- 
pus) conspersa membra, vel conspersum corpus habens. 
Su. 4. 19. 

ΦΙε[ς τά avaskanda m. (r. skand salire, s. a) in- 
cursio, impetus, impugnatio. Hit. 102. 9. 

Jed ανα» Κατα m. (r. kar kr facere, praef. ava 
cum s euphonico, s. a) excrementum, stercus. Am. 
ΦΙΕΙΕΙ avastra (Bah. ex a priv. et vastra n. veslis) 

vestae privatus. 

ΦΤΕΙΕΤΕΠ avastrátd f. (a praec. 9. £4) abstractum prae- 
cedentis. N. 10. 16. 

ΦΙΕΙΕΡΠ ανα ά f. (ar «£4 praef. avo) status, conditio. 
Sá. 5. 89. In fine comp. Bah. Sä. 4. 32. N. 47. 31. 

ZIGEWIe ovastäna n. (r. stá stare, esse, s. ana) 


commoratio, statio, habitatio. Hit. 38. 13. 


[am 


3lal«gid avastita v. std. 
' ZIEISTET avahdsa m. (r. has ridere, s. a) risus, jocus. 


B. 11. 42. 

iate avahita v. d. 

ΦΙΕΙΤΠ dväk adv. (ab dvdé q. v. mutato 6 in k, v. gr. 
59) 1) deorsum. 2) meridiem versus. 


Zre nme o vdkéiras (Bab. e praec. et £íras n. ca- 
put) deorsum caput habens, demisso capite. M. 4. Dr. 8.22. 


Xie Tz HEI avdümuka (Bah. ex avdk, v. gr. 58, et 
muka n. vultus) deorsum vultum habens, demisso 
vultu. Dr. 9. 24, 

ΦΙΕΙΙτὶ dvd (in casibus fortibus ávdríc, v. gr. 179; 
ar. αήέ ire, praef. ava) 1) inferus, inferior. 2) me- 


ridionalis. (Lat. aus-ter ortum esse videtur ex praep. 


Zzemmu avasyáya — gem avyagra. 


ava — cum s euphonico sicut supra in avaskara — 
suff. comp. ter; cf. etiam nostrum Osten, germ. vet. 
ostar, ostana.) Am. 

HalTg eväptif. (r. 4p adipisci, s. £i) adeptio, impe- 
tratio. Hit. 36. 15. 69. 2. 

Zia evärd.n. ripa citerior Äuminis (lat. ora). 

ict ávi m.f. ovis (lit. awi-s, slav. oviza, lat. ovis, gr. οἷς, 
0, *; goth. avistr ovile; huc etiam retulerim lat. aries, 
mutato v in r sicut e. c. in germ. vet. birumés sumus. 
contra ó'ávámas, v. gr. comp. 20). 

ziferamzae] evicd ritám adv. (Avy. ex a priv. et vi- 
édrita n. deliberatio, cogitatio) sine deliberatione, 
sine baesitatione, non cunctanter. Sà. 1. 35. 

Alam avitatom v. vitat a. 

Zi(dz3 evidüra (Karm. ex a priv. et viddra longin- 
quus) non longinquus. H. 2. 1. 

Jana avinaya m. (Karm. ex a priv. et vinaya im- 
probitas, mores pravi, immodestia, turpitudo. Hit. 71. 10. 
Sak. 16. 5. 

zifend avirata (ex a priv. et virata requiescens a 
r. ram praef. vi s. ^a) perpetuus, continuus. Am. 

zie] a viratam. adv. (acc. neut. praec.) sine inter- 


missione, assidue, perpetuo. P. 17. 
ο. ο 


XI evisdsam (Avy. ex a priv. et visdja m. 
differentia, discrimen) omnino, prorsus, plane. A.3. 32. 

3iler qe avisaya m. (Karm. exa priv. et visaya q.v.) 
absentia. Hit. 56. 14. | 

HIST avdidavya (Bah. ex a priv. et vdidavya 
viduitatas a vid'avá s. ya) liber a viduitate, liberans a 
viduitate. Sä. 4. 12. 

ZATIA άν 4cam v. gr. 381. 382. 

Zen dvyakta (Karm. ex a priv. et vyakta q. v.) 
1) invisibilis, quod sensibus percipi nequit. B. 2. 25. 
2) non perspicuus, obscurus. Br. 3. 21. 

ZIEUE evyasgra (Karm. ex a priv. et vyagra q. v.) 
1) imperturbatus. N. 26. 20. 2) consternatus, contur- 


batus, confusus, territus. Dr. 9. 1. Su. 4. 1. 


Hom αυγαγα — p ásru. 


ΦΙΟΖ[ὲ[ avyaya (Bah. ex a priv. et vyaya m. interitus, 
exitium; quod non, sicut Wils,a r. vyay expendere, 
erogare derivari volo, sed a r. i ire, praef. vi s. a) 
1) interitäs, exitii expers. N.2. 15. B'. 2. 17. 4. 1. 6.13. 
7. 24. 25. 9. 2. 14. 5. 27. 2) m. n. vox indeclinabilis. 

Zielen evratika (Karm. ex a priv. et vratika qui 
vota facit aut solvit, a υγαία votum, s. ika) qui vota 
non facit aut solvit. In. 2. 5. 

as 5. ätm. 9. par. edere, frui. aín4'i Hit. 35. 15; 
aínuté B. 3. 4. 5. 21. 2) secundum grammaticos 
occupare, coacervare. 
ο. upa id. upásnámi Div. 5. 61. updáé£nuté Man. 
12. 20. 6. 82. 
c. pra id. präsya N. 29. 22. 
c. sam id. samaénfíyát Man. 6. 19. samasnutd 
Man. 2. 5. 3. 277. 11. 6. 

Zip asana (r.a s. ana) qui edit, in fine comp. 
N. 13. 56. H. 4. 2. | 

3i9rieq 2 £d ni m. f. fulmen. In. 4. 5. 3. A. 

ΦΙΟΓᾷξΕΗ αἰιάνγα n. (r. a$ s. tavya) cibus. Ur. 
15. 9 infr. 

Zaren asiraska (Bah. ex a priv. et Ssiras n. caput, 

9. ka, v. gr. 597) capite privatus. Dr. 8. 30. 

Xi(9T3I] 04 iiv? £. (fem. ab asisu liberis carens — ex a 
priv. et sisu — adjecto feminini signo f) liberis ca- 
rens femina. Àm. 

XiZiiet 24/4a n. (Karm. ex a priv. et sfla q. v.) impro- 
bitas, mores pravi, turpitudo. Up. 82. 

ZT a/uda (Karm. ex a priv. et £u&'a q. v.) 1) adj. 
improbus, scelestus. Ν. 13. 32. 2) infelix, infaustus. 
B'. 9. 1. 3) subst, n. malum. B. 2. 57. 

ZU aí£ünya (Bab. ex a priv. et sünya n. vacuum) 
liber a vacuo, totus, universus. 

ZUM e£ányam adv. (accus. neut. praec.) omnino, 
plane, accurate. Sak. 33. 12. 

Ziiw αὐέέα (Bah. ex a priv. et £a n. residuum, re- 
liquum) totus, universus, Am. 
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ZUM e£éja£as (a praec. s. tas) omnino, plane. 
N. 16. 98. 6. 24. | 

Xii 44444 adv. (loc. ab a£44a) i. q. praec. N. 4. 31. 

Zigidup asesena adv. (instr. ab asdsa) i. q. praec. 
N. 8. 21. B'. 4. 35. 10. 16. 

ZI dsdka (Bah. ex a priv. et 4óka m. moeror) 
1) adj. moeroris expers. 2) m. nomen arboris. N. 12. 101. 

HITT αὐπιαξαγδα η. (ex asman lapis et garba 
q. v.) smaragdus. 

HIN] mon m. (ut videtur, a r.as sg. 2. s. man) 
lapis (lit. akmit th. akmen, slav. kamü th. kamen, v. 
gr. comp. 140 et 800; fortasse etiam huc referenda 
est prima syllaba graeci σμά-ραγδος et lat. sma-ragdus, 
ita ut σµα, sma, sit pro asma, et pa*ydos , ragdus sit 
lapidis epitheton, quod retulerim ad rad. ra/íg colo- 
rare, unde rakta ruber; cf. a$magarba. Quod at- 
tinet ad sibilantem in voce graeca et latina, pro gut- 

' turali, quae plerumque sanscriti 5 locum tenet in 
utraque lingua respiciendum est, litteram $ etiam in 
sanscrita lingua non raro cum s permutari, et vice 
versa s cum 5, e.c. in $vasura quod lat. est socer, 
gr. ἔκυρος). 

ΦΓυτ[τ asmanta m. (ab a£man s. ta) focus, fornax. 
Am. (fortasse gr. κάμινος et lat. caminus — nisi haec 
sunt a καΐω — per metathesin ex ἄκμινος sicut slav. 
KAMEN opponitur lituanico 4KMEN et sanscr. 
asman). 

ΦΙΠΣΙΕΤΙί 4/masáro m. n. (ez a5man et sára q. v.) 
ferrum. Àm. 

313p a srá n. lacryma (v. dsru). 

HI diri f. acies ensis. Am. (lat. acies et acer, lit. 
aí-mü). | 

zi ásru n. lacryma (ut mihi videtur e dasru, abjecto 
d, ar. dans mordere — gr. δακνω — s. ru; cf. gr. 
δάκρυ, lat. lacryma pro dacryma; goth. tagrs th. tagra 
respondet sanscrito asra; angl. tear, nostrum Záhre; 
lit. dSara). 
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Zu osréyas n. (Karm. ex a priv. et «γέγαυ n. fe- 
licitas) infortunium, malum, calamitas. Up. 32. 

3p 4s5va m. equus (lat. equus, gr. ἵππος ex ἵχκος, per 
assimilationem ex ixFoc, send. «04240 αέρα — gr. 
comp. 50 — lit. aswa equa; hib. each equus, cambro- 
brit. os» equa). R 

ΦΙΣΙΕΡΙ σα6υσιέά m. nomen arboris (Wils. ficus religiosa). 
N. 12. 3. B'. 15. 1. 

φαί esvapatim. (equorum dominus, Tatp. ex 
asva et pati) nom. pr. Sá. 1. 3. 

3 Id asvamédá m. (ex ava et médaa m. sacri- 
ficium) equi sacrificium. *) 

XIII eT ofvasdld f. (Tatp. ex asva et 54/4 f. do- 
mus, porticus) equile. N. 19. 11. 

XT osvärdha m. (Tatp. ex asva et áróha ascen- 
dens, a r. ru h praef. 4) eques. Am. : 

Xi f3re] σύ vin m. du. asvindu gemini fratres insigni 
pulchritudine, coelestes medici, Süryo, solis deo, et 
nympba Asvinia nati. 

E LP) UULESC I aítagunásraya (octo virtutum se- 
dem habens, Bah. ex asfaguna — asfan + 
guna — octo proprietates, virtutes, et dsraya do- 
mus, sedes) octo virtutibus praeditus. In. 4. 9. 

3i9urc 24£ad'4 adv. (a sq. s. ἆ 4) in octo partes divi- 
sum. B. 7. 4. 

3I9e] d ££an m. f. n. (gr. 231) octo (lat. oc/o, gr. ὄκτω, 
goth. ah/au, nostrum acht, lit. astüni, slav. osmi, hib. 
ocht, cambro-brit. wy/h, v. Pictet p. 141). 

HET eifamá (fem. asfami) octavus. 


*) Wils. ad hanc vocem: The actual or emblematic 
sacrifice of a horse. This sacrifice is one of the 
highest order, and performed a hundred times, en- 
utles the sacrificer to the domination of Swerga 
or paradise: it appears to have been originally typi- 
cal; the horse and other animals being simply bound 
during the performation of certain ceremonies; the 
actual sacrifice is an introduction of a later period. 
See. Às. R. Vol. 8, 442. Colebrooke, on the Védas. 
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ZIEH] aFtamt f. (fem. praecedentis) dies octavus mensis 
dimidiati. Dév. 12. 3. 

IK aítdüygá n. (Dvigu ex α [απ et ariga mem- 
brum) octo membra. Wils. „eight parts of the body, 
the hands. breast, forehead, eyes, throat and middle 
of tbe back; or four first, with the knees and feet; or 
these six with the words and mind." 

ZI'erquid 24/4gapáta m. (Tatp. e praec. et páta 
actio procumbendi) octo membrorum prolapsio ad sa- 
lutandum. Hit. 40. 20. 91. 22. 

FIAT astädasd duodevicesimus. gr. 236. 

Zea re] 2/tddasan m.f. n. duodeviginti. gr. 231. 

vie ifiván: m. n. (nom. m. a / / /ván, neut. asfi- 
vat, secundum Wils. ab asti os. s. vant vat, ita 
ut sit pro as£ivat) genu. 

1. uq 5” 1. par. ätm. (d/ptyddänaydA K. dipti- 

srahanagatisu V.) splendere, capere, ire. 

c. ad i 1) legere. Man. 4. 147 (v. i praef. ad i). 2) fa- 
cere. Man. 11. 106 (v. 3. as praef. abi). 

c. ni ponere, collocare. Man. 6. 46 (v. 3. as praef. ni). — 
c. ni praef. vi (vinyas) id. Man. 3. 226 (v. 3. as 
c. vi -ἵ- ni). — c. ni praef. sam (sannyas) 1) de- 
ponere, trop. renuntiare alicui rei, praesertim actio- 
nibus. Man. 6. 94: véddántan vidivad ördtvä 
sannyasét(karmáni sannyasét, schol.sann- 
yásam anutisfét, v. sannyása et cf. Man. 6. 95.96 
ubi sannyasya tam huc quam ad 3.« s referri potest). 

2. ag as 2. par. (dtm. solum in conjunctione cum 

vy ati, irr. v. gr. 329. 419. 420) 1) esse, existere. 
B. 2. 12. 66. H. 1. 39. Su. 1. 25. 2) esse, ut verbum 
abstractum vel copulativum. Su. 1. 21. Sá. 4. 7. 3) fieri. 
A. 8. 14 (lit. es-mi, es-ti; slav. jes-mi, jes-tt; gr. ἐμ-μι, 
&0-Ti, prius per assimilationem ex ἐσ-μί; lat. sum, es-t; 
goth. i-i, ex is-m, is-^; nostrum is-2). 
as antecedente na mori (v. 54). Mah. 3. 10284. 
c. prádus, prádur (manifesto, palam, gr. 617) apparere, 


in conspectum venire, oriri. À. 4. 8. 6. 16. 8. 13. 


zum άρ άίαπα — xem átmán. 


locus extremi supplicii (Richtplatz). Secundum Wils. „a 
slaughter house, a place for killing animals ór victims". 
Hit. 124. 6. 

3iTdtetei ágátana n. (r. han in forma caus. gätay 
s. ana) i. q. praec. 

Φ[[ε[τ[ε]]α déamanfya n. (r. dam praef. 4 os eluere, 
s. anfy a) ori eluendo inserviens aqua. In. 3. 2. 

Xia? dédra m. (r. dar s. a) 1) actio; agendi, vivendi 
ratio, mores. ὮἙ. 3. 6. 9. 30. 2) honesta vita, mores 


boni, morum probitas. Sä. 6. 16 (hibern. acara „con- 


e 
venience, conveniency, use", nisi pertinet ad r. kar kr 
, y» 9 p | 


unde 4k4ra; v. Pict. p. 87). 

dri dcdar ya m. (r. Car s. ya) magister, praeceptor. 
B. 1. 2. 34. 

ΦΠΕΙάΦ εἶ déddana n. (τ. £ad tegere, s. ana) 1) actio 
tegendi, inumbratio. Sà. 3. 20. 2) vestis, vestitus. Am. 

JITSITe2I d £d nya m.(ab d£dna vel 4£dni locus natalis 
— r. gan — s. éya) equus egregii generis. Dr. 7. 10. 

FT Adi f. (ut videtur, a r. ag ire) 1) campus planus. 
2) pugna. Α. 10. 74 (scot. àgh pugna, hibern. ag id. 
Pict. p. 14). 

ΦΠΕεΠΕΙ déíva m. (r. £/v vivere, s. a) victus. Am. 

φῃςῃειεῖ äglvanan. (r. £/v vivere, s. ana) id. 

ΦΠΕΠῃΠ dena [. (r. 6 ή d scire, praef. 4) jussus, praeceptum. 
In. 2. 12. N. 19. 11 (bib. agna sapientia, prudentia. 
Pict. p. 87). 

ΦΠΕΠΕΠΙ 4éridkara (e praec. et kara faciens) 1) ad). 
obediens, subjectus. 2) m. servus, famulus, v. sq. 

ΦΠΕΠΕΠΤΕΙ d £rid kar atvá n. (a praec. s. ένα) obedientia, 
servitus. Ur. 50. 16. 

JI deren. (r.anig unguere, 9. ya)-butyrum liquidum 
et purificatum. B‘. 9. 16. Dr. 6. 20. 
Su; ἀήδ 1. par. (Ay ámé; scribitur dc) extendere. 

ZIIETIQ d/ópa m. superbia. Hit. 58. 15. 


HIGH ddaka m. modus frumentarius: „a measure of 


grain equal to 4 Prasthas, or containing nearly 7 


pounds, 11 ounzes Avoirdupois”. Hit. 5. 10. 
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3 Te 4 d'y á dives, opulentus. B'. 16. 15. 

ZZ d'oka m. (r. ^ank in miseria vivere, suff. a) 
1) aegritudo. 2) timor. Dév. 12. 30. 

zimmer] 44244 y in (ex d£ata extensus — a r. tan 
S. ta — et dyin iens, a r. i s. in) adj. et subst. m. 
scelestus, fur, praedo. B. 1. 36. 

Xie dtdpa m. (τ. {αρ calefacere, urere, s. a) calor, 
ardor solis. Ur. 62. 13. 90. 10. Sak. 43. 10. 

ΦΠΙΠΞΙ d/apatra n. (a solis ardore tuens, e praec. et 
tra a r. trá s. a; cf. tanutra) umbella, "I. large 
umbrella of silk or leaves". In. 2. 17. 

FIAT d’tura aegrotus, impotens. N. 7. 11. 11. 36. 

ZIIATaT d4ódy a n. (r. ud pulsare, percutere, s. ya) in- 
strumentum musicale. Am. 

ΦΠΑ di£a v. dd praef. 4. 

ZI 4/2 dixisti, v. ah. 

ZICHITAN d4mag atam adv. (ex dt mán et gata qui 
ivit, in acc. neut.) ad semet ipsum loquens. Ur. 7. 4. 

ZIIeHT dtmaga m. (Tatp. ex d?mán q.v. et £a natus) 
filius. In. 4. 11. 

Μετα dtmadarsam. (qui facit ut aliquis se- 
met ipsum videat, ex d?mán εἰ darsa a r.dars 
drs in form. caus. s. a) speculum. Hém. (cf. 4darsd). 

ZIEH] 44 mán m. (ut videtur a r. at ire aut producti, 
aut, quod minus mihi arridet, cum praef. 4 compositi, 
suff. man; respicias tamen, radicem ah q. v. in 2. pers. 
praet. redupl. formare d'7/a, permutato A cum /, quam 
ob rem 4tmän eádem permutatione ab eádem radice 
deduci possit) 1) anima, animus, mens. Br.1. 15. B'. 4.21. 
5.7. 9. 5. N. 12. 27. 10. 8. Su.3. 2. 2) saepissime pro- 
nominum trium personarum locum tenet, cum sensu 
reflexivo (v.gr.c.426 ann.). dtmá'nam me: Br.1. 32. 
N. 9. 31. 44má'nam te: Br. 2. 23. N. 12. 57. 4:- 
mánas tui: In. 5. 32. N. 9. 20. dtmánas sui: In.5. 51. 
N. 10. 16; cum sensu plur.: Α. 9. 3. — Non semper 
tamen ad sententiae subjectum, sed nonnunquam ad 
pronomen in obliquo casu positum refertur, e. c. H. 4. 14: 


5 


28 σε asreyas — sas. 


zug oiréros n. (Karm. ex a priv. et sr@yas n. fe- 
licitas) infortunium, malum, calamitas. Up. 32. 

313] ájva m. equus (lat. equus, gr. ίππος ex ἵκκος, per 
assimilationem ex ixFoc, send. «042 αύρα — gr. 
comp. 60 — lit. aswa equa; hib. each equus, cambro- 
brit. os» equa). s 

ZEIT a4vattá m. nomen arboris (Wils. ficus religiosa). 
N. 12. 3. B.. 15. 1. | 

zia(q @svapati m. (equorum dominus, Tatp. ex 
aíva et pati) nom. pr. Si. 1. 3. 

Ιστ] αΜυαπιέᾶ ἆ m. (ex ava et méda m. sacri- 
ficium) equi sacrificium. *) 

ZEIT «να» 48 f. (Tatp. ex asva et 54/4 f. do- 
mus, porticus) equile. N. 19. 11. 

Ime asväröha m. (Tatp. ex αόυα et Aröha ascen- 
dens, a r. ru praef. 4d) eques. Am. . 

Zi f3re] o: vin m. du. asvindu gemini fratres insigni 
pulchritudine, coelestes medici, Süryo, solis deo, et 
nympha Asvinia nati. 

aéfagundéíraya (octo virtutum se- 
dem habens, Bah. ex aí£faguna — aifan + 
guna — octo proprietates, virtutes, et dsraya do- 
mus, sedes) octo virtutibus praeditus. In. 4. 9. 

3i9ur o4fad'4 adv. (a sq. s. d4) in octo partes divi- 
sum. B.7. 4. 

#197] ton m. f. n. (gr. 231) octo (lat. oc/o, gr. ὄκτω, 
goth. ahtau, nostrum acht, lit. astüni, slav. osmi, hib. 
ocht, cambro-brit. wyth, v. Pictet p. 441). 

HOT eifamá (fem. astam!) octavus. 


*) Wils. ad hanc vocem: The actual or emblematic 
sacriice of a horse. This sacrifice is one of the 
highest order, and performed a hundred times, en- 
ütles the sacrificer to the domination of Swerga 
or paradise: it appears to have been originally typi- 
cal; the horse and other animals being simply bound 
during the performation of certain ceremonies; the 
actual sacrifice is an introduction of a later period. 


See. As. R. Vol. 8, 442. Colebrooke, on the Védas. 
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ZIEHT oitamt f. (fem. praecedentis) dies octavus mensis 
dimidiati. Dév. 12. 3. 

IK ajfáüngá n. (Dvigu ex aifan et aüga mem- 
brum) octo membra. Wils. „eight parts of the body, 
the hands. breast, forehead, eyes, throat and middle 
of the back; or four first, with the knees and feet; or 
these six with the words and mind." 

ATITZUM astdiigapdta m. (Tatp. e praec. et páta 
aclio procumbendi) octo membrorum prolapsio ad sa- 
lutandum. Hit. 40. 20. 91. 22. 

ΦΙΡΙα Sp aifddoasdá duodevicesimus. gr. 236. 

3 rere are] o i f ádaéan m. f. n. duodeviginti. gr. 231. 

Zi vien £v ánt m. n. (nom. m. asfivän, neut. asfi- 
vat, secundum Wils. ab as/i os. s. vant vat, ita 
ut sit pro as t'ivat) genu. 

1. ist as 1. par. átm. (d/ptyádánayóH K. dípti- 

grahanagatisu V.) splendere, capere, ire. 

c. ad'i 1) legere. Man. 4. 147 (v. i praef. ad'i). 2) fa- 
cere. Man. 11. 106 (v. 3. as praef. adi). 

c. ni ponere, collocare. Man. 6. 46 (v. 3. as praef. ni). — 
c. ni praef. vi (vinyas) id. Man. 3. 226 (v. 3. as 
c. vi -]- ni). — c. ni praef. sam (sannyas) 1) de- 
ponere, trop. renuntiare alicui rei, praesertim actio- 
nibus. Man. 6. 94: véddntan vidivac érátv4 
sannyasét(—karmáni sannyasét, schol.sann- 
yásom anutiéfét,v. sannyása et cf. Man. 6.95.96 
ubi sannyas ya tam huc quam ad 3.a s referri potest). 

2, zT as 2. par. (àtm. solum in conjunctione cum 

vyati, irr. v. gr. 329. 419. 420) 1) esse, existere. 
B'..2. 12. 66. H. 1. 39. Su. 1. 25. 2) esse, ut verbum 
abstractum vel copulativum. Su. 1. 21. Sá. 4. 7. 3) fieri. 
A. 8. 14 (lit. es-mi, es-ti; slav. jes-mi, jes-ti, gr. ἐμ-μι, 
ἐσ-τί, prius per assimilationem ex ἐσ-μί; lat. sum, es-t; 
goth. i-i, ex is-m, is-t; nostrum is-t). 
as antecedente na mori (v. 5i). Mah. 3. 10284. 
c. prádus, prádur (manifesto, palam, gr. 617) apparere, 


in conspectum venire, oriri. À. 4. 8. 6. 16. 8. 13. 


zTdre dgdtana — xime átmán. 


locus extremi supplicii (Richtplatz). Secundum Wils. „a 
slaughter house, a place for killing animals ór victims", 
Hit. 124. 6. 
φῃε[ᾶςί 4gdtanan. (r. han in forma caus. gdtay 
s. ana) i. q. praec. 
Φ[[ε[τιε]]α ddamanfyan. (r. dam praef. 4 os eluere, 
s. anfya) ori eluendo inserviens aqua. In. 3. 2. 
Xu; dédra m. (r. dar s. a) 1) actio; agendi, vivendi 
B. 3. 6. 9. 30. 2) honesta vita, mores 


boni, morum probitas. Sà. 6. 16 (hibern. acara „con- 


ratio, mores. 


' [4 
venience, conveniency, use", nisi pertinet ad r. kar kr 


unde dk4ra; v. Pict. p. 87). 

mari dcär ya m. (r. dar s. ya) magister, praeceptor. 
B.1. 2. 31. 

ΦΕΦΙά ε[ d6ddoana n. (r. £ad tegere, s. ana) 1) actio 
tegendi, inumbratio. Sá. 3. 20. 2) vestis, vestitus. Am. 

HT d ἑάπόγα m. (ab 4£dna vel d£dni locus natalis 
— r. fan — s. éya) equus egregii generis. Dr. 7. 10. 

3ilfzt A1 f. (ut videtur, a r. a£ ire) 1) campus planus. 
2) pugna. À. 10. 74 (scot. àgh pugna, hibern. og^ id. 
Pict. p. 14). 

ΦΠεΠΕΙ diva m. (r. ££v vivere, s. a) victus. Am. 


ΦΠε]ε][εί 4έήναπα n. (r. £/v vivere, s. ana) id. 
ΦΠΕΠ d rid f. (r. £rid scire, praef. d) jussus, praeceptum. 


In. 2. 
Pict. p. 87). 
ΦΙΤΣΠΕΠΙ 4éridkara (e praec. et kara faciens) 1) adj. 


12. N. 19. 11 (bib. agna sapientia, prudentia. 


obediens, subjectus. 2) m. servus, famulus, v. sq. 
ΦΠΣΠΕΠζΗΙ d 6 rid karatvá n. (a praec. s. tva) obedientia, 
servitus. Ur. 50. 16. 
HTzu d £y a n. (r. ari £ unguere, s. ya).butyrum liquidum 
et purificatum. B'. 9. 16. Dr. 6. 20. 
And 1. par. (d ἄπιό; scribitur dc) extendere. 


XI eT diópa m. superbia. Hit. 58. 15. 


ZIG dd’aka m. modus frumentarius: „a measure of 


grain equal to 4 Prasthas, or containing nearly 7 


pounds, 11 ounzes Avoirdupois”. Hit. 5. 10. 


ΦΟΣ 4d y á dives, opulentus. B'. 16. 15. 

τες dtaüka m. (r. ak in miseria vivere, suff. a) 
1) aegritudo. 2) timor. Dév. 12. 30. 

ZITAT 44244 y in (ex diata extensus — a r. tan 
9. /α — et áyin iens, a r. ἑ s. in) adj. et subst. m. 
scelestus, fur, praedo. B. 1. 36. 

ZIAg dtdpa m. (r. {αρ calefacere, urere, s. a) calor, 
ardor solis. Ur. 62. 13. 90. 10. Sak. 43. 10. 

FAQ d/apatra n. (a solis ardore tuens, e praec. et 
tra a r. trá s. aj cf. tanutra) umbella, „a large 
umbrella of silk or leaves". In. 2. 17. 

ZITAT d’tura aegrotus, impotens. N. 7. 11. 11. 36. 

HIMTaT d4ódy a n. (r. ^ud pulsare, percutere, s. ya) in- 
strumentum musicale. Am. 

ZII7 dita v. dä praef. 4. 

HU dico dixisti, v. ah. 

3ITCFDTGH, Φεπιαβαίαπι adv. (ex 4tmán et gata qui 
ivit, in acc. neut.) ad semet ipsum loquens. Ur. 7. 4. 

ZIIeH dé ma £a m. (Tatp. ex de mán q.v. et £a natus) 
filius. In. 1. 11. 

ΦΠετια dtmadarsa m. (qui facit ut alıquis se- 
met ipsum videat, ex dimän et darsaar.dars 
drs in form. caus. s. a) speculum. Hém. (cf. 4darsá). 

XilcHe] d4m án m. (ut videtur a r. a? ire aut producti, 
aut, quod minus mihi arridet, cum praef. 4 compositi, 
suff. man; respicias tamen, radicem ah q. v. in 2. pers. 
praet. redupl. formare ἁ «ία, permutato A cum /, quam 
ob rem άἐπιάπ eádem permutatione ab eádem radice 
deduci possit) 1) anima, animus, mens. Br.1. 15. B'. 4.21. 
5.7. 9. 5. N. 12. 27. 10. 8. Su. 3. 2. 2) saepissime pro- 
nominum trium personarum locum tenet, cum sensu 
reflexivo (v.gr.c.426 ann.). dimdnam me: Br.1. 32. 
N. 9. 31. dtmánam te: Br. 2. 29. N. 12. 57. 4έ- 
m ánas tui: [n. 5. 32. N. 9. 20. dtmänas sui: In.5. 51. 
N. 40. 16; cum sensu plur.: Α. 9. 3. — Non semper 
tamen ad sententiae subjectum, sed nonnunquam ad 
pronomen in obliquo casu positum refertur, e. c. Π. 4. 14: 


ES 
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endsyasy adya samágamya πιαγά "tmánam 
balád'ikam cognosces nunc congressus mecum me 
fortiorem. — Etiam nominativus d? m 4 reflexive usur- 
patur, ita ut idem sit ac persona, a qua actio efficitur; 
e. c. Sá. 7. 14. 3) propria persona (das eigene Selbst). 
Br. 2. 3. 3. 11. 4) In fine compositorum Bah. 44mán 
saepe suffxum ka assumit (v. gr. 597) et significat 
natura, indoles, conditio, proprietas, aut 
suffxa aequat, quibus adjectiva e substantivis descen- 
dunt. Sic B'. 15. 13 rasátmaka, succi naturam 
habens, idem est ac succosus; v. rdgátmaka 
Bah. 14. 13. hinsátmaka 18. 27. 
4t mika, ab dtman suff. ika, in fine comp. usur- 
patur. B'. 2. 41. 44. (Germ. vet. dtum th. átuma in- 


Eodem modo 


serto u, nostrum Alkem = Atem, hib. adhm cognitio 
[ν. Pictet p. 109], amAne ,,himself", anglo-sax. edAm. 

ZITCHUTH dtmapraba (Bah. e praec. et ργαδ f. splen- 
dor) suimet ipsius, i e. per semet ipsum, splendorem 
babens. In. 1. 37. N. 5. 38. 

Zr] 4mabü m. (per semet ipsum existens, 
ex átmán et bü) nomen Brahmae, Visnüs, Sivi 
et Ànangi. 

Z e ed? dtimambari m. (ex dtma pro átmán cum 
signo accus. et bari a bar br sustinere, s. i) homo 
edax, beluo, abdomini natus. Am. 

ZI Wem] Δίπιανσαπέ (ab dtmán s. vant vat) sui 
compos. B. 4. 41. 

ZIEHT 4400544 adv. (ex dimdn s. sdt, v. gramm. 
684. 73, cf. &asmasát) in propriam personam (zum 
eignen Selbst, zum Ich). Hit. 118. 15: dimasdikrta 
sui lucri studiosus. Hit. 116. 16. 

τετ] dt m'ya (ab 4tmán s. f'ya, v. gr. 265) pro- 
prius, meus, tuus etc. Hit. 52. 16. 

3T n átyantika (ab atyanta quod supra finem 
est, infinitus, s. ika) infinitus. B'. 5. 21. 

Xn diy ayiká (ex atyaya q. v. s. ika) exitiosus, 
perniciosus, funestus. Hit. 68. 18. 


zremnpétmapraba — zum ád ἁτά. 


Zi (4. 4daro m. (r. dar dr praef. 4 honorare, magni 
facere, s. a) observantia, veneratio. Hit. 50. 7. 69. 3. 
(Hib. adharadh adoratio, adharach qui adorat, nisi haec 
a lat. adorare. Pictet p. 87.) 

Zea st ddarsd m. (r. ders drs videre in form. caus. 
darsay s. a) speculum. B'. 3. 38 (cf. dimadarsa). 

zia Siem Δάαγέαπά! (ex 4 usque ad et darsana 
visus in abl.) usque ad visum i. e. ita ut oculis cerni 


possit, ut aspectu sentiri possit. Ur. 16. 3. 


ZIT& Tei dddna n. (r. dd praef. 4 sumere, accipere) actio 


sumendi, accipiendi. Hit. 128. 7. 

zie ádi 1) primus, B'. 11. 37 de ejus usu in fine com- 
positorum Bah. v. gr. 598. B'. 4. 26 a et b. 2) subst. 
m. initium, principium. B'. 11. 16. 15. 3. In. 4. 1 (slav. 
jedinu unus, de cujus j v. gr. comp. 255. n.). 

βία cre] 4 di^ ds adv. (a praec. s. £a5) ab initio. 

ία απ áditéyá m. (ex aditi Aditis, deorum mater, 
s. é y a) deus. 

z mié e ádityá m. (ex aditi s. ya, v. praec.) 1) sol. 
2) pl. ddizyds genii, duodecim numero (Wilson ad 
hanc vocem: „Ihe Aditya’s are 12 in number, they 
are forms of Surya or the sun, and appear to repre- 
sent him as distinct in each month of the year. Àm."). 

Xiíé cau dditrarápa (Bah. e praec. et rápa n. 
forma) solis formam habens, soli similis. In. 1. 30. 

erg 4ditsu (a dits q. v. praef. 4 s. u) capiendi cu- 
pidus, capere volens. Hit. 63. 4. 

ZIEH ádimá (ab ddi s. ma) primus. Am. 

zi fau 4dista v. dis. 

3i 4 ἆγα (ab ádi s. y a) primus; de ejus usu in fine 
comp. Bah v. gr. 598. N. 3. 5. 5. 39. 

ΦΠΕεΙτΙΕΙτ] 4 ἀγαπίαναπί (ab ddyanta n. — Dvand. 
ex ádi -4- anta — s. vant vat) initium et finem 
habens. B. 5. 22. 

ΤΕΙ 444 rá m.(r.d'ar.d'r s.a) 1)fulcrum, fultura, transl. 
praesidium, subsidium. Dév. 11. 3. Hit. 41. 7. 2) fossa 


aquaria, canalis. Am. (ambasän yatra dáranam). 


fer 4d'í — sra dpas. 


ΦΠίΕΙ 44i m. (r. d’ydi meditari abjecto 4; et y mutato 
in i) sollicitudo. N. 48. 11 (Pictetus confert hib. ead 
„zele, jalousie"). 

HMUUTU 4dipatyo n. (ab 4dipari dominus, impe- 
rator) dominium, imperium. B.2. 8. 

Jem dnoka m. tympanum. B. 1. 13. 

ZITAT dnana n. (τς. an spirare vel anomale producto a 
vel praefixo praep. 4) 1) os. B. 11. 24. 2) facies, 
vultus. In. 5. 37. 

Φ[[ε[σᾶ dnandá (τ. nand gaudere, s. a) gaudium, lae- 
titia, voluptas. Hit. 42. 8. Ur. 63. 10 infr. 

AA änandalu m. (r. nand s. atu) id. Am. 


Ziieiea et 4nandana n. (r. nand gaudere in form. caus. ' 


s. ana) actio exhilarandi, oblectandi. Hit. 43. 8. 
ΦΙ[ε[ζ[ε[ 4nay ata n. (r. n? s. ana) adductio. N. 24. 29. 
ΦΙε[[Ε 4 dy o m. (r. nf ducere, s. a) rete. Am. 
ZiTe(Ee dnfia (ex 4 usque ad et nf/a niger) subniger, 

nigricans. Ur. 84. 1. 

ánupürv ya n. (ab anupürvya quod secun- 
dum ordinem est — Bah. ex anu secundum et pürva 

n. prius — s. ya) ordo. À. 10. 35. 

ZIG ánrnya n. subst. abstr. ab anrnd q. v. s. ya. 

Sà. δ. 19. 
ie 9i «T ánréansya n. (ab anrsansa non malitiosus 

— ex a priv. et nrsansa — s. ya, v. gr. 584. 59) 

bumanitas, benignitas. N. 17. 43. 

ΣΠ 4» 5. par. 1) attingere alqm. locum, pervenire, ve- 
nire. Nalód. 2. 22. 2) adipisci, nancisci. In. 4. 13. 
H. 2. 


adipiscor, opto, quod sensu convenit cum desid. fps 


31. B. 3. 2. (Lat. apio, aptus = scr. dpta, 
pro éps; opus, opera, ubi respiciendum, verba motio- 
nis in sanscrito saepissime etiam actionem significare; 
conferatur etiam capio, c'- apio, cujus c ad praepositio- 
nem pertinere videtur, porro cum Pottio, qui tamen 
capio rejicit, coepi ex co-ipi εἰ cópula; gr. ἅπτω et, 
nisi. fallor, πρέπω quod facile ex composito práp, 


correptá vocali, oriri potuit; germ. vet. uoban, nostrum 
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üben; cf. ZU dpas actio — lat. opus — in dial 
véd.) 

c. abi i.q. simpl.; in form. desid. σδ έἔρα (v. gr. 477) 

Rám. L 47. 3: 
psati; I. 31. 31: séndpatim ab fpsantak. 

c. ava i. q. simpl. H. 1. 2. In. 5. 58. Br. 2. 31. Su.4. 4, — 
c. ava praef. sam id. Rám. I. 50. 29: brahmatvan 


desiderare. svargaht gantum abt- 


samavápsyasi. 

c. pra id. In. 4. 12. 4. 4. 5. 31. B'. 2. 57. form. caus. 
À. 4. 23. — c. pra praef. anu (anupr4p) venire, 
pervenire. In. 5. 17. 34. H. 4. 1. — c. pra praef. sam 
(sampr4p) id. In. 5. 4. H.2. 24. 4. 27. Br. 1. 23. 
N. 13. 35. 21. 4. — c. pra praef. upa -4- sam (upa- 
sampráp) id. N. 10. 5. 

c. vi occupare, complecti, implere. Ἑ.. 40. 16. 11. 20. 
A. 10. 53. 

c. sam id. Ἑ. 14. 40 — «απιάρία finitus — caus. 
perficere, e. c. yagnan samápayitum Rám.I. 48. 
25. — c. sam praef. parí (parisamáy) id. B.A.33. 

ΦΠάΙΕΠ dpakva (ex 4 usque ad et pakva) semicoctus, 
semimaturus. Am. (Hib. dpuigh maturus.) 

ΦΠΩΣΠ 4ραρά {. (ex dpa aqua quod separatum non in- 
venitur — v. ap — et ga iens in fem.) fluvius. N. 12. 36. 

3iTqu| dponá m. (r.pon q. v. praef. 4 s. a) forum. 
Su. 2. 23. | 

ΦΠΟΙΙ dpatti . (5. pad ire, s. εἰ) infortunium, cala- 

Med. 

XITq&, dpad f. (r. pad ire) id. Br. 4. 19. 34. (Hibern. 
dpadh mors, dpthach mortalis). 


Z mad 4»eddarma m. (Tatp. ex 4dpad et d'arma) 
infortunii officium ; Wils. „practice or profession other 


mitas. 


than tbat proper to caste, but allowable in time of 
distress". Br. 2. 26. v. Man. 10. 81 sq. 

3i uz dpanna v. pad praef. 4. 

ZI qe] άρα: n. (ut videtur, a r. 4p, unde etiam ap, 
quod in casibus fortibus plenam radicis formam serva- 
vit) 1) aqua. 2) peccatum. 

5* 
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ápándu (ex á usque ad et pándu pallidus) 


suppallidus. 
ΦΠΩΙΑ ἀράία m. (r. paz cadere, s. a) actio decidendi, 


delabendi, irruendi, incursus, impetus. H. 2. 9 de den- 


tibus; Up. 6 de sagittis (cf. vánanipáta A. 7. 10); 
Α. 7. 10 de equis. 2) praesens momentum. Méd. 

ZI dtd 2:ue dpdtadulisaha (Karm. e praec. et duh- 
saha q. v.) impetu difficilis sustentu. H. 2. 9. 

ΦΠΏΙεΕΙ dp dno n. (ex 4 et pána potus) locus potato- 
rius, Am. 

ΦΙΠΙΣ Αρίῥα m. (r. píd s. a) sertum, quod capitis ver- 
tici annectitur. A. 10. 98. N, 12. 103. 

3ildiet d» /no n. (fortasse ab ap, quod hic lac signi- 
ficaret — cf. ksira, payas — s. /na cum Vrddi; 
nisi a p/ bibere, praef. 4, vel, secundum Wils. ex praep. 
4 et p/na pinguis) uber, οὖθαρ. Am. 

ago dpüpiká m. (ex apápa placenta, libum, s. ika) 
pistor. Am. 

3mm ápómáya (ex dpas aqua, s. may a) aquosus, 

- aqua praeditus. Dév. 1. 75 ubi dpómayan pro apó- 
ma y an legendum. 

ZI ἁρία (τ. dp s. ta) 1) obtentus, acceptus. 2) aptus, 
idoneus, habilis (lat. aptus) v. sq. 3) familiaris, consi- 
liorum particeps. Dév. 1. 19. 

ΦΠΕΕΠΤΙΤΕΙ dptakdrin (Karm. e praec. et kárin fa- 
ciens, agens, a r. kar kr s. in) apte agens, familiaris. 
N. 8. 11. 

Zi He ἵπίτῃ dptadaksina (Dah. ex ἄρία aptus aut im- 
petratus et daksind f. donum quod Brahmanis in 
solemnibus sacrificiis impertitur) apto sacrificali dono 
instructus. N. 5. 46. 26. 37. | 

ZI @pya adj. (ab ap aqua, s. ya) aquosus, aquaticus, 
humidus. 

φπσῃίαᾶ áp yáyita v. pydi praef. d in forma caus. 

ZIG 4piava m. (r. p/u praef. d lavare, submergere, 
s. a) lavatio, bathing". Am. 


ΦΠΙΕΠΙΕΙ dp/dva m. (r. plu s. a) id. Am. 


auus dpändu — sui émis. 


ZITEITUT 4δ4α ἆ f. (r. b'dd s. 4) vexatio, molestia, afflic- 
tatio. A. 2. 17. H. 4. 12. Scribitur quoque dvád4. 
ZIRTJUT 4δ αγαπα n. (r. bar dr ferre, s. ana) orna- 
mentum, ornatus. II. 2. 23. S4. 3. 19. (Sic gr. φαρος 

pallium a ferendo nominatur.) 

ΦΙΏΤΙ 424 f£. (r. à d splendere) 1) splendor. 2) similitudo. 
H. 4. 48. N. 13. 63. 21. 9 (hib. αοἰδἠ „likeness, simi- 
litude"; αοἱδε ,,neatness, elegance"; aoibheal „a spark 
of fire.) 

ΦΙΟΤΠΕΙ 4? ds (in fine compositorum, gr. 572; ar. ὁ ds) 
collustrans. B'. 13. 14. 

Xii dé/7/a (a 57 timor, s. /a vel ila praef. d) 
1) adj. terribilis, formidolosus. 2) m. dolor. Am. (hib. 
abheil „terrible, dreadfull".) 

ZITANT d^ gd m. (τ. &ué edere, s. 9 plenitas (secun- 
dum Am. = paripürnatád). Sak. 7. 3. 

ZI ἁπιά 1) adj. crudus, incoctus, v. sq. (bib. a&A „raw, 
unsodden, crude, unripe". Pictet p. 14. gr. ὦὠμος). 
2) m. (a r. am aegrotum esse, s. a) aegritudo. 

HIMEFRT dmakumba m. (e praec. et kumba) vas 
aquarium ex argilla incocta. Hit. 194. 4. 

HIMTU 4matya n. (ab dmata n. cogitatum — ar. 
man S. ta — s. ya) cogilalio, sententia, consilium. 
Sá. 7. 5. 

Φ[[τ[ε[ξσ dmanasya n. (quod a sensu mentis ab- 
strahit, ex amanas mentis expers, s. ya) tormen- 
tum, cruciatus. Am. 

XII] dmaya m. (r. am aegrotum esse) morbus (v. 
a ríárm a y a). 

Zi Taro dm a yávin (ex d ma y d fem. praec. s. vin) 
aegrotus. Am. ' 

JI dmarsa m. (ex amarsa q. v. s. a) ira, iracun- 
dia. Àm. 

Φῃτ[[εΣ dmátrya m. (ab amárya q. v.) qui est a 
consiliis. | 

XI dmisa m. n. 1) caro. Br.2. 12. 2) voluptas. 
Dr. 8. 38 (cf. mänsa, lit. miesa caro). 


A 4 A , , 
ATH dmnaya — xysta ärgava. 


XTHEI 4πιπάγα m. (r. mná meditari, s. ya) nomen 
Védorum. N. 12. 59. 

ΦΠΣνΙΣΙ d m5 asa (ab ambas aqua, s.a) aquosus. M. 43 
(hic neutrum sensu aqua substantive positum est: 
sarvam ámbasam évá "sit Καήέα dydusca 
universum erat aqua et aér et coelum). 

XIIZI 4 mrá m. nomen arboris, „the mango tree, Magni- 

Am. 

ZIIU dy á m. (r. yd ire, s. a) reditus, quaestus. Hit. 61. 3. 

Φῃσ[εῖ dy ota (r. y am s. ta) longus. In.2. 24. N. 11. 27. 

ΦΙ[ε[Γ[ε] dy όέαπα n. (r. ya? s. ana) 1) habitatio, sedes, 


fera Indica". 


domicilium. Hit. 26. 10. 2) altare, ara, etiam tectum, 
receptaculum ad peragendum sacrificium. In. 5. 10. 

ram dyatif.(r. yam s. ti) 1) longitudo. 2) potes- 
tas. Am. (= prabáva). 3) tempus futurum. Am. 
Hit. 60. 18. 

ITA 4dyatta (r. yat s. ta) 1) propensus, pronus, 
propitius. II. 54. 5. 2) subjectus, obnoxius. Hit. 69. 17. 
130. 4. 

φΙ[α[ῃ d»atti {. (r. yat s. ti) 1) inclinatio, propensio, 
favor. 2) actio se subjiciendi alicui, servitus, obedien- 
tia; cf. dyatta. 

FIAT dy a5 d adj. (ab d yas ferrum, s. a) ferreus. Α. 9. 14. 

3I dy dma m. (r. yam s. a) 1) refrenatio, retentio. 
B‘. 4. 29. 2) longitudo; cf. dyati. 

ΦΠΕΠτΙΟΙΤΙ dy 4mavant (a praec. s. van£ vat) longus. 

ZIIUTET drásdá m. (r. yas anniti, operam dare, s. α) 
1) contentio, labor. Β.. 18. 24. 2) aerumna, miseria, 

Dr. 6. 3 (cf. lat. aer-u-mna). 

Zar] d dsin (r. yas praef. 4 s. in, nisi ab dydsd 


calamitas. 


s. in) vexans. Ur. 27. 8 infr. 

Xi TH d yud'a m. (r. yud' pugnare, s. a) telum, arma. 
(C£ hib. iodhna „spears, arms".) 

ΦΠοΙσττι dyusmanı (a sq. s. mant mat, gr. 101?) 
longam vitae aetatem promittens, longa aetate gau- 

N. 15. 12. 


dens, ad summam senectutem perveniens. 
16. 29. Ur. 92. 8. 
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ZI dyus n. (r. i ire, cum Vrddi, suff. us) 1) aetas. 
2) vitae tempus. Sä. 2. 23. 25. 27. 6. 19. 41 (dor. QiEG, 
fortasse etiam aiv huc trahendum est, quamquam alio 
suffixo formatum, cf. Pott. 1. 114, bib. aois f. „age”.) 

za 44 interj. 

ΦΠο][ι]σῇ dyddana n. (r. yud' s. ana) 1) pugna, proe- 
lium. 2) locus pugnae. Dr. 8. 30. 

EA IP EST] árakta v. rar praef. d. 

2. ΦΠΓτΙ drakta (ex praep. d et rakta ruber) subruber. 
Ur. 60. 10. 

E^ IPLUZ áranyaka (ab aranya silva, s. ka) 1) adj. 
silvester. 2) m. silvicola, eremita. 

xi'fet árati É. (r. ram s. ti) cessatio. Am. 

FINSU drabd'a v. rab. 

HITMT dramb'á m. (r. rad praef. d incipere, inserto m, 
s. a) inceptio. B. 3. 4. 12. 16. 

FT árava m. (r. ru sonare, s. a) sonus, clamor. Am. 

ΠΤΙΑ 474^ adv. 1) procul. 2) prope. Am. 

imet ἁ τά ε{ m. hostis, inimicus. Am. (cf. drdti). 

ANTUN drád'ana n. (r. rád' praef. 4 in forma caus. 
colere, s. ana) cultus, veneratio, actio exhilarandi (Am. 
tösand). N. δ. 21. Ur. 90. 8 infr. 

ZH drdmd m. (r. ram gaudere, s. a) 1) gaudium. 
D*. 3. 16. 5. 24. 2) hortus. Am. (gr. ἠρέμα, &pnuoc? 
v. r. ram pranf. vi et Pott. 1. 262). 

ΦΠΠΙΟΙ 4 γάν ἆ m. (r. ru sonare, s. a) clamor, tumultus, 
strepitus. Hit. 111. 20. N. 13. 16. 

FIRMA áruruk$su (r.ruh in forma desid. ruruks, s.u) 
ascendendi cupidus. B. 6. 9. 

ZI TT drógya n. (ex aróga q.v. s. ya) sanitas. Am. 

ΦΠΙΠΣΙ drópay v. ruh. 

ALTE dróha m. (r. ruh praef. d ascendere, s. a) 
1) vectus (equo, elephanto etc.). Dr. 8. 7. 22. 
2) medium feminae corpus, „the waist". 

XIiz[cq dréavá n. (a rgu rectus, erectus, s. a, gr. 982) 
abstractum vocis rgu rectus: ,straightness", transl. 

sinceritas, Hit. 66. 10. B. 13. 7. 
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ZITAT Αγία aut drzta (r. ard vexare, 4. v. praef. á s. £a) 
vexatus, afflictus, praecipue in fine comp. H. 1. 4. 2. 5. 
Extra compositionem: afflictus, tristis, miser. N. 12. 108. 
19. 64. B. 7. 16. 

φ[[σίεῖ drtavá (a rtu s. a, v. gr. 982) anni tempori 
consentaneus. Il. 1. 18. 

ZA drei aut d'reti f. (r. ard q. v. praef. 4 s. £i) 
dolor, moestitia, tristitia, angor. Su. 1. 16. 3. 1. 
Br. 1. 3. 

μια árdana πι. (r. ard vexare, praef. 4 suff. ana) 
vexator. B. 1. 39. 

x fen árdita (r. ard vexare, praef. d s. ^a) vexatus, 
afflictus. H. 9. 3. N. 12. 106. Cf. d'riti. 

πια árdrá madidus, uvidus, humidus. H. 4. 55 (sequi- 
tur ex boc vocabulo, radicem ard vel árd existitisse, 
quae irrigare vel simile quid significaverit et accurate 
cum gr. ἄρδω convenit). 

ZIG 4r»a (ut videtur, a r. ar r vel simpl. vel cum 
praep. 4 comp. s. ya, nisi Icorruptum est ex drcya 
vel αγέγα a r. aré q. v.) venerandus, nobilis, gene- 
rosus. H. 4. 30. B'. 2. 2. Hit. 117. 1. 4 (cf. germ. vet. 
éra, nostrum Ehre). 

z dq Aryapulra m. (e praec. et ρµέγα filius) ma- 
ritus (in lingua scenica). Ur. 31. 2 infr. 

Ji dlamba m. (r.7ab insertä nasali, s. a) occisio, 
caedes. Àm. | 

3i 4]αγα m. (r. /? s. a) domicilium, domus, sedes. 
N. 7. 18. Dr. 4. 13. Sà. 6. 44. B'. 8. 15. A. 5. 25. 

FINE 44a v da m. fossa aquaria circa arboris radicem. 
Ur. 34. 2 (cf. 4v41a). | 

ZIMNEU 4d/asya n. (ab a/asa piger, s. ya) pigritia, 
ignavia, inertia. B'. 14. 8. 18. 39. Hit. 45. 13. 

FIMTU 4/ápá m. (r. /ap s. a) loquela, sermo, collo- 

' quium. Hit, 21. 4. Sak. 18. 6 infr. 
Φῃίεα 41έ £. 1) linea, series. 2) feminae amica. Am. 


iTfe(iset 44i ita (part. perf. pass. a lik‘ scribere, 5. £a) 
pictus. Sak. 3. 3 (cf. 418 Ky a). 


ZA dria — far ávir. 


merae dliigana n. (r. liüg s. ana) amplexus. 
Hit. 74. 22. 

Zt 41ΐ f. 1. q. di. 

FIT 41υ f. hydria. Am. 

Φ[[εηϊεη did ya n. (r. ik s. y a) pictura, imago, effigies. 
Ur. 23. 15 (cf. dlikita). 

ος ῃ Aldka m. (r. ΙόΚ s. a) adspectus. Sak. 5. 4. 

ΦΙ[ΕΙ dva thema pronominis primae pers. in du. v. gr. 241. 

ΦΠΕΠεῖ dvapana n. (r. vap s. ana) quodvis vas. Am. 

ΦΙ[ΕΙ[τΠ dvarana n. (r. vor vr tegere, s. ano) 1) te- 
gumentum. 2) scutum, clypeus. Hém. 

JiTGi ei dvartd m. 1) vortex. Dev. 1. 40. 2) secundum 
Wils. „a lock of hair tbat curls backwards, exspecially 
on a horse”. N.19. 14, ubi :uddána dasabir 
ávartdili nunc verterim „egregios, cum decem cin- 
cinnis", V. sq. 

ΦΠΕΙ[ε{ε] dv artin m. (a praec. s. in) „a horse having 
curls of bair on various parts of his body; it is consi- 
dered as a lucky mark". — 

ZITAT 4valif. (r. vai s. i) series. Am. 

ZITAT 4va/f f. i. q. praec. Ur. 4. 10. 

3iTerefa ávasati f. (r. vas habitare, s. ££ servato 
classis charactere a, cf. vasati) nox. À. 1. 13. 

ΦΠΕΙΕΙΡ] dvasatd m. (r. vas s. ta servato classis cha- 
ractere a) habitatio, domus, domicilium. 

Xilcig dvaho (r. vah s. a) afferens. Br. 2. 5. 

ZIATUT 4dvádá v. ἆδάα 4. 

ΦΠΕΠΏ 4vdpo m. (r. vap s. a) 1) fossa aquaria circa 
arboris radicem. Am. 2) armilla. Hém. v. sq. 

ΦΠΕΠΏΕΗ dvdpaka m. (a praec. s. ka) armilla. Am. 

FIAT 4v d'm voi, v. gr. 241. 

Φ][ε][ς[ dv d4o m. (r. va/ s. a) fossa aquaria circa arboris 
radicem. Am. 

ΦΠΕΠΕΙ dvdso m. (r. vas s. a) habitatio, domus. Hém. 
(hib. aras id., arasaim habito, mutato v in r, v. gr. 


comp. 20 et cf. goth. rasn th. rasna domus). 
TAT 4vir v. dvis. 


ta dvila — zmy dsü. 


ZIIfEITT 4vila (deduci solet a rad. vi/ suff. a) turbidus. 
N.13. 7. (Secundum Haugbtonium etiam „sinful, guilt y" 
quod in memoriam mihi reducit nostrum üdel, goth. 
ubils th. ubila, angl. evil, quae supra (p. 16) cum aba/d 
q. Y. comparavimus. Litterae v et 5 enim saepissime 
inter se permutantur et quodvis sanscritum v in lingua 
bengalica sonat 5, ubi vocabulum nostrum 45.0 effertur.) 

xmfera 4vis adv. palam, manifesto. Componitur cum 
radicibus ὃ esse, fieri et kar kr facere ad exprimen- 
dum apparere, in conspectum venire, oriri; manifestare. 
Hit. 63. 12. Ur. 6. 12 dvirb dté £asini. Huc retu- 
lerim lat. or in orior, ejectä syllabä vi, fere sicut malo 
pro mavolo. Probabiliter ávís ex origine est prae- 
positio inseparabilis, quae significaverit ex, ita ut 
äviskr proprie sit berausmachen, „facere ut ali- 
quis egrediatur ex occulto", et Avirb'u heraussein, 
herauswerden, „foras esse, foras fieri". Res si ita se 
babet, explicaverim ex hac praepositione lat. et gr. ex, 
ἐξ, ejecto i et v mutato in gutturalem, sicut e. c. in 
vixi e vivsi, in facio — scr. bávdáydmi, v. gramm. 
comp. 19. E gotb. lingua ad 4vis traxerim praep. 
plerumque praefixam us, germ. vet. ar, ur, ir, er, 
nostrum er, — Grimm III. 253 — quas formas ab 
dvis ita derivatas esse censeo, ut media syllaba vi sit 
ejecta, d initiale autem in vocalem leviorem sit con- 
versum; ita boruss. vet. is, lit. i$, hib. as ex. 

2 Le Aduortti É. (r. vart vrt s. ti) reditus, recessus. 
Α. 5. 6. 

ZIENT dv go m. (r. υἱ s. a) sollicitudo, consternatio, 
perturbatio. Ur. 31. 2 infr. 

Φε 45d m. (r. a4 s. a) cibus, in comp. c. prätar q.v. 
(hib. es nisi boc a lat. esca, v. Pict. p. 64). 

3i 8T 4sonsädf. (r. ans praef. 4 sperare, s. 4) spes. 
Ur. 9. 3 infr. (cf. dsis). 

XISTgT 4£aik4 Ε (r. ak s. 6) timor. Sak. 7. 15. 

ZINU díayd m. (r. 5/ dormire, jacere, s. a) cubile, 
sedes, domicilium. B'. 15. 8. Hit. 39. 8. V. mahá4£aya. 


ZITUIT 4 44 f. spes. S4. 3. 11. B'. 16. 12 (cf. Asi5). 

ZITATE d £dvan^ (a praec. s. vant vat) spe praeditus. 
sperans. Hit. 22. 16. 

XT (S fe] 4sin (r. as edere, s. in) edens. B'. 3. 13. 

ZI T3: aT H. 4 irai pdádám (Avy. ex 4 usque ad et 
firas -ἲ- páda in comp. dvandv. v. gr. 592) inde a 
capite usque ad pedes; ad litteram: usque ad caput et 
pedes. Up. 51. 

ang 4 is f. 1) spes. B'. 4. 21. 6. 10. 2) fausta pre- 
catio, benedictio. Sá. 4. 12 (prior significatio a r. sans 
praef. 4 sperare — cf. 4$án £4 — altera a 54s fausta 
precari, benedicere, mutatá vocali radicali in i, deri- 
vatur). 

m 4st f. serpentis dens eminens; v. ds/visa. 

zirstteire ásfrvdáda m. (Tatp. ex asis — v. gr. 73 et 
192 — et váda sermo) fausta precans dictum, bene- 
dictio. N. 18. 21. In. 2. 11. 

σῃσῃίεσ 45/visd m. (Bah. ex 4441 et viia venenum) 
serpens. Am. 

Xp 4iá 1) adj. (in dial. véd.) celer. Rgvéd. 4. 7: 
déüm äsdv£. 2) adv. celeriter, cito (neutrum ad- 
jectivi). (Cf. gr. ὠκύς: lat. acu-pedius apud Festum. 
Huc etiam cum Pottio 2. 54 trahimus agui-la, ita ut 
τῷ u vocis áéá vocalis ; sit adjecta sicut e. c. in 
tenui-s e tan; accipiter, quod male ab accipiendo de- 
ducitur, est velociter volans vel potius veloces 
alas habens, ὠκυύπτερος, ita ut acci ortum sit assimi- 
latione ex agvi sicut e. c. gr. τέσσαρες, τέτταρες εἰ 
präcr. έαἑεάγό = catváras, v. gramm. comp. 312. 
E german. vet. buc retulerim verba (ίση, Ahten, 
dhtön „persequi”, quae a substantivo dh-2a persecutio, 
proscriptio, quod est nostrum Acht, descendunt; gr. 
διώωκω e δια + wxw explicaverim. In Sanscrito ipso 
vox ááva equus originem trahere videtur ex 44 ώς, ita 
ut sit correpta ex dsva vel dsava et equus a veloci- 
tate sit nominatus, cui qualitati etiam nomina turaga, 


turanga et turaügama originem debent. — Cum 


40 


comparativo d’siyän et superl. d'5iif/a-s conveniunt 
gr. ὠκίων, wxıotos et lat. ócior. De superl. ócissi- 
mus ex ócistimus v. gr. comp. 300.) 

ZT dsuga m. (e praec. et ga iens, a r. gd suff. a) 
1) ventus. 2) sagitta. (Huc traxerim goth. aha-ks, 
them. aha-ki, columba, tanquam celeriter iens, mutatá 
secundum generalem legem mediä in tenuem et atte- 
nuato a in ij, sicut In quima venio, a gam ire. 

Z rd ásutvá n. (ab ásu s. tva) celeritas. 

AUT dsusuksani m. (celeriter siccans ex 
déiuü et suksäni a r. sus adjectä sibilante, quà cum 
desiderativis convenit, suff. απ) 1) ignis. Am. 2) aér, 
ventus. 

HINU dscarya (r. car praef. 4 adjecto 4 euphonico — 
v. gr. 111. ann. 2 — s. ya) 1) adj. mirus, mirabilis. 
2) subst. n. miraculum. N. 23. 14. B. 2. 29. 11. 6. 

AISIA HU dicaryamáya adj. (a praec. s. maya) mi- 
raculosus, mirabilis. B'. 11. 11. 

ZIIEIN Δόγαπια m. (r. sram s. a) eremitarum sedes. 

ZU déraya m. (r. sri ire, s. a) 1) aditio, appro- 
pinquatio (praesertim tutelae, defensionis, patrocinii 
causá), actio confugiendi, refugiendi ad aliquem. 2) per- 
fugium, refugium, domicilium, domus. 3) vicinitas. 

4) fraus, fallacia, dolus. B'. 4. 20. 98. 6. 7. In. 4. 9. 

ZTIUTNT dsraydsa m. (ex dsraya domus et ása 
edens) ignis. Hit. 76. 16. 

d ifra n. aether, coelum. (Α. 10. 53 pro dsfrdis 
cum ed. Calc. legendum est 45s y dis). 

1; art ás 2. Aims 1) sedere. Br. 1. 2. N.1. 18. B'.2. 54. 

3. 6. .2) esse (ita «£d stare item significat esse). 
N. 16. 30. Hit. 44. 11. Ur. 70. 19: επί &v4 "ste; 
92. 8: dyusémán ástám ayam; in pass. Hit. 57. 17: 
tüsnim ásyatám.(Gr. ἡ(σ)-μαι, ἧσ-ται (=4s-te); 
e lat. lingua cum Pottio huc traxerim dsa, unde 
serior forma dra, porro d-nus pro ds-nus (cf. 
ásana). Fortasse radix verbi substantivi as correpta 


est ex ds). 


cpi dsuga — Ἠ[εσι dsava. 


c. adi 1) insidere c. acc. loci. Ur. 62. 13: έαπιὸ ἆ- 
vifapam ad yásté. 2) tenere, inhabitare. Sà. 7. 7. 
Man. 7. 77. Ràm. ed. Ser. I. 57. 2. 
c. praef. anu 1) assidere, apud alqm. sedere, c. acc. 
Mab. 2. 405; unä sedere, c. instr. Mah. 3. 7040. Rag. 
ed. Calc. 4. 57. 2) facere. N. 7. 3. vid. sand'yd et 
praef. upa. 
ο. ut udásína (v. gr. 534) non curans, incuriosus, 
negligens, tranquillus, securus. H.4. 44. Β. 9. 9. 
Ur. 42. 1 infr. 47. 7 infr. 
c. upa 1) assidere. Sá. 6. 25. In passivo: Sak. 45. 14. 
2) colere, venerari, ministrare, servire. B'. 9. 15 (scbol. 
upásaté sévanté). 12. 2. 6. N. 26. 33. 3) peragere, 
perficere. Rám. ed. Ser. I. 29. 21: svayanvaram 
upásmahé. 4) perferre, tolerare. Dr. 4. 20. 
c. upa praef. pari (paryupás) 1) circumsedere, trop. 
colere. N. 4. 11 (paryupásac dacim secundum 
prim. classem par. pro paryupásta sacim). 
B'. 9. 22. 12. 1. 3. 2) adesse, interesse, e. c. pugnae. 
A. 8. 20. | 

ο, sam simul, junctim sedere. Sä. 6. 27. 

2. ΦΙΤε ds n. ós, ör-is (véd. abl. et instr. dsds, dsd, 
v. Boehtl. et Rothii lex. et, c£ lat. ós). 

ZI dsa m. (r. as conjicere, s. a) arcus. IHém. 

ZUM dsakta v. sage. 

ATI ásariga m. (r. sarig s. a) subst. abstr. adhaesio, 
trop. addictum, deditum, studiosum esse. B. 4. 20 (cf. 
saga). 

XII e[ dsartigana n. (r. sang s. ana) adhaesio. 
Sak. 24. 6 infr. 

Φ[[ε[ε] dsona n. (r. ds s. ana) 1) sessio. N. 2. 4. 
2) mora, commoratio. Hit. 119. 17. 3) sedes, sedile. 
Sà. 3. 6. In. 2. 20. 

ZI dsoanna v. r. sad praef. 4. 

ZITAT dsava m. (r. 3. su praef. d s. a) vini adusti spe- 
cies, Wils. „Rum, spirit distilled from sugar or mo- 
lasses"). Ur. 69. 4. 


- 


M 


gran dsära — gi 


ZI 4: ἆγα m. (5, sar sr praef. 4 s. a) 1) incursus, 
incursio, impetus, impugnatio. Am. (— prasarana; 
Colebrookius vertit: surrounding a fee). 2) imber. 
Ur. 58. 1. 59. 16: d’4rdsära. 

ΦΠε[ιε[ dsfná (part. praes. dtm. a r. ds s. fna, pro 
ána, gr. 534) sedens. B.. 9. 9. 

4suti f. (r. su s. ti) „distilling, distillation". 
Hém. (v. dsava). Ä 

Ay 4surd (fem. f, ab dsura q. v. suff. a) asuri- 
cus, Asurorum naturá praeditus. B.7. 15. 9. 12. 
16. 20. 

ástárana n. (r. star str vel star [stf] 
suff. ana) 1) actio sternendi, expandendi. In. 5. 8. 
2) stratum, lectus. Sak. 56. 2. 

ZITIERT 4stikya n. (ab dstika qui futurum mundum, 
futuram vitam credit — ab dsti est, s. ka aut ika — 
s, ya) subst. abstr. futurum mundum, foturam vitam 


credere. B. 18. 42 (schol. 4stikyam asti pard 


lóka iti ni£cayam). 
xirecdiuf 4stirna (r. star [stf] s. na, gr. 545) ex- 
tensus, spatiosus, amplus. Sá. 7. 10. 
ZITEXT 4544 f. (r. «£4 praef. 4) 1) conventus, coetus. 
Am. 2) nisus, cura. Am. (=yatna). Hit. 16. 6. 
ΦΠενῃε 4: ἑάπα n. (r. st s. ana) conventus, coetus. 
Am. 

SITE 4 Ant f. (fem. praec.) id. Am. 

ΦΠΕΠά dspada n. (r. pad praef. 4 cum s euphonico, 
s. a) locus. Hit. 31. 14. Ur. 74. 4. 
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ZIEHT dspálano (r. spal se movere, in forma 
caus., praef. d s. ana) 1) actio pulsandi. Hit. 35. 5. 
Rag. 16. 62. 2) actio pugnandi. Mab. 901. 

3I Te Asya n. 1) os. 2) vultus, facies. À. 10. 53 ubi 
ásyáis pro dsfrdi£ legendum; v. 2. ds. 

Zee 4svddo m. (r. sv4ád praef. 4 gustare, s. a) 
sapor. H. 1. 20. Hit. 125. 7. 

ΦΤΕΕΠά εἶ 4svddana n. (r. svád praef. 4 5. ano) id. 
Hit. 31. 18. 

Φῃςεῇῃςσ[ dsvddya v. svdd praef. 4. 

1. Zia Aha interj. 

2. ZIIS d ha dixi, dixit, v. ab. 

3ziredta dhartá'r -£r m. (r. har hr praef. á adducere, 
afferre, conficere [sacrificium], s. ed r 7r) qui facit, con- 
ficit [sacrificium]. Ν. 12. 45. 81. 

ZIISEI dhavá m. (r. hu sacrificare, s. a) 1) sacrificium. 
2) pugna, proelium. À. 8. 2. 

Zi gy 4hAra m. (rad. har hr suff. a) 1) adj. afferens. 
Sá. 4. 22. 2) m. victus, cibus. Sä.1. 5. 5. 68. N. 12. 62 
(cf. gr. Xopros, χορτάζω). 

Zi Se dhuti £ (r. hu s. £i) sacrificatio. Hém. 

Zi iQ: dhéyoa (ab ahi serpens, s. dya) anguinus. Am. 

z Tae áhva yan. (r. bvé vocare, s. a) nomen. Am. 

XII dhv4d {. (r. &v4 mutato 6 in 4d, v. gr. 353) no- 
men. Àm. 

ATI 4v dno n. (r. ἂν 6 vocare, s. ana, v. gr. 353) 
advocatio, invitatio. Hit. 128. 5. (N. 7. 8 cum ed. Calc. 
legendum est samdhvdnam pro tam dhvdnam.) 


& 'A 


4. qi 2. par. et praef. ad átm., v. gr. 312 (praet. re- 
dupl. iydyá aut iydya, du. fyivd, pl. fyimd, 

v. gr. 577 ; part. redupl. fyivd'ns -vás. N. 10. 9) ire. 
(Hoc verbum, sicut omnia alia ejusdem significationis 

in constructione cum substantivis abstractis saepissime 


verborum, quae adipisci aut simile quid significant, 


vice fungitur. Dicitur igitur ire ad gaudium, ad 

tristitiam, ad cogitationem etc.) B. 4. 9. 8. 7. 

N. 16. 23. (Gr. εἷ-μι, ἵ-μεν, lat. eo, f-mus producto i, 

quam ob rem hoc verbum etiam ad f trahi posset; lit. 

ei-mi eo, slav. i-dun eo, i-£i ire; goth. anom. i-ddja ivi; 

goth. aivs,th. aiva, lat. aevum, gr. alwv; v. gr. c.69 ann."".) 
6 


42 


c. ati 1) transire, transgredi, praeterire. Räm. ed. Ser. 
L 40. 19: atftya vivid4n ἀξέάπ. B'.14. 20. 21. 25: 
gunán £tán atítya, atíta, 2) obire, mori. Räm. 
III. 50. 25: a£fta mortuus; cf. atyaya. 

c. ati praef. abi (a 3'yati) discedere. Rám.III. 54. 27. 

c. ati praef. vi (υγ αεί) praeterire. B'. 4. 5: vyatt- 
täni ῥαηπιάπί, Sà. 7. 1: rátryán vyatttáyám. 

c. ati praef. sam (sarmatf) transgredi, praeterire. 
Β'. 14. 26: gundn samatitya. 7. 26: samatítáni 
vartamánica bavisyänica bütäni. 

c. ad'i ätm, 1) legere. N.6. 9. In. 4. 9. A.2. 16. 2) per- 
cipere, discere. A.3. 10: adftya vidydA tvayd 
^ktám. — Caus. ad'yápay (gr. 468) legere jubere, 
facere ut aliquis legat. Rám. ed. Ser. I. 4. 67. 

c. anu Sequi, comitari. Räm. ed. Ser. I. 15. 13. — 
part. perf. pass. anvita praeditus. N. 9. 22. — c. anu 
praef. sam: samanvita praeditus, N. 6. 5. 19. 21. 

c. apa abire. Man. 7. 197: apétab i. — c. apa praef. 
vi (vyap4) id. B. 11. 49. 

c. ab i accedere, venire. Sá. 6. 4. Man. 12. 125. 

_c. ava animo comprehendere, intelligere, scire. N. 9. 33 
(c£. gam praef. ava). — c.ava praef. sam (samavé) 
convenire, congredi, B. 1. 1. 

c. 4 adire, accedere, venire. Man. 22. 125. N. 7. 4. — 
c. 4 praef, abi (ab y4) id. N. 18. 14. 22. 2. — c. 4 
praef. upa (up) id. Dr.6. 7. 8. — c. 4 praef. prati 
(pratyd) redire, reverti. N. 18. 1. — c. 4 praef. sam 
(sam?) convenire, congredi. N. 8. 22. 24. 53. 
Dr. 5. 14. 

c. ut oriri (de stellis). In.2. 27. N. 24. 53. Sá. 4. 10. — 
c. ut praef, a&'i (a&yudi) id. Rám. III. 79. 20. — 
c. ut praef. sam (samudi), samudita praeditus. 
A. 10. 10. 

c. upa adire, aggredi. N. 40. 4.9. 24. 48. B'. 8.10. 15. 16. 
part. upéta praeditus. N. 6. 8. 13. 3. — c. αρα 
praef. abi (ab yupé) id. Dr. 6. 3. — c. upa praef. 
sam (samup£) id. N. 3. 7. 


qi — imi. 


c. pari circumire. Hit. 2. 9; ad praestandam reveren- 
tiam, Dr. 7. 8. part. paríta circumdatus, transl. pro 
impletus, plane indutus, affectus. Br. 3. 1. 
N. 15. 18. — c. pari praef. vi, part. viparíta op- 
positus, inversus, perversus, pravus. B'. 18. 32. N. 13. 24. 
Rám. I. 3. 99. 

c. pra part. préta mortuus. Räm. ed. Ser. III. 60. 31. 
B'. 17. 4. gerund. pr&tya post mortem (adverbii lo- 
cum tenet, aequans amütra q. v. illic, in illo, 
futuro mundo, itemque opponitur vocabulo ihá 
bic, in hoc terrestri mundo, in hac vita). 
Br. 3. 5. (Fortasse cum pré:a mortuus cohaeret lat. 
lé-tum, abjecto p et r mutato in /, sicut ex mea sen- 
tentia /ae-/us convenit cum Ῥγίία, inserto gunae in- 
cremento, quó vox sanscrita sonaret préta.) — c. pra 
praef. abi statuere, decernere, placere. Hit. 54. 17. 
129. 13: yat db iprétam ex libidine (cf. a& ipráya). 

c. prati fidere, confidere, fiduciam collocare. ‚Ur. 41. 
7 infr. — pratita celeber. Dr. 5. 14. — c. prati 
praef. sam: sampratíta celeber. 

c. vi abire, discedere. Räm. ed. Ser. I. 15. 54: vye:u 
té manasá évarali. Saepissime part. vf7a qui abiit 
in initio comp. Bah. usurpatur ad exprimendum expers, 
e. c. Br. 1. 6: v/tamanyu, In.4. 8: v/tamatsara, 
Α. 10. 11: v/rasöka. 

c. sam congredi, convenire. N. 14. 23. 18. 20. Dr.6. 16. 
8. 49. 


2. q.i stirps demonstrativa unde iddm, iti, itás, iyat 


etc., v. gr. 247 et gr. comp. 360 sq. (lat. i-s, goth. i-s, 
germ. vet. i-r, nostrum e-r; hib. e is et fem. i ea orta 
esse videntur ex nominativis scr.: ayám, iydm; de 
gr. 1 vel £, iv et -i demonstr, v. gramm. comp. 364. 


365; slav. eum pertinet ad relat. ya, gramm. comp. 
282. 283). 


Tg iksu m. arundo saccharifera. 

TTS /ksvdku nomen propr. Dr. 2. 9. 

3a ik 1. par. (gatáu) ire (cf. εἴκω et v. sq.). 
ο 


zz ink — zfeandeae itikartavyátá. 


QU. 1. par. (adu, grammatici scribunt ik, v. 
gr. 110?) ire (cf. {ΠΔ et hib. imchim „I go on, 
proceed, march”. 

ς ig 1. par. átm. (grammatici scribunt ig, gr. 110?) 
se movere, vacillare. M. 29. B'. 6. 19. 14. 23 (hib. 
ing „a stir, move"). 

Tg ἑῆρα adj. (r. ing s. a) se movens. M.29 (cf. aig 

et gr. ἐπείγω et v. ik). 

ZT ἑἠκίτα n. (r. ing s. ta) gestus. N.2. 5. 

GA !üguda m. nomen plantae. N. 12. 3. 

το EL 4 f. (5. id, gr. 88, s. 4) desiderium. Ἑ.. 5. 28. 

7. 27 (hib. ithche „a petition, request, favor"). 

Tg icc adj. (r. ic s. u) desiderans. 


ic 6. par. (iccá'mi, gr. 88) desiderare, optare. In . 


temp. specialibus solum usurpatur, ubi radicis is, quae 
his temp. caret, locum tenet. v. i4. (Germ. vet. eiscóm 
posco, peto, nostrum heische; lit. jeskau quaero; for- 
tasse etiam germ. vet. forscóm inquiro — nostrum 
forsche — huc perlinet, ita ut sit pro for-iscóm; v. 
Pott. I. 269 et Graff. I. 493; de sc pro scr. v. gr. 
comp. 14; e graeca lingua huc trahi possit q17*(06, 
ita ut cum particula negativa sit conflatum — sicut 
dedecus — et proprie significet non desiderandum, 
cum 0%, pro € sicut in O'yjQu = did.) 
TE v. ya£. 
q327]p ieyd f. (r. yad q. v. s. 4) sacrificium. Β.. 9. 25. 
11. 53. 
ij 1. par. (gatyárm) ire (ortum esse videtur ex trita 
radice a/, attenuato a in ;, quá in re formae if et af 
eandem rationem inter se tenent quam goth. praesentia 
veluti //sa lego eorumque praeterita sing. quae primi- 
tivum a servarunt, sicut las. 
ξστ[!/έαγα m.(ad voluntatem iens ex ii desiderans 
[v. gr. 74] et cara icns) taurus libertate gaudens. Am. 
ζ-τ idä f. i. q. i44 ex quo ortum esse dicitur, quum d 
fere sicut r pronuncietur, r autem et / saepissime inter 


se permutentur. 
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qq // ut mihi videtur, neutrum stirpis pronominalis i, 
quod in dialecto véd. aliis tertiae personae pronomi- 
nibus adjungitur; v. addenda ad gr. cr. 270 et gramm. 
comp. 360 (lat. id, goth. ico, germ. vet. iz, nostrum es). 

IM itara (a stirpe pronominali ἑ s. zara, gr. 253) 
alius. B'. 3. 21 (lat. iterum, v. gr. comp. 292; bib. 
itir 1d.). \ 

ididi itarétara (ex itara + itara, sensu et con- 
structione cum anyósnya q. v. convenit, a quo in 
formatione eo solum dissidet, quod prius ἑέαγα quan- 
quam nominativum exprimat, vera vocis stirps est, nisi 
itarétara in itará -4- itara dissolvere mavis, ita 
ut, quod mihi magis placet, prius compositi membrum 
nominat. fem. sit, qui aliorum generum quoque vice 
fungatur) i. 4. any ósnya q. v. Λ. 9. 16. 

Tag ltds adv. (a stirpe pronominali i s. !as, gr. 584) 
1) hinc, ab hoc loco. N.2.13. 12. 121. 18. 18. B.14.1. 
2) in comparativis constructionibus saepe  ablativi 
asmát substantive positi locum tenet. H. 1.5. B. 5.7. 
3) ante Zatds, aut i£as repetitum, interposito ca, 
accusativi, directionem versus locum exprimentis, vel 

. locativi vim babet, et tum prius itds significat huc 
vel hic, posterius illuc vel illic. N. 10. 4. 11. 13. 19. 
Dr. 8. 25. Etiam semel positum ἑέάς interdum huc 
et hic significat. Sak. 8. 9. 40. 10. 

afa iti adv. (ut equidem puto, a stirpe pronominali ; 
s. ti) sic. B.18. 78. Ur. 16. Saepissime hoc ad- 
verbium, aut supplendo aut apposito verbo dicere 
vel cogitare, usurpatur ad indicandum sermonem 
vel cogitationem directe introductam, et plerumque 
introducta verba sequitur, nonnunquam etiam eis 
interponitur. H. 24. 21. Br. 3. 4. Su. 1. 23. 32. 
Sá. 1. 23. Dr. 4. 10. 7. 27. A. 9. 30. 31. Rám. ed. 
Ser. III. 44. 12. 14. 

ξίαπιείσαατ itikartayydtö fem. (abstractum. vocis 
itikartavya sic faciendum, s. £d) rei faciendae sta- 
tus. Sá. 3. 7. Hit. 42. 9. 

6* 
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| zfemima itimätra (Bab. e praec. et mátra n. mensura, 
modus) talem mensuram i. e. qualitatem, conditionem 
habens, talis. Br. 3. 1. 

ζίαστεῖ itihdsd m. narratio, bistoria ex antiquissimo 
tempore. Su. 1. 4. (Ut mibi videtur, ex i/i sic, ex- 
pletivo à et dsa fuit, quod bac in compositione sub- 
staritivi naturam assumsit.) 

QUE ittdm (ex perdito neutro is — lat. id- quod 
hac in formatione thematis loco fungitur [v. gr. 240], 
s. ^ am cui respondet lat. tem in i-em, au-tem, v. gr. 
comp. 425) sic, ita. Sak. 50. 4. Hit. 75. 6. 

qc {} αγέαπι adv. (ex {εί sic et αγέαπι propter) 
ideo, hanc ob causam. Br. 3. 4. 

ζεί ἑέναγά (r. i ire, s. vara, inserto 7) iens, peregri- 
nans. 2) vilis, abjectus. 

zeit itvart! f. (fem. praeced.) femina impudica. Am. 

Ze F] dám pronom. demonstr. (nom. m. ay ám, f. iyám, 
n. idám, v. gr. 247 et cf. lat. idem) hic. 


nomen, ubi ad sermonem spectat, semper verbis dicen- 


Hoc pro- 


dis anteponitur, quá in re, quod primus Rueckertus 
ingeniose observavit 3), ab dat et étdvat se distin- 
guit, quippe quae ad res narratas referuntur; e. c. 
N. 6. 5: uvdcé 'dan vacanam dixit hunc sermonem 
(qui sequentibus versibus continetur). 7. 4: 4h@ 'dam 
éhi dívya naléna vái dixit hoc: veni, lude cum 
Nalo; N. 3. 25: étadartam aham badré pr4ii- 
tali surasattamdili | étac Crutvá Subd buddiü 
kurusva hujus (quod dixi) causá ego, beata! missus 
a deorum optimis; hoc audito, pulchra! consilium fac. — 
Violatur tamen haec lex N. 9. 15 ubi vdkyam dtad 
spectat ad verba sequentia. — Nonnunquam nomina- 
tivus hujus pronominis adverbiorum pronominalium 
loco fungitur, ita ut e. c. Ur. 46. 10 dicatur ayam 
asmi hic sum pro ihd 'smi hic sum; Sak. 51. 3: 
a y a sa hic is pro iha sa hic is; H. 1. 34: sd "yam 
ea haec pro s 'ha ea hic; 1.36: sd syam is hic pro 
*) Berlin. Jahrb. Jul. 1831. p. 89. 


zem itóimátra — z(zat indir. 


sa έλα is hic; 1. 38: tdu ... imáu uterque hic pro 

tdu ... iha uterque hic. Has locutiones per attractio- 

nis vim explicandas esse censeo, quam jsubjectum sen- 
tentiae, vel pronomine separato vel verbi terminatione 
indicatum, in alias expressiones pronominales exercet. 

Ita res se habet in pronomine tat, cujus casus obliqui 

non raro per attractionis vim nominativi item in no- 

minativum vertuntur, ita ut adverbiorum aut con- 

junctionum loco fungantur; e. c. Br. 2. 13 et Π. 3. 4: 

«8 'ham ideo ego  έέπά ’ham; Br. 2. 34: sa... 

aham ideo ego; Br. 1. 7: «ά έἰπέαγέ ideo cogito; 

Sak. 40. Ainfr.: sa baván ideo tu; Dr. δ. 12: sd 

kSipram átiifa gagam ideo cito ascende elephan- 

tum. — Eodem modo pronomen Z'a^ usurpatur, e. c. 

H.3. 19: ésa tán... hanisyämi ideo hos occidam; 

Α. 3. 24: Zia td... darpan hanmi ideo tuam su- 

perbiam deleo; H. 4. 15b: dsa t*vám ... nihanmi 

dum te occido. lta quoque relativum attractionis vi 
est subjectum, non solum nominativi, sed etiam obli- 
quorum casuum, e. c. Räm. ed. Schl. I. 59. 5: ya; 
tvam quia tu; H.1.35: yó sham quod ego, „dals ich"; 
1. 47. 22: yasy a mé quia mei; H. 3. 19: y dn imdn 
quia hos *). 

ζατ /d4 adv. (a stirpe pronominali ; suff. dd) nunc; in 
dial. véd. 

ζάΤεῃτ /ddn/m (a praec. adjecto nfm, i. e. n? cum 
signo acc.; v. gr. 584 ur. 52) nunc. Hit. 5. 20; explet. 
Sà. 2. 14. 

TeM idmdn. (r. ind’ urere, ejecto n, s. ma) lignum. 
Am. (hib. adhmad nititur formá gunatä, cf. send. 
«UG33/0-9 αόέπια et v. Pict. p. 19). 

ξεῖ ind m. 1) sol. 2) dominus. Am. (bib. ion sol). 

ird ind 1. par. (paramdisvary£, scribunt id, gr. 

110?) regere, imperare. 


[am 


ZTeat indirá f. (r. ind s. ira in fem.) nomen deae 
Laksmiae. Am. 


*) C£. Rueckert. l. c. p. 92. 


Treat indívara — zur ild. 


indívara n. lotus caerulea (N y mphaea cae- 

rulea). In. 1. 8. 

FEX indu m. luna. 

ξσσῃτῃ Ud; indu£&kara m. (luná coronatus, Bah. ex 
indu et 4£kara sertum floreum, quod capiti imponi- 
tur) nomen Sivi. Up. 20. 

qe$ indro m. (r. ind s. ra) 1) in fine compositorum 
princeps, dominus, imperator. In. 1. 1. 5. 62. H. 3. 18. 
2) nomen principis deorum inferioris ordinis i. e. om- 
nium praeter Brahmam, Visnum et Sivum. Deus est 
aéris et tempestatis, etiam unus est mundi custodum 
(Ιὁκαρά]4πάπι) et ut talis orientalem plagam regit. 
N. 4. 11. 


nn 


ζφσόφτπα indragópa m. (ex indra et gópa q. v.) sca- 
rabaeorum species, Wils. „a kind of lady bird". Ur. 61.3. 
indradru m. (ex indra et dru arbor) nomen 
arboris cujusdam (Pentaptera arguna). Am. 
ξτασπςεα indraprast'a m. (ex indra et prasta pla- 
nities in montis vertice) nomen antiquae urbis Dehli. 
ζτσειαῖ indraséna m. (Bah. ex indra et send exer- 
citus) nomen proprium. Dr. 8. 15. 
ze Tult indränt’ f, (ex indra s. Ant, v. gr. 584. 6. 
218) nomen Indri uxoris. 
ECr 242] indráyud'a m. (ex indra et 4yuda telum, 
arma) arcus coelestis. Àm. 
FAT, indriyd n. (ut videtur, ex indra s. iya) sensus 
(videndi, audiendi etc.). B'. 3. 40. 10. 22. 
ἐπα T. àtm. (dfptdu K. dyutdu V.) lucere, Aam- 
mare, flagrare. Man.8. 115: yam idd’6 na dahaty 
agnili quem flagrans ignis non urit. (Gr. aiu cum 
guna immobili — v. „Vocalismus” p. 196 — iJagoc; 
fortasse aide, ΑἰΤ-νη, Pottius etiam "Ἠφ-αισ-τος 
confert; lat. aes-tus, aes-tas; germ. vet. eit ignis; hib. 
aitin f. „fire”, aitinne ,&rebrand, charcoal". 
c. sam accendere, in dialecto véd. Ros. Sp. p. 20. 3: 
sam agnim indaté narali ignem accendunt viri. 


Teun indana n. (r. ind s. ana) lignum. N. 13. 3. 
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inv par. in dial. véd. secundum Benfeium (Sáma- 
Véda-Gloss. p. 26) cui assentio, a radice Ti ire, 
sensu caus. cum charactere 5. classis, adjecto signo 

1. classis omisso gunae incremento, unde in tertia pers. 

praes. invati. Contulerim cum hoc verbo formas 
sendicas ut kerenvö fecisti e kerenv-a-s (v. gr. 
comp. I. p. 223) mittere, emittere (e.c. vd'cam vocem. 
De aliis hujus verbi ejusque compositorum significa- 
tionibus cf. Boetbl. et Rothii lex. s. v. za] in. 

QW ibo m. elephantus. Am. (Ag. Benary ingeniose huc 
trabit gr. ἐλ-έφας, praefixo articulo semitico, et lat. 
ebur.) 

Da í&'ya (a praec. s. ya) dives. Am. 

quU o! (in casibus fortibus (y an*, a stirpe pronom. i 
8. ant at e vant vat abjecto v) tantum, tot. Ur. 76. 
18: iyantam kálam, Huc traxerim lat. iens, ies in 
totiens, toties, quotiens , quoties, et in adverbiis nume- 
ralibus veluti quinquies, v. gr. comp. 324. 

gU iydm f. haec, ea, v. idám. 

za iydya (r.i, v. gr. 393. 397). Dr. 8. 49: sam- 
i y d y a. 

zay iyé ia (r. id, v. gr. 393). N. 26. 17. 

qqQ He, irammada m. fulguratio, fulgetrum. Am.: = 
mégaé£yótis. 

FF ir4 f. 1) aqua. 2) potus fervidus. 3) sermo, loquela. 
4) terra. Am.: büväksuräpsu syát (cf. 114 et hib. 
ire ,ground, land, a field"). 

e εἰ 1) 6. par. (gatdu K. sayd gatdu ksépé V.) 

ire; jaculari; jacere, cubare. 2) 10. par. (ργέγαπέ K. 
kí£p4 V.) mittere, jaculari. (Germ. vet. {αν i//o — 
per assimil. ex f}ju —, nostrum eile; cambro - brit. ;/ 
progressio, motus; gr. ἔλαω. Radix sanscr. orta esse 
videtur ex ar — v.ar r — mutato rin / et a attenuato 
in i, eádem ratione quá supra if ex af explicavimus.) 

Zei i44 f. (r. i4 s. 4) 1) vacca, 2) terra. 3) sermo, lo- 
quela. Am. (góbdv4cal), cf. i44. 4) (in Vedis) 
cibus. Ros. Sp. p. 24. 3. 
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Ta iva (ut mihi videtur, e stirpe pronom. i -ἰ- va, 
sicut áva, dvd ex a, à + va, v. gramm. comp. 
381) sicut — Semper rem cum qua alia comparatur, 
aut proxime aut aliis vocibus separatum, sequitur; 
quodsi res quae comparationi inservit, adjectivo in- 
structa est, /va plerumque medium inter substantivum 
et adjectivum locum tenet, vel hoc vel illud sequens. 


Ex hac adamata et frequentissima constructione fortasse 


explicandum est, quod nonnumquam adjectivum, quod 


sensu ad rem comparatam pertinet, formá et positione 
ad rem transfertur cum quà illa comparatur, ut N. 26. 
30: brd£amána ἱνά "dityó vapusdá sicut splen- 
dens sol, corpore, pro brägamäna dditya iva 
vapusá corpore splendens (erat) sieut sol, quod 
poéta dicere videtur velle; cf. quoque In. 1. 29. Non- 
nunquam redundat, aut adjectivum, praesertim parti- 
cipium praes. adverbii naturä afficit, e. c. N. 2. 22: 
naéirád iva brevi. H. 2. 16: tvaramáné ’va... 
é£agáma festinanter ivit; 2. 23: vilaggamänd 'va 
natá pudenter inclinata; 4. 1: prahasann iva... 
(Hoc 


adverbium pronominale recognoverim in goth. Avaiva 


vacanam abravít ridens sermonem dixit. 


quomodo, sive sit dissolvendum in Ava-iva — quasi 
ka iva — sive in hvai-'va; porro in adverbiis goth. 
in da desinentibus, ut fróda-ba prudenter, hardu-ba 
dure; et in adverbiis lit. in ipo vel ip desinentibus, ut 
taipo vel taip sic, quasi fa iva, kaipö vel kaip quo- 
modo? quasi ka iva, v. gr. comp. 383.) 

1. ii 4, par. ire. (Huc retulerim gr. ἀἴσσω, quasi 
d-isyd4mi, assimilatione mutato y in C, v. gramm. 
comp. 501.) 

ο, anu 1. par. interdum ätm. quaerere. N. 11. 18: 
anvésamáná; 12. 10: anvdsatt, 12. 30: anvd- 
asi (v. i$ 6. praef. anu). 

c. pra caus. (présay ámi) mittere. In. 6. 32. H. 1. 47. 
N.3.7. — c. pra praef. sam caus. (samprésayámi) 
id. H. 4. 30. 


za iva — xg iha. 


2. σπιν 6. par. (in special. temp. substituitur i£ , gr. 301, 
praet. red. ἐγόέα, gr. 393) desiderare, velle. 
Br. 2. 3. 3. 4. N. 9. 32. 26. 17. — Part. isfá desi- 
deratus, carus, dilectus. Br. 2. 25. N. 12. 96. 16. 32. 
B.18. 64. (Gr. προ-ἴσσο-μαι, προ-ἴκ-της, προ-ἰξ 
sicut supra diT 0 W; ἰό-της, Ἕμερος, nisi utrumque ad / 
q. v. pertinet; v. etiam ἐδ et Pott. 1. 269. Cf. etiam 
slav. isk-a-ti quaerere, lit. jesk-6-4 id., v. Miklosich 
p. 34.) 
c. anu quaerere. B'. 2. 49. Man. 11. 232. Dr. 8. 3$ (cf. 
is ire, praef. anu). 
c. prati i. q. simpl. Sä. 3. 12. 

ZIUmT (6/4 f. v. sq. : 

FAST IT ii 'k4 f. (ut mihi videtur, a r. {κά videre, s. ika 
in fem., producto ; in /, ita ut sit pro iks/ká) 
pupilla, praesertim elephanti. Am. Scribitur. etiam 
isikd. 

TI i4u m. f. (r. i$ ire, s. u) sagitta (cf. gr. ἰ(σ)ος, quo 
scr. ἑόα exspectaveris). 

zu ἑέωα { m. (e praec. et d'i tenens, ar. dä s. i, v. 
gr. 575) pharetra. Α. 3. 21 (in du.).. 

QU iid part. pass. 1) ab is desiderare. 2) a y ad deos 
colere, sacrificare, gr. 546. 

στ !Staka m. et isfakd f. later coctus. Hit. 39. 1. 

ζστε /i/etas adv. (ab iia optatum, s. 7a») ad vo- 
luntatem. In. 2. 13. 

zíS9 i $41 f. 1) (a rad. i desiderare, suff. //) desiderium. 
2) (ar. yag s. ti) sacrificium. Am. 

QUI isya m. (ar. is desiderare, s. ya) ver. Höm. 

TI isv4sd m. (ex isu sagitta et dsa q. v.) arcus. 
B'. 1. 4. 17. 

T& ihd (a stirpe pron. i s. ha, quod primitive sonuit 
da — gr. 9α et send. d'a) 1) hic, ibi. Br. 1. 21. 
Dr. 6. 23. N. 5. 10. 11. Br. 3. 5: iha vd... 


prétya aut bic (in hoc terrestri mundo) aut post 


utavá 


mortem (i. e. in illo mundo). — Locativi asmin loco 


fungitur Sá.2. 21: yadi sant! Ίνα kécana si sunt in 
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1 
eo quaepiam [vitia]; Hit. 104. 15: iha samay^4 hoc 
tempore. 2) huc. In. 4. 6. (send. way ida hic; 
gr. ἰ9ᾶ vel (Qai in iS'a-vysvye, iS au-ysvye, cf. Hartung 
» Casus". p. 117 et M. Schmidt „De pron. gr. et lat." 


p. 16; gotb. ih si, nam, vero, gr. comp. 420; fortasse 
lat. igi-zur pro igi-tus ex iha + tas, v. gramm. 
comp. 421.) 


t 


& 
«à fA. ätm. (gatdu) ire. _ c. ut videre, conspicere, intueri. A. 6. 6. Sä. 5. 63. 


C e 9 à : 
. & f 2. par. (kdántigativydptikiépapra£anaká- c. upa 1) id. N. 22. 5. 2) ignoscere, indulgere, tole- 


dané iu) desiderare; ire; occupare; jaculari; gene- 
rare; edere, In Rosenii Védorum specimine p. 14 
invenitur forma átm. fmahé quod Rosenius per pre- 
camus vertit; non minus tamen quadrat sensus desi- 
deramus; sic l. c. p. 24 not. 2: tamit sahitva 
fmahé eum in societatem desideramus. (Gr. io-Tns, 
"1-446006, nisi sunt mutilata ex ἰσοτης, ἵσμερος, v. 2. i 5. 

fk$ 1. átm. (praet. augm. 1. diksd, gr. 287. Hanc 
"radicis formam ortam esse puto ex aks, unde aksa 
et ákii oculus et radix gr. 'OIT) videre, intueri, spec- 
tare. B. 6. 29. Pat. 10: diksata; In.5. 39. (Vocibus 
quas supra cum aka comparavimus, addendum est 
goth. haih-s, th. haiha unoculus, de quo egimus in 
gr. comp. 308 annot.) 


rare, Mah. Exord. 137: dyutdádín anayán... 
upÓikíata. 3) spernere, repudiare, negligere. Rim. 
III. 66. 24: ciran πά 'rhati mám upéksitum. 


c. nis (nir) conspicere, intueri, spectare, contemplari. 


II. 4. 41. B'. 1. 22. 84.4. 32: nirik$amänd (sic cum 
ed. Calc. legendum pro nirfksyamánd). 


c. pari explorare. N. 24. 3: caus. Man. 7. 194: «άήέα 


samyak paríksayét. 


c. pra i.q. simpl. In. 2. 26. Dr. 2. 1: prékíamáná 


(sic cum ed. Calc. pro pr4kiyamán4 legendum). — 
Part. praes. p. invenitur. H. 3. 7: preksatyds té. — 
c. pra praef. anu (anupréks) id. Dr. 5. 23. — c. 
pra praef. a5 i (ab ipréks) intueri, adspicere. Dr. 8. 39. 
9.18. — c. pra praef. d (dprék4) i. q. simpl. H. 3. 21. — 


c. pra praef. san (sampréks) id. N. 6. 2. 19. 36. 
Br.2. 18. B. 6. 19. — c. pro praef. abi + sam 
(ab isampr£ks) id. H.2. 28. Dr. 8. 57. 

c. prati exspectare. In. 1. 13. N. 20. 17. M. 39. — 


c. ad i id. Hit. 129. 22. 
c. apa 1)respicere, considerare. Rám. III. 3. 58. 20: yay á 
ná 'péksyaté τά 4. 2) exspectare. Ur. 22. 8infr. 64.4. 


c. ova 1) videre, intueri, observare. H. 1. 50. 2. 6. 


Α. 4. 38. N. 23. 11. Pat. 25. 2) respicere. Br. 3. 14. 
N. 12. 16. S4.4. 33. — c. ava praef. anu (anvavéks) 
1) videre. Rám. III. 70. 59: vipradrután sarvän 
yüfapán anvaváikí£ata. 2) contemplari. Man.6.65: 
süksmatändä 'nvavékséta. — c.ava praef. prati 
(pratyavéks) 1) videre. 2) respicere. Rám.I. 29. 28: 
"na darmam pratyavéksaté. — c.ava praef. sam 
(sanvéks) 1) videre. G'at. 19: mad'unali sam- 
avékiya kdlatám. 2) visitare. Gat. 13: kim itica 


rn án samavdksasd na dínáüm. 


c. prati praef. sam (sampratiks) id. Rám. ΠΠ. 76. 


29: tván nagarí sampratfksaté. 


.c. vi videre. N. 26. 21. B. 11. 22. — c. vi praef. abi 


(abiviks) id. — c. vi praef. ut (udvfki) 1) id, 
Räm. III. 48. 80. 2) respicere. Räm. III. 45. 33: 
udv/kSamänd bartáram, —. c. vi praef. upa 
(upavfk3s) i. q. simpl. Rám. III. 45. 33. — c. vi praef. 
prati (prativiks) id. Räm. I. 14. 37. 


c. sam 1) videre, observare. H. 4. 5. 26. N.16. 9. 23. 5. 


2) respicere. Br. 2. 32. 


- 


48 Tau iksana 
dup /Κόαπα n. (τ. 7k s. ana) 1) visus, conspectus. 
Hit. 129. 19. 2) oculus. N. 11. 27. 12. 30. 16. 21. 
Tm fk 4. par. (scribuns fk, gr. 110?) ire, transire. 
^n dialecto véd. haec radix etiam cl. 10" normam 
sequitur, e. c. ya fh kayanti parvatán qui trans- 

eunt montes, v. Ros. Sp. p. 9. not. 
fg 1. átm. (gatáu K. kuts? gatdu V.) ire; con- 
"temnere, reprehendere. 


is fé£é v. yaf. 


Ta ή 1. par. átm. (scribunt /£, gramm. 110”) i. q. 
e 


In Védis in- 


^ LÀ . 9 . 
venitur forma /7 cl. 2. átm. mutato d in /, nisi vice 


£d 2. par. 10. átm. laudare, celebrare. 
versá fd ortum est ex fl. Ros. Sp. p. 10. 1: έυάπι 
. nartása flaté te bomines celebrant. 
f'd ya (r. fd s. y o) laudandus, celebrandus. Dr. 5.3. 
Β΄. 11. 44. 

ία fei £ (ut videtur, a r. { s. ti) 4) temporis calamitas. 
2) habitatio in exteris locis. Am. (dimóapravásay 4H). 

T fdrk v. sq. 

E (nom. m. n. fdrk, f. fdr sf, e stirpe pron. i, 
producto i in f, et dr£ = gr. Aix in ὁμῆλιξ, v. gr 
263 et gr. comp. 415) talis. B'. 11. 49. 

TEN fdr’$a (e stirpe pron. i, producto ἑ in f, et s. drsa, 
präcr. disa vel risa — gr. λικο in Τηλίκος etc., 
goth. ZEIKA in hvéleik'-; qualis? nostro welcher, 


svaleik’-s talis, nostro solcher; slav. liko, nom. m. liku 


e. c. toliku talis; lat. 4i in tdiis, quälis, v. gr. comp. 
415 sq.) talis. N. 13. 72. 19. 15. B'. 6. 12. 

Te nt 1. par. (andan, scribitur {8) ligare. 

στη fps desid. irr. a r. áp q. v., gr. 477. 

c. pari quaerere. Dr. 8. 8. 

Tat fpsá €. (a praec. s. d) desiderium adipiscendi, per- 
ficiendi. Sà. 1. 11. 

ότει fpsü (ab fps s. u) adipiscendi cupidus. 


ffüdiu trivan: (part. praet. redupl. a rad. i, suff. 
váns vas, gr. 577) qui ivit. N. 11. 33. 


— Tfere ἑλίίά 


1. χι fr 2. ätm. (gatdu K. kampagatyóáN V.) ire; 

tremere, commoveri, v. sq. (Huc traxerim lat. 

fra, ita ut a motu animi sit nominatum — cf. frkéy 

et fr5y —; scr. fr autem ex ar r ortum esse vi- 

detur.) 

2. TI Ir 1. et 10. (cl. 10 est caus. praec.) par. mittere, 

? emittere, e. c. sabdam sonum, vácam, giram 
sermonem. N. 5. 30. 17. 50. Man. 11. 35. Sá. 5. 33. 

ο. ut. mittere, emittere. Α. 9. 12: va£ram astram 
udfraya. Räm. II. 56. 15: ἀίπάπι v4lam ud!- 
rayan. 

c. pra 1) mittere. Hit.: kálaprérita. 2) dirigere, 
flectere, regere. Ur.4. 5: asván préraya; Sak.29.1: 
nayané prérayantya. 

c. sam 1) i. q. simpl. Sá. 5. 36. 2) commovere, agi- 
tare. H. 1. 9. 

T Irksy 1. par. (frsédydm, equidem syllabam ya 
ujus radicis, quae in temp. gen. nondum inventa 
est, pro charactere 4. cl. habuerim, ita ut /rks$ sit 
radix, quae varietas est simplicioris formae fri, unde 
fréita q. v., porro substant. fridá et adject. fr£u. 
frs autem ex fr adjecto 5 ortum esse videtur, quum 

‚sibilantes saepe simplicioribus radicibus adjungantur; 
cf. e. c. más, bás cum má, bá, et móks cum 
mu.) invidere. 

frmá n. vulnus. Am. 
idt friá £. (v. frksy) invidia, Scribitur etiam irsyd. 
Hit. 15. 5. 
Tuer IrSita (part. perf. pass. a τ. fr$ — v. trksy — 
8. ta) cui invidetur. Hit. 28. 19. 
Tg fr iu (v. frkéy) invidus, invidens. Hit. 13. 3. 


CC EA 

307 fr$y 1. par. (v. frk£y) invidere. 
ο 

Tee fríy4 f invidia. Am. (v. !r$4). 


IT {1 v. fq. 


if flita (part. perf. pass. praec. s. za) celebratus. 
Am. 


e 


ims — zuuks. s 


75 2. ätm. dominari, imperare, Wils. „to possess 
(Fortasse huc per- 
tinet goth. aigan habere cum gunä et anomalá mediä 


power, property or authority". 


pro aspiratä, quam ex scr. 5 et gr. x exspectaveris 
[v. gr. comp. 89]; germ. vet. eigan possessio, adj. eigan 
proprius, nostrum eigen; &h-t, th. éh-ti f. possessio, 
facultas, substantia, opes, reditus, praedium.) 

iu sd m. (r. {4 s. a) 1) dominus. In. 5. 32. Su. 3. 19. 
2) cognomen Sivi. Am. 

$UITel / 4dna et f£ánd m. (part. praes. a r. f£ s. dna) 
nomen Sivi. Dév. 8. 23. 

imei f$ Ant f. (fem. praec.) nomen Durgae, Sivi uxoris. 
Dév. 8. 21. 

TI fívará m. (r. f$ s. vara) 1) dominus. H. 3. 1. 
N.2. 6. B'. 4. 6. 2) nomen Sivi. Am. 3) adj. potens, 
capax, par, cum infin. Dév. 1. 64. Hit. 75. 14. 

FE Pl fívarí f. (fem. praec.) 1) domina. 2) nomen Dur- 


ae, v. Ssänt. 
4. t" fi 1. par. (ωή 5) spicas colligere. 
^ 
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9. T f$ 1. Atm. (gatidarsanahinsädändiu K. 
"dánékiahinsd sarpané V.) ire; videre; ferire, 
occidere; dare. 
όσα ^ át paululum (praesertim in initio compositorum). 
Dev. 4. 11: fsatsahäsa; 7. 2: f$add dsa. 


e 


ΦτΓΖσιῃ ffadusna (e praec. et uina calidus) tepidus. 
Hém. ; 
fh 1. ätm. 1) desiderare. 2) adniti, contendere, quae- 
"rere, petere. B.7. 22. 16. 12. (Huc trahi possit 
gr. ἰσχύς, ita ut sit pro quc, propter adamatam 
conjunctionem litterarum 0 et %,) 

c. sam 1) desiderare, samhita n. optatum, deside- 
rium. Hit. 44. 7. 2) assequi, adipisci. Hit. 103. 2. 
3) peragere, perficere. Rám. I. 11. 33: ya£óakarma 
samfhantám bavantah. 

$T fh4 £. (r. fh s. 4) 1) desiderium. 2) nisus, appeti- 
tus, consectatio. Hit. 37. 6: vittéhá. 
JENT fhámrga m. (e praec. et mrga) lupus. Am. 


3 u. 


1. 5 u 1. ätm. (Zabd^£) sonare. 
2. ὦ u particula enclitica quae in classica lingua tantum 
cum kim, na et á'/'a conjuncta invenitur, nó et 
αι idem valent, ac simplices formae no, ata; kimu 
autem significat 1) quanto magis. Hit. 4. 11: 4k4i- 
kam apy anartáya kimu yatra éatuéfayam; 
Ur. 7. 17. 2) utrum, in prioris sententiae parte, et an 
in posteriore. Katak. apud Poleium p. 16. 8: Καίαπ 
nu tad vi£ánftyáün kimu báti vibäti vd. In 
dialecto védica haec particula saepe conjungitur cum 
pronominibus, sine certà, quae demonstrari possit, 
significatione, solum, ut videtur, ad orationis vim augen- 
dam, quá in re cum particula ἐς q. v. convenit. E.c. 
Katak. ed. Pol. p. 4. 3 infr.: pra (6 bravfmi tadu 
nibóda; 13. 5infr.: tadu ná "ty Ui kascana; sic 


etiam |. c. 17. 11; 14. 4: sa évá 'dya sa-u ένα]: 

Kénóp. 155. 2: ka-u dévó yunakti. In antiquiori- 
. bus Védorum partibus haec particula etiam cum prae- 

positionibus et verbis conjuncta invenitur; Ros. Sp. 

p. 6. sl. 1: udu saepius; ab üdu. (Cf de hac parti- 

cula Lassenium ad Hit. p. 4 et Frider. Windischm. 

Sankara p. 75.) | 

unh 1. par. (ard scribunt uh, gr. 110?) vexare. 

Sw uktd, uktavant v. vac. 

Sin ukti f. (r. vac dicere, s. ti) sermo, loquela. Hit. 3.3. 
uk 1. par. conspergere, humectare. Sá. 6. 5 £óni- 
tókiitá sanguine conspersus. (Lit. dkana tem- 

pestas pluvia, cf. etiam hib. uisg, uisge „water, a river", 
uisgeach „aquatic, watery, Buid, moist, pluvial", trans- 
positis litteris k, ὁ, nisi uisg pertinet ad r. vis irrigare. 
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Sure] iion m. (ut videtur a r. uks conspergere — v. 
vría — s. án, an) bos, taurus, in Védis etiam equus. 
Ros. Sp. p.8. 5. (Goth. αμα, th. auhsan, germ. vet. 
auhso, th. auhson, auhsun , nostrum Ochs, Ochse , th. 
Ochsen; v. gr. comp. 924. 925.) 

1. SU ur 1. par. (ga£áu) ire (cf. wük). 

2. Stq ι 1. par. (s6sandlamartayshi) exsiccari; 

"ornare. | 
στα «K4 f olla. Am. 


33] ύξτα, véd. ugrá 1) durus, asper, horrificus, terrificus. 
Su. 1. 7. In. 1. 4. B. 11. 30. 31. 2) m. nomen Sivi. 


e 


3Z«E ugradarsana (Bah. e praec. et darsana n. 
visus, adspectus, a r. dars drs videre, s. ana) borri- 


ficus conspectu, horrificam speciem habens. Su. 2. 24. 


SZ vgrasädsana (Bah. ex ágra et £ásana n. 
jussus, ar. s4s s. ana) asperum, severum jussum ha- 
bens. Su. 2. 9. 

SU «nk 1. par. (gatdu) ire. 

uc A. par. (samaváyéd Κ. samaváyané V.) con- 

Na congredi. 

aep κ έίεά (a praec. s. 2a) 1) congruus, conveniens. 
Hit. 14. 13. 18. 14. 24. 3. 43. 22. 2) dignus, merens. 
N. 16. 16. H. 1. 33 a et 5. 3) expertus. N. 23. 22. 

Sup υέέά (a praep. ut s. da) altus. Am. (Hib. uchdan 
„a hillock”, cambro-brit. uched „eleve”. Pict. p. 21; 
εξ, etiam gr. comp. 296 fin.) 

ZUYUZuclanda (r.dand irasci, praef. ut s. a) celer. Am. 

Zya uere v. silóccaya. 

Sum uéédrá m. (r. car ire, praef. ue s. a) excremen- 
tum. Àm. 

SUN wécdrana n. (r. car in forma caus. s. ana) 
pronuntiatio. Dév. 10. 9. 

qum veedihsravas m. (Bah. e sq. et fravas 
auris) Indri equus. Àm. 

Su scitis adv. (instr. pl. ab uccá q. v. gr. 615) clare, 
clará voce. N. 11. 2. 


Sur üuksan — 3qut. 


σας uciisfa v. sis praef. ur. 


Sube ucerükala (Bah. ex ui et srükala vel 
$rük’ald catena, vinculum) effrenatus, indomitus. 
Hit. 97. 11. 

Spa ucé4da m. (r. Eid scindere, praef. ut 5. a) ex- 
stinctio, eversio, excidium. Hit. 67. 19: sarvapa- 
sdccédali kriyaté. 

SDINUI «έξόξαπα m. (r. Sus siccari, in forma caus., 
praef. uz s. ana, v. euph. gr. 61 et 94?) exsiccans. 
Β. 2. 8. 

STRA ucéraya m.(r.sri ire; praef. u? s. a) altitudo. Am. 

Smp ucéráyá m. (r. sri ire, praef. u£ s. a) id. Am. 

3lemd ucérita v. Sri praef. ut. 


ο 
uccvasıla γ. svas. 


3p αἱ d 


di d 


uccvásd m. (r. vas praef. ui s. a) respiratio, 
halitus. Ur. 68. 10. 
ué 6.par. (niväse K. vargand bandané samá- 
pané atikramé V.) habitare; relinquere; ligare; 
finire; transgredi. 
SZse «éédsana n. (r. gas praef. ut s. ana) oc- 
cisio, caedes. Απι. 
EXPE] ugermba (r. &rmb oscitare, praef. ut s. a) 
apertus, expansus, florens. Hiém. 
3stew véévala (r. £val praef. ut s. a) adj. 1) ni- 
tidus, splendidus. Ur. 73. 2 infr. Up. 4. 2) apertus, 
expansus, florens. — subst. m. amor. Am. 
Sch uge 6. par. relinquere. Ur. 44. 5. Sak. 14. 2 
"infr. 
Ss ur 1. par. (scribunt uc, gr. 110?) spicas colligere. 
Man. 3. 100: $i/án urican. 
Sé uf 1. par. (upag 6) ferire, percutere. 
Sz uddfna n. (r. d? praef. ut s. na) actio evo- 
landi. Àm. | 
udámbara n. cuprum. Med. Scribitur etiam 
üdümbara et udümbara. 
gu ^ praep. praef. sursum. (Gr. ὕσ-τερος, ut mihi vi- 
detur εκ ὑτ-τερος zx üttara; hib. uas, quod separa- 
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tum usurpatur et os, oi; tanquam praefixa, e. c. in 
os-car ,a leap, bound" quasi scr. uccara, os-nadh 
„a sigh, a groan" quasi scr. unndda, os-griobhan „an 
epigram", ois-gribhin *) „a superscription”; respicias 
etiam formam oin, cambro-brit. yn, in oin-mhid, yn-wyd 
stultus, fatuus = scr. unmada, v. gr. 68 et Pictet 
p. 88; etiam udh in udh-bhairt „an offering, a sacri- 
fice? — a r. scr. dar br? — nonnullisque aliis ab ud^ 
incipientibus voeabulis huc pertinere videtur; in dia- 
lecto bret. praeter uch et och, quae ex scr. ucca orta 
esse puto, inveniuntur formae ut, ud et uz, quae egregie 
cum scr. u£ conveniunt; in gotb. ds ex, germ. vet. dz, 
nostro aus, si cum u? cobaerent, offendit vocalis pro- 
ducta contra tritam linguarum degenerantium rationem, 
quá fere semper vocales fortiores in debiliores trans- 
eunt, non vice versá.) 

1. Sq utd vel, aut. Sak. 46. 4; Hit. 101. 17; v. utavd, 
utAáhó et utáhósvit. Interdum redundans aut solum 
ad orationis vim augendam positum videtur, e. c. H. 4. 46: 
rdudré muhürt4 raksänsi prabaläni bavanty 
uta. 

2. 3qp u'á v. r. vé. 

παξῃΠ utavd (ex uta et vá) aut. Br. 3. 5. 

STIgT ut4hó (ex u£a et ahó) aut, an. N. 12. 73. 120. 

S«teríeoie «44h45 vit (e praec. et ο υ{) id. Ν. 19. 29. 

Stan ütka (ut videtur, a praep. μέ s. ka, cf. ucca) de- 
siderans, desiderio flagrans. Pat. 23. 

Seq utkatd (e praep. ut s. katá, v. gr. 6584. 29) 
1) multus. Hit. 23. 15. 2) ebrius, furiosus. H. 4. 38. 
N. 13. 8. 3) m. elephantus coitüs appetens. 

SCHUST utkanfd f. (r. Καπί s. d) animi demissio, 
animus afflictus, tristitia moeror; desiderium. Ur. 13. 


1 infr. 62. 4. 


*) Forma οὐ ex vi altractionis explicaverim quam 
i vel ε sequentis syllabae in antecedentem exercere 
potest. 


δε 


ατπῄμιστ utkanfita (a praec. s. ἑέαι nisi directe a 
r. Καπί s. ta) moerore afflictus, animo demissus. 
Räm. III. 55. 39: pasydmi £anam utkanf' itam 
puré; III. 49. 5: utkanfitä té máté ’yam. 

Seq utkampa m. (r. kamp: s. a) tremor. Pat. 20. 

ded utkardm. (ex ut et kara faciens, a r. kar kr 
s. a) fasciculus. In. 6. 6. 

Sem utkarsa m. (r. kars krá trahere, s. a) excel- 
lentia, Hit. 62. 9. 91. 19. Sak. 32. 7. 

See íeqent uikalikä f. (r. Καὶ 9. ik4) i. q. utkanfd. 
Am.: utkanfdtkalik& samé. . 

STAU utkuna m. (r. kun sonare, s. a) pediculus. 

ατας utkrusfa v. krus praef. ut. 

SCIT «kr ósa m. (r. krus clamare, s. a) haliaeetus. Am. 

STalQUf utksepana n. (r. kSip conjicere, s. ana) le- 
vatio, allevatio. Sak. 22. 6 infr. 

S" uttá (r. und madidum esse, s. ta, v. gr. 548) ma- 
didus, humidus. Am. 

Sup uttansa m. (r. tans ornare, s. a) 1) annulus 

.auricularis. 2) crista. Am. 

SEM uttamd (a praep. uz s. superl. Zama) summus, 
supremus; Optimus, praestantissimus; pulcherrimus. 
Br. 2. 13. N. 17. 5. 

S=HUf uitamarna m. (Bah. ex praec. et rna debi- 
tum) creditor. Am. 

S'WHIQg uttamárga n. (Karm. ex uttamá summus 
et aga membrum) caput. Am. 

S'HQ di£aroa (a praep. ut s. comp. tar) adj. 1) superior. 
2) septentrionalis. Su. 3. 26. Instr. uttar na adv. 
septentrionem versus. Su. 3. 23. Sá. 6. 108. — subst. n. 
responsum. N. 17. 30 (gr. ὕστερος v. ut). 

SAU uttaräpata m. (ex uttard f. septentrio et 
pata in fine compos. pro pa/ín via) terra sepien- 
trionalis, cf. daksindpat'a. | 

SWilur #ttardyanan. (Bah. ex ύέέατα et áyana 
via, mutato n in n, v. gr. 94? annot.) anni dimidium, 
quo sol borealem polum percurrit. B. 8. 24. 
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sa uttarf'yan.(ex ültara s. fya) vestis superior. 
In. 5. 15. N. 20. 2. 

Si uttaróttara n. (Dvandv. ex áttara respon- 
sum + üttara) altercatio, ad litteram: responsum et 
responsum, „Antwort auf Antwort”, Wils. „a reply 
to an answer”. Hit. 21. 3. 

STAA uttardttaram adv. (ex ύέέαγα n. superius 
-F üttara) magis magisque. Hit. 20. 20. 

Safe] uttänd (r. 2an s. a) 1) tenuis, vadosus, non pro- 
fundus. 2) sursum, in sublime conversus, Méd. v. sq. 

Ἱστπμε[σ[α uf4dnasaya m. (e praec. et saya jacens, 
dormiens) infans. Am. 

S'M[u uttdpa m. (r. Zap urere, s. a) aestus, calor, ar- 
dor; trop.: ardor animi. Hit. 89. 20. 

SAguttuüge (ex ui et Zuiiga altus) altus. Ur.73. A infr. 

Secum] vtéápay, uttáya, uttita v. οἱ 4 praef. ut. 

Stab vipatti f. (r. pad s. ti) origo. Dév. 4. 1 (cf. 
utpádana et v. pad praef. ut, unde intelligitur, hoc 
vocabulum non ex pat sed ex pad ortum esse). 

Sede utpola n. (r. pal s. o) 1) Bos, in universum. 
2) lotus Hos. 3) lotus caerulea (n ymphaea caerulea. 

State] vtp4tín (r. pat ire, in forma caus., s. in) ex- 
trahens, evellens. Hit. 49. 8. 

Sedi utpdta m. (r. pat s. a) 1) actio. exsurgendi, 
exsiliendi. Hit. 36. 18: pdtdtpdtd manusyädndm, 
Α. 4. 40: prat'amótp4té hayánám. 2) prodigium, 
portentum. Am. Der. 12. 7. 

arua utpddaka (r. pad in form. caus. s. aka) qui 
producit, generat. Hit. 84. 2. 

Φεπιάσῖ utpddana n. (r. pad in forma caus. s. ana) 
generatio. Hit. 50. 12. 

Smet utpulla (r.p'al s. na, assimilato n antecedenti 
1, debilitato a in u, v. gr. 552) expansus, apertus (de 
Boribus). 

SCHEINAeT ufpullanayana (Bah. ex praec. et na- 
yana oculus) late diductos oculos babens. In. 2. 26. 
Br. 3. 21. | 


ααπειοτοῖ utpullaldcana (Bah. ex utpulla et 


lócana n. oculus) i. q. praec. In. 5. 40. 

Seq utsd, véd. í/sa m. (ut videtur, a r. und s. sa) 
fons. Am. 

Sea utsanga m. (r.sang 9. a) i. q. ai ko 1. e. gre- 
mium. Sá. 5. 69. 


an 


TUIATTETUN uisanndtsavayagna (Bab. ex u:- 


sanna eversus, exstinctus — a rad. sad q. v. — et 
utsavayagra — utsavá festum + ya£ría sacri- 
ficium) eversa, disturbata festa et sacrificia habens. 
Su. 2. 22. 

πετσί uisärgam. (r. sarg sré praef. ωὲ relinquere, 
s. a) 1) relictio. N. 10. 12. 13. 2) datio, donatio, lar- 
gitio. Sá. 1. 68. 3) alvi dejectio. Hit. 85. 9: purt- 
sótésargan krtvá. 

Seq ulsavdm. (r. su aut si s. a) festum. In.5. 23. 
Su. 2. 1. 22. 

Te SIE | utsádana n. (r. sad in form. caus. s. ana) 
1) exstinctio, excidium. 2) purificatio unguentis suavibus. 

Serum utsdha m. (r. sah s. a) 1) facultas, potestas, 
vis. N. 19. 36. 2) contentio, labor. Dr.8. 56. 

Seqmqyutésuka (ex ut et suka quod separatum non 
invenitur et fortasse a partic. insep. su descendit) 
1) adj. desiderans, desiderio confectus. Ur.8. 3. 45. 9. 
65. 7. 9. N.21. 7. Sak. 51. 3. 2) subst. in fine compos. 
Bah. e.c. nirutsuka liber a desiderio. Sak. 30. 5: 
mamá 'pi kanvasutám anusmrtya mrgayám 
prati nirutsukari éétali; À.10.14. — samutsuka 
qui est cum desiderio, desiderio confectus. Ur. 7. 16. 

utsüra m. (ex ut et sdra sol) vespera, crepuscu- 

lum. Hém. 

στις utsrifa v. sarg srg praef. ut. 

3cdu utséd'á m. (r. sid ire, s. a) 1) altitudo. Am. 
2) corpus. Am. 

πό uda n. (r. und s. a) aqua (praesertim in initio com- 
positorum, e. c. udad'i). (Cf. lat. unda, ar-undo i. e. 


»ad undam crescens" de Pottii sententia, qui etiam apte 


-— 


sa udaka — aqu uddarana. 


syllabam dd vocis, pal-us, pal-üd-is huc refert, ita ut 
significet τοῦ πηλοῦ aquam; anglo-sax. ydhu unda, 
slav. voda aqua, lit. wandü, th. wanden, v. gr. comp. 
926 et cf. scr. udanyd, udanvänt; gr. ὕδος, ὕδωρ, 
ὑύαδες; goth. vat6, th. vatan aqua, germ. vet. wazar. 
E germ., slav. et lit. formis collegerim sanscritum uda 
et und correpta esse ex vada et vand, sicut e. c. 
suptá esvapta; v. und.) 

Seq udakä n. (a praec. s. ka, nisi directe a r. und 
s. aka) aqua. H. 1. 16. Β.. 2. 46. 

SII udaky 4 f. (a praec. s. ya in fem.) mulier men- 
struans. Am. 

3a udagra (Bah. ex ur et dgra cuspis) 1) altus. 
Am. 2) vehemens, acer, intentus. Ur. 91. 10. 

Say üudal (in casib. fortibus ádáric, nom. m. uddii, 
f. ud fcf, n.udák; a r. and ire, praef. ut, v. gr. 179) 
septentrionalis. Am. 

satu udad'i m. (ex uda aqua, et di tenens, a τ. d'á 
s. i) mare. | 

Sé" üdenta m. (ex uz 4 anta) nuntius, notitia, 
coguitio. Am. 

AC? LI udanyd f. (hoc vocabulum et sq. udanván: 
descendere videntur a védico primitivo udán aqua, 
cui respondet goth. vatan et lit. wanden; v. gr. comp. 
926) sitis. Απι. 

Φάσειτὶ udanvdnt m. (a védico udán aqua — v. praec. 
— s. vant vat) mare. Am. 

S&UuIe «dapána m. n. (Bab. ex uda aqua et pána n. 
potus) puteus. Β..2. 46. 

STAU udaydm. (r. i praef. u? oriri,.s. o) ortus (stella- 
rum) v. sq. | 

Φδᾷᾶε «dáyona n. (r. i praef. ut oriri, s. ana) i. q. 
praec. In. 5. 5. 

Seq udára m.(r.ar r praef.u: s.a) venter (lat. uterus). 

sch udarká m. futurum tempus. N. 12. 92. 21. 28. 
Sá. 6. 42. (Ut videtur, ex arka sol, praef. ui, ita ut 


primitive significet solis ortum sequens tempus.) 
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Saale udavasita n. (secundum Wils. ex uda aqua 
et vasita tectus, ita ut significet tectum, muni- 
tum ab aqua) domus. Am. 

S«N «dárá (r. ar r praef. uc s. a) 1) munificus, libe- 
ralis. B'. 7. 18. 2) magnus. Am.: ddtrmahatókN. 

Sale udäsIna v. ás praef. ut. 

SETETU udäharana n. (r. har hr praef. us + 4 
s. ana) dictum, effatum, sententia. Ur. 25. 16. 

Φατετί udähära m. (r. har hr praef. ut + 4) id. 
Am.: = upódgta q. v. 

seen uditá v. i praef. ut. 

S&TdT v 4/éf f. (fem. τοῦ udáné, v. gr. 180) septentrio- 
nalis plaga. Dr. 3. 7. | 

Sire vdümbara 1) m. ficus glomerata. N. 12. 4. 
2) n. cuprum, aes cyprium. Am. (v. udümbara). 

San vdeata v. gam praef. ut. 

Seq udgama m. (r. gam ire, s. a) 1) actio exsurgendi, 
se in altum tollendi. Sak.7. 13: d£yadümódgama. 
2) proventus, ortus, germinatio, (Aufgehen). Ur. 75. 17: 
puipódgama; Hit. 90. 4: kftapaksódgama. 

SeTon «de4d'am (r. gdh praef. ut s. 2a cum signo 
accus.) valde, ultra modum. Am. 

SeW «d&drá m. (r. gar [gf] deglutire, praef. u s. a) 
actio evovendi, ejiciendi ex ore. Am. Hit. 101. 16: 
kat ádgára. " ; 

Seid «dec m. (r. g4i s. da) pars Sáma-Védi. 
Dév. 4. 9. 

sauer udgäjila γ. gal praef. wi. 

S«& uto e «ds dtin (r. ga} se movere, praef. ui s. in) 
surgens, assurgens, se attollens. Sak. 4. 12: udg df int 
bümik. 

uddé$a m.(r. dis monstrare, praef. u? s.a) 1) mon- 
stratio, descriptio. In. 4. 16. 2) regio. H. 1. 16. N. 10. 18. 

SEI v444iata: adv. (a praec. s. ^a s) monstratio- 

nis caus, speciminis vice. B. 40. 40. 
uddarana n. (r. har hr praef. ut s. ana) actio 
extrahendi. Hit. 13. 7. 


$4 


quu uddarsa m. (r. hari hr gaudere, praef. u s. a) 
festum. Am. 

Zug uddava m. (τ. du vel dà s. a) festum. Am. 

zu uddäna n. (ut videtur ex udd'mána, q. v., 
ejecto zn) focus, furnax. Am. 

Su uddä4nta m. elephantus, tempore quo coitum 
appetit, elapso. Am. 

SER uddárá m. (r. har hr, nisi dar dr, praef, u 
s. a) debitum, aes alienum. Απι. 

Sud udd'rta v. har hr praef. ut. 

SZ uddm4na n. (r. 4 má flare, s. ana) focus, 
turas: v. udd ána. 

«στ udbava m. (r. £d esse, existere, praef. ui s. a) 
ortus, origo. N. 13. 10. Α. 5. 24. 

STE] udbigga (ex udbid germinatio et £a natus) 
progerminando natus. Man. 1. 46. V. sq. 

afe udbid (r.& id) 1)f.actio progerminaudi (v. praec.). 
2) adj. progerminans. Am. 

síz« udbida (r. bid s. a) 1) progerminans. Am. 
2) m. planta. Àm.: tarugulmäddyädh. 

Sé udbrama m. (r. bram s. a) motus, agitatio 
ahimi. Am.: udvéga udbramf. 

Sap udya m. (r. und s. ya) flumen. Hém. 

Sal «ἆγαία v. yam praef. ut. 

Zar udyama m. (r. yam praef. ut s. a) contentio, 
labor, opera. Hit. 7. 1. 

S4IIe( «dy d'na n. (r. y d s. ana) hortus regius publicus. Ám. 

SATT udyóga m. (r. yué praef. ut s. a) i.q. ud yama. 
Hit. 6. 10. 11. 

ποτ « d» 66 in (a praec. s. in) qui operam dat, niti- 
tur, contendit. Hit. 6. 13. 

3e udrá m. (r. und s.ra) lutra. (Lit. ádra, anglo-sax. 
oter, otor, angl. otter, nostrum Otter; gr. ὕδρος, ὕδρα: 
respiciatur etiam gr. ἔνυδριο, a vivendo in aqua nomi- 
nata, ratione habitä, vocem udrd in composito samu- 
dra (mare) aquam significare, quam ob rem etiam lit. 


audrá accessus maris, inundatio, huc pertinet.) 


sud uddarsa — sag unnaya. 


Sr] udvalsara m. (ex ul et vatsara annus) 
annus. Am. 
3cded udvartana n. (r. ναγέ vrt in forma caus., 
s. ana) purificatio unguentis suavibus, „cleaning with 
parfumes”. Am.: utvartanótsádané dvé samt. 
$S&u udvohá (r. vah praef. ut s. a, in fine compos. 
occurrit) 1) propagans (genus). Sä. 5. 44. 2) oriun- 
dus, originem trahens, proles. In. 5. 28. A.3. 14. 4. 31. 
Sage] udvahana n. (r. vah praef. ut s. ana) actio 
surgendi, turgescendi. In. 5. 9. 
SSITg udvdipa (ex ut et υάέρα lacryma) prorum- 
pentes lacrymas habens, v. sq. 
σσισαει vdvdipatvá n. (a praec. s. tva) abstractum 
praecedentis, lacrymatio. Ur. 23. 16. 
S*Ig udváha m. (r. vah praef. wi s. a) matrimonium, 
conjugium. Su. 2. 23. 
πίστεί udvigna v. vi£ praef. ur. 
«στι udv4ga m. (r. vig praef. ue s. a) tremor, timor, 
moeror. B.17. 15. À. 10. 14. 
ed und 7. par. (unád mi, undmás, v. gr. 340) ma- 
didum esse (v. unnd, uda et cf. praeter voces ibi 
cum uda comparatas lat. ddus; nisi hoc est correptum 
ex uvidus ab uveo. Etiam uveo et uvidus cum und 
cohaerere videntur, ita ut uvidus ortum sit ex udvidus, 
ejecto d, sicut sudvis mutilatum est ex suadvis — 
€dr2« «υ4 ἁή-, ἠδὺς. Madeo, madidus quoque 
ejusdem originis esse possint, cum v facile transeat in 
m, unde e. c. mare, clamo, δρέµω respondent sanscritis 
vöri, srävdydmi, drávámi [gr. comp. 20]; gr. uw 
corruptum essevidetur ex ὑδω). 
SeZh unduru m. (scribitur etiam undura quod ortum 
esse videtur a r. und s. ura) mus rattus. Am. 
σε unnd (r. und s. na, gr. 542. 551) madidus. 
SA unnatd v. nam praef. ut. 
πεί unnati f. (r. nam inclinare, praef. us s. £i) al- 
levatio. Hit. 36. 13. 
S7IJU unnaya m. (r. nf ducere, praef. μέ 9. a) id. Am. 


SH unndya — πάπια upatápa. 


SzIV unndyd m. (r. nf praef. ut s. a) id. 

Φίς unnidra (exsomnis ex ut et nídrá' somnus) 
apertus, expansus (de Aoribus). H&m. (cf. vinidra 
Ur. 76. 8). 

SeHa unmada (r. mad praef. ut s. a) mente aliena- 
tus, demens. Dév. 4. 22. (Hib. oin-mhid, v. ut.) 


= unmadisnu (r. mad praef. ut s. snu, in- 
serto /) id. Am. 
Ὡστ[ε[ξ] unmanas (ex ut et manas) desiderans, desi- 
derio flagrans. Am. (= ύέκα). 
SeHI& «nmáda m. (r. mad praef. ut s. a) insania, 
dementia. Ur. 57. 7 infr. 
Sefeg unmäta m. (r. mat‘ vel πιαπέ praef. ut 9. α) 


laqueus. Am. 

πστῃσί unmärga (ex ut εἰ márga) deverticulum, iter 
deviam, (Abweg). Hit. 4. 12. 115. 12. 

ποτ unmuka (Bah. ex ui sursum et müka n. os, 
vultus) erectum vultum habens. N. 21. 7. 

Sepe «nma y (denom. ab unmüla eradicatus — 
ut -ἵ- müla — adjecto cbaractere 10. cl., v. gr. 521. 
522) eradicare, radicitus evellere. Hit. 59. 4. 

σαι "P v. Vap. 

ZU άρα praep. praef. ad. (Gr. ὑπὸ, lat. sub, adjectä εἷ- 
bilante vel spiritu asp. sicut in ὑπέρ, super = scr. 
updri; goth. uf sub, germ. vet. oda super, nostrum οὗ 
— Obdach, obliegen — lit. po sub.) 

ΦΤΕΠΙδ upakanfa (ex üpa et kanf'á gula) 1) adj. 
propinquus. Am. 2) n. propinquitas, vicinia. Hit. 65. 10. 
Sak. 44. 4 infr. | | 


Φπεπῃ «pakarana n. (r. kar kr s. ana) instru- 
mentum. Hit. 48. 12. | 


sued upakartár m. (r. kar kr s. tár tr) adju- 
tor, auxiliator. Hit. 61. 15. 

SUI] vpakära m. (r. kar kr 5. α) auxilium. Hit. 51.1. 
61. 16. 


Sues upakdraka (r. kar kr s. aka) adjutor, 
auxiliator. Hit. 97. 21. 
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SQ ict vpakdrikä f. (r. kar kr s. ika in fem.) 
palatium. Ur. 81. 4 infr. 
Sue] «ρακά γέπ adj. (r. kar kr s. in) qui juvat, 
prodest, auxilium fert. Hit. 22. 17. Ur. 11. 10 infr. 
ZUFWEIT upakulyA f. (ώρα -4- kulyd') piper longum. 
Am. 

Suma upakrtav.r.kar kr praef. ápa. 

SUmMm upakrama m. (r. kram s. a) inceptio, incep- 
tum, initium. Am. 

STTHITSD upakrdsa m. (r. krus s. a) vituperatio, ob- 
jurgatio, maledictio. Am, 

ZUSTT upagama m. (r. gam s. a) aditio, adventus, 
appropinquatio. Sak. 7. 9. 

SIE upagühana n. (r. güh s. ana) amplexus. Am. 

ZSUUg upagraha m. (r. grah s. a) captivus, Am. 

στσ[εα «upegráhyo n. (r. grah s. ya) donum, mu- 
nus. Am. 


«ππεπαᾶ upag dta m. (r. han in forma caus. — gr. 471 — 


s. a) actio pulsandi, verberandi, percutiendi. Sak. 29. 7: 
gátrópagáta, v. Sq. 

auuríqe «pase 4tin (r. han in forma caus., s. in) 
pulsans, verberans, percutiens. Sak. 27. 3 infr.: kar- 
nópagdátiná vanaramanakdidlaléna pra- 
b ád y ό. 

ππτ[α upacaya m. (r. di s. a) collectio, accumulatio, 

 amplificatio. Hit. 8. 13: ἑήάπόραέαγέι 100. 12: 

upacayädpacaydu. 

Φπτῃί upaddrd m. (r. dar: s. a) 1) actio, factum. 
N. 23. 8. 2) ministerium, officium, servitium. Sä. 
3. 21. 

SU(srat epacitrad f. (ωρα + citra in fem.) nomen 
plantae (Salvinia cucullata. Rox.). Am. 

aud upagasmivas v. gam praef. άρα. 

SUAIg upagdpa m. (r. £ap s. a) discordia, dissensio, 
dissidium. Am.: i. q. 52da; Hit. 106. 7. 

susitfer up o £ivin (r. £v s. in) vivens. Hit. 13. 4. 

3UudIu upat4pa m. (r. tap s. a) aegritudo. Am. 
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SUrUNTUpatlyakd f. (ut videtur, ab inusitato upatya 


— ab ώρα s.tya, v. gr. 584. À5 — s. ka in fem.) 
regio prope montis pedem. Dr. 5. 5. 

3u«Tt upad4 f. (r. dd) donum, munus. Am. 

Sue vpadis f. (Karm. ex upa et dis f. plaga) in- 
termedia plaga; cf. vidis. 

ΦΏατ upaddsam. (r. dis s. a) consilium. 

Su Ώτε vpadEsin (r. dis s. in) monstrans, docens, 
monens, consilium dans. Hit. 11. 8. 

3Uugd upadravam. (r. dru s. a) calamitas, miseria, 
aerumna (cf. dpad, dpatti). Sak. 47. 2 infr. 

sugar upadraifdr m. (r. daré drs s. tdr tr) 
spectator. B. 13. 22. 

ZUUT «pad f. (r. d4) investigatio, exploratio, quae- 
stio, inquisitio. Àm.: d'armádydir yat ραγίΚέα- 
nam; Hit. 83. 21. 

3 utet upadána n. (r. das. ana) pulvinar. Am. 

σπα upad'ı m. (r. ἆ 4 s. i) fraus. Am. 

ππτπιᾶ upadyäya (r. dydi s. a) meditans, medita- 
bundus. Sà. 6. 14. 

zafeme upanidi m. (r. dä praef. upa + ni s. i) 
depositum. Am. (= nyása). 

sumgz upanisdd f. (r. sad praef. upa + ni) sic 
nominantur illae Védorum partes, quae de philosophicis 
et theologicis rebus disserunt. 

auíemm upaniskara m. (r. kor kr praef. upa + 
nis s. a) via, platea. Am. 

ZUrUTET upanydsa m. (r. as praef. ωρα + ni s. a) 
excordium. Am. (= váümukam). 

σσαία upapati m. (ex ώρα et páti maritus) nuptae 
adulter. Am. 

σας upapanna v. pad praef. ωρα. 

suam upapärsva m. (Karm. ex upa et pärsva) 
ut videtur, oppositum latus. N. 19. 16. 

3Uuqi «ραρυ/α n. (ex upa et pura) suburbium. Hm. 

SUGEI upaplava m. (r. plu praef. a) 1) impedimen- 
tum. Sak. 43. 4 (cf. upadrava). 2) eclipsis. 


aqerm upatyakd — πετ upavana. 


3udnt upabóga m. (r. bug s. a) fructus, perceptio, 
usus. Hit. 94. 3. B'. 16. 11: Κάπιόραδ 6ga; Sak.2. 12. 
Ur. 41. 9 infr. 

ππΏτῃ vpamá4 f. (r. nd metiri) similitudo. In. 1. 3. 
(In fine comp. Bah. saepissime occurrit, quod autem 
Wils. de adject. upama similis in comp. solum 
usitato dicit, ita intelligendum est, ut upam4', cor- 
repto 4 finali secundum gr. 596, sicuti quodvis aliud 
substantivum, in compos. Bah. adjectivi naturam possit 
induere.) | 

ZUAM upayamd m. (r. yam s. a) matrimonium, con- 
jugium, nuptiae. Am. 

SUAIM «payámá m. (r. yam s. a) id. Am. 

SUD] «pay4ga m. (r. yu£ s. a) 1) utilitas, facultas 
rei effciendae. Hit. 57. 2. 99. 12: svámirá£ya- 
raksäyän yasyó 'paydgalhi. 2) munus, officium, 
ministerium. Hit. 50. 5. 

Suid uparata v. ram praef. ώρα. 

Surfer uparati f. (rad. ram suff. εἰ) cessatio, finis. 
Dév. 11. 8. 

Sui vpdri praep. super, c. gen. N. 1. 2. 13. 31. — 
In compos. cum nomine praecedente: À. 7. 4. (Goth. 
ufar, germ. vet. obar, nostrum über, gr. ὑπερ, lat. 
super, Y. ώρα; etiam lit. per ubi super significat, ex 
upári abjecto u explicaverim; hib. fair „on, upon”. 

παῄῃστε «páriitdt (a praec. s. st4t) id. (cf. ád'a- 
stát). 

ατῃτεϊ upar6da m. (r. γιὰ s. a) turbatio. Sak. 7. 6 
infr. Ur. 44. 1 infr. 

Sue üpala 1) lapis. 2) lapis pretiosus, gemma. In.1.6. 
(Lat. opalus.) 

3uequnur upalaksana (ex ώρα et laksand) indicium, 
nota, signum. Ur. 60. 17. 73. 20. 74. 5. 

3uet(ísd upalabdif. (r. lab s. ti) adeptio, impetra- 
to. Ur. 69. 15. 90. s. 

Sugar upavana n. (Karm. ex upa et vana n. silva) 
nemus voluptarium, hortus. N. 5. 46. 


,σαπεάς upavartana — zug upäya. 


ZUGIeeI upavartana n. (r. vart ert s. ana) regio. 
Am. 


ZUas upavarha m. (r. varh vrh s. a) pulvinar. Am. 
σπσεςιραυασία n.(r.vas s.ta) jejunium. Απο. v. sq. 
Sud vupavdsa m. (r. vas s. a) id. Sá. 6. 12. 
a3uíae upavista v. vis praef. upa. 

SU pavíta n. (r. vy s. ta) flum quod tres 
priores Indorum ordines super laevo et sub dextro 
humero gerunt. Am. 

SUUNTH upasama m. (r. fam s. a) 1) quies. Sak. 53. 
3 infr. 2) placatio, sedatio. Hit. 57. 11: &'ayópasa- 
mam pratignäya. 3) cessatio. Hit. 80. 21: vr ser 
upasamahli. 

Sue] upaíalya n. (ωρα + salya a r. Sal s. ya) 
finis, terminus vici, Colebr. „space hear a village”. 
Am.: grámánta upasalyan syát. 


ZUM vpaídnti {. (r. sam s. ti) placatio, sedatio. 
Hit. 75. 5. 


* 


SUGTSHe upasanvyänan.(r.vyds.ana, v.gr. 353) 
vestis inferior. Am. 

Sudden upasanhára m. (r. har hr praef. upa -4- 
sam) retentio, inhibitio. À. 5. 6. | 

ΦΏς[ί upasard m. (5, sar sr s. a) primus vaccae ini- 
tus. Am. | 

3u«ni upasarga m. (r.sarg sré s. a) portentum. 


Am.: αέαηγα ... utpáta upasargali saman 
trayam. Dév. 12. 7. 

ZUHAT upasaryd f. (r. sar sr s. ya in fem.) vacca 

Àm. 


upasunda m. (ex upa et sunda) n. pr. 


Su, 1. 3. 


tauro submittenda. 


squda upasüryaka m. (ex üpa et sürya s. ka) 
discus solis. Am. 
SUN] upaskara m. (r. kar kr praef. upa cum s 


euphonico, s. a) condimentum. Am. 
σΌςαςα upastamba m. (r. stamb s. a) fulcrum, 
adminiculum, munimentum. Hit. 29. 19. 104. 6. 
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Sue upastrf f. (ex upa et str?) concubina (cf. 
upapati). 

ZU upásta m. (r. οέ 4 s. a) 1) genitale. 2) in com- 
pos. cum antecedente rd/'a videtur esse i. q. fala i. e. 
superficies, nisi γα ópast'a est currüs sedile, N. 21. 19. 
B'. 4. 47. Mah. 4. 1106. 

πσΏεῃε upastäna (r. s£4 s. ana) 1) aditio, appro- 
pinquatio. Ur. 26. 6 infr. 2) propinquitas. In. 5. 23. 

απίεν[ᾷ Μρασείέα v. rad. «c4. 

3ueqst upasparsa m. (r. spars sprs s. a) actio 
abluendi, praesertim os aquä eluendi. Am.: = 4έα- 
mana. 

3UgRN upahdra m. (r. har hr s. a) 1) donum, munus. 
Wils. ,a complimentary gift, a present to a superior, 
etc." Ur. 31. 8 infr. 45. 1 infr. 2) victima. Hit. 99. 8. 17. 

ΦΏς[τεῃ «paháraka m. (a praec. s. ka) id. Ur. 45. 2 infr. 

σσ upahvard m. (r. Avar hvr s. a) propinquitas. 
Α. 1. 5. 

suig upänsü (Avy. ex άρα et ansu radius) secreto, 
clam. Am. 

suıga upäkrta m. (r. kar kr praef.upa -4- á 5. 2a) 
victima. Am.: pasur asdu yó sbimantrya kra- 
táu hatali. 

ZUIg updüga m. (Karm. ex ώρα et áriga) pl. upái- 
gar libri sacri sic dicti. N. 12. 17. 

SUTUU ιράέγαγα m. (r.i praef. ωρα + ati s. a) 
actio transscendendi, violatio, neglectio, derelictio. 
Àm.: = atipäta. 

S Urea upád'yáya m. (r. i praef. ωρα + adi s. a) 
magister, praeceptor. Am. - 

SU «ράπαί v. sq. 

SUMNg upändh Ε (r. nah praef. ωρα -F d; nom. upä- 
nát, v. gr. 214) calceus. Hit. 32. 13. 

S3UuTW upäntd (ex ώρα et dnta) 1) adj. propinquus. 
Hém. 2) n. propinquitas. Hit. 91. 15. 

SU ερᾶγα m. (ωρα -- aya a r.i Ss. a) remedium; 
dolus. N. 4. 19. 19. 4. 24. 29. Su. 2. 21. 
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αππασᾶε] «ράγαίας adv. (a praec. s. tas) remedio; 
dolo. B. 6. 36. 


Q3uUIW urdyana n. (r. i s. ana) donum, munus. 
Hit. 57. 12. 

SUCI «ράγδάία (r. yd ire, praef. upa -4- d. s. ta) 
1) adj. qui adiit, advenit. 2) subst. n. adventus. 
Dr. 4. 24. 


Sut upálamba m. (r. lamb praef. upa -I- d s. a) 
vituperatio, reprehensio. Hit. 13. 18; v. sq. 


SUMMIT ur 4lambana n. (r. lamb praef. upa + 4 
s. ana) id. Hit. 87. 21. 

σΏεεί upásana n. 1) (a r. ἄν sedere, s. ana) ser- 
vinum. Am. 2) (ar. as jaculari) actio sagittas con- 
jiciendi.. Am. 

ατπίεςᾶ vpästif. (r. ds s. ti) servitium. Hem. 

σωτςᾶ updhita m. (r. dá s. ta) meteoron. Am.: 
agnyutpáta upáhitali. 

πι upékiana n. (r. fki s. ana) despicientia; ne- 
glectio. Hit. 69. 2; v. sq. 

πΏτῃ ερέκέά f. (ε. (Κα s. d) id. Hit. 50. 19. 62. 2. 
102. 13. 
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3um updta v. i praef. ώρα. 

suem v» y ivas (upa -Ἱ- fyivás part. praet. redupl. 
ar. i, v. gr. 577; praef. dpa) qui adiit. N. 13. 58. 

3dro upód'a v. vah praef. ápa. 

Sura di upddg dta m. (r. han in forma caus. g áta y, 
s. a) dictum, effatum, sententia. Àm.: = uddhdra; 
Pit. 20. 

Sias| udE 6. par. (ár£avé) rectum esse. 

pud (du. nom. m. u&'á'u, f. n. ud‘) ambo. 94. 5. 44. 
(Slav. oba, v. gramm. comp. 273; lit. αδὰ nom. du. 
masc. a them. ada; goth. dai, da nom. plur. masc. et 
neutr, a th. da, abjectá vocali initiali; gr. ἄμφω, lat. 
ambo, insertä nasali; v.sq. Ex a initiali quà formae 
aj ou, ambo et lit. abü, adejets inter se conveniunt, 
et ex quo etiam slav. o vocis oda explicari potest [gr. 


comp. 255. a] collegerim formam sanscritam primitive 


sqummupáyatas — aima urascada. 


sonuisse aba; a enim saepissime attenuatur in levio- 
rem vocalem u, non facile autem linguae ita se dege- 
nerant, ut leviores vocales in graviores convertantur, 
v. „Vocalismus” p. 227 sq.) 

Sa ub áya m.n.,fem.ubay /' (véd.u b ἀγ{; tria genera 
solum in sing. et plur. usurpantur; v. gr. 254) uterque, 
ambo. N. 17. 41. (Huc pertinet lit. aócje-ts pro abeje-ta-s, 
subst. masc. suff. ta formatum, quod significat ambo, 
uterque de animantibus, c. genit.; etiam adverb. 
abejeip utroque modo, de cujus suffxo v. gr. comp. 
383 p. 200; goth. 5ajórhs , nom. pl., ambo, bajöthum 
ambobus.) 

SW «ὁαγάίας adv. (a praec. s. tas) ab utroque 
latere. Dr. 8. 16. 

SIT ubayard (ab ubáya s. d) utroque modo. 
Ur. 44. 1. 

SUN ubayodyüs adv. (ex ubdya et dyus quod 
mihi correptum videtur ex divas ejecto a, quamobrem 
v transiit in u et i in y) utroque die, i. e. antecedente 
et sequente. Am. 

Sag ua y&dyuüs adv. (e locativo ub dy 4 secundum 
gr. 131 [cf. parédyus] et dyus) i. q. praec. Am. 

IF um inter). 

ST 4má f. nomen Durgae, Sivi uxoris. 

ατῃαίᾷ umäpati (e praec. et pdti conjux) nomen 
Sivi. Am. 

3H umésa m. (ex ámá εἰ fsá dominus) id. Hém. 

3e umb 6. par. (páran£) implere. 

ST id in initio nonnullorum compositorum pro ura s 
pectus. 

ST uragam. (a praec. et ga iens) serpens. In. 5. 25. 

SU ürana m. aries. Am. (cf. uradra quod laniger 
significare videtur, porro àrná et drndyu). 

api urabra m. (ut mihi videtur ex ura pro drná lana, 
et ὅ γα ferens) id. Am. v. ürana. : 

Staa urascada m. (ex áras pectus et Cada tegens) 
thorax, lorica. Am. 


giras — ay ustra. 


EIG, γα» n. pectus. 


sitet urasild (a praec. s. ila) lato pectore praeditus, 
forüs. Am. 

STeU urasya m. (ab áras s. ya) naturá filius. Am.: 
svagáté tv durasdrasydu; v. durasa. 

Ῥτεσ[η vroasvont (ab áras s. vant vat) i. q. ura- 
sild. Am. 

gà uru (fem. urd et subst. urvf q. v.; ut videtur, a 
r. var vr S. u, ita ut urá correptum sit e varü, 
unde cempar. váríyáns et superl. vdridja, v. gr. 
226) magnus. (Gr. εὐρύο: hib. ur „very”, ur-ard 
„very high”, uras „power, ability”.) 

Si uröga m. (ex áras et £a) mamma. Hém. 

Sg urd 1. par. (máné Κ. mitikridäsvädd V.) me- 
tiri; ludere; gustare. 

3 purs 1. par. (hirisdy 4m) ferire, laedere, occidere. 

(Haec radix ex idem valente arv orta esse videtur, 

attenuato a in u, quá in re ambae radices eandem ra- 
tionem inter se babent quam gothica praeterita sing. 
et pl. veluti band, bundum, et scr. kar6mi ejusque 
du. et pl. kurvás, kurmás; v. gr. comp. 490.) 

sem urvásf f. (ut videtur, pro uruvasf, exuru et 
vasi a vasa signo fem. {) nomen Apsarasis cujus- 

In. 4. 2. " 

Seil urvf £ (ab uru signo fem. f) terra. Am., cf. maht' 


dam. 


et p rlivf. 

3m ulüka m. ulula. (Lat. u/ula, germ. vet. uwila, 
üla, nostrum Eule.) 

Sero u/kd € 1) torris. Hit. 23. 22. 2) meteoron igni- 
tum. Α. 1. 2. (Cambro.brit. u/w cinis. Pictet p. 21. 
Pottius 1. 128 hanc et sq. vocem Z/muka deducit à 
r. ένα] abjecto £,.et va correpto in u; res si ita se 
babet, lat. Puicanus nititur formà va/ká mutato a in 
u ex vi euphonicá sequentis liquidae. Possunt tamen 
ulkd' et ulmukä etiam ab u$ urere, derivari, ita ut ὁ 
conversum sit in / et d, igitur κά, ád muka, sicut 


supra ifcara a r. is; ex utkd, ud muka autem facta 
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sint κά, ülmuka, quum litterae cerebralis ordinis 
cognatione junctae sint cum r et /; v. ird, (14, (dd 
et fd.) 

EIZ:C] ulmuka m. torris. Α. 7. 9; v. ulkd. - 

SEIT ulldga (τ. ldg posse, praef. uz s. a) sanus, va- 
lens, e morbo recreatus. Am.: nirgatd gadät. 

Φίεπσα ulliKar v. lik praef. u t. 

SEIT 46a m. (r./óc praef. uz s.a) velum in sublime 
expansum, tegmen pensile, „an awning, canopy". Am. 

SEIN ulldla m. (r. Zul vel Zug mutato d in /, s. a) 
unda tumida. Am. 

See viva n. 1) cavum, caverna. 2) uterus. B'. 3. 38. 
(Lat. alvus, vulva; lit. vr»a quod Ruhig vertit per 
„Höhle der Schwalben etc.”, cf. etiam lit. Ja caverna; 
Pictetius p. 21 confert hib. wie angulus. Vocem sanscri- 
tam cum Pottio derivaverim a r. var vr tegere, ita 
ut ulva ortum sit ex varva, mutato r in / et cor- 
reptá syllabá va in u.) 

Secr ulvana manifestus, evidens. A. 3. 33. 

gu] «s v. vas. 

SU ust {. (r. vas s. f) desiderium. 

sum üsira m.n. (ab us?) radix graminis fragrantis cu- - 
jusdam (Andropogon muricatum). Am. Sak.43. s. 

SU us 1.par. urere, lucere. (Lat. uro, us-tus, Pottius 
"etiam vocem sitis huc trahit, separando s-i-£is pro 
us-i-tisy gr. QUU, αὖος ex αὔσω, αὖσος, πες non lat. 
aurum huc spectant, adjecto gunae incremento — v. gr. 
comp. 26. 2 et ch. usás —; hib. usga „incense”; for- 

. tasse etiam ad banc radicem pertinet lit. usnis carduus.) 

SW usd m. (r.u$ lucere, s. a) diluculum, v. usds. 

suu] usana n. (r. ui s. ana) piper nigrum. Am. 

Sue uiás n. (r. us s.a5) diluculum. (Lit. ausra aurora, 
lat. aurdra cum gunae vel vrdd'is incremento. V. gr. 
comp. 931. B.) 

πι iie v. vas. 

üsfra m. (r. us s. tra) camelus, ut videtur, a tole- 
rando calore sic nominatus. 
g* 
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3p usnd (forma irr. a r. us s. na, v. gr. 94?) 1) ca- 
lidus, fervidus. H.2. 11. 2) m. fervidum anni tem- 
pus. Am. 

STUm üsnaka m. (a praec. s. ka) fervidum anni tem- 
pus (menses Junius et Julius). Méd. 

SURTIH usnarasmi m. (ex usnd et rasmi radius) 
sol. Am. 

Sstumng usnänsu (exusná et ansu radius) sol. H&m. 
τες «indgama m. (ex una et dgama aditio) 
l. q. ή ζπαχκα. Am. 
SUNG usndlu (ab usnd s. d/u, nisi Zu, producto 

antecedente a) aestu affectus. Ur. 34. 2. 


CY 


Su ide v. vah. 

σα ία v. vé. 

SUg ides n. uber, οὖθαρ. Am. (Gr. οὖθαρ, anglo- 
sax. uder, germ. vet. ar, nostrum Euter, hib. uit, 
uitche, lat. über *)). 

mue ddasya n. (a praec. s. ya) lac. Hém. Rag.2. 66. 

Ze] ünd (r. dn s. a) 1) deminutus, minus, v. gr. 235. 
Sà. 4. 26: sanvatsarali kincidinak (sic legendum 
pro Κἰήέία ünaAh) paulo minus anno. 2) debilis. 
Rag. 2. 14: ünan na sattvésv adikó vaváda. 

eR dy 1. átm. (tantusantändK. sévané V.) texere; 
"nere; suere. 

to dravya m. (e femoribus natus ex ) γώ femur, 
s. γα) vir tertii i. e. agricolarum et mercatorum or- 
dinis, qui secundum mythologiam ex Brahmae femo- 
ribus ortus est. Àm., v. druga. 

d drum. femur. H. 1. 9. 

WGSI druée (e praec. et £a natus) i. q. dravya. Am. 


*) Latina lingua saepe adhibet / pro sanscr. d' et gr. 9; 
in vocum medio autem aspiratae praefert mediam (v. 
gr. comp. 18), unde etiam ruber pro rufer respondet 
graeco ἔρυνρος. 


Zu usná — Ῥείεσει ürgasvín. 


Stumg uinfia m. 1) tegumentum capitis „turban”. 
2) diadema. Am.: sirdvdstakiritayoch. 

EASUJLOPIEN| uinópagama m. (r. uséná et upagama) 
aditio) 1. q. í£naka, Am. 

SU usma m. (r.u5 s. ma) id. 

SCHEN usmaka m. (a praec. s. ka) id. Am. 

SuIq usmapa m. (e praec. — v. euph. r. 67 — et ρα 
bibens, a r.pá s. a) nomen Geniorum ordinis. B'. 
12. 22. 

SCHTIe] 4imán m. (r. us s. mán man) calor. N. 17. 9. 

SUI usya gerund. a r. vas habitare, q. v. N. 5. 42. 


A 
u. 


Sede] druparvan m. (ex druü et párvan interno- 
dium) genu. Am. 


Ῥδξεις drustamba m. (ex üru et stamba postis, - 
pila) debilitatio, paralysis femorum. . Wils. „1) para- 
lysis of the lower extremities. 2) rheumatism of the 
thigh". Sak. 25. 4 infr. 


ST τό 10. par. (balapránadaranayáli K. éfvané 
balé V.) valere, robustum, validum esse; vivere. 
ürgitd validus, potens. Räm. I. 1. 115: ürgitasd- 
sana; Hit. 131. 19: ripur ürgitah. (Fortasse lat. _ 
urgeo, nisi hoc pertinet ad αγ q. v.; hib. orc „a prince, 
a hero", orcaim „I kill, destroy" v. sq.) 
ast üréá m. (r.ürg s.a) 1) vis, robur, potestas. 2) vis 
genitalis. 3) mensis Kártika, October- November. 
(Hib. uirge „the private parts of a man”.) 
aseo dréas vant (a perdito substantivo ürgas — 


v. dr&£á — s. vant vat) validus, robustus, fortis. 


XS Ese [sil ürgasvald(abürgas — v. praec. — s.vala) 
id. Am. 


em , M , 
Ὡσ[ες[εὶ 4r£asvin (ab ürgas — v. praec. — s. vin) 
i.q. praec. Am. 


ZUufrmı ürnandba — ua rksavant. 


aufer drpanába m. (ex drna pro drnd et nába 
pro πάδἐ, v. gr. 613) aranea. 

aur ärnd f. (ut videtur, e varná a r. var vr tegere, 
correptä syllabá va in d; secundum Wils. ab árnu 
q. v.) lana. (Lit. wiina, russ. vólna, goth. vulla per 
assimil., germ. vet. wolla, lat. villus, 'gr. Epos, ἔριον, 
ο). 5 - ; 
Epea, εἰρος, &igioV ; hib. olann.) 


I Yulr ürndyu m. (a praec. suff. ya) 1) aries. Am. 


2) lodix lanea. Am. 
SU Arne 2. par. átm. (döddand; ut videtur, a rad. 
var vr tegere adjecto charactere 5. classis, et cor- 
reptá syllabä var in ir) tegere, cf. Urnd. 

dui drdda v. ürddva. 

mud drddvá vel drdvá, v. gr. 105 (ut videtur, a rad. 
ard rd vel vard vrd crescere, ita ut ortum sit ex 
arddvá vel vrdd'vá sicut supra ürnd, ürnu ex 
varná, varnu) erectus, altus. (C£. lat. arduus , gr. 
ὀρδος, hib. ard „a height, top, summit”.) 

Zanyf Urdd'vakdsa (Bah. ex ürdd'va et Κέέα ca- 
pillus) erectos capillos habens. 

mss: ürddvábdhu (Bah. ex drdd'vá et bähu m. 
brachium) erecta, sursum prorecta brachia habens. 
Su. 1. 10. 

San ürddvdm aut ürdvam adv. (ab ürdd νά signo 
accus.) sursum. In. 1. 31. Post dtas. post, in poste- 
rum (v. dias). 

SEN drddvaüguti (Bah. εκ drdd'vd et anguli 
f. digitus) erectos digitos habens. Ἡ. 2. 6. 
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dfe] dr mí f. (fortasse correptum e varmi — v. irnd, 
ürnu — ita ut descendat a r. var vr tegere, s. mi, 
sicut ^d mi a 5d) unda, fluctus. M. 41. (Lit. wiini-s, 
germ. vet. wella, ut videtur, per assimil. ex weno.) 

SG di 1. ρα. (rué£dy4 m Κ. rógé V.) aegrotum 

esse. 

mu 2a m. solum salsum. Am. 

Sq dior d (a praec. s. ra) solum salsum habens (locus). À m. 

Aug 45avan:t (ab d'ía s. vant vat) id. Àm. 

deo dh 1. par. átm. intelligere, concludere, colligere. 

Hit. 52. 15: anuktam apy dhati panditó £a- 
nah; 88. 2: varnákdárapratidvánanétragá- 
travikáratahl | apy áhanti manas taggndáh. 

. (Hib. vige „knowledge, skill, ingenuity, understanding”, 
v. αλα; primitiva significatio hujus radicis, quae ex 
vah orta esse possit, colligere, coacervare, ac- 
cumulare esse videtur, unde samüha multitudo, 
apóh et vyapóh auferre, demere; cf. lat. augeo, goth. 
auka; bib. ugar „augmentation”.) 

c. apa auferre, demere. Ur. 42. 2: munasigan ru- 
£am ... apóhitum. — c. apa praef. vi (vyapóh) 
id. Ur. 5.71: γὁ mé darpam vyapöhati; Sak. 43. 7: 
sa hi vignán vyapóhati. 

c. vi in ordinem redigere. Man. 7. 191: vyáhéna 

vyühya; B. 1. 2: dritvd tu pándavánikam 
v yüd'am. 
Ge üha m. (r. dh s. a) actio colligendi, concludendi. 


Am. (Hib. uga „choice, election".) 


E r. 


cai ΓΚ ν. Γέ. 


FIFU Γ Κέα (r. rc s. fa, nisi correptum ex idem valente 
rikt'a) divitiae, opes. Am. 

3TuI rid (véd. ΓΚ ὁ α) m. (fortasse a r.arki rks s.a, vel 
a r.ars rs ire, s. sa, mutato ὁ in &) ursus, etiam 


stella). Am. V. sq. (rkéá ex arksd, v. ar r et 


cf. gr. dpxT ος, hib. art, lat. ursus, ejecto k; lit. /okys 
per metathesin ex o/ky s, mutato r in /. 

WIURIS rksardga m. (e praec. et rd'éa rex) luna. 
Ur. 39. 2. Vid. «drápari. 

HUT rk$evant m. (a rksá s. vant vat) nomeu 
montis cujusdam. N. 9. 21. 
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FIAT] r6) a£ufisdmavédin (argyaguli- 
sámavéda s. in) Védos Ré (vulgo Rk) Yagus 


et Sáma habens aut noscens. In. 2. 18. 
1. BU (?) r£ 6. par.(satvaran£4K.nutyám VT.) tegere; 
laudare; celebrare. (Dubium est, utrum primitiva 
hujus radicis forma sit arc an rad an ric.) 
2. 31x] rc [. (nom. rk) nomen unius quatuor Védorum. B.9.17. 
FIT ré (sic etiam in fem.; a r.arg r£ s. u) rectus. 
(Hib. aroch, v. er r.) 

qiu] rnd n. (secundum Wils. a r. ar r s. na) debitum, 
aes alienum. Hit. 5. 12. 

ΤΑ Γιά (ut videtur, a r. ar r s. ta) verus. N. 2. 21. 
B'. 10. 14. Sá. 5. 98. 

fe rt f. (5. αγ r s. ti) 1) itio. 2) via. 3) felicitas. 


(Hib. rai? prosperity, encrease, profit, benefit, good"; 


raite „ways, passages, roads" ; fortasse lat. rire a th. rizi, 


nostrum Art, v. Graff. 1. 403.) 

SIerEm γ« {4 [. (r.art r£ s. fyd) vituperatio, reprehensio. 
Àm. 

ατα rtüum. (r.ar r s. £u) 1) anni tempus. B'. 10. 35 3). 
(C£. russ. /je£o aestas, annus.) 2) mensis. 3) menstrua. 
(lta amasa tempus a r. am ire; c. γ{ώ cf. hib. raithe 
„a quarter of a year”, huc etiam traxerim hib. a; — 
ex primitivä formà ar/u mutato r in / — 1) „time”. 
2) „a joint, an article; lat. ar-tus et ri-zus, ita ut 


utrumque a movendo sit nominatum.) 


e 


Qs «ka (ut equidem puto, ex stirpe pronom. ὁ et inter- 
rog. ka, v. gr. comp. 308) unus, singulus, solus (gr. 
230). N.12. 17. H. 1. 8. 40. 4. 7. Dr. 3. 3a. 5; idem, 
unus idemque, N. 3. 7. (Lit. ni-ékas nullus, bib. each 
any", neach „any one, one, some one, be", neach-tar 
„neither”, neachdarach „neutral”; gr. ἑκα-τ ερος, εκα- 


*) Wils. ad hanc vocem: „The Hindu year is divided 
into six seasons, each consisting of two months. Am.” 


TOUS uneasrgyeguhsámavédin — qm éka. 


Name rtumatf f, (a praec. s. mant mat in fem.) 
mulier menstruans. Am. 

παπί riuparna m. (ex riu et parna) n. pr. 

XIq rie praep. praeter. Su. 1. 22. 3. 30. B'. 14. 32 c. acc. 
Räm. I. 54. 9 c. ablat. 

mie rtvié m. (nom. rtvik ex rtu et ig a r. yag 
sacrificare) sacerdos domüs, familiae. Sá. 3. 2. 

NG rdda v. ard rd. 

HW rddif(r.ard rd s. ti) copia, ubertas, divitiae, 
felicitas. In. 5. 26. 

HU rbu m. deus. Am. 

πια róuki v. rbuksin. 

ΦΏω]τ[ει róuksán v. rbuksin. 

NUR rPukias v. Sq. 


Rule rduksin m. (nom. rbuksäs a th. rbuksas, 
reliqui casus fortes, vocativo excepto, descendunt a th. 
rbuksan, debilissimi casus a rd uks) cognomen In- 
dri. Απι. 

AMT Γέαδ ἆ m. 1) taurus. 2) in fine compositorum 
princeps, optimus, clarissimus (quia taurum maximo- 
pere venerantur Indi). H. 1. 17. (V. ar r et cf. gr. 
ἄρσην.) 

τί rsi πι. sapiens, sanctus (hib. arsun „a sage, a man 
old in wisdom", arsa, arsach „old, ancient, aged"). 


mio réfi f. (r. ar$ r$ s. ti) gladius. 


A 


e. 


0T05 v. ékatará; lat. aequus, c’-ocles ex éc-ocles, Ma 
caecus == ca-icus primitive unoculus; goth. ha ab- 
Jecto 4, in compositis: haihs unoculus th. haiha, ha-iha, 
cujus pars posterior respondet sanscrito aksa abjecto 
4, totum convenit, quod etiam Grimmius vidit, cum 
lat. caecus; ha-nfs th. ha-nfa unimanus, cujus partem 
posteriorem per metathesin explicaverim ex páni; 


ha-Its th. ha-Ita claudus, proprie, ut mihi videtur, unum 
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pedem babens, cf. rad. LITH ire, unde lithus membrum, 


nostrum Glied [Ge-lied]; ha-ibs th. ha-/ba dimidius, 


proprie unam partem habens, cf. /aiba reliquum et 
v. gr. comp. 308 annot.) 

Tan 4kaká (e praec. s. ka) solus, solitarius. Am. 

Test Akad (e ka et £a, q. v., natus) qui solus na- 
tus est, solus progerminavit. H. 1. 39. 

Q*h TH dkatamá (ab é'ka 9. tama, gr. comp. 292) unus 
plurium duobus. 

Use «Καίαγά (ab &ka s. tara, gr. comp. 229) unus 
dourum, alter. Ν. 26.10. (Gr. éxaegoc, hib. n’eachter 
neuter.) 

WETTE 4katas adv. (ab ka s. (ας) singulatim, unice, 
solum. N. 12. 17. a. b. Sà. 6. 26. 

Qaare έκαέδπα (Bah. ex &ka et tána quae sub sen- 
sus cadunt; materia, Object) i. q. ekágro. Am. 
TH 4katro (ex 4ka s. tra) in uno (pro locativo 
ékasmin). Ν. 20. 8. 

Tee 4katvá n. (ex £ka s. tva) unitas. B'.9. 15. 

στπστ &kadä (ab Zka s. dá) aliquando. Up. 27. 

ékaniscaya (ex dka et niscaya consilium, 
propositum) 1) Karm. unum et idem consilium. Su. 1. 7. 
2) Bah. unum et idem consilium habens. Su. 1. 4. 

lI ie E ékapiüga m. (ex Eka et piiga nigricans e 
gilvo) nomen Kuvéri, quippe qui unam maculam e 
gilvo nigricantem loco alterutrius oculi habeat. Am. 

QST ékará' £a m. (Karm. ex ka et rd a q. v., rex, 
dominus) qui solus regit. Iu. 4. 6. 

Qs eiit £kavastrát:d f. (subst. abstr. ab ékavastra 
unicá veste indutus, s. /4) unicá veste indutum esse. 
N. 10. 16. | 

CHEN dkasilasamäcära (Bah: ex ka 
et Dvand. e s’la indoles et samácára mores, vi- 
tae ratio) eandem indolem et vitae rationem babens. 
Su. 1. 6. | 

σπεπί ékasarga (Dah. ex dka et sarga creatio) 
Ἱ.ᾳ. dkägra. Am. 


Qul ékastá (ex &'ka et sta qui est) eodem loco 
versans. Sak. 25. 5 infr. 

σαπίατε] 4«4kin adj. (ex ό Κα producto a s. kin) solus, 
solitarius. N. 12. 25. B. 6. 10. 

σα «κάρτα (Bah. unum cacumen habens, ex 
έκα et ágra) in unum intentus, in meditatione de- 
fixus. B'. 6. 11. 

QST ékderya (a praec. s. ya) id. Àm. 

WITT 4kdnta (Bah. ex Zka et ἁπίέα m. n. finis) 1) to- 
tus. 2) solitarius. N. 16. 33. Up. 42. 

σαιτ] 444ntata s (a praec. s. £0 5) omnino. Hit.81.22. 

TATTISATTE 4kdntabrastavásas adj. (ex dkün- 
tabrasta — ékánta + brasia a rad. brans, 
omnino lapsus — et vásas n. vestis) cujus vestes 
omnino lapsae sunt. Su. 1. 15. 

User 4kdntam (£känta cum signo accus.) omnino. 
Β. 6. 16. 

Use 4kdyaná (Bah. ex 4'ka et ayana via) i. q. 

. ékágra. Am. 

genre 4&4va/f f. (ex ka et dva?) simplex linea 
(margaritarum, Horum cet.). Àm. VI. 3. 7. Ur. 11. 6 infr. 

TAN kdika (ka -4- £ka) quivis singulus. Hit. 4. 11: 
yduvanan danasampattili prabutvam avi- 
.vékatá | ἐκάίκαπι apy.anartáya kimu yalra 
datustayam; Λ. 7. 6: tán aham vividdir vä- 
ndih ... 


— Interdum alterutra compositi pars ad diversam rem 


abyagnam ékáikan dasabili sardih. 


vel personam refertur et diversam. casuum rationem 
exprimit; e. c. Dr. 8. 17: td mardir abivarsantdu 
...dkdikdna vipdtena gagnd mádravatísutali 
unum und sagittà occidit. 
US mme Ckdikas as adv. (e praec. s. sas) singulatim. 
N. 1. 25. 
στῃτεοϊπία 4«ónavin£azi undeviginti, v. gr. 235. 
1. E 1. par. (Kamp?) tremere (cf. iig, ig, ing). 
2. ζαπέ 1. ätm. (d/pt4u) lucere, splendere. (Hib. eag 
luna, v. Pictet p. 26.) 
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4f 1. ám. (vád'ané) vexare, contristare, pertur- 

^ bare. 

Q3 da surdus. Απι. 

σα édaka m. aries. Απι. 

Qd édáka m. (eliam éduka) murus ex ruderibus 
constructus. Am.  — 

QUI na m. antilopae species, colore nigro, cruribus bre- 
vibus et pulcherrimis oculis. Am. 

qunjq 6 nab rt m. (e praec. et dr? ferens, gerens) luna. 
Hem. (cf. mrgárka, sasadara, sasin). 

1. ger dta (fem. 474 et 47) varius, versicolor. Am. 

BI. éfá v. diät. 

1. στα 274^, Tears, edd pron. (th. dra, nom. m. dsd, 
230, éédli , f. &sä, n. diät, v. gr. 244 et gr. comp. 
369) is, hic, iste, ille. N. 21. 30. 32. 22. 1. 3; v. idám. 


Hib. ise „he, himself”, isa et isi „she. herself"? con- 
9) ) I )» 3 


t3 


veniunt cum ésd, &sä', et cadh „he, it" cum dia.) 

2. Tara] did adv. (acc. neut. praec.) nunc. N. 21. 27. 
AC wer i 

gata étárhi (ab d s. rhi DE λος perdito adv. 
étar s.hipro d i = gr. I in 021, πονλι (v. gramm. 
comp. 381) nunc, hoc tempore. Am. 

στετςτι d!ddrsa (v. farsa et gr. 263) talis. Dr. 5. 4. 

Team £^dvant (gr. 259) 1) hic, iste, ille, talis. Dr. 1. 8. 
N. 4. 31. Dr. 6. 25. Dév. 1. 74. Hit. 11. 5. 44. 8. 
2) adv. tam. I11it. 27. 15: é'ávad diram utpatati. 
V. annot. ad N. 4. 31. 

ση 4 1.ätm. 1) augere, praesertim in constructione 
cum accus. sukam. Man. 4. 170: né 'há "sáu su- 
kam éd'até; 5. 45: na kvaécit sukam édaté; 
Hit. 110. 8: dvdv étdu sukam éd/£. 2) augeri, 
crescere. Man. 7. 208: hiranyabümisampráptyá 
pártivó na tatdı 'daté, (Gr. cidcs, οἴδαω: for- 
tasse etiam huc pertinet lat. aes-culus, ita ut a 
crescendo, non ab edendo sit nominata, mutato d in 5, 
sicut in es-ca ex ed-ca, v. Λ. Denary p. 239.) 

σα éd'a m. (r. ind’ ejecto n, s. a) lignum. Àm., v. in- 


dana et id ma, édas. 


Qu das n. (r. ind’ ejecto n, s. as) lignum. B'.4. 37; 
v. praec. 

Qe 4na pron. (solum in nonnullis casibus obliquis in- 
venitur; f. énd, n. acc. énat, v. gr. 246 et gramm. 
comp. 369) is, hic, iste, ille. N. 15. 12. 20. 16. 22. 2.4. 
Ur. 71. 17. (Goth. ain-s, th. aina unus, fortasse etiam 
jains th. jaina ılle, si j est antepositum, sicut saepe in 
linguis slaviris, v. gr. comp. 255. n; lat. vet. oinos, 
unde serius ünus; gr. "EN abjectá vocali finali, v. gr. 
comp. 308; huc etiam trahimus conj. lat. enim = acc. 
scr. énam vel énám, v. gr. comp. 370.) 

gen nas n. peccatum. Mid. 

στις @randa n. nomen arboris cujusdam, „Palma 


Am. 


Qoi 4vá (e stirpe pronom. 2 + va sicut dva, iva ex 


Christi or ricinus communis? 


a, i; videtur esse instrumentalis analogiam sequens 
linguae Sendicae — gr. comp. 158 — ita ut correptum 
sit ex dvd, a stirpe demonstrativa dva, quae in lingua 
Send. plenam conservavit declinationem, sub formá 
«»»)049 aiva, quod unus significat — v. gr. comp. 
308 — sicut praepos. ava in Send. est demonstrati- 
vum cum integrá declinatione. In Sanscrito autem th. 
évá, praeter correptam instrumentalis formam, solum 
accusativum retinuit dvdm, quod sic, hoc modo 
significat.) 1) sic. Ν. 44. 10. 12. 114. 17. 43. 2) so- 
lum, tantummodo. Hit. 11. 4. 30. 15. 35. 15. N. 19. 
19. a. b. 22. 16. Br.2. 30. H.4. 7. 15 (cf. send. -v»»?0.v 
aiva unus, gr. οἷος ex ciFOc, nisi ortum est ex οἶνος 
= éna-s, q.v., oinos). 3) jam. Sà. 4. 32: mrtam 
ἕνα hi tam méné. 4) adhuc, noch. N.23.21. 5) qui- 
dem, zwar. B.7. 18: uddrdH sarva évádi 'té 
έήάπί ἐν át mdi 'va mé matam. 6) post prono- 
mina interdum significat ipse vel valet particulam dem 
in compositione cum is, e.c. N.2. 13: diasminn 
ἕνα kálé tu hoc ipso tempore vero, vel eodem...; 
N. 19. 19: yán (asvän) manyas& samartáns 
tvah ksipran tán ἕνα yógaya; 4. 25: mám 


j évánrüpa -- Ὅ disamas. 
zeigt pa — Όση 


vrnóti; 5. 19, 20. 21: tam ἕνα pradi- 
santu mé. T7) nempe. N. 4. 26. 18. 20. 23. 14. 17. 


8) saepissime etiam, non raro antecedente co; de 


dva... 


cái "va vero, autem, v. cao. (De goth. aivs, th. aiva, 
lat. aevum, gr. αἶων, quae in editione priore ad scr. 
Eva rettuli, v. 1. i et cf. gramm. comp. 69 ann. "; 
fortasse etiam goth. ibus aequalis, germ. vet. ebaner, 
nostrum ebener huc pertinet, mutato sanscr. v in 5, 
v. dvara.) 

Tau évánrüpa (Bah. ex έυάπι et γώρά n. forma, 
pulchritudo) talem formam, talem pulchritudinem ha- 


bens. N. 6. 11. 


[i 


aa Aikamat ya n. (ab &kamati una opinió, s. ya) 
unanimitas, consensus. Hit. 19. 22. 
dikántika adj. (ab 4kán*a s. ika) totus, 
plenus. B. 14. 27. 
QI d'ikya n. (ab £ka s. ya) unitas. Dév. 2. 10. 
Quid d'indya m. (ab 4na s. 4ya) fortasse idem atque 
éna q. v. Dr. 4. 15. 
Qes. dindrä adj. (ab indra s. a) quod Indri dei est, 
aut ad eum spectat. Α. 4. 32. 
vest äindr? f. (a praec. signo fem. {) 1) uxor Indri. 
2) nomen Durgae. Dév. 8. 34. 
Όπειει dirävard m. (ex irdvant $.0; irdvant signi- 


mn 


ficat aquam habens, mare, nubes, ab ird aqua, 
s. vant vat) nomen elephanti Indri et plagae septen- 
trionalis. In. 1. 40. 

(Isi 4ild m. (ab i2& Budd'i uxor, s. a) cognomen regis 
Purüravasis. Ur. 83. 
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zeiten &vanvida (Bah. ex Zvdm et vida m. aut 
vid'á f. species) talem speciem habens. B. 11. 53. 

Vera &vaüiguna (Bah. ex évám sic et gund vir- 
tus) tales virtutes habens. N. 6. 12. 

Tan 4vám (v. dus) sic, ita. B. 3. 2. Su. 3. 28. 
N. 6. 13. 11. 34. 

eS ^ 1. ätm. (ga?du) ire (proprie idem est atque i4, 

cüm guna, secundum generalem 1. cl. legem). 

σα 4id, 856 v. dtdt. 

Uu 4:4 f. (r. i$ s. 4) desiderium. 

σίσει CELL. (a r. i£ s. in) desiderans, in fine compp. 
Su. 2. 19. 


A e 


a tl. 


Ότποι 4ἱέάπα (ab f'säna Sivus, plagae inter septen- 
triones et orientem sitae custos) inter septentriones et 
orientem situs (nordöstlich). 

PUCH disänf f. (fem. praec.) plaga inter septentriones 
et orientem sita. 

lr: disvara (ab fs$vará dominus, s. a) augustus. 
Β. 9. 5. 11. 8. 8. 9. 

VEDI disvarya n. (ab févard dominus, s. ya, v. gr. 
582) imperium, potestas, dominatio, dominium. N. 9. 18. 
B'. 2. 43. N. 17. 16. 

Όσπτει 4ἱἑάπιαα adv. (ut videtur, ex όέά hic, cum 
vrddi et amasa tempus, abjecto a et finali et initiali 
τοῦ a masa, nisi prius hujus compositi elementum ab- 
jecit vocalem suam finalem) hoc anno. Am. (Quod ad 
formationem hujus compositi attinet, conferatur gr. 


σήτες, σήμερον, v. tat εἰ gramm. comp. 345.) 


ZI 6 — πατε dudärya. 


I 6. 


AT ὁ inter). 

Ten όΚά m. (ut videtur, a r. uc convenire, s. a, v. gr. 
575. 1) domus. Àm., v. ökas. (Lit. uki-s th. ukja 
habitatio in heredio rustico; dkininkas hospes 
[Wirth]; de gr. oixog v. vé ia.) 

irme] ókas m. (v. praec.) id. Am. 

ZITUT 6 1. par. (sdsandlamartaysh) siccari; 

^" ornare. 

ZT ό ρα m. (ut mihi videtur, a r. Jh colligere, s. a, 
mutato A in g, nisi g est primitiva bujus radicis con- 
sonans; ita még a a mih vel primit. mig) 1) multi- 
tudo, copia, turba. Am.; In. 4. 17: gundug a; 1. 26: 
váryóga, quod etiam ad sq. sgn. referri potest. 
2) Blumen, cursus, aquarum fluctus. Man. 9. 54. (Cf. 
gr. 0X,-Aos, ejectä diphthongi ó parte posteriore et 
posito o pro a; v. r. dh.) 

Zen óükára m. (ex dm q.v. et kára faciens) syllaba 
mystica sanctissima óm. B. 9. 17. 

ΣΙ] όπ 1. par. (αραπαγό Κ. apasárané V.) abdu- 

Be auferre; furari. 

xni 66 10. par. (balatéé£asóh) validum esse; splen- 

^ dere, ν. Sq. 

ATI όέαι n. (a praec. s. as) 1) vis, robur, potestas. 
B'. 15. 13. 2) splendor. Dr. 7. 2. M. 2. N. 5. 35; 
v. óé£asvitd, (Cf. gr. αὐγή, gr. comp. 4 p. 11; hib. 
og „young, yuvenile, fresh”; oig „a champion", oighe 


„fulness, entireness; virginity”.) 


Sirfeeme] ὀέσε υίη (a praec. s. vin) 1) validus, robustus, 
potens. 2) splendidus. 

Ῥῃε[ίεξ[εῃ dgasviea £ (a praec. s. t4) i. ᾳ. ó£as. 
Ur. 44. 4 infr. 

AT ö’tu m. felis. Am. 

Aa ödand.n. (r. und ejecto n, s. ana) oryza cocta. 
Am. 

am ὁ m Syllaba mystica sanctissima, quae tribus suis 
litteris, e, « (quae secundum gr. 36 in 6 coalescunt) 
et m tres Deos altissimos exprimit, nempe Brahmam 
per a, Visnum per u et Sivum per m. 

πειτε óland 1. et 10. par.(utks£ép4; scribitur ὁ /α ᾷ) 

extollere, in altum tollere (v./and unde ó7/an42 
praef. ó, quod fortasse correptum ex ava). 

ΣΤΕ 65a m. (r. uf s. a) actio urendi, ardor. Am. 
(Fortasse huc vel ad r. us cum gunae incremento 
pertinet goth. asgó [quasi 3ijCen[ 644] cinis, anglo- 
sax. asca, germ. vet. asga, nostrum Asche, ita ut u 
diphthongi scr. d = au abjectum et a solum servatum 
sit; respicias gr. τέφρα, quod item cum verbo sensu 
urere cohaeret; v. tap.) 

ZiuRI Hsadı et óiad? f. (ex ὁέα et di vel d? a 
r. d'd) herba annua, quae post maturitatem evanescit. 
B. 15. 13. 

XT ósfa m. labium, praesertim superius; du. ó 4f du 
labia (slav. usca. neut. pl., uszna f. labium, lat. ostium, 


boruss. austi-n [accus.] os animalium [,‚Maul”]). 


ZT du. 


ZIT 4" inter). 
Ῥιτιςσῃ ἀικέακα n. (ab uksan s. ka vel aka) grex 


bovum. Am. 


7] dutsukya n. (ab utsuka s. ya) desiderium. 


Sak. 26. 4. 58. 7. 


Hafen 4udanika m. (ab ódand s. ika) coquus. Am. 

Σια em áudariká m. (abudára s. ika) ventri deditus, 
edax, vorax. Ur. 39. 1. 

SCICADÍ dudárya n. (ab udárd q. v. s. ya) ingenuitas, 


liberalitas. In. 5. 33. 


Ἅτατα dupamya — zu kankani. 


Ῥ[ατσ 4upamyo n. (ab upamäd’ similitudo, s. yo) i.q. 
primit, praesertim in comp. cum dimdn (átmdu- 
pamya). B. 6. 32. Hit. 11. 12. 120. 19. 

PEST] durabraka n. (ab urabra s. ka vel aka) 
grex ovium. Am. 

Zu durasa (ab üras s. a) proprius, naturalis, ad 
proprium corpus spectans, ex eo procedens aut natus. 
Su. 4. 13. Sà. 5. 37. 44. Ur. 85. 5 infr. Hit. 38. 19. 
ref durddvadéhikA Ε. (ab ürddvaddha 
defunctus — ex árdd'vám sursum et ἀέ]ια corpus — 
s. ik4) funus, exsequiae, funebria. Sá. 5. 19. 
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PIE durva m. (ab urva nomen sancti cujusdam, s. a) 
ignis marinus, Colebr. ,submarine fire, a being, con- 
sisting of flame, but with a mare's bead, sprung from 
the thigh of Urva and was received by the ocean". 
Am. Sak. 44. 2. 

SITE SI2I durvasdya(ab urvás s. 4 ya) Urvasiá natus. 
Ur. 92. 6. 

Zimfieq 4uífnere (ab uífnára nomen regis, Sivis 
patris, s. a) Usinaro natus. Sà.2. 17. 

zm dusadd n. (ab dsadi aut &4ad't q. v., s. a) 
medicamentum, remedium. N. 9. 29. Β. 9. 16. 


a ᾖ. 


1. eg. Κα v. kim. 
2, eq ka 1) m. ar, ventus, v. kapáfa et cf. ka. 2) n. 
caput, v. kandará. 
HIT kans v. kans. 
Sip καλά v. kansd. 
dst kans 2. ätm. (satisätanayöh; scribitur kas, 
"gr 110?, etiam Κα) destruere; i ire; v. kas. 
qup kansd m. 1) vas potorium. Am.; scribitur etiam 
kansa. 2) n. pr. 
qnam kak 1. átm. (duly? K. ieödgarbaläpalt V.) 
vacillare; desiderare. *) 
enda, kakud f. vertex montis, v. sq. 
engan] Κακώάπιαπέ m. (nom. kakudmán, a praec. 
s. mant mat) mons. 
MIT koküba f. regio, plaga (coeli, ut septentrio etc.) 
Απι. 
eph kakk 1. par. (hasan4) ridere, v. kakk, kak 
et kakk. 
*) Adde superbum esse, si pro garba, quod hic 
minime quadrat, legendum est garva. Wils. hanc 


radicem explicat per 1) to be proud 2) to be un- 
steady 3) to be thirsty. 


AFE kakk 1. par. (hasan£) id, v. kak. 
επερτ[ς kakkata durus, firmus, solidus. Am. 
chu] kdksa m. 1) gramen aridum, sylva aridis arboribus. 
Dr. 5. 15. 2) porta. N. 4. 25. 
uff Κακά f. septum, pars domüs. N. 21. 17. 
eq kak 4. par. (hasand) ridere. 
"xay deu, lat. cachinno.) 
εῃο[ Κας 1. par. («αἠναγαπό K. kriyäsu V.) tegere; 
"agere. 
? kanik 1. átm. (gatdu K. vra£ané V., scribunt 
kak, gr. 110?) ire, v. kak. (Hib. cichet „walking”, 


ciocair „a way, a road”; lit. kankà secundum Ruhig 


(Gr. καχαζω, 


„ıch finde Grund im Wasser, dass ich nicht schwim- 
men darf", is-kankü pervenio.) 

qug kaká m. (r. kaik s. a) ardea. Ἡ. 4. 9. 

gr kéhkata m. lorica. 

qigod kankataka m. (a praec. s. ka) id. Am. 

qrzur kaükana n. 1) brachiale, armilla. Am. Hit. 11. 5. 
2) ut videtur, tintinabulum. Dr. 8. 22. y. sq. (Lit. 
kankala-s tintinabulum.) 


επ στ] kankant i. q. kiükint. 


9* 
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Sid kárnkata m. n. (ut videtur, ar. karik s. ta, ser- 
vato charactere 1"^* cl.) pecten. 

nalen! karikatikd f. (a praec. s. ika in fem.) id. 
Am. 

στη kankattf. (a kárnkata signo fem.) id. 

παπα Καῆκά]α m. sceletus. Su. 2. 24. 
12 qq koc 1. átm. (Pband'ané K. bandatvisöh V.) 

"ligare; lucere, splendere; v. Καήέ. (Hib. cach: 


„a streight, a narrow place; bonds, fetters".) 


2. HU kaé 1. par. (rav? K.) sonare. 

E: 2i kocá m. (r. kac s. a) capillus. Am. 

equa Καέέαγα (ut videtur, e kat q. v. et cara a r. car 
s. a) sordidus, lutulentus. Am. 

fern kaccie adv. (ex inusitato neutro interrog. kat 
s. dit, v. euph. r. gr. 61) an, num (v. gr. 260). 

στο Καέδα πι. ripa. Hit. 47. 17. 

qicpq Καέξαρα m. (e praec. et pa) testudo. A. 6. 3. 

2 27:71 Καέδιωγά (a sq. correpto d s. γα) scabiosus, por- 
riginosus. Am. 


AR Καέξί f. scabies. Am. 
enst kag 4. par. (kikkand V.) singultire. 
— kaggala n. (e kat q. v. et £ala aqua) fuligo 
e lampadibus. Up. 45. : 
SRI kanc 1. par. (diptdu Κ. bandatvisöh V.) scri- 
bunt kac, gr. 110°) splendere; ligare. 
«τση kanduka m. 1) pellis anguina. Am. 2) lorica. Am. 
karcukin m. (a praec. s. in) cubicularius re- 
ginae. Ur. 36. 13. 
4. ce Καὶ 1. par. (gatáu) ire. 
c. pra apparere, oriri; prakafita qui apparuit, 
manifestus, ortus. Dév. 4. 20. Ur. 57. 7 infr. 
2. TA kaf 1. par. (vrtdu K. vrsi V.) tegere; 
^ pluere. 
3. qué, kat 1. par. (krdöragivand) in miserià vi- 
^ vere. 
quá kdta m. (r. kat s. a) 1) coxa, lumbus, clunis, Àm. 
2) elephanti tempus capitis. Am. 


quad kankata — que kant. 


eno qi kdtaka m. n. (r. Κα s. ako) castra; vicus ; urbs. 
Hit. 34. 17. 39. 5. 44. 3. 97. 15. 133. 7. 

Hua katdksa m. (e kata iens, se movens — ar. 
kat s. a — et aksa oculus) adspectus obliquus. 
In. 2. 32. 

eig kati et kat!' f. (r. kat s. i) i. 4. káfa. 

qn kafü (fem. kafu et kafvf) acer, acutus (de sapore). 
D.. 17. ο. 

ur kaf 1. par. (taäkant) in miseriä vivere, v. kaf. 

en kafind (r. kat s. ina) 1) durus, firmus, soli- 
dus. Sak. 11. 1. 59. 14. Ur. 24. 4; v. káf'óra. 2) n. 
vas fictile. Sà. 5. 1 ubi corbem significare videtur. 
(Lat. catinum, gr. X0 uos.) 


enia e| katin? f. (a praec. signo fem.) creta. Hit. 
4. 20. 


HoR káfára (rad. kaf suff. óra) durus. Àm., v. ka- 
find. 

1. HZ kad 1. par. (mad) ebrium esse, mente captum 

7 esse. 
9. quz kad 6. par. (mad adané K. ádané darpé V.) 
^ ebrium, mente captum esse; superbum esse; edere. 

SAI! kadajigara m. palea, acus (eris). Am. 

qq kdddra nigricans e gilvo, „tawny”. Am. 

HIT kadd 1. par. (kárkasy4) durum, rudem, seve- 
II rum esse. 

1. AUT kon 1. par. (gatdu) ire. 

2. HUT Καπ 1. par. (sabdEK. ärtasvard V.) sonare; 

"gemere. 

3. HT kan 10. par. (nimilan£) nictari. | 

Huf Κάπα (rad. kan suff. a) 1) tenuis, exilis, parvus. 
Ur. 19. 7. Sak. 45. 7. 2) m. granum. Hit. 9. 14. 
113. 7; v. kánfydns, kániifa. (Gr. κενος.) 

en TUTST kanisa m. spica. Am. 

AUS kánisfa superl. TOU kána. 

εππῃα[ῖει Κάπίν 4n« compar. τοῦ kána. 

MIR, ka»! 1. par. (gatdu, scribitur kat, gr. 110°) 

ire; v. kaf et sq. 


uch kénjaka — zufgqykalancit. 


MUCH kéntaka m. n. (r. kanf s. aka) 1) spina, ut 
videtur a crescendo dicta, nisi r. kanf significavit 
pungere, sicut xevrew quod probabiliter cum kant 
cobaeret. Sá. 6. 5. 2) hostis. N. 26. 20. (Cf. gr. xev- 
TEU, KEG-TO6, κεσ-τρον.) 

HULInA Καπ/αΚίιά (a praec. suff. ἑέα) spinosus. 
Dr. 1. 14. 

quU Καπί 1. et 10. par. (scribitur Κας, gr. 110?) do- 

"lere, lugere, moerere. (Fortasse huc pertinent gr. 
IIAO, ΠΕΝΘ, πέπονθα, πένθος: mutatá gutturali 
in labialem.) 

c. ut id. v. utkanfá, utkanfita. caus. Gat. 5: 
utkanfayanti patikán galadäh svanantah. 
ZHUG kan/d m. n. gula. (Originem vocis gula v. s. v. 

ile gala. 

quU kand 10. par. (àéd8 K. 5 éd& raksand V.; 

^ scribunt kad, v. gr. 110?) findere; servare. (Lit. 


kándu mordeo; ita nostrum beifsen, goth. rad. biz, 


cohaeret cum scr. rad. jid, quae item findere signi- 


ficat; cambro-brit. ca? fragmentum, v. Pict. p. 9.) 
kandu f. (r. kand s. u) scabies, v. sq. 
eu kandü f. (r. kand s. à) id. 
qiu] kandly (denom. a kandu vel kandü s. y, 
v. gr. 920) scabere, radere, fricare. Ἡ. 2. 6. 


EIU kandáyana n. (a praec. s. ana) actio sca- 
bendi, radendi. Ur. 88. 13. 


enu, ze kanddyanaka m. (a praec. s.ka) fricator. 


ene] kat, ante sonoras kad; neutrum obsoletum inter- 
rogativi, quod in initio compositorum deminutionem 
vel contemptionem exprimit, aeque ac ká, kim, ku 


v. gr. comp. 386. 


cha katamd (a stirpe interr. ka s. {απιαι v.gr.2523) 
quis e pluribus quam duo. Sak. 18. 5 infr. 


qi katard (a stirpe interr. ka s. tara, v. gr. 253) 
uter. Β. 2. 6. (Lit. katra-s, gr. ποτερος ε κοτερος, 


cf. ion. ποτερον, κότερα; lat. uer, abjectä gutturali, 


v. gr. comp. 389; goth. hvathar th. hvathara, germ. 
vet. huedar, angl. whether; slav. kotorü qui, v. gramm. 
comp. 297.) 

Hin Κάῑί (a stirpe interrog. ka s. 4j) quot. Hit. 117. 20. 
(Lat quot; ita {οί convenit cum (άν v. gramm. 
comp. 414.) 

Alan Ao (icit (e Κάῑί + cit) aliquot. Ur. 84. 2 

eníque katipayp (a káti s. paya, nom. payas, 
payá, payam ad. Sak. 2 infr.: katipayarátran 

sáratidvitfyéna bavatä sanátíkriyatám 
dsrama iti. (paya ortum esse videtur e kaya — 
ab interrogativo ka s. ya — mutatä gutturali in la- 
bialem, sicut in gr. ποῖος, quod formá accurate cum 


paya convenit.) 


πιο Και 1. átm. laudare, extollere, gloriari, se jactare. 
^H. 4. 13. δ. N. 20. 12. — part. ka:''ita n. gloria- 
tio, jactantia. H. 4. 13; v. kat‘. 
c. vi 1. q. simplex. 
ha katr 1. par. (6641118) solvere, relaxare. (Videtur 
ortum esse e kart — v. kart krt — transpositis 


litteris, vel e kartr q. v. ejecto r.) 
. HU rar 1. átm. (514g dydm K.) i. q. katt. 
ο 


2. que[. Καὶ 10. par. dicere, loqui, memorare, narrare. 
"In. 4. 16. 5. 22. Br. 1. 44. N. 4. 21. 3. 2. 11. 6. 
16. 34. 24. 47. 49. B'. 10. 9. 18. — part. praes. ätm. 
(gr. 533) katayáná: N.22. 17. (Goth. QUATH 
dicere [gvitha, quath, qvéthum], angl. quoth, servatä 
initiali tenui contra generalem regulam; gr. κωτίλος, 
κωτίλλω, lat. vates e qvates sicut vermis € qvermis 
= scr. kr mi, et vivo 8 qvivo — scr. £fv, cf. gr. 
comp. 86, 1; v. kat?) 
zuge Καὶ ᾽αήέαπά (e kat ám + cand) allo modo. 
B. 1. 17. 
eeu *ketarcit (e katdm + dit) 1) ullo modo. 
Α. 10. 17. 2) aliquantulum, paululum, vix. Up. 36. 
Ur. 6. 8. 49. 2. IL 1. 43. 
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HUN Και άπι adv. (a stirpe interrog. ka, gr. 260, s. tam, 
gr. 584) quomodo? N.11. 24. (Huc trabimus gr. κατα, 
cum praepositiones primitivae omnes a pronominibus 
descendant. *)) 

ΣΡΙΠΙ katamapi (katdm + api) i. 4. katandit. 
Up. 29; kat'aükatamapi vix: Ur. 28. 18. 

HUT Ka 4. f. (rad. kat suff. 4) mentio, commemoratio: 
N. 21. 25; colloquium, dialogus: N. 22. 4; narratio, 
bistoria. Sá. 6. 7. Hit. 4. 2. 

dia kad 1.ätm. (vAiklav y é K.) commoveri, perturbari, 
2 terreri, v. kadana, (Gr. κῆδος, κήδω: huc etiam 
traxerim goth. hatan odisse, quod formá egregie 
quadrat, et sensu in animi commotione cum rad. nostra 
convenit; fortasse etiam lat. odi huc pertinet, ita ut 
initialem gutturalem perdiderit, sicut ao — sanscr. 
ka m.) 

qae kodadvan m. (e kat q. v. et ádvan) mala 
via. Àm. 

Marl kadana n. (r. kad s. ana) terror, perturbatio, 
confusio. Su. 3. 1. 

ears kadambá m. nomen plantae (Nauclea Ca- 
damba). N. 12. 4. Dr. 2. 1. 

ena red kodambaka m. n. (a praec. s. ka) id. 

qe oi kadarta m. (e kat et dria) malum, miseria, 
infortunium, v. sq. 

Maler kadartita (a praec. s. ita, vel a verbo deno- 
min. kadartay vexare s. ta) miser, infortunatus, 
vexatus. Bartrh. ed. Bohl. 2. 75. Hit. 55. 9. 

quad kadarya (e kat q. v. et aryá dominus, posses- 
sor) avarus, miser. Am. 

cn&cil kadalf f. nomen plantae. Dr. 5. 9. 

Aal Καάδ (a stirpe interr. ka s. d4) quando? (Lit. 
kadà, slav. kogda; v. gr. comp. 423.) 


*) V. libros meos „Ueber einige Demonstrauvstámme 
und ihren Zusammenhang mit verschiedenen Prae- 
positionen und Conjunctionen? p. 9 sq. et „Einfluls 
der Pronomina auf die Wortbildung" p. 5 sq. 


qui] katám — qe kanda. 


qa Teet «ad4 caná (e praec.-I- éaná; v.gr. comp.399) 
unquam (praesertim in constructione cum negativo na, 
ad exprimendum nunquam). N. 18. 9. 21. 13. 
ena Tia ked4 cit (e Καάά + dit) aliquando, olim (de 
tempore praeterito et futuro). Br.1. 2. N. 10. 11. 
13. 59. 
GIA kádru (fem. item kádru) nigricans e gilvo, „tawny”. 
Am, 
che] kan 1. par. (dfpr4du K. pritigatidyutisu V.) 
splendere; amare; ire; v. kánaka. (Lat. canus, 
caneo .— de candeo, candela v. cand — gr. καινος 
[οί kan 4, send. kainé]; fortasse etiam «ya voc, 
eyavau, eyavou , mutatä tenui in mediam; hib. cann 
plena luna — vel ad éand —; ad kan etiam traho 
goth. skeina luceo, rad. $KIN, attenuato a in i et prae- 
fixo s, sicut e. c. in staufa verbero, nostro stofse = 
scr. tud, lat. tundo; de bret. sked v. cand.) 
De] kana v. kánisfa, känfyäns. 
εῃε[εῃ &dnaka n. (r. kan s. aka) aurum. N. 5. 3. 
eere ur kanakab sana (Bah. e praec. et bisana 
ornamentum) aureum ornamentum habens. In. 1. 8. 
&ele] kanana unoculus. Hém. 
lets kdnista adj. (superl. ab inusitato positivo kana 
s. i$ fa) natu minimus. H. 2. 32. 
εβίετδί kanisfd f. (fem. praec.) digitus minimus. 
Hell kant f. (ab obsoleto kana signo fem. f) puella. 
Hém. 
queitlaiq kdntyäns (a kana s. fy4ns fyas, v. praec.) 
junior. 
Heel Καπέᾶ f. pannus, „a rag". Β.. 2. 79. 3. 16. 
4. ed kand 1. par. (ähvdnarödanayöh K.; scri- 
bitur kad, gramm. 110?) vocare, clamare, flere. 
Cf. krand. 
2. Ir? kand 1. ἀῑπι. (νά {κ]αυγό K.; scribitur kad, 
= gr. 110?) i. q. kad. 
es kanda m. n. (r. kand s. a) radix bulbosa et escu- 
lenta. Mr. 152. 13. 
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quai kandará m. (ut videtur, ex ka in acc. et dara 
findens, a rad. dar [47] sufL a) caverna, specus. 
Dr. 5. 7. 

Sea kandard, kandarf (fem. praec.) id. Am. 

qiea&d kandarpa m. (ut videtur, ex kam, ab interr. 
ka, et darpá superbia) nomen AÁnangi, Dei amoris. 
N.1.15. 

mies kandala m. n. 1) germen, surculus. 2) gemma, 
calix. Rag. 13. 29. 

μετά eT kondalá f. 1) id. 2) sonus lenis. 

qiea fere] kandalin (a kandala s. in) surculis abun- 
dans. 

Sea edt kandali f. arboris species. Wils. „the banana". 
Ur. 60. 10. 

εῃς Ζεῃ kandüka m. pila lusoria. Hit. 36. 18. 

eu kandara m. (e ka caput et d'ara ferens) cervix. 
Rag. 3. 34. 

Heut kand'ará f. (fem. praec.) id. Am. 

enecent kanyakd f. (a kanyá correpto d s. ka in 
fem.) i. q. kany á. 

Sez kanyá f. (ut videtur, a r. kan s. ya in fem.) 
1) puella. N. 1. 25. 2) filia. Br. 1. 31. (Send. 139 
kaind, v. gr. comp. S 92, k p. 150; hib. cain „chaste, 
undefilled"; fortasse etiam huc pertinet caife „a country 
woman, a quean, a strumpet, a harlot”; mutato n in / 
sicut e. c in eile alius = anyd q.v.; caileamhuil 
»girlish, effeminate".) | 

enue, Καραία πι. η. fraus. Hit. 21. 13. 

i e kaparda m. 1) coma implicata, involuta dei Sivi. 
Am. 2) parva concha pro moneta adhibita, „a Cowriye". 
Πόπη. 

Hua kapardaka m. (a praec. s. ka) i. 
Hit. 416. 2. 

Hua kapardın m. (a kaparda s. in) nomen 
Sivi. 

HUT kepáta m. n. (ex ka aér, ventus et páfa, 
ar. paf ire, s. a) porta. R. Schl. I. 5. 9. Rag. 3. 34. 


q. praec. sgn. 2. 


aut kapätti f. (fem. praec.) id. 

enuted kap á'la m. n. cranium. (Gr. κεφαλή, lat. caput, 
goth. haubith, th. haupida, nostrum Haupt.) 

enit kap im. (r. kamp s. i) simia. (Gr. κήπος, κεῖπος, 
anglo-sax. epa th. apan, abjectä initiali gutturali 
sicut in lat. amo = kam; angl. ape, germ. vet. affo, 

ο v. Graff. 1. 159.) 

enit Te Καρί]ά (a Καρί suff. 2a) 1) nigricans e gilvo, 

Am. 


„tawoy”. 2) nomen sapientis cujusdam. 


mius kopisd (a kapi s. fa) id. Am. mE 12. 28. 


enata kapöta m. columba. 

εΠΏΙΕΙ kapdla m. gena, mala. Am. Sak. 52. 2. 
cete káband'a m. n. corporis truncus. Rag. 7. 48. 
FT kam 1.átm. et 10. par. átm. kámé, kämdydmi, 
Nalód. 1. 19: cakamé sá 
rá£anyaéréitan tam; Ἡ. 2. 18: kámayámása 


-. 
Κάπιάγό. 1) amare. 


rüpéná 'pratimam buvi;, H. 4. 5: kámayaty 
Rám. I. 29. 16: a han 


part. pass. käntd amatus, 


adya mám ὁ ἔτι ή 
vali kámayé sarväh. 
H. 4. 35. N. 11. 7. 2) desiderare, velle. 
kámayéé capitum; 


dilectus. 

N. 6. 11: 
c. dat. rei. 
káma y. 


gutturali, nec non cum Ag. Benary cá-rus pro cam-rus, 


nalan yó väi 
Mah. 1. 3347: 


(Huc traxerim lat. comis et amo abjectä 


santánasyá "vinásáya 


abjectá radicis consoná finali, sicut saepissime, e. c. in 
lumen pro lucmen, luna pro lucna, vé-nor, ut mihi 
videtur pro vednor a scr. ναᾶ vel υγαα occidere, 
cf. island. vaidhi venatio, scr. vy ád'a venator; lingua 
Valachica offert vocem chamor amor; hib. caemh „love, 
desire; fine, handsome, pleasant"; caomhach „a friend, 
a companion", caomhaim „I save, spare, protect"; 
fortasse germ. vet. scim, scimo splendor, praefxo s; 
v. kántá, kánti, éavi.) 

NE kamá fa m. testudo. Bar. 2. 28. 

eniuze kamandalu m. n. hydria. Am.; Wils.: „An 
earthen or wooden waterpot, used by the ascetic or 
religious student.” Hit. 60. 16. Dev. 2. 23. 
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eue kaemála n. lotus Bos. N. 12. 1. 
thHeqmdam kamalapaträdksa (Bah. e kamala- 
patra et aksa) loti foliis similes oculos habens. 
In. 5. 31. 
Amen kamalinf f. (akamala s. in in fem.) loto- 
rum multitudo; locus abundans lotis. 
ΕΛΣ] kamp 4. átm. (scribitur Καρ, gr. 110?) tremere, 
E Dév. 2. 33: 
piré; In. 2. 32: kampamánáilti payódaráikl. — 
Su. 4. 20. — caus. 


commoveri. samudrásca dakam- 
kampita iremens, commotus, 
(kampáyámi) tremefacere. N. 26. 3: kampayann 
iva mahím. (Huc pertinere videntur καμή-τω et 
πέµπω, utrumque " movendo dictum; cf. pan; hib. 
cabhóg festinatio; lat. vibro? v. kr'mi.) 
c. anu misereri, v. anukampd. 
c. anu praef. sam id. c. acc. Rag. 9. 14. 
c. 4 i. q. simpl. Rag.2. 13. 
c. pra id. Rám. I. 52. 14: prakampatééa prtivf. 
c. vi id. B.2.31: na vikampitum arhasi. — caus. 
Rag. 11. 19. 
qurq kampa m. (r. kamp s. a) tremor. Ur. 6. 2. 7; 
nutatio (capitis). Rag. 13. 44. 
ehiqeqp kampana (r. kamp in forma caus. s. ana) 
1) tremefaciens. Dr. 4. 22. 2) n. vibratio (e. c. clavae). 
Mah. 1. 2836. 
Surg Καπιργά (τ. kamp s. ra) tremens. Am. 
ene kambald m. lodix lanea, „a blanket". Hit. 81.15. 
R. Schl. I. 17. 14. 
ers kambu m. n. concha. 
enrspto kambugríva (Bah. e praec. et grfva) con- 


chae similem cervicem habens. H. 2. 19; v. sq. 

Area kambugri'vd f. (Karm. e kambu et grfvä') 
conchae similis cervix, Wils. „a neck marked with 
three lines like a shell and considered to be indicative 
of exalted fortune." Am., v. praec. 


Sep kamrd(r. kam s. ra) libidinosus. Am. (Lat. c4-rus, 
v. kam.) 


qui kamála — eq 9 kar kr. 


1. RD τη kar kr 8. par. ätm. karó mi, Κωγυό (irreg., 
v. gr. 344; in dial. véd. haec radix sequitur 

5. cl, e cujus charactere nu signum 8. cl. u abjecto n 
ortum est) agere, facere, efficere, exercere. B. 13. 31: 
na karóti; Hit. 6. 19: yatá mrtpindatali kartä 
karóti yad yad icéati; N.1. 26: mánusín girar 
krtvá; 8.18: kuru madvacali , 17. 39: prasddan 
kuru; Dev. 3. 23: köpani éakré; Br. 3. 2: kriya- 
H. 4. 22: 


param; Br. 2. 32: vyavas4yaü kardmi. — Cum 


ιά ksamam; vikraman écakratul 
gemin. accus.: facere aliquem aliquid. Nalöd. 4. 23: 
akrta mudá yantáran tam; Rag. 2. 46: and'a- 
käran sakaláni kurvan tenebras dividens (ad lit. 
in frusta vertens). Nonnumquam nomen rci, in quam 
aliquid vertitur, suffxo $44 instruitur, e.c. Rag . 8. 20: 
akaród...dvifadárambapaláni basmas4t. 
Notetur praecipue locus in Rag. (16. 25) ubi forma 
in sdt adjectivi vice fungitur: kusdvatin srotri- 
yasát sa krtvá Kusávatim (urbem) sacerdotum 
propriam postquam fecerat (schol. ed. Calc.: $rótriyá 
vdidikä tésu ad índr krtvd). — Cum vocibus in 
adverbium va^: (instar) exeuntibus: putare, aesti- 
mare, e.c. Lass. 34. 16: rá£yan trnavat krtvd.— 
Cum manasá (sequente accusativo) mente concipere 
(aliquid), cogitare, recordari (aliquid), e. c. Mah. 1. 7051: 
manasá krtvá krsnam. — padaii kartum pe- 
dem ponere, Lass.84.10;utsangé vel ankd kartum 
in gremium tollere. Sá. 5. 5: utsaingé Ssya sirali 
P. 29: 
pátalíü krtvd. — udakanı kartum aquam (Mani- 
bus) libare. Rám. III. 73. 33: kriyatám udakam 


pituli. — kálaün kartum tempus constituere. Mab. 


krtvä nisasäda mahftalé; ity ankd 


1. 8469: — cakré, — Nota constructionem part. fut. 
pass. cum gen. pers. et instr. rei, antecedente kim q. v. 
sive na; e.c. Lass. 32. 7: naca putréna πιό Κάγ- 
yan svagandádir ná "pi bändaväih | na pitrá 


nái'va mátráca tvan hi svámin gatir mama.— 
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caus. pass. B.3. 5: káryaté hy avasah karma. — 
desid. N. 8. 3: cikfr£antíéa tatpriyam. (Mib. 
cearaim „I perform, execute", ceard fem. „an art, 
trade, business, function” c scr. krti, e kárti; su- 
cridh „easy” — scr. sukrta; cambro-brit. creu for- 


mare; island. ger-dh fem. actio, th. gerdhi — scr. 


c. 4 praef. nis nir arcere, repellere, rejicere, repudiare, 

irritum facere. Su. 2. 15: säp4Ah... varadänani- 
rákrtáli; Rám. I. 39. 3: kródAt «4 nirákrtd; 
R. Schl. II. 8. 37: darpán nirdkrt4d pürvan tvayd 
... rámamátá sapatní té. 


c. upa juvare, auxilium ferre, prodesse. Hit. 57. 12: 


kr'tí cum gutturali mediá pro aspiratä, quam ex gene- - anupakurvánó na kasyá'py updyanaü grhni- 


rali lege exspectaveris, v. gr. comp. 87; germ. vet. 
karawan praeparare, nostrum gar de cibis, boruss. kura 
fecit. Lat. creo, caer-e-monia, ars, quod e cars mu- 
tilatum et cum scr. kr£i pro kdrti et cum supra me- 
morato hib. cear-dh, quod item artem significat, cohae- 
rere censeo. E graecá linguá conferatur xpaivo), et 
πράσσω a rad. ΠΡΑΓ, cujus Υ e F ortum esse potest, 
ita ut αγ formae IIP-AT' ad characterem 8. cl. guna- 
tum reducendum sit, qui ante vocales sonat av, e. c. 
akaravam.) 

c. odi praeponere alqm. alicui rei. Man. 8. 11: r4- 
έήαύέά ’dikrtö vidvän; 2) in animo babere, spec- 
tare, appetere. Sak. 34. 7: ahan tu tám... sakun- 
talám adikrtya bravfmi; 44.13: tám ad'ikrtya 
praharati; Rag. 11. 62: säntim adikrtya. 

c. anu imitari. Mah. 1. 3325: na tat prägnd snu- 
kurvfta. 

c. apa 1) abstrahere, abripere. Räm. I. 51. 13: sa- 
bdén4 ’pakrtas téna. 2) offendere. apakrta n. 
offensio. H. 4. 3. 

c. abi i. q. simpl. Su.2. 26: kuruksdtr& nivesam 
ab icakratul. 

c. alam ornare. N. 2. 11. — c. alam praef. sam: 
samalankarömi id. 

c. d praef.'apa 1) auferre, demere. Rag. 6. 57: apd- 
krtasv&dalavd. 2) relinquere. Rag.7.47: £ivád bu- 
£accd dam apAcakára (schol. Calc. = tatyäga). 

c. d praef. upa tradere, dare. Ν. 2ὔ. 16: tad upá- 
kartum idö4mi (schol. Nil.up4kartum per dätum 


explicat). 


761. — upakrta n. auxilium. Br. 1. 9. 

c. ni offendere, verare. N. 19. 5: mayá ksudr£na 
nikrtá; 14. 15: nikrtö αι] Κόπα. 
c. nis rejicere, repudiare, despicere. Dév. 1. 31: nis- 

krtali putrdih. 

c. pra 1) facere. N. 3. 25: buddim prakurusva 
yat4 'é£asi; Gat. 18: hrdayam mé prakarösi 
kin sad4ham. 2) vitium afferre (virgini). Man. 8. 970: 
74 tu kanyám prakuryät strfí. 

c. pra praef. vi vexare. Rag. 10.75: raksdviprakrtdu. 

c. pra praef. sam facere. Mah.1. 2387: tundayudd'am 
... sSampracakratul. 

c. prati 1) mutuum officium praestare, gratiam referre. 
pratikrta n. officium mutuum. M. 8. 2) dare poenas 
alcjs. rei, ulcisci, se vindicare ab aliquo, c. dat. s. gen. 
pers. Mah. 1. 840: γέπα t4 hinsitah pitá tasmdi 
pratikurusva tvam; 2018: yó mé hinsitaväns 
tátam ...tasya tatá pratikuryám. 

c. vi 1) facere. I. 4. 47: purd vikuruté mäydm. 
2) commovere. Rag. 13. 42: amum . . . nd "lar 
vikartun  £aniténdrasaünkan | surángandávi- 

bramaécéstitáni (schol. Calcutt. vikortum — 

sk alayitum). 3) nocere, damnum inferre. Rag. 17. 58: 

hínány anupakartfni pravrddání vikurvaté 

(m itr Ani) impotentes non prosunt, praepollentes no- 

cent (amici); (schol. Calc. vikurvatd — apakäran 

ééstanté). 4) deformare. N. 13. 26: vikrtdkárd; 

14. 13: drívd.... dtmánam vikrtam; ΑΛ. 6. 19: 

váditráni vikrtasvararüpáni. 5) destruere. Su. 

2. 19: ub du... vikurváté vaddisindu. 

10 
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€. sam (sanskr, gr.111 praef. sa 7) 1) ornare.N.17.8: 

γἆραπι asanskrtam. 2) consecrare. Rag. 16. 31: 

saká dasaratasydta £anakasyaca mantra- 

vit | sancdaskärd '"bayaprítyá mdáitiléyáu 
yatávidi. 3) matrimonio jungere. Man. 9. 173: yd 
garbinf sanskriyaté. 

c. sam praef. upa parare (de cibis). N. 23. 20. 

2: παπα A kar kr 5. par. átm. laedere, vulnerare, oc- 

cidere. 

3. 2 Gg (3) kar (kf) 6. par. kirdmi (gr. 299) conji- 

cere, spargere, perfundere, obruere, implere. 

Gita-G.4. 14: kirati sagalakanagälam; Dr.8.6: 
Saktitómaranárácáih . . . kíiryamánalhi. (Gr. 
κεράω, κεραννυµι, κίρνηµι, quorum ultimum formá 
cum krnámi cl. 9 convenit, cf. par (p?) quod ex 
kar (kf) mutatà gutturali in labialem ortum esse vi- 
detur. 

c. anu implere. Mah. 1. 4340: vanigbiscá 'nvakfr- 
yanta nagaráni. — anukírna impletus. Dr.6. 2. 


8. 48. À. 7. 2. 


c. abi implere. R. Schl. II. 14. 53: ab yakíryata 
sökdna. 
A. 3. 32: 


büuütam avákiram. — avakírna impletus, plenus. 


Mah. 1. 7840. 2) deserere, relinquere. Mah. 1. 3057: 


c. ava 1) i. q. simpl. astrapügena... 


avakiryaca män yátá pardtmagam ivá ’sati. 
3) pass. deserere, se dispandere, dilatare. R. Schl. I. 
38. 14: samantád avakíryata (omisso augmento) 
samantatastu tán dévím abyasincata pá- 
vakali. 

c. ava praef. sam i. q. simpl. À. 3. 25: tam ... $a- 
ravarséna samavákiram. : 

c. d implere. dkírna impletus, plenus. N. 12: 2. 113. 
Α. 6. 7. (Cf. lat. acervus.) 

c. d praef. apa vacuefacere, exinanire. Mah. 1. 2851: 
ná ’puspali pádapali kascit Satpaddir πά 'py 
apäkirnali. 


qu m kar kr — qu kará. 


c. 4 praef. sam implere. samákirna. N. 12. 38. 
C. ut. 1) superfundere. Ur. 37. 5: utkírnd iva υά- 


2) per- 
forare? Rag. 4. 59: mattébaradanótkírna; v.sq. 


sayastisu nisá nidrálasá varhinah. 


c. ut praef. sam 1d. Rag. 1. 4: mandu vagrasa- 
mutkírné (schol, Calc. = híréna éccidrité. 

c. pari 1) circumfundere, undique implere. Rag. ed. 
Calc. 8. 35: b&ramaráil ... parikírná (schol. pa- 
ritak sarvatal kírná vyápt4). 2) committere, 
tradere. Rag. 18. 32: 
kírya sündáu. 


mahím mahéccalh pari- 


c. pra se dissipare, se dispergere. Räm. I. 9. 20: sar- 
vatali prakiranti sma lalamánd varáiüga- 
náli; — prakírna expansus, elatus. Λ. 6. 2: péna- 
valyah prakírnásca ... ürmayal; 10. 63: 
prakirnakdst. (Cf. lat. prócérus, quod etiam ad 
kars krs trahi potest, unde prakrsta longus.) 

c. vi spargere, expandere. Hit. 9: :andulakanán 

vikfírya; Man. 11. 196: vikirét yavasan gavám; 

Λ. 9. 18: vikírnáir iva parvatáili. — sväsdii 

vikaritum suspiria ducere. Gita-G. 5. 16. 

Mah. 1. 3479: san- 


kírnáécáradarma; 2) implere. In. 1. 28: apsaráó- 


c. sam 1) confundere, miscere. 


ganasaükirna; Su.2.24: astikanikälasaükirna. 


eq Qn) kar (kf) 9. par.: krná' mi (= κίθνηµε, 


v. kar [ΚΑ] cl.6; hinsáyAdm K. hinseV.) 
offendere, laedere, ferire, vexare, occidere. 
(Cf. éiri, dirna, cürn.) 


; AT (8R) Kar (kf) 10. àtm.: kdrdyd (vignäneV.) 
& 


noscere, (Gr. κρίνω, lat. cerno, quae formä 


cum krná'mi cl.9 cohaerent, v. gr. c. 109°. 5 et 496.) 


1. quy kara (r. kar kr s. a) 1) faciens, in fine compp. 


Br. 1. 23. N. 13. 20. 2) m. manus. In. 2. 25. 3) ele- 
phanti proboscis. N. 13. 12. (Lit. kair& manus sini- 
stra, gr. KEIR vero ad rad. har hr capere pertinere 
videtur, sicut hib. /amh manus cohaeret cum scr. lad‘, 


gr. AAB, mutato 5 in m.) 


qu kara — md mma kart krt. 


2. 7 kara (a rad. 3. kar [kf]) 1) tributum regium. 
Rag. 4. 58. 2) radius lucis. Ur. 86. 14. 

Sis &éraka m. (a praec. s. ka) anacboretarum urna. 

. A Mah.1. 7085. 

ehe kérata m. elephanti gena. Su. 2. 20. 

men karafaka m. cornix. Ur. 202. 20. 

qiqUI karaná (r. kar kr s. ana) 1) n. actio, negotium, 
officium. R. Schl. I. 13. 51: 
rané vayam. 2) n. i. q. indriya 1. e. sensus (vi- 
dendi, audiendi etc.). Rag. 8. 38. 3) (fortasse a rad. 


kar [k?]) m. vir mixti ordinis, matre südricá et 


ratäh svádydáyaka- 


patre váisyico natus. Àm. 
equ káronda m. (fortasse a kard manus) 1) ca- 
nistrum, corbis. B'ar. 1. 76. 2) ensis. 
siut %arapdla m. (e kará manus et ρά/α ies 
tuens) ensis. Àm., v. sq. 
TEENS] karabála m. (ut videtur, e praec. mutatá tenui 
in mediam) id. À. 6. 15. 
ΕΠ] Καγαῦ ἆ (ut videtur, e kará manus et 5a a τ. ὃ ἅ 
Wils.: 
the wrist to the root of the fingers." 
bandád ákaniéfam; Sak. 51. 8. 57. 9: karabóru. 
(C£ gr. καρπος.) 


S. a) carpus. „the metacarpus, the hand from 


Àm.: mani- 


SPP kararuha m. (e kará manus et ruha crescens) 
unguis. Sak. 36. 13. 

ef e SITEIT karasáká f. (e kará manus et dk d Fam) 
digitus. Am. 


e(Te t Καγά]α 1) magnus, ingens; horrendus, terribilis. 
Rag. 12. 98: 


panamandam. 2) exsertos dentes babens. H. 2. 3. 


vapur mahóragasyé 'va karála- 


Saepe cum praecedente dan i?rá in Karm. conjungi- 
tur. H.2. 3. D. 11. 23. 25. 27. 
eiut ka r inf fem. sequentis. 
aifiel Karin m. (a Καγά proboscis, s. in) elephantus. 
SN karf'ra m. n. germen bambu arundinis. Am. 
in] karuna miserabilis, flebilis, queribundus. N. 5. 23. 


15 


9. 25. — karunam adv. miserabiliter, miserandum in 
N. 10. 28. . | 
ΕΠΦΙΠΙ karund f. (fem. praec.) misericordia, miseratio. 
Β΄. 2. 63: karunápara. 
eniur karénu (fortasse a kará proboscis) elephantus 
masc. et fem. Am. Rag. 16. 16. 


modum. 


Shan? karkata m. cancer. (Cf.gr. καρκῖνος, lat. cancer.) 
επεῃστε karkataka m. (a praec. s. ka) id. 


enene; ail karkafakf fem. praec. Dr. 5. 9 
Επε[τ karkusd durus, asper. Sak. 11. 4. Rag. 3. 55. 


HIGH Kkarkótaká m. n. pr. N. 14. 4. 
1. FT karg 1. par. (vyut'and K. ρ/ᾷ6 V.) vexare. 
^ 


P. 
2. chs[. asl karé kré 1. ätm. (Far£gane K.) assare, 
ο 
IN "Xorrere. (Hib. sgreigim „I fry”.) 
AT EE kard krd 6. par. i. q. küd. 
^v 


ΕΡΙΠ karn 10. par. findere. 
c. 4 audire (v. kárna). Gerundium 4 karnya. Hit. 4.12. 

Räm. I. 9. 63; v. sq. 

επτ kAdrna m. (r. karn s. a, nisi karn est denomin. 
a kárna et hoc tanquam instrumentum audiendi venit 
a kar kr facere) 1) auris. 2) n. pr. Angadési rex, 
dei Süryi et Kuntiae filius. H. 1. 46. 

eis 
auris. Rag.7. 24. 


ep füfsnmy karnikára m. nomen plantae, Wils. „the 
name of a plant, commonly Caniyar, Pterospermum 


karnapüra m. (e praec. et pdra implens) in- 


acerifolium or Pentapetes acerifolia; in Dr. Roxburgh’s 

. catalogue, the Webera corymbosa. 2) a sort of Cassia 
(Cassia fistula). Méd." Su. 4. 10. N. 12. 40. 

1. FT kart 10. 

.. sq. 

2. m Frl kart krt 6. par. krntdmi (gr. 300) fin- 

"dere, dissecare. Dr.8.27: dakarta nisitdir 

balldir danünsica siränsica;, Rám. III. 74. 3: 


par. (54i£i2y4) solvere, relaxare 


drumali parasunä krttaB. (Lit. kertà caedo, infin. 
kirs-ti; gr. κείρω, κάρσις, abjecto 2, quá in re con- 
10* 


46 eid. (πα) kart (kft) — gd karv. 


venit cum slav. korjun scindo; lat. curtus, cul-ter, v. 
Καγετῖ, hib. ceartaighim „I prune, trim, cut", cuirc 
„a knife".) 

c. ut i. q. simpl. H. 2. 13: 2sdm utkrtya mänsäni. 

c. ni id. Dr. 5. 24: papáta säkt 'va nikrita- 
mülah. 

c. nis abscindere. Dr. 8. 21. ätm.: bu£am mülé kad- 
géna nirakrntata. 

c. vi id. N. 10. 17: katam vásó vikartéyarn se- 
cundum 1mm classem. 

3. A FA) kart (kft) 10. par. kirtdydmi (ut 
mihi videtur, denom. a k’rti gloria, quod 
ipsum a kar [&/], quocum fortasse lat. CEL vocis 
celeber cohaeret, mutato r in /) 1) dicere, eloqui, 
enuntiare, memorare. Man. 3. 36: sarvan srnuta 
tan vipráli sarvaü kirtayatö mama. 2) laudare, 
celebrare. N. 20. 36: yéca tvám manusyá lökd 
kírtayiiyanty atandritäh; B.9. 14: satataü 
kírtayantó mám. 

Cc. uf, anu, pari, pra, sam + pra, sam id. Rag. 
10. 33: mahimánam ... utkírtya tava; B. Schl. 
I. 14. 22: avagnäya... 
tayat; Man. 2. 122: svan πάπια parikírtay£ét; 
M. 56: parikírtita celebratus; B.18. A: tydgó hi 


mánusán ná 'nvakír- 


. trividali samprakfrtitalh; N. 5. 10: saün- 
kírtyamánéé£u rágrián námasu. 

ερτίσι kartana n. (r. kart krt s. ana) actio findendi. 
Hit. 69. 1. . 

Hecht kartariká f. (a sq. s. ika in fem.) culter ve- 
natorius. Hit. 43. 19. 

edil kartart f. (ut videtur, e kartrí q. v., inserto a) 
forfex. Am. (Lat. cu/ter, mutato r in 4.) 

Ag kartär (r.kar kr s. tár tr) fabricator, effector, 
creator. N. 18. 6. B. 11. 37. (Hib. cear-doir „a gold- 
smith”.) 

Area kartrtvá n. (subst. abstr. a praec. s. ένα) fabrica- 
toris, effectoris status, conditio. B. 5. 14. 13. 20. 


el e 9 E 
ch] kortr 10. par. (66811146) solvere, relaxare (vide- 
ο 


tur esse denomin. ab inusitato kártra — pro 
kárttra — tanquam instrumentum findendi, vel a 
kartär qui findit; v. kartarí, kartrí.) 

ena kariert f. (vel karttr£, a. r. kart krt s. tär tr 

n fem.) 1. q. kartart. 

m kard 1. par. (kutsitd sabdEK. kutsité ravé V.) 
crepitare — de intestinis —. (Cf. pard; fortasse 
buc pertinet gr. χορδή.) 

Han kardáma et kárdama m. lutum, coenum, limus. 

Rag. 4. 24. 


ο 
1. πα HU karp krp 1.áàum.: kálpé pro kärpe£ (for- 
AMEN 


tasse a kar kr, adjecto p, sicut saepe in 


formis caus. v. gr. 468 et cf. r. ka/p kj p, quod idem 
est ac karp krp, quum utrumque transeat in kalp) 
iuerere 

2. qd qu karp krp 10. par.: kalpáyámi, v. pfaec. 

(ddurba!y2) debilem esse. 

ede karpafa m. vestis detrita, pannosa. Up. 5. 9. 

AUT karpara m. cranium. Am. 

enum Καγρᾶ τα m. n. erioxylon. (Gr. καρπασος, lat. 
carbasus.) 

andren karpásí f. (fem. praec.) gossipion. Am. 

af karpüra m. n. camphora. Am. 

qud karb 1. par. ire. (Cf. Karb, garb, garó, carb, 

^ar.) 

eh karburd 1) varius, versicolor. Hit. 29. 11. 2) n. 
aurum. Am. 

Si He] kärman n. (r. kar kr facere, s. man) factum, 
opus, negotium. ΠΠ. 4. 13. Sá. 2. 28. Dr. 6. 2. 

Sens karmavagra m. (e praec. et εαέγα) 1. q. 
südra. Mah. 1. 6.87. 

enritferen karmántika m. (e karmänta operis fnis 
—kárman- ánta — s.ika) opifex, R. δελ]. I. 12. 7. 

eiie] kormin (a kárman s. in, v. gr. 584) opera 
faciens. B. 6. 46. 

qi karv 1. par. (darpé) superbum esse; " garv. 


-— 


af kars krs — επι kat. 77 


AS] HA] κο» krs 4. par. attenuare, £ókakarsita 

moerore attenuatus, emaceratus. N. 12. 28. 
16. 33. 20. 31. 
parvus, paucus, gr. παῦρος, goth. favai pauci, 


Fortasse lat. parco, parcus, parum 
P ; P : P , 


angl. few, buc pertinent, mutatä gutturali in la- 

bialem.) | 

4. qu kars krs 1. par. 1) trahere, abstrahere, 

Bus rapere, abripere. Dr.5.25: sd krsyamä4nd 
ratam druróha; H.4. 23: !at4s dakrsatus ta- 
tali; 4. 11: kréyamánam mayá ’sakrt.... sin- 
héné να mahádvipam; 7.14: dulikéna karsitä. 
2) evellere. N.9. 11: palamüläni karsayan. — 
caus. karsdydmi vexare. Man. 7. 111: ráéá sva- 
ráéfran yali karsayaty anavéksayá; N.16.32: 
s6ökakarsitd. (Lit. karsüu pectino linum, lanam, et 
mutatä gutturali in labialem et r in /: piésu 1) rumpo 
2) aro; piésau ultro citroque traho; russ. SeIHy ceià 
pectino, ejecto r; latinum ac-cerso; verro, ut mibi vi- 
detur, e querro abjecto g, sicut e. c. vermis e quermis 
— v. ΚΓ πεί — et assimilato s antecedenti litterae; gr. 
προς scopae, v. Pott I. p. 229; etiam vello buc traxe- 
rim ita ut mutilatum sit e quello. 

c. apa abstrahere, abripere, detrabere, tollere, exuere. 
Ν. 9. 33. 17. 11. 33. 

c. apa praef. vi: vyapakarsdmi id. N. 24. At. 

c. ava abstrahere, abripere, retrahere. N. 10. 28: ava- 
krstas ta kalind móhitah prádravan natali; 
10. 26: sa krsyamänali kaliná sáubrdéná 'va- 
krsyatd. 

c. d attrahere, detrahere, deducere, protrahere. N.10. 26. 

c. ά praef. apa: apákarsámi abstrahere, amovere. 
Rag. 12. 17: tam asakyam apákarsfum. 

c. ut sursum trahere, levare, elevare. Rag. 6. 14: vi- 
srastam ansät...prälambam utkrsya. 

c. ni praef, sam, v. sannikarsa, sannikrsia. 

Gn extrahere, educere. Sá. 5. 16. 


c. pari trahere circum. Dr. 9. 21. 


c. pra protrahere, extendere. prakrita protractus, 
longus. N. 12. 111: gatvd prakriétam advánam. 
c. pra praef. vi removere. Rag. 17. 45: vähydh 
satravó viprakrstäh. 

c. vi 1) abstrahere, abripere. Dr. 5. 22. H. 4. 21. 22. 
2) vikrasfun danuli, έάραπι intendere arcum. 
54.3. 22: vikrsya balavad danuk. 


c. sam abstrahere, abripere. Sá. 5. 64. 


Cc € 
2. HU MU kars krs 6. par. ätm. (vildkand K. vi- 


εκ V.) 4) radere, scabere, delineare, pin- 
gere (v. ik. praef. vi). Huc traxerim nikars nikrs, 
cujus pass. invenitur in Mah. 1. 2616, ubi significare 
videtur quendam defodiendi, sepeliendi modum, minus 
profundum quam is qui per nikan exprimitur, ein- 
scharren: yali sanstitó dahyaté vá nikan- 
yaté vá "pi nikrsyaté νά. 2)arare. R. Schl. I. 66. 
14: mé kysatali ksétram, vw. krsi. (Fortasse goth. 
FALH sepelire, filha, falh, fulhum, mutatä gutturali in 


lab. et s in gutturalem, v. gr. 99.) 


Un karsaka m. (x. kars krs s. aka) arator, agri- 


cola. Mah. 2. 212. 


enuup karsana (r. kars$ krs s. ana) n. 1) actio tra- 


hendi. 2) actio intendendi (arcum). Rag. 7. 59. 
3) aratio. m. vexator. N. 12. 24: arıkarsana. 20.1: 


satrukarsana. 


είς kárhi (v. gramm. 584. 62, gr. comp. 381) quando. 


(Goth. hvar ubi? angl where, nostrum war, wor in 


war-um, wor-aus etc.; lit. kur ubi?) 


etatem ka rhicit (a praec. s. Cie) unquam; plurimum 


in constructione cum-na ad exprimendum nunquam. 
N. 1. 21. 17. 3. 19. 7. 22. 16. Sine na, N. 24. 22. 


1. πα kal 1. Δίπι, (sar kyáné K. sat kyarutdu V.) 


numerare; sonare. (Cf. lat. ca/cu/o, forma redupl.) 


2. AL Καὶ 10. par. (Haec radix plerumque vocalem 


brevem retinet, interdum eam producit, unde e. c. 
Mah. 1. 6670 et 6681 kályamánd agitata, v. etiam 


compositionem cum pra.) 1) agitare, concutere, vi- 


“8 


brare. Mah. 2. 8: marutá kalitá drumäk;, Gita- 
Gov.1.14: kalayasi karabálam. 2) animadvertere, 
observare. Bar. 1. 71: d'anyali kó Spi na vikri- 
yáü kalayati prápté navé yduvand. 3) putare, 
reputare. Bar. 2. 37: kalayati dáritrfn trnasa- 
mám, (Cf. car, dal, gr. πέλομαι, κέλλω, lat. cello 
— excello, praecello — celsus; lit. kielà levo, elevo.) 
c. 4 1) agitare, concutere. Mah. 1. 2853: márutdkati- 
'ás tatra drumáli; Bar. 1. 50: kesän ákalayan. 
2) scire. Gita-G. III. 7. 7: kinnam as d yayá hrda- 
yan tavá "kalayámi. (Gr. ἐκέλλω.) 
c. pra (productá vocali radicali) id. Mah.1. 7178; pra- 
kálayann éva sa pártiváugán; 2.1952: pra- 
kálayéd disali sarváli pratódéné "va säratih. 
(Lat. procella.) 
gef kala (r. Καὶ s. a) 1) lenis, mollis, placidus (de 

voce). Rag. 8. 58: kalam anyabrtäsu básitam 
1. 4: sdrasdiH kalanihraddili,; 
N.9. 25: váspakalayA4 vácá. 2) leniter, placide 
α isá- 


rikändm. 3) m. sermo lenis, placidus. Br. 3. 21. 


(nihitam); 
sonans. Rag. 16. 12: kalanüpurdnám ... 


4) n. semen virile. Méd. 

Fun #alakala m. (kala -4- kala) sonus lenis, 
placidus (praesertim cuculorum Indicorum). B'ar.1.34. 

qierg Κα]αῆχα m. 1) macula, Rog. 14. 37. 2) rubigo. 
. Rag. 13. 15. 

cheat kdlatra n. 1) lumbus, femur. 2) uxor. Hit. 31.16. 

C Ys στα kaladäuta n. 1) argentum. 2) aurum. Am.: 
rüpyahdmayöh. 

επε[ε[ kalana n. macula. Bar.3. 72. 

AMT kalaba m. catulus elephanti. Ur. 91. 9. 

Ale kalarava m. (Bah. e kala et rava sonus) 
4) columba. 2) cuculus Indicus. (Fortasse etiam lat. 

columba cum kala cohaeret; lit. karwelis columba lit- 

teris transpositis explicari possit e kalrewis, vel e 


kar-lewis mutato / in r et r in /.) 


επεπίοτς kalaviüka m. passer. Am. 


az kala — sequ kálusa. 


επε[σ kaldsa m. n. urna ficulis. Hit. 101. 8. (Gr. xa- 
Auf, lat. calix.) . 

HUT kaldsa f. id. 

cene kalasa m. n. id. Su. 2. 189. 

ATI &a/as4 f. id. 

teda kalaha m. rixa, altercatio, pugna. Hit. 8. 17. 

eet kalahansa m. (e kala et harsá) anas mas. 
Am. 

AIG kalahanst f. (fem. praec.). Rag.. 8. 58. 

UT Κάῑά et kalä f. (r. Καὶ s. d) 1) pars, portio. 
A.11.3. 2) pars sexta decima diametri lunaris. Hit. 3. 1. 
3) divisio temporis, Wils. „equal to 30 Cáshthas or 
about 8 seconds.” Dev. 44. 8. 4)ars. B 


(Fortasse lat. par-s, par-tis et por-tio obsoletä suä 


. suppl. 2. 


radice cum hac voce cohaereut, cum gutturales et la- 
. biales, nec non semivocales r et / saepissime inter se 

permutentur.) 

Snedrfeies &a4dnid'i m. (e praec. et nidi) luna. Am. 

tehedIq Καἰάρα m. 1) ornamentum. 2) pavonis cauda. 
Ur. 62. 9. 88. 14. 3) pharetra. 4) cumulus, multitudo. 
Am.: büsand varhé táníré sanhaté. | 

ehetlitTe] kaldpin m. (a praec. s. in) pavo. Rag. 6. 9. 

ene 4274 b rt m. (e káld et b'rt ferens) luna, Hém., 
v. kalánid i. 

eníeq Κάῑί m. 1) pugna, bellum; discordia, dissidium. 
Hit. 90. 4. A. 11. 9. 2) Indorum quarta mundi aetas, 
in quá impietas praevalet, et nomen daemonis hujus 
aetatis. N. 6. 1. 

enieqent &a/ikd f. flos non aperta. Am. 

πίτας kaliüga m. nomen regionis. Dr. 2. 7. *) 

enfeqq kalitd (a Κάῑδ s. ita) praeditus. Ur. 48. 15. 

Heat kalild invius, impenetrabilis. B'. 2. 52. 

eheu kálusa turbidus. N. 17. 7. 


*) Wils.: The name Calinga is applied in the Puränas 
to several places, but it especially signifies a district 
on the Coromandel coast, extending from below 
Cuttack to the vicinity of Madras. 


wor kalévara — gafan kavacín. 29 


qiio kaldvaru n. corpus. Sá. 6. 61. (Cf. lat. ca- 
dáver.) | 

4. kalp k(p 1.átm., secundum grammaticos 
"m on par. (ut videtur, a r. kar kr adjecto 
p, Sicut saepe in formis caus, — gr. 466 sq. — mutato 
ar in al s. r in {1 praes. kálpámi, kálpé, v. karp 
krp) feri, praesertim participem fieri alcjs. rei, vel 
causam feri alcjs. rei, esse alicui rei, converti in alqd., 
afferre alqd., c. dat. rei, plerumque substantivorum 
abstractorum. Β.. 9. 15: sd smrtatváya kalpaté is 
immortalitatis particeps fit; Rag. 18. 32: aganmand 
skalpata liberationis a nativitate particeps factus est.— 
k(ptd factus, constitutus. Man. 3. 69: ραήέα Κριᾶ 
mahá ya é dli. (Huctraxerim nostrum helfe, goth.hilpa, 
praet. et radix halp, quod accuratissime cum scr. kalp 
convenit, mutatä initiali tenui in aspiratam, ex generali 
lege, et servatä tenui finali, sicut in s/Zpa dormio — 
scr. svap, v. gr. comp. 89; lit. gé/bmi juvo, v. kalp 
kIp cl. 10.) 


c. pari 1) facere, parare. Bag. 11. 23: ásasáda 


munir átmanas tatal Sfisyavargaparikalpi- 
tárhanam ...tapóvanam. 2) constituere, definire. 
Up. 35: tasy4 'pi ... tayá nisi saünkétakan 


dvitíyasmin prahard paryakalpyata. 


c. pra 1) facere dandam prakalpitum punire, ca- 


stigare. Man. 8. 324. 2) dare, impertire. Man. 11. 22: 
vrttin darmyám prakalpayét. 


ene kalpa (r. kalp Κρ s. a) 1) similis, in fine com- 


positorum. Dr. 5. 2. 5. 2) dies et nox Brahmae, in- 
tervallum 432,000,000 annorum. 3) nomen arboris in 


Indri coelo. 


ene Tu kai ma sa 1) squalidus, sordidus. 2) n. peccatum. 


B‘. 5. 17. 


HeHTg kalmdsa varius, versicolor. Am. 
enecp kalya (r. Καὶ s. ya) 1) praeparatus. 2) sanus. 


3) n. diluculum, ortus lucis, tempus matutinum, v. sq. 
(V. Καἰγάπα et cf. gr. καλος e Καλλος — καλλιων, 
Κάλλιστος, καλλι-, κάλλος — per assimilationem e 


ο. ωρα i. q. simpl. Man. 3. 202: vdry api sraddayä4 καλ/ος, sicut «λλος ex ἆλ]ος v. αγά.) 


dattam aksaydyö ᾿ρακαἰραιόδ (schol. aksaya- grau kdilyam adv. (a praec. signo accus. m) cras. 
N. 24. 48. 
ener kalyd'na (e kalya s. ána (dna), cf. suff. fem. 


ánf, ánf in nom. pr. velut indránf, gr. 584.6) 1) adj. 


sukahétuli sampadyaté). — upaklpta factus, 

praeparatus, apportatus (v. ka/p k/p cl.10 praef. upa). 

Man. 3. 208: dsandsü 'paklptéíu ... vipráns 
(fem. -n7) faustus, bonus, justus, eximius. B. 6. Au. 
In. 4. 14. Br. 1. 5. 2. 34. N. 12. 15. 92. 2) n. felicitas. 
Rag. 2. 50. 17. 11. 

HET Καὶ 1. átm. (avyaktd sabdd, kü£an£ sabde, 


asabdd V.) indistinctum sonum edere; sonare; 


tán upavésayét (schol. upak[ptésu explicat per 
vinyastésu i e. collocatis). 
c. vi haesitare, dubitare. Hit. 53. 10: ddistd na υἱ- 

kalpéta. 

2: kalp kp 10. par. kalpdydmi. 1) fa- 
TS EN efficere, creare. Rag. 8. 46: mama mutum esse. 

enelIet kalldla m. (ut mihi videtur, e kat et /ó/a, v. 
ullöla) unda tumida. Am. Ur. 72. 6 infr. 

Ha kav 1.átm. (varné K. seuedu ναγπό V.) colo- 
"rare, pingere, depingere, describere; celebrare. 

V. kavi, cf. ku. 


che Κάναέα m. n.,lorica. A. 9. 5. 


bágyaviplavád asanih kalpita é$a védasd; 
R. Schl. 1.35.1: pdutrfm istim akalpayat. 2)dare, 
impertire. Mah. Ex. 58: dsanaü kalpayámása. 
C. upa praeparare, apportare. Räm. I. 11. 58: ya£rié 
yad upakalpitam; III. 65. 17: sayy4 tvadar- 
tam upakalpitd; N.23. 11: tasya praksdla- 


nártáya kumbäs tatró ρα kalpitäh. Haldr] kavacın (a praec. s. in) loricatus. A. 5. 25. 


so 


ΠΕΙ kdvara (ut videtur, e ka caput et vara tegens, 
ar. var vr 5. a) plexus crinalis, Wils. „a braid, or 
fillet of hair”. 

sieut kavarf f. (fem. praec.) id. Am. 

ener kavala m. buccea. Rag. 2. 5, v. kavyd. (Hib. 
caomhna, caomhnadh „food, nourishment"; v. sq.) 

nf kovi m. (r. kav s. i) poéta. B.8. 9. (Hib. 
caomhdha „poetry, versification".) 

εποῄσπ kavósna (ex usnd praefixo kava quod ex ku 
q. v. ortum esse videtur) tepidus. Rag. 1. 67. 

ΕΠΕ Καυγά n. (ut videtur ar. ku s. ya, sicut havya 
q. v. ab hu) cibus qui Manibus offertur. Su. 2. 10. 

kas 1. par. ätm. (hinsdy4ám K. sabd£ V.) pul- 
sare, laedere, occidere; sonare; v. kásd, kasyd et 
cf. ka s. (Hib. casgairim macto, trucido.) 

HUT kd44 f. (r. kas s. 4) flagellum. Am. 

eumd kasäya v. kasdya. 

Mel kascana v. kincana, 

en kasceit v. kincit. 

HIN kasmalá n. (ut videtur, a r. kas s. mala) 
debilitas, animi demissio. B. 2. 2. 

Hy Καάγά (r. kas s. ya) 1) Bagellandus. Am.: ka- 
«άγ]ιό. 2) n. latus equi. Am. 3) n. potus fervidus. Am. 

εῃυσΏῃ kasyápa m. (e kasyá et pa bibens, a r. ρά 
suff. a) Kasyapus, Maricis filius, deorum et Asurorum 
pater. 

εῃΠ Καὶ 1. et 10. par. i. q. kas; cf. cas, das, £as, 
p 

eR kasa m. (r. kas s. a) lapis Lydius, „the touch- 
stone”. Am. 

AUT kasäyalr.kas s. 4γα) 1)adstringens (de sapore). 
R. Schl. IT. 12. 93. 2) ruber, fuscus. Lass. 60. 17. 3) m. n. 
gustus adstrictus. Am. (Scribitur etiam ka£áya.) 

HI kaitá (r. kas vel kas s. ta) 1) molestus, miser, 
aerumnosus,. N. 13. 16. H. 1. 5. 29. Hit. 25. 18. 2) n. 
malum, infortunium. Hit. 72. 15. 3) ka sa m inter]. vae! 


Bar. 2. ss. (Hib. ceas sorrow, grief, sadness”.) 


qua kavara — amg kánks. 


SET kas 1. par. (gatdu) ire. (Hib. cas, cos pes, coi- 
yighim eo.) 
c. vi: vikasita expansus, apertus (de floribus). Ur. 53.7. 
He kastfra n. plumbum album. Hém. (Gr. κασ- 
σιτερος.) 
kastürikä (a sq. s. ika in fem.) moschus. 
Up. 43. 
kastárf f. moschus. Am. (Cf. gr. καστωρ, κα- 
στδριον.) 
HE kasmädt (abl. interrogativi) cur. N. 3. 9. 
Shi&ne] kasmin, kas mái, v. gr. 249. 
nz kahva m. grus. Am. 


enT Κά in initio compositorum eodem modo usurpatur ac 
kat, unde ortum esse videtur abjecto 2 et productä 
vocali ad compensandum omissum t. 

&u[c kd isya m.n. 1) cuprum album. Wils. „White 
copper, Queen's metal, any amalgam of zinc and cop- 
per". 2) poculum. 3) mensura quaedam. R. Schl.I. 72. 3. 

Ten A4 ko m. cornix. Am. 

thimuw Kkdkopakía m. (e praec. et paksa ala) cin- 
cinnus ad capitis latera. R. Schl. I. 21. 9. 

enrenieqp ΚάλΚά]α m. corvus. Lass. 4. 18. 

enTfenul] κά kin? f. nomen mensurae et ponderis cujusdam. 

Allnet kd int f. id. Hit. 60. 18. 

HIT κάλω f. mutatio vocis propter moerorem, timorem 
etc. Àm.: vikáró yali sökabityädibir d'van. 
Ur. 36. 18. 

Ta kdkuda m. palatum. 

eR Κακό]α corvus. Dr. 8. 31. 

tn T kdge m. cornix. Lass. 4. 18. 

* kárik$ 1. átm. nonnunquam par. desiderare, optare. 
^H. 4. 38. B'. 1. 32. 19. 17. 18. 54. (Hib. cuingim 
»I desire, request, demand"; cach-ta fames, goth. 
huh-rus id., hungrja esurio, nostrum Hunger, ich 
hungere.) 
c. abi id. Sá. 3. 14. 
c. á id. Br. 3. 6. 


gt kánksá — amalan kdmarüpin. 


gt kánksd f. (r. kdüks s. d) desiderium. N. 16. 4. 
24. 2. ; 

Age] κά κ in (r. kdüks s. in) desiderans, cupidus. 
Su. 2. 1. 

AT Κάέά m. (r. kaé lucere, 5. a) Vias 

er káré 1. ätm. (scribitur kác, gr. 110?) i. q. 

kanc. 

Aare *dncanan.(r.känds.ana) 1) aurum. 2) kdn- 
cana adj. (fem. -ni, a subst. kdricand s. a, v. gr. 
584) aureus. 94. 1. 23. Dr. 2. 7. 

STI Κά ή έ{ et kárét' £. (r. Καήέ ligare, s. a in fem.) 
mulierum cingulum. B'ar. 1. 56. 

enT[e ec káfinya n.(a kafina s. y a) durities. Sak. 47.19, 

ΞΠΙΠ Κάπιό coecus. Hit. 4. 15. 

ΕΡΤΙΓΣ kända et kándd m.n. 1) caulis, scapus; truncus. 
2) sagitta. Hit. 85. 5. 3) equus. 4) classis, ordo, turba, 
multitudo. 5) occasio, tempus opportunum. 6) aqua. 
Àm.: dandavänärvavargävasaravdrisu, 

enITzerq kändavanı m. (a ká' nda s. vant vat) sa- 
gittarius. Am. 

AITSTIE kándasprsfa m. (e kända et spritd tac- 
tus) miles. Am. 

quuUZi kändiram. (akdnda s. íra) id. Am. 

enemy kätara (ut videtur, e k4 et tara transgrediens, 


a r.tar [tf] s. a) 1) invalidus, insufficiens. Rag. 


11. 78. c. infini. Bar.1. 60: Zatra pratyüham. 


ädätum brahmá Kalu kátarak. 2) pavidus, ti- 
midus, perculsus. Hit. 55. 4. Sak. 58. 8; v. sq. 

Aldi kätaratd f. (a praec. s. £4) abstractum prae- 
cedentis. Sak. 48. 10. | 

le kdtarya η. (a kátara s. ya) id. Rag. 17. 42. 

Aralaell kátyáyant f. (a kátyáyana — patronym. 
a katyáyana nomen sapientis cujusdam — signo 
fem. {) nomen Durgae. Dév. 8. 28. 

Aare kddambd m. (a kadambá s. a) anas. Rag. 
13. 55. 

εΠΤετῖ könana n. sylva. H. d. 42. 


si 


επ[τί κΚάπεά (r. kam s. ta) 1) desideratus, dilectus, ama- 
tus. N. 11. 7. 2) splendens. Dév. 4. 11, v. sq. (Bret. 
koant pulcher.) 

ene *dntära m. n. 1) via mala. 2) sylva. R. Schl. I. 
30. 17. 

εί κάπεί f. (r. kam s. ti) 1) desiderium. 2) splen- 
dor, pulchritudo. In. 5. 7. N. 3. 17. 

ΕΡΤΩΣΙ κάραίία m. (ex kd et par, quod in fine compp. 
pro pat'in via) via mala. Am.; cf. kadad'van. 

επ] Κάρίέα n. (a kapisd s. a) potus fervidus. Hém. 

equ «dpurusa m. (Karm. e k4 et pürusa vir) vir 
vilis, abjectus. Hit. 13. 19. 

ΕΠΙΏΤΕ &dpóta n. (a kapóta s. a) grex columbarum. 
Απι. 

ERIT Κάπια m. (r. kam s. a) 1) amor, cupido, cupidi- 
tas, desiderium, voluntas. B'.2. 62. 18. 34. Br. 1. 16. 
Su. 4. 15. N. 1. 17. In. 5. 61. Su. 1. 24. 2) Deus amo- 
ris. In. 5. 49. 3) optatum, res optata. N. 17. 18. 

[ΙΙ χάπιαξα (e praec. et ga iens) qui secundum vo- 
luntatem vel desiderium it, i. e. qui quo vult potest 
ire. N. 18. 23. In. 2. 8. 

ATI kämagama (e Κάπια et gama iens) i. q. 
praec. H. 3. 5. Su. 2. 5. 

mI kdmatas adv. (e Κάπια s. tas) ad volunta- 
tem, secundum desiderium. H. 2. 31. | 
AIIZE k4madüh f. (nom. -duk, v. gr. 81?, e ká' ma 
et duh mulgens, a r. duh) quae mulgenti omnia op- 

tata praebet (vacca). B'. 3. 10. 10. 28. N. 2. 18. 

ΕΠΤτΙτΙ A dn a m. adv. (acc. a Κάπια) 1) libenter. H.2.34. 
N. 20. 20. 2) bene, facile (wohl). Rag. 2. 43. 4. 13. 

AITaUQ Kd marüpa (e k4'ma desiderium et rápd forma) 
I. Tatp. optata forma. II. Bah. 1) qui optatam quam- 
cunque formam potest assumere. Β.. 3. 39. 43; cf. ká- 
marupin. 2) optatam i. e. pulchram formam babens; 
Su. 3. 17. 

eia fae kdmarüpin (a praec. s. in) adj. qui optatam 
quamcunque formam potest assumere. H.2.22. Su.1.20.34. 
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IH Κάπιά f. (τ. kam s. 4) voluntas. Sá, 5. 10: Κά- 
ma y á cum voluntate, libenter. 

entiTa kämitä f. (a sq. suff. ^4) 1) desiderium, cu- 
pido, libido. Hit. 28. 7. 2) amor, benevolentia, Rag. 
9. 57. 

An kdmin (r. kam s. in) 1) amans, cupiens, vo- 
lens. B'. 2. 70. 2) m. amasius. Lass. 60. 14. 

enT Tel] 4d mint £. (a praec. s. f) amatrix, amata. Rag. 
9. 69. 

aan kámuka (r. kam s. uka) libidinosus. Am. 
Rag. 19. 33. 

FAIR kämöpahatalittdüga (Bah. e Κά- 
mópahata — ká'ma + upahata, v. rad. han — 
amore afflictus, et cittdga — dittd 4- άῆρα — 
animus et corpus) amore afflictum animum et corpus 
babens. H. 2. 29. 

SRI Κάπιγαζα n. (a kd mya desiderandus, s. ka) 
nomen sylvae cujusdam. Dr. 1. 1. 7. 6. 5. 

*RTEZIT Κάπιγά f. (r. kam s. y4) desiderium, optatio, 
votum. A. 9. 30. B. 10. 1. 

Ta Κάγα 1) m. n. corpus. B. 5. 11. 2) m. domus, 
v. niká ya. 

HIETE käyast'a (e praec. et s£a) classis hominum 
hujus nominis et vir hujus classis. Wils. ,the Cayeth 
or writer cast, proceeding from a Cshettriya father 
and Südra mother". Hit. 49. 10. 

env dra m. (r. kar kr in forma caus., s. a) 1) nisus, 
contentio, labor. B'. 5. 12. 2) in fine composs. faciens, 
factor; v. and'akára, dükära etc. - 

S káraka (r. kar kr s. aka) faciens, efficiens. 
N. 13. 16. B'. 2. 43. 

an kárana n. (r. kar kr in forma caus., s. ana) 
1) actio, factum, opus. N.23. 3. 2) causa, ratio. 
In. 5. 11. Sà. 4. 6. N. 16. 27. 

Are &4renatas adv. (a praec. s. £as) causä. 
Hit. 14. 15. 

AIRUZOI kdrandava m. anatis species. Απο. 


zum Κάπιά — qr kála. 


enel kdravam. (e ká et rava sonus) cornix. (Lat. 
corvus, fortasse etiam gr. κοραξ, mutato v in &, v. gr. 
comp. 19; etiam πορωνη et cornix quodam modo cum 
kárava cohaerere videntur.) 

ST κάτα f. (ut videtur, a r. kar kr in forma caus., 
s. 4) carcer. (Lit. ka/iu captivus sum, in carcere sum; 
kaliny-s captivus, kaliné carcer; v. sq.) 

ART kärägdra m. (e praec. et ágára domus) id. 
(Lat. carcer quod etiam e repetita voce Κάτά explicari 
potest.) 

kárágupta m. (e kár4 εἰ gupta custoditus) 
captivus. Il&m. 

Ama karin (r. kar kr s. in) faciens. H. 3. 18. 4. 16. 

Sn Te Te kárunika (a karunä s. ika) misericors. Am. 

AlATa kdrunya n. (a karuna miserabilis, s. y a) mi- 
seratio, misericordia. H. 1. 23. Br. 1. 4. 

kártasvara n. aurum. Àm. 

eni end] kdrttikéya m. (a krttikA s. ya) Kárti- 
kéyus deus belli Sivo natus. 

enr dris nya n. (a krtsná totus, s. y a) integritas, 
plenitudo. Mah. 3. 4031. 

SRTUU7] kärpanyan. (a krpand miser, s. ya) miseria. 
B. 2. 7. Hit. 31. 4. 

eria ká'rmuka (f. -k/, a kárman s. uka) adj. opus 
perficiens. subst. 1) m. n. arundo bambos. 2) n. arcus. 
Dév. 9. 27. 

Tel kärya (r.kar kr s. ya) 1) faciendus. H. 4. 44. 
2) n. negotium, officium. H. 4. 27. Br. 2. 4. 

Haar kdryavan:t (a praec. s. vant vat) ofhcıosus. 
N. 7. 12. 

IgG kdréya n. (a krsd s. ya) macies. trop. exilitas, 
tenuitas. Rag. 5. 21. (Hib. caoile macies.) 

ete 44! 10. par. (káiópadés£) tempus computare, 

denom. a sq. 

enr Κάῑα adj. niger. subst. m. 1) color niger. Am. 
2) A4ld tempus. 3) mors et nomen Yami, dei mortis. 


A. 7. 5. 10. 31. (Goth. hvei/a tempus, — nostrum 


eie kAdlaka — (afzuliina kinikinikin. 83 


Weile — attenuato d in ei == f et adjecto v, sicut 
saepe post gutturales, e. c. in hvas quis — kas, v. gr. 
c. 388; gr. καιρὸσ! lat. calendae, quod, si in calen-dae 
disolveretur, responderet sanscrito kdlanda qui tem- 
pus dat — kdlam + da; cf. composita sicut arin- 
dama — vel kálanda qui tempus ponit. Ita pars 
prior vocis perendie convenit cum scr. accus. páram 
alium, gr. comp. 375. Cum k4/á mors convenit x" 
et bib. ceal „death and every thing terrible"; ad Κάῑα 
niger retulerim κηλίς, v. sq.) 
gun kdlaka m. (a Κάῑα s. ka) 1) macula, naevus. 
Am.: pipiu. 2) jecur. Hém. (Cf. gr. κηλίς, v. Κάῑα.) 
&nIeqenT Κάῑακά f. nomen Asuriae cujusdam. À. 10. 7.. 
RICHT Κάῑακάήέά (e praec. in accus. et £a natus) 
Asurorum genus. A. 10. 2. 
FINE kálakáfa m. (e Κάῑα et káfa) veneni spe- 
cies, Hit. 84. 16. 
SileTerz] kdlad' arma m. (e kd/d tempus et dárma 
jus) mors. Am.; R. Schl. I. 43. 4. 
επο[ετίσ] kdladarman m. (e Κάῑά et d'árman) id. 
Mah. 1. 4877. 
eher kdlaydpo m. (e kálá tempus et yápa nom. 
actionis a r. yd ire in forma caus. yápa, $. o) pro- 
crastinatio. Hit. 96. 18. 
AIMUTgeT kdlayäpana n. id. Hit. 54. 3, 
HIMTUE kd/dyasa n. (e kála et dyasd ferrum) fer- 
rum. Am. 
eiTe] kdliman m. (a kála s. imen) nigritudo. 
Hit. 84. 16. 
erp A417 £ (a Κάῑα signo fem. {) nomen Durgae. 
Dév. 9. 27. 
IS kd'vya n. (kavi poéta, s. ya) poéma, 
TOT κάν 1. et A. átm. 1) lucere, splendere. Rag'.10. 87. 
9) apparere, videri. M. 43: ndi να bdmir nala 
disah ... é(akásiré (sic legendum pro pra- 
kásiré). 
€. nis expellere (ausleuchten). Lass. 9. 14. 


c. pra Ἱ. q. simpl. Rám. UL 55. 21: udydnáni pra- 
kásanté mamá 'nyatá. — caus. (prakásayAmi) 
collustrare, illustrare; manifestare. Α. 4. 2. B'.5. 16. 
Hit. 30. 20. 

kásmírá nomen regionis. Hit. 46. 14. 

HT 4 ifa n. lignum. Sà. 5. 1. 2. Hit. 49. 11. (Cam- 
bo-brit. coed, bret. coat; e syllaba k4s gr. fu vocis 
ξυ-λον litteris transpositis et d attenuato in v explicari 
possit.) 

SISTI k44/4 f. minuta pars temporis, v. kald. Dev. 
11. 8. 

εΡ[Ε *4s 4. átm. (dfptdu $abdakutsdyám K. ku- 

 Yabdé V.) 1) lucere, splendere (v. dakds, kás 
et cf. goth. haísa th. haisan fax; ΑΡ. Benary huc refert 


Kac-rwp). 2) tussire. (Lit. kós-tu tussio, kos-é-ti 


tussire, slav. kasıljati, germ. vet. huosto tussis, v. Pott. I. 
p. 278; scot. casad id., cambro-brit. ρά:.) 
HIT kdsa m. (r. kás s. a) tussis. Am. 
SRI kásara m. bos bubulus. Am. 
eiTe kás árá m. stagnum, lacus. Am. 
1. [m ki 3. par. cikémi (ή ἀπό) scire. (Fortasse lat. 
scio praefixo s; hib. ci „see, bebold", ci-/hi „you 
see", ci-tear ,it seems, appears"; v. kit.) 
2. Τε ki stirps interrogativa, v. kim. | 
fana kinsd’ru m. (ut videtur, e kim et säru, quod 
simplex non invenitur, a r. «αγ [57] laedere, v. gr. 603) 
aristae spicarum. Am. 
kinsuka m. (Karm. ex interrog. kim et £uka 

psittacus, gr. 603) nomen arboris. (Butea frondosa). 
N. 12. 3. 

fina kinkará m. (e kim quid, et kara faciens) servus, 
famulus. Sá. 6. 30. 

fant für kiükini f. cingulus cum parvis tintinnabulis, 
vel quodvis aliud ornamentum tinniens. 

Of Kir kinf f. i. q. praec. 

fanfa urine] köikintkin (e praec. s. kin) ornamento 

ünniente indutus. In. 5. 12. 
11* 
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fiet kindana (nom. käscand, Κάέσπάν kiricand, 
v. gr. 260) aliquis, quispiam, ullus. Sá. 2. 21; prae- 
sertim in constructione cum negativo na, e. c. Su. 4. 
3. 24. — accus. neut. kiricand adverbialiter poniter, 
praesertim in constructione cum na, ad exprimendum 
nullo modo, neutiquam, nequaquam. Br.1.24. 
(Cum suffixo dand conferatur hun linguae goth., ubi 
ni hvas-hun idem valet ac sanscritum na kascana, 
v. gr. comp. 399.) 

fef Κἰή di (nom. káscit, kd'éit, kinéit, v. gr. 
260) id. Br.1. 17. Su.1. 25. Ii. 21. 5. — y ali kascit 
id. Hit. 11. 5: suvarnakaiikanan yasmái ka- 
smáicid dátum icö4mi-kincit adv. paululum. Si. 


4. 26. Dr. 9. 24. 


lecto Védicá etiam cum substantivis conjungitur — 


(Particula enclitica c7 quae in dia- 


e.c. vayasécit aves a vi — est neutrum stirpis ci, 
quod ortum est e ki, unde formis Védicis mäkis, 
n ákis respondent send. «Οδ ώς m - £i s, ^O (970) 
nai-éis, v. gr. comp. 399.) 

[βΗ(επεη kincilika m. v. sq. 

[Hy kinculuka m. (fortasse e kim et culuka pro 
caluka, ar. cal se movere) vermis. Am. Scribitur 
etiam kincilika. 

[quee kingalam. (e kim et £ala a r. gal tegere, 
s. a) fibra loti, v. sq. 

(ene kingalka m. (ut videtur, a praecedente, s. ka, 
ita ut kingalka mutilatum sit e kirigalaka. Rag. 
15. 52: himaklistakingalkam paiikagam. 

E77 kif 1. par. (gatáu K.) ire. (Cf. kat, ex quo kit 

ortum esse censeo attenuato a in i, sicut if q. v. 
ex af.) 

(eR Kiti m. (r. ΚΙ s. i) aper. Àm. 

(enge ΚίΙΙα n. sordes. Am.: — mala. 

[HUT kina m. cicatrix. Rag. 18. 47. 

1. [sq ^ 3. par. éikétmi (cf. ki unde kit ortum esse 

videtur adjecto 2, v. gr. comp. 109?) 1) videre, 


cernere, percipere, animadvertere. Rgv. apud Rosen. 


fnya kincana — (an kim. 


p. 81. 3: yatá nó mitró varunó yatá rudras 
éikétati „ut nos Mitras, Varunas et Rudras animad- 
vertat? (cikétati pro έέκόεεί, adjecto charactere 
imae classis, ita ut ciki£ pro radice haberi posset); 
p. 100. 7: tava vagras écikité báhvór hitall 
»telum conspicitur tuis in manibus positum" (praeter. 
redupl. hic sicut saepe in dialecto Védicá praesentis 
loco fungitur; posset tamen etiam ciki/é pro praes. 
cognatae radicis ki haberi); p. 106. 3: (ave 'a idam 
abitas cékité vasu ,tua haec ubique conspicitur 
opulentia" (cé kité pro cikité, quod supra); p. 140.5: 
cikdtad (Cikét, sicut supra dikdtati pro cikézti). 
2) scire, nosse. Rgv. p. 137. 4: ya {ή éikéta guhd 
bavantam „qui eum novit in specu versantem”; 
y. 144. 4: cikitvdn agnim padé paramé tasti- 
vánsam „cognoscens Ágnim loco summo insisten- 


tem”. 


(In utroque tamen loco significationem cer- 
nere, percipere praetulerim; grammatici vero hanc 
radicem explicant per £ríáné K. matdu V.) 

2. ETSI kit 1. par. (rógdpanayané K. sansayéccá- 

E^ äsärögydsu V.) sanare; dubitare; desiderare; 
habitare; valere. In dialecto Védicá kiz cl. 1 item 
significat: cernere, animadvertere. Rgv. p.3. 2. 

[ael kitavd m. lusor, aleator. N. 17. 37. 

feq kintu (kim $ tu) sed, autem, vero. Hit. 10. 11. 
86. 4. E 

[nat kinnara (Karm. e kim quid, et nára vir, v. gr. 
603) nomen ordinis Geniorum, qui Kuvéri sunt famuli 
et coelestes cantores et fidicines. 

fenzT kinnu (kim + nu) 1) an, num. N. 10. 10. 12. 9s. 
2) quanto minus, nedum. DB. 1. 35. 

1. qu tm (nom. kas, k4, kim, gr. 249) quis. — 
Nota locutionem cum gen. personae et instr. rei, 
ad exprimendum, quid prodest? e. c. N. 12. 90: kó 
nu mé £fviténá 'rtas tam rté purasarsabam; 
Rag. 2. 


nonnunquam part. fut. pass. radicis kar kr additur, 


’ 


53: kin rágyéna tadviparttavrttélh, 


nn kim — ine kékasa. 


e. c. Lass. 19. 20: kim bahund mama bäsitöna 
kartavyam. In hujusmodi locutionibus part. pass. 
praet. gerundii loco fungitur, e. c. Dr. 7. 4. H. 4. 2. — 
Antecedente quopiam vocabulo interrogativo aliquis; 
B.2.21: kalan ja. .. ka gátayati hanti kam; 
cum sequente ap; aliquis, quispiam. Hit. 4. 7; cum 
antecedente relativo et sequente apí quisque, qui- 
cunque. N.26. 9. (Lit. kas accurate convenit cum 
scr. nom. masc. kas; goth. kva-s quis? — scr. kas, hvó 
quae? = scr. kd, hva-ta quid? = obsoleto sm Και 
sendico :U9 kad; lat. guis, quid, a scr. th. ki; quó, 
quod [= scr. kat], qui, quorum, quos, a th. eg ka. 
De fem. et neut. pl. guae pro quá = goth. Λυό v. gr. 
comp. 387. 394; ad th. (tg ki etiam pertinet lat. Ai-c, 
ci-s, ci-tra, l. c. 394. 395 et goth. HT, unde hi-mrna, 
hi-na, hi-ta, hi-dré, angl. he, hi-s, hi-m, l. c. 397; 
gr. IIO, ion. KO [πο-τερον, κὸ-τερον, πῶς, κὠς etc.]; 
slav. kü-j, ka-ja, ko-je, l.c. 388; hib. cia, scot. co, 


cambro-brit. pa quid?) 


t3 


à [ehr] im adv. 1) cur. Br. 3. 2. 2) an, num. Hit. 39. 4: 
asmin nirgand vané kadácit kim vyddä οαή- 
éaranti; v. kinnu, kínvá. 3) utrum (ob). Hit. 53. 18. 
4) Cum sequente punar (kim punar) quanto magis 
vel quanto minus. Β.. 9. 33. A. 5. 2. 

[επτ[νίτι kim á r£am adv. (Tatp. e kim, tanquam inter- 
rogativi stirpe cum vi genitivi, et arZam v. árta) 
cur, quam ob rem. H. 4. 28. 

feni kimu vw. u. 

fena kimuta adv. (kim -4- uta) nedum, ne dicam. 
Rag. 2. 62. 

(aere it kinvadantff. (e kim etvadantí part. praes. 
fem. radicis vad dicere) rumor, fama. Hit. 32. 7. 

fall kinva (kim +4 vá) an, num. Ur. 6. 1 infr. 

I xe 2I kimpacána (e kim et pacána coquens a 

r. pad s. part. praes. átm., s. ána pro πιά πα) miser. Am. 


IE ese Cas] kimpurusd m. (e kim et pürudsa vir) i. q. 


kinnara. Am. 
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fan kiyanı (nom. kiydn, kiyatf, kiyat, a stirpe 
interr. ki s. ant at e vant vat abjecto v, mutato i 
stirpis ki in iy ex euphon. lege 51, v. iy ant) quantus, 
quot. Hit. 56. 16. Pat. 4. — kiyat adv. aliquantulum, 
paululum. Hit. 86. 6. 

ἵεησ kirá m. (r. kar [kf] s. a) aper. Am. 

(enqul kirána m. (r. kar [kf] s. ana) radius luminis. 
Rag. 5. 74. 

Ina kirdta m. Kirátus, homo ferus, silvas et mon- 
tes habitans et venatu vivens. 


mie kirffa m. diadema, tiara. A. 5. 13. 
[δα] kirttin (a praec. s. /n) 1) diadematus, tia- 


ratus. A. 1. 3. B. 11. 17. 2) cognomen Arguni. 
Dr. 5. 15. | 
fele kirmfra (ut videtur, a r. kar [kf]) 1) varius, 
versicolor: Am. 2) m. malus aurantia. (Cf. gr. xigpoc.) 
1. Ei kil 6. par. (säityakridanaysli K. säukle 


(v. kéli et cf. hib. cal „a joke" ejectä vocali 


krídé V.) frigidum esse; ludere; album esse; 


radicali post gunae incrementum). 


2. ET κ. 10. par. (ksépé K. nuddu V.) jacuları; 
mittere. 


fined kila sane, certe, profecto. In. 5. 2s. Br. 3. tt. 


N. 12. 19. 

fnfeagg kilvisa 1) adj. improbus, scelestus. Rám. III. 
76. 43: karma kilvisam. 9) subst. n. a) peccatum. 
Β. 3. 13. 6. 45. 5) piaculum. R. Schl. L 62. 7. 

[εσας &iiala m. n. gemma (arboris), palmes, surculus, 
v. kisala. | 

(snarera kisalaya m. n. id. v. kisalaya. 

(RUIT? &isórá m. pullus. R. Schl. II. 20. 20. 

= kisk 10.ätm. (vad’2'’V.) occidere. (Hib. ceasaim 

D „I torment, crucify, vex”.) 

[HT kisku m. f. cubitus. Mah. 2. 20. 

IG TES SS | kisala m. n. i. απ. kisala. 

HE TERIS UZ | kisalaya m. n. id. Ur. 57. 6 infr. 


Mind k£kasa n. os, ossis, Am. 


L LEA 
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eigen ΚίέαΚα m. arundo bambos vento stridens. 
Rag. 2. 12. 4. 73. 
qiie kíf 10. par. (band K. bandavarnayól V.) 
. ligare; tingere. 
rA kfífá m. insectum, vermis. Hit. 8. 7. (Gr. xic.) 
Alec kidrsa (gr. 263) qualis? Hit. 4. οι. (Präkr. 
kérisa, slav. ko-liku, th. ko-liko, gr. πη-λίκος, goth. 
hvé-leiks , th. hv£-leika, nostrum we-Icher, lat. quá-/is, 
v. fdr'ía et gr. comp. 417.) 
AN kira m. psittacus. Am. 
enit kirnd v. kar (kf), gr. 545. 
eiie] kir? v. kart (kft). 
Ale κά rei, véd. kfrei f. (r. kar [kf] s. £i, v. kart 
[«^«]) gloria. N. 20. 33. 
kil 1. par. (band £) ligare. 
SW kila m. 1) flamma. Am. 2) palus, sudes, stipes. 
Am.: = $a/üku, v. 84. 
Hlaten kllaka m. (a praec. s. ka) lignum transversa- 
rium. Hit. 49, 11. 13. 15. 


eR It &£14 {. i. q. kia. 

ente k//dia n. 1) aqua. 2) sanguis. Am. 

SINT Afia m. simia. Am. 

1. qq ku 1. átm. 2. par. 9. par. kávé, kdumi, kundmi 
= (sabdé) sonare. 

2. ku 6. àtm. kuvd (ärttisvard) gemere. (Hib. caoi, 
caoidh ,lamentation, mourning", ceoidhim „I la- 
ment, mourn, grieve”.) 

3. gi ku stirps interrogativa, unde descendunt adverbia 
kütas et kütra. In initio compositorum nuda stirps 
adhibetur ad exprimendam contemptionem vel demi- 
nutionem (v. gr. 249). 

HET kuns 10. par. (ὁ 4ἑ άγια Κ. &dsan V., scribitur 

= PT gr. 110?) loqui; splendere (cf. kas, goth. 
hausja, nostrum höre). 

SE kuk 1. átm. (ádáné) capere, sumere. 

gen] kukara (ex ku et kara manus) manum intortam 


vel debilem, languidam habens. Am. 


edem kícaka — qu kungara. 


gine kukrtya n. (e ku et krtyá n. faciendum, ne- 
gotium) negotium exiguum, leve. Hit. 76. 14. 

gane kukkutá m. gallus. Hit. 106. 17. 

gepgni kukkub'a m. Pbasianus gallus. Am. 

Fra kukkurá m. canis, Hit. 50. 3. 

en(&p kuksim. venter, uterus. Rag‘. 10. 66; trop. Rag. 

2. 38: adrikuksi; Λ. 6. 11: samudrakuksi. (Lat. 
cora, coxendir, gr. Koy,wun? germ. vet. bh, nostrum 
Bauch, mutat gutturali in labialem.) 

quz kwükuma m. crocus. Am. 

1. qd Aue 1. par. (ród'aparkakáufilyalékanésu) 
impedire, includere; conjungere, miscere, tangere; 
inflexum esse; scribere. V. kunc. 

2. U kuéc 1. 6. par. (sarikóc4) curvare, inflectere. 

= "v. Κα ή ό, 

c. sam id. Bar.3. 74: gätran jankucifaNce caus. 
id. Mah. 1. 2843: kécid gagdh...sanköcyd 'gra- 
karán bitäh pradravanti sma. 

3. HU Κωέ 1. par. ((drasabd2) altum, acutum sonum 

= "edere. | 

Zi kuca m. (r. kuc s. a) mamma; N. 12. 16. cf. cu- 

cuka, éücuka. 

Ziels] kucágra n. (e praec. et dgra) papilla. Am. 

ha kué 1. par. (stEyakarand K. ο{ἐγέ V.) fu 

κ ^ rari. 

ch] kund 1. par. infexum esse. Καήόίεά cincinnatus. 

” ^pn.85.6 ubi kurcita pro kungita legendum. (Hib. 

cuachaim „I fold, plait”, cuach „a curl", cuachach 
„curled, frizzled"; v. kuc.) 
c. vi corrugari. Mah. 1. 4112: vikunditalaldätabrt. 
ιτ Kung 1. par. (aovyakee όαδα ό K., scribitur kug, 
"gr. 110?) sonare. 

qup kunga m. n. 1) locus repentibus plantis abundans. 
In. 1. 25. 2) umbraculum, casa frondea. 3) elephant 
dens prominens. 4) maxilla inferior. 

quu kungard m. (a praec. sgnf. 3. suff. ro) elephan- 

tus. Nom. pr. Dr. 2. 11. 


qae kungararüpin — ziüzeı kundina. 


gqisvaiue] kungararipin (a kungarüpa elephanti 
forma, s. in) elephanti formam habens. Su. 2. 20. 

1. He kut 6. par. (kAufíly4) inflezum esse, v. ku- 
bu ^ til. : 
Mah. 1. 2842: baksayanti 
|" sma mánsáni prakufya vid'ivat tadá; v. sq. 

et kuf1. | 
2. He kuf 10. átm. (ργαιάραπέ) calefacere, urere. 
” (Cf. 2. káf, kutt. Hib.cuatan sol. v. Pict. p.23.) 
qi, küta m. n. hydria. Am. 


c. pra torrere, assare. 


τὸ kuti m. f. (r. Κως s. i) casa. Am. (Cf. angl. Aur, 
nostrum Hütte.) 
fr kufild (r. kut 9. ila) curvus, inBexus, flexuosus. 
Dév. 2. 8. 
kufumb 10. átm. (d'rty 4m) tenere, ferre, per- 
VOU CYeme. ' | 
πιστα kutumbda m. progenies, stirps. Rag. 7. 68. 
Sure kufumbaka (a praec. s. ka) 1) adj. propin- 
quus, cognatus. 2) n. familia. Hit. 21. 2. 
qa frs] kutumbin (a kutumba s. in) pater familias. 
Ur. 36. 15. 
qiz irse kufumbint f. (a praec. signo fem. {) uxor. 
Rag. 8. 85. 
1. Ἕδὸδ Κω 1. par. (pratdpan?) calefacere, v. 
οκ. 
IR 17 kuff 10. par. (£édané Κ. kutsdlidoh V.) 
^" scindere, contemnere. 
qve ze kuftan? f. (ut videtur, a r. kuff s. ana in 
fem.) lena, libidinis ministra (Kupplerin). Hit. 11. 8. 
qiie-czu kufttima m. n. pavimentum. Rag. 11. 9 
EHRT kutmald m. n. calyx efllorescens. Hit. 39. 15. 
gió Καῤα m. arbor. Am. 
SIT kufäram. (e praec. et ara a r. ar } s. a) se- 
curis. Räm. I. 4. 20. 
πλ] kuf'árt f. (fem. praec.) id. 
RE kud 6. ρᾶτ. (bá/yé K. adané V.) puerilem esse; 


"edere: 
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ZU kudyen. (ut videtur, ar. 3. kund s. ya) paries. 
Mah. 2. 731. 

4. AUT kun 6. par. (sabddpakaranaydh) sonare, 

adjuvare. (Cf. kan, kvan, can, svan, lit. 
 ieanü sono.) 
2. AUT kun 10. par. (dmantran£K.) salutare, vale- 
"dicere, 

ΕΠΙΠΏ kundpa m. corpus mortuum, Am. 

gn(üT kuni m. i.q. kukara, Am. 

SRI, kunt 1. par. (vdikal y£, scribitur kuf, gr. 110^) 

= conturbatum, mutilatum, dirutum esse. 

SII kune 1. par. (4lasyd K. kótané vAikaly£é 

" ^ dlasy4 V.; scribitur Κα, gr. 110?) claudum, 

mutilatum, pigrum esse; v. sq. 

SG, kunfa (r. kunf s. a) segnis, tardus, piger. Am.: 
mandah kriyásu γα. 

1. HUZ kund 4. par. (vdika?y£, scribitur kud, gr. 
= ^ 410?) i. q. kunf. 

2. e kund 1. átm. (däh£, scribitur kud, gr. 110?) 

^ urere, cf. ku. 

3. AUS kund 10. par. (raksand, scribitur kud, gr. 

= 110°) servare, tueri. 

Z1UZ kundd 1) n. urceus, urna, hydria. Mah. 1. 4500. 
4504. 2) caverna in terrá facta ad servandum ignem 
sacrum. 3) puteus. Rag. 1. 84. 4) adulterino sanguine 


natus e feminá, vivente marito. Àm. 

ἩπΓζεῃ kundaka m. (a praec. s. ka) i. q. kun dá m. 
sgíc. 1. Up. 46. 

σποτ kunda!á n. 1) annulus. N. 14. 3 (v. gr. 585). 
2) annulus de auricula suspensus. 3) vinculum, armilla, 


collare, monile. 


quie kundalín (a praec. s. in) possess. praec. 


guzeigia kundalikrta adj. (e kundald et kria, 
v. gr. 585) annulus factus. N. 14. 3. 


[στ kundind n. nomen urbis Vidarborum. 
N. 21. 2. 


ss 


gie] kütas (a ku q. v. s. tas) 1) unde? H.2. 24. 4.27. 
2) nedum, multo minus. B.4. 31; 
In. 1. 17. Br. 1. 28. 


dicic kutuka n. i. 4. sq. Am. 
qiqew kutühala n. 1) voluptas, Ν. 1. 16. 43. 48. 


sequente Eva. 


2) curiositas, cupiditas et studium novarum rerum. 
Sak. 19. 6 infr. Up. 78. | 
qv kütra (a ku q. v. s. tra) ubi? 
. gif kutracit (e praec. et ci^) alicubi. 
Het «ιο 10. ätm. 1) spernere, contemnere. Rám. I. 
= 49. 18: kutsitá vidarisyata. 2) conviciari, ma- 
Drit. 57: kutsayitvá vacóbili, part. 
kutsayan. Mah. 1. 5256. (Lit. kusinu 


ledicere. 
praes. par.: 
adversor.) 


HET kur 4. par. (pütidävd K. páritvé V.) foetere 
MD 7X 
(cf. p à y). 


gp küta m. elephanti tegmentum versicolor. Am. 

AUT kurdf. id.. 

ir] kunta m. jaculum uncinatum. Am. (= práso). 

Fra kuntala m. capillus. Caur. 4. 

Zell kunti’ f. 1) nomen regionis. H.1. 31. 2) regis 

Pändüs uxor. 

1. 1228 kunt 1. par. (hinsásaüklésayóli K. kiésé 
"vade V. ., Scribitur kue, gr. 110^?) offendere, 
laedere, ferire, vexare, occidere. (Cf. lat. quatio, 
per-cutio ei scr. pu£' quod ex ku£ mutatä gut- 
turali in labialem ortum esse censeo.) 

2 aa kunt 9. par. kut'ná mi (gr. 347) id. 

Aiea kunda m. n. jasmini species, jasminum multi- 

florum vel pubescens. Απι. 

RIEN kundr 10. par. (anrtab ἁδαπέ K. mil'yöktäu 

EE .; Scribitur kudr, gr. 110?) mentiri. 

1. σπα kup 4. par. irasci. Hit. 76. 13; cum dat. pers. 
Rag. 3. 56: duköpa tasmái sa brsam. ku- 
pitá iratus. N. 20. 32 Rám. 
I. 39. 7: kupy até déván. — (Lat. cupio, nostrum 
hoffe, augl. hope.) 


. — álm. cum accus. 


qiqukütas — qgg kumudvánt. 


Rám. III. 72. 66. 
q. simpl. Hit. 74. 9. caus. Man. 9. 314: kó 


c. ati valde irasci. 
c. pra i. 
na nasyét prakópya tán. 

2. ΟΠΠ kup 10. par. (υ 4 ἑάγιέ K. dyutdu V.) loqui; 
splendere. (Cf. hib. cudras „a word, a promise", 
goth. HUF lamentari.) 

Ua kupüya (e ku et püya pus) vilis, abjectus. Am. 

chu kupya n. quodvis metallum excepto auro et ar- 

gento, ut cuprum etc. Am. 

isst kubga gibbosus, gibberosus. Am. (Lit. kuprà 

gibber, kupótas gibbosus, gr. κυφος, κυπτων lat. gid- 
bus, gibba, gibber; fortasse etiam nostrum Hücker, 
 .mutatà labiali in gutturalem.) 

dissi kubgaka (a praec. s. ka) id. Lass. 32. 13. 

HATT kumär 10. par. (denominativum à sq.) ludere. 

gi kumárá m. (ut mili videtur e Au et mára — a 

r. mar mr — quod secundum originem suam virum 
significare possit, sicut mdr£ya q. v.) 1) puer qui ad 

Br. 2. 7. N. 1. 8. 


2) princeps juventutis, regni heres. Απι.: 


quintum annum nondum pervenit. 

— yuva- 
räga. 3) cognomen Kärtikeyi. 

gene kumäravratan. (e praec. et vrata) votum 
coelibatüs. Ur. 77. 5 infr. 

gum kumárí f. (a kumárá signo fem. {) puella (a 
decimo usque ad duodecimum annum). 

Ser kumäl 10. par. (ortum est e kumár mutato r 

in 7) i. q. kumär. 

Aa kumud f. 1. q. sq. 

quje kumuda n. 1) Nymphaea esculenta alba. 
2) Nympbaea rubra. 

ππίαςσῃ kumudinf f. (a praec. s. in in fem.) cumu- 


dis floribus abundans locus. 

πια ο] ε[Τε[εῃ kumudinindyaka (e praec.etndy aka 
ductor, dux, dominus) luna. Hit. 79. 5. 

qud kumudvanı n. (a kumud suff. vant var) 
1) lotis abundans. Rag. 4. 19. 2) m. n. i. q. kumu- 
dinf, Am. 


ππζαϊ kumudvati — qidy kuvéra. 


6 
Ag kurd 1. átm. (krí£dáy dm) ludere, cf. kürd, 


kumudvatf f, (a praec. signo fem.) 1) i. q. 
kumudint. Sak. 52. 6 infr. 2) nymphaeae species, 
Wils. „Menyanthes indica or cristata". Rag. 6. 36. 

kump 1. et 10. par. (strzyám; scribitur kup, 
gr. 110?) sternere. C£. kumb. 
Fe] kumb 10. par. (64ádané K. strty4dm V.; scribi- 

"tur kub, gr. 110?) tegere; sternere. 


v2 


qu kumbá m. 1) vas aquarium, urna N. 23. 11. 
2) modii frumentarii genus. 3) tumor in superiore 
parte frontis elephanti, Wils. „There are two of these 
projections, which swell in the rutting season.” Dev. 


3. 13. (Cf. gr. xus.) 


qwe kumbakdra m. (e praec. et kára factor) 


figulus. 


giae kwmbayóni £ (Bah. e Κωπιὸά et yóni) 
nomen Arsen cujusdam. In. 2. 30. 
gine kumbi in m. (a Κωπιὸ d s. in) elephantus. Hém. 


FRI kumb ila m. fur. 


Zr] kumbira m. crocodilus. Am.; Wils. „the cro- 
codile of the Ganges, the longnosed alligator". 


qid kumbiraka m. (a praec. s. ka) fur. Ur. 32. 
8 infr., εξ, kumbila. 


4. RON kur 6. par. (sabd£) sonare. 


2 RN kur v. kar kr, gr. 344. 


qug kurongá m. antilope. Ur. 77. 9 infr. 

gn kürara (r. kur) m. haliacetus. N. 12. 113. 

gi kurar f. fem. praec. 

iQ küru m. nom. pr., unus e majoribus D'rtarástri 
et Pändüs. 


Au kuruksétrd n. (e küru et kiétra) nomen 


regionis prope urbem Dehli. 


gibtikururt f. probabiliter i. q. kurarf, scilicet baliaeetus 

femineus. N. 11. 20. À. 10.63 (in ed. Calc. legitur kurarf). 
51) The 
crimson amaranth. 2) A purple species of barleria. 
3) Also a yellow kind". 


dieci kuruvaka m. nomen plantae, Wils. 


5ο 


gud. 


der] kul 1. par. (bandusanhaty6h) colligere; cogua- 
ὃν OS 


tum esse. 

c. 4 turbare, perturbare. Hit. 39. 20: smardkulita- 
mati; Rám. III. 71. 10: Sókénd "kulitdndriya. — 
Cum vi + 4 id. Rám. I. 45. 7: kród'avy Akulita. 

c. sam id. Räm. III. 49. 2: saükuliténdriya. 

gie «ila n. (r. kul s. a) familia, genus. H. 4. 5. Br. 2. 
44. (Hib. gao! „a family or kindred".) 

Het? Kulagiri m. (e praec. et giri) mons princi- 
palis, quorum septem enumerantur, v. kuladübrt. 

geo, kulatd femina impudica. Am.; Mr. 288. 11. 

kulabübrt m. (e kula et B’übrt) 1. q. ku- 

Rag. 17. 78. 

Zielen &ulastrt f. (Tatp. e ká/a et strf femina) fe- 
mina generosá stirpe orta. N. 18. 8; v. sq. 

giesTa et kulártganá f. 1. Sá. 7. 15. 

gheqg kuldya m. (e küla et gre a r. i ire, S. a) ni- 
dus. Am. 

ER (eT külisia n. fulmen. Dev. 8. 34. 

guedle kulfina (a küla s. fna) nobilis, generosus. 
N. 17. 42. 

FM kulfra m.n. cancer. Hit. 114. 9; zodiaci con- 
stellatio. R. Schl. I. 19. 8. 

gie] kulya (a kála s. y a) adj. 1) familiaris. B'ar. 3. 24. 


lagiri. 


2) generosä stirpe ortus. — subst. n. (ut videtur, a 
r. kul s. ya) os, ossis. Am. 

gel kuly4 ἔ, (r. kul s. ya in fem.) 1) flumen. Rag. 
7. 46. 2) canalis. Sak. 7. 12. Rag". 12. 3. 

gie Κήνα]α n. lotus flos. Am, 

giewr kuvalaya n. id. Am. 

Zelle kuváda (ex ku et váda dicens) maledicus, ca- 
lumnians. Am. 

galt kuvd'ra(ved.küvdra)m. (Karm.e ku et véra m.n. 
corpus) Deus divitiarum (sic dictus propter deformitatem 
suam ; fingitur enim cum tribus cruribus et octo dentibus). 
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ger kuvdian. lotus flos. Hém. 
1. AN kus 4. par. en. amplecti, v. kus. (Fortasse 
"er. κύω, κυνέω abjectä consonante finali.) 
2. N κό 1. et 10. par. dyutdu splendere. 
gp kusd 1) m. n. graminis species, Poa cynosu- 
roides, quam Indi venerantur et in multis sacris riti- 
bus adhibent. 2) n. aqua. Àm.; v. kusé£aya. 
gm küusala 1) salvus, felix, prosper. N. 16. 29. 
B'.18. 10. 2) habilis, dexter, peritus, gnarus. In.2. 28. 
N. 12. 83. 19. 18. 22. 12. 3) subst. n. salus, fortuna, 
prosperitas. N. 2. 16. 12. 71. 13. 31. 22. 2. 
επίσης] kus alin (a praec. s. in) salvus, felix. Ν. 9. 16. 
16. 29. 
kusüla m. horreum, granarium. Hit. 5. 10. 
66. 13. 18. 19. 
gum kuíésaya n. (e ku4£& in aqua et saya qui 
jacet) lotus los. Rag. 6. 18. 
Sq iui 9. par. (ni5kars£) extrahere; cf. kars krs. 
quy küsfa (e ku et sea) leprae. Am. 
A kus 4. par. 1. q. kus. 
mafia Κυνογέ, (. (e ku et sarít fluvius) Auvius tenui 
aquä. Hit. 30. 7. 
qe kusáma n. Bos. 
kusumákara m. (florum multitudinem 
habens, e praec. et 4dkará multitudo) ver. B. 10. 
35. 
kusumitá (a kusámo s. ita) floridus. 
Sà. 4. 26. 
FIAT kusumdsu m. (e kusáma et iiu sagitta) no- 
men Anangi. 
kusm 10. ätm. (kusmitd\.) distorto vultu ridere. 
= (Luce clarius est verbum Κωσπιάγέ compositum 
esse e particula ku et sımdy£ rideo a r. smi; scri- 
bendum igitur est kusmi, quod secundum 1» cl, 
format ku s má y.) 
kuh 10. ätm. (viemárané K. vismápané V.) 
decipere, fallere; v. sq. 


kuvéla — kün. 
iced qu. 


ZEN kühaka m. (r. kuh s. aka) 1) deceptor. 2) actio 
decipiendi, destitutio. Hit. 129. 22. 

gae kuhana m. (r. kuh s. ana) n. pr. Dr. 2. 11. 

Ziaell kuhand f. (r. kuh s. ana in fem.) simulatio 
pietatis, sanctitatis. Àm. 

qigq kuharan. caverna, specus. Hit. 58. 2. 

1. cR kd 6. átm. Κανό (Sabdé K. ártasvaré V.) so- 

(C£. kdg, gr. xuxuu.) 

2. Pd kü 9. par. ätm. kuná'mi, kuné'. id. 


qp küg 1. par. sonare (praesertim de avibus). R. Schl. 

. vandé vdimtfkikóki- 
lam; de arundine Rag. 2. 12; v. kü£gita. 

c. ava id. Rám. III. 70. 12: 

Syam ... kókiléná 'vakügati. 
c. upa id. N. 12. 113: cakravákópakügita. 
c. nis id. Räm. III. 69. 36: 
girali. 

gister dita n. (r. Κάέ s. ta) sonitus. Bag'. 9. 26: 

satpada kókilakügitam; A. 62: sSárügakügita. 

1. 7%, küt 10. par. (ddh4 mantr£) urere; consulere, 

"deliberare. (Cf. angl heat, hot; island. vet. Aiti 


nare; gemere. 


"prooem. 1: kügantam.. 


vihagó brügarágó 


niskügantali sub 


calor, Aeitr calidus, nostrum Hitze, heifs. V. 2. ku f. 
2. se nu 10. ätm. (aprasád? K. aprasádápra- 
dól V.) inclementem, non faventem, non muni- 
ficum esse. 
qio küfá m. (r. káf s. a) vertex, cacumen. N. 12. 8. 
2) acervus, v. kdfasas. 3) fraus. Mah. 1. 2476: na 
kdfamánáir vanigali panyam vikrínaté tadá; 
v. kütfabanda. 
Geh küfaka n. (r. küf s. aka) vomer. Am. 
qi5seudu küdfabanda m. (e kdtá fraus et banda) 
laquens (Fallstrick). Rag‘. 13. 39. 
NEU kütasas adv. (a kágd suff. sas) acervatim. 
A.9. 5. 
E kdd 6. par. (rasan? K. gány4 baksd V.) edere; 
^ solidum esse. 


chUT An 10. par. àtm. (sari κό ἐξ) curvare, inBectere. 
es^ 


πι küp — fan krtin. 


AT κάρ 10. par. (d4urbaly£) debilem esse. 
gyq κάρα m. 1) fovea, cavum, specus. 2) puteus. Bar. 

2. 4. (Gr. κύτη, russ. ΚΟΠΔΒΕ) kopaju fodio.) 

T kürd 1. ätm. (krfdáydm) ludere, v. kurd. (Huc 
^Y" trabi possit lat. /ddo, ita ut ortum sit ex dido pro 
ürdo, abjectá gutturali sicut in amo — v. kom — 
et litteris transpositis.) 
gi&eq kürdana n. (a praec. s. ana) ludus, jocus. Am. 
AH kürmá m. testudo. N. 12. 113. (Fortasse gr. 

κλέμμυς, εχέλυς, y, EAQVM quodam modo cum Κάγπι ά 

cohaerent, mutato r in 7.) 
απο kürmaprstönnata adj. (Karm. e kärma- 

préíf'a testudinis tergum et unnata, v. nam praef. 

ut, erectus) testudinis tergi instar erectus, altus (con- 

vexus). In. 5. 12. 
aeg ui 1. par. (Avarané K. dvrtdu V.) tegere, pro- 

tegere, v. sq. 

qe kü'la n. (r. kül s. a) ripa, littus, R. Schl. I. 1. 28: 
gangákálé. (Hib.cul custody, guard, defence; the báck 
part of any thing”; co/ „an impediment, a prohibition".) 

dic küvara m. n. temo. 

gen krka m. gula, fauces. Hém. 

genui krkana m. perdicis species. Am, 

cene krkavá'ku m. (e krko et váku a rad. vac 
suff. v) 1) gallus. Am. 2) pavo. (Cum prima hujus 
comp. parte convenit hib. cearc gallina, v. krkana). 

IH kreörd (ut mihi videtur, e krt, vel krtd abjecto 

e, et όγα e rama abjectä syllabá finali) 1) difficilis, 

molestus, aerumnosus. 2) n. difficultas, onus, molestia, 

miseria. Ἡ. 1. 15. Br. 3. 11. N. 15. 16. 24. 18. 
qp r£ (r.kar kr s. t, gr. 573) faciens (in fine compp.). 

Β. 3. 5. A. 4. 30. 
qp kred (part. perf. pass. ar. kar kr s. ta) 1) factus. 

2) subst. n. factum, facinus. Loc. kr t4 et instr. krt£na 

tanquam praepositiones significant propter, c. genit. 

aut in compositione cum nomine recto. N. 4. 3. 9. 19. 

S4. 5. 94, — V. krtdm. 


mere] krtdkarman (Bah. e kreá factus εἰ kár- 
man factum, opus, negotium) factum negotium babens, 
qui negotium suum egit. H. 4. 31. A. 10. 67. 
"iam «reakáma (Bah. e krtd et Κάπια) factam 1. e. 
expletam optationem, voluntatem habens. Su. 1. 19. 
there krtakrtya (Bah. e krtá et krtyá n. facien- 
dum) i. q. krtákarman. In.5.1. Su. 4. 1. B. 15. 20. 

TAN krtagna (qui factum destruit, e χγέά et 
g na occidens, destruens) ingratus, immemor beneficii. 

DAN krtagnia (qui factum novit, e krtd et έήα 
q. v. noscens) gratus, beneficii memor. | 

there krtanáéaka (e krtá factum et násaka 
destruens, a r. nas in form. caus. s. aka) ingratus. 
Hit. 105. 1, v. krtagna. 

thi krtdm (acc. τοῦ krtd) particula prohibitiva, cum 

apage, 
aufer, absit; e, c. Ur. 84. 8: krtam pariháséna; 
Rag. 11. 41: krtan gird. 

ΕΠΣΕ krtairama (e krtá et rama lassitudo) la- 


instrumentali substantivorum  abstractorum. 


boriosus, operosus, studiosus. Mah. 1. 852. 

HATT kreängali (Bah. e krtá et angali q. v.) 
factam manuum conjunctionem, implicationem babens. 
Β'. 11. 14. 

ene krtänta m. (Bah. e kred et ánta finis) 1) sors, 
fatum. 2) cognomen Yami, dei mortis. Hit. 9. 5. 
3) conclusio demonstrata, Wils. „a demonstrated con- 
clusion, proved or established doctrine". B'. 18. 13. 

giam krtdréo (factam rem habens, Bah. e kreá 
et άγέα res) optatum consecutus, laetus, contentus. 
N. 16. 10. 18. 21. 

Shame krtästra (facta arma habens, Bah. e krid 
et astrá telum) armorum gnarus. N. 12. 86. 

ία krtif. (ο. kar kr s. εἰ) 1) actio, opus, opera. Hit. 
97. 7. 2) carmen. Rag. 15. 33. (Hib. ceard f., island. 
gerdh, th. gerdhi f., lat. ars, v. r. kar kr.) 

fe % rtin (a krtd factus, s. in) 1) factam rem, factum 
negotium habens. Rag.3. 51. 2) habilis, dexter. Rag.11. 29. 
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fa kriti £ (ο. kart krt s. ti) 1) actio. findendi. 
2) pellis. 3) cortex arboris Sur gapatra dictae. (Cf. 
hib. car? cortex, lat. cortex, quod ortum esse videtur 
e corti = scr. karti, adjecto c, sicut fem. suff. zrf 
apud Romanos sonat £ric, e. c. genitric — scr. £ánitrí. 

ετσι krttikä f. (a kr'tti actio findendi, s. ka in fem.) 
1) pl. sex nymphae, Kártikéyi nutrices. Rag. 14. 22. 
2) tertia constellatio lunaris, sex stellas complectens. 

| HATT krttivdsas m. (e ἆγεεί pellis et υά κας 
vestis) cognomen dei Sivi. Am.; Mah. 2. 1642. 

ra kriyá (r. kar kr s. ya inserto 2, gr. 557) 1) fa- 
ciendus. 2) infensus, hostilis, v. sq. 3) subst. n. nego- 
tium, officium. 

chest krtyakä f. (a praec. s. ka vel aka in fem.) 
vexatrix. N. 13. 29. 

ener] kriy avant (a krtyá s. vant vat) officiosus, 
officii colendi studiosus. Dr. 7. 6. 

Han krtrima (r. kar kr s. trim) artificiosus. Rag. 
13. 75. 19. 37 (v. kar kr et kr'ti). 

re krésná (ut videtur, a r. kar kr) totus, omnis, 
universus. Br. 1. 17. N. 24. 23. B'. 3. 29. 

quq krpa m. nom. pr. A. 14. 3. 
HUT] krpand (τ. karp krp s. ana v. euph. r. 94?) 
miserandus, miser. Br. 3. 12. N. 12. 34. B'. 2. 49. 
ul krp 4 f. (r. karp krp s. 6) miseratio, misericordia. 
Br. 1. 5. | 

FIN kr'mi m. (fortassear. kars krs vel kram)insectum, 
vermis. Rag. 16. 20: tiraskriyanté krmitantugä- 
láihi ... gaváksdH (schol. Calc. kr'mi explicat per 
ürnanäba); Bar. 1. 63: krmikulasatävrtata- 
nul ... $vd. (krmi correptum est e karmi. Lit. 
kirminis, kirmélé, russ. JEPBB cervj, mutato m in v; 
hib. cruimh, cambro-brit. pryv; goth. vaurms, th. 
vaurmi, e hvaurmi, v. gr. comp. 388; lat. vermi-s e 
quermi-s; fortasse gr. ἔλμινς e ἕρμινς, cf. lit. kir- 
minis.) 


eiie krmila (a praec. s. /a) verminosus. 


ma kritti — DH kéyüra. 


gap krsä (r. kars krs s. a) macer, tenuis. N. 16. 9. 
(Hib. creas „narrow, straight”, caoile macies — 
kärsya q. v., mutato r in /; lat. parcus, parvus; 
v. r. kar s kr s. 

ene krsänu m. ignis. Rag. 2. 49. 7. 21. 

enfa kril f. (r. karí krs s. i) aratio, agricultura. 
B‘. 18. 44. | 

eite] krfin m. (r. kars krs s. in) arator. Su. 2. 24. 

qium krsnd 1) niger, violaceus. 2) m. nom. pr. Krs- 
nus, deus Visnus humani formá indutus. Dual 
krsndu Krsnus et Argunus. (Russ. qepHbrií 
éernyi niger ejectä sibilante.) 

qisuTanie] krinavartman m. (nigram viam ha- 
bens, Bah. e praec. et vár?man via) ignis. 

gimEd krinasarpa m. (e krsnä et sarpä) ser- 
pens niger. Hit. 67. 7. 

TUT krsnä f. nomen Pändavorum uxoris. 

enum] krsndy (denom. a krsnd, gr. 520) nigrare. 
Hit. 22. 74: aüngáral sitah krsnäyatd karam. 
(Russ. dCDHIO cernju nigro.) 

ehenT kekd f. pavonum clamor. Rag. 1. 39. 

ehe] kekin m. (a praec. s. in) pavo. Am. 

gd k ét 10. par. advocare, invitare; consilium dare (pro- 
^ prie: facere ut aliquis sciat, caus. radicis ki? scire). 

qid kéta m. (r. kit s. a) 1) domus, habitatio. 2) in 
dial. védicá: mens. Ros. L. 14: div yó gandarvö 
ketapüh kétan nal punátu. 

se kétaka m. Ἐῃτσῃ Κόῑακέ f. (r. kit 6. aka) 
planta quaedam, Pandanus odoratissimus. Rag. 
13. 16. 

Side kétana n. (r. kit s. ana) 1) signum, insigne. 
Mah. 1. 8188. 2) vexillum. 3) habitatio. R. Schl. I. 75. 5. 

qid kétü m. (r. kit 5. u) vexillum. N. 12. 38. 

Siam kédára m. campus. 

qu k&p 1. àtm. (gatyám Κ. gatydn cálé V.) ire, se 
^" movere, vacillare. (Cf. kamp, gp.) 


Le 


qug kéy dra n. armilla. Rag. 6. 68; m. Bar. 2. 16. 


qe Κάῑ — amer köpana. 


EN kél 1. par. (gatdu K. cdlagatyóHi V.) ire, se 
"movere, vacillare; cf. dal. 
Sh(eq Κέ m. f. (r. kil s. i) lusus, praesertim amatorius. 
Hit. 50. 1. (Hib. cal „a joke", v. kit.) 

Exi kdv 1. ám. (sévan? κ. sév4 V.) colere, venerari. 
(Cf. «ἐν, quod ex kév ortum esse potest, quum 
gutturales facile in sibilantes transeant. 

Siciet kévárta m. (e Κό, locat. vocis ka aqua, et varta 

iens) piscator, v. kdivarta. 

ther *k4va/la 1) omnis, universus, totus. B. 5. 11. 

A. 9. 7. Dr. 4. 17. 2) unus, solus. Rag'. 2. 63. (Goth. 
hai! sanus?) 
Sere] 4dvalam adv. (a praec. signo accus. m) solum. 
Hit. 4. 11. 

UT κό £a πι. (ut equidem puto, e locat. Ad in capite et 
sa corrupto e aya, quod etiam in aliis hujusmodi 
compositis invenitur, e. c. £alésaya piscis; ké'sa est 


igitur quod in capite jacet, sicut Ssirdruha quod 


in capite crescit, v. girisd) coma, caesaries. (Lat. 


caesaries formá magis cum késara convenit, quocum 
etiam nostrum Haar, anglo-sax. hair, contulerim, ita 


ut media syllaba vocis Ad’sara ejecta sit. Cum priore 


compositi kZ'sa parte i. e. cum ka caput conferri pot- . 


est lat. ca vocis ca-pillus, quasi capitis pilus, nec non 
syllaba co, ΚΟ vocum co-ma, κὸ-μη.) 

AI késara m. (a praec. s. ra) 1) juba leonis. Lass. 
62. 20. 2) i. q. k£'sara (v. ké'sa.) 

quare] «4: arın (a praec. s. in) 1) jubatus (de leone). 
Mah. 1. 8236: sinhah kesarinalt. 9) m. leo. Am, 

qi késavá (a késa s. va) 1) comam multam vel 
pulchram habens. 2) m. cognomen Krsni. 

μεσα késahasta m. (e ké'ía et hásta capillorum 
abundantia) coma multa vel ornata. Am. In. 5. 6. 

late κέ in m. (a kd'sa s. in) 1) comá pulchrá prae- 
ditus. 2) m. leo. 3) m. nomen Dáityi,. quem Krsnus 
interfecit. Β΄. 18. 1. | 

&iüTelt Κάάἰπέ f. (a praec. signo fem. 7) n. pr. N.22.1. 


Su ké'sara m.n. (ut videtur, e kd’sara, mutato ; 
in s) fibra, filum (plantae). Rag. 4. 67. 9. 34. 

Εν k ái 1. par. kd'yámi ($abdé) sonare. (Hib. cail „a 
voice, a name”, cailbhe „a mouth”.) 

qq kdikaya m. (a kö'kaya s.a) a Kékayo descen- 
dens. Dr. 5. 16. 

Aral käitava.n. (a kitavd m. lusor, s. a) 1) lusus. 
N. 26. 10. 2) fraus, v. 1. Jg, «αἲ. 

qud káirava n. nymphaea alba esculenta. Am. 

Sud käiräta adj. (a kíráta q. v. suff. a) ciráticus. 
A. 3. 20. 

ARTE káilása m. mons sic dictus, ad Himälayicos 
montes pertinens, Dei Kuvéri sedes. 

Don kdivarta m. (a kévárta s. a) piscator. Am.; 
Hit. 114. |. 

AITENTT Kd iid m. cuculus niger vel indicus. 

AST kötard 1) nudus. Sak. 7. 7. 2) m. n. cavum ar- 
boris. Απι, 

AIG 61i f. 1) extremitas, cuspis, cacumen. Rag'. 6. 14: 
angadaköti;, 7. 43: $yénanakágrakófi; 9. 12: 
£itakótind kulisena; 11. 81: büminihitáika- 
köfi tat kármukam. 2) numerus 10,000,000. . 

PIE kdtika m. nom. pr. Dr. 1. 16. 

ερτΏ-εῃισα kdtikäsya m. id. Dr. 1. 17. 

ATI Kksrisas (a kó'ti s. $as). Hoc adverbium cum 
primitivo kó'?i eandem rationem habet, quam Latino- 


rum catervatim cum caterva. Su. 3. 14. 


ΕΡΤΙΠ κόπα m. (r. kun s. a) plectrum. Wils. „a bow of 
a lute, a fiddle stick etc.” Rám. III. 55. 26. 


AUS kódandá m. n. (ut videtur, e dandá praefixo 
kd) arcus. Hit. 35. 11. 


τσ el kódrava n. frumentum quoddam, quo egeni 


vescuntur, paspalum frumentaceum. Bar. 2. 98. 
Sm kópa m: (rt. kup s. a) ira, iracundia. 
euet kópana (r. kup s. ana) 1) iracundus. Mah. 1. 
1354. 2) iratus. Ur. 60. 18. 
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Sin Κόπια]ά (fortasse cum Κωπιάγά cohaeret, sicut 
kumál q.v. cum kumár) 1) tener, debilis. Lass. 
92. 9: kömalah pánir asyd4/i; Hit. 15. 9: aham 
alpasaktir dantásca m& kómaldii; Rag. 9. 45. 
2) lenis, mollis, placidus (de sono). Bar. 1. 97. 
3) gratus, jucundus, amoenus. Lass. 52. 17: vrkián 

.sukdmalän. 

ann köraka m. n. gemma floris. Am. 

Sup Κό1ά m. aper. (Lit. kuilys id., kiaulé porca; hib. 
cullach aper; gr. 0,019006.) 

ερταπαςῖ kó/4hala m. tumultus, strepitus, fremitus. 
Hit. 106. 11. Sak. 27. 2 infr. 

ATTea kdvida (ut videtur, e kd, nomin. m. interr. et 
vida a r. vid scire, s. a) gnarus. N. 1. 1. 

TUT Kó £a m. (r. ku£ s. a) 1) gemma floris. Rag. 3. 8. 
13. 29. 2) vagina. N. 10. 18. 3) aurum (factum et 
rude), gara, thesaurus. Dr. 4. 11. (Scribitur etiam 
kó $a, hib. gucog „a bud, sprout".) 

STET Κ6α]ά m. pl. nomen regionis. N. 9. 23. 

SRTN Κό £a m. i. q. kó'sa. N. 26. 19. 

ATS kóifa m. stomachus. Am. IV. 10. 43: punsi 
kd ífah. — Etiam n. Dev. 6. 13: kóif Ani. 

emu kóíno (ex kA q. v. et uind calidus) tepidus. 
Rag. 1. 84. 

Ace käutukd.n. (a kutuka s. a) 1) magna laetitia, 
eximia voluptas. P. 21. Bar. 3. 15. 2) curiositas, cu- 
piditas et studium novarum rerum. Hit. 80. 4. 123. 15. 
Up. 80. 3) matrimonium, nuptiae. Rag. 11. 53: ka- 
nayátanayakdutukakriyám...viténatuli (schol. 
Calc. kádutukakriydám zz vivdhótsavam). 

káutühalá n. (a kutühala s. a) 1) vo- 
luptas. Sá. 4. 26. 2) curiositas c. loc. rei. Mah. 1. 
2284: vistarasravané £dtaün kdutühalam 
atlva mé. 

ama káuntéya m. (a kunt!’ s. éya) Kuntiä natus, 

AZ káunda (fem. -f, a kunda s. a) ad plantam 
kunda dictam pertinens. 


qim kómalá — sgg kraft. 


μεις kAumára (a Κωπιάγά puer, s. a) 1) puerilis, 
juvenilis. Sá. 6. 11. 2) n. pueritia. 
STET káumuda m. (a kumuda q. v. s. a) luna; cf. 
kumudininäyaka. 
ena káumudt f. (a praec. signo fem. {) 1) lumen 
lunae. 2) festum. 
aANsa káuravyá m. (a küru s. ya, v. gr. 582) Ku- 
rüs progenies, a Κατα descendens. H. 1. 19. 
ATQT Κάιέά (fem. kdusf, a kusd s.a) e gramine 
kusa dicto confectus. Sá. 3. 4 
ATI Kduiald n.(a kásala q. v. s. a) 1) felicitas. 
2) dexteritas. B. 2. 50. 
er käusikd (a kusd s. ika) 1) i. 4. kdusd. Dr. 
3. 1. 2) ulula. Hit. 119. 14. 
: knans 1. et 10. átm.: knánsé, knansdyd (5 4- 
sand, scribitur knas, gr. 110?) splendere. 
Επ d 1. et 10. par. (hinsáyám K. ναα ὅ V.) lae- 
dere, occidere. (Cf. snat‘, krat‘, klar, ratione 
habitá, litteras liquidas facile inter se permutari. For- 
tasse huc pertinet gr. KTEN, ita ut litteris transpositis 
ortum sit e KNET.) 
knas 4.par. (hvrtibásanayóH) inflexum esse; 
splendere. 
EU knu 9. par. ($abd£) sonare. Cf. ku. 


Sf) knü 9. par. átm. id. 
EN 


(| knüy 1.átm. (Sabd4 K. durgandé árdratvé 
sabd£ V.) sonare; foetere; madidum esse. (Cf. 
püy foetere.) 

1 kmar 1. par. (hdrcané K. kAdufily4 V.) inflexum 


esse. 
shenu krakada m. n. serra. Am. 
she krátu m. (pro kar£u, a r. kar kr s. tu) 1) sacri- 
ficium. N. 5. 46. 2) in dial. védicá a) perfector. Βρν. 
p. 26. 2. b).potentia. Bgv. p.28. 1. (Cf. gr. κρατος.) 
MU κος 1.et 10. par.krárAmi kráráyA4mi (hinsäydm 


K. vade V.) occidere; cf. 2.4ra, 1. sla t, knat, snat. 
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- (2 Ez | krat'ana n. (r. krat' s. ana) caedes. Am. 
Sha krad 4. átm. i. q. krand. 


rg krand 1. par. átm. clamare, flere, lamentari , eju- 
^ lare. Rag. 14. 68: «4... cakranda vienä ku- 
rari 'va büyali; 15. mw dväri Cakranda b'üpa- 
seh, N.11. 20: tdi. krandamändm atyartam 
kururfm iva váéatím; Rám. L 2. 17: nisamya 
kräunctü krandantim. — kranditun saranam 
auxilium maximä voce petere. Ur. 9. 6. (Goth. gréta 
ploro, cum 6 (— 4, v. gr- comp. 69) pro an, sicut in 
εκα — tango et ᾖέκα — plango; cf. kland, quod e 
krand, mutato r in /, ortum esse puto.) 
c. 4 id. N. 11. 26: dkrandamán4n sanéárutya. 
sede krandana n. (r. krand s. ano) lamentatio, 
lugubris clamor. Hit. 98. 19. 21. 
AT krap 1. par. (ex karp transposito ar in ro) i. q 
karp krp. 
1. AT kram 1. par. interdum ätm. (vocalis radicalis in 
temporibus specialibus parasmäipadi, nec non in 
part. in ta et gerund. in /vd producitur; in átmané- 
pado, quod in compositione cum ati, d, pra et vi 


invenitur, vocalis brevis retinetur; caus. kramd y4mi, 


gr 465) ire, incedere, ambulare, pervenire. Rag .1.14:- 


urviü krántvá in terram profectus (schol. Cale, — 
prtivim ákramya); intens. daikramy (gr. 506) 
id. Mah. 1. 716: zatah s6 σπα ὁ δρί Ccaikramya- 
mänah kápé papäta. (Fortasse lat. gra-dus,, gra- 
dior huc pertinent, mutatä tenui in mediam et ejectä 
nasali; etiam gran-dis huc trahi posset, cf. utkram 
surgere, et vikránta fortis et vid. vard' vrd. Huc 
etiam trahi posset goth. klaupa curro, germ. vet. hlaufu, 
Moufu, et abjectä initiali, Zaufu, loufu, mutatá labiali 
nasali in mutam ejusdem organi, sicut lit. dewyni novem 
convenit cum scr. návan, et gr. Reoros cum scr. 
mrtá, mortuus [gr. comp. 317]; respiciatur: etiam 
germ. vet. füst, th. fästi, pugnus, quod Grafhus apte 
confert cum mu4fi; v. krama.) 


ο. ati transgredi, praeterire. N. 21. 25: &£rámán ba- 
hün atikramya; Br. 1. 1: aticakrdma sumahán 
kálafi; Rám. III. 52. 34: tavdi να vacanan va- 
yam l| ná "'tikramámahé sarvé vélám ργᾶργέ 
wa ságaral. — c. ablat. egredi, prodire, Rám. I. 
9. 11: atidakrdma dsramät. — atikrántam 
vayas progressa aetas, grandis aetas. S4. 4. A. 

c. ati praef. adi id. Mah. 1. 199: ab yatikramya 
darmam; Räm. ΤΠ. 54. 26. svavdsmäbyati- 
kramya. 

c. ati praef. vi id. k4ié bahutiee vyatikránté; 
Rám. Schl. II. 14. 29: vyaticakráma tan ganam. 

c. ati praef. sam id. N. 9. 24: avantfm rksavan- 
tanda samatikramya parvatam; 2.21: rüpéna 
samatikrántá sarvayßsitak. 

c. ad'i occupare, e.c. sedem (cf. kram c. 4 praef. sam). 
In. 2. 22: pärt'ah sakräsanaii gatali | adya- 
krämad améyátm4 dvitiya iva vásavak. 

€. apa discedere. Ν. 11. 1. Dr. 4. 22. ... cum apa 
praef. vi id. Räm. III. 65. 56: vyapákrámat sa 
laksmanali. 

c. abi accedere. In. 1. 41. — praef. sam (samab'i- 
kram) id. N. 11. 27. 

c. 4 par. átm. 1) aggredi, accedere, pervenire. Hit. 94. 
13: vigiglsavd yard parabümim ákrámanti 
tat kat'aya; Rám. III. 71. 12: snéhéná "krán- 
tahrdayali; In. 1. 30: drd' vam ácakramé; Su. 2 
16: nd "kramanta yadä «4ρᾶ váná muktäh 

| siläsv iva; Rag. 9. 71: yávat tápanid'ir äkra- 
maté na bánul, 

c. ἆ praef. sam -4- upa id. Rám. I. 33, 21: samupá- 
krántá diam sd mavatfm. 


c. d praef. nir egredi, procedere. Rag‘. 6. 81. 


- € d praef. sam occupare (cf. kram praef. ai). 


Rag. 4. 4: samákrántam ἑέπα sinhdsanam pi- 
tryam akilandä 'rimandalam. 


C. u# surgere, surgendo discedere (praesertim de spiritu, 
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animá, e corpore discedente). Man.1.55: zad6 ’tkr4- 
mati mürtitali; 2.420: áürdvam pränd hy utkrá- 
manti; Rag. 7. 50: parasparéna ksiatayóh 

prahartrör utkrántaváyvóli samakdlam ἕνα. 

' De colore a vultu discedente, Rag . 16. 17. 

c. ut praef. vi relinquere. Rag. 13. 72: vyutkramya 
laksmanam. 

c. αρα ätm. incipere. In. 1. 21: ^am Aprastum upa- 
cakramé; H. 1. 23: gamanáyó 'paécakramé. — 
praef. sam ätm. id. Rám. III. 56. 38: prasfun sa- 
mupaécakramé€é, 

c. nis: nióékrámámi (gr. 79) egredi, prodire. Rám. I. 
9. 22; niscakrámá ”sramät. — abiniskram, 
upaniskram id. Man. 6. 41. Rám. III. 68. 4. N. 13. 36. 

c. pará superare, vincere. Dr.8. 57: parákránta, 
v. parákrama. .—— 

c. pari ambulare. Lass. 74. 6. — anuparikram cir- 
cumgredi. Man. 7. 122: sa tán anuparikramya 

sarván.— samparikram id. Mab. Ex. 12: bahüni 
samparikramya tírtáni. 

c. pra par. átm. incipere. M. 55: prastum ργαέα- 
kramé; Dév.2. 48: dévíü kadgaprahäräis tu 
(6 tán. hantum pracakramuli, 

c. prati recedere, gradum referre. Dr. 6. 24. 

c. vi átm. i.q. simpl. H.1.9: ἑέπα vikramamánéna. 
— vikránta forts, validus. N. 12. 54. 21. 12. 

c. sam ire, ingredi. Rag. 5. 10: Κάῑό hy ayan saü- 
kramitun dvitfyam...dsramam. — caus. Bag. 
13. 3: satikramitd turaüngé; 9. 52. 

2. kram À. par. átm.: krämyä4mi, krá'my4 (gr. 

303) i. q. kram cl. 1. 

she kráma m. (r. kram s. a) 1) gradus, passus. Rám. 
I. 27. 24: trib ili kramdis tatá Ιόκάπ á£ahdra 
trivikramali. 2) ordo, series, successio. N. 12. 49: 
kramapräptan rägyam. — kráména, krdmät 
ex ordine, deinceps. N. 46. 31: ραγγαρΓέδαία tán 
sarván kraména suhrdali svakán; Rag. 3. 30: 


επ ἆγαπι — gi krí. 


kramáé éatasrali ... tatára vidyäN. 3) modus, 
ratio, vitae ratio. Hit. 8. 15: prastávakraména Y 
panditó sbravit; 68. 21: amátyánám éial 
kramali; Up.68: kastó hy avinayali kramali.— 
In fine compositorum interdum redundare videtur; 
e.c. Hit. 399. 4: digvi£ayakraména i. q. digvi- 
£ay na i.e. post regionum superationem. (Huc retu- 
lerim scot. et hib. ceum, céim passus, ejecto r.) 

sn HIS Aroma sas (a kráma s.sas) 1) gradatim, pau- 
latim. Hit. 46. 11. 2) ex ordine, deinceps. Rag. 12. 47. 

ΕΠΗ krayá m. (r. krf s. a) emtio. Hit. 32. 1. 

Snap kráyya (r. krf s. ya, v. gr. 560) emptione com- 


parandus. Απι. 


eno krávya n. caro. 
KpOBb krovj id., hib. cru id., germ. vet. hréo [gen. 


hrewe-s, them. hréwa] cadaver; gr κρέας, lat. cruor, 


(Lit. krauja-s sanguis, russ. 


cruentus, crüdus, caro.) 
{nat kriy 4 f. (r. kar kr s. y 4) 1) opera, labor, opus. 
Hit. 8. 1. Ur. 39.3. 2) ritus caerimonia. Sá. 1. 20. A. 4. 2. 
zal krf 9. par. átm. krfndmi, Κγίπό emere. Rám.L 
48. 9: anyam vá "py ánaya krttvá; Hit. 32. 1: 
krayakritanda máitunam, (Hib. creanaim „I 
buy, purchase” tam radice quam adjectá syllabá egregie 
cum krínámi convenit; graec. πρίαµαι, περ-νη-μι, 
quorum posterius litteris transpositis ex πρέ-νη-μι pro 
πρί-νη-μι ortum esse videtur, mutatä gutturali in la- 
bialem, quá in re cum cambro-brit. pyrnu emere con- 
venit; itaque origine alienum est περαω vendo a περάω 
transeo, in posteriore enim verbo, quod cum scr. pá- 
ráyámi cognatum est, labialis littera est genuina. 
Fortasse etiam lit. prekis emtio, perkü emo, lat. pretium 
et nostrum fei! huc pertinent.) 
c. upa id. Hit. 115. 3. 4. 
c. vi vendere. Rám.I. 46.18: na vikrés$yámy aham 
putram; Hit. 87. 2. 
c. sam emere. Mah. 1. 6219: nada mé vidyaté vit- 


tan saükrétum purusan kvacit. 


sz kríd — ΠΠ kréni. | 


sz krid 1. par, delectari, jocaci, ludere. H. 4. 47: 
^ má krída £ahi raksd vibisanam; Hit.: mr- 
tasya kridanti därdir api dandir api. 

c. sam par. átm. id. Su. 1.34: (dis tdir vihärdin... 
saükrídatán tdsäm; Rám.I. 9. 55: ditran san- 
kridamänäs täh kridandir vividdis tadá. 

ΙΚΑ kr fda m. (r. krfd s.a) oblectatio, jocus, ludus. Am. 
size rídana n. (r. kríd s. ana) id. Rám. I. 9. 15, 
v. krid praef. sam. 
SAT &rfd4 f. (r. kríd s. 6) id. Am. 
 kruhé 4. par. (kdufulydiptbdvayóli K. gat- 
"y4m V.) inflexum esse, exiguum esse, ire. (Picte- 
tius huc trahit hib. cruinn rotundus.) 
qs krudddá v.krud, gr. 83^. 
1. Spip rud 4, par. irasci. N. 18. 9: na krudyanti 
varastriyah; H.3. 15: punskámdán s£aüka- 
πιάπαέέα cukráda purusädakahi; c. gen. N. 22. 

28: ddibir dahyamánasya sy4mä na kröddum 
arhati; c. upari. Hit. 66. 17: putrasyó 'pari 
‚kruddah. (Lit. rus-tas iratus, rus-tybé ira, quorum s 
ante έ e generali euphoniae lege explicari potest e d, 
cf. gr. comp. 102; slav. (QRAE sridü ira, furor, mutatä 
gutturali in sibilantem, sicut e. c. in (QK£ARUJE srudize 
cor ; fortasse etiam huc pertinet lat. crádelis [v. krárá], 
nisi cohaeret cum ecrádus, de quo v. krávya; gr. 
κπότος corruptum esse posset e κρὀτος et hoc e κροσ- 
705; nostrum Groil, mutato d in I? hib. corruidhe 

" »,anger, wrath, motion”; corruigh „fury, resent- 
ment”.) 

c. abi i. q. simpl. c. acc. Ur. 36. 1: na tám abi- 
kruddó muni. 

c. pari id. Räm. III. 76. 45. 

c. prati iram rependere. Man. 6. A: krudyantan na 
pratikrud yt. 

c. sam i. q. simpl. saikrudd'a iratus. Ἡ. 3. 4. 

2. gig krud £ (r. krud) ira. 
hup krud4 £ (r. krud s. 4) id. Am. 
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krunt 9. par. krutnámi (slifi, klisi) amplecti, 
vexare. (C£. kunt‘, krat, knat‘.) 

MI krus 1. par. clamare. Räm. L 9. 61: Cukrösa 
rsyasrüge ’ti. (Send. HI Krus, v. gr. ο 34; 
lit. Alykiü clamo (de infantibus), krykstauju vociferor; 
hib. eruisigh „music, song"; fortasse lat. erocio, cro- 
cito; gr. κρωζω, κρω ζω: goth. Arukja crocito.) 

ο. 4 conviciari, maledicere. R. Schl. II. 12. 77: tan tu 
män &lvalököd syan nünam ákrósfum arbati; 
Man. 6. 48. 8. 267. 

c. ut conclamare, exclamare. Α. 7. 2: nivdiakavaldh 
sarvé ... abyadravan mám ... utkrósantó 
mahärat äh. — utkrusfa sonans. Su. 1. 33: ma- 
hánádáir utkru$fatalanáditdih. 

c. pra 1) i. q. simpl Su. 4. 15: tráhí "ti pracukru- 
«uli; N. 11. 2. 23. 23. 24. 43. À. 19. 21. 2) accla- 
mare, inclamare, c. acc. Dr. 5. 23: ὃ {ιά ddumyam 
praéukrósa puróhitan sá; 6. 29. 

c. vi id. Rám. III. 44. 11: hd rámé "ti vicukru£uli; 
c. acc. pers. Dr. 6. 26. 

c. sam praef. ad; id. Rám. III. 72. 39: dryé 'ty év4 
"bisaükrus ya. 

gy krürd (fortasse mutilatum e krudro, a r. krud', 
productá vocali ad compensandum omissum d', cf. lat. 
crudelis et v. r. krud ) adj. crudelis, saevus, ferus, ter- 
ribilis, horrificus, horrendus. H.2. 2. Su. 1. 3. H. 1. 17. 
4. 31. — krürdm adv. terribilem in modum. Dr. 6. 3. 

sesta krürabuddi (Bah. e krürd et budd'i mens, 
intellectus) crudelem mentem habens. H»4. 31. 

SE HTETET krüramánasa (Bah.e krárá et mánasa n. 
mens) i. q. praec. 

siete krürópasanhita (Tatp. e krárá, quod 
hoc in composit, neutrum est substantive positum, 
crudele, crudelitas, et upasanbita conjunctus, 
ar. dá s. ta) cum crudelitate conjunctus. H. 2. 20. 

Sifür 7 4n£ m. (r. krf s. ni, v. euphon. r. 94?) emtio. 
Am. | 

13 
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SPIZ kröda n. Τζ] kród4 f. 1) pectus. Am. 2) gre- 
mium. Hit. 80. 14: nfdakródfé paksinalli sukam 
varsäsu nivarami: 

SATT kródo m. (r. krud' irasci, s. a) ira, iracundia. 
N. 6. 5. 

SiTdet &ród'and (r. krud' s. ana) iracundus. Hit. 13. 3. 
&THT krösa m. (r. kru/ s. a) mensura distantiae (Wils. 
a league, a Cós' containing 4000 cubits). Dr. 8. 53. 
ATS kró tu m. (nom. krósfd' a th. króit4'r, gr. 173) 

canis aureus, anglice jackal. Dr. 4. 17. 

SATETq kröstär, ved. kröstär, v. kró'itu et gr.173. 

AI kräundd m. nomen avis, ardeae species. Wils. 
„a Kind of heron or curlew”. R. Schl. I. 2. 12. 

al kräund? fem. praec. R. Schl. I. 2. 14. 


ZN klat 1. par. (hinsdy4m Κ. vad^ V.) laedere, 


occidere. (C£. s/at‘, knat', krat', kad, lat.clades.) 
klad 1. átm. (vdiklavyé K. rudi V.) dolore af- 
fici, Here. (Cf. k&/and, krad, krand.) 
ehca kland 1. par. (ähvänarddanayöli; grammatici 
scribunt k/ad, gr. 110?) clamare, ejulare, flere. 
. (C£. klad, krad, krand; hib. glaodhaim , call, 
bawl, roar, shout.) 
enu *lap 10. par. kldpaydmi (avyaktdyám váci) 
^ indistincte loqui. (Cf. £a7p et lit. ka/p loquor, 
praet. ka/péjau, fut. kalpesu, gr. comp. 906.) 
en klam 4.par. kid myámi (gr. 305) defatigari, con- 
^fi. N. 21. 27. (Cum hac 


radice cohaeret idem valens sram, cujus s ortum est 


klántá defatigatus. 


e k; gr. «καμνω ex utraque formá explicari potest, 

ejecto / vel r, nisi, quod Pottius suspicatur, ortum est 

e kiam, ejectä sibilante; lat. /en-tus e clen-tus? = 

scr. klánytá; fortasse clau-dus e clan-dus, nisi pertinet 

ad kód, q. Y.; nostrum /ahm, germ. vet. /am, lit. /ümas, 
abjectä gutturali.) 

c. pari id. H. 4. 21: trsdpariklänta siti confectus. 

em Κἰαπια m. (r. klam s. a) fatigatio, lassitudo, languor, 


confectio. A. 4, 17: na sítósnénaca klamak. 


sz kródá — gia kliv. 


ANA EIL 1. átm. (&'a y 4) timere, v. váiklavya. 

klid A. par. humectari. Hit. 29. 4: k/idyati. — 
" klinnd irrigatus. Rám. III. 61. 24: asruklinna.— 
caus. kédáy ámi humectare. B'.2. 23: nacái 'na 
klédayanty ápa. (Pottius p.243 confert gr. KATA, 
κλύζω, quod consonantibus egregie cum klid con- 
venit, vocali autem et sensu ad formam causalem kld- 
dá y ám i pertinet, ita ut posterius diphthongi 4 elemen- 
tum omissum et a in v attenuatum sit; lit. sk/ys-ti e 
sklyd-ti fluere, praet. sk/yd-au, cujus s e praepos. su 
cum — scr. sam, sa, gr. συν, explicari potest, nisi 
est additamentum euphonicum, propter adamatam litte- 
rarum s et k conjunctionem; angl. we? humidus, anglo- 

sax. hwet, hwat id., mutato / in w, v. gr. comp. 20.) 
c. pari i q. simpl. pariklinna irrigatus. Rám. III 

61. 24: varsatöyapariklinna. 


c. sam id. saiklinna irrigatus. Mr. 177. 8. 


frz klind 1.par. ätm. (parivédaneé K.; ; grammatici 
scribunt klid, gr. 110?) lugere. (Cf. kland, 


unde k/ind attenuatá vocali ortum esse censeo.) 


[ena klinná v. klid, gr. 542. 


RT klis 4. par. ätm. 9. par.: 


ναί dolore afficere, vexare. Rag. 13. 73: 


klisydmi, klisye, 


klisyann ivá'sya bu£amad yam uralistaléna; 
11. 58: marutali pratipagäh...ciklisur brsa- 
(αγά varütinim. — Pas. N. 19. 50: £anéna 
klis yaté bálá; H. 4. Al: ráksaséna tadá bimais 
klisyamánan niríksya tu; Räm.l. 29. 1: akli- 
sfavrata qui vota non violat; I. 31. 37: vacanam 
aklis$fam verbum non violatum. (Cambro-brit. g/oesi 
„to pain, to cause a pang, to suffer a pang”.) 

Up. 19: 
Mah. 1. 2233: pariklisyan 


c.pari i. q. simpl. susrüsápariklista; 
= pariklisyamána, 
v. gr. 032. 
ERST 41v 1. ätm. (4d 4r i1 y d Κ.; scribitur etiam 2/5) 
a 


impotentem esse; v. klivd, kldivya. 


a klivd — afürgı ksanikd. 


Snict 4/fvá (r. kifv s. a) 1) debilis, impotens; piger, 
iners. Hit. 32. 
N. 21. 14. (Scribitur etiam k//5d; cf. hib. cailitean 
„eunuch”, cai/i-te „castrated”, caillim „I geld, castrate, 


19: klívavacana. 2) m. eunuchus. 


I loose, destroy", cailleadh „emasculation”.) 

en kiu 1. átm. se movere, Vid. viklava, 

δα kldda n. (r. k/id s. a) humor, liquor. Rag. 7. 24. 
15. 32. 
Mer] Κἰέάαπ m. (r.. klid s. an) luna. 
mhz kid du m. (r. klid s. u) id. 
I E 1. 4m, (vdd'ané K. vad'4 V.; grammatici 
perperam Κἰδά pro radice habent, venit vero 
verbum kld's& ex 1" classis lege a klis) vexare, 
occidere. 
εΏτῃ A44£a m. (r.klis s. a) molestia, aerumna. H.1. 44. 
Br. 3. 18. 

She kld'ivya n. (a kifud s. ya) debilitas, debilitatio, 
demissio animi, mollitia, B'. 2. 3. | 

give ubi? Sá, 6. 9; quo? Lass. 24. 11: kva gallasi. 
Notentur locutiones veluti kvada εδ kéatriya- 
balar Κναόα brahmabalam mahat ubi tua ksa- 
triyica potentia? ubi brahmanica potentia magna? 
i. e. quantum interest inter illam et hane. R. Schl. L 56. 
4. — Exempla, ubi res vel persona superior in priore 
loco posita est, sunt: Rag.1.2: kva säryaprabavd 
vaníali kvacá ’Ipavisayd matili; Mab. 1. 3065: 
kva maharsili sacdi 'vd "gryal sá ’psaräh 
kvaéca ménaká, — kvá 'pi alicubi. N. 16. 6. 

asm voci (a praec. s. dit) alicubi, N. 40. 15. — 
Repetitum: ubique. In. 3. 10. 

ΕΠΙΠ kvan 1. par. sonare. Hit. 58. 21: dindimö ha- 
stipakáhatah 

Ur. 68. 1: 


(Cf. 2. kan, kun, can, svan, ratione 


kvapgan; — kvanitá sonans, 
susurrans. padmam antalikvanita- 
iafpadam. 
babitá, gutturales facile in sibilantes degenerare; de 
lat. cano v. ans.) | 


ΒΠίῃ kvana m. (r. kvan s. a) sonus. Am. 
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ΕΠΙΠΕΙ[ Kvanono n. (r. kvan s. ana) id. Am. 
MUT vanizd n. (r. kvan s. £a) sonitus. Rag.7. 98: 
υἱῤαέήό vildlaganjäkvanitdna nágahk. 
ne kvat 1. par. coquere. Man. 6. 20: asniydd ya- 
δε ἣ kvatitäm. 
gu kvána m. (r. kvan s. a) i. q. kvana. Àm. 
σος kvdli. pan (gatáu K. cádlagatyóR V.) i Me: se 


movere. V. (Cf. «dl et ksvdl.) 


ust kioé 1. ätm. (dd nagaty 6H) dare; ire. 


1. SIT “fang 5. par. (grammatici scribunt ne gr. 
410°) id. 
2. BEI ksang 10. par. (tajikd;. grammatici scribunt 
"kia, gr. 110°) id. 

all ia^ r3 par. átm. kíanó' mi, kianvé (hinsd- 
dm K. vade V.) vulnerare, ferire, occidere. 
Lass. 33. 19: aksatasaríra. (Cf. ksín et ksi cl. 5; 
gr. καίνω, κανῶ; καήύυται — scr. kéanutd', κτείνω, 

v. gr. comp. 16; Eaww; fortasse σίνοµαι e ξίνοµαι.) 

c. pari id. Ur. 8. 3 infr.: apariksatasarira; Rm. 
1. 47. 24: gurusdpapariksata. 

c. vi id. À.11.1: saraviksata; 10.30: viksatancd 
"yasáir vándili ... mahim abyapatad rägfan 
prabagnain puram. 

zIUJ ksana m. 1) pars temporis definita, Wils. „equal 
to thirty Calas or four minutes". 2) momentum. — 
acc. kíanam adv. per momentum. Β αγ. suppl. 7. 
Lass. 2. T. instr. ksandna statim. H. 4. 10. N. 2. 3. 
(Pottius recte, ut mihi videtur, hoc vocabulum explicat 
ex /k$ana, abjecto f; respicias nostrum Augenblick.) 

TIUIGT kianadá f. (e praec. et.da dans, in fem.) nox. 
Rag. 8. 73. 

ἁἴτπα τί kianedácara m. (e praec. et cara iens) 
cognomen Ráksasorum, significans noctu iens. 
Dr. 2. 3. 

Um «4anika (a ksana s. ika) per momentum tem- 
poris durans. Hit. 20. 6. 

wi(üTent k£onikd f. (fem. praec.) fulmen. Hm. 

13* 


100 τε ksata — wm keamá. 


wid Κέαιά (r. kan s. ta) 1) vulneratus, occisus. 2) n. 
vulnus. Rag. 2. 53. 

us &£ata£a (e praec. et £a natus) sanguis. Rag. 7. 40. 

SIT κάαεί f. (r. ksan s. ti) eversio, exstinctio, vasta- 
tio. Sak. 32. 16. Hit. 28. 18. 

3 Κάαεγά m. (ut mihi videtur, e k£am terra, abjecto 
m, vel Κάά id. correpto 4, et tra servans, a r. trá, 
ita ut esset — mahfpäla terrae custos; scribitur 
etiam kiattrá et deduci solet a ksatd vulnus et tra 
servans, v. Rag..2. 53; cf. send. .u2Gtveg κ ἑαέ γα 
rex, gr. comp. 52) Ksatrus i. e. vir secundi vel mili- 
taris et regii ordinis. 

"GUI κ ἑαιγίγα velksattriya(a praec. s. iya)id.Dr.7.1. 

Gig ^i^ 10. par.: kSapdydmi (prérané K. kédpé 

V.) 1) sternere, prosternere, dejicere, excidere, de- 
struere. Mah. 1. 4128: akfatali ksapayitvä ’rin 
saükyd Ssaükyéyavikramali lag. 8. 46: tarur 
na pátitali ksapitä tadvitapásritá lagd; Rám. 
IL. 12. 69: váidéh? vata mé pránán £óécantt 
ksapayisyati; In. 5. 57: tatra tan (säpan) ksa- 
payisyasi. 2) lavare, purgare. Man.5. 157: káman 
tu ksapaydd déham; 5. 69: kéapéyus tryaham. 
Schol. sducaü kuryuli. (Cf. ksip; fortasse huc per- 
tinet goth. skapa creo, transpositis litteris k£ in sk, et 
servatä in fine radicis tenui labiali, sicut in s/épa — 
scr. svap. Quod ad sensum attinet, rationem habeas, 
verba movendi facile significationem faciendi assumere; 
v. e.c. car, «αγ sré.) 

Ἐ[σε] κάρα: n. (r. kiap s. as) nox, in dial. véd., v. 
Ros. Sp. 18. 5 apud Lass. p. 100. (Lat. crepus-culum, 
mutatä sibilante in r, sicut in gr. ῥίπτω pro κρίπτω 
== scr. ksip, πῥαιπνος = scr. ksiprd, q. v., κρείων 
== scr. ksdyan, v. ksi;, etiam κνέφος, nvedas ad 
ksapas etcrepus-culum traxerim, mutatis liquidis D et v, 
et ψέφας, ψέφος, mutatä gutturali in labialem.) 

ται «έαρᾶ f.(r.ksap s. 4) nox. S4.5.80; v. ksdpas. 

«ure 4i ap dkara m.(e praec. et kara faciens)luna. Am. 


1. 


2. 


kíam 1.ätm. interdum par. 1) tolerare, perferre, 

pati. N. 7. 8: na éakéamé tató rágan sa- 
máhvánam; Br, 1. 8: rórudyamánáns tán 
dritvd...kárunydt sádubávácéa kuntt rá£an 
na éakiíamé; Hit.: 4é db aügakarán rá£á na 
k$am4t. 2) ignoscere, condonare, indulgere. N.3. 8: 
tat kSamantu mahlsvaräh, 25. 12: yadi... 
may& krtány akáryáni táni tvari ksantum 
arhasi. — caus. kíamáyámi veniam petere ab ali- 
quo, orare alqm. ut ignoscat, se excusare alicui, c. acc. 
pers. N. 20. 9: tam ánáyya nald rá£á ksama- 
yámása pártivam | saca tan kiamayámása 
hetubih. (Fortasse goth. hramja crucifgo proprie 
significat vexare, ita ut nitatur formä causali k $amá- 
yámi facio ut aliquis patiatur, mutatä sibilante in r 
[v. k$ápas, ksud ]; anglo-sax. hremman „to binder, 
disquiet”; v. ksamd.) 
uin κατι 4. par.: ksd’mydmi id. 


3. wr] kSam (r. k£am) terra, in dial. véd. Rgv. p. 41.18: 


ksami in terra; 203. 15: k£mas terrae, v. k£amá 
εἰ k s má. 


GM &iamá (r. k$am s. a) adj. 1) tolerans, perferens, 


perpetiens. Dr. 6.4: klésaksama. 2) capax, potens, 
c. loc. vel infinit. Rag. 11. 5: s4 hi raksanavidáu 
tayóli k$amá; 8. 59: hrdayan na tv avalambi- 
tuli kéamáli. 3) aptus, idoneus, conveniens. Rag. 
9.50: mrgavanópagamaksiamavésab rt; R.Schl. 
I. 1. 49: na viródó balavatá ksamd rävana 
téna té; Sak. 2. 9: ubabógakséaman grismasa- 
mayam äsritya. — subst. n. 1) patientia, toleratio. 
Br.3.2: kriyatáü ksamam. 2) facultas, vis. Br. 1.35: 
na tu mé givitui ksamam. (Cum sgn. 2 cf. hib. 
cam „strong, stout, mighty", subst. „power, might", 


cama brave", abjectä sibilante.) 


wur %ksSamä f. (r. kfam s. 4) 1) patientia, toleratio. 


Rag. 18. 8. R. Schl. L 34. 33 sq. 2) terra. (Cf. ksam 
et ksmä; gr. XAMA, unde χαμαί, χαμᾶ-ζε, εχαμά- 
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«δεν; conferatur etiam y, S'auaAos, adjecto 3, sicut in 
yo ές = scr. hyas, v. gr. comp. 16.) 
«rro Afamdvant (e praec. s. van? vat) patienti 
praeditus, patiens, tolerans. In. 4. 8. . 
fe] Κὁαππίη (a kJamd vel k£am4' patientia, s. in) 
patientiä praeditus. B'. 12. 13. | 
uq am» 10. par. (k4ntäuK. saktdu V.; scribunt 
kSap, gr. 110?) lucere; posse. 
wq Κόαγα m. (r. Κάὶ s. a) 1) kiayd occasus, inter- 
itus, exitium. H. 4. 48. Br.2.20. N.26. 12. 9) kidya 
domus, domicilium, sedes, praesertim deorum. H. 1. 47. 
M. 1. 2510: nir£agáma kéíaydn naráyanasya; 
R. Schi. II. 6. 27: indraksayasannibam puram. 
(Hib. cai domus.) 
aire] ^ia yin (r. kíi s. in) periens, evanescens, de- 
crescens. Rag. 17. 71. . 
kiar 1. par. 1) stillare, effundere. Mah. 1. 797: 
= ksaranta iva gimütähi, 5471: Κἑαγαπίό ru- 
diram bahum; Rag.13. 74: ksaratsu (gagéiu) 
bahud4 madaväridä4räA; 2) diffluere, dilabi, dis- 
solvi, evanescere. Man. 2. 99: indriydnán tu sar- 
vesän yady ἔκαῆ ksarat!’ndriyam|t&nä 'sya 
ksarati pragnä drt&H pätrdd ivd ’dakam; 
4. 237: yagrid snrténa kSarali tapali kSarati 
vismayát. — Caus. calumniari, falso accusare, c. loc. 
vel instr. rei. Mah. 2.238: Καέέἰαἁ Aryd visudd dtmä 
ksäritas ddurakarmani; Ἀδπι. ΠΠ. 72.87: kaccid 
äryd spi éuddátmA ksäritascd 'pakarmaná. 
(Fortasse lat. scateo cum bac radice cohaeret, ita ut in 
sca-teo dissolvendum et ortum sit e perdito quodam 
nomine, cujus suffisum a ? inceperit; sca pro scar igitur 
litteris transpositis ortum esset e csar; v. ksard.) 
c. 4 caus. dksdárayámi conviciari, maledicere. Man. 8. 
275: mátaram ... áksárayan. 
k$arä(r.ksar s. a)adj. caducus,fragilis, mortalis. B.8.4. 
15. 16. — Subst. 1) m. nubes. 2) n. aqua. Méd. (Hib. suir 


„water, a river”, nisi hoc pertinet ad saras vel sari.) 


. S ELE 1. par. (dalan! K. έ4]ό cay? V.) se 
a 


movere; colligere. (Cf dal, sal, sal.) 


. wIeT Καὶ 10. par. Κάά)άγάπεί, lavare, abluere. 


^ e 
Hit. 123. 8: kéálayam api vrkidügrfn na- 
dívégó nikrntati. (Lit. skalauju eluo, abluo, skaldju 
lavo, transposito ks in sk; huc etiam traxerim nostrum 


spüle, mutatä gutturali in labialem.) 


c. pra id. N.11.29: praksälya salilénaéca; 23.23: 


prakéályaca mukam. 


zit κά € (ut mihi videtur, e k m4, ejecto m) terra, in 


dial. véd. Rgv. p. 196. 10. 


WITA Κάάέτα (a kéatrá s. a) ksátricus, militaris, re- 


gius. B‘. 18. 43. 


πῃτ kidntá (r. k$am s. ta, gr. 550) 1) tolerans, pa- 


tiens. Rag. 18. 8. 2) n. patientia. R. Schl. I. 34. 32. 


eu kídnti f. (r. kfam s. ti) patientia. Β'. 18. 42. 
WII Κἑάπια (r. Κάάί s. ma pro ta vel na) 1) emacia- 


tus, macer. B'ar. 1. 63: kiudáksdáma. Up. 27. 2) te- 
nuis, gracilis. B'ar. 1. 92. 3) debilis. Lass. 11. 14. 


wj kidrá m. (r. kfar s. a) vitrum. Am. 
1. πα ksi 1. par. átm. 1) perire. caus. destruere, per- 


dere, delere. B.4. 30: yagnaksayitakalmasa 
(schol. násiza); Räm. III. 60. 47: kresné vdi 
kSayitd punyé (ksayita pro ksäyita, sicut ca- 
yita pro éáyita, gr. 468). 2) regere, dominari, unde 
k iit, q. v., et in dialecto védicá k£áya dominans, in 
composito urukéáy a — εὐρυκρείων, v. Ros. ad Rgv. 
p. 11; simplici k $d ya respondet send. 339.30 
ksahya, gr. comp. 48. (Ad ksdydmi rego, domi- 
nor Rosenius |. c. apte trabit gr. κρείων, ita ut comp. ' 
εὐρυκρείων utraque compositi parte cum uruksdya 
conveniat; 4 enim antecedente k saepius in r transiit, 


v. k$ápas; send. BO Ki, gr. comp. 34.) 


Lage ' 
, [ο ksi 5. et 9. par.: kéind mi, ksindmi laedere, 


vexare, occidere. Ur. 18. 16: manó m4 paféca- 
vánali k£inóti; Man. 2. 100: akiinvan yógatas 
tanum (schol. apfdayan); 8. 196: aksinvan 
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nyásadárinam. — Pass. ksiyd perdi, deleri, de- 
strui, perire. Man. 7. 112: rägndm prándli kst- 
yanté; Hit. kdyali ksfyamánó laksyaté. (Lau- 
datae passivae formae etiam ad cognatam radicem Κάΐ 
trahi possent, a quà e gramm. r. 448. pass. του ksi 
non differL Cf. ksin, ksan.) 

c.sam in pass.id. Dév.3: sa ksfyamáné svasdinyd. 


prm 
3. LEA] kii 6. ätm.: k£iyd'mi habitare, v. ksdya. 


feTUT sin 8. par.: ksin ómi (hinsáyAdm K. vade V.) 
laedere, occidere. (Cf. k£an unde kin attenuato 
a in i ortum esse videtur, nisi verbum ksindmi 
re verá idem est.ac Κάέ cl. 5.) 
σα ^56 m. (r. ki 5. t, gr. 573) dominus, imperator, 
in fine compp. N. 2. 20. 5. 4. 
Talfer dini E (r. kii habitare, s. εἰ) 1) habitatio, domi- 
cilium. 2) terra. Bar. 3. 5. 
Gr ksid v. ksvid. 
fz ksip 6. par. 1) jacere, conjicere, mittere, cum 
locat. loci, quo alqd. conjicitur. Rám. I. 28. 22.23: 
astram...ciksépa paramakruddó märicörasi 
rágaval; B.16. 19: tán kéiipámi dsurisu yö- 
nisu; lit. 79. 10: brtyé dósdn kéipati, Βατ. 1. 93: 
amíf...dréifipátáli kin ksipyanté. — dárunayá 
vácá k$dptum acriter increpare alqm. Man. 8. 270. 
2) prosternere, dejicere. Lass. 53. 5: kséptun tapas 
tasya mahátmanafi, 3) dimittere, Up. 34: εέπα 
ksiptä. (Cf. ksap, uude fortasse k sip, attenuato a 
in i; lat. sipo, dissipo, e xipo, abjectá gutturali; grae- 
cum ῥίπ-τω e κρίπ-τω explicaverim, abjectä gutturali, 
εἰ mutatä sibilante in ϱ, v. ksapas; cambro-brit. 
hipiaw „to cast or dash suddenly”, cujus %, ut saepius, 
respondet sanscritae sibilanti, abjectä gutturali, sicut in 
gr. ῥίπτω: fortasse etiam nostrum werfe, goth. vairpa 
pro virpa [gr. c. 82] huc pertinet, transpositis litteris 
€ vrıpa pro hvripa, cum hv pro k, sicut hvas quis = 


scr. kas, gr. comp. 388). 


fa ksi — fuu ksip. 


c. ad spernere, contemnere. Hit. 83. 16: &sa duif4 
dévapádán adiksipati; v. klip praef. 4. 

c. ava praef. sam prosternere, dejicere. Dr. 5.24: tan 
samaváksipat sá. 

c. 4 1) id. Caus. dk sd pay dmi facere ut alqs. proster- 
nat. Dr.8. 18: ratam dáksépayámása gagena 
gaéayánavit. 2) spernere, contemnere. Dr. 4. 23: 
avamatyá 'sya tad vákyam áksipyaéa; N.3. 
13: äksipantim iva prabäm sasinah svéna 
té gasá. 

c. d praef. sam sicut praec. 1) prosternere, projicere. 
Dr. 5. 24: tayd samäksiptatanuh sa pd4pah 
papäta. 2) spernere. Mab. 1. 1253: samdksipan 
b'ánumatali prabdm. 

c. u£ extollere, levare. H. 4. 49: uiksipyä 'bráma- 
yad déham; Rag. 15. 83. 

c. ni 1) dejicere, deponere. Lass. 12. 9: /adddkám 
ékán $und sgré niksiptavatf, — niksiptáksa 
dejectos oculos habens, cum loc. loci. Gita-G. 12. 1: 
ορ, niksiptäksim uváca harili priyám; — 
varnán nikééptum litteras dejicere, i.e. scribere 
(cf. Ur. 24. 15: Bürgapatragatö syam aksara- 
vinyásali); Caus. facere ut aliquis scribat νε] inscribat. 
Rag. 7. 69: sasönitdis téna Silimukdgrdir ni- 
kiépitáli kétuéu partivändm...varnäh (schol. 
Calc. niksepiedh = anydáir niv8sitäh); H.1. 24: 
tatra niksipya tán sarván. 2)tradere, c. loc. pers. 
N. 8. 20: mama gnätisu niksipya därakdu, 
Man. 8. 179: áry4 niksepan niksip@d δια ολ. 

c. pari circumjicere, circumspergere, circumfundere. 
Rám. III. 60. 100: anndstaranakan rägnalhı sa- 
mantät pariciksipuli,; Mab. 1. 1306: Κάπαπαήέα 
manóraman ságarámbupariksiptam. 

c. pra projicere. Su. 2. 14: agnihótrdni praksi- 
panty apsu; M. 19. 

c. vi €. c. báhüd brachia jactare, dispergere. Rám. III. 
56. 15. 


mm ksip — qns 6. 


c. sam conttahere, corripere. Man. 7. 34: safikéipyaté 
yaéíó lóké (schol. saükócam ti); N. 4. 9. 
2. [IT köip A. par. id. 
feu ksiprd (r. kSip s.ra) celer. — ksiprdm adv. 
cito. In. 5. 51. (Cf. gr. κραιπ-νός, v. kéápas.) 
πιεί ksiv 1. et 4. par.: ksdvd4mi, két'v yAmi, gr. 903 
"Inirasané Κ. nivásé V.) ejicere; habitare (k4iv 
ex ksip ortum esse videtur, attenuato p in v, sicut 
pivámi bibo dicitur pro pipdmi, v. pd.) 
«t k4 1. par. perdere, exstinguere, delere. Part. perf. 
pass. kind perditus, deletus. Hit.: k$ínésu vittésu. 


kíínapápa. (Maec radix cobaeret cum ksi et 
ksdi.) 
εσι «re 1. par. (avyakt£ sabdd K. hikkand V.) 
"singultire. 
4. «ilc kstv 1. par. 1. q. d. unde — vocali 
"ortum est. 


2. wild Κάῑν vel Κάῑδ 1. átm. (made K. eras V.) 
"ebrium esse; superbum esse. (Hib. siodhas rage, 
madness".) | 

am kéfrá n. (ut mihi videtur e ksärd, ar. ksar s. a, 

attenuato 4 in 7) 1) aqua. 2) lac. 

ksu 2. par: ksd’umi (Ssabdé K. ksurd V.) sonum 
edere, sternutare. (Huc retulerim lit. czaudmi sternuto 
— scr. kédá umi, adjecto d (ο. k5uz) et mutato ks in 
ες — 6.) 

Sn kéunnd v. ksud, gr. 542. 

Tel kfur f (r. kin, adjecto 6; sicut in fine compp. gr.573) 

sternutamentum. Am. 

τα ksuta et πσῃ ksutäf. (r. kíu s. ta) id. Am. 

kéud T. par. ätm. kfunddmi, ksundE£' contundere, 
conterere. part. pass. ksunnd. Dev. 3. 24: Kura- 
ksunnamahltalali, 9. 35: dansfräksunnasirö- 
dara. (Fortasse huc pertinet gr. uw, Eew pro ξευω, 
adjecto gunae incremento; si ita est, sibilans in formis 
ἔυσ-τος, ἔεσ-τός ad radicem pertinet, mutato, ex ge- 
nerali euphoniae lege, din σ. Lit. skaus-ti dolet, e 
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skaud-ti, skaudéjimas dolor; pra-skunda dolere incipit, 
nu-skaudinu noceo, transposito ke in sk.) 
c. vi id. Dév.3. 25: vegabramanaviksunnd mahí. 
c. sam id. Rám. III. 63. 10: baóand'ur dbandani- 
yánéca ksödydn sancuksudus tat. 

WI käudrä (r. kfud s. ra) 1) parvus, debilis. M. 6. 
2) trop. vilis, abjectus, humilis. In. 2. 6. Dr. 9. 21. 
(Cf. lit. kddikís infans, pers. «κος kıldek parvus, 
puer.) : ' | 

1. ks$ud' 4. par. esurire. kéud'itd esuriens. N.11.12. 

18. 12 *). 

2. ue iud f. (a praec.) fames. Sa. 1. s. 

TTUT &£ud4 f. (r. káud' s. d) fames. 

TU Κέυρα m. frutex. H. 1. 18. 

usu kiubda v. kiub. 

Tea köuddära f. (a praec. s. id agitatio. B'ar.3. 94: 
abdéli kíubd'atd. 

kíub' 1.ätm. 4. par. ks bé, — commo- 
"veri, agitari, conturbari. Part. perf. pass. ksuódá 
vel ksub itd. Rám.L 52. 14: ksub itdh* ságaráli 
sarvé; III. 79. 20: usnaksubd'asalila; I. 52. 14: 
yat té£ali ksubitan hy adya tad dard ddra- 
yisyati, Caus. et cl. 9. par.: ksóbáydmi, ksub- 
ná'mi agitare. M. 42: ksób yamánd mahávátdili 

mahódad áu; Rám. I. 16. 27 

ksdbaydyusca υέρόπα samudram. (Cambro-brit. 


sd náus tasmin 


hwbiau „to make a sudden push”, abjecto &, et s mu- 
tato in A, v. Pictet p. 76; slav. vet. sübati agitare, gr. 
comp. 92, /; Pottius apte confert gr. κοῦφος, ejecto s; 
huc etiam trahimus nostrum schiebe, cujus radix in germ. 
vet. sonat scub vel scup, transpositis k -4- s in sc.) 
c. pra 1. q. simpl. Man. 9. 254: tasya praksub yat 
rásjfram. 
c. pra praef. sam id. Rám. I. 52. 15: sampraksu- 
bitamánasa. 
*) De goth. gredags femelicus, slav. g/adu fames vid. 
gard grd. 


104 


c. vi Caus. id. Dr. 7. 19: sénán tavé 'mam...vi- 
ks db itán draksyasi. 
c. sam id. Dév.2. 35: drs (vd samastan saüksub- 
d’an tráilókyam. 
ksur 6. par. (ἑέάαπό K. viléké kanané V.) 
fndere, radere, scalpere, fodere; cf. kur. (Gr. 
Euo-ov, v. ksurd.) 
ksurd m. (rad. ksur suff. a) 1) culter tongorius. 
Dr. 8. 24, ubi ensem vel sagittam significare videtur; 
Rag. 7. 43. 2) ungula, cf. küra. (Gr. Eug-ov, 
v. ksur.) 
στα ksurapra m. (e ksurá ungula et pra, quae 
fortasse est praepositio in compositi fine posita) sa- 
gitta, cujus cuspis soleae ferreae formam habet. Rag. 
9. 62. 11. 29. 
ksurin m. (a ksurd s. in) tonsor. Àm. 
ksurtf. (a ksurd signo fem. {) culter. 
up 4s4tra n. (r. Καὶ s. tra) 1) campus. B. 1. 1. 
(Goth. kaishi, th. haithjó ager, nostrum Heide, ejecto 
s) 2) corpus. B. 13. 1. 3) uxor. Mah. 1. 4661. 
za ksdtragnd m. (e praec. et ría qui novit) anima. 
Mah. 1. 3018. 
uq :4po m. (r. ksip s. a) contemtio. Mah. 1. 555. 
equi ksépaníiya n. (r. ksip s. aníya) jaculum, 
missile. Rag. 4. 77. 
aus ks épis[ a superl, τοῦ ksiprá, v. gr. 226. 3. 
auis «s 4»tx4ns compar. TOU ks iprá, v. gr.226. 3. 
uH ksémo 1) bonus, felix, faustus. Sá. 5. 97. 2) m. n. 
felicitas. H. 4. 51. Br. 1. 20. 
uH ksemaükara m. (e ks é ma in accus. et kara 
faciens) nom. pr. Dr. 2. 7. 


aa 54min (a ks é' ma s. in) felix. N. 12. 121. 


uq ksur — «em ksvel, 


d ks di 4. par. ksdyámi («9 αγ ϐ) perire, interire; cf. 
ks i et kst. 

imr ks öni f. terra. 

«uii 4sónf' f. id. Am. 

ZIRT Κ. όδ-α m. (r. ksub s. a) agitatio, permotio, per- 
turbatio. Su. 4. 16. | 

SI ks dudra n. (aksudrá apis, s. a) mel. R. Schl. II. 
14. 33. 

STH ks d'uma (fem. ksdumf) linteus. R.Schl. I. 74. 3. 

uu ks dura n. (a ksurd s. a) actio barbam tondendi. 
Hit. 101. 6: ksd 


uraü krtvá. 


1. «ur ks nu 2. par. ks ndumi (t&Egan£) acuere. 


2. «ur ks nu 2. ätm. ksnuvé (αραπαγαπό) abducere, 
” auferre. 
TUT πιά f. (e Κά απιά ejecto a) terra. Rag. 18. 8. 
za ks máy 1. átm. (vid ánané; ut videtur, denomi- 
"nativum a ksamd vel ks am4', ejecto a) agitare, 
concutere, quassare. 
vier ks mn fl 4. par. (nimés από K. nim£s 6 V.) ocu- 
"los dejicere, nictari (ks m f1 compositum esse cen- 
seo ex ks, mutilato ex áks i vel aks a oculus, et mf!, 
quod idem valet ac ks mf.) | 
4. [eda ks vid 4. par. (avyakt& £abdé Κ. küfant 
D V.; scribitur etiam ks id) sonare. 
2. [ea ks vid 1. átm. (móks 4 sn£4hé; scribitur etiam 
= ks id) liberare; amare. 
3. Ier ks vid A. par. UU CUP scribitur etiam ks id) 
liberare. 
τοσα ksvél 1. par. (gatáu K. dälagatydh V.) ire, 
se movere. (Fortasse huc pertinet germ. vet. suillu 
turgeo, rad. et praet. sual vel suall, suppresso poste- 


riore diphthongi 4 elemento.) 
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uk. 


Ej Ka n. 1) aér, coelum. N. 12. 53. 2) cavum. Man. 2. 60. 
3) sensus (videndi, audiendi cet.) Àm. IV. 2. 19: indriy4 
spi kam. (Cf. gr. χάος et lat. halare.) 

ara k'akk 4. par. (hás4) ridere.. (Cf. kakk, kak, 

kakk‘, praeter verba cum ka%k comparata, goth. 
 Alaha rideo, quod e kak explicari potest, mutatis 
secundum generalem regulam tenuibus in aspiratas, et 
insertä liquidá; nostrum /ache initialem gutturalem 
abjecit.) 

EDT &ago (e ka aér et ga iens) 1) in aére iens, se 
movens. À. 10. 61. 2) m. avis. 

EDT kagama m. (e ka et gama iens) avis. N. 1. 24. 
1. kaé 6.par. (bütipütyör utpattáu) felicem, 
potentem fieri; purum fieri; oriri, nasci. 

2. UI roc 10. par.: kacáyámi (bandan4) ligare, 
nectere, connectere, contexere, conserere. Schol 

ad Caur. 19; Lass. 73. 13. 

ο. ut id. Rag. 13. 54: m4ld4 sitapankagändm in- 
dfvaráir utkaditäntarä (schol. Calc. sahagra- 
fitamad y 4). 

εί Καέαγα (e ka aér et cara iens) in aére iens. 
ΑΛ. 10. 26. 


aus Ka £ 1.ätm. (mant'an£K. manid V.) commovere, 
agitare. 


EX Καέαχα m. (r. a£ *. aka) instrumentum, quo 
lactis flos agitatur ad butyrum conficiendum, „churning 
stick”. Hém. 


EE Kane 1. par. (scribitur kag, gr. 110°) claudicare, 
^v sq. (Huc traxerim nostrum Ainke, germ. med. 
hinke, cujus rad, et praet. sonat hanc, v. gramm. 
comp. 1093). 1; consonantes nituntur formá kang, 
mutatä tenui in aspiratam et mediä in tenuem, v. gr. 
comp. 87.) 


Tg Κσήέα (r. kanig s. ay claudus. B'ar. 1.63. (Germ. 
med. hanc.) 

UNE kaoüé£ak4la m. (e kart£a et Ka iens, v. 
k 41) motacilla. 

UN kangana m. (r. Κας s. Be id. Am.’ 


ge Καὶ 1. par. (kdüksyé K. káüksi V.) desi- 
a 


derare. 
ICI kat} 10. par. (vrtdu) tegere; cf. Kud, gunf. 
Ἑῖσσῃ Χάνα f. (r. Katt, abjecto alterutro /, s. va in 
fem.) lectus. Hit. 86. 6. 8. 


IC Ki kad 10. par. Kádáyámi findere, frangere, rum- 
"pere, dividere, divellere, laxare, v. sq. et cf. kud, 
kund. 

τις kadgd m. 1) rhinoceros. Rag. 9. 62. 2) rhino- 
cerotis cornu, 3) ensis. N. 10. 18. 

gig kand 4. par. ätm. (scribitur kad, gr. 110°) 
^4) i.q. kad. Hit. 64. 10: ra£anféayandáténa 

kandité timird, 79. 7: stribih kasyanakan- 

J ditam buvi manali, Ur. 19. 16: kanditägrät... 
mrnälät. 2) deserere, relinquere. Βαρ.. 5.67: abald 
nisi kanditd. (CE. Kung, Kud, kard. Lit. kándu 
mordeo.) 

ΤππΣ kandd m. n. (r. kand s. a) 1) pars, portio, 
sectio, fragmentum, frustum; tomus. Hit. 111. 10. 
27. 15. A. 8. 1. Bar. 2. 98. Sá. 6. 108. — kandlkar 
in frusta dissecare, frangere. Rag. 16. 51. 2) saccha- 
rum. Ur. 38. 1 infr. 


Eze kandana n. (r. kand s. ana) 1) actio fran- * 


gendi, rumpendi, destruendi. Hit. 54. 3. 112. 21. 
Rag. 9. 35. 2) perfidia. Rag'. 19. 21. 

1. Era Kad 1. par. occidere. Dev. 8. 37: patitäns 
tán cak4dá "fa sd tadd. (Cf. knat, klat,, 
lat. clades.) 
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eu 


^ --- 


2. ες μιά, 10. par.: käddyämi edere, vorare (de anima- 
libus). N.12.35: má kádaya; M.7: durbalam 
balavantó hi matsyá matsyam ... Kádayanti. 
' Huc vel ad Καπ pertinet lit. kand-i-s tinea; v. k Ad. 
If kadirá m. nomen arboris, Wils. „Khayar or 
catechu, Mimosa catechu”. N, 12. 4. 
WT kan 1. par. fodere, perfodere. Hit. 30. 1: mama 
vera kanitvá; Rám.I. 32. 52: preivi sarvd 
kanyat2.— Part. perf. pass. K dtd, gr. 549; gerund. in 
ya, kánya vel Κάγα; pass. Κάπγξ vel Κάγό. (Gr. 
y iVu) , Nav, germ. vet. giném, ginóm bio, nostrum 
gáhne, anglo-sax. cina rima, cinan hiare; lat. cuniculus, 
canalis , v. Kant, káni.) 
B'ar. 3. 5: 


kéititatlam; evellere, eruere. Rag. 4. 36: vaigdn 


c. ut effodere. utkátan nidisankayä 
utkdya ... nádusád'anódd'atán | nicakána £a- 
yastambán gaügasrótósntarésu sah, ubi ut- 
kan effodere opponitur verbo nik'an infodere, de- 
fodere, hic infodiendo erigere; schol. Calc. uz& dy a 
explicat per u/pátya. | 

c. ut praef. pra id. Räm. I. 32. 40: prótkananta 
ékáikayóganam bümeh. 

c. ni infodere, defodere. Hit. 124. 16: πἰΚαπγαπέό 
hrdayé sókasankavali; Rag. 4. 36; v. kan 

praef. ul. 
Tri &énaka m. (τ. kan s. aka) fossor. R. Schl. I. 
12. 7. 

Ur kanana n. (r. kan s. ana) actio fodiendi. 
B'ar. 3. 76. 

EI Καπί f. (r.Kan s. i) fodina, cuniculus. Rag'. 17.66. 
18. 21. (Lat. cuni-culus.) 

ΤΕΠΕΤΙΤΕ Kanitär m. (r. kan s.tár tr)fossor. Hit. 59. 8. 

If Καπίέγα n. (r. Kan s. tra) ligo. Hit. 30. 1. 

Ere kam? 1. par. (gatáu) ire; cf. gamb, gamb, 

έαπιδ. 

EN kara adj. 1) calidus, fervidus. 2) acer, vehemens, 


austerus. Rag. 8. 9: na Karó πα bdyasá mrduli; 


me, kad — m kálu. 


de voce: R. Schl. II. 20. 42. — Subst. 1) m. n. calor. Am. 
2) kára m. asinus. (Cf. send. .u2.uG* kara asinus.) 
cc EL 1. par. (máréané K. vyatámréóli V.) 
^ purificare, abstergere, vexare, v. karg. (Hib. coir- 
tim vel cartaim purifico.) 
ET Καγέά γα m. palma. Wils. „Phoenix ος Elate 
sylvestris”. N. 12. 5. 
gg Kara 1.par. (dasan£) mordere. (Cf. k and, kad, 
E o kándu mordeo.) 
aa karb 1. par. (gatdu) ire. (Cf. garb, garb, 
3 germ. vet. HF ARB, HWARP reverti, 


hwirbu, hwarb, hwurbumés; goth. bi-hvairba cir- 


carb; 


cumeo.) 

Eis Karba n. billio. Mah. 2. 1749. 

CI Korv 1. par. (ἀαγρό K. gar v? V.) superbum esse; 
E" karv et garv. 

τῇ Kal 1. par. (ca/ané K. «4/4 cay V.) se movere; 

colligere; cf. dal. 

της kala malus, vilis, improbus. Hit. 52. 3. 70. 19. 

Et k álu 1) sane, profecto (ad orationis vim augendam 
ponitur, praesertim post voces negativas vel inter- 
rogativas). Sak. 5. 15. 16: ὃ ὁ ráé£an ásramamrgalh 
kalv ayam | na kalu na kalu vänali sanni- 
pAtyó Syam asmin ja nicht! ja nicht!; Rag. 9. 28: 
na kalu távat aséíam apöhitun ravir alam 
viralam krtaván himam; Lass.1.3: prárab yate 
na kalu vignabayéna nícáili; N. 16. 22: kadá 
nu kalu dulikasya páran yásyati vdi sub 
wann doch?; Sak. 23. 15: kin kalu; 44. 2 infr.: kva 
kalu; 59. 14: kattam...kalu. 2) enim, praesertim 

antecedente na. Sak. 26. 5: mandáutsukyá ssmi 

nagarágamanam prati...na kalu saktó ssmi 

sakuntaládarsanavyápárád ätmdnan nivar- 

ta yitum; Rag. 3. 51: grhána sastram...na 

3) kaiv 

Rag. 


kalv anirgitya ragun krtf baván. 
api sed etiam, antecedente na kévalam. 


18. 4s. 


gap kalug — 


ER] Kalug m. (nom. kaluk,.ut videtur, e ka et lu£, 
a r. Zug laedere, occidere) obscuritas, caligo. (Cf. lat. 
caligo.) 

Es kelita cal vus. 

Erie Kallita id. 

EKcci Καῑνά(α id. B'ar.2. 86, v. Bohlen ad h. |. 
(Cf. lat. calvus, nostrum kahl, germ. vet. chalawan 
capillo nudare.) 

dag kav 9. par. kavnd'mi vel käund'mi vel kundmi 

Wüttprädurb&vd Κ.ὁ dripütyór utpattdu V.) 
potentem, felicem fieri; purificari. 
'Kaé 1. par. (vad'2) occidere, ferire; cf. Καὶ, cai, 
das, gas, dué, gas, güs. 

SIT Sou kändavaprasta m. nomen urbis. Mah. 
1. 2264. 

ἵπτς k 4d. 1. par. edere (praesertim de animalibus). Hit. 

11. 6: vydgró mänusan kddati; etiam de ho- 
minibus. Hit. 86. 13: kin káditavdn katan vá 
prasuptah. — Caus. káddydmi. Man. 8. 371: 4d 
évabih kádayéd rá£4. (Scot. cuid cibus; hib. 
cai£him edo.) 

" Κάπεά n. (r. Kan q. v. s. ta) fossa. Hit. 90. 14. 

EmT(eq Kk dni m. f. (r. Kan s. i) cuniculus, specus sub- 
fossus; v. Καπί. 

faz kit 1. par. (bayab /saydA) timere, terrere. 

^ (Vid. ákéfa, kéfa et cf. Kid.) 

1. Terz k id 6. par. dolore affcere, moestitiam inferre, 

conturbare; v. sq. 

2. πας kid 4. et 7. ätm.: Kidy£, k indé wlaye etiam 

pro pass. praecedentis baberi potest) dolore, 
moestitiä affici, conturbari. Hit. 71. 4: sa purusd 
yali kidyaté né?ndriyAiH.— Part. perf. pass. kinnd 
1) dolore affectus, conturbatus. Gita-G.3. 7: Kinnam 
asdyayá hrdayan tavá"kalayámi; 3.2: anaü- 
gavánavranakinnamánasali; Up. 19. 2) fessus, 
fatigatus, languidus, confectus, exhaustus. Man. 7. 141. 
Bar. 1. 47. (Lit. z'eidz'ià laedo, offendo? gr. κῆδος 


Era; kécara. 101 


fortasse pro #Ndos ex κειδος, ejecto ı et productá vo- 
cali antecedente; v. X 4da.) 

(σε Kinnd v. Kid, gr. 542. 

(σε ΚἰΙά 1) inanis, Ki/?kr£a vastatus, vacuus, deletus. 
Rag. 11. 14. 87. 2) m. n. et fem. K'i/4 ager incultus. 
Àm. 


q ku 4. átm. sonare, v. ku. 


ECEIT 1. par. (stdyakarand K. stdy£ V.) furari. 
(Fortasse lit. wagi furor, ita ut mutilatum sit e 
kwagiü, abjectä gutturali et relicto ων euphonico, sicut 
e. c. in lat. vermis e quermis et goth. vaurms e hvaurms 
= scr. kr'mi q.v. Res si ita se habet, vocalis a verbi 
wagiü formis gunatis radicis scr. ku £ respondet, e. c. 
caus. kögdydmi, abjecto u radicali. Posset tamen 
«va etiam litteris transpositis ex au explicari.) 
1. I kKud 1. par. (ὁ ἑάέ) i. q. Kad, unde kud 
Certum esse videtur attenuato a in u en gramm. 


comp. 490.) 
2. Er kud 6. par. (sanvarand) tegere. (Hib. cui- 


"dighim protego, „I aid, assist, succour”.) 


1. EU kung 1. par. (5 4d£, scribitur kud, gr. 110?) 
i. 4. kand, unde kund attenuato a in u; 
v. kud. 


2. ITS Kung 1. ätm. (kangE) claudicare. - 
N32 N 


kur 6. par. (ö&dan£) findere. (Cf. Eur, kíur et 
= kart krt, ratione habitä, plures voces, quas cum 
kart krt comparavimus, etiam e Kur explicari 
posse.) 
τσ — m. (r. kur s. a) 1) culter tonsorius. 2) ungula. 
Pen 6. (Cf. ksura.) 
hund 1. átm. (kr/däydm, scribitur etiam | K'árd) 
* ludere; cf. kurd, kürd, gurd, gud. 
kullaka humilis, vilis. Am. 
GT kecara (Tatp. e loc. Κό in aére, v. gr. 605, et 
cara iens) in aére iens. Su. 2. 7. 
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1. HT kf A. par. (uttrdsané K.) terrere. (Cf. Kit, 
"unde Kr adjecto gunae incremento.) 

2. τς k&£ (ὁὃ ακἑαπό K.) edere. 

τις k4da m. (r. kid s. a) 1) dolor, moestitia, tristitia. 
Up. 43. 2) lassitude, languor. Ur. 78. 2. Rag. 18. 44. 
(C£. gr. κἼδος, v. Kid.) 

TIEF #81 1. par. vacillare; v. K41a et cf. kl, kv£l, 

ksvél, ddl, dal. 

UT kela (r. Ké1 s. a) vacillans. Ur. 66. 5. 78. 17. 
Mah. 1. 7042. | 

EI k&v 1. Àtm. (sdvand) ministrare, colere, venerari. 

"XCt cognatas et idem valentes radices kév, gév, 
glév, sév.) 

id k di 1. par. (stdiryé kananahinsaydh Κ. V. Κό- 
dané K.) firmum esse, fodere, laedere, occidere; 
dolore, moestitiá affici, defatigari. Cf. k 44i, kan, 
glái, £di. 

az káf 1. par. (gatyág 416) claudicare. Cf. Κα cl.6, 

κος, Kund, Kór, κό]. 

4. atz kád 1. par. (gatipratigät& Κ. kötand V.) 

^elaudicare, v. kóf. Huc trahi posset claudus 
insertä liquidä, nisi pertinet ad k/ar q. v.) 
2. eng Κόᾷ 10. par. (ki4p4) jacere, conjicere. 
EITZ Kóda (r. Kkód s. a) claudus. Am. (Vid. 1. Kód.) 
kór 1.par. (gatipratfgáté) i. q. Kód, unde 
ortum est, mutato d in r; ex kór autem factum est 
k6l, mutato r in 1. 
tr kl 1. par. (gatipratígáté K. kötand V.) 
ES q. Kdr. (Cf. gr. χωλὸς.) 
(ETT K» 4 2. par. dicere, praedicare, celebrare, appellare. 
N.17.42: Kydtali prágriali kulínasca;D rit. 42: 


Ez kéf — mam kyáp. 


τν kyátarüpali. — Caus. kydpdydmi (gr. 466), Man. 


7. 201: abayáni kyápay£t; interdum i. q. primit. 
e. c. Dr. 2. 14: Kydpaya nali ... kasyá 'si bäryd. 
(Lat. in-guam pro in-quiam, quod ex in-quiunz = scr. 
kyänti , in-quias, in-quiebam etc. exspectaveris. In 
inguis, inquit etc. aut solum ky [mutato y in i] radicis 
k y 4 relictum est, omissá vocali, quà in re hoc verbum 
cum correptione conveniret, quam character Aue cl. ya 
in formis latinis veluti cupis, cupit, contra cupiunt, cu- 
piam, cupiebam, subit [gr. c. 501], aut, quod etiam veri 
similius est, i attenuatum est ex d, ut in sisti-s etc. 
[gr. c. 1099. 3. ann. ***, I. p. 214]. Quod ad composi- 
tionem verbi latini cum praep. in attinet, conferatur 
gr. ἐν-έπω, quod tamen radice ab inquam plane alie- 
num est [v. Pott. I. p. 180]. Ad scr. Ky 4. autem lat. 
hia-re etiam trahi possit, quod sensu os aperire cum 
notione dicendi cohaeret.) 

c. d dicere, indicare, memorare, nuntiare, narrare, 6- 
ponere. N.9, 34. 23. 6. Sà. 6. 37. 42. Dr. 7. 5. M. 56. 
B.18. 63. (Fortasse lat. ajo ejectá gutturali, v. al.) 

c. d praef. prati (pratyák yd) depellere, repellere, 
repudiare. N. 4. 4. 13. 42. Sà. 3. 11. 

c. 4 praef. vi (vyák ἄ) laudare, celebrare. Rm. III. 
76. 69. 

.€. 4 yraef. som 1) narrare. Α. 1. 13. 2) numerare. 
À. 5. 11. 

c. pra id. In. 4. 7. Ν. 16. 8. 

c. vi 1. q. simpl. In. 5. 50. N. 12. 84. 

c. sam numerare. N. 20. 15. 40. 

c. sam praef. pari (parisark yá) id. Man. 1. it. 

Euler &» dei £. (r. Ky s. εἰ) gloria. SA. 5. 56. 
EZ ΚΥἀρ v. ky4. 
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JT 66 (r. ϱ4 s. a, gr. 575) iens, in fine composs. B'. 12.3. 
JnTUT £a£and n. (fortasse forma redupl. a r. £4) aér, 
coelum. 
128] oss 1. par. (hasan4) ridere. (Cf. kokk, kakk‘, 
"Kakk, Kase.) | 
IST gáigd f. (ut videtur, pro gaigamd, a r. cam, 
cum syllabá redupl. ga e gam, cf. intens. gaügam, 
gr. 506) Aumen Ganges. 
IIZTSTT £aeddvára n. (e praec. et ἀνά γα n. porta) 
nomen loci. Dr. 9. 24. 
gaé A. par. gdccámi, v. euph. r. 88; in tempp. 
specialibus solum usurpatur, loco rad. gam q. v. 
πε see 1. par. (sabdé K. madé svan£ V.) sonare; 
^" ebrium esse. ' 


jT εσέο m. (ut videtur, a r. ga ebrium esse, s. a) 
elephantus. 


JEN gang 1.par. (svand; scribitur ga, gr. 110°) 
^ sonare. . Cf. gaé,garí. 
ITS ead 1. par-(s4can4K. «2£2 V.) irrigare, conspergere. 


UT ser 16. par. interdum ätm, 1) numerare. N. 14. 11. 
20. 13. 22. S. 4. 3. 2) putare, existimare. Rag . 11.75: 
pávakasya mahimá sa ganyaté; 8. 68. 3) re- 
spicere, rationem habere, dignari, aestimare. Ur. 64. 8: 
pranayam aganayitvd mama. 
c. vi reputare, considerare, animo volvere. N. 10. 29. 
21. 23 


ΠΠ gend m. (r. gan s. a, nisi gan est denom. a gand) 


turba, grex, caterva, multitudo. M. 45. N.12.65. (Lit. 
gand adv. satis; ganau pasco greges.) 


jIufen εάπσαΚα m. (r. gan s. aka) astrologus. Am. 


JIUfe] £anano n. (r. gan s. ana) actio numerandi. 


Hit. 4. 20. 


[εί ganand f. (r. gan s. and) 1) actio numerandi. 


2) consideratio. Hit. 21. 1. 


JIUTc TE] «ασπαπᾶέα m. (e gand et ndrá dominus) 
cognomen Genési Lass. 1. 2. 

ΣΠΠΠΙΕΙ ganasds (a and s. fas) catervatim. À. 9. 23. 

JIfüT gani f. (r. gan s. i) agmen, turba. Rag. 9. 53. 

JIfÜTERT ganikä f. (r. gan s. ik4) meretrix. Hit. 94. 2. 

JIUIgT gandsa m. (e gand et fsd dominus) Ganés u 
deus sapientiae, Sivo et Pärvatiä natus. 

JIUZ £2ndá m. gena, mala, totum faciei latus complectens. 
(Lit. zandas *) maxilla; fortasse etiam huc referenda 
sunt gotb. kinnus mentum, nostrum Kinn, gr. eyEvus, 
lat. rena, nisi pertinent ad hAanu, quod ipsum cum 
gandá cognatum esse possit, mutatá gutturali mediä 
in aspiratam mediam ejusdem organi.) 

3I gatd (r. gam s. ta, gr. 050) 1) qui ivit, abiit. 
2) n. incessus. Ur. 66. 6. 

JIREIE] &atavyatao (profectum moerorem ha- 
bens. Bah. e praec. et vyat'4 f. moeror, sollicitudo) 
moeroris, sollicitudinis expers. In. 1. 23. Su. 4. 1. 

MAIS eatasar£ría (profectam mentem, pro- 
fectam conscientiam habens. Bah. e gatd et 
sangnd conscientia, intellectus) mentis non compos. 
In. 5. 21. | 

πετεῖ gar su (profectos spiritus, profectam vi- 
tam habens. Bah. e ga/d et ásu q. v.) exanimis, 
mortuus. B. 2. 11. 

Vet εάεί f. (r. gam ire, s. ti, gr. 549) 1) itio, itus, 
iter. Br. 1. 35. 2. 22. B'. 4. 17. 6. 45. 8. 26. 2) per- 
fugium, refugium. Br. 1. 25.. (Hib. gaeth ventus, v. 
sadágati, satataga.) 

JIRT sdtya (r. gam s. ya) v. gr. 568. 

ΣΕΠ ἐεσενά (a r. gam s. tv) v. gr. 563. 550. 


*) Lit. z pronunciatur fere sicut scr. £, et sicut hoc 
cognatione cunjunctum est cum gutturalibus litteris, 
praesertim cum g. Vid. gr. comp. 88. 
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ma gad — i] gam. 


1. δα 624 1. par. dicere, loqui. N. 15. 9: s/dkam +MIfert £áb ας εἰ m. f. (ut videtur, e ga pro 66 q. v., 
α 


ὅκαή gagäda; Dr. 9. 10: hétum mé gadatah 
srnu. (ΟΕ kat; send. Jgwu £ad [gr. c. 37], lit. gäaijös 
appellor, v. gr. c. 476. 506 ; zadà promitto, zádas lingua, 


oratio, zodis *) verbum, giedmi cano, gaid-y-s gallus 


[gr. c. 901], v. 4i canere et gar [gf]; polon. gadac 


loqui; hib. gadh vox.) 

c.niiq.simpl. Hit.: vam astu iti nigadya; Rag. 
2. 33: bL üpdlasinhan nigagäda sinhal; 11. 70: 
rágavó...niéagadé yuyutsund; R.Schl.I. 51.16: 
tan mé nigadatal srnu. 

2. jq gad 10.par. (mégasabdé K. abradvandu V.) 

tonare. 

Σά gada m. (r. gad s. a) 1) dictum, sermo. Mah. 1. 
1787. 2) (fortasse alius originis) morbus. Rag. 9. 4. 
(Hib. gadh voz, lit. sadas lingua, oratio.) 

JI&T gad4 f. clava. Su. 4. 17. 

Mer] sedin (a praec. s. in) claviger. B.. 11. 17. 

iq« godgada (τ. gad repet. s. a, cf. intens. gdgad) 
1) lallans, balbutiens. A. 3. 2: harsagadgadayá 
vácd; Bar. 3. 22. 2) m. actio balbutiendi. B'. 14. 35: 
áha krsnan. sagadgadam bitabitali pra- 
namya; Rag. 8. 43. 

III εαπα 10. átm. (ardan? K. druhi V.) vexare, 

^ odisse, infestare. (Lit. gandinu terreo.) 

Πο] gand'd m. (fortasse primitive odor malus, a r. 
sand s.a) 1) odor. N. 5. 39. 2) suavis, jucundus 
odor. In. 5. 2. 

Jede ganddrva m. nomen Geniorum ordinis, qui 
musicam tractant, in [ndri coelo habitantes. 

MOS? [s [d gandavaha m. (e gandá εἰ vaha vehens) 
ventus. Am. 

JIrYeIST £andavahá f. (e gandd et vaha vehens in 
fem.) nasus. Àm. 

Jede εαπα ἆ όπιαη m. (egandá et ásman lapis) 
sulphur. Am. 

*) des pro g v. s. v. gandd. 


et basti, a bas splendere, s. εἰ) laminis radius. 
Àm. 

Jean eas a5timan:t m. (a praec. s. mant mat) 
sol. Rag. 3. 37. | 

πο] gabird profundus. Hit. 111. 4, v. gamb frá. 

1. J[F] gom 1. par. interdum átm. (in tempp. spec. sub- 

^ stituit gac gr. 297, praet. redupl. £agáma, pl. 

£agmimá gr. 412, praet. mltf. dgamam gr. 378, 
fut. part. gantd’smi, fut. aux. gamisyámi, part. 
perf. pass. gatä gr. 650, inf. gán£um) ire, adire, abire, 
proficisci, praeterire, de tempore, in forma caus. de- 
gere; c. acc., nonnunquam c. dat.loci. In. 5.6: /aland 
£agámá "la virá£atf; Hit.: na náur gaccati 
stalé; In. 1. 1: gatdsu lókapálésu; Sä. 5. 27. 32: 
nivarla gacécasva; N. 20. 39: gatagvara remo- 
tam difficultatem habens, liber a difficultate; 16. 30: 
galasativa; v. gatavyata etc; Hit: ésám 
mánsáir másatrayan sukéna gamis yati; Rag. 
8. 24: káscid gamayitvá samdk; Su. 4. 90: pd- 

tálam agaman sarváh; Dr. 9. 24: £agáma 
galgádváráya; Rag. 2. 15: nilayáya gantum 
pracakramé. Pass. B. 5. 5: yat sánk yáili prá- 
pyaté stánan tad ydgdir api gamyaté. Nota 
locutiones: dóséna gantuü kancit delictum alicui 
imputare. Mah.1. 7455: «vá 16 Κό dóséna gaccati; 
asvdir gantum aurigare, equos agere. N. 24. 30. 
De locutionibus ut harsafi gantum, bayaniı gan- 
tum v. r.i. (Cf. gá, goth. QUAM venire, gvima 
venio, .gvam veni, nostrum komme, kam, gr. comp. 
109°. 1. 


initiali mediä, v. gr. comp. 90, et abjecto m finali, ita 


Huc etiam trahimus gotb. ganga eo, servatä 


ut ganga, ad quod pertinet nostrum Gang, conveniat 
cum formá intensivä £a/igam [v. gr. 755], ad quam 
etiam lit. zengià incedo pertinet, cum z pro g vel έ 
[v. p. 109 not. et mox gam terra]. De lit. kanká v. scr. 


kaük, et de hib. et scot. ceun, ceím v. rad. kram. 


im gam. 


E linguä lat. cum Pottio L p. 260 huc traxerim venio,* 


ita ut hoc ortum sit e guemio, abjectä gutturali, sicut 
e. c. in vivo e guivo — scr. £('vámi, vermis e quer- 
mis = scr. kr mi q. Y., et in vates, quod non ad 
$*-pi, fari, sed ad kat‘, goth. OYATH pertinet. 

c. ati praef. vi praeterire (de tempore). Α. 3. 3: Κα- 
tam arguna káld syah svargé vyatigatas 
έαυσα. 

c. ad 1) adire, advenire, pervenire, adipisci. Ν. 49. 30: 
adyagaciat kríán asvdn; Man.2. 218: kanan 
váry ad'igacéati, Pass.inveniri, „es gibt”. M. 50: 
mot paran ná 'digamyat£. 2) legere. Hit. 4. 12: 
putránám anadigatasdstránám; c.i praef. σα ἐ, 
3) praeterire, praetermittere, omittere, negligere (so- 
Aum in constructione cum na). N. 17. 49: £# puráni 
saráítráni anvéíantó nalan rägan nd 'di- 
£agmuli,; H. 1. 30: sayandsu parárd έξι... nd 
'didagmus tadá nidrám; R. Schl. I. 7. 17: nd 

. dyagaééad visistam vá tulyam vá satrum 

: ét manah. 

c. adi praef. sam obtinere. Rag. 9. 1: uttarakösa- 
län samadigamya (schol. Calc. samadigamya 
= präpya). 

ο. anu sequi. N. 13. 48. 

c. antar 1) intro ire, intro abire, intus recondi. Hit.: 
nétravaktravikáráb yári gndyatd sntargatam 
manali. 2) interire, perire. B.. 7. 28: y44dm an- 
targatam pápam. 

ο. apa abire. Lass. 48. 23. — c. apa praef. vi id. 
In. 6. 62. 

c. ab i adire, aggredi. In. 2. 19. Su. 1. 17. A. 6. 

c. ava scire, nosse, putare. B. 10. 41: yad yad υἱ- 
bütimat sattvam...tat tad ἔνά ναξβαέξα tvam 

mama téáéós nsasambavam; N. 12. 84: tasya 

mám avagactadvam báryám; Rag. 8. 87: ava- 
εως müdatétanah priyanásan hrdi sal- 
yam arpitam.: (Cf. i praef. ava.) 


c. 4 adire, accedere, advenire. In.1. 2. 3. 6. Su. 4.21. — 
ágata n. casus, eventus. N. 13. 24. 

c. 4 praef. abi id. — abyägata m. advena, hospes. 
Hit: patir ἐκδ guruli strfndn sarvaträ 'b yá- 
gató guru. 

c. á praef. ωρα id. N. 16. 27. 19. 11. Su. 4. 2, — c. 
upa praef. sam id. Mah. 2. 768. e. loc.: £arásan- 
dasya nid’and kdlá 5γαἡ samupdgatah. 

c. 4 praef. pari circumgredi. Mah. 1. 4567: vid'ipar- 
yágatán artän. - 

c. 4 praef. prati 1) redire, reverti. In. 5. 51. Dr. 8. 50. 


2) ad se redire, animum recipere. Ur. 6. 9: wrvast 


pratyágaéccati. 
c. 4 praef. sam 1) adire, aggredi, advenire, c. acc. 
In. 2. 15: tán sarvdn sa samágamya; N. 21. 21. 
2) congredi, convenire, c. instr. Dr. 5. 22; ad pugnan- 
dum. H. 4. 4. B.. 1. 23. 
c. u4 1) provenire, exire. Rag. 7. 16: udgatáli pdu- 
ravadümukébyali έγπυση kaläh. 2) crescere, 
H. 2. 18: 5sd/apdtam 
ivó 'dgatam; Rag. 18. 19: 


adolescere; uegata adultus. 


udgatanámadéya 
excelsum, praeclatum nomen habens. 


€. ut praef. prati obviam ire. Rag.2. 20: pratyu- 
dgatá...patnyd. 
c. ut praef. sam prodire. Lass. 61. 9: samudga- 


 tasvédajcitáügasandi. 
c. upa adire, accedere. N. 21. 11. In. 3. 10. part. praet. 
. redupl. upagagmivdns. Su. 1. 29. Sà. 1. 4. — stri- 
yam upagantum concumbere cum feminá. Man. 4. 40. 

c. ni subire, säntim tranquillitatem. B'. 9. 31. 18. 36. - 

c. nis (nirgam) exire. In. 5. 5. H. 1. 1. — praef. abi 
(ab inirgam) id. R. Schl. I. 9. 13. — praef. vi (vi- 
nirgam) id. Mah. 1. 1341. 

c. pari 1) circumgredi. N. 12. 108. Sá. 6. 3; hripari- 
gata pudore circumfusus. Hit. 2) cognoscere. Ra aga. 
7.68: parigatärta (schol, Calc. 4/6424 sr4'ó ned“ : 

c. prati redire. N. 5. 40. 
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c. vi abire, discedere. Su. 4. 17. B'. 11. 1; vigatab? 


expers timoris. B. 6. 14. 


gem — Aq Gp ger (gf). 


. € ni id. Mab. 1. 8239: tasya páva sird grastam 


puccam asya nigliryatd, 


c. sam 4) congredi. A.3. 1; ad pugnandum Π. 4. 7 3. τς GD gar (gf) 9. par. ernámi (gr. 299) sonare, 


átm. — Caus.: facere ut aliquis congrediatur, conjun- 
gere. Rag. 9. 77: idam dyudan £yayá sanga- 
mayya sofabam vikrsyatám. Connubio jungere. 
Rag. 7. 17: 


vadüvardu saüngamayárnéakádra. 


2. ZI] gam terra (in dialecto véd.), unde genitivus g mas 


ejecto a. Ros. 41. 20. (Huc nunc traxerim send. c£ 4 
sem, contra eam, quam alibi de hac voce dixi senten- 
tiam; lit. «'Zmi£, slav. 3EMAB lemie*), russ. 3EMAA 
ζεπι]ὰ cum / epenthetico, radice ad eandem vocem 
pertinent, derivatione autem cum cognato védico g má 


conveniunt, quod e ga má ejecto a ortum est.) 


JI £ama (r. cam s. a) iens, in fine compp. 


JIHe1 £ámano m. (r.gam s. ana) actio eundi, veniendi. 


SD 62m? 1. par. (gatdu) ire. 


Ν. 20. 26. H. 1. 23. 4. 27. 
Vid. g amb. 


εν] gambird profundus (transl. ad sonum N. 12. 57. 


21. 4. Rag.1. 36). (Vid. gabfrd et cf. lit. gülybe, 
gelmé, gylé altitudo, profunditas, gillus profundus, li- 


. quidis m et / inter se mutatis, sicut in lat. Aa-re = 


scr. d' má, gr. comp. 20; slav. g/dbou profundus, glübina 
profunditas.) 


3mTlyeifé e eam? 7rav4din (e praec. et védin a 


> 


r. vid, nisi a véda, s. in) pertinax, contumax, obsti- 
natus (de elephantis). Rag. 4. 29. 


: 33 T IT gar gr 1. par. (sécané K. «ἐέό V.) humectare, 


irrigare, conspergere. 
An (7) gar (gf) 6. par. girámi, et, mutato r in 1, 

* gild'mi, gr. 299; part. perf. pass. g/rnd, 
v. gr. 545, deglutire. (Lit. gérrá bibo, praet. gerau, 
girtoju perpoto; lat. g/u-£io, gula, v. scr. gala; gurgulio 
per reduplic. pro gurgurio, voro, ut videtur, e guoro, 
v. kr mi; slav. gr-lo guttur, russ. zKópa söra homo 
edax, abdomini natus; cf. Pott. p. 227.) 


*) V. Kopitar. Glagol. p. 73, de lit. «' pro & v. £andá not. 


. véd. laudare, celebrare. 


mussare. B. 11. 21: kécid dran pränga- 
lay6 grnanti, Rag.10. 64: brahmaréibili pa- 
In dial 
Rgv. Ros. 21. 2: grnanti 


ram brahma grnadbir upatastiré. 


vipra té diyali ,canunt, sapiens! tua facinora". 
Schol. tvadíyáni karmáni katayanti. (Vid. gir 
et cf. hib. goirim *) clamo; gr. γηρύω, γλώσσα, zacon. 
ρουσσα, v. „Vocalismus” p. 170. Huc etiam germ. 
vet. QUAR gemere, quir, quar, quár; boruss. vet. 
gerbu dico, loquor, trahi possent, adjecto 5; ita lat. 
verbum e guerbum, sicut vivo e guivo — scr. éfv; 
etiam nostrum WPor-t, goth. vaur-ds abjectá gutturali 
ad rad. gar reduci possint. Cum formá gild’mi e 
galámi conferatur anglo-sax. gale cano, nostrum ga 
in Nachti-gal, germ. vet. nahti-gala luscinia; lat. gallus, 
a canendo dictus, sicut goth. hana, nostrum Hahn con- 
venit cum lat. cano, et lit. gaidys id. cum giédmi cano. 
Sed liquida / vocum laudatarum etiam a d radicis gad 
deduci posset, sicut lit. gaidys gallus apud Lettos sonat 
gailis. Ita etiam scr. gar [gf] cum god cohaerere 
videtur. In dialecto véd. etiam gar [gf] cl. 1. átm. 
pro gar [gf] 9. par. invenitur, quum gutturales facile 


in palatales transeant; v. Rgv. Ros. p.2.) 


c. abi in dial. véd. affari, alloqui, laudare, celebrare. 


p. 14. 4: hi stómán **) abisvard 
'igrníhy druva ,Veni, hymnos comproba, affare, 


Rgv. Ros. 


alloquere"; 95. 14: «4 nal stómán abigrnfhi 


„Tu nostras preces comproba”. 


c. ut effari, enuntiare. Rag. 14. 53: mahfpareh £4- 


sanam ué£gagára. 


*) goirim nititur formä primitivá gar ámi mutato a in o 


et inserto ἑ ex vi attractionis ἑ sequentis, v. librum 
meum „Die Celtischen Sprachen" p. 11. 


**) De scriptione s^ómán v. gr. min. ed. 3. δ. 145. ann. 


m gara — fen garvitd. 


In gara m. n. (r. 3. gar [gf] deglutire, s. a) venenum. 
R. Schl. L 70. 30. 

Net garalan. (a praec. s. a) id. Am. 

MS görisfa (superl. τοῦ gurü, gr. 226) gravissimus. 

itera sdriyans (compar. a gurus s. fydns fyas, 
gr. 226) gravior, valde gravis, melior, carior, valde 
bonus, valde carus. Rag‘. 14. 35. Dr. 7. 14. B'. 11. 43. 

IMS sarudd m. Garudus, avis fabulosa, in qua Vis- 
nus vehitur. 

imn sorát m. ala. Απι. 

JMocH £orátmant: m.(alatus, e praec. s. mant mat) 

N. 1. 23. 

1. Tel eon et garg gré 1.par.ätm. clamare, strepere, 


avis. 


? erepare, increpare. I. 4.36. M. 41; part. perf. pass. 
garéitá n. clamor, strepitus. H. 4.13. (Cf. 3. gar 


[ef], &ir, gard; lat. garrio assimilatione e gargio ' 


explicari possit; fortasse etiam gurges huc pertinet, ita 
ut ab aquae strepitu dictus sit, sicut M. 41 de mari 
legitur: gargamänam ivá 'mbasä; germ, vet. kur- 
ran garrire, strepere, stridere [nostrum quarren, gir- 
ren], krago [e kargo] gula, kragil garrulus, krachón 
crepare; mutatis rr in U: gellan tinnire, ar-gellan in- 
sonare, kallön, challón clamare, effari, challönte garriens, 
kallari verbosus [Graff III. 178. 383]; gr. ἀγγέλλω, 
quod Thierschius ex ὦναγέλλω explicat.) 

c. abi acclamare. M. 1. 1184: parasparam brsam 

. abigar£atám. 

c. prati reclamare, repugnare. Rag.9. 9: nid&sam 
alaügayatám ab üt suhrd, ayóhrdayali prati- 
gargatäm. 

ο 


2. ο[ε[ ραγέ 10. par. .q.gargi. 

efe sarsana n. (r. gar s. ana) strepitus, fragor. 
Hit. 34. 20. 

iater garé£itá v. garg. 

πε 2E! garáé grng 1. par. (scribitur garg erg, 
i "gr. 110?) id. quod gar ή. 

m &árta m. caverna, Am.; Mah. 1. 1034, 


7 gard 1. et 10. átm. (/abd4 K. rave V.) sonare; 
"ef gar £. 
πάν £2ardab'á m. (ut videtur, a r. gard) asinus. Hit. 
49. 21 


Ti gar d' 10. par. desiderare, v. sq. 


Tg TT gard grd Á par. desiderare, appetere. Yagurv. 
ap. Carey gr. p. 309: m4 grd'ali kasyacid 
danam; grdd'á desideratus. Mab. 1. 2642. (Huc tra- 
himus germ. vet. gir, kir cupido, nostrum Gier, servatä 
primitivà mediä, gr. comp. 92, et abjecto d' finali; 
etiam angl. greedy ad hanc radicem pertinet; goth. 
hib. greadaim 
„I burn", greadhnach „joyful, glad", gradh m. „love, 


grédags famelicus, gaurs moestus; 


charity, adj. dear, affectionate”, graidheog „a beloved 
female", graidheoir „a lover", gradhuighim amo; lit. 
&odüs avidus, ejecto r; v. Ruhig S. Y. gierig; gedü lu- 
geo, moereo ; slav. glad fames, cf. kánki desiderare, 


ande nostrum Hunger; slav. selajun cupio; v. erd nii.) 


ci garb 1. par. (it4u) ire, v. karb. 

ont. gárb'a m. (ut videtur, a grad‘ sumere, n | 
litteris, s. a) 1) uterus. Hit. 6. 4. 7. 4. 2) Horum calyx. 
Ur. 60. 10. N. 13. 63. 3) pars interior, e. c. domás. 
Hit. 100. 8. 115. 9. 4) foetus. B'. 3. 38. S4. 1. 18. 
9) proles, natus, in fine compp. H. 2. 28. (Hib. cüfin 
„the belly”; anglo-sax. hrif venter, uterus; fortasse 
nostrum Kalb, mutato r in /; gr. δελφός, mutatä gut- 
turali mediä in lingualem, sicut in Anunrnp pro Γη- 
rms cf. Pott. p. 281.) 


ch garv 4. par. 10. ätm. Saperbum esse; v. garviid, 
are | 

JI garvd m. (r. garv s. a) superbia. (Lit. garoé 
honor,. gloria; germ. vet. gelbun gloriari, gelf 
Jactantia.) | 

Jem garvied (a rn. garv s. ta, nisi a garvd 
s. ita) superbus. Div. 8. 24. R. Schl I. 7. 6. Rag. 
9. 55. 19. 20. 
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garh 1. 10. par. átm. vituperare, maledicere, con- 

viciari. Man. 11. 229: duskrtari karma garhati; 
H.4.6: ndi 'nái garhitum arhasi; Rám.III. 59.23: 
kasmäd agänantaii garhasé; Br. 1.33: nrsansó 
garhitö buddáili; Hit. 109. 13: visamädn hi 
dasäm prápya dáivaü garhayaté narali. (Haec 
radix e grah sumere orta esse videtur, transposito ra 
in ar; quod ad significationem attinet, respicias lat. re- 

prehendo. E garh mutato r in / ortum est ga/h q. v.) 

c. pari id. Räm. III. 75. 43: εδίαπ na parigarhd 
Sha rn. 

c. vi id. R. Schl. II. 17. 10: svát má ’py dnam vi- 
garhaté, Man. 11. 232: karma vigarhitam. 

πο garhá f. (r. garh s. 4) vituperatio, reprehensio, 
objurgatio. Mah. 1. 6056. 
gal 1. par. 10. ätm. (sräve) defluere, delabi, deci- 
dere, excidere. Rag. 19. 22: galitásruvindu; 
16. 58: galitdügaräga; Bar. 1. 89: galatkusfä- 
bib dta; Hit. 10.22: galitanakadanta; Rag.7. 10: 
galantí kasydscid ds!d rasaná. — galitava- 
yos elapsam juventutem babens, senex, decrepitus. 
Rag‘. 3. 70. (Primitiva hujus radicis significatio fuere 
esse videtur, quam ob rem germ. vet. QUALL scaturire 
— quillu, qual, quullumés — huc traxerim, unde gue/la 
fons; cf. £ala aqua.) 

c. d praef. sam id. Mah. 1. 1409: samágalitapá- 
dapali. 

c. nis id. Rag. 5. 17: nirgalitämbugarban sa- 
radmég an ná ’rdati cátaká ’pi. 

c. vi id. Caur. 28: vigaladasrugaläkuläksi; Ur. 
62. 10; Rag. 9. 67: rativigalitabandali késa- 
pásali; Gita-G. I. 3. 31: vigalitalaé££ita. 

πα gela m. collum. H. 2. 4. (Fortasse ar. gar [ef] 
devorare, mutato r in /, v. Wils. et c ga//a, cui formá 
respondere videtur lat. co//um, mutatá mediá in tenuem; 
germ. Hals, cujus initialis aspirata nititur lat. co//umn, 


gr. comp. 87; cf. etiam lat. guia et nostrum Kehle.) 


πο garh — sm gá- 


ποιες galahasta m. (e gala et hásta manus) actio 
collum torquendi. Up. 66: aniccan galahasténa 
täbir nirvásitas tatah. 

eT 6215 1. átm. (Ad árityé K. dréífatv& V.) for- 

tem, audacem, strenuum esse. (Hib. ga/bha „rigour, 
hardness".) 

JIET gella m. gena. Hém.; v. gala. 

Md galh 1.átm. i. q. earh unde ortum est mutato 

r in /. 

JIAU gevayd m. (ut videtur, a g6 s. ay a) bovis species 
»the Gayal". Dr. 4. 15. 

Jp gaväksd m. (bovis oculus, Tatp. e gó et 
aksa) fenestra rotunda. Rag. 7. 7. 

JT gavés 10. par. (ut mihi videtur, e gava, a gó, 

^et ii desiderare, v. gr. min. ed. 2. 8. 584, s. gó- 
yuga, gósfd) quaerere, venari. 

Je gavyd et gávya (a gó s. ya) bubulus, bovinus. 
Am. 

gah 10. par. densum, impervium esse; cf. g4h. 

TgrI gdhana (r. gah s. ana) 1) densus, spissus, im- 
pervius. H. 1. A. 5. 2. 26. Β.. 4. 17. 2) n. silva. Ur. 
57. 7 infr. 

ITST gahvard (r. gah s. vara) 1) m. caverna. Rag. 
2. 26. 46. 2) n. silva. Am. 

ITT &4 8. par. (grammatici radicem g4 par. átm. ire per- 
peram ad 1mam classem referunt, et praeterea radicem 
gá 3. par. admittunt, quam per s/u'áu, £anmani, 
laudare, generare, explicant) ire. Rag. 11. 73: anyadá 
gagati ráma ity ayan sabda uccarita Eva 
mám agät; Nalód. schol. 4. 4: b’/magrham agát; 
Rgv. Ros. 2. 3: vdyó tava ργαρΓήέα εί dend £i- 
gáti dásusé „Vayus! tua approbans vox adit cul- 
torem". (Hujus radicis, tam simplicis quam composi- 
tae, huc usque in linguä classicá fere solum praeteritum 
multiforme inveni. Praeteritum redupl. átmanépadi 

occurrit in αα ἐρά legere, q. v. Supra laudata forma 


védica 6ίςά εν nisi cum Skandasvämi-bäsyo £ágdti 


me gáda — mg gáh. 


est legendum, v. Ros. p. Ix, anomala est pro £ág dti, 
mutato o syllabae reduplicativae in i, quá in re ana- 
logiam sequitur verborum ::(ifámi et gigrdmi, 
gr. 295, et accurate convenit cum gr. Qin, quod 
ortum esse censeo e *yi*y4ut, mutatá gutturali mediä in 
labialem, sicut in (οὓς — scr. gdus, gr. comp. 123. 
Aoristus ἔχδην respondet praeterito mlif. άρ ἀπι. Germ. 
vet. gám eo, gás is, gát it, praeclare convenit cum 
sanscrito Zágámi etc., omissä syllabä reduplicativä; 
goth. ga-tvó platea; angl. I go; nostrum ich gehe; lett. 
gahjis (— &djis) qui ivit, gaju eo. De goth. ganga 
eo, nostro ich gieng, Gang et lit. zengià v. r. gam.) 

c. ati praeterire (de tempore, c. acc. pers.). Br. 3. 16: 
má tváün káló styagád . ayam. — praef. vi 
(vyatigam) praeterire (c. acc. rei). Rag. 6. 52: 
nrpan tam ... sá vyatyagád anyavadür ba- 
viert *). 

c. adi 1) adire. N. 10. 16: adyagád γδέά va- 
strárdasyA'vakartanam. 2) ätm. legere. Mah. 1. 
1928: vedänscd ’digagl; 4001: véddn adi£ag?£; 
5106 et 6332: ad'yagísta**) sa védánsca védáiü- 
gánica sarvasal. | 

c. anu sequi. N. 9. 11: damayantt tam anvagát; 
Rag. 8. 49: dayitám ... anvagát. 

c. abi adire, In. 4. 4: apsarasam ab yagád urva- 

“sim; Rag. 11. 35: abyagät. 

c. pari circamgredi. Mah. 1. 3467: gar4 Baltca mán 
táta palitániéa paryaguh. 


*) Notetur forma davitr? cum sensu participii futuri 
„alius uxor futura". 

**) Notetur forma ad'yagíiífa quippe quae a gramma- 
ticae regulis recedat, e quibus exspectaveris aut 
ad yagita aut ad yagásta. Formam adyagfista, 
si lectio vera est, explicaverim ex ady agásta, atte- 
nuato 4 in {, eadem ratione, quà e. c. ayundt in 
ätm. sonat ayuníta, Forma ag4sta invenitur apud 
Forsterum p. 335. s. r. i. 
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ΠΡ £4d'a (τ. gah s. ta, gr.102) 1) gravis. Rag. 16. 60: 
gádáüngaddáir báhub'ih. 9) vehemens. Lass. 11.12: 
gádáliügana. 

JI 7] £dd am adv. (a praec. signo acc.) graviter, valde. 
Caur. 6. 

immi gándívá m. nomen Árguni arcüs. 

ΣΠΞ εάέτα u. (r. g4 s. tra) 1) membrum. H. 4. 9. 
N. 5. 9. 2) corpus. Su. 3. 14. 16. 30. 

MIN gdtrakan. (a praec. s. ka) corpus. Ur. 48. 19. 

ΣΙΡῃΠ £444 f. (r. gái canere, s. £/4) cantus. In. 2. 28. 
Ν. 24. 27. 

ο] 64 α 1.ätm. (pratisfálipsayóli Κ. pratistä- 
= grantayóli lipsé V.) stare; desiderare; compo- 

nere, serere. 

ΠΕΙ edd'á (r. gdh s. a) vadosus, non profundus. Rag. 
4. 24: saritali kurvaif gädäh. | 
jede gándarvá (a gandárva s. a) 1) gandar- 
vicus. In. 3. 10. 2) n. ars, scientia gandarvica. 

Λ. 4. 58. 

Πες gändAra m. nomen regionis, Candahar. 

σετ] gdndär? f. (nom. pr. a praec.) Duryödani 
mater. 

πε] € 4m in (r. gam s. in) iens, in fine compp. À.4. 52; 
Rag.2. 30: dvitfyagámt sabdah in alium cadens 
appellatio. 

NAT εΑπιῤίγγα n. (a gambfrá s. ya) altitudo, 
profunditas. Rag. 3. 32. 

σα £d acri f. (r. edi canere, s. dr tr in fem. ser- 
vato charactere 1mae cl.) nomen sanctissimi Védorum 
cantüs. 

ΕΕ &dy ána m. (r. gái s. ana) cantor. 

JA gärudd m. (a garuda s. a) smaragdus. Rag. 
13. 53. 

gáh 1. àtm. (part. perf. pass. e dd d, gr. 102) immergi, 
submergi, ingredi. Rag. 9. 72: tapasvigádán 
tamasám prápa nadím; 2. 14: vanaü góptari 
gdhamáné; Hit. 26. 6: sinhö vanaü gáhat£. 
15* 
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c. anu submergi. Rám. III. 53. 31: tdilam ἔυνά "nva- 
gáhata. 

c. ava id. Rän. I. 2. 7: 
tfr té; III. 46. 30. 61. 28: avagád ali suduspäran 


asminn évá 'vagáhis yé 


3jókasdgaram. 

c. ava praef. vi (vyavag4áh) adire, advenire (de tem- 
pore). Sá. 5. 72: ra£anf vyavagáhaté; v. sq. 

c. vi adire, advenire. Dr. 6. 22: $rgáló malinin vi- 
εά[ιαεξ; Rag. 13. 1: padam vimánéna vigáha- 
mánali, 14. 30: pasyan vigdhyamánan sara- 
yünca náub ili (de tempore); Rag. 16. 53: tasmin 
samayé vigád ἐ; SÀ.5.66: vigád dm pasya sar- 
ναγίπι; 3. 73: vigádd sarvarí; In. 5. 5: vigdd 
raganimuke; cf. ava praef. vi. 

BT ei pro £i in formis redupl. 

Dn gir f. (r. 3. gar [e£] sonare) vox. N. 1. 26. 8. 12. 
12. 101. Dr.6.2. (Hib. gair „an outcry, shout"; osset. 
gurin oque) 

GR giri m. mons. H.2. 30. (giri ortum est e gari, 
mutato a in i, per vim assimilationis ; finalis, sicut 
gurü, q. γ., e garu, cf. send. „Iyw@ gairi, quod 
ex 32-0 gari, unde gen. "032g garóis , abl. 
£352 o Fart v. gr. comp. 41. 180; slav. gora; 
fortasse etiam gr. ὄρος e Yopos.) 

Tg giri£á f. (monte nata, e giri el £d, v. da) 
cognomen deae Durgae. 

ΕΙΤΕ. girisa m. (in monte dormiens, vel jacens, 
e giri et sa pro saya,ar. si, v. Wils. et cf. ké $a. 
Posset tamen girisa etiam e girfsa q. v. explicari, 
correpto /) cognomen dei Sivi. Rag. 2. 41. 

Πιτ girísa m. (e giri et {έά dominus) cognomen dei 
Sivi. Med. 

Grfeqa e itd (pro giritd, ar.2.gar [gf] s. ta) voratus. 

IM elta v. edi. 

JIUf εἴγπά v. 2. gar (e^). 

Nur efr»i f. (r. 2.gar [gf] s. ni pro εἰ) actio vo- 

Am. 


randi. 


ππ gund. 


1. JT gu 1. átm. (Zabdé K. d'vandu V.) sonare, in dial. 
véd.: 


&£óguvána ónim „dilecti (Indri) iterum iterumque 


laudare. Rgv. Ros. p. 124. 14: upó vénasya 


laudans. levamen"; cf. ku, ku, gu. 
2. 1] gu 6. par. (vistótsargé) cacare. 


1. IT gug 1. par. (küganE) sonare, praesertim. de 
avibus, v. sq. et cf. kd £, gung. 


2. TsT gug 6. par. (abd K. d'vandu V.) sonare. 
^ 


JR sung 1.par. (scribitur gug, gr. 110?) susurrare. 
DS u 
Lass. 69. 7: vikasitanavamallikungagungad- 


dvirépali; v. sq. et cf. kung. 


Πα &vriéakr: m. (e guriga susurrus et kr? faciens) 
apis magna nigra. 

πίστει gutik4 f. parvus globus, pila, cf. gudd. 

15 sud 6. par. (raksdyám K. raki4 vyágdté V.) 

xS servare, sustentare; arcere. 

CH gudd m. globus. In. 1. 5. 

WST 6 gudd f. nomen plantae (euphorbia). 

STAU gudákésa m. (Bah. e praec. et kd'sa une) 
cognomen Ärguni. 

ππ gun 10. par. (ἀπιασπέγαπό K. mantré V.) salu- 

"ure, consulere; cf. gan et gund sgf. 4. unde colligi 

possit, radicem gun ortam esse e gan, attenuato a in u, 
et primitive significasse numerare. 

ππ gund m. (5. gun q. v. s. a nisi gundydmi est de- 
nominativum a guna) 1) qualitas, praesertim bona 
qualitas, virtus. B'. 4. 13. 13. 19. 14. 5. 21. Br. 2. 15. 
In. 4. 17. 2) arcüs nervus. Rag. 9. 54. 3) sertum. 
Rag. 6. 83. 4) in compositione cum numeralibus for- 
mat multiplicativa, e. c. dviguna duplex, friguna 
triplex, sataguna centuplex. Up. 12: dvigunfbü- 
tatápa duplicatum ardorem habens (de dviguntbá 
v. gr. 585); Rag. 2. 25: sapta trigundni dinäni 
septem triplices dies (schol. &kavinsati dináni). 
Notetur constructio cum ablativo, quä in re hujusmodi 


voces cum comparativis conveniunt, e. c. Mab. 1. 1449: 


ur gunatas — m guru. 


ἑπάγάέ &atagunali sdury£ in comparatione cum 
Indro (accuratius, ab Indro [incipienti]) centuplex in 
fortitudine, i.e. Indro centies fortior. (Hib. gaoine 
»goodness, honesty".) 
[UIT] gunatds adv. (a praec. s. ^as) secundum quali- 
tates. B. 18. 19. | 
πιπα gunatvá n. (a gund arcüs nervus, s. tva) arcüs 
nervi status, conditio. Hit. 20. 5. 
ΠΙΕΙ &unamaya (a gund s. máya) qualitatibus 
praeditus. B'. 7. 13. 14. 
σποτ] £unavan: (a gund s. vant vat) virtute prae- 
ditus. N. 1. 31. 
Jfüe] gunin (a eund s. in) bonis qualitatibus praeditus. 
Hit. p. 5. 1. 21. 
ΣΠ gun, 10. par. (scribitur guF, gr. 110?) tegere. 
^N. 10. 6. Dr. 9. 13; c£ gud, gund, guh et boruss. 
vet. pokuntu custodio, protego, kuns-t custodire; for- 
tasse lat. cus-tos e cut-tos vel cud-tos (gramm. comp. 
99). 
c. ava id. Man. 4. 49. 
IIMZ &£und 1. et 10. par. (véstan4 K. rakse vtt 
Nedrnikarand V.) tegere, servare; conterere; cf. 
gu nt. 
A gud 1. par. (krfddydám K. kie V.) ludere. (Cf. 
gud, kud, küd.) 
πα gudá n. änus. Am. 
1. T eod 1. átm. (krfg £2) ludere, v. gud. 


2. TH gud A.par. (parivéitané K. vést£ V.) tegere, 

cf. gunt, gund, guh, cad; gr. κεύν)ω, nostrum 

Haut, germ. vet. hát, th. hüti, anglo-sax. hyde, hyd; 

lat. cu£is, nisi pertinet ad kreei, litterä ^ melius con- 

venit cum kunf q. v.; germ. vet. cozo lacerna, umbi- 
chuzf amictus.) 


3. TH gud' 9. par. (ráse K. rusi V.) irasci; cf. krud.. 
^ 


gundr .10. par. (kundré V.) mentiri, cf. 


kundr. 
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1. ΣΠ ερ 1. par. átm. 10. par. custodire, tueri, servare. 
^N. 17. 22: guptám baldna mahatá; H. 4. 43: 
nakulali sahadévaséca mätaran góÓpayisya- 
tali *). — Desid. £ugups 1) latere velle, abscondere. 
Rám. IIL 53. 42: £ugupsann iva átmánam; 
III. 75. 42: karma £ugupsitam facinus celandum. 
2) spernere, vituperare. Man. 11. 189: krtanirnd- 
ganänscä 'pi na £ugupséta karhicit (schol. 
nindét); 3. 209: viprdn a£ugupsitán (schol. 
aninditán). (Haec radix explicari possit ex ϱό -4- p4, 
correpto d in u, gr. 33 aunot., et abjecto d radicis p4; 
v. quod supra de gavéks diximus.) 
c. ab i id. Dr. 9. 14: marudgandir indra ivd 'bi- 
guplah. 
2. τά eur 4. par. (vy ákulatv?2) perturbare. 
Tan guptaka (a gupta s. ka) n. pr. Dr. 2. 11. 
πία güpti f. (r. gup s. ti) 1) carcer. Med. 2) actio 
eelandi, occultatio. Hit. 120. 8. 

TR gup 6. par. (granfd) componere, serere, nectere; 
v. Sq. | 
Fr gump 6.par.id. Mr.4.13: sumanasali gump ati. 

gur 1. et 6. par. górámi, gurámi (udyamé) tol- 
E lere, sublevare; cf. gurv, grah. 

c. ava 6. par. invadere, impetum facere in alqm., c. loc. 
Man. 4. 169: na kadácid dvigd tasmád vidván 
avaguréd api; 11. 206. 208: avagürya, v. gr. 565 
(schol. avagur per dandädyudyamand explicat.) 

Jp gurü 1) adj. (f. &urvf) gravis, transl. eximius, vene- 
randus. Β.. 6. 22. A. 5. 7. Br.2. 6. In. 5. A1. 2) subst. 
magister et quaevis utriusque sexüs persona propinquae 
cognationis causä imprimis veneranda. B'.2. 5. In. 4. 9. 
5. 19. 41. Su. 4. 15. — dual. gur' parentes. Sá. 4. 22 
(gurá ortum est e gará mutato ο in u, ut videtur, 
per vim assimilationis litterae finalis, sicut supra giri 

*) Grammatici gup 10. explicant per ὁ 444r/4 b si 


i. e. loqui, lucere. (Cf. γδοῦπος, gr. comp. 16; pers. 
guf-ten dicere). 
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e gari; ab obsoleto garu venit compar. gdriyäns, 
superl. gdrisfa et gr. βαρύς, mutatä gutturali in 
labialem, sicut in [CHCPIT et (οὓς, v. gd, gó; lat. 
gravis per metathesin ortum est e garvis, e garuis, 
adjecto ;, sicut in aliis, qui primitive in u desinunt, 
adjectivis; e. c. tenuis = scr. tanu, gr. Taw; goth. 
kaurs, th. kaurja gravis, kauriths, gravatus; lit. gieras 
bonus. 

imde gurutalpa m. (Bah. e praec. et :á/pa lectus) 

qui incestum fecit, qui Gurüs uxorem incestavit. 
In. 2. 6. 

TE gurd 1.ätm. 10. par. (nikétané kriddydm Κ. 
nikdtan® kurdé V.) habitare; ludere; cf. kurd, 
kürd, gud. 

III gurv 1. par. (vocalis radicalis producitur, e. c. 

= αρ £ugürva) i. q. gur. 

em gulp á m. n. talus (pedis). In. 5. 12. 

ICH gülma m. frutex. H. 1. 12. N. 13. 12. 
guh 1. par. ätm. (haec radix in formis, quae gunam 
postulant, vocalem u producit, e.c.gü’hati, gd hate, 

£ugüha, pro góhati etc.) tegere, abscondere. Man. 
7. 105: gü hét kürma ivd ’ügäni. Part. perf. pass. 
güddá, gramm. 102. In. 5. 12: güd'agulpadara, 

N. 22. 15: güd'd occultus. (guh ortum est ex idem 

valente gud", relictä solà aspiratione litterae d', v. gr. 
comp.23. Cum gu d cognatum est gunf et gr. κευθω 
[v. gr. comp. I. p. 121 sq.]) 

c. upa amplecti. Rag. 18. 46: tam ... upaé£ugüha 
lakémíli; R. δελ]. I. 26. 9: ayódyám upagühaté 
saralipravrttá sarayüli; Rag. 6. 13: karáb yám 
upagüd'análam ... b ramayárécakára; Sà. 5. 70. 

c. upa praef. sam id. Caur. 6: aüngádir ahan samu- 
paguhya. 

c. ni i. q. simpl. R. Schl. II. 9. 6: kin na smarasi 
kdikéyi smarantí vá nigühasé. 

IE guha m. (r. guh s. a) cognomen Kártikéyi. Am. 

πο εώ]ά f. (r. guh s. á) caverna, spelunca. 


πσαςα gurutalpa — πεῖα grhita. 


gühya et guhyá (r. guh s. ya) 1) adj. tegendus, 
abscondendus, secretus. 2) subst. n. mysterium, ar- 
canum, secretum. B. 9. 2. 10. 38. 18. 63. 

er guhyaka m. nomen Geniorum, qui Dei Kuvéri 
ministri et divitiarum ejus custodes sunt. 

οἱ &4 6. par. guvá mi'(purftéótsargé K.vifsrgäu V.) 

P eacare; cf. gu. 

yo güdd v. guh. 

yu gütd m. (r. gd s. fa) excrementum, stercus. 

1. 2m gür 4. Àtm. (hinsd γάπι) laedere, occidere; cf. 
enN 

gur. 
2. gür 10. ätm. (Pakíane K. udyam? V.) edere; 
à tollere, sublevare; v. gur. 

Ta gürd 1. átm. 10. par. i. q. gurd. 

Ju grdná (r. gard grd s. nu) avidus, desiderio in- 
census. (Goth. gairns, th. gairna, cupidus, quod suf- 
fixum na exhibet pro scr. nu; gairnja desidero; lit. godüs 
avidus; v. gard grd, quo etiam referendum est goth. 
grédón esurire, grédus fames.) 

TH grdra (r. gard grd s. ra) 1) i. q. praec. 2) m. 
vultur. Dr. 8. 31. (Germ. vet. gir id., nostrum Geier.) 

IE gré ti f. vacca, quae semel vitulum peperit. Rag.2.18. 

Te grh 10. ätm. 1. q. grah q. v., unde ortum est cor- 

repto ra in r. 

JE grhá m. (r. grah s. a) 1) domus. Su. 1.32. 2) plur. 
uxor. Am.; cf. dära. (grhá e gráha, quo fortasse 
nititur nostrüm Kirche, germ. vet. kiricha, island. 
kyrkia, anglo-sax. ciric, inserto i, pro circ; v. Graff 
III. 481.) 

He erhamédn m. (e grhd et méd'in intelli- 
gens) pater familias. Dr. 5. 3. 

EIS?! grhasta m. (e grhä et sta stans) pater fa- 
milias. 

dae erhin m. (a grhd s. in) id. Am. 

y fau erhin? f. (a praec. signo fem. 7) 1) hera, mater 
familias. Hit. 110. 22. 2) uxor. Rag .2. 24. 8. 66. 


ποια grhítd v. grah. 


alarme grhítástra — yiri gödävari. 


JeteTer grhftástra adj. (Bah. e praec. et astrá 
telum) capta arma babens, qui arma cepit, accepit. 
In. 3. 5. 

πα gép 1.ätm. (gaticdlaydh Κ. gatyän edle V.) 

ire, so movere. (Cf. gd, unde gp ortum esse vi- 
detur adjecto p, sicut in formis caus., et anomale mu- 
tato d in 6. 

JI] eda n. (r. gái canere, s. ya, v. gr. 557) cantus. 
In. 5. 27. 

πα gév 1. àtm. (εἐναπό) venerari, colere. (Cf. kev, 
"glév et sév.) 

gds 1. ám. (anvé Sd yám Κ. anv454 V.) quaerere. 
(Cf. gave, unde fortasse gé$ ejecto av, nisi gé£ 
e gó, correpto ó in a, et is desiderare.) 

IE g éhá n. domus, habitatio. N. 17. 16. B'. 6. 41. (Cf. 
grhá, quod ipsum e gárha, unde géhá ejecto r et 
mutato a in é ortum esse videtur; respicias formas prä- 
critas ut g£hnadu pro grhnátu, et v. Höfer p. 35.) 

er] edhin m. (a géhá s. in) t. q. grhin. 

ifa g£hint f. (a praec. signo fem. f) uxor. Rag. 8. 72. 

3l εαι 1. par. átm. canere. In. 2. 28: gätd gäyanti; 
N.15. 15; Su.1.32: p/yatdü giyatdnda, v. gr. 403; 
gftd.n. cantus. In. 3. 6. (ΟΕ. kdi; fortasse lit. zaidziu 
»ich spiele scherzend oder auf Saitenspielen", praet. 
Zaidau , adjecto d, v. gr. comp. 109°. 1; de z' pro g 
v. S. V. gandd; de giedmi cano v. gad.) 

c. ad i decantare, recitare. Map. 1. 59: dtad d'i mated 
sd'i£agé£. 

c. anu cantum alicujus sequi. Gita-G. 1. 8. 

c. ab i i. q. simpl. Rám.I. 4. 77: rámdyanam abya- 
gáyatám. 

c. ut id. Rag.2. 12: susräva Κωήέέέω yasah svam 
ucédir udgíyamánam. 

c. upa 1d. Rag. 10. 22: saptasámópagítan tvám 
..« dcakyuli. 

en gdirika n, (a giri s. ka vel ika) aurum. Rag. 
5. 72. | 
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JIT £d (nom. gäus, fortasse a r. gd) 1) m. f. bos masc. 
et fem., taurus, vacca. 2) f. terra. Rag. 1. 26; locus, 
spatium, sedes. Sá. 3. 6. 3) m. coelum. 4) m. luminis 
radius. R. Schl. I. 7. 18: :é£ómayáir góbir ivd 
'"ditó srkah. 5) f. oculus. 6) f. oratio, sermo. Rag. 
5.12: ragór udárám api gán nisamya. (Cum 
£ó bos, vacca, cf. gr. TA του ΓΑ-ΛΑΚΤ, quod pri- 
mitive lac vaccinium significaverit, et cujus pars 
posterior convenit cum lat. LACT et, nisi fallor, cum 
scr. dugd'á pro dukta, mutato d ini; (ovs, mutatá 
gutturali in labialem; lat. dos, bovis, gr. comp. 123; 
germ. vet. chuo, th. et gen. chuoi, quod adjecto i pro- 
pius accedit ad scr. eávy a, unde explicari possit, ita 
ut a finale abjectum et chuoi per metathesin e chowi 
ortum sit; angl. cow, nostrum Ku; lett. gohw [= &ów] 
vacca; lit. wersin-ga vacca praegnans, cujus pars prior 
accus. est vocis wersis vitulus, cf. scr. vr sa taurus; slav. 
govjado pecus bubulum. Cum gó terra cf. gr. *yaia, 
syn et goth. gavi, th. gauja, e gavja, regio [nostrum 
Gau], quod formá accuratissime cum derivato scr. 
gdvya q. v. convenit, ad cujus femininum gr. Υαΐα 
traxerim, ita ut hoc ortum sit e ασια, ejecto F.) 

RT gókula n. (e gó et kála familia, genus) boum 
grex. R. Schl. I. 9. 61. 

ση góéara m. (e gó et cara iens) quod sensibus 
percipitur, ut sonus, forma etc. Β. 13. 5: vänag6- 
Cara teli jactus, quae sagittä attingi potest distantia. 
Dr. 8. 28. 

Πα εόιτά η. (e gó et tra servans, tuens, a £rd vel erái 
s. a, cf. tanutra) 4) familia. Hit. 8. 3. 2) nomen, 
appellatio. Rag. 19. 24. 

ITA, &4/rab'id m. (e praec. et 2'id findens) cogno- 
men Indri. Rag. 6. 73. 

Tat gód4 f. (e gd et,da dans in fem.) Gödävari 
Bumen. Rag. 13. 35. 

Mater! £óddvoar: f. (e praec. et var/; fem. TCU vara) 
id. Rag. 13. 33. 
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jiTHT &4d4 f. (r. gud. s. a in fem.) tegmen scorteum, 
quod sagittarii in brachio laevo gerunt, ne arcüs nervo 
laedatur. R. Schl. I. 24. 9. 

ΠΕΙ εό di m. (fortasse a r. gud s. i) frons. Am. 

im gópá m. (e gó et pa servans) 1) bubulcus. 2) do- 
minus, princeps, rex. 

mare e 4» d y (denominativum a praec. s. y, v. gr. 520) 
custodire. N. 18. 8. 22. 25 *). 

jam gópdlá (gó pála) m. (e gó el pálid servans, 
tuens) i. q. göpd. 

Tq εδριέξα m. (e gó et pácca cauda) simiarum 
genus. R. Schl. I. 16. 19. 


Merl gópura n. (r.gup s. ura) porta (praesertim ur- 
bis). A. 10. 3. 


NTATT gdptär m. (ar.gup s.tär tr) custos, servator, 
gubernator. B'. 11. 18. N. 12. 47. 

SITE] ed mdyu m. canis aureus (angl. jackall). H. 4. 9. 
Dr. 6. 7. 

SITETER gómuka m. (e gó bos et máka os) musicum 
instrumentum (Wils. a sort of horn, or trumpet?). 
B. 1. 13. 

σα ἑόγακέα m. (e gó et raksa servans) bubulcus. 


an 


mat górócanád f. (e gó et rácaná, a r.ruéc 
splendere, s. ana in fem.) pigmentum flavum, splendi- 
dum **). Ur. 67. 2 infr. 91. 20. 

ICH górda n. cerebrum. Am. 


— 


η góldügula m. (e gó et /dügula cauda) 1.q. 
εδριέξα. Mah. 1. 2628. 


*) Forsterus göpdy radicibus primitivis adscribit; Wil- 
kinsius, in libro suo, „The Radicals" etc. perperam 
deducit gdpdydmi a gup cl. 1. quod gdpdmi, 
£gópasi etc. formare debet. 

9*4) Wils. „A bright yellow pigment prepared from the 
urine of a cow or vomited in the shape of a scibulae 
by the animal; it is employed in painting and dying 
and is of especial virtue in marking the foreheads of 
the Hindus with the Tilaca or sectarial mark; it is 
also used in medecine.” 


«dq grant. 


JMremdeq &eóvardana m. (e gó et vard'ana) mons 
quidam prope Maturam situs. Rag. 6. 51. 

TEN eödvrsdm. (e d bos et vr ia taurus) taurus. 

VIE Weerst £4 vriodvaéa m. (Bah. e praec. et d’vagd 
vexillum) taurum in vexillo habens, cognomen Sivi. 
Α. 3. 54. 

gösf 1.ätm. (sangá:é; ut mihi videtur, denomi- 
nativum a gösfd vel góift q. v.) colligere. 

JITg £ói£d m. n. (a 86 et s/a stans, gr. 109) bubile, 
in fine compositorum quodvis stabulum vel ferarum 
specus. Dr. 4. 9. 

Jig εόά ή £. (a praec. signo fem. /) 1) concio. 2) col- 
loquium. Bar. 1. 35. 

XTSq&, góspada n. (e gó et padá, adjectá sibilante, 
quam ex genilivi signo explicaverim, mutato s formae 
gós vaccae in 4, propter antecedens 6, v. gr. 79°) 
vaccae vestigium. Mah. 1. 1444. 

I ed’ura (in dial. véd. gdurd; fem. -γά et -rt, for- 
tasse a gó s. ra) flavus. Rag.2.35: gduram vréam; 
Lass. 65.6: kanakagdura. (Huc traxerim lat. gi/-vus 
cum / pro r, ejecto u diphthongi du, et attenuato d in i; 
lit. geirönas gilvus, gie/é icterus; russ. ZKH.III bI 
silty b, nostrum gelb; de nostro Gold v. £valita*). 

Jm gáurava n. (a gurü s. a, v. gr. 682) gravitas. 
N. 20. 28. Rag . 14. 18. 

Am gdurif. (a gd'ura signo fem.) 1) puella octo annos 
nata. Am.; etiam quaevis puella adhuc libera a men- 
struis. 2) cognomen Párvatiae. Rag.2. 26. (For- 
tasse angl. girl, quasi e durild.) 

| grat 1.ätm. (kdutilyé K.) incurvatum, infexum 
7 esse. Ä 

1. I grané 1. ätm. (kdufilyd K. ἑάΐλπιγά V., 

"scribitur gra, gr. 110?) id. 
2. III grant 1.9.10. par.: grántámi, gratná'mi, 
"gr. 347, grant áy ámi, part. perf. pass. grasitd 


*) De lat. aurum v. us. 
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- (gr. 548) jungere, nectere, serere, componere. Rag. 
8. 69: karunärtagratiitam (schol. gratitam zz 
yuktam); kusumdir gratitám apárt'ivdih sra- 
£am ...aharat; 16. 43: ratnagratitáttaríya; 
Mah. 1. 82: tac &lókakufam adyá ’pi gratitaA 
sudrd'am mun na léttum sakyaté. (Fortasse 


lat. giut-en mutato r in /; rete e grete?) Cf. $rant. 


gr. 102. d) 1) capere, sumere, accipere, prehendere, 
tollere. B'ag. 2. 22: v4sdnsi naväni grhnáti; 
In. 1. 27: pítvd pánfyam téiám artna α- 
gráha; Rag. 4. 18: balim agrahft; Man. 5. 157: 
na námá 'pi grhntydt parasya; Rag. 5. 59: 


 astramantraá. £agráha tasmát; In. 2. 20: p4- 


náu grhfítvdi 'nam; N.1. 19: téidám dkan £a- 
gráha paksinam; 20: pafé nipatitd tadd gra- 


c ut id. Rag. 2. 8: latdpratánddgra'u'itdin sa 
kesdih, | 
Σε grant’a m. (r. grant. s. a) liber, codex. Hit. 4. 4. 


| Afiydmt9) 'ti tan rá£á nalam Aha. 2) captare. 

N. 1. 94: grahltun kogamäns tvaramänd α- 
σ]ορ[εῖ grentana n. (r. grant! s. ana) conjunctio, éakram4, 3) percipere, audire. Rag. 11. 15: £y 4- 
ninádam ata grhnatí tay όλ. —  Caus. facere ut 


aliquis capiat etc. Rag. 15. 88: Atddyan gráhayá- 


nexus. Lass. 4. 4: puspagrant'ana. 


[ον erant m. (r. grant. s. i) 1) conjunctio, con- 


textus, nexus. Mab. 1. 8. 2) nodus, articulus. B'ar. 3. 17. 
gras 1.par. átm, 10. par. grásámi, grásd, grä- 
sáyámi vorare, glutire, deglutire. Man. 3. 133. 

N. 4. 9: grasaté; 16. 14: ráhugrastanisdkara; 

B'.11. 30: erasamánali samantäl lákán; capere. 

N. 11. 22. 23. (Cf. 3. ger [gf], unde gras trans- 

posito ar in ra, et adjecto s, sicut e. c. in dds, b 4s 

a dá, 54. E gras ortum est glas mutato r in /. 

Fortasse huc pertinent lat. gra-men et nostrum Gras, 

ita ut proprie pabulum significent, sicut scr. g dsa q. v., 

et gra-men mutilatum sit e gras-men; gr. γράω.) 

zríerouq grasiíná (fem. -nu, ar. gras s.snu inserto i, 

γ. gr. 575. 74) vorax. Β.. 13. 16. 

grah 4. 10. par. praesertim 9. par. átm. grdhdmi, 
grabáyámi, grhnd' mi, grhn£. (Haec radix in 
lis, quae gunam non assumunt, formis, syllabam γα 
in r corripit et vocalem intermediam ; in / producit, 
unde part. in ta: grhftd, gerundd. grhttvd, egrhya, 
praet. mlt, dgrahisam;pass.grhy £^ desid. £ ig rk), 


*) Nonnunquam etiam in formis gnnandis r pro ra in- 
venitur, ut videtur, propter productam intermediam 
vocalem; ita in Hit. 13. 6 legitur anugrhftum pro 
anugrahíitum; làm. 11. 56. 12 grhlsyd pro 
grahfsyé. 


mása samatyägayad dáyud'am; Hit. 7. 21: niti- 
vidydü grähayitun sakyantd. (Primitiva hujus 
radicis forma est grad, unde grah, relictá solä aspi- 
ratione litterae 6; v. gr. comp. 23; forma grad‘ ser- 
vata est in dialecto véd., quae item syllabam ra, ubi 
grammaticae leges gunam non postulant, in r corripit; 
in lingua send. haec radix sonat eg? e(o gere ante :, 
2.229 geurv ante vocales, v. gr. comp. 1099. 2. 
C£. goth. greipa, nostrum greife, lit. grébju prehendo, 

pagrébju abripio, slav. grabljun rapio, cum / euphonico; | 
hib. srabaim „I devour; I stop, interrupt, disturb"; 
v. vigrah pugnare; gabhaim „I take, receive, con- 
ceive" ejecto r; fortasse eodem modo nostrum gebe, 
a rad. gab, goth. giba, gaf, gébum, huc pertinet, ita 
quidem ut sensu respondeat formae caus. grab áyámi. 
Etiam nostrum 6αδεῖ, germ. vet. gabala furca tan- 
quam instrumentum sumendo inserviens buc traxerim 
(cf. gr. κρεώγρα). E graeci linguá bue retulerim 
γρίφος, *ypizcs, rete, ita ut a capiendo sint nominata. 
Fortasse ἀγρεύω, d'ygeu dissolvenda sunt in ᾱ-γρενω, 
ᾱ-γρέω, abjectä radicis consonante finali, ita ut «t re- 
spondeat praepositioni scr. 4 vel ava. Lat, prehendo 


"I 


*) Sic legendum pro grahi£yámi. 
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e grehendo ortum esse possit, mutatä gutturali in labia- 
lem et mediä in tenuem, sicut in gr. κλέπτω. Ad- 
jectum end referri potest ad dna imperativi grhdna, 
vel, quod ad idem redit, ad n4 του grhnámi-etc., 
adjecto d post n, sicut e. c. in tendo — scr. tan εἰ 

. nostro Hund = $van, sunds, κύων, κυνος. For- 
tasse era-tus sicut nostrum angenehm et idem valens 
acceptus ab accipiendo est dictum, abjectä consonante 
final; v. etiam grab praef. anu. Lat. rapio et gr. 
ἁρπαζω e grapio, γραπάζω mutilata esse possent, 
sicut nascor € gnascor, nosco € gnosco, vous e vous; 
respiciatur etiam scr. /ad , quod fortasse ante linguarum 
separationem e grab vel g/ab mutilatum est, quum 
antiquitas formae /a5' cognato graeco AAB et hib. /amh 
manus confirmetur.) 

c. anu favere, fortunare, beare, adjuvare, c. acc. pers. 
et instr. rei. Hit. 17. 6: mám máitryéná 'nugrht- 
tum arhasi; 33. 12: anna mitréná 'han sné- 
hánuvrttyá 'nugrhftali; Rag.8. 85: kufumbiním 
anugrhnfísva nivdpadattibili, Ur. 75. 8: anu- 
grhító sham amund 'padéséna; Rm. I. 11. 13: 
anugrhnantu mám atra bavantah sarand- 
gotam. 

c. upa tollere. Hit. 45. 12: avyavasdyinam ala- 
sam ... pramadé 'va hi vrddapatin né 'Caty 
upagrhítun laksmiä, Bám? ΠΠ. 51. 2: upagrhya 
sir6 rdgnali. 

c. ni 1) deorsum sumere, deorsum tenere. H.4. 18. 19: 
végéna prahitam bähun nigagräha hasann 
iva l nigrhya tam etc. 2) deprimere, supprimere, 
devincere, cohibere. N.22. 24: nigrhyd "tmanó 
duäkam; Man. 11. 32: svéndi 'va víryéna ni- 
grhnfyád arín; Hit. 72. 10. 67. 13. 3) retinere, in- 
hibere, sustinere, sistere, e. c. equos. N. 20. 4: nigr- 
hnisva... hayán étán. | | 

c. ni praef. vi id. Α. 9. 9: vinigrhya hayánscd 'ta 


€ p o? 
ratanca mama. 


Dd grah. 


c. ni praef. sam jaculari, sagittas conjicere, telis petere. 
Dr. 7. 21: ratántkan saravarsändakäran έα- 
kruN krudd4h sarvatali sannigrhya; cf. pra- 
tigrah et nigrah. | 

c. pari 1) amplecti. Sá. 6. 101: patim με {άραγά- 
mása báhubyám parigrhya vädi. 9) accipere. 
Dr. 4. 14: padyam parigrhänd 'dam dsananda. 
3) inhibere. Lass. 85. 9: vägartam parigrhya 
möksapadavin d'yáyanti nirmatsaráh. 

c. pro tollere, levare, sublevare, protendere. H. 4. 17: 
bdhum pragrhya ... αὐγαάγαναία... bímasé- 
nam; Dr. 8. 4: gaddm pragrhyd 'b yadravat; 
b. 25. A. 6. 25. 6. 16. 7. 11. 


ο. prati 1) prehendere. In. 2. 19: sacái 'nam vrt- 


tapínábyám | báhubyám  pratyagrhnata *). 
Räm. III. 56. 3: prati£agráha gananyäs έαγα- 
ndu. 2) accipere. Α. 6. 24. N. 25. 4. 18; vákyam, 
vaécanam, ägııdm pratigrahítum sermonem, jus- 
sum (alicujus) accipere, excipere. R. Schl. I. 1. 22: 
sisyas tu tasya bruvatd munér vákyam anut- 
tamam | tatd "ti prati£agráha; Al. 18: ἐαίέ 
tica nrpasyá "güám mantrinali pratigrhya 
£6. 3) recipere, excipere (hospitio). N. 21. 20: tam 
bímali pratigagräha pügayd parayd. — 
astráili pratigrahítum sagittis petere. A.10. 28.— 
Caus. facere ut aliquis capiat. In.3.2: pády am ἀέα- 
manfyaüca pratigráhya nrpátma£am. | 
c. vi 1) capere, prehendere. A. 9. 8: antarb d miga- 
táscdá 'ny& haydndm écaranány ala | vya- 
&rhnan. 2) pugnare c. aliquo. Hit. 67. 13: kat'am 
anéna balavatá sárddam bavän vigrahftun 


samartali; 118. 9: tdi sandin na kurvita 


*) Notetur forma pratyagrhnata pro pratyagr- 
hnita, correpto charactere n4 ante terminationem 
gravem in na pro nf, in analogia linguae graecae, 
ubi e. c. ἐδαμνατο opponitur formae activae ἐδαμνη, 
v. gr. comp. 485. 


ie graha — Ισ gluc, 


vigrhnftydt tu kévalam; A.10. 29: tatd £ara- 
£d4éna.. 
vigraha. — Caus. impugnandum curare. Hit. 116. 22. 


. vyagrhnan *) «αλα dditéydili, v. 


c. «a m 1) capere, sumere, prehendere. Su. 4. 17: gad4 
b ime sangrhnitdm ubdu tadd (omisso augmento). 
2) colligere, continere (zusammennebmen, e. c. vestem). 
Dr. 3. 1: sangrhnatt kdusikam uttaríyam. 
3) Bectere, moderari, regere (currum, equos). Α. 1. 2: 
sa (indravdhal)... mátalisaügrhitali; 8. 19: 

vrirasya vadd sangrhitä hayd. mama; 29: 
susaügrhtítáir harıbil. 

US sráha m. (r. grah s. a) 1) actio prehendendi. 
Rag. 10. 48. 2) solis et lunae eclipsis (v. rähu). 
3) cognomen Rähüs. Rag. 12. 28. 4) planeta. Su.2. 25. 
Ν. 13. 24. 

Z[gU| grähana n. (r. grah s. ana, v. euph. r. 94?) 
actio capiendi, prehendendi. In.2.25; ndmagrahana 
nominis pronunciatio, Rag.7. 38. 

ZITH &rd'ma πι. (ut mihi videtar, e grähma, ejecto h, 
a r. grah s. ma, cf. grhá) 1) pagus, vicus. H. 1. 39. 
2) turba. N. 4. 10. D. 6. 24. B'ar. 3. 23. (Fortasse 
lit. kiérna-s vicus, ejecto r et mutatä mediá in tenuem; 
bib. gramaisg „the mub”, gramasgar „a flock, company.) 

infir] &rámin m. (a praec. s. in) vicanus. N. 13. 48. 

ΣΠΙΤΙ &rámíno adj (a grd'me s. fna) rusticus. 
Βατ, 1. 89. | 

ZI &r4myá (4 gráma vicus, s. ya) cicur, mansuetus. 
Ν. 13. 8. | 

ΣΠΕ[σ] srdvan m. lapis, saxum, rupes. Bar. 3. 29. 79. 
Hit. 43. 11. (Lit. riéwa rupes, abjecto s, hib. ογεσς id. 
mutato v in 6, v. gr. comp. 19.) 

3G &ráhá m. (r. grah s. a) 1) prehensio. 2) ut vi- 
detur, serpens aquaticus (Wils.: a shark; accor- 
ding to some, the gangetic alligator, according to others, 
the water elephant, the hippopotamus? Am. 3 any large 
fish or marine animal). N. 11. 21. 22. 23. cf. N. 14. 27. 

- *) De formá vyagrhnóám pro vyagrhnám v. gr. 293. 
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Zee] erdhin (r. greh s. in) sumens, prehendens, te- 
nens, in fine compp. Bar. 3. 67. | 
Hat &rívd f. (ut videtur, e efrvd, quod ipsum e 
garvá sive gárvá, a r. 3. gar [g?] s. v4) collum, 
cervix. (Lit. ga/wà caput, mutato r in /, v. 3. gar [ef]; 

russ. glavä et golovä id.) 
ZIICH &ríimá adj. calidus, fervidus. Subst. m. 1) calor, 
aestas. 2) fervidum anni tempus. Rag. 16. 54. Lass. 
. $0. 7. (Hib. gris ignis, griosgaim „I fry, broil”, grio- 
sach ,burniog embers”; lit. kars-tas calidus, kars-tis ca- 
lor, karsty-metis fervidum anni tempus.) Cf. sris urere. 

TI grué 4. par. (cduryé) furari; cf. glué, glah, 

grah. 

ld gráivá n. (a grtv 4 s. a) collare, catena collaris, 
praesertim elephantorum. Rag. 4.48: karinän grdi- 
vam, v. sq. 

ID gráivéya n. (a grfvd s. éya) id. Rag. 4. 75: 
mátaigagráivéya; R. δελ]. I. 53. 17: firanya- 
kaksagráivéyán ... dadámi kungaränän t4 


sahasráni caturdasxa. 


dis! glas 1. áun. i. 6. gras. 

jede glah 1. ätm. 1. q. grah, unde ortum est mutato r 

in 2. (Hib. glacaim „I accept, receive, take, seize, 

feel, apprehend".) | | 

Img gläha m. (r.glah s.a) ludus talarius. Mah. 2. 1968. 

Σε [εί &/dna v. gldi. 

Jefes £14 ni f. (ar. ϱ/4 s. ni pro £i, gr. 575. 48) 
1) fatigatio, lassitudo, languor. Sá. 5. 27. B'. 4. 7. 2) 
tristitia. B'ar. 1. 45: mudanca gläninda kat'ayati 
patisu. 

IE εἰά οπή (r. gldis. snu, fem. snu) fessus, defes- 
sus, lassus, fatigatus. Am. (Cf. lat. /assus, quod for- 
tasse e glassus, sicut natus e gnatus; glassus vero per 
assimilationem ortum esse potest e.g/asnus, quod san- 
scrite glasnas sonaret.) 


1. / c 1. ar. 1. . ruc. 


16* 
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2. 1ος glud 1. par. (gatdu) ire, v. sq. 
Jeqqp εἰ«έ 1 par. (gato) ire, v. ο 
oc d glund 1. par. id. 
S$ M 
je glép 1. átm. (ddinyd Κ. ἀδίπγό gatyár cálé 
V.) miserum esse; ire, se movere; cf. gép, gldi. 
Aa glév 1. átm. (sdvan?) u venerari; cf. gdv, 
εν, kev,sdv. 
II ees 1. átm. 1. q. gé? et — q. v. 
TS gläi 4. par. (part. perf. pass. g/ dnd, gr. 543) 1) fau- 
gare, defatigare. 2) contristare, dolore afficere. Pass. 
gl4y4. SÀ.3.23: sAvitryd gläyamändyäs tisf'ant- 
y4ásca divánisam. — Caus. glápáyámi et gla- 
pdyämi (gr. 466. 467) facere ut aliquis defatigetur, 


4d 8- 


D ELE 1. ätm. (ksaré, scribitur gas) stillare, ef- 
fundere. 
"qu gans 1. ätm. (ksarané, scribitur gas, gr. 110?) 
id. 
qi gagg 4. pa (hasan£) ridere; cf. idem valentes 
^ formas gagg, kak, kakk, kakk, kakk et lat. 
cachinnari, gr. καχιαζω, καγχαζων goth. A/aha, v. 
kakk. 
gat 1. Àtm. (έὲ 44 γ πι Κ. éés48 V.) 1) ire, per- 
venire. Lass. 18. 8: yadi mama hasté pustaki 
^» a gatati (gajatd?) tadá "han tám priyän 
Lass. 36. 7: 
hastád gatitd rató darsitali. 2) conjungere, 
Ur. 49. 9 infr.: 
iva mé hastayugalan na samartá 'ham apa- 


: snéháika- 


givdpaydmi; c. ablat. exire. téna 


conglutinare. va£ralépagafitam 
nétum. 3) facere, conficere. Caur. 22 
pátragatitám avantíaputrfm (schol. editionis 
Serampur. gafitäm explicat per nirmitdm). 

c. ut 10. par. (udgd/ay4mi) 1) aperire. B'ar. 1. 62: 

Mah. 1. 

udg dfaníyány étáni kundäni; Up. 78: 


nirayanagaradváram udgäfayanti; 


A504: 


su gluc — ger galt. 


contristetur. Rag. 46. 38: nidágaglapitám ἐν ό 
ργυέπι. (Vid. gld’ni, glásná et cf. lat. Ιάδογ quod a 
fatigatione nominatum esse potest et formä cum caus. 
glápáyámi convenit, mutatä tenui in mediam et ab- 
jectä initiali gutturali, sicut in Zassus, si hoc cum scr. 
gldsnü q. v. cohaeret.) 

c. pari i. q. simpl. parigläna languore confectus, ex- 
haustus. N.11. 25: sräntasya td kéudártasya 
pariglánas ya. | 

c. pari praef. adi id. Mah. 1. 4489: kiucéram4bi- 
pariglána. 

TAT &/4u m. luna. 


c 


sadasy udgätitä tatra mangusä. 2) erigere, 
levare, sublevare (v. udg dzin et apud Wils. ας ᾱ- 
fana, udg áfita. μας áfin fortasse non ab udgat 
sed a substantivo udg áfa elevatio descendit). Hit. 
109. 11: 


c. vi 4. átm. dissolvi, perire. Hit. 109. 11: 


káryam udgáfitam. 
käryam 
udgáfitaü kvá 'pi mad yé vigaftaté yatal (ed. 
Ser. káryan sugafitaü Κυά 'pi dáivayógád 
vinasyati). Mr. 66. 4 infr: cárudattasya vi- 
bavé vigafité. 
e. sam excitare. Rám. III. 55. 26: Ber/mrddngavi- 
nánán kónasaügafitali ... 4abdali; v. galt 
praef. vi. 
τς afa πι. (ut videtur, a r. g a1 5.a) magna hydria fictilis. 
"Ce &átana n. (r. ga} s. ana) janctio, conjunctio. 
Ur. 27. 9. 
ECT gatand f. (r. ga} s..ana in fem.) caterva ele- 
phantorum bellicorum. Àm. 
qoo gaft 1. átm. 10. par. (daland K. cá/£ V.) mo- 
vere, commovere, v/ndm vigafftitum lyram 


pulsare. Mr. 20, 3. C£. gat. 


e 


gern gollana — wq gas ' 


c. vi 1) movere, commovere. Bar. 3. 36: edyuvi- 
gattitäbrapatalt. 2) aperire. Μα]. 2. 1674: dv4- 
ram... vigaffayan karáb'yám. 

C. sam terere, conterere, fricare. Rag. 6. 73: sa gat- 
fayann aigadam aügadéna (schol. garsayan),. 

Hee gaftana n. (r. ρα! $. ana) tactio, ictus. 
Rag. 11. 71: suplasarpa iva dandagatjanädd 
r6dSit6 ssmi (schol. sanydgät); v. gáfa. 

qur gan 8. par. (diptdu) fulgere; cf. gant, kan. 

que, gant 10. par. (P 44 dre K. dyutdu V.; scribitur 
"gat, gr. 110?) loqui, splendere; v. gan. 
Suet gantá f. (r. gant s. 4) tintinnabulum. Α. 2. 3. 
ἙἩσί gand (ut videtur, a han s. a, mutato king, v. 
gr. 324) 1) crassus, pinguis, turgidus. Lass. 6. 8: 
gandir vrksäih; Caur. 15: ganórudéi£; Gita-G. 
10. 6: ganafaganamandald. 2) impervius, im- 
penetrabilis. Rag. 8. 90: vacali...aiabdapadan 
nividé); 

11. 18: cakdra vivaran sildgané tädakdrası 

sa rámasáyakaB (schol. nividd). 3) subst. m. 

Rám. I. 29. 14. | 

qesp 62m? 1. par. (ga£áu) ire; cf. idem valentes ra- 


hrdi iókagané pratiyátam (schol. 


nubes. 


dices gam, kamb, damb, bamb, garb, garb, 
éarb. 
i q3 Ἡ gar gr 1.ätm. (sék£ V.) conspergere, hu- 
mectare. 

2. qi El gar gr 3.par. £igármi (kéarenadtptyóh 
K. b'ási sékd V.) stillare, effundere consper- 
gere, humectare; splendere; v. ϱ αγπιά. 

3. qi*4y gear gr 10. par. gáráydmi (ksaranadfpt- 
6) Κ. sdkd cddan?é V.) stllare, effundere, 

conspergere, humectare; splendere; tegere. (Cf. slav. 
gor-ju-n ardeo, gr. comp. 604.) 

c. 4 praef. vi conspergere, humectare. Mr. 121. 3 infr.: 
vyágáritan táilagrtáih. 

qur T garn gern 8. par. ätm. & rnómi, ernvd 

(diptdu) splendere, v. grni et cf. garmá. 
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qur τα garnn gran 1.ätm. grnné (grahand; 
scribitur garn grn, gr. 110?) capere, pre- 
hendere; cf. grab, grhná' mi. 
i2 [3] garb 1. par. (gatdu) ire, v. gamb, 
εί Karma m. (secundum Wils. a r. gar gr s. ma, 
ita ut garmdá proprie significet „sudore conspergens”; 
cf. garn ern) 1) calor, aestus. 2) fervidam anni 
tempus, aestas. Rag'. 16. 43. 3) sudor. (Send. .ugg2 wq 
garema calor; hib. garaim „I warm, heat”, garamhuil 
„warm, snug"; nostrum warm, gotb. varmja calefacio, 
abjectá initiali gutturali, cui v se adjunxerat, sicut saepe; 
v. kr mi; russ. TOPIO gorju uro, AXAP sar aestus; 
gr. Seu, Ῥερμος, Seaun, mutato aspiratae organo; 
buc etiam traxerim lat. ferveo, cujus v ex m ortum esse 
videtur; quod ad f pro 3 attinet, eandem hic habemus 
rationem, quam in fumus contra scr. d'àmd, gr. Suw; 
osset. garm-kanin calefacere.) 
qu qu garé grá 4. par. fricare, terere, conterere. 
DOC aur 12: 
Mr. 140. 9 infr.: 


gríyaté dandanarasall. 


kanakakundalagrstaganda; 
gréyanté vdiddryádli; 7 infr. : 


c. ut id. Rag.17.28: cdd d manib ir udgritapddapí['a. 
c. sam 1) i.q. simpl. saägrsyas contritus (v. gr. 532) 
Mah. 1. 1134: saügrsyantali parasparam nya- 
patan...parvatágrán mahádrumáli. 2)certare, 
aemulari. Rag. 19. 36: praydktrb ilt sangagarsa 
saha (schol. σαἤραγέαλ parábibavéid.) 
gas 1.par. edere. (Ex bac radice ortum esse censeo 
£aki, quod correptum est e £agas, expulso u, 
v. gr. 321; cf. lat. vescor, quod explicaverim e guescor, 
abjectá gutturali, sicut in vivo e guívo, vermis e quer- 
mis, v. k rmi ; gr yao -Tf 0; huc etiam traxerim 
nostrum Gast, goth. gasts, th. gas-t; lat. hos-tis, 
hos-pes, hos-pit-is, tanquam is qui edere vel cibum 
petit, qui esum it; Pott. I. 278 apte confert gd-nea, e 
gas-nea; lit. gas-padà hospitium, tanquam locus edendi, 
v. padá; gaslüs libidinosus.) 
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eae osi m. (r. gas s. i) cibus. Hém. 

Wu sesmará (r. gas s. mara) edax, vorax. 

HIZI ειά f. (r. 8a} conjungere, s. d) cervix. Am. 
(Etiam lat. cervix a conjungendo nominatum esse vi- 
detur, ita ut in cer-vix dissolvendum sit, cujus pars 
prior cohaeret cum scr. siras caput, et posterior cum 

. vincio; v. kandara et £irád i cervix.) 

ε[αῖ & dta m. (a gdtay s. a) eversio, vastatio, excidium. 
Α. 10. 70. 

ana gdtay forma caus. r. han, gr. 471. 4. 

tes dti m. (a praec. s. in) occisor, in fine compp. 
N. 12. 33. 

EITET &£ dad m. (r. gas s. a) gramen. Am. (Germ. vet. 
wisa pratum, nostrum Fiese, v. kr'mi et Graff I. 1077.) 

[uH gi v. hi, gr. 402. 481. 

πππ ginn 4. Δἰπι. (grahand; a grammaticis scribitur 

"Kin, v. gr. 110?) capere, prehendere; cf. gunn et 
garnn grnn. 

π gu 1. átm. (saddd K. d'vandu V.) sonare, cf. gu, 

= ku, ku. 

1.39% guf 1.ätm. (parivartané K. parivarté V.) 
^? ^^ redire. 

2. t0; gut 6G. par. (pratigáté Κ. pratihatdu V.) re- 
7" "pellere, repulsare, arcere. 

acht gufikäf.(r. gut s. ikd) talus (pedis). Am. 

τς gud 6. par. (υγάς 4168) impedire. Cf. 2. gut. 

1. ππ gunn 6. par. 1. ätın. (Pramané) currere, va- 

gare, eircumerrare. 
?. QUT £unn t.átm. (grahané; a grammaticis scribitur 
gun, v. gr. 110°) capere, prebendere; cf. ginn. 

1. qi gur 6. par. (Bimärtisabd£ Κ. d’vandu ὃ {- 

πιάγ{ὁ V.) prae timore, terrore clamare. (Goth. 
gaurs tristis, gaurida tristitia; v. g órd.) 

2. gT gur 4.ätm. gdryé (hinságyányóH) laedere, 

occidere; senescere; scribitur etiam gür, cf. gür. 

EN gu 1. 10. par. proclamare, pronuntiare. N. 9. 8: 


DD N. e 
gósaydámása vái purd, Rag.9. 10: gayam 


agÓíayad asya...camüh. (Cf. gu; hib. gioscan 
„the grating noise made by the turning of a wheel or 
hinge tbat wants grease or oil”; gioscanach „guashing, 
grating"; gusgar „roaring, making lamentation”.) 

Cc. ut clamare, clamitare. udgusja n. clamor, strepitus. 
Mr. 85. 10 infr.: atr4 'ntaré udgustan £anéna; 
R. Schl. I. 73. 36: táryódg usta. 

c. ut praef. pra sonare, personare. N. 12.113: hradi- 
nim prödgusidü krdäuncakurardıh. 

ο. upa id. Dr. 6. 2: mahdvanan tad vihagópa- 
gusfam. 

ο. pari praef. sam circumsonare. N. 12. 6: nikungädn 
perisaügusján. 

guns 1.ätm. (düsd, scribitur gus) splendidum, 
„palchum reddere. 
qui g ü rn 6.ätm. 1) commoveri, vacillare. M.: sd ndus 


va 


E mahódadáu gürnatd écapalé 
strf. 2) fare, spirare. A. 6. 6: vdyusca gürnaté 
bimal. (Huc trahi posset lat. vo/vo, quod in prima 
bujus libri editione p. 206 cum var vr tegere con- 
tulimus, ad quod sensu in-volvo quadrat. Si autem ad 

" gürn pertinet, mutilatum est e guo/vo, mutato r in /. 
Conferatur etiam goth. va/vja volvo, nostrum wälze, 
Welle, germ. vet. we//a unda, fluctus, lit. winis id., 
quod formá propius ad gürn accedit; v. tamen ürmi.) 

c. d id. Dev. 19. 26: dgürnitd v4téna. — c4. 
praef. vi id. H. 1. 10: druvégasamfíritam va- 
nam vyüágürpitam ivá 'bavat. 

c. vi par. se volutare. R. III. 48. 79: vig ürnató vi- 
ééifasya vépamánasya bütald; ed. Schl.I. 32.48: 
vicétanam vigürnantan Sit&subalapiditam. 

gu gürna (r. g irn 8. ο) se movens, se volvens. Caur. 
45: gürnanétra. 

gum grná f. miseratio, misericordia. Rag . 9. 81. 11. 65. 
11. 17. 
üT grni m. (r. garn grn S. i) radius. 

gfüre &rnin (a grná s. in) misericors. Dr. 9. 8. 20. 


πα g’rta — ca. 


grtd.n. (r. gar gr s. ta) butyrum liquefactum. 
B'ar. 1. 65. 3. 97. | 
garat g rtáct £, (e grtá et acf a r. αήό s.a, in fem.) 
n. pr. Apsarasis. In. 2. 29. 
grsti (r. gars gré s. ti) fem. 1) frictio, tritus. 
2) aemulatio, certatio. — masc. porcus, sus, 

SIEH gödtaka m. equus. Am. 

EITUIT & 64 f. (ut videtur, a r. &rá s. and, ejecto r et 
mutato d in ó, sicut in sód'um, 5ódasa, v. gr. 429. 
40 et cf. präcr. g 4na pro scr. g rána) nasus. Dr.7. 7. 

af & nin (a praec. s. in) porcus, sus. Am. 

EI? görd (r.gur s. a) terribilis, terrificus, atrox. In. 5. 62. 
H. 1. 17. Br. 1. 3. (Goth. gaurs, th. gaura, tristis, nisi 
pertinet ad g'ard' ᾳ γα, hib. gorg „fierce, cruel".) 

EI iet göradarsana (Bah. e praec. et darsana n. 
visus, conspectus) terribilem speciem habens, terribilis 
visu. H.2. 5. 

"TH gósa m. (r. gus s. a) 1) proclamatio, pronuntiatio. 
Mah. 1. 5333: sukapunyähagösa. 2) sonus, stre- 
pitus. IN. 2. 11. 19. 25. 21. 2. Dr. 6. 7. 3) pastoralis 
sedes. N. 17. 49. 

SITE gösand f. (r. gus s. ana in fem.) proclamatio. 
Am. ; Rag. 12. 72: έαγαρ ósana. 

= gna (£. ent, r. han s. a, v. gr. 575. 1) occidens, in 
fine compp. N. 12. 18. 13. 28. 
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eT g r4 1. par. £igrümi (proprie cl. 3 correpto 4 in a, 
et in syllabà redupl. attenuato a in i, ob duas sequen- | 
tes consonantes, sicut in tiáf'ámi pro £as támi, 
a r.s/d) odorari. Räm. I. 12. 42: dümagandani 
£igrati; Hit.: gigrann api bugaüngamó hanti. 
(Pottius ingeniose confert lat. fra-gra-re, ita ut fra sit 
syllaba reduplicativa. pro ghra; hib. gros „a snout", 
nisi hoc perlinet ad gras; fortasse nostrum riechen, 
cujus radix est ruch, germ. vet. riuhu, rouh, ruhurnés, 
litteris transpositis orlum est e HRU, attenuato á in u; 
huc etiam traxerim lit. kwépju oleo, kwápas odor, quae 
conveniunt cum formä caus. grápáyármi, cum k pro 
6 et w pro r. Pottius apte confert gr. ἄρωμα, ita ut 
ad ág'rá pertineat, ejectá gutturali, sicut in bis, ῥῖν-ος, 
quod cum gränd convenit.) 

c. ava 1)id. Man.3. 218: avagigrécéa tán pindän. 
2) osculari. R. Schl. II. 20. 20: avagrätasca mür- 
dani. 

c.á id. H. 2. 8: dgrdya mänusan gandam. 

c. d praef. upa osculari. In. 2. 21: mürddnicái 'nam 
upág ráya. 

SUI £ránd n. (r. grá s. ana) 1) odoratus, odoratio. 
2) nasus. H. 2. 12. (Gr. dw, abjectä gutturali, atte- 


nuato 4 in £.) 


ο n. 


$ πω 1. àum. (d’vandu) sonare. 


Te. 


> Haec littera orta est e k, et in comparandis linguis 
cognatis non aliter accipienda est, ac si & in ejus loco 
inveniretur; v. gr. comp. 14. 

= ca partic. enclit. (a stirpe interr. ka, mutato k in ὁ 


v. gr. comp. 401) 1) et, que, saepissime; repetitum: 


et - et, tum - quum. N. 24. 50. 26. 5. 2) enim. N. 10. 14. 
3) si. Dr. 9. 10. 4) tamen. N.21. 32. 5) vero, autem. 
N. 23. 28. Hit. 43. 10. 6) expletive sive ad vim ora- 
tionis augendam. H. 1. 26. Br. 3. 20. 22. — Cum se- 


quente api 1) et etiam. 2. 24. 2) vero, autem. 
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Dr. 8. 52. Br.2. 26. — Cum sequente dva 1) et etiam. 
Br. 2. 26; repetitum et - et, tum - quum. Br. 2. 25. 
2) vero. H. 4. 99. (Lat. que, pe in quip-pe, nem-pe, gr. 
κε, TE [gr. comp. 401]; goth. uh, ^, e.c. quéthunuh dixe- 
runtque, Avosuh quisque, nih neque [Grimm III.-23]; 
slav. KE se, gr. comp. 403.) 
UN (ak 1. par. ätm. terrere. cakitd territus, timens. 
Bar. 3. 10: maranópdáyaécakita; Rag. 10. 74: 
páulastyacakitéívara (secundum K. d/p:du lu- 


cere); v. ca kk. 


τε éokk 10. par. (vyasan? K. ärtäu V.) dolore 
ο 


afhıcere, vexare; v. dak, cikk, cukk. 


v[chItT éok4ds 2.par. (d/ptdu) splendere; v. k4s, unde 
^ 


reduplicatione oritur cakás. 


τΤεῃΤί <dkdra m. (ut videtur, a r. kur sonare, cum syl- 
labá redupl. s. a, sic etiam Lass.; cf. kurara) perdix 
rufa. Lass. 52. 20. (Lit. kurrapkà perdix.) 


ws cakrá m. (ut videtur, forma redupl. a r. kram se 
movere, abjecto m; secundum V. a r. kar kr) 1) rota. 
À. 9. 9. 2) orbis, circulus. Lass. 63. 8. 3) discus, te- 
lum missile circulare. In. I. 5. 4) regio, provincia. 
5) exercitus. (Ut videtur, gr. κύκλος pro κυκρος, at- 
tenuato α in U.) 

eg dakradard m. (e praec. et d'ara tenens) cogno- 
men Visnüs. Rag. 16. 55. 

xTenufür cakrapáni m. (e cakrá et páni manus) 
id. Am. 

qealíde dakravartin m. (e cakrá et vartin) rex 
supremus, terrae dominus. Àm. 

THAN éakravdká m. (e écakrdá et váka sermo) 
anseris genus. Wils. „the ruddy goose or Brahmani 
goose, Ànas casarea”. N. 19. 113. 

π[επεΙ[ξεϊ cakravála m. (e dakra et vdla, ar val 
circumdare) horizon. Am. | 

SIE éakrin m. (a cakrá s. in) disco praeditus. 
B. 11. 17. 


ww cak — τοπ cankurd. 


daks 2.ätm. (v. gr. 326) dicere, loqui, narrare, 
indicare. (Hanc radicem equidem ad k4s splendere 
reduxerim, ejecto a, sicut £aki e gas explicavimus. 
Quod ad significationem attinet, respiciatur, graecum 
ni origine idem esse ac sanscritum 5 4 mi splendeo.) 
c. d id. H. 4. 28: ἀέακένα mán tat sarvam; N.11. 
31: sarvam £tat...Acacaki£ $5y a; 16.39:4ca$f€4 
damayantyáli; Dr.2. 5: déakiva bandünsca 
patin kulanica. 
Man. Schol, 4. 250 ubı 


nirnudét explicatur per pratydlaksita. 


c. d praef. prati repudiare. 


ο. d praef. sam i. q. dcaks. Dr. 4. 5: εδὴ sam4- 
caksva yadi syác &áivya mánuif. 
c. pari nominare. Man.2.171: védapradánád Acár- 
yam pitaram paricakí£até;, B. 17. 13. 17. 
c. pra 1) dicere, profiteri, declarare. Rag. 8. 85: sva- 
ganásru ... dahati prétam iti pracaksatd. 
2) nominare. Man. 2. 17: tan dévanirmitan dé- 
sam brahmávartam praécaksaté. 
c. vi dicere. Yagurv. Carey 904: y& nas tad vica- 
caksiré. 
πα[οσει éd k4usman: (a daksus s. mant mat, v. 
euph. r. 101°) oculos, i. e. oculorum usum habens, 
videns. Sá. 7. 8. 
aCHAT <akSusmätrd f. (a praec. s. 74) (abstractum 
praecedentis) visus, videndi facultas. Rag.. 4. 13. 
up daksusya (a daksus s. ya) speciosus, pulcher, 
amoenus, (lib. cais „agreeable, pleasant", v. cáksus.) 
Te] cd tius n. (r. caki s. us) oculus. In.4. 4. N. 5. 8. 
(Hib. cais oculus, abjectä penultimá gutturali radicis 
caks, quà in re cum anomalis formis ut cá f£ dicit 
convenit, gr. 326.) 
τ[ε éas 5. par. (s4tand) pulsare, ferire, occi- 
E dere. | 
Zug éakurd m. n. (ut mibi videtur, a forma inten- 
siva r. car i.e. a carcur, servatà primitivä radicis 


gutturali) currus. (Cf. currus et v. car.) 


ni 


wg ἑαήό — qgqasm Caturdasan. 


Wu dance 1. par. vacillare, tremere. Lass. 4. 20: έαή- 
caéccitágnitadita; Gita-G.4.8: róditi dancati. 
(Cf. dar et cal, quorum intensiva sonant éca/icur, 
ἑαήέαϊ, unde caáéc explicaverim abjecto ur vel a/; 
bib. ceangtha „they go, travel", ceangastair „walking, 
pacing" ; fortasse lat. cunctari, a lento progressu dictum.) 
wee «ἀήέαίκα (a ἑαήέας part. praes. radicis carié 
8. ka) se movens, tremens. 
vue] (aria! intens. radicis dal, gr. 506. (Vid. sq. et 
cf. gall. chanceler.) 

TEN <andala (a praec. s. a) se movens, vacillans, mo- 
bilis. B'. 6. 26. 34. Rag. 9. 51. R. Schl. L 44. 23. 
ug éeíéalatvá n. i praec. s. /va) mobilitas. 

B. 6. 33. 
πε ca cu f. (ut mihi videtur, a carícam, intens. radi- 
cis cam edere, abjecto m) rostrum. Caur.8. (Hib. 
caoinse „the face".) 
caácü f. id. 
Te (at 1. 10. par. (έά4 μέ, éAtá y 4m i) findere, rum- 
pere, frangere. (C£ idem valens pa}, ratione habitä 
gutturalium et, quod ad idem redit, palatalium cum 
labialibus frequentissimae permutationis; cf. etiam cuf, 
Cunf, can.) 
ο. ut 10. par. id. B'ar.4. 1: móhatimiraprágbáram 
uccáfayan (schol. dürfkurvan). 
ZIEH éafaka m. (r. Ca} s. aka) passer. Am.; cf. c4- 
taka. : 
ISA cafuld se movens, tremens. Rag. 9. 58: catu- 
7d ili ... nétráih. 
4. can 1.par. (sSabd£) sonare. 
Tm kvan, svan.) 
2. au dan 1. par. (hinsdgatydR dán4) laedere, fe- 
"Fire, abscindere *), ire; cf. cun, caf, cuf. 
qua cand 1. 10. ätm. έάπᾷό, candáyd (Κόρέ K. 
"C rdié V. .; Scribunt dad, gr. 110?) irasci; cf. cand. 


(Cf. can, kan, 


:#) Vocem dána non a dá dare sed a 44 abscindere 
derivandam esse censeo. 
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τ[[Σ éendá (r. cand s. a, fem. dandä οἱ cand!) 
1) iratus, iracundus. Rag.2. 49; 12. 5: cand/; Ur. 
75. 18: candi. Bar. 2. 47. Dev. 8. 37. 2) n. ira. 
(Hue referri posset gotb. hata odi, angl I hate, 
nostrum asse, mutatà secundum generalem legem 
tenui in aspiratam et mediä in tenuem, gr. comp. 87; 
lat. odi, si huc pertinet, initialem gutturalem perdidit, 
sicut amo e camo, v. kam.) 

"uz <dnddla m. Candälus, homo abjectissimae 
conditionis, ad nullum quatuor legitimorum ordınum 
pertinens, natus Südrico patre et Brahmanicä matre. 

quz] cand! f. (a candá signo fem. f) 1) irata; v. cand. 
2) cognomen Durgae. 

"dq cat 1. par. (y4cané K. za V.) poscere, petere, 
γατα, supplicare. (Gr. χατέω, Yarıkıw, mutatä 
tenui in aspiratam; cf. cad.) 

wduq ée(oesár -sr' v. datür, gr. 230. 

wem éatunis4/4 f. (e datür et 414) locus qua- 
dratus quatuor domibus inclusus. Ám., v. datvard. 

1. Ja fetür v. éatvdr. 

2. JA atür adv. (pro caturs [v. gr. 238], uude per 
metathesin send. Gun éatrus) quater. (Lat. 
quater.) 

ua ἑαωγά 1) aptus, idoneus; dexter, versutus, calli- 
dus. Lass. 20. 17. Rag. 9. 47. 68. 18. 14. Ur. 48. 11. 
2) pulcher. Rag. 8. 94. 

wei datur!d (a datür s. t'a pro (ama vel ^ama, 
v. gramm. comp. 321) quartus. (Lit. ketwirtas, slav. 
UETBORITblií deivrurüj, fem. SETBQRITAIA Cet v r- 
ta-jo, gr. TET(F)aQToc, lat. qua(tu)rtus, goth. fídvórda, 
nisi fdurda, nostrum vierter.) 

πεῖστι daturdanta (Bah. e catár et dánta dens) 
quatuor dentes habens. In. 1. 40. 

πεότ caturdasä(f.-f,gr.336) decimus quartus. In.2.27, 
- cdturdasan (catür -]- dasan) quatuor- 

decim. (Send. ww) Gay dat'rudasan; lat. qua- 
tuordecim, lit. keturólika, mutato d in /, v.gr.comp. 319.) 
17 
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- 


erat éaturddá s. daturd‘& adv. (v. gr. 239) in 

(Hib. cea/hardha, gr. 
τέτραχα e τετρανα, v. Pictet p. 145, gramm. 
comp. 325.) 

garet Caturbuga (Bah. e datür et δια) 1) qua- 


quatuor pártes. Mah. 1. 7160. 


tuor manus habens. 2) m. cognomen Visnás. 

ala daturmuka (Bah. e datür et müka os, fa- 
cies) quatuor facies habens. Su. 3. 28. 

aava éátudfaya n. (a catür s.taya, gr. 684 s.taya) 
quaternio, τετράς. Hit 4. 11. 

a7 (atvorá n. (ut mibi videtur, a datvAr, correpto 
4, suff. a) aula. Mr. 11. 14. 

er éatvá'r (in casibus debilitatis datur, ejecto 4; 
fem. catasár -sr, gr. 230) quatuor. (Cum nom. 
masc. dafvdras conferatur gr. τέσσαρες, τέτταρες, 
per assimilationem e τέτεαρες, sicut prácr. catz4ró 
e éatváró; aeol. πίσυρες, mutatä gutturali in labia- 
lem, qui in re cum goth. fidvór et cambro-brit. pedwar 
masc., pédair fem. convenit ; lat. quatuor, lit. keturí, slav. 
YETBINHIE cezürije; hib.ceathair masc., εείεογα fem. 
= scr. datäsras; v. gr. comp. 312, Pictet p. 145.) 

antigtel éatvdrinéáte (e Catvä'ri nom. acc. neut. 
TOU datvdr et sa?, quod ex dasat a dásan decem 
mutilatum esse censeo, insertä nasali, v. gr. 229 not. 9) 
quadraginta. (Lat. quadraginta pro quadra(de)cinta, 
gr. τεσσαρα(δε)κοντα: v. gr. comp. 320 not.) 

τά éad 1. par. ätm. (Υ4έαπέ K. γ4έέ V.) poscere, pe- 

tere, orare, supplicare; cf. cat. 

4. κωδ, 1. par. (hinsdydm Κ. hins4 V.) laedere, 
ferire, occidere. (Cf. dan, han; fortasse goth. 
han-dus manus, nostrum Hand huc pertinet.) 

2. το] can 1. par. (sabdd) sonare. (Cf. dan, kan, 

Evan; svan.) 
er and (ut mihi videtur, e stirpe interrogativa ka, 
adjecto na), particula enclitica, quae vocibus interroga- 
tivis adjuncta sensum interrogativum in indefinitum 


convertit. (Goth. hun, v. gr. comp. 399.) 


eat éaturddá — 


ara candriká. 


qd cand 1.par. (Ahiddan?é dfptdu Κ. hlädd dfptáu 
V.; scribunt cad, gr. 110?) exhilarare, lacere; 
v. dandd, dandrd. (Cf. kan splendere, quod aeque 
ac dand e kand ortum esse censeo [gr. comp. 803], 
quam ob rem voces ibi comparatae aliqua ex parte 
etiam cum cand conferri possunt; attamen melius huc 
referentur lat. candor, candesco, candeo, candela; bib. 
cann plena luna; de goth. skeina luceo v. kan; cum 
éand vel, quod ad idem redit, cum kan, conferatur 
etiam bret. sked splendor; v. Pictet p. 43.) 
er éandá m. (r. cand s. a) luna. (V. tritiorem for- 
mam candrá et cf. hib. cann „full moon" per assi 
milationem e cand, quod etiam e candrá abjecto r 
ortum esse potest.) 
gear] éendaná m. n. (r. cand s. ana) santalum. 
In. 5. 8. 
weg dandrd m. (rad. cand suff. ra) luna. Su.2. 25; 
v. Can dá. (Cf.lat. candela, gr. ο. 937 not. "**; v. cand.) 
veg ert éandrakánta (e praec. et káneá splendens, 
a r. kar) 1) sicut luna splendens. B'ar. 1. 20. 2) m. 
gemma quaedam fabulosa, quae radiis lunae congelatis 
nasci creditur. Lass. 92. 7. 
éandracáda m. (lunam in vertice ge- 
rens, Bah. e candrá et cád4 vertex) cognomen 
Sivi. Bar. 1. 97; v. éandraséKara. 


weg Hg ἑαπάγάπια» m. (e candrá et mas luna, quod 


simplex non invenitur et ex más correptum esse vi- 
detur) luna. N. 17. 6. Lass. 60. 3. 

esaet dandramäuli m. (Bah. e dandra et mduli 
q. v.) cognomen Sivi. Rag. 6. 34. 

weg SI ἑαπάἀγαἁ 44 €. (e dandrd et 5414) con- 
clave in superiore domüs parte. Rag. 13. 43. 

ZIEH éandraé£ékara (Bah. e candrá et sekaro) 
cognomen Sivi. Am. 

seg T candriká f. (a candrá s. ika in fem.) lunae 
lumen. Rag. 19. 39. | 


wq έαρ — ug car. 


4. cap 1.par. (sántvané K. säntv£V.) consolari, 
blandiri. 


2. ag «ορ 1. par. se movere, vadilirey: v. e edi et 


"e cup, kamp; bib. tap „quick, swift", tapadh 
„haste, activity”; v. Pictet p. 41. 
3. έαρ 10.par. capáy d mi (kalké) conterere. (Cum 


voce kalka, quà radix cap a grammaticis expli- 
catur, conferatur lat. calcare; v. cal.) 
ε[Πξῖ éapalá (r. Cap s. ala) 1) tremens, vacillans. 
M. 42. Rag . 11. 8. 2) celer, citus, alacer. Sak. 56. 3 infr. 
3) vagus, mobilis, levis, inconstans. Hit. 24. 1. Cf. 
éamp et kamp. 
Qui ἑαραϊάτᾶ f. (a praec. s. £4) levitas, 
animi, Hit. 49. 15. 
NW eos 1. 5. par. cámá mi, éóamn mi, part. perf. pass. 
édntá (adané K. baki4 V.) edere, vesci; v. 
cámya. (Cf. am, fam, £im; hib. toimhil „eatings” 
— v. Pictet p. 41 — toimhlim: „I eat,: waste, spend, 


mobilitas 


consume".) 
c. d productá vocali radicali in tempp. spec. 1) os aquá 
2. 51: asniyäd Acamya; 5.144: 4 έᾱ- 
méd éva buktvád; v. Δέαπιαπ/γα. 


eluere. Man. 
2) se lavare, 
purificare (in universum). Man. 2.222. 3. 217: dam ya; 
6. 143: dcántali éucitám iydt. — Caus. ἀέάπιά- 
y4mi; Man. 5. 142: | 
ya dcámayatali parán (schol. anydsäm áca- 


sprsanti vindavali päddu 


manärtan galan dadató y4 vindavd päddu 
spréanti.) 
Hy damard (r. cam?) bos grunniens. Wils. 
wp (emeaesá m. (r. dam s. asa) patera sacrifcalis. 
R. Schl. I. 32. 10. 
damü f. (ut videtur, a r. dam s. d) 1) exercitus, 
Rag. 4. 30. 2) pars exercitäs. Mah. 1. 292. 
camp 1.par. ire, se movere; v. dapald et cf. 
écamb, kamp. 
τε dampaka m. arbor quaedam gilvis, fragrantibus 
foribus, Michelia Campaka, Caur.1 
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> a camb 1.par. (gatydm) ire; cf. kamb, gemb, 

gamb. 

EDI έαγ 1. áun. (gatdu) ire. (CF. 54i, sydi, nec non 

pt: cum semivocales facile inter se mutentur; gr. 
κίω, XAVEU, lat. cíco, cio, cius ; bib. cai „a way, a road"; 
lit. koja pes, kettur-kojis quadrupes.) 

Qu <dya m. (r. di colligere, s. a) cumulus, multitudo. 
(Cambro-brit. cai collectio; hib. sceo „plenty, abun- 
dance".) 

Ur «άγαπα n. (r. di colligere, s. = strues ligno- 

rum, rogus, Dr. 2. 7. 

éar 1. par. 1) ire, incedere, ambulare. N. 24. 34: 
αγαή darati láké ssmin bütasákit sadá- 
gatili, 33.34; Sá.6.74 5: mrgdndn caratám vané; 

In. 1. 23: svargam prä4pids caranti sma dévdih 


1 


saha; ätm. ut videtur metri causá, Sá. 5. 74: nak- 
taácaráé caranté 12. 2) permeare, peragrare. 
N. 19. 32: 


pr'ivtm imám; 92 


praccannäd hi mahátmánas éaranti 
. 23: dütds caranti prtivtü 
krtsnám; Su. 4. 24. 3) facere, agere, committere. 
Br. 2. 31: 


yat4 ná 'sat krtaü kindin manasá ’pi carámy 


darmasca éaritó mayá; N. 24. 31: 


aham; B.3. 36: ράραή carati; mrgayän cari- 
tum venari, Dr. 6. 9. — écaritá n. actio, factum vitae 
ratio N. 6. 8. 23. 2. 5. — Intens. caricur, éacdryo 
(v. gr. 507). Mab.1.7910: y dndái $ dandäryantd vehi- 
culis invehuntur, 1ls vont en voiture, cf. daükurd 
currus et dal. (Lat. curro, currus, attenuato a in u, 
sicut in intensivo caricur et éafikurá currus; fortasse 
etiam pro-perus huc perlioet, mutatá gutturali in labia- 
lem; hib. cara a leg or haunch”, carachadh „moving”, 
carachd „motion, movement"; gr. πύρω, KUpEW; goth. 
fara proficiscor, nostrum fahre, mutatä gutturali in la- 
bialem, sicut in fidvór = ser. datvdras et firmf — scr. 
páüéan;germ.vet hor-sc celer, anglo-sax. et angl. hor-s, 
hor-se equus; lit. kieláuju proficiscor, mutato r in 4, 
sicut in scrto. dal, kiélias via, kielóné iter.) 
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. c. ati par. átm. transgredi, peccare. N. 19 (c. acc. pers. 
quam peccando offendimus). Dr. 5. 21: n4 ’tidard 
katancit patin mahárhán manasá 'pi gätu. 

ες. anu. percurrere. Ràm. I. 46. 20: /ókdn απαέα- 
rantu; ΠΠ. 64. 50: té kirtir Ιόκάπ anuécaris- 
yati, — Caus. Man. 9. 266: d&s4n Cärdih... anu- 
cáray ét. 

c. anu praef. sam ambulare, migrare. Mah. 1. 3606: 
prtivyám anusancarantı. 

c..ab i 1) adire, visitare, frequentare. R. Schl. 34. 10: 
mágadít...pürvábicaritd. 2) offendere. Man. 5. 
165: patin yá nd ^Licarati manávágdéhasan- 
yatá (schol. vyabicarati.) 

c. abi praef. vi id. sguf. 2. Mah. 1.3234: abráb mana 
kartum iccanti ráudrás té mán yat4 vyabi- 
caranti nityar. 

c. 4 1) adire, frequentare. N. 15. 19: svdpaddáécarité 
nityam vand. 2) facere, agere, peragere, committere. 
N. 4. 7: vipriyan hy ácaran martyó dévánám; 
Ur. 7. 15. 86. 8 infr. Br. 2. 4. 

ο. 4 praef. sam id. sgnf. 2. Man. 10. 111: iman dar- 
man samáécarét; Ἡ. 2. 29. B'. 3. 9. 19. 

c. ut 1) provenire (praesertim de sono). Rag. 9. 73: 
ucé(aécára ninadó smbasi; 11. 73: rdma ity 
ayan sabda uccaritali. 2) alvum evacuare. Man. 
4. 49: uccaret (schol. mdtrapurisdtsargaü kur- 
yát). | 

c. us praef. vi offendere, laedere (praesertim adulterio). 
Mah. 1.4732: vyucdarantyäh patin ndry4li ; A733: 
bärydü tatd vyuccaratali; átm. 4720: tásám 
vyuccáramánánám ...patín; v. car praef. abi, 
vyabi. 

c. upa ministrare, servire, curare. Rám. I. 9. 71: sva- 
yam upaéacárái 'nam; N. 21. 30: sa móécayitvád 
tán asván upaécaryaca Sästratali; Sak. 43. 11: 
yatnád upacaryaldm; c. instr, rei Rag. 14. 17: 


sugrivavibisanddin upácarat krtrimasanvi- 


dáb il; Mah.1. 769: na yuktam bavatá 'ham 
anrténó 'pacaritum *). 

c. nis egredi. D. 6. 26: niscarati manah. 

c. pari circumgredi. N. 10. 17; reverentiae causá. Räm. 
III. 47. 6: Jaksmanascä ’pi rámasya pdádáu 
paricaran vané. 

c. pra 1) progredi, proficisci, ambulare, migrare. Räm. 
I. 2. 42: rámdyanakat ldkdsu pralarisyati. 
2) facere, agere, peragere. Man. 10. 100: karmabih 
pracaritdili. 

c. vi ambulare, migrare, peragrare. In. 5. 50: Ssanda- 
vad vicarisyasi; H.2.31. 4. 32; Su.4.24: áditya- 
daritän llókán vicarisyasi; Man. 9. 20. 

c. sam id. Lass. 74. Aınfr.: itastatali sarécarat; 
caus. sarícárá y ámi commovere. lag. 6. 8: «αήέά- 
rité ... d'ápé. 

2. éar 10.par.: comperire, certiorem fieri (erfahren). 
: R. Scbl. I. 9. 13: cárayitvá tu tam riim 
ásramád ab inirgatam. (Huc trahi posset lat. 
peritus, com-perio, ex-perior, mutatä gutturali in labia- 
lem, nisi perio compositum est ex per et eo.) 

c. vi secum volvere, perpendere, cogitare, deliberare, 
considerare, dubitare, haesitare. N. 5.15: sd viniscitya 
bahuddá vicáryaéía punali punall; 19.35: évam 
vicärya bahusas; Sá. 5. 107: má vicáraya ne 
haesita. — vicárita n. dubitatio, haesitatio. Sá. 3. 13; 
v. avicáritam. 

wy ἑαγά (r. dar s. a) 1) iens, mobilis, agens, in fine 
compp. et in initio compp. Dvandv. έαγδέαγα n. 
(έαγά -ἕ- acara) mobile et immobile. B‘.9. 10. 10.39. 
2) m. explorator. Hit. 92. 22.) 

τΠΙῃΠ ἑάγαπα n. (r. car s. ana, v. gr. 94?) 1) actio, 
effectio, perfunctio. N. 12. 77. 2) pes. À. 9. 8. (Huc 


*) Notatu dignissimus est supra laudatus locus propter 
passivam infinitivi vim sine ullo verbo auxiliari, quo 
vulgo passiva forma, quae infinitivo deest, suppletur, 
in sententiis ut £étun sakyaté. 


εῃτ carama — το cal. 


traxerim gr. et lat. πέρνα, perha, mutatá gutturali in 
labialem; goth. fairgna calx, insertä sibilante, nisi ; 
pertinet ad suffixum, cf. str. suff. snu; nostrum Ferse; 
lit. kul-nis calx, mutato r in /, v. dal; gr. πτέρνα, 
adjecto 7, sicut in TTOÀIG pro πολις = scr. purt; 
de lat. ca/x v. cal; hib. cairine crura; etiam lat. crus 
radice cum cárana cohaerere videtur, ejecto a radicali.) 

uH éeromá (ut videtur, a r. car) 1) ultimus. cara- 
mam adv. ultimo. Mah. 1. 3628. 2) m. occidens, oc- 
casus. (Hib. iar „the end, every thing last, the west", 
abjectä litterá initiali, v. Pictet p. 46.) 

sa éaritá v. 1. car. 

ana daritra.n. (r. dar s. tra, inserto i) agendi ratio. 
Lass. 26. 18. 27. 1. 

αρ ἑαγή m. (ut videtur, a carv edere) cibus, praesertim 
sacrificalis, e lacte et butyro paratus. Rag.10. 52: 
payascaru (schol. payas4 dugdéna paktam 
darum annam.) 

4. qd card 1. 10. par. ätm. (paribdáianatar£ana- 

"dH K. uktdu bartsé itdu V.; videtur esse 
forma redupl. pro carcar, v. ἑαήέ) reprehendere, 
minari, dicere, ire; cf. £arc, garg, targ. 

2. qd caré 10. par. ätm. (ad yayan4 K.) legere. 

2 E21] dantá f. (r. έαγέ s. 4) 1) consideratio, cogitatio. 
Hit. 49. 19. 125. 20 (v. 2. dar praef. vi). 2) unctio. 
Am.; v. sq. 

fan éeréita (a caréd s. ita, nisi part. pass. a 
r. card s. ta) unctus, pollutus. Dév. 11. 28: asur4- 
srgvasäpaükacarcita; Lass.26.7: rud iracarci- 
tasarváiügf. 

4. qq de cere en 6. par. (hinsdydm K. hinsd 
grant é V.) offendere, laedere, occidere; cf. 
kart krt. 

2. qq [si Cart ért 4. 10. par. (sand/pan£) collu- 

2 "strare, illustrare, celebrare. 
c. vi id. Rgv. p.137. 4: vi y4 crtanti (agnim) „qui 


Agnim hymnis canunt". 
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qui cars 1. par. (gatdu) ire; cf. car, karb, garb, 
“ar: 

Ham écarmakára m. (e έάγπιαπ et kára faciens) 
sutor. Am. 

sme <drman n. (r. car s. man) 1) cutis. Hit. 82. 10: 
ἀυ{ρίέαγπεαραγἰέξαππα. 2) corium. Hit. 125. 14: 
éarmaband'a. 3) scutum. Dr. 8. 19. (Lat. corium 
radicali syllabá accurate cum ddr-man convenit; gr. 
"gio; fortasse cal-ceus, mutato r in ! (v. darma- 
kára sutor); hib. croi-cionn „a skin, hide” per meta- 
thesin e coircionn ortum esse videtur; gr. IIEAMAT 
solea, calceus, etiam suffixo cum cárrman cobaeret, 
mututá nasali in tenuem ejusdem organi, sicut e. c. in 
"ONOMAT = scr. ná' man, lat. nomen etc. 

UT dary4 (r.car s.y4) 1)actio eundi, ambulandi, 
migrandi. R. Schl. I. 19. 19: ravyacary4 vectio, 
vectura. 2) perfunctio, effectio, exsecutio. R. Schl. I. 
9. 40: vratacaryd4. 3) servitium, munus, officium. 
l. c. 40. 6: asvacaryd. 4) agendi ratio. B'ar. 2. 59. 

éarv 1. par. mandere, manducare. Dev. 7. 10: ni- 

ksipya vaktré dasandis carvati. (Hib. carbad 
„the jaw", carbal „the palate of the mouth”; ereimim 
„I gnaw”, creim „corrosion, exesion, arrosion, mordi- 
cation", mutato v in m, v. gr. comp. 124. Pict. p.5dsq.; 
lit. kramtau mando; conferatur etiam russ. ;KeBülllb 
sevdtj mandere, ratione habitá, litteram SR ς cum g 
cognatam esse, atque saepe cum scr. £ convenire. 
Fortasse scr. krávya caro ad banc radicem, quae e 
karv orta est, pertinet.) 

wer έαγυσῃα n. (r. έαγυ s. ana) actio mandendi. 

1. cal 4. ρᾶτ. 1) se movere, vacillare. N. 5. 9: 

drstar mahátmanáéá έαόά]α. 2) ire, abire, 
decedere, recedere. Hit. 26. 9: dalaty ékéna ρά- 
dena tiífaty ékéna buddimán; B. 6. 21. 37: 
calati tattvatali; Man. 7. 15: svadarmán na 
calanti; Hit. 9. 8: vy4kulas calitali; Lass. 42.19: 
svágáram vihdya yávaéc éalati; ätm. 30. 15:. 
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dávaté calaté tat4, — Caus. cáláyAmi commo- 
vere. R. III. 76. 47: na hy ahan té tu vadandıh 
... tvayd c4layitun £akyó vátdir iva mahlda- 
rali. (CE. kel, kvél, kal, kal, sal, Car, unde dal, 
mutato r in / ortum esse censeo. Huc, sive quod ad idem 
redit ad car, potius quam ad kal traxerim gr. κέλω, 
κέλλω, ὁ-κέλλω, quae sensu ad formam caus. perti- 
nent; χέλης; lat. celer, pro-cello, ex-cello , prae-celio ; 
calco, calc-s, fortasse sunt formae reduplicativae, sicut 
cand, q. v.; etiam calcar, quod ad eundum stimulat, 
huc sive ad car pertinet, ita ut reduplicatione ortum 
sit e calcal vel carcar; lit. kieláuju proficiscor jam sub 
rad. dar laudavimus; respiciatur etiam kielös surgo, 
v. dal praef. ut et gr. comp. 476, kielü levo, experge- 
facio; hib. cai// „a path". Mutatä gutturali in labialem, 
sicut in goth. fara — scr. cár dmi, buc trahi posset 
nostrum falle, germ. vet. vallu, praet. vi(v)al — scr. 
cacála; v. dal praef. pra; nec non TGÀÀU, πέλω, 
lat. pello, nisi pertinet ad pad q. v.; cf. Pott. s. r. kar 
[k^] p. 227; de vacillo v. ca! praef. vi.) 

c. ut surgere. Rag. 2. 6: stitah stitám ucécalitali 
prayátán nisedusim ásanaband'ad trali ... 
ξάγδ 'va tám b üpatir envagacéat; 12. 27: k4- 
nanan sá έακάγά 'hgarágéna puspácécalita- 
iafpadam. 

c. pra 1) ire, progredi, proficisci, abire. Hit. 46. 14: 
κάέπιίγαπι pracalitali; 60. 70: pasün hantum 
pracalitali. 2) cadere. Räm. L 18. 23: vyo'vita- 
manáli praéíacálacá "sandt. 

c. vi 1) dimovere. N. 14. 7: na sJakt6 ssmi padäd 
vicalitum padam; À. 9. 6. 2) se movere, vacillare. 
vicalan pratamátpáté haydndm. — Caus. Rám. 
I. 16. 27: vicälay&yuß édiléndrdn; Man.7. 14: 
tan darman na vicálay£t. — Caus. pass. Dr.2.13: 
vicályamáná vdi prärtyamänd durätmabih; 
B'.6. 22: duhkena υἱέά]γαίό. (Lat. vacillo huc 


referri possit; esset igitur va-cillo vocalibus trans- 


τε 62i — wreud cáturvarnya. 


positis ortum e vicallo; syllaba va etiam ad praep. 
ava referri (avaca!) vel e syllabá redupl. explicari 

. posset, ita ut vaci/lo pro vacallo mutilatum sit e qua- 
callo.) 

c. vi praef. pra dimovere. B'ar.2.81: nydyydt pat'ali 
praviéalanti padan na d'fráh. 

c. sam 1) ire, caus. movere. Sak. 57. 7: saricdlayAmi 
nalinídalatálavrntam. 2) surgere. Rám.L 66.47: 
sancacálá "sanát tárnam. 

2. We] dei 6. par. (vilasané K. vilás V.) ludere, 

jocari, nugari (to dally, praesertim de mulieribus 
cum marito ludentibus et jocantibus). K.: έσίαιἑ 
bartränärt. (CEcull, kil, kéti, bib. cal „a joke", 
cai] „desire, longing, appetite".) 

3. dal 10. par. (br^yám K. br£du V.) sustentare, 

nutrire. (Hib. cai? „protection, keeping".) 

UM έαΐα (r. dal s. a) mobilis, vacillans. N. 19. 6. 
Β.. 6. 35. a 

1. ag a 1. par. ätm. (Pak£ané Κ. baks2 V.) edere, 

comedere; v. ddasaka et ch cds, £aks e fagas 
a gas edere. 

2. UI cas 1. par. (vad 2) occidere; cf. ka. 

IH “dicke (r. 1.Ca$ s. aka) poculum. Rag.7. 46. 

Ua: cab 1. 10. par. (parikalkanEK. «4/γέ V.) con- 

terere, laedere, fallere, decipere. (Hib. cagnaim 
»I chew, gnaw".) 

«qp <d’ta m. (r. dat s. a) deceptor. Mr. 154. 2 infr. 

UTZ (d/« m.n. (r. caf convincere? s.u) gratus sermo, 
blandimentum, blanditiae. B‘. 2. 26. Caur. 24. 

TUI <drdäld m. i. q. canddla. Lass. 

Ian έάΐσχα m. (r. cat s. aka, nisi a pat volare, 
mutati labiali in gutturalem, deinde in palatalem) cu- 
culus melanoleucus. G'at. 10. (Cum radice hujus vocis 
convenit lat. coz-urnic, cujus pars altera graeco ὄρνις, 
ὄρνιχ.-οο respondet.) 

τῃεεἰτεί édturvarnya n. (collectivum a daturvarna 
s. ya) quatuor tribus, N. 12. 44. 


s weg iq Cändramasa — (qq ci. 


τῃεςτ[ε[ cdndramasá (fem. -f, a dandrdmas s. a) 
lunaris. B. 8. 25. Rag. 2. 39. 

*ITeg TUI ἐδπάγόγαπα n. (a candrá luna s. ayana) 
quaedam observantia religiosa, quà per obscurum men- 
sis dimidium quovis die diuturnus cibus bucce4 demi- 
nuatur et simili modo per clarum mensis dimidium 
augeatur. Hit. 19. 1. 

τ[ΠΏ έάρα m. (r. cap s. a) arcus. Dr. 6. 19. (Hib. 
tabhal „a sling out of which darts and stones were 
cast”, Zuifeid „a bowstring". De gr. τόζον v. ἑακ{ᾖ.) 

Ian édp aid n. (a céapalá s. a) 1) mobilitas, instabilitas. 
2) festinatio. Rag'. 3. 16. (Cf. hib. 2ap „quick, swift".) 

WITH ἑάπιαγα n. (a camara s. a) fabellum e cauda 
bovis grunnientis factum. 

men? édmfkara n. (a camfkara cuniculus, s. a) 
aurum. N. 24. 11. i: 

τῃτδᾶ έάπιγα n. (r. dam s. ya) cibus. 

eTUI ἑάγ 1. par. átm. (pd£dni£4Amanayóh Κ. ni£ám4 

$réé V.) honorare, venerari, colere; animadvertere, 
videre, audire. 

«Tm (dro m. (r. dar s. a) 1) actio eundi. 2) explorator, 

(C£. lat. carcer.) 


vui édronoa m. (r. Car in forma caus. s. ana) 1) sal- 


emissarius. Hit. 88. 11. 3) carcer. 


tator. 2) Geniorum ordo, Wils.: „a panegyrist of the 
gods". In. 2. 1. 

ma däritra.n. (r.dar s.tra, inserto i) vitae ratio, 
bona vitae ratio. N. 18. 9. R. Schl. I. 1. 9. 

ame darin (r.dar s. in) iens, ambulans, in fine compp. 
In. 1. 31. H. 1. 25. Rag.. 19. 33. 

Um éd'ru (f.-vf, ut videtur, a r. car s. u) pulcher. 
In. 2. 17. Dr. 6. 19. (C£. angl. fair, v. car; bret. kaer 
pulcher.) 


Terre cárulócana (e praec et Ιόέαπα n. oculus) 
pulchros oculos babens. Ἡ. 2. 36. | 


r rn 


ππρε[α[[σπα sie éárusarváügadaráana(Bah.ecd4'ru 


et comp. Tatp. significans, omnium membrorum 


visus, e sárva omnis, árga membrum et dar- 
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ana visus) pulchram omnium membrorum speciem 
habens. N. 12. 26. 

Tele! cd/ana n. (r. cal in forma caus. s. ana) motio, 
agitatio. Hit. 51. 16. 

1. τοι di 5.par. ätm. έέπό πες, έέπυό (caus. cápáyámi, 

gr. 468) 1) colligere, cumulare. Su. 4. 9: van? 

puspäni éínvatí; Rag. 9. 24: ditavikrama. 2) te- 
gere, obruere. Α. 9. 9: sarvató mám aécinventa 
saratan daranidaräih. 3) quaerere. N. 16. 6: 
éinvantd ndisadan saha báryay4. (Cambro- 
brit. cai collectio, de lat. cu-mulus v. svi, su. 

c. apa deminuere, attenuare. Sak. 31. 15: REN 
gátram. | 

c. ava colligere. Sá. 5. 107: paldny avacitáni. 

c. d tegere. Mah. 1.3993: sardir 4Acita; Rag.7. 10: ord- 
d'ácitá rasand(schol.ardd'4 manibir gump itá). 

c. d praef sam id. N. 17. 8: malasamdéita. 

c. upa id. Su. 1. 9: maldpalita; À. 3. 35a: v4- 
ndili «ó 'pacíyata (omisso augmento); 355; 9. 10: 
upaéftyant part. pass, v. gr. 532. 

c. ni tegere. G'at.1: nicitat kam upétya niradäih. 

c. nis decernere. N. 19. 9: iti nisditya manasá; 
v. gr. 665. niscita decretus, certus. B'. 18.6: iti mé 
niscitam matam; BRám.I. 19. 11. 

c. nis praef. vi 1) id. B'. 13. 4: vini£cita; cf. vi- 
niscaya. Su. 3. 10. 2) considerare, deliberare, per- 
pendere. .N. 5. 15: «ά viniscitya bahudá vicdr- 
yaéca punah punali, 10. 13: sa vinisécitya 
bahud'd. 3) perficere. Βατ. 2. 72: viniéscitdr(dd 
viramanti diräh. | 

c. pari 1) colligere, cumulare, augere. Rag. 3. 24: tat 
tayóh (préma) parasparasyó 'pari paryaci- 
yata; 8. 18: paricétun dáranám; 9. 29: ab ina- 
yán paricdtum iv6 ’dyatd. 2) detegere, patefacere, 
notum facere. Hit. 92. 7: ya/4 'yam parictyaté 
tatá kuruta; Ur. 86. 1 infr: dsramam paritali 


paricitd étasya säkämrgäh. 


136 


c. pra colligere. Su. 4. 10: nadftirdSu £dtán sä 
karnikärän praécinvatf; N.20. 11. Trop. se re- 
colligere, vires recuperare, reficere, recreare. Rag .3. 7: 
praciyamändvayavä rarága sá. 

c. vi 1) quaerere. Sà. 5. 83: vicinóti hi mé mätä, 
Rag. 19. 61: drsfd vicinvatd téna ... £ánakf. 
2) perquirere, perscrutari. N. 16. 7: dddipur/m... 
vicinvánó sta váidarbt!m apasyat; Si.6. 3: 
ásramán nadíscái ’va...vidinvantäu. 

c. sam colligere, coacervare. Hit. 30. 1: dirasancitan 

danam. Sä. 6. 11. 
2. nT ci 10. par. i. q. ci 5. 
Taten] κει desid. radicis kit. 


ο v 


Talenten <ikitsaka m.(a praec. s. aka) medicus. Am. 

Άτίεπεττ dikitsa E. (a dikits s. 4) morborum curatio. 
Mah. 1. 67. 

faanıd eimi (desid. r. kar kr facere, gr. 480). Br.2. 
25. cdikfrsitd n. consilium, propositum. N. 17. 47. 

τει diktrsa Ε (a praec. s. 4) desiderium faciendi, 
peragendi. R. Schl. I. 34. 3. | 

(eic ciktrsu (a Ciktri s. u) faciendi cupidus. 
B.. 1. 23. 3. 25. 

Fu <ikurd m. (ut videtur, forma redupl. a quapiam 
radice in r desinente; fortasse a car e kar, ita ut cri- 
nis a mobilitate sit nominatus; cf. dancur, carkurd; 
sive a kar [kf]) crinis. (Cf. gr. κύειννος, quod assimi- 
latione e πίκιρνος explicari posset; lat. cincinnus, quod 
syllabä redupl. cum scr. dancur convenit; cirrus.) 

[Sr éikk 1.par. i. q. cakk, unde ortum est atte- 

S nuato a in i; cf. cukk. 

fuereuo έἰκκάπα adiposus, unctus, oleo imbutus. 
Sak. 36. 4 infr.: iligudítdilacikkana. 

RIZ Cif 1. 10. par. (prés y à) mittere, ablegare; v. ééfa, 

^ céfaka. 

4. ECK 1. par. 10. átm. cedidmi, έδιάγό noscere, 

animadvertere, cogitare. Rgv. Ros. p.3.2: v4yav 


indrasca cétatali sutánám váginfvasá „Vayus 


GR οἱ — Riad citraséna. 


et Indra! animadvertite parata (libamina) apud sacrificia 

commorantes". (V. cétas, cétana et cf. cint, kit, 
quod ex ki adjecto 7 explicavimus, ita dit a ci colligere 
deduci potest, v. gr. comp. 4093). 4 et cf. Pott. s. r. ci; 
lit. kettu consilium capio alcjs. rei, statuo, decerno; 
lett, sch-keettu opinor.) 

2. fqq cit (r- Ei s. f) nomen agentis radicis ci in fine 
compp. 

Tat «εδ €. (part. perf. pass. r. di 5. ta in fem.) 1) cu- 
mulus. 2) rogus. Rag. 8. 56. 

Άτία i66 £ (rs di s. εἰ) id. 

ΤΑ (id n. (r. dit 5. ta) mens, animus, cogitatio. 
In. 2. 31. 5. 4. N. 10. 8. D'. 4. 21. 10. 16. 15. 16. 18. 57. 

frate <ittaydni m. (ex animo originem du- 
cens; e praec. et yóni) amor. Rag. 19. 46. 

(itr 10. par. citráyámi (ditrikarand K.; ut 
mibi videtur, denom. a ci/rá) pingere. 

RIA έἰεγά (r. Ci cumulare, tegere, s. £ra) 1) varius, 
versicolor. N. 4. 8. A. 7. 14. 2) admirabilis, mirandus. 
B'ar. 3. 39. 3) dexter, habilis, agilis, callidus, exerci- 
tatus. À. 10. 36. (Lit. kyzras callidus, astutus.) 4) n. 
tabula picta. Rag. 2. 31. 

fuz 6rakara m. (e citrá tabula picta et kara 
faciens) pictor. Am. 

III έγαξαία (e diträ et gata qui ivit) pictus. 
Hit. 62. 11. 

E? EE U TIS EE 1] ditrapalaka m. (e citrá et p'alaka scu- 
tum) pictura, imago. Ur. 23. 3 infr. (Cum p'a/aka 
cf. gr. πλαξ εἰ Tiva.) 

[ΠπΤΞοΙΙΕΙ <itrdb4nu m. (Bab. e ditrd et &4nà lumen) 
1) ignis. Mah. 1. 2036. 2) sol. 

faa éitrárat'a m. (e ditrd et ráta currus) 1) sol. 
2) n. pr. Gandarvi. 

far ditralekä f. (Bah. e citrd et 1έΚ 4) n. pr. 
Apsarasis. In. 2. 30. 

RISSIQ cditrasena m. (Bah. e citrd et sé'nd exercitus) 
n. pr. Gandarvi. Io. 3. 8. 


Άτα éitrá — Zi cína. 


ferat (r4 f. (fem. a dierd) stella, Virginis Spica. 
Rag. 1. 46. 
Fam ditried (a ditrd s. ita) vario colore praeditus. 
Hit. 37. 2. 
[Iq eine 10. par. ätm. cintáyámi, cintá yd (scribitur 
éit, v. gr. 110?) cogitare, considerare, meditari, 
c. acc. rei. In. 1. 1: cinzayámása ... dévará£a- 
ratágatim; 2: Cinlayamänasya gudäkdsasya; 
Su. 3. 12: 
tava pärtiva salikalpan éintayantyáli; 13.18: 
dintayadvan sakädtaräh, N... 28: 


éintayitvá punali punah; N.9. 26: 


éintayá- 
nasya' tat sukam (v. gr. 633). — excogitare. 
N. 19. 4: 
cintitó inabán. (CE. dit, kit.) 
ο onu id. N. 15. 9: 
Rim. III. 51. 11: vdidéhím anucintayan; B.18.8. 


asmadarté bavéd v4 'yam upáyas 
váidarbím anuécintayan; 


c. pari id. B.10. 17: sadd paricintayan. 
c. pra id. Α. 10. 3. 5: pracintya tat. 
c. vi id. In. 5. 59: 
N. 10. 17: vicintydi 'vam. 
c. sam id. N. 21. 24: 
Su. 3. 10. Sá. 4. 3. 
freed éinzana η. (r. dint s. ana) deliberatio. Mah. 
2. 242. 
fat dintd f. (rs dint 9. 4) cogitatio. B. 16. 11. 
Ν. 2. 2. | 
l2 ster] éintápara adj. (Bah. e praec. et para n. prae- 


παέα ὁάραπι vyacintayat; 


manasá samaécintayat; 


cipuum, eximium, optimum, v. gr. 598) cogitationem 
tanquam excellentissimum habens, in cogitatione de- 
2. 2. Rám. I. 34. 34. 

RR dird (ut videtur, a r. ci s. ra) longus (de tempore); 


fixus, cogitatione absorptus. N. 


hinc adverbia cird;z, quod in initio compp. cira 
sonat (gramm. 618), círasya, cirát, ciréna, q. v. 
(Hib. sir longus.) 

Άῃει find m. adv. (acc. neut. a. cirá) diu, in initio compp. 
eird (gr. 618). In. 5. 35: máciram statim (v. md). 
H. 4. 13 
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fanram Cirardträya adv. (dat. a cirarátra, e éirá 
et rátra nox, in fine compp., v. gr. 613) per longum 
tempus, diu. Si, 7. 7. 
Red έίγαν γα adv. (gen. a cird) post longum tempus, 
tandem, denique. II. 2. 8. 9. 
ferite dirde adv. (ablat. a έἰγά) id. Rag. 11. 63 (schol. 
bahukáléna); 12. 87. 
fat éirdy (denominat. a cird s. y, v. gr. 520) tar- 
dare, cunctari. H. 4. 34. 
L2 PIE | éirdya adv. (dat. a έἰγά) diu. Hit. 51. 19. 
iri 5.par. éírinó' mi (hinsé V.) offendere, ferire, 
laedere, occidere. | | 
fu éiréna adv. (instr. a dird) post longum tempus, 
sero, tarde. Rag. 5. 64. 


RIT cil 6. par. (vasand K. vd sd V.) vestire. (V. έέ]α 

et cf. hib. ceiim „I conceal, hide, cover", caille „a 

veil or cow"; lat. celare, fortasse etiam velum, velare, 

. quae e quelum, quelare explicari potest, sicut" vermis 

e quermis, v. kr' mi, nisi potius pertinet ad var vr; 

germ. vet. hilu celo, a rad. HAL, quod nititur formá 

gunatä CE, abjecto i; helm galea, heliu velo, Reli ve- 
lamentum; goth. Aula occulo; lat. oc-culo.) 

RIET cill1.par. (saitilyeK.sditilyd hávakrtdu V.) 

^4) relaxari, solvi, mitigari. 2) i. q. 2. ca4 et cu/4. 

civuka n. mentum. Am. 
GI. ihnen. 1) nota, signum, macula. In.2. 25. N. 17. 7. 


2) vexillum. 


qim éik 1. et 10. par. (amarsand K. mars? V.) to- 
lerare, patientem esse; tangere. 
sce citkära m. (e cít, quod vocabulum a sono 
factum, et kára faciens) clamor, ruditus, rugitus. 
Hit. 49. 21 de asino; v. sq. et cl. dukkdra. 
xem (/tkáravan: (a praec. s. vant va?) cla- 
more praeditus. Mälati-Mäd‘. 1. 8. 
gei <ina m. 1) capreae genus. 2) vexillum; cf. &ihnoa. 


3) nomen terrae, Sina. 
18 


138 dia cib — xm cud. 


e éfb 1. ἀῑπι. (Adänasanvaranayöh K.) sumere, 
capere; tegere. (Cf. c?v; hib. cíó manus; cambro- 
brit. cipiaw sumere.) 

ep did 1. átm, (katt'ané Κ. katf£4 V.) gloriari, se 

à jactare. 
cf y 1. par. átm. (sanvrtyddánayÓR) tegere; su- 
"mere, capere; cf. ci tegere et 1. cfv. 
τῃτ éf'ra n, (ut videtur, a r. di tegere, s. ra, vel a cil 
q. v., mutato / in r) 1) vestis. 2) cortex. 3) vestis e 
cortice facta. M. 5. R. Schl. II. 11. 23. 
τῃτί έ/γπά (a r. dar ad analogiam earum radicum in 
ar, quibus grammatici vocalem f tribuunt, v. gr. 8.12. 
p.11, sicut ῥίγῃά a gar, quod scribitur st ef) im- 
pletus, solutus (de votis). Sá. 6. 12. 41 (ubi cirndni, 
eirnan pro tírnáni, tfrnan legendum). 
1. ta civ 4. átm. (erahasanvrty Hi) sumere, ca- 
"pere; tegere; cf. ci, diy, c ib. 

2. TEL dv 10. par. (64 Σ4γέ2 K. diptäu V.) loqui, 

ucere. 

we έ/ναγά n. vestis pannosa. Rag". 11. 16. 

Cukk 10. par. (vyasané K. drtdáu V.; e dakk 
 attenuato a in u) i. q. Cakk et cikk, quae tres 
radices eandem inter se habent rationem, quam gothicae 
formae, ut band ligavi, &undum ligavimus, binda ligo. 
cukkára m. (e cuk et kdra faciens, v. cít- 
kára) leonis rugitus. | 

GUT ἑωέωΚα m. n. papilla. (Hib. cioch mamma.) 

πο] dudy 4. Ρατ. (abisavd) succum exprimere. Cf. 
sucy. 

4. T% cut 1. par. (a!pfb 4dv£ K. tucéané V.) parvum, 

debilem esse; cf. cuff, cunf. 

9. cuf 6. et 10. par. cufd'mi, Cófáyámi, 1.q. caf, 
"unde cuf attenuato a in u. 

EL cuff 10. par. Cuffäydmi, 1. q. 1. cuf; cf. cunf. 

cudd 1. par. (hdvakaran?é K.) i. q. 2. dal, dill 
"et cuil; respiciatur, cerebralem @ fere ut r pro- 


nunciari, r autem facile in 7 converti. 


cun 6. par. (£4d4 K. &idi V.; mutilatum esse vi- 
e 
. detur e dunf vel dung) findere. | 
4. que. €unf 1. par. éánfámi (e cuf insertä nasali; 
^ e . 9 
scribitur cuf, v. gr. 110?) i. q. 1. cuj. 
2. que éunf 10. par. dunfdydmi, 1. q. dat et 2. cuf. 


1. dund 1.par. (alpfb'ávd K. εάιξγέ V.; scri- 
an 
bitur cud, gr. 110°) l. q. 1. cuf et 1. cunt. 
2. cCund 1. et 10. par. (ἑόάαπέ Κ. £idi V.; scri- 


"bitur éud, gr. 1109?) i.q. caf, 2. cuf et 2. cunt. 
cut 1. par. (dsécané Κ. ks£ar V.) stillare, fun- 
dere, effundere. (Cf. scut et dyut, goth. GUT — 
giuta, gaut, gutum — pro quo e generali consonantium 
permutandarum lege HUTH exspectaveris, gr. comp.87; 
gr. XT, y EU, ',U-Ci6, abjectä litterá finali et mutati 
tenui in aspiratam.) 
cud 10.par. 1) mittere, impellere, incitare, stimulare. 
In. 5. 2: £ardir ımnanmatacöditdih, H. 4. 4: 
cedditdi '$d hy anajgdna; Su. 3. 9: pitámaham 
acódayan; Dr.8. 1: viparidävata iti sma... 
códay ámása tán nrpán; À.9.30. — ätm. Räm. I. 
11. 51: códayasva nrparsabä4n. 2) instituere, im- 
perare, praecipere. Man. 2. 165: vratdisca viditó- 
ditdih. (Huc trahi posset lat. cádo et, mutatä gutt. 
in labialem, re-pudio; gr. σπευδω, praefixo 0; v. sam 
+ cud. 

c. ab i 1) i.q. simpl. Räm. I. 34.6: rá £i A "Wicóditali; 
15. 45: abravít prasrtam väkyan γάέήό yad 
abicöditam. 2) interrogare, percunctari (de aliqui 
re, C. acc. rei). Mah. 1. 2913: réíiH kascid ihá 
"gamya mama ganmä 'byacódayat. 

c. pari i.q. simpl. Man. 3. 233: gundisca pari- 
éóday ét. | | 

c.pra 1)i.q. simpl. In. 6. 3: manmac^?na pra- 
códitd, Dr. 8. 6: nArdcdir vtrabdhupracódi- 
£dili; À.8. 2. 2) pronunciare, proclamare. Man. 3. 


228: gunán sarvän pracódayan (schol. kata- 
yan). 
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c. pra praef. ab‘ id. Mah. 1. 575: ddivénd 'ipra- 
eöditah. 


- καύ-σω, καυ-μα, abjecto r finali, nituntur form vrdd'i 
auctä kdur.) 
c. pra praef. sam id. À. 7. 7: hayds {«δ sampra- ο 
cöditän. 
c. «am id. Si. 2. 6: pitr4 sanddditd. 
ka éund 1. par. átm. (nisdnd K.; scribitur cud, gr. 
110^) acuere. 
cup 1.par. se movere (explicatur per mandd4ydiü 
gatdu Κ. sandir gatáu V.; i. e. lente ire). Mab. 
3. 10648. 10619: kin svit svapnaü na nimisati 
kin svig g4dtan na cópati l| kasya svid d'rda- 


dur 1. et 10. par. có'rámi, éóráyA4mi furari. 

i Man. 8. 331: yas tv agnin έδγαγέὰ grhät. 
(Hib. coir „false, deceitfull" in initio compp.; coire 
„trespass, offence", coireach „criminal, a malefactor”, 


cuireat „the knave at cards", cuireadach „knavish”.) 
IT cur 10. par. (nimagganl) submergere. 


éulump 1.par. (!óp4) findere, rumpere, abscin- 
dere; cf./up, lumpáni, lump£', unde culump 
quodam reduplicationis modo ortum esse videtur. 
πε dei! 1. par. (hdvakarané K. hávakrtdu V.) 


i. q. 2. cal, unde cuH attenuato o in u, et gemi- 


yan ná 'sti kin svid υέρέπα varddatd U mats- 
yah suptó na nimisaty andan gAtan na έ6- 


pati \asmand hrdayan πά 'sti nadf végé na 


varddaté W. (Cf. cap se movere, vacillare, unde cup, 
attenuato o in u; conferatur etiam kup irasci, quod 
a motione animi dictum esse censeo; huc trahi posset 


lit. kópu scando, nostrum Aüpfen, angl. to hop.) 


nato , K.: cullati priydna närt. 

cd cuka m. n. (etiam éucuka, forma reduplicata, 
ut videtur, a cd i bibere, sicut gr. Inn, TiT-21, τιτ9ος, 
nec non nostrum Zi/ze, cum ἆ bibere [cf. 9ῆσν9αι] 


ac idi 1. 10. par. (scribitur cu», gr. 110?) osculari. 
Hit.27.20: cumbati patin nirdayam áliüg ya. 


cobaerent, et lat. papi//a tanquam forma redupl. ad scr. 


pátum, lat. po-tum, reduci posset) papilla. Ur. 84. 1. 


(Goth. kukja osculor, servatä initiali tenui contra re- Caur. 14. (Hib. cíoch mamma, fortasse etiam coich£ 


gulam, gr. comp. 87, et mutat finali labiali in guttu- »children" buc pertinet.) 


ralem, positä tenui pro mediá, e generali lege, gramm. qz έ 344 f. 4) vertex, culmen, cacumen, praesertim ca- 


pitis vertex. Rag. 17. 28. Hit. 55. 19. 2) cincinnus 
singulus in vertice. Rag. 18. 50. 3) crista. 4) caput. 
Wils. (Cf. Κάῑά et hib. cui caput.) 


comp. 87; hib. pogaim osculor, mutatä gutturali in la- 
bialem et vice versá; etiam lit. bucioju id. transpositum 
esse videtur, e cubioju; lett. 5-kdpstit osculari.) 

c. pari id. Caur. 14: muktákalápaparicumbita- 


: UT cin 10. par. (saäköcdd) curvare, inflectere; cf. 
: cáücukágrá; cf. |. C. sl. 17. NN 


kd n. 
[i cumbin (r. curb s. ἐπ) osculans, in fine compp. * 
aur. 17. vq ddta m. arbor, Mangifera Indica. Rag. 7. 18. 
4. UT dur 4.ätm.: cdry4*) (446) urere. (Lit. kurrü «ut é(drn 10. par. (ρέέαπό K. pé V.; ut videtur 
N 6. 


[cura] calefacio cubiculum, praet. kuriau; sukurrü denom. a cárna q. v.) frangere, conterere. Dév. 9. 


[su kurz] vgnin ignem accendo; goth. hauri et gr. KAY, 35: tán (Pddarán) prahitäns téna éürnayantt 


] . . sarótkardili; 9. 12: muitipáténa déví {αέέ8 
5) Radix cur in tempp. special. vocalem suam pro- 


ducit, in analogia cum passivis radicum in ir vel ur 
desinentium (gr. 447). Wils. et Forsterus hanc rad. 
scribunt cr. 


py acárnayat ($dlam); Α. 8. 2: tad (asmavar- 
iam) adürnayam végavadb:l sardili. (Cf. hib. 
coirneach „a parl", crinim „I knaw, bite”.) 
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[ <drna m. (ut videtur, part. perf. pass. ab obsoletä 
r. car [cf], unde supra c/r na deduximus) pulvis. A.8.3. 
τ[Ώ έιὁ 1. par. sugere, éó $ya sugendus. Mah. 2. 316: 
N. Mya Cösyanda ρέγαήόα. (Fortasse cds e 
duks, ejecto k, mutilatum est, cf. duduka, édcuka; 
éuk$ autem e quadam simpliciore radice in gutturalem 
vel palatalem desinente deducendum esset, sicut diiks 
accendere a dah, baks$ edere a bag, vel ba£, cf. 
dayw et bud; res si ita se habet, cum cds, e cuk, 
| et cucuka papilla contulerim lat. sugo et succus, mu- 
tatá initiali gutturali in sibilantem, nostrum saugen, 
gr. Üypos.) 
DIE έέ[α m. (r. &if mittere, nisi cé£/, ejecto 4, s. a) 
servus, famulus. Hém. 
dci céfaka m. (r. dit, nisi cé$f, s. aka) id. Hit. 
65. 16. D'. 4. 91. 
SIEHT <erira f. (fem. praecedentis, v. gr. 575. 23) 
ancilla. Up. 49. 
an ééff f. (a έέ/α signo fem. f) id. Up. 38. 41. 
da c4! conj. (ut equidem puto, e ca et i£ q.v.) si 
(postponitur). Br.2. 17. N. 17. 29. R. Schl. II. 8. 31. — 
Cum antecedente yadi 1) si quidem. R. Schl. II. 8. 
345: yadı έ6ὰ ὃ αγαἰό d'armát pitryanrägyam 
avápsyati. 2) etsi, etiamsi. Mah. 1. 4203: yady 
asti céd danan sarvam vrtábógá bavantu 
äh. (Gr. xai; cf. gr. comp. 401.) 
IM éd^an4 (r. dit s. and) animus sui compos (Be- 
sinnung, Bewufstsein). Ur. 76. 14. Rag. 17. 1. B'. 13. 
6. — In fine compp. possess. N. 2. 3. 7. 14. 9. 20. 
10. 19. 13. 60. | 
Tag έέ ία: n. (r. dit s. as) mens, animus. In. 2. 32. 
Rag .14. 60. Ν. 9. 33. 21. 8. — In fine compp. possess. 
Β. 4. 23. 5. 26. 8. 14. 
τίς cédi m. nomen regionis. N. 12. 132. 
Er 1. par. (gatdu Κ. cdlagatyóHli V.) se mo- 
vere, ire; scribitur etiam 6611; cf. Cal, praet.redupl. 


pl. célima. 


uf curna — Ifien céstitá. 


an 


IT έέ]α m. n. (r.di] s. a) vestis. Β.. 6. 14: schol. dd/am 
vastram. (Fortasse lat. velum, v. sq. et rad. cil.) 
It 64/7 £. (a praec. signo fem. {) id. (Hib. cail/e fem. 

„a veil or cowl", v. r. il.) 
IE est 1. ätm. (£4itdyAm K. {μέ V.) 1) se movere. 
Man. 1. 52: yadá sa dévó gägarti tadé 'daí 
césfaté £agat; R. Schl. I. 2. 14: tar sönitapa- 
rftáüngar cdöstamänam mahítalé drsfv4, M.22: 
gaüngáyán na hi faknómi vrhattvác césfitum. 
2) ire, adire, frequentare. Rag. 6. 51: rurucéifita 
bümisu. 3) niti, tendere, operam dare. Rim.III. 
47. 51: dasá krtántópahaté "yam ávilá kim 
atra sakyam purus£na césfitum; c. acc. rei. 
B.3. 33: sadrsan ééitaté svasyäh prakrtér 
&£riánaván api. — césftitá n. nisus, opera, factum 
N. 23. 18. Rag. 4. 68. — Part. praes. par. R. Sch. I. 
34. 25. — Caus. commovere, agitare. Man. 12. 15: 
(Cf. lat. QUAES, 


quaero, quaesivi, cambro-brit. cais contentio, labor.) 


bütáni satatan ééifayati. 


c. ati, ultra modum se movere, ultra modum niti, ope- 
ram dare. Hit. 36. 21: vrityartan n4 'ticéitéta 
sá hi dátrái "να nirmitd. 

c. vi 1) niti, operam dare, agere. Man. 8. 334: yéne 
yéna...aüngéna sténó nríu vicésfaté, — vi- 
éésfita n. nisus, contentio, actio. N. 23. 3. Räm. II. | 
65. 12. 2) reniti, obniti, reluctari. Dr. 9. 13. part 
praes. par: £ata énam vicésfantam badvá. 
3) ultro citroque se movere, se volutare. Rám.IIl. 
62. 19: satrugnabaratáv ubáu d’ardydn sma 
vyacdstetäm bagnasrügdv ivä 'riabáu; II. 
51. 23: tá väsydnalda sanvitäh... vyaclstante 
niränandäh. 

c. sam nili, operam dare, agere. N. 23. 3: sancdsta- 
mánasya laksayantí vicésfitam. 

IST έέέιά f (r. cdst s. d) nisus, actio. Hit. 110. 22. 
Rag. 6. 12. 
far eestita v. ee). 


eem éáitanya n. (a cétana 8. ya) anima. Rag. 5.4. 


ara édMitya (ut videtur, a έἰ(ά vel citi s. ya) 1) n. 
locus sacrificii. 2) n. monumentum sepulcrale. Lass. 17. 
3) m. arbor sacra, ficus religiosa, in vici vicinitate. 
H. 1. 4o. 

E! cáitrá m. (a éitrá vel citrá s. a) mensis Càitrus, 
Martius- Aprilis. B'ar. 1. 35. 

da 
qui Kuvéri horti custos est, s. a) Kuvéri hortus. 
Rag. 5. 60. 

We «T <ddand f. (r. (ud impellere, s. ana in fem.) 


» . . M 
dditrarata m. (a citrarata Gandarvus, 


impulsus, incitatio. B'. 18. 18. 

IR ἐδγά m. (r. dur s. a) fur, v. ddurd. 

dd cösa m. (r. éds s. a) actio sugendi. 

ὉΠΠΙῃ éd £ano n. (r. Cds s. ano) id. 

mI éóéirao v. cds. 

n £4" ram. (r.dur s. a) fur. Lass.23.10. 25. 5 (v. 2. cur.) 

Ad éd'urya n. (a praec. s. ya) furtum.  (Hib. coire 
„trespass, offence") 

IH cádula n. (pro cáuda, a cüda, s. a) tonsura ca- 
pitis. Rag. 3. 28. 

4. ST cyu 1. par. átm. cadere, labi, elabi, trop. egredi 

* (ef. bran). Su. 4. 19: dvdv iv4 'rkáu na- 

baicyutáu; B. 9. 24: na tu mám abigánanti 
tattvéná 'taé cyavanti td; Man. 12. 96: utpa- 


. daed cditanya — «a catra. 
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tanti cyavantééca (schol. nasyanti); Sà. 3. 9: 
dyutäh sma rág£yát vanavásam ásritdli; 5.26: 
éyutalhi svarágyát; Räm. I1IL 56. 7: adya mé 
saptamf rätris cyutasyá "ryakavésmanali, 
Man. 12. 72: édiláíakaséa bavati südrd dar- 
mát svakáéc éyutali. — Caus. facere ut aliquis cadat. 
Rám. III. 60. 48: getan nä ’rhasi tah svargát 
In dialecto véd. 
Rgv. Ros. p. 72. 12: gandn (pro gandn) acucya- 


punas éyávayitum. excitare. 
υ/ίαπα girínr*) acucyavítana „homines excitate, 
nubes excitate". (Cf. £yu, &yu, £u, £u; scot. siab 
„motu celere transiens"; bib. seabhaís ,, wandering, 
strolling, straying"; seabhasach „fatigued, weary". 

c. pari, paricyuta pauper, miser. N. 10. 2. 

N. 9. 18: yésám praköpäd 

diévaryád pracyutó sham; Man. 12. 116. — Caus. 


c. pra i.q. simpl. 


A. 9. 28: nivdtakavacdir ital! pracyädvitäh 
suräh. 

2. v] cyu 10.par. (hdsasahanayóli K. hásé sa- 
han? V.) ridere; sustinere, (Hib. εἰδλίπε „I laugh, 
joke".) 

σπα et 1. par. i. 4. cut. (Hib. cioch „a peal, a hawy 

shower"; ciothmhar „showery”.) 

zald éyuti f. (r.dyu s. ti) lapsus. Hit. 7. 4. 

eng vs 10. par. (hándu) relinquere. 


See. 


eT ἔαβα m. caper, capra. Πόπι, v. £d ga. (Fortasse 
nostrum Bock, anglo-sax. bucca, germ. vet. boch, poch, 
pog huc pertinent, — v. Graff III. 30 — mutatä initiali 
gutturali in labialem et abjectä sibilante, quam ex © — 
sk exspectaveris; lat. caper, th. capro, quod cum scr. 
cagald vel édgala contulerim, in secundä syllabá 
gutturalem in labialem et mediam in tenuem convertit. 
SI cagald m. (a praec. s. /a) caper. (Lat. caper, 


th. capro, v. laga.) 


eI ἔαραὶϊά f. (fem. praec.) capra. (Lat. capra, v. 
daga.) E 

iki £a£a!f f. (a ἔαβα signo fem. f) capra. (Hib. 
gabhar, gen. gabhair, v. ἔαρα.) 

€T Card f. lux, splendor. Lass. 67. 18. 


"pu datra n. (pro &attra, r. Cad. s. tra) umbella, 


Rag.3. 16. v. dad. 


*) v. gramm. ed. 3. S. 145 annot. 
55) V. gramm. $. 19. 
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1. >74 dad 1.par. átm. (part. perf pass. dannd, gr. 542) 
tegere. N. 17. 6: ἔαηπό sbrend 'va έαπάγα- 
mäh. (Cf. sku tegere; hib. scailim „I shade, shelter" 
== scr. Cádámi, mutato d in /; scailein „a fan, 
umbrella" v. Catra; scail „a shadow”, scaileachd 
„darkness”, sca/h „shadow, shade, protection, a veil, 
covering", mutato d radicis in /h, nisi /h ad suffxum 
derivationis pertinet, abjecto d radicali, sicut in scr. 
€ 4y d umbra q. v.; gr. σκιά, σκο-τὸς, σκηνή [gr. comp. 
833]; etiam in goth. sca-dus umbra syllaba du ad deri- 
vationis suffixum trahenda esse videtur; lit. skyda scu- 
tum, skidélé parvum scutum; goth. skil-dus [gr. comp. 
955 n.'^]; nostrum Schil-d e scil-d, mutato d in /; gotb. 
skal-ja tegula; germ. med. schal cutis, cortex, putamen, 
nostrum Schale; lat. squá-ma, abjectä radicis consonante 
finali, sicut saepissime, v. éád man; gr. OXUAov, lat. 
spolium, mutatà gutturali in labialem, et d in /.) 
ο. pari i. q. simpl. Hit. 81. 10: dvípicarmaparic- 
canna. 

c pra id. pracéanna occultus. N. 19. 32. Hit. 9. 14. 
c. prati id. Rám. I. 9. 5: munivésapratiéccanna. 
2. e Cad 10. par. átm. öäddydmi tegere. Dév. 7. 17: 
"JaraverdAD .6Cádayámása; Gat.6:cádiié 

dinakarasya b 'dvané. 


ο. 4 1) id. Dév. 10. 10: 
ácádayata sd Ssurah. 


tatali sarasatäir dévím 

2) abscondere. Hit. 22. 1: 
tatsamípé átmánam ácádya stitah. 

c. pra id. R. Schl. IL 8. 36: pracécádyamánan rá- 


ména báratan trátum arhasi. 


A dad 10. par. ἕαάάγ ἀγπί (ürgand*)) educare, 
nutrire (liberos).K.: @adayati putrai grténa pitäd. 
δρα ‘ada πι. (r. Cad s. a) 1) folium. A. 4. 50. 2) ala. 
N. 9. 12. (Hib. sgiarh ala.) 
Steg] codi: n. (r. Cad s. is) tectum (domüs). Am. 
*) Sic legimus pro uggand apud Wilkins., quod ex 


ürggand corruptum esse censeo; drgana autem hoc 
loco ad caus. d r £ a y ám i facio ut alqs. fortis fiat, pertinet. 


wa cad — wa ma, Card crd. 


Sale] 64d man n. (r. dad s. man) oecultatio, alienae 
formae assumptio. Rag. 12.2; v.sq. (Cf nostrum 
Schir-m, germ. vet. scer-m, th. scer-ma scutum, mutato 
d in r; v. Cad.) 

tsm ὃ admín (a praec. s. in, v. gr. 583) alienà formá 
indutus. N. 25. 8. 

Dre £ando n. (r. &ad, insertá nasali, s. a) desiderium. 
N. 23. 15; «υαέξαπᾶα in initio compp. suá sponte. 
Hit. 20. 9: 


svaccandam adv. id. Ur. 63. 20: vané svaécéan- 


svaéccandavanagüténa sákéna, — 

dam bramant!. (Huc refero lat. spon-s, spon-te, 
pro spond-£e, mutatä gutturali in labialem, v. sq.) 

«ea? 6anday (denom. a &anda vel &ándas, v. gr. 
522) donare, augere, mactare, c. instr. rei. Su. 1. 18: 
varéna é(écandayámása; 4. 22: Mah. 1. 2166: va- 
ráis Ccandyamáné rägnd, 6365: Candayan Κά- 
máili. (Cf. lat. spondeo et v. Canda.) 

ipea | ἑάποόας n. (r. £ad, insertä nasali, s. as, nisi a 
canda adjecto s) 1) desiderium. R. Schl. II. 9. 7 
ma y ó srötun Candali. 
2) rhythmus, metrum, praesertim Védorum. B'.10. 35. 
13. 4. 3) scriptum sacrum, Védus. Rag.1. 11: £an- 
dasám (schol. védánám). 

Don ὅαππά v. Cad. 


δη ἔαπι 1. par. (adan£) edere; cf. dam, £am, £im, 
ο 


ἀγαπιάπαἡ yadi t4 


g am. 

camp 10. par. (gatáu K. sarpé V.; scribitur Cap, 
ο 

gr. 110°) ire. 


servatä tenui finali, sicut in «/όρα dormio — scr. svap; 


(Huc trahi posset goth. «Καρμα creo, 


respiciatur, verba movendi plerumque etiam agere, 

facere significare, v. e. c. car; fortasse etiam gr. 

σκήπτω, σκίµπτω, quae formä egregie ad ἕαπιρ 
quadrant, a motione dicta sunt.) 

1. Eg card 10. par. (vaman^?) vomere. (Hib. sceithim 

„I vomit, spew”; lat. screo.) | 
2. I3 ὃς card rd T. par. ätm. ärnddmi, ἔγη ἆ ἕ' 
" (devanadyutivamandiu) ludere, splen- 


ta ma, cardcrd — fie, cid. 


dere, vomere, .v. sq. et Card. (Cum 1. érnd, quod 
ortum est e skarnd vel skrand, conferri possit lat. 
splendeo, mutatá gutturali in labialem et r in 1; lit. 
spíndziu splendeo, spindulys splendor, solis lumen; 
skais-tus, skais-tas clarus, splendidus; huc etiam trabi 
posset nostrum Glanz, germ. med. glans splendidus, 
glenze splendeo, abjectá sibilante; etiam glize splendeo, 


praet. gleiz, nostrum glei/se, Gleifsner.) 


ο 
9, es Card érd 1. 10. par. cárdámi, cardá- 


N 
yámi (sandipan£) splendere. 


San €ardana n. (5, 1. Card s. ana) vomitus. 
Sf& £ardi f. (r. 1. Card s. i) id. 
epe £a4á n. (ut mihi videtur, a &ad tegere, abscondere, 


mutato d in ἐς, suff. a) alienae formae assumpfio, dissi- 
mulatio; dolum, fraus. Hit. 4. 2. Rag. 6. 54. 7. 27. 
(Cf. lat. scelus.) 


16. 28; v. cád man, cadmin. 


ua ἔαιαγ (denom. a praec. s. ay) decipere, fraudare. 
| Rag. 16. 61: Sirlsaprasavävatansäh...sdivä- 
lalóldné &Calayanti mfnán; B.16. 36: dydtan 
Calayatám asmi, té£as té£asvindm aham. 

Jf] &alli f. (ut mihi videtur, a r. dad tegere, mutato 
d in 4, s. li) cutis, pellis, cortex. (Germ. med. scha! m. 
schale f. id.; lat. pellis, pro sceilis? abjectä sibilante et 
mutatá gutturali in lab.) 

Callf f. id. 

- Is] &avi f. 1) splendor. Ur. 31. 4infr.; Rag. 9. 34. 
2) pulchritudo. (Germ. vet. scieri lucidus, mutato v 
in r, sicut e. c. in birumés sumus — scr. bávámas, 
gr. comp. 20; hib. sceimh „beauty, bloom", sceimheach 
„bandsome, bloomy”, v. Pictet p. 60.) 

ἕας 1.par. (vad4) occidere; cf. kas, Kai, cai, 
gas, gas, £d. 

ST Σάρα m. caper, capra. Hit. 120. 20 (v. daga et 
voces ibi comparatas.) 


Sau € d ya v. sq. 


terat ἔάγά f. (ut mihi videtur, e dadyd, a r. Cad te- 
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gere, s. y 4, ejecto d et productä antecedente vocali) 
umbra. N. 5. 26. 13. 57. — ἕάγα n. id. Rag. 4. 20 
(v. not.); 7. 4. 43. 50. (Gr. σκια, v. τ. Cad.) - 
fiber Cit dá part. perf. pass. rad. ἔό q. v. 
1. es Cid T.par. ätm. (£inddmi, £indf£, praet. maltf. 
áccditsam Mah. 2. 1942, áctidam A. 7. 21, 
. part. perf. pass. ἑίππά gr. 542) scindere, abscindere. 
Dev. 10. 14: &innad'anvan; 15: dicädd4 "patatas 
tasya mudgaran nisitdih sardih;, B. 2. 23: 
nái ’nan Cindanti £astráni; N. 17. 371: dittvd 
vastrárdam; 26. 17: fyésa sa siras &Céttuü 
kadgéna; Dév. 7. 19: £iras tén4 'sind 


Notentur locutiones: sarisayar &éttum dubitatio- 


'€ in at. 


nem eximere. B‘. 6. 39; tr$ndn &Céttum sitim ex- 
stinguere. Hit. ed. Lond. 37. 8. — Caus. abscindi 
jubere. Man. 8. 283: hastdu &éday£t.. (CE. us, 
&ur; send. «41£925 ikenda fractura, gramm. comp. 
737; lat. scindo, scidi; gr. XXIA, σχιζω, σχιίοη, 
σχέδη, σ"χμνδαλµος, σκινδαλµος, σκίδνηµι, σκεδαν- 
νυμι; fortasse etiam σχιάζω huc pertinet, cujus c e 
formá gunatä &4d q. v. explicari potest, abjectà vocali 
radicali; etiam goth. skaida separo, nostrum scheide 
nituntur formä gunatä, servatá contra regulam primitivä 
mediá; etiam goth. dis-skreita disscindo buc traxerim, 
insertä liquidá, nisi, quod minus mihi arridet, dedu- 
cendum est e kart krt, praefixo s et servatá con- 
tra regulam finali tenui; germ. med. schite findo, 
praet. scheit, schiten; schinde glubo, praet. schant, 
schunden, cujus a nititur gunatá formá; sic etiam 
nostrum spalte, germ. vet. spaltu findo, mutatá gut- 
turali in labialem, sicut in spüle, v. k£al, et con- 
versä nasali in 7, sicut in goth. a/jis alius, v. anyá; 
respiciatur etiam subst. spán ramentum, assula, cujus n 
aut ad radicem pertinet — scr. ind, lat. scind, gr. 
σκινὸ — aut ad derivationem, cf. &inná; germ. vet. 
splitar, nostrum Splitter, transposito i in //; germ. 


med. sp/ize scintilla; fortasse etiam gr. σπιν »ήρ, sicut 
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lat. scintilla notione scindendi nititur; nec non σπιλᾶς, 
sicut lat. rupes a rumpo; σπιλάς igitur esset pro σκι- 
das; lit. skédra ramentum, assula, ska/dau findo, skirü 
separo; hib. scaithim „I cut off, lop"; mutatä gutt. in 


lab. et d in /: spialaim „I dilacerate, dilaniate”; servatä 


cid — Cur. 
ο Κι 


(schol. sirasöddärhan niscitya) niyantä sa- 
stram 4dad£; Ur. 48. 21. 4) perpendere, conside- 
rare. Rag. 17. 59: parátmanóH (schol. satrdr 
ätmanasca) pariciidya saktyádínám balä- 


balarm. 


c. vi disjungere, separare. Rag. 16. 20: viccinna- 
dümaprasárá gaväksäh; Sak. 5. 5. 


gutt. et mutatà d in / vel r (v. dur): scaoim „I 
loose, untie, scatter, disperse", scairim ,,I disperse, 
scatter"; servatä nasali formae ind, scind, et abjecto c. sam. i.q. simpl. B.4. 4t: gnänasanlinnasan- 
d vel mutato per assimilationem in n, sicut in cann $a ya. 

luna = scr. éandá: scainim dirumpor, I burst", scin- 2. [ez Eid 10. par. öddaydmi. Grammatici radicem 
nim „J spring, start, burst out”.) hujus verbi scribunt Ödd, q. v. 


c. ava abscindere, dividere. Βατ. 9. 1: dikkälänava- [ez Cidr 10. par. Cidrdyámi (vib4d£ K. bede V. 
ας denom. a Cidra) findere, dissecare. 

c. 4 1) scindere. Hit. 10: d£idya damanim. 9) se- [ες Cidrá n. (r. Cid s. ra) 1) cavum, cavitas. 2) vi- 

tum, in corpore. Sá. 2. 8; in sacrificio. R. Schl. I. 

Κάμέαίγά yatra givali. 11. 16; ed. Ser. I. 32. 34. 


c. d praef. ava abscindere, avellere, eripere. Ur. 10. 14: f&z Cinná v. cid. 


e, cut 6. 10. par. (Cédé K. sanhatáu V.) fndere; 
MS A 


parare. Rám. IIT. 44. 22: ácidya putré nirydté 


ddityahastád avácid ya. 


c. u£ 1) i. q. simpl. Man. 7. 139: nó ’döindydd ät- coacervare. (Cf. kuss, cut, cunt, Kad, kud, 


manó mülam par&säncä 'titrsnayá l uccindan 
hy átmanó mülam átmánan tänsca pídayét. 
2) evertere, extinguere, destruere, delere. Rag. 2. 23: 
uccinnaripu; 5. Tl: kin vd ripáns tava guruli 
svayam ucöinatti. 3) detrahere, subtrahere, sub- 
ducere, derogare, pass. desiderari. Hit. 19. 9: erndni 
bümir udakam ... étány api satdü gehe nó 
'écidyanté kadáécana; v. sq. , 
c. ut praef. vi id. Dr. 3. 8: gatd svargd vinastdla 
mamá "nug£é pindali pitfnám vyuctidyét (de 
passiv. formä vyuccid yt v. gr. 446). 

c. pari 1) abscindere. N. 13. 63: vásasó srdam 
paricéidya. 2) terminare, terminis sepire, definire. 
Rag. 6. 77: yasya παέά 'nubandi yasah pa- 
ricödttum ijyattayá 'lam cujus adjuncta gloria 
definiri quantitate nequit; 10. 29: apariccéédyá... 
mahiınd tava, 3) statuere, decernere. Rag. 15. 51: 


tam agávahan sirsaciddyam paricéidya 


Cid, Cur, £af, gat; hib. sgoth „a cut", sgothan „a 
small flock".) 


eT cup 6. par. (sparsé) tangere. 

SRM 

ed cur 6. par. (Cédé K. 1óp4 V.) findere, abscindere. 
3 


B (Cf. kur, kart krt, Cid; hib. scuirim vel sguirim 
„I cease, desist” = scr. ἔωγά mi, ita lat. finis — pro 
fidnis? — cum findo cohaerere videtur; v. &4da ces- 
satio, finis; huc etiam trahi possent scaoilim, scairim et 
spialaim, quae supra cum &id comparavimus; germ. vet. 
SCAR tondere, secare, sciru, scar, scárumés, nostrum 
Schere, quae nituntur formá dar, unde fortasse dur atte- 
nuato a in u; SCAR etiam  ἔό ἆ explicari posset, ejecto 


posteriore diphthongi 4 elemento, et mutato d in r.) 


c. vi perfundere, diffundere, spargere, dispergere. Caur. 


12: ásyam... sramagalaspufasändravindu- 
muktäpalaprakaraviciuritam(schol.vy4ptam); 
Ur.78.9: spuratá viciuritam idan («d mukam) 


rágéna manér laláfanihitasya. 


e» 


Lor d i 


-* 7; 


She Curiká — στα gang'dla. 


Curiká f, (r. Cur s. ika in fem.) culter. Am. 
Eur? f. (r. Cur s. a in fem.) id. (Cf. germ. vet. 
scári forfex, et v. Cur; etiam lat. for- compositi for-fex 
ad rad. dur vel ad cognatam kur vel ad kart kr: 
trahi possit, mutatá gutturali in lab.) 
SH ἑόκα cicur, mansuetus (de bestiis). Am. / 
BEN Céttárali sansaydndm, 19.6: Edttuh 
pársvagatárn cáyAn nó ’pasanharatd drumalı. 
&éd 10. par. (dvdid'tkarand Κ. &4d4 V.; a ia, 
3 v. 2. Cid) dividere. 


v. 1.Cid.) . 


&éttár -tr m. (r. Cid s. (dr tr) scissor. 


(Lit. skelddju rumpor, dirumpor, 
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Dr ἔόδα m. (5. Cid s. a) 1) scissio, scissura. 2) cessa- 


tio, intermissio, finis. Ur. 59. 15: garmactéda. 
3) fragmentum, párs. Ur. 82. 8. 
Star c44in (r. öid s. in) findens, frangens, rumpens 
(in fine compp.). Rag. 4. 48. 
el &ó ᾱ. par. öyd4’mi, v. gr. 302 (£édan4 K. lándu V.) 
findere, abscindere; cf. &ur, unde fortasse &ó abjecto 
r et adjecto gunae incremento. 
ἔγω 1. par. átm. (gatdu K. gatyám V.) ire; cf. 
éyu, éyu, έων du. | 


sig 


zjg. Haec littera orta est e g et in cognatis linguis ei 
respondent g et litterae, quae sicut scr. £ originem 
traxerunt a gutturali mediá; ita nonnunquam in lit. z 
(= dsch), in slav. κ 5 et in galicis dialectis d, quod 
ante e et i in dialecto scot. fere ut £ sonat, locum 
tenent sanscriti 6 vel g. | 

ΣΙ £o (r. £an s. a, v. gr. 575.1) natus, ortus, proger- 
minatus, in fine compp. H. 1. 42. 

σε] £ans 10.par. (rakíand K. rakád V.; scribitur 

_&as, gr. 110?) servare, tueri. 
gaks 2. par. £ákéimi (ut mihi videtur, forma re- 
dupl. pro £ag as, ejecto a, a r. gas, v. gr. 321 not.) 
edere. 

ZI] Eds at (part. praes. neut. radicis gd ire) se movens, 
mobilis. Am. — Subst. n. £aga^ 1) ventus. 2) mundus. 
Lass. 91. 16. (Hib. diogg „a breath, life"; respiciatur 
syllaba redupl. verborum dioghalaim „I revenge", 
diogan ,revengefull, fierce, cruel", quae conveniunt 
cum scr. han caedere, occidere, quod secundum tertiam 
cl. formaret £ahanmi.) 

ep Tcl £édgatf f. (fem. praec.) terra. Hit. 69.18: £aga- 
tfpála; R. Schl. I. 12. 36: £agatfpati. 


TUTHTEI £agonná'r'a m. (e £ágat et n4rd) mundi 
dominus, cognomen Visnüs. 

Suet dag dna (forma redupl. a r. han, quae praef. sam 

Ur. 73. 4 infr.: £a. 
ganabarálasá; Sak. 46. 11: £aganagduravát; 
In. 5. 41. Rag. 9. 28. 60; v. sq. 2) muliebria. Am. 

ES I2 22 | gaganyd, véd. gaganya (a £agána s. ya) 
ultimus, postremus. B'. 14. 18. Dr. 5. 8. (Hib. deagha- 
nach „late, last".) 

ξιε[σσ[εῖ £asgoanya£a (e praec. et £o natus) natu mini- 
mus. Dr. 7. 16. 

"Hu £ahgam intens. rad. ga m ire, v. gr. 506. (Goth. 


coacervare significat) 1) lumbi. 


ganga, abjecto m, nostrum gieng, Gang; lit. per-zengimas 
transgressio, uz-zengimas ascensio, nu-sengimas de- 
scensia, zengià eo, abjecto m, sicut in goth. ganga.) 

SQHésüngama (a praec. s. a) se movens, mobilis. Su.1.25. 

T[zUu[ £aengd, véd. £áng4 f. (ut mibi videtur, pro 
έαῆρᾶ, a gá vel gam ire cum syllabà redupl.) crus. 
(CE. nostrum Schenkel, germ. vet. scinkel, quod initio 
melius cum scr. £a ig ἆ et fine cum sq. conveniret. 

Szu £afigála m. (ut videtur, forma redupl. a r. g4 
vel gam s. 1a pro ra) viator agilis, velox; v. gdüg4. 
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sit éaé 1. par. (yuddK. yudi V.) pugnare, v. sq. 
(Fortasse hib. fghim „I fight”, nostrum fechte, germ. 
vet. vihtu, lat. pugno, mutatä gutt, in lab., v. gang. 

zıfteritg] £a£riivdns part. praet. redupl. radicum fan 
et £d. 

STH doré 1. par. (a £a f£ insertä nasali, scribitur £a£, 
gr. 110?) pugnare. (Lit. sinesiju „ich streite mich, 
drohe", v. £a.) 

ste gaf 1. par. (san hatdu) coacervare, cf. £ at. 

AUT έά/4 f. (r. £af s. ἄ) coma implicata, involuta *). 
Su. 1. 8. 

ESTALE2! έα[άγι et Sq ἑαι/άγυ» m. (e £afa accu- 
mulatus et d'yu vel á'yus vita) n. pr. vulturis fabulosi, 
Aruni, solis aurigae, filii, quem Rávanus occidit. 
R. Schl. I. 1. 51: grd’ran hatvá £aftáyu£am. 

στο gatild (a £dtd s. ila) implicatam comam habens. 

SpZep gatula m. (r. £a£ s. ula) macula, nota (in cor- 
pore) Am.: = piplu. 

Sii έα[άγα m. venter. H.2. 3. (Gotb. gvithrs, th. 
qvithra in comp. Jausqvithrs inanem ventrem habens, 
quithus uterus; fortasse lat. venter e guenter, insertä 
nasali.) 

2% έαφα 1) frigidus. 2) hebetatus, obtusus, conturbatus, 
mente captus, stolidus, stupidus. Ur. 7. 9. Rag. 8. 74. 
Bar. 3. 59. (Cf. hib. fiod f. frigus, fuer frigidus, quae, 
si huc pertinent, gutturalem in labialem converterunt.) 

Sm ἑαιτή n. os collare, clavicula. R. Schl. I. 1. 12: 
gáda£gatru. 

1. ste] ger 3. par. £á£anmi gignere, generare. Parti- 

cipia ganitd et gätd usu ita disungui videntur, 
» ut illud passivam, hoc, ubi non ad gan cl. 4. pertinet, 


activam significationem habeat, sicut «ak posse format 


*) Wils.: The hair matted as worn by the god Siwa, 
and by ascetics; the long hairs occasionally clotted 
together, and brought over the head, so as to project 
like a horn from the forehead, at other times allowed 
to fall carelessly over the back and shoulders. 


4akitá cum sensu pass. et saktd potens, capax; e. c. 
Mah. 1. 3096: 5ärydy4n £anitam putram ddar- 
dé $v iva cá "nanam | hládatd ganitä préksya 
svargam prápyé'va punyakrty pragátá quae 
peperit. Mah. 1. 3046. (Gr. ΓΕΝ, yiyvouas; lat. GEN, 
gigno, genui, (g)nascor, gnatus; hib. genim „I beget, 
generate"; lit. gemi nascor, gaminu gigno, gim-miné 
genus, cujus suf&xum convenit c. scr. πάπα gr. J4EV06; 
gen-tís cognatus; goth. ΚΙΝ germinare, keina, kain,kinum 
gr. comp. I. 109°. 1. p.207; kuni, th. kunjo, genus ; nostrum 
keime, Kin-d i. e. genitus; v. £ána, £ánf, gdtä, £ dti.) 


c. ad i id. Rag. 18. 23: {όναγέπα téna kisitér vi- 


évasahó 'di£agid. 


c. pra parere. pra£á:d quae peperit. Mab. 1. 9046: 


pragdti4’ham...imani kumädram. 


. S[e[ gan 4.ätm. £ 44 (v. gr. 305) 1) nasci. Hit. 4. 19: 


mrtá k6 vá na gäyat£; c. loc. matris et ablat. 
patris; Man. 10.64: sädrdydm brähmandg gätah, 
Mah. 1. 371: sakuntaldyán dusmantdd bara- 
taécá 'pi gagnivdn. 2) oriri. Rám. I. 35. 15: 
sapta srótánsi gagnird;, 48. 5: yasjum matir 
a£áyata; III. 55. 19: sabdd ἑάγαίό tumulah. 
3) fieri. Nalód. 1. 42: dyatayd viksya drsd tan 
emaráturá ᾿έαγαίαι Mah. 1. 6625: kiud'4rttä 
g£aérird gandh. — Caus. £anáyámi, praet. mltf. 
άέ{έαπαπι (gr. 472) facere ut aliquis nascatur, oria- 
tur, gignere, procreare, parere (c. loc. feminae ex quá 
aliquis liberum gignit). N. 5. 47: £anayámásaéca 
nalö damayantyám ... indrasénan sutancd 
pi indrasénáréía kanyakám; ΑΛ. 6. 13: sa tu 
sabdahi...pratisaddam a£fé£anat; Bám.L 15.83: 
káusalyá '£éanayad rámam. 


c. anu postea nasci, Man. 9. 134: yadi putrá snu- 


dáyatá. 


c. abi nasci, oriri, B.. 9. 62: kám4t Κγόα ό sbigä- 


yaté; 16. 5: sampadan ddivím abigátd ssi ad 


divinam sortem natus es. 


πο ξάπα — seq gánya. 


c. upa id. Hit. 8. 3: asmin na nirgunan gótré 
epatyam upagäyatd; B. 9. 62: sagas t£éid 
'"pag£áyaté propensio erga eas (res sensuales) oritur; 
14. 2: sargé spi nó ’pagdyanid. 

c. pra id. Mah. 1. 4660: iha tasmát prag4hé:óli 
pragäyant& nardttamäh. De pragädt4 quae 
peperit v. gan cl. 3. 


c. vi active parere. R. Schl. L 27. 8: yakift putram 
vyagäyala. | 

c. sam 1) nasci. Rám. I. 57. 20: tasmdd martlih 
sangaene; 40. 49: altdu sangagnird puträh. 
2) oriri. H. 1. 14: pánduputránám mürld να 
sama£áyata; Sà. 5. 2. | 


στε[ gdna m. (r. gan s. a) 1) vir, homo, persona, prae- 

/ sertim in plur. Dr. 3. 5. Br. 2. 12. N. 13. 35. 49. 
14. 14. — Sing. praecedente pronomine demonstrativo 
interdum pronominis 1*** personae utriusque generis 
loco fungitur; e. c. Ur. 24. Q: ?asmin gand mihi 
(regi); 28. 2 infr.: paravasó syaá £anaM ego 
(Urvasia); 19: αγαή £anali ego (rex); Rag. 8. 80. 
2) collect. homines (die Leute). N. 10. 10. 13. 50. 
Sà.7. 5; in fine compp. turba. N. 17. 24: band'u- 
éanall, Rag. 14. 13. 60: svasrügana. (Hib. duine 
„man either male or female”; gr. ÖNuos; vocis έάπα 
fortasse fem. gan4 mulier exstitit, cui responderet 
goth. qvinó, th. qvinón, mulier, adjecto n, v. gr. comp. 
142; slav. ZKEHA sena.) 

zn έάπακα (r. gan s. aka) adj. generans. Lass. 83.14. 
— subst. m. 1) genitor, pater. 2) n. pr. regis Mitilae. 
Rag. 11. 38. (Nostrum König, germ. vet. cuning, chu- 
ning rex; v. ἑάπί mulier, angl. gueen; fortasse vocis 
£ánaka exstitit fem. £anaká vel £anakf, cum quo 
conveniret gr. I'YNAIK quod e I'YNAKI, regresso i 
finali in antecedentem syllabam, explicaverim ; lit. zmogüs 
homo e zamogus correptum esse videtur, mutato radi- 


cis n in m, sicut in gamü; v. gan.) 
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Sei έαπαπί f. (r. gan s. ana in fem.) genitrix, 
11.6. 40. (Lit. ἐπιοπὸ mulier, quod e «απιοπὰ correptuni 
esse puto, nititur formá ganand, v. gan et £am.) 

SES Io £anapadá n. (e gdna et padá n. locus) regio, 
terra, rus, N. 12. 132. 26. 33. 

reitieiqs] £andntikam adv. (e Eine et antiká pro- 
pinquitas in accus.) in linguá scenicä ad personam 
aliquam secreto loquens. Ur. 31. 17. 

Sieé «t £anárdana m. (bominum vexator, e fine 
et drdana vexator) cognomen K rsni. 

[ία έάπί v. gänt. 

ίετετά "qd £anitár -tr m. (r. gan s. (dr tr) geni- 
tor, pater. (Lat. genitor, gr. γενέτωρ, Ὑενετήρ: bib. 
genteoir „a begetter, sower, planter”.) 

zıfeTat ἑάπέργί f. (fem. praecedentis) genitrix, mater. 
N. 16. 34. (Lat. genitrí-x, gr. Ὕδνέτειρα, v. gramm, 
comp. 119.) 

giíeitie] £dniman n. (r. £an s. man, inserto i) nati- 
vitas, natales, ortus. Am.; v. £ánman. (Hib. geincam- 
huin „birth, conception”.) 

Zelt έάπί correptum £áni f. (a £ána vir, signo fem. f, 
correptum ;) mulier, c£ é£áni, (Hib. gean „a wo- 
man"; goth. gvéns, th. qvéni uxor, qveins, th. qveini 
id., angl. queen; de goth. gvind et slav. 2KEHA pena 
v. £ána.) 

sret gantá. m. (r. gan s, tu) animal, animans, creatura. 
Rag. 8. 86. Bar. 2. 9. 3. 45. B. 5. 15. 

Sede] é£ánman n. (r. gan s. man) nativitas, natales, 
origo. N. 1. 29. B'. 4. 5. (Formá respondet lat. ger-men, 
quod jam Vossius a geno deduxit, mutato n in r, 
sicut in ger-mänus, cf. £dyamána; hib. geanamhuin 
nengendering”.) 

1. Seq έάπγα m. (fortasse a £ánf s. ya; schol. ad 
Rag. ed. Calc. 6. 30 £ányán explicat per: £anfm 
vadüm vahanti) nympbagogus (Brautfübrer), v. 

ganyá; 

anigdá 


secundum Am. sponsi amicus: ganyáli 
varasya yé. Mah. 1. 7203. 
19* 
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2. Ze] £ánya n. (fortasse a han occidere, mutatä gut- 
turali in palat., sicut in syllabá redupl. ToU dag ána) 
proelium. Rag. 4. 27. | 

ra £any d f. (fem. τοῦ £ánya m.) paranympha (Braut- 
führerin). Rag. 6. 30 (in ed. Calc. legitur £any4.) 

έαρ 1. par. submissá voce dicere (praesertim preces). 
R. Schl. I. 2. 10: gaptvd ἑαργαήόα vägyatali; 
In. 1. 20: ἑαέάρα £apyam; R. Schl. I. 25. 3: £4- 


patuli paraman gapam; Lass. 18. 6: ékam man- 


traá gapitvä, Gita-G. 4. 16: harir iti £apati 


sakámam; cf. galp, unde fortasse gap ejectä li- 
quidà. (Cf. send. £a fnu os, gr. comp. 61.) 

c. upa 1) submissá voce loqui. R. Schl. I. 9. 38: srö- 
tramülécó "paé£puli. 2) sibi conciliare. Man.7. 197: 
upagapyän upa£apét. 

Wu έαρα m. (r. £ap s. a) submissä voce dictae preces. 
R. Schl. I. 25. 3 
1. εἰ £25 1. par. (xamané K. £abané V.) refrenare, 


cohibere. 


2. ST gab 1.ätm. (gdtravinámé Κ. grmbE V.) 


oscitare; cf. 2. gan b, garmb grmb. (Lit. i-si- 
£oju os aperio, £0-tis rima, fissura, zépsa patet, zopsnu 
os apertum habeo, zopiys os apertum.) 

1. SIT £am 1. pe (adané K. baksd V.) edere. (Cf. 

an; έαπι, έίπαι hib. diamann „food, suste- 
nance", v.gamana; gion „the mouth”; germ. vet. gouma, 
kouma coena, prandium, convivium, pastus; gaumo pala- 
tum, faux, guttur. gaumian, gaumón, epulari; gr. *ySUU) ?) 

2. ei] gam indecl. uxor in comp. £ompat? uxor et 
conjux (éam e gan ortum esse videtur, e vi euph. 
sequentis labialis; cf. hib. gam „a woman", gr. Υαμέω, 
ὤγαμος, γαμέτις.) 

St PES] £amádagni nom. pr. (Bah. e gamat edens 
et agni ignis) Sanctus quidam, Parasurámi pater. 
Mah. 1. 2611. 

Tel gamana n. (r. gam s. ana) 1) actio edendi. 
2) cibus. (lib. diamann ,food, sustenance".) 


sea gänya — sq (p gar (Ef). 


TESI έαπιδά]α m. n. lutum, argilla. Am. 
378] £a mbi f. nomen arboris (Wils.: The rose apple, 
Eugenia Jambu). N. 12. 4. 
eei éambuka m. canis aureus, Àm. 
be EAD] £ambudvípa m. (e ambu et dvipd m. 
insula, paeninsula) India *). N. 26. 37. 
1. ST gamb 1. par. (yaman£K. gab an? V.; scribi- 
"tur gab‘, gr. 110?) refrenare, cohibere; v. gab. 
2. SIT £amb 4. Δίπι. (gdätravindmEK. £rmbé V.; 
(Cf. £armb 
érmb, 9. £ab, gam; gr. yap oat; v. Sq.) 
Sox gamba in. (r. £éamb s. a) 1) cibus. 2) mentum. 
(Cf. gr. γαμφηλαι) 


Sq έαγα m. (r. gi vincere, s. a) adj. vincens, in fine 


^ scribitur gab, gr. 110?) oscitari. 


compp. N.19. 28. — subst. m. 1) cognomen Arguni, 
victor. Dr. 3. 7. 2) έαγά victoria. 

zie] έα yin (r. £i s. in) vincens; subst. m. victor. 

Rag. 4. 34. 

4. TI s e| gar Er 1. par. (nyakkärd) humilius, brevius 
reddere. (Cf.nostrum kur-z, scot. gearr, goirid 
brevis.) 

2. SIT (s) gar (£f) 1.4.9. 10.par. £árámi, gi dd 

* (gr. 902), érnd'mi (gr. 345), £dráy ámi. 
1) conteri, consumi, confici (praesertim aetate). K.: 
&rnáti garayd é£anali, part. perf. pass. £ £frná senex, 
vetus, decrepitus. B. 2. 22: vásánsi girnäni; R. 

Schl. II. 2. 6: g/rnasy4 'sya sarfrasya visrán- 

tim abirddayd. 2) concoquere, digerere. Hit. 5. 14: 

a£írné bá£anan visam. — Caus. é£aráyámi et 

£áráyámi concoquere, digerere. Mah. 1. 2240: £a- 
rayámása tad (viiam) vfrali sahä "'nnéna. 


(V. éárant, gdrd, £aritá et cf. gar [£f], gür, 


*) Wils.: Jambu D wipa, said to be so named from 
the preceding plant abounding in it, and implying 
according to the Purana's, the central division of the 
world or the known world: according to the Bauddba's 
it is confined to India. 


5 garafa — se 


Erf, giri, cürn, gür, 2. kar [kf], sar [sf]; hib. 
crionaim „I dry, wither, fade, dwindle", criona „old, 
ancient, prudent, sage”== scr. £ frná; v. garant; for- 
tasse lat. aeger huc perünet, ita ut ae sit praepositio, 
quam ad ad'i q. v. vel a«í retulerim, ejectá consonante; 
slav. 3( bl: sréjur maturesco, russ. 3EPHO serno 
granum a conterendo dictum et formá cum part. g/rnd 
eohaerere videtur; lat. gränum fortasse per metathesin 
e gárnum = scr. gIrnd, quod ipsum e £drna, atte- 
nuato 4 in f, v. gramm. 281, Vocalismus p. 214; goth. 
kaurn, th. kaurna pro kurna [gr. comp. 519] e karna; 
nostrum Korn; lit. girna lapis molae manuariae, girnós 
pl. mola manuaria; russ. JKeDHOB'b ;ernow' lapis 
molaris; goth. gvairnus mola, germ. med. quirn, kurn 
id.; cf. Pott. p. 227 sq.) 

175 £arát'a durus, solidus. (Nostrum hart, goth. hardus, 
mutatä initiali mediá in aspiratam pro tenui, sicut in 
hórs = scr. ῥάγά q. v.) 

eu ἑάταπί (nom. gdran, £áratf, £árat; part. praes. 
r. gar [gf]) senex, infirmus. Am. (Gr. Ὑέρων, hib. 
georait „a saint, a holy, a wise, a prudent, a learned"; 
fortasse nostrum krank, germ. med. kranc debilis, adjectá 
gutturali, sicut in jung = scr. yüvan, yün, gr. 192.) 

gu éarás f. (r. gar [£f] s. as; nomen defectivum, 
quod nomin. et eos obliquos casus, quorum suffixum a 
consonante incipit, format e gdrä) senectus, infirmi- 
tas. (Gr. Yigas, cujus $ ad thema pertinet, v. gramm. 
comp. 128.) 

su éárá f. (r. £ar [££] s. 4, v. gr. ia senectus, in- 
firmitas. A. 4. 47. 

IU £ará' yu m. uterus. Am. 

sid garitd (a £drd s. ita) senectute confectus, R. 
Schl. II. 2. 5. 

sid &£aré 6. par. (parib4JSanatarganaydh) repre- 
" hendere, minari; cf. έαγέ, £aré, éaré, gari, 


" garg,garg,garg,&arts,barts,garg, targ.) 


sig £aré 6. par. id. 
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ο 

SIST gar 6. par. id. 

σες έαγέάτα (forma redupl. ar. gar [£f] ο. α) 1) la- 
ceratus, dilaceratus. Hit. 107. 18. 2) infirmus, con- 


fectus, fractus. Lass. 7. 9. 


2 
sth garg 6. ρᾶτ. id. quod £aré q. v. 


SICH dore: 6. par. id. 
spi spT garb £rb 1. ám. £árbé hiare, aperire, ex- 
"pandere, os diducere, oscitare; v. sq. et cf. gab, 
£amb. (Germ. vet. CHLUP findere, chliupu findo, 
attenuato a TOU £arb in u; germ. med. KLUB hiare, 
separari; transfindere; nostrum klaffe, Kluft; buc etiam 
traxerim gotb. graba fodio, nostrum grade, gr. γραφω: 
hib. gradhaim „Icarve, grave, insculp”, grafaim „I write, 
inseribe, scrape, grub", grofan „a grubbing-ax".) 
IT gr. 110?) 1) id. H. 2. 6: grmbamäna; 
par. B'ar. 3. 4: ἐΓὲἐπέ érmb αεί pápakarmaniraté 


garmb £rmb 1.ätm. (scribitur garb érb, 


ná 'dyá 'pi santus$yasi. 2) laxare (arcum). R. 
Schl. I. 75. 17: tadá tu £rmbitan sdivan d'anur 
...hüükärena; 19: érmbitan tad danur dréfvá. 
Vid. garb é£rb, érmbana. 

C. uf hiare, aperire, se expandere. Lass. 69. 3: vosan- 
tall santatd sérmbitánaütgasrügáral. 

c. ut praef. sam conari, contendere. Bar. 2. 6: vy d- 
lam b4lamrnälatantubir asdu rádddum ug- 
érmbaté. 

c. vi hiare, se expandere; diffundi, dispergi. Ur. 44. 1: 
raganydm vié£rmbaté madanav4dá; Rag. 3. 19 
sukasravä maügalatüryanisvandl ... vya- 

érmb anta. 
£al 1. 10. par. gdldmi, £aláyámi (apavdárané 
K. däny£, pidänd V.) tegere. (Cf. lat. galea et 
r. cil.) 
ZI@T έσ]α (ut videtur, partim a r. £a/, partim a ga! 
fluere, s. a) adj. 1) frigidus. 2) mente captus, turbatus, 
stupidus, stultus, cf. £ada. — Subst. n. 1) frigus. 
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2) (a r. ga! fluere?) aqua (saepissime). (CI. lat. ge/u, 
goth. kalds frigidus; lit. $d/a gelascit, su-salu frigore 


necor, £aitas frigidus; russ. X0.10AHBIIE eholodnüyi 


id.; hib. gi/ aqua.) 

Step galaga n. (in aquá natum, e £a/a et £a) 
1) lotus flos. 2) concha. Rag. 7. 60. 10. 61. 

ΣΙΕΙά galada m. (aquam dans, e £ala et da dans) 
nubes. Gat. 3. 4. 

sem, £alod'ora m. (aquam gerens, e gala et 
dara q. v.) nubes. 

free £alad'i m. (aquam tenens, e gala et di, a 

. r. d'À s. i) mare, oceanus. Lass. 77. 1. 

σοι golanidi m. (e £ala et nid'i receptaculum) 

id. B'ar. 2. 78. 
£alamüé m. (aquam fundens, e gala et 
muc) nubes. Lass. 96. 9. 

ΙΤ £2a/4y (denom. a £a/a) in aquam converti. B'ar. 
2. 78: vahnis tasya £aláyaté é£alanid' ili kul- 
yäyatl. | 

TRESTEI galdsaya m. (in aquá jacens, dormiens, 
e locat. gald et saya) piscis. 

SRI Faldukas f. (Bab. e £a/a et dkas domus) 
erinaceus. Am.  (Hib. dallog id.) 

£alp 1. par. dicere, loqui. Hit.: dd4tak sarvan 
hi galpati; Bar. 1. 81: 
anyéna. — galpitd n. sermo. Räm. III. 44.20: s:rí- 


galpanti särddam 


n6ön susräva £alpitam. (Cf. gap, gar [gf], 
g ír; lit. kaldü loquor, kaibà sermo; bib. gaill speech", 
ad gaill „he spoke".) 

ο. upa id. Rám. III. 47. 15: 
asyÓáli sahasdı "vó 'pagalpitam. 


idam ἕνα smarámy 


c. pra id. Il. 1. 22: tac érutvd .. . pragalpi- 
tam. : 

c. sam id. H. 3. 12: 
Rám. I. 61. 27: «αγνό sangagalpur ató mitak. 
Seq έα]ρά m. (r. galp s. a) sermo. Rám. III. 47. 15. 


(Lit. kalbä id.; hib. gaill id.) 


tatd saá£alpatas tasya; 


semp galaga — sq SM] gägar gägr. 


Zum έαΐραχκα (r. galp s. aka) loquax, garrulus. , 
B'ar. 2. 48. | 

EI gavam. (r. £u s. a) celeritas. N. 19. 19. Dr. 6. 27. 
(Hib. deibheadh „haste, speed" ?) 

soe έαναπα (rad. gu suff. ana) 1) n. celeritas. Am. 
2) adj. celer. Am. (Lit. Saunas celer; v. ala.) 

SI έού 1. par. (hitsdydm K. vad'é V.) laedere, oc- 

cidere. (C£. gas, gas, £di, ή, kal, Καέν das; 
hib. gus mors.) 

1. STET gas 4. par. (möksand K, móksé V.) dimittere, 

liberare. K.: £asyati vatsan gópali. 

2. gas 10.par. £dásáyámi (hinsäydmK. vadd 

anádaré V.) laedere, occidere, spernere. (Vid. 
uggädsana, gdsuri, et cf. £a4 etc.; goth. fra-qvistja, 
us-qvistja deleo, vasto, fra-qvistna perdor; fortasse lat. 
vasto e guasto.) | 

ESAE £dásuri m. (r. gas s. uri) Indri fulmen. 

ifa gahi v. han οἱ gr. 324. 

gr gahnu m. (ut videtur, forma redupl. a r. han s.) 
rex quidam sanctus, Kurüs filius. R. Scbl. I. 44. 35; v. sq. 

IgAAenaT £ahnutanay4 f. (Gahnás filia) cogno- 
men Gangae; v. R. Schl. I. 44. 35 sq. 

ZI gägara m. (r. gdgar £dgr s. a) vigiliae, per- 
vigilatio. Caur. 5. Rag'. 19. 34; v. £dgar ἐδεγ. 

SINT Edgard £ (fem. praec.) id. Am. 

qnie £deorín (r.£dgar gägr s. in, nis a gdgara 

e s. in) vigil. 

ΦΠΑ édeardko (r. £dgr 5. üka) vigilans. Rag. 
10. 25. 

SI SsIPT £ágar £ágr 2. par. (forma redupl., quae 
intensivorum speciem prae se fert; v. gr. 108) vigilare. 
H. 1. 51; B.2. 69: 74 nisä sarvabütánán tasyár 
&£dgarti sahyamf | γα. γδή gágrati bütdni sd 
nisá pasyató munéli; c. loc. vel accus. rei cujus 

- causä alqs. vigilat vel a quà sibi cavet, quam custodit. 
Rag. 8. 23: 
tdu; Caur. 35: nakapadan stanamandalé yad 


3jatrusuéé 'ndriyésuca ... gágra- 


ara gddya — σπατ6άγά. 


dattam... gägarti raksati vilókayati. — Caus. 


expergefacere. Hit. 50. 4: kasan sváminan na 
gägarayasi. (Gr. (Yeyepw; lat. vigil, vigilo, e 


guigil, guigilo? mutato r in / et abjectá initiali guttu- 
rali, sicut in vivo pro guivo = scr. £'vámi; sic etiam 
germ. vet. eachar vigil ὁ quachar vel huachar expli- 
candum esse censeo; wachal id., mutato r in /, sicut in 
lat. vigil; abjectá finali radicis syllabá: wach4m vigilo, 
goth. waka; fortasse etiam hib. mosgalaim vigilo huc 
pertinet, ita ut in mos-galaim dissolvendum sit; nescio 
tamen, unde deduci possit syllaba mos.) 

ZZ éd 'dy a n. (a £ada s. ya) 1) frigus. 2) stultitia. 
Bar. 2. 12. 
τπᾶ £476 (part. perf. pass. r. gan s. . £a) 1) natus. 2) n. 
(Huc 
trahimus nostrum Kiín-d, ratione habitá, scr. έάτά 


species, genus, classis, tribus. Rag'. 5. 1. 11. 71. 


mutilatum esse e ganta; lit. gentis cognatus, attenuato 
o in i; v. gan.) 

zi raqa gdtaputra (Bah. e praec. et putrá filius) na- 
tos filios habens, in fem. quae filios peperit. Br. 2. 32. 

ZAHN gdtamanmal'a (Bah. e £dtá et man- 
mata m. amor) natum amorem habens, amore captus, 
amans, c. loc. rei. In. 4. 17. 

STU £diardpoa n. (natam formam, pulchritu- 
dinem habens. Bah. e E et rápá) aurum. R. 
Schl. I. 38. 22. | 

σΠαεϊςε] £didvédas m. (natos Védos habens, 
qui Védos genumt, e £d:á et védas collect. Védi) 
1) cognomen dei Agnis *). 2) ignis. Mab. 1. 888. 
Rag. 12. 104. 46. 72. 

ZIMTAg £dtesn4ha (Bah. e £474 et «n£ha amor, de- 
siderium) natum amorem, desiderium habens, desiderio 
captus, desiderans c. loc. Br. 1. 18. 

efe έάιί £ (r. £an s. ti, cf. £ded) 1) nativitas, na- 
tales, origo. R. Schl. I. 59. 18. 2) familia, stirps, genus, 


*) Wils.: One legend makes the Védas to have issued 
from the mouth of Agnı. 
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species, tribus, classis.. Ν. 18. 25. 55. Dr. 4. 16. Su. 2. 8. 
(Lat. gens e gen-ti-s, servatä nasali, quam scr. gdti, 
e ganti, expulit; lit. pri-gentis £. natura.) 

ZITHUT έδιίγα (a praec. s. fya) gentilicius. R. Schl. II. 
15. 13. Ä 

sirer £4'tu (fortasse a stirpe interr. ka, mutatá tenui 
gutt. in mediam palat.; cf. die) adv. unquam, praecipue 
in: constructione cum na occurrit, ad exprimendum 
nunquam. H.2. 20. 4. 44. 

are gätya (a £dti s. ya) generosus, nobilis, excellens, 
praestans. Rag. 17. 4. R. Schl. II. 9. 40. 

TAU £dnapada m. (a ganapada s. a) rusticus. 
N. 26. 32. 

τί g4ni f. (ut mihi videtur, a £áno vir, productá 
vocali o, sicut in nd'rf a nara, adjecto signo fem. f, 
quod correptum est in i) uxor. Rag. 15. 61. Pän. V. 
4. 194. (Hoc vocabulum accuratius quam gdni cum 
goth. qvéns, th. gvéni, uxor convenit, quum gotb. 4 
praeter ó respondeat scrto. 4; v. gr. comp. 69.) 

τε έάπι n. genu. N. 19. 21. ddnu ddtum genu 

Dr. 9. 5: 

' (Lat. genu, gr. γόνυ, goth. Aniu, th. kniva, nostrum Knie; 

fortasse etiam hib. giun, insertä liquid; slav. KONBHO 
koléno, lit. kielis. Send. »j£eb senu, gr. comp. 37.) 

zıqaq édpa» caus. radicis £i, gr. 468. 

III] gdmätar m. (ut mihi videtur, e £4 pro 
£4y4 εἰ mätdr mater, qui uxoris matrem tän- 


imponere alicui. tasya gänu dadáv. 


quam matrem suam habet) gener. (Lat. gener, 
nisi directe venit a rad. GEN, ita ut genitorem signi- 
ficet, separari possit in ge-ner = scr. $dnara uxoris 
[i. e. filiae] vir, correpto d in €‘; etiam gr. Ύα-μ[ρός 
ad scr. gdnara reduxerim, mutatä dentali nasalı in 
labialem, quam ob rem ὃ euphonicum, quod in @vdpos 
etc. videmus, transierit in µ; cf. μεσημθρία.) 

τί £dmi f. 1) soror. 2) casta mulier. Am.; cf. £am. 

STIL £d» 4 f.(r. gan s. ya in fem.) uxor. Rag.2.1. 7.68; 
v. éd mátar. (Cf. lat. Gája, v. „Vocalismus” p. 207.) 


152 sms gdmbünada -- fra £igrks4. 


£ámbünada n. aurum. (Wils.: e gambu- 

nad!*) a river flowing from mount Suméru, the 

Indian Pactolus, and a aff) Dr. 7. 7. Λ. 2.5. Ejus 
originis mythus exponitur Rám. I. 31. 49. 

Sm 64} ύ m. medicamentum. Àm. 

ΣΙ £drá m. (fortasse e £4 pro £4dy4, v. ἑάπιδίατι 

, etra a r. ram, abjecto πι) adulter, amasius adulteri- 

nus. (Goth. Aórs, th. hóra moechor, nostrum Hure.) 

STI Ed’la n. (r. £a! tegere) 1) rete. Hit. 9. 14; transl. 
tnrba, multitudo, copia. A. 10. 29. Rag. 9. 27. 10. 62. 
9) fenestra. Rag. 6. 49. 3) Bos non aperta. 

SII έδΙαΚκά n. (a praec. s. ka) id. Rag. 9. 48. 68. 
Lass. 63. 17. 

zifersT έάῑπιά m. (ut videtur, a r. gal s. ma) 1) cru- 

‘ delis, severus, ferox, durus. 2) homo vilis, abjectus, 
nebulo. Mr. 251. 13. (Hib. sa/mha „hardness, hardi- 
hood, rigour, valour".) 

TIG édhnav! f. (a £ahná s. a in fem.) cognomen 
Gangae, v. £ahnutanayá. 

ZZ έάλπαυίγα (a praec. s. fya) ad Gangem per- 
tinens. Rag. 10. 27. 

[sr gi t. par. gdydmi, praet. redupl. gigdya, £igd ya, 
gr. 402) 1) vincere, expugnare. B'. 2. 6: nacdi 'tad 
vidmali kataran nó garlyö yad vá £ayéma 
yadi vd nó £ayéyuli, 11. 34: getdsi rand sa- 
patnán; N. 7. 5: aksadyüt£ nalan get4 bavän; 
Su.2.9: sarvám mahíf ££étum. 2) ludendo auferre 
ab aliquo, eludere alqm. aliquid, c. acc. pers. et rei; 
pass. c. nom. pers. et accus. rel. N. 3. 5: gitvd 
rägyan nalan nrpam; 12. 83: £itó rdgyam 
vasüniéca; cf. Stenzler. ad Kumära Samb‘, p. 111. — 
Caus. £ápáy ámi (v. gr. 468) vincere jubere. Sak. 
29. A infr., pass.: na mé hastali prasarati váü- 
mátréna gäpyasd. — Desid. £igésdmi; B.10.38: 
nítir asmi £igísatám. (Fortasse lit. galw possum, 


*) Potius £ambünadf, scribitur enim quoque £ambd' 
pro gambu. 


galybé potestas, ap-galu, per-galu supero, vinco, per- 
geld victoria, quorum / a y TOU έάγάπιί deduci 
potest [v. gr. comp. 20] sicut in nostro Leber — scr. 
yákrt jecur, "rag, et prácr. /af/f = scr. yasfi 
[Lass. gr. präcr. 195], et sicut r pro y invenitur in 
bib. zreigim relinquo = scr. (ydgdmi; hib. gar „pro- 
fit, advantage, gain, good".) 

c. ava recuperare. Mah. 1. 7765: ava£gityaca tad 
d'anam. 

c. ni i. q. simpl. Su. 2. 7: tdv indralókan ni£itya 
yaksaraksöganäns tatali. 

c. nis id, Rám. I. 50. 28: kámakród4v anirgitya; 
N. 12. 47: niréitdrigana; 3. 58: dyütd sa 
nirgitali, victorià acquirere. Mah. 1. 152: yad4 
edlem drdupadíh raügamady4 lakiyam 
bittvd nirgitdm aréunéna. 

c. nis praef. vi id. Man. 11. 205: vivdd? vinir- 
gitya. 

c. pará id. Dév. 2. 2: asurdir mahávtrydir d£- 
vosdinyam parä4£itam; N. 26. 19: &kapändna 
víréna naléna sa parägita. Praet. multf. ätm. 
Mah. 1. 6378: drónali parädgdista mdn sa dde 
kivigrahé (pará£ésta?). 

c. vi par. átm. id. Su. 2. 8: «αγνά miéccaédtír vi- 
gigyatuf;, Mab.1. 2268: daksindn sahadévas 
tu vi£igyé; Rag. 12. 104. 

(ipa Kier! desid. r. £i, v. gr. 481. | 

SIG Eigisu (a praec. s. u, gr. 575. 34) vincendi cu- 
pidus. Räm. I. 36. 16. 

rear £igatsá (a £igats desid. r. gas, s. u) fame- 
licus. Am. | 

(2reie] £i& dns desid. r. han, v. gr. 489. 

Grafet £e dnsd f. (a praec. s. 4) necandi cupido. 
Rag. 15. 19. | 

éig rké desid. r. grah, v. gr. 102. a. 489. 
fsrqat gigrksä £ (a praec. s. 4) prehendendi cupido. 
Rag. 9. 46. 
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[εσῃπτῃ έἰέήδτ ά {. (a £idrids desid. r. gend, s. 4) ex- fs &ihvá' f. (fortasse forma redupl. a r. hv4 vocare, 


ploratio. Hit. 20. 13. 72. 14. 
fSTEITST gigndsu (a gignds desid. r. £iid, 9. u) cogno- 
scendi, explorandi cupidus. B. 6. 44. | 
ίσα és (r. £i s. ἐ, gr. 573) vincens, expugnans; in fine 
compp. Dr. 9. 11. 
FSTETATET éitakród'a (Dah. e £itd et kró'd'a iracundia) 
victam iracundiam habens, iracundiae expers. Sá. 3. 2. 
(STEHT gitaklama (Dah. e £itá et klama lassitudo) 
victam lassitudinem habens, lassitudinis expers. H. 1. 50. 
[πατετει gitdtman (Bah. e gitd et dt mán q. v.) 
victam, domitam animam babens, victum semetipsum 
babens, ‘qui animi affectiones vicit. Su. 2. 2. 
(stieg zt giténdriya (Dah. e £itd et indriyd n. sen- 
sus) victos, domitos sensus habens. Su. 3. 2. Sài. 1. 2. 
[ε[-τ[ dino 1. par. (pr/nané, scribitur iv, gr. 110?) 
^" exhilarare. 
[ST £i» 1. par. (adandK.b’aksd V.) edere; cf. £am, 
cam et v. gdmana. 
[ες giri 5. par. £irinómi (hinsdydm) offen- 
dere, ferire, laedere, occidere; cf. ciri, gar (£f), 
gürv. (lib. gearaim „I sharpen, whet, cut, bite, 
knaw”.) 
fem gis 1. par. (sécané Κ. séké V.) humectäre, irri- 
"gare, conspergere. 
fsrcug gisnü (fem. -Snu, r. gi s. snu; v. gr. 575. 74) 
4) adj vincens, victoriosus. Rag. 4. 85. 10. 18. 
2) cognomen Arguni. 
Gud gihirs desid. r. har hr, v. gr. 480. 
fazıd gihirsSu (a praec. s. u) capiendi, rapiendi cupi- 
dus. N. 9. 16. | 
τες £ihimá (ut videtur, forma redupl. a r. Ad s. ma, 
cf. gr. 332) 1) curvus, fexus. A. 7. 6. 2) transl. 
pravus. N. 12. 83. (Hib. giomh „a lock of hair; a 
fault ".) 
{Τεστ gihmaga (e praec. et ga iens) serpens. Mah. 
1. 982. 


v. Pott. p. 230; sec. Wils. a r. /ih lingere, mutato 7 
(Si £ihvd' descendit a 


lih, huc trahenda sint lit. Ziezuwis, cf. Jaizu lingo, lat. 


in g, s. vd) lingua. 1.2. 9. 


lingua. | Goth. tungó, nostrum Zunge et hib. teanga, 
si huc pertinent, ita e £ihv4' explicari possunt, ut 
soni & — dsch solum prius elementum relictum sit; 
send. «/»5(39* hisva autem sibilantem solam, mutato 
s in Ah, servavit; v. gr. comp. 53.) 

silet £/nd m. (r. £y4 s. na, v. gr. 543) senex. Am. 

Ira gimüta:m. nubes. N. 12. 57. 

επί girnda v. gar (£f). 

Ita £fv 1. par. ätm. vivere. N. 11. 17: givatv asu- 

Ragtoikám: H.1.39: sa £/véta sukan lóké.— 

na. £í'vitum mori. Sà.5. 99: purá mätuh pitur 
νά 'pi yadi pasyámi vipriyam | na glvisyd.— 
Caus. facere ut aliquis reviviscat, vitam recipiat. Mah. 
1. 1994: vrksam £ívayámása; 1995: pdrlivan 

B. 2. 6: 


yán éva hatvá na giglvisdmas té Svastitäh 


£fvayisyati *). — Desid. £i£fívisámi. 

pramuk£. (Lit. gywenu vivo, gywas vivus, slav. 
skHBA sivun vivo; goth. qvius vivus, germ. vet. gue, 
anglo-sax. cvic vivus, mutato v in gutturalem, sicut in 
lat. vic-si, vic-tum, gr. comp. 19; nostrum queck in 
Quecksilber, er-quicke recreo; lat. vivo e guivo, abjectä 
gutturali, servato v euphonico, cui respondet Q τεῦ 
Ries, (ieu, cf. scr. & y d nervus arcüs, cum quo con- 
venit ics; send. £/ in hu- £/ti bonam vitam habens, 
gr. comp. 26. 6. p. 50", s/ vivere, su vel £u, gr. comp. 88 
annot. " [p.127], ubi etiam de gr. law; v. 4.) . 

ο. anu vivendo sequi alqm. δὰ. δ.9ή: é/vantáv anu- 


givdmi; Rag. 19. 15: anvagívad amarálakée- 


*) In recentioribus libris invenitur forma caus. anomala 
&£fvápáyámi (Lass. XVIII. 6. 9. 14. 16) cujus ana- 
logiam sequuntur Präcritae formae ut módbénhi 
(Ur. XX. 12), quod sanscrite sonaret mócápaya; 
cf. Lass. Instit. linguae Prácr. p. 360. 
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ivaráu (ed. Calc. atyagivad; quod schol. explicat 
per atikramya éfvitaván tatd Spy utkrstag!- 
vita ἄ» {1). | | 

c. upa 1) obsequi, obedire c. acc. pers. Man. 9. 105: 
sesäs tam upaéívéyuli; Mah. 2. 1625: bándavás 
tvó 'pagfvantu sahasräksam ivd ^maráli. Pass. 
Rám. III. 76. 58: 
paráir upa£ívyaté, 2) c.acc. rei exsequi, perficere, 
observare. Man. 10. 74: 

3) c. ablat. dependere ab aliquo. 


sugivan nityasas téna yali 


té samyag upa£gívéyuli 
sat karmáni. 
Rám. III. 76. 58: 


upagívati. 


(έπα tu durgivan yah parád 


c. upa praef. prati reviviscere, vitam recipere. Mr. 
122. 3 infr.: 
c. vi id. Mah. 1. 2002: dvigaprabä4väd rágéndra 


pratyupaglvitä 'smi. 


vyaglvat sa vanaspatili. 

c. sam i. q. simpl. N. 26. 25: sarígíva saradän 

fatam; Dr.9. 4: punali sanglvamänasya. — 
Caus. facere ut aliquis reviviscat, in vitam revocare. 
Rag. 12. 74: sftdm ... samaéívayat. — Desid. 
formae causalis Mah. 1. 2012: sangigfvayisu in vi- 
tam revocandi cupidus. 

tat éfvd (r. έν s. a) 1) adj. vivus. Dr. 7. 20. 2) subst. 
m. vita. (Lit. gywas vivus; goth. qvius, th. gviva, lat. 
vivus; BT. Bilr)os; hib. δεο „living, alive”.) 

1. qae gl'vana n. (r. έΐυ s. ana) vita. B. 7. 9. 

2. qteret gl'vana (a έίυαγ caus. r. £ív, s. ana) vivi- 
ficus. A. 4. 51. 

σεις £/volá m (r. £fv s. ala) n. pr. N. 15. 7. 

Seren £/vik4 f. (r. ££v s. ika in fem.) vita. N. 11. 17. 

fen £/vitd n. (r. £/v 9. ta) vita. Dr.9.11. Br. 1.27. 
(Lit. gywata; slav. ZKHBO'T sivot; lat. vita e vivita.) 

«ἶ gu 1. par. átm. £ávámi, £dáv? ire, festinare, v. gava. 


«2 λε - , ο , 
(Cf. gyu, Eu, lit. züwu venio, fut. zu-su.) 


Spa évevp: desid. r. gup q. v. 
SpTCT gugupsä f. (a praec. s. 2 vituperatio. Mr. 
15. 5. 


8 giva — πα gürv. 


* gung 1. par. (Ay dg; scribitur £ug, gr. 110? ; vi- 
detur esse forma redupl. pro £aüg, v. gaigam) 
. relinquere. 
1. SH £ud 6. par. (5 and ϐ) ligare. 
2. S13 £ud 6. par. (ga tu) ire. 
Sa 
3. SITZ Eud 10. par. (ργόγαπέ Κ. πό αέ V,; caus. praec.) 
mittere. 
Ir] gu 1. ätm. (bFásand K. dyutydm V.) lucere, ful- 
^ gere; cf. £yut, dyut, div. 
el gun 6. par. (gatáu) ire. 


ne ZN 


1. qp gus 1. 10. par. gö'sämi, g6sdydmi (pari- 
ο. 
tarkané K. tarké trptáu V.) investigare, ex- 


7 


hilarare. 
2. gus 6. ätm. (prftisévanayóH K. mudi sévé 
= "w) amare, desiderare; colere. B.2. 2: anárya- 
gusta; N. 12.65: dsramamandalan nánámrga- 
ganagustam; Mah. 1. 3569: amararáéaéustát 
punyál lókát patamánan yayätin sampréks ya. 
In dial. véd. benevole accipere. Ros. Rgv. Sp. 12. 2: 
gusasva girim mama; 13. not.: gulasva nali 
samid'am. Caus. (did y Ami facere ut aliquis colat. 
B'.3. 26: gösaydt sarvakarmáni. (Cf. send. 
up las sausa voluntas gr. comp. 58, hib. gus „a 
desire, inclination"; goth. KU.S eligere, kiusu, kaus, 
kusum, nostrum kiese, lat. gus-tus, nisi hoc pertinet 
ad scr. gas; gr. γεύω, εγεύοµαι, v. Pott. p. 277.) 
Tan όν σέ γ. hu. 
gíe güti f. (r. £u s. ti productä radicis vocali) cele- 
ritas. Àm. 
gür 1.par. (é£írné K. gydndu vadé V.) contri- 
tum esse, senescere, occidere, cf. £drv, gür, gar 
(££), unde έν, mutato a in d. 
f gürti f. (r. έναν s. ti) febris. Am.  (Hib. gurt 
„pain, trouble, fierceness".) 
a gürv 1. par. (vad'4) occidere. (Hib. gearbaim „I 


grieve, hurt, wound”.) 


P d 


güs 1. par. átm. (hínsdydm Κ. vade V.) laedere, 
occidere, cf. £a4, das, gas, gas, £üs. 
grmbana n. (r. garmb érmb s. ana) actio 
aperiendi, expandendi, efflorescendi. B'ar. 1. 24: m4- 
lat! sirasi érmbanónmukt. 
SAT -A gdtär -tr m. (r. £i s. εάν £r) victor. Am. 
Aa] έόπιαπα n. (r. gim edere, s. ana) cibus, victus. 


Am. (Hib. diamann „food, sustenance", v. £am.) 


FW ee 1. átm. (gatáu K. gatyám V.) ire. 

&£4h 1.àtm. (αἐπό Fortasse forma redupl. a r. hi, 
abjecto /) operam dare, niti. 
& di 1. par. (ksay£) perire; cf. k idi. 

Ag gäitra adj. (fem. - r£, ut videtur, a perdito primi- 
tivo Zitra, a r. gi s. tra, sicut citra a di) victor, 
victoriosus. Rag. 4. 16. 12. 85. 41. 11. 

E[ gro (r. gnd s. a) sciens, noscens, in fine compp. 

N: ος 17. ; 

zyq έήαρ. Haec a grammaticis tanquam radix proposita 
syllaba nil aliud est quam caus. radicis «ή 6, cujus caus. 
vulgo sonat £rídpay (gr. 466), unde gıiap correpto 
4 in a, quam correptam formam ibi tantum adhibitam 
videmus, ubi suff. 7a part. perf. pass. proxime cum ra- 
dice conjungitur, ita ut praeter grndpitd inveniatur 
&raptá, quae forma ejecto ἑ convenit cum Zäptd 
pro täpitd, v.tap. Exempla formae £riapzd praet. 
4 et vi v. Dev. 6. 5: ténA "£apta ab hoc jussus; 
Hit. 67. 19: sarváih pasubir militvd sinhó 
vi£áaptali ab omnibus animalibus conjunctis leoni 
dictum est; Hit. ed. Ser.87.16: garutmatä prabur 
b'agaván náráyanal ...vi£áaptali (ed. Bonn. 
vignäpitah). 

SIT Erd 9. par. átm. gdndmi, ἑάπό (gr. 346) 1) scire, 
nosse, cognoscere, intelligere. N. 12. 13: £dndti 
várinéyali kva nu rágá nalö gatah; Sä. 6. 35: 
tvam atra hétuán gánísé; N. 20. 8: sarvali 


sarvan na gáníté survagnd nd 'sti kascana, 


gu güs — sr gd. 
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C. accus. rei, de qua scimus. N. 12. 14: ndi *ia gd- 
näti náiéadam; H. 1. 6: (αήέα pápan na gä- 
nímó yadi dagdal puróécanali; subintellecto 
verbo substantivo in constructionibus, quae latino inf. 
cum accus. respondent; N. 12. 77: tasya mán ta- 
nayán sarvé £áníta hujus me filiam (esse) cuncti 
scite; 17. 46: yat 4éa vó na £áníyád bruvatd 
mama säsanät ne sciat, vos dicentes (esse) jussu 
meo. C. nomin. participii pass. in za, R. Scbl. II. 7. 23: 
na gänise ténái 'vam atisanditä nescis ab illo 
sic decepta (te deceptam esse). Cum infinit., B'. 1.39: 
katan na ἑήόγαπι asmábili pápád asmán ni- 
vartitum. 2) sciscitarı, percontari, exquirere. N. 17. 44: 
sa nalali sarvatá £réyali kascd 'sáu kvaca 
vartaté; H.2.11: gacca £dníhi ké nv did í£ératé 
vanam äsritäh; Dr. 1. 14: ραέξα gänthi sdum- 
74ἱ "náü kasya vá 'tra kutó spi vá; 1. 16. 
N.22. 1. — Caus. £ áápáy ámi (gr. 466) part. perf. pass. 
£rápitá et ῥήαρίά (v. ἑήαρ) 1) facere ut aliquis 
sciat, nunciare. Mah. 1. 5864. c. gen. pers. et acc. rei: 
tatas té £hápaydámásur drtarásfrasya nága- 
rAli | pándaván agnind dagdän; 92. 558: tam 
e. agnäpayat svam prayöganam. 2) jubere. 
Hit. 98. 21: yad dgndpayati dévali, — Desid. 
átm. sciendi, cognoscendi, sciscitandi, explorandi cu- 
pidum esse; explorare. N. 19. 12: asvän gigndsa- 
mánó vicáryaca punali punali ; R. Schl. 11.12.15: 
ata £iglásasd mán tvam baratasya priyá- 
priyé; Rag. 2. 26: 4t mánuécarasya bávaü gi- 
£rdásamáná; v. £i£ridsd. (Lat. GN.4, GNO, gnd-rus, 
(g)nosco, co-gnosco, i-gnóro; fortasse gldria e gnória, 
sicut alius = scr. anyd; gr. IND, Yo, ἔγνων, 
Υνῶ-σις etc., (Ὑνοέω, (yY)vous etc.; γιγνώσκω formá 
convenit cum desid. scr. gignäsd, ita lat. nosco, 
co-gnosco; etiam διδασκω huc trahimus, mutatis gut- 
turalibus in linguales, sicut in persico dá-nem scio = 
scr. gdnd’mi; danvaı denominativum esse videtur a 
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gnäna, ejectis nasalibus; lat. disco correptum esse 
censeo e didasco, et doceo explicari possit e caus. scr. 
£ndpdydmi, mutatá labiali in gutturalem; quod olim 
huc traxi gr. ὀιζηµι non potest ad gend referri se- 
cundum gramm. comp. 88 not." p.127. De send. 
«eb $ná scire v. gramm. comp. 37. Germ. vet. 
CHNA nosse, unde praet. chnäta et subst. chndt cogni- 
tio; angl. Z know; goth. kann novi, germ. vet. chan 
id., pl. chunnum?s , nostrum kann, kenne, quae aut ita 
explicari possunt, ut nasales finales origine ex inter- 
media syllaba τοῦ £ á-nd'- mi ortae sint, sicut in per- 
sico dänem scio, aut ita ut per metathesin e £/id ortum 
sit kann *), reduplicatä nasali, nisi separandum est 
kan-n et altera nasalis ad radicem primitivam altera ad 
derivationem pertinet. Lit. zinaà scio, ziné scientia, 
saziné **) conscientia; slav. 3HAER srajun novi pri- 
mitivam radicis formam accuratius servavit. Hib. gnia 
»knowledge", gnic id., gno „ingenious”, gnas ,,custom, 
use", 

c. anu 1) permittere. Mah. Exord. 136: anvagänät 
tató dyütam; N.24. 5: anvagändt sa párt'ivak. 
2) (frequentissime) dimittere, proficiscendi veniam dare. 
H. 1. 26: anugndtah sa gacté "ti Vrátrá £yé- 
$féna; Br. 2. 28: anuédnihi mám árya; À. 4. 54. 
N. 17. 19. 18. 5. 24. 4. — Caus. facere ut alqs. per- 
mittat sive dimittat, veniam proficiscendi petere. Mah. 
1. 2414: sa mátaram anugnäpya tapasy éva 
manó dad. (Pottius apte, ut mihi videtur, confert 
gr. avwyw; v. Sq.) 

c. anu praef. abi 1) mandare, jubere. In. 4. 14: cava 
sakräbyanugnätali pádáv adya prapadya- 
tám; 5. 49: tava pitrá ’byanugnätdm ... ya- 
smän mán ná ’binandetäh. 2) dimittere. In. 5. 29: 


tava pitrd ’byanugndtd gatáli svan svaii 


*) Respicias scr. d'má flare, quod in specialinus tempp. 
transponitur in dam. 


**) De scriptione zinau etc. v. gr. comp. 357 (II. p. 154). 


Er end. 


grhan suráli. — Caus. 35: £agmatusca yatá- 
kámam anugnäpya parasparam. | 

c. anu praef. sam 1) permittere. N. 6. 7: asmäbih 
samanugnätd damayantyá naló vrtahi. 2) man- 
dare, jubere. In. 5. 34: tatd shan samanugriátá 
téna pitráca té snaga. 3) dimittere. Su. 2. 2: 
suhrdbilhi samanugnätäu. 

c. abi 1) i. α. simpl. N. 20. 14: ahan hi nd ’bigä- 
námi bavéd évan na vé 'ti vá; 21. 21: πιά 'Li- 
gagné sa nrpatir duhitrarté samágatam; 
N. 5. 11: nd bya£ánán nalan nrpam; 19. 73: 
sdirandrim abigänisva, 

ο. abi praef. sam agnoscere, cognoscere (erkennen). N. 
23. 24: indrasénán saha brátrá samabignäya. 

c. ava spernere. Br. 2. 19: ava£riátáca lókésu; 
B. 9. 11: avagänanti mám müdä mánusín ta- 
num äsritam. 

c. 4 percipere, cognoscere. In. 3. 1: sakrasya ma- 
tam ägnäya; H.2.16: Krátur vacanam üágráya. 
— Caus. jubere. In. 5. 20: kim ágridpayasi dévi. 
Su. 2 

c. d praef. sam caus. jubere, c. acc. pers. et loc. rei. 
Rag. 16. 75: samagndpayad ásu sarván áná- 
yinas tadvicayé. 

c. pari cognoscere, animadvertere, observare. Hit. 18. 21: 
vyavaháram parignädya vadyali pügyö sta 
vá bavét; 90. 14: tad parignäya már£áral... 
paláyitali, Man. 8. 126. 

c. pra coguoscere, animadvertere, cernere, discernere. 
Rám.IIL 52.33: ahó tama ivé 'dan syán na pra- 
é£r.dyéta kincana | rdgä den na bavdl lóké; 
N.417..3: damayantyá gatali sárddan (nalali) 
na prägnäyata karhicit; B.11. 31: na pragá- 
námi tava pravrttim; 18. 31: darmam adar- 
maica...ayatávat pragändti.—striyam pra- 
£ idtum cum feminá concumbere. Mah. 1. 2471: naca 


striyam pragánáti kascid apráptayáuvanak. 


σπίᾳ gnäti — τες gvar. 


c. prati 1) par. consentire, assentire. N. 19.10: prati- 
£dnámi té vákyaüh gamisyámi narddipa; 
Su. 3. 22: sá tat 'ti pratignäya. 2) par. prae- 
stare aliquid, spondere de aliquá re. R. Schl. I. 55.13: 
brahman na pratigänimö nástikó £dyaté 

 £anal. 3) ätm. polliceri. À. 5. 8: pratigänisva 
tari (gurvartam) kartum; B.18. 65: ındm £vdi 

'$yasi satyan té pratigáné; Mab.1. 7234: prati- 
ἐἑαέήδόα ráé£yáya drupadó vadatám varali; 
R. Schl. I. 1. 61: pratigndtanda ráména tadá 
bálivadam prati. 4) átm. confiteri. Ἑ. 3. 31: 
käuntdya pratigänthi na mé baktali pra- 
nasyati. 

c. vi scire, cognoscere, intelligere, percipere, digno- 
scere. N. 12. 75. 124: mänusim mám vigänita,; 
B'.2. 19: ya énam vétti hantáran yascdi’nam 
manyaté hatam | ubáu táu na vigänitali; 
A. 4: katam étad vigänfydm quomodo istud in- 
telligam"; In. 4.1: pärtasya cakéur urvasy4n 
saktam vi£ráya; N.8. 6: vigndya nalasása- 
nam; H.1. 3: vigndya nisi pantánam; 6: di- 
sasca na vi£ánfmali. — Caus. facere ut sciat, 
cognoscat aliquis, nuntiare. Rag. 5. 20: samápta- 
vidyéna mayá maharsir vignäpitö sb üd gu- 
rudak$iináydi; 14. 60. 

εί ἑήδεί πι. (r. ἑήά s. ti) cognatus, propinquus *). 

Kl. 1. 39. 41. N. 9. 35. 16. 37. (Goth. knó-ds, th. 

Knó-di f., genus.) 
zjfeT gränan. (r. £4 s. ana) 1) scientia. N. 20. 8. 

B.3. 3. 4. 8. 2. 2) mens, intellectus. N. 10. 25. 

Α.. 8. 16. 
ze Tai] ἑήάπαυναπέ (a praec. s. van£ vat) scientiä 
praeditus. B. 10. 38. 


€) Wils.: A distant Kinsman, one who does not parti- 


cipate in the oblations of food or water offered to 
deceased ancestors. 
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Eil(eqe] έήαπίη (a ἑήάπα s. in) id. B'. 3. 39. 6. 46. 

1. eqq &r4 9. par. £ind' mi, gr. 346 (£aráyám) ta- 

bescere, senescere; cf. gäi. | 

2. τσ éyd [. nervus arcüs. (Cf. gr. ics, v. giv.) 

saris 6 yá yáns (gr. 226. 4) 1) natu major. 2) melior. 
Β. 3. 1. 8. 3) peregregius, optimus. Rag. 18. 33. 

51 gyu 1. átm. (gatyám) ire; cf. £u, gu. 

eiTe gyut t. par. átm. lucere, fulgere. In. 1. 32: 6 ό- 

u rare pävakali. — Caus. In. 1. 30: £yótayann 
iva báskarali. Cf. gut, dyut. 

[217] éy4 ifa (gr. 226. 4) 1) natu maximus. Ἡ. 1. 26. 2. 32. 
2) optimus. R. Schl. I. 62. 2. (Hib. gast „an old 
woman”; giostaire „an active old man”, giostaireas 
„old age”.) 

e gyäisfa m. (a £yé sta constellatio quaedam s. a) 
nomen mensis, Maius- Junius. Àm. | 

gta gydeis n. (T. £yut s. is) 1) lumen, splendor. 
B'. 5. 24. 19. 17. 2) stella, sidus. B'. 10. 21. 

IU &y ét sná f. (ut videtur, a £yóis s. na in fem., 
ejecto ;) lumen lunae. Sài. 5. 106. 

éri 1. par. (ab 'ib/avé) superare, vincere; cf. gi. 

ST] £759. 1. 10. par. £rind mi, ráyámi, gräydydmi 
(£y ἀπό) senescere; cf. gar (£f), £y4. 

sa] gvar 1. par. (rógé) aegrotare, febrire. Caur. 6: 

dírgavirahagvaritáüngaya $11; ubi schol. £va-. 
rita per pídita explicat. (Vid. gürti, £vardá et 
cf. gar [gr], gür, lat. ae-ger, v. gar [£f]: bib. gurt 
„pain, trouble, fierceness”, v. θε γεν fortasse huc 
pertinet nostrum schwer, germ. vet. swär et swäri gra- 
vis, germ. med. swär, swere gravis, molestus, tristis, 
aeger animi, mutatä gutturali in sibilantem, vel abjectä 
gutturali et deinde praefixo s euphonico, sicut nostrum 
schwälze, germ. med. swuze garrio cum scr. vad dicere 
cohaerere videtur; cf. germ. vet. var-wázu maledico. 
Huc etiam referri possit nostrum Qual, quälen, mutato 


r in 4.) 
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$e gvard m. (a praec. s. a) aegritudo, transl. mo- 
lestia, difficultas, labor, dolor. Br. 4. 15. N. 20. 39. 
Β. 3. 30. Rag. 8. 83. 
gval 1. par. fammare, flagrare. In. 1. 6: gvali- 
cM H. 4. 48: rósa£valan. — Caus. accen- 
dere. Sá. 5. 78: £ató sgnim ánayitvé 'ha £vá- 
(Hib. gea! „fair, white, 
bright", gealach „the moon”, gealaighim „I whiten, 


layisy4mi pávakam. 


bleach, shine"; guallaim „I blacken, burn”, gual „coal, 
fire”; 


germ. vet. colo, angl. coal; fortasse lit. swelü amburo, 


coals, huc etiam traxerim nostrum Kohle, 
ustulo, mutatä gutturali in sibilantem; germ. vet. wallu 
ferveo, aestuo, bullio, aim fervor [aestatis], w4/i te- 
por, abjectá initiali gutturali, sicut in warm, v. g αγ πιά; 
fortasse etiam lat. bu//io huc pertinet, mutato v in 5, 
sicut in dis zz scr. dvis.) 

c. pra par. átm. id. In. 5. 26: pragagvalamändsu 
agnisu; N.23. 13: ata pragvalitas tatra sa- 
hasá havyaváhanali; Dr. 6. 28: kród'aH pra- 
gagv4la.— pragvalita flammans. À. 123. 38. — 
Caus. accendere. Hit.: d/pam pragvälya. 


seq gvara — qu galla. 


c. vi praef. a5 i id. B. 11. 28: vaktrány abivigva- 
lanti. | 

c. sam caus, accendere. Sà. 6. 25: agnin tatra saii- 
gvälya. 

εε]ςεῇ évalá (r. £val s. a) flagrans. H. 2. 7. Bar. 1. 95. 

ςε[ζῇς[ évalone (r. £val s. ana) 1) adj. flammans, 
flagrans. A. 40. 43. 2) subst. n. flamma. B. 11. 29. 

zamleeT έυαἰάπαπα (Bah. e praec. et ánona n. 
vultus) flagrantem vultum habens. H. 2. 7. 

ZEIT évalitá (τ. £val s. ta) 1) Aagrans, fammans, 
v. &val. 2) n. splendor. Rag. 8. 83. (Aut huc aut 
ad gd’ura flavus trahi posset nostrum Gold, ita ut aut 
a Βανο colore aut a splendore dictum sit, servatä ini- 
tiali mediá [gr. comp. 92], quae in voce Kohle secun- 
dum generalem legem in tenuem se convertit; v. ka- 
naka a kan splendere.) | 

z&í«are gvalitäsya (Bah. e praec. et dsya vultus) 
flagrantem vultum babens. In. 1. 6. 

Scr £vdid m. (τ. gval s. a) flamma. Am.; v. sq. 
(Hib. gua! m. „coal, coals, fire"; v. gval.) 

sce ένά14 f. (fem. praec.) id. Rag. 15. 16. 


q 


NETT ἑαὔκάτα m. (e sono gai et kdra faciens, v. 
éítkára) sonus quidam lenis, susurrus, bombus; e. c. 
apium (v. Ur. 72. 2). Bar. 1. 8. Ur. 73. 6. 


πό £at 1. par. (saügätdK. sanhatáu V.) i. q. gat. 
meta £atiti adv. celeriter, subito. Bar. 1. 69. 

NT gam 1.par. edere; v. gam. 

Πτα £ompa m. saltus (Sprung, a jump). Hit. 63. 15. 

(Cf. Cup, ἔαρ, kamp, angl. jump.) 
qu () gar (EP) 4. par. &iryámi (vayóhánádu K. 
&£ y ándu V.) senescere; v. gar (£f). 
AT όαγα m. (ut videtur, a r. gar [£f] s.a) catarrhacta. 


Àm.; v. nirgara. 


qud £aré 6. par. i. q. έαγέ. 
c^ € 9 

qe έ αγ 6. par. id. 
N 

Tai garg 6. par. id. 
N 


STET £ar£ 6.par. id. 

halt £074 f. 1) lux solis, lux splendida, splendor. 2) filia. 
Med. (Cf. gval, hib. gal m. „heat”, galla f. „fairness, 
brightness, beauty", gallad „a lass, a young girl”; sic 
scr. yüvan a splendore dictum esse videtur, ita ut e 


dyuvan mutilatum sit, cf. dyuvan sol a div splen- 
dere.) 


NET galla m. gladiator, „a prize fighter". Mab. 2. 102. 


mq gas — Ώτα dimp. 


1. NT fai 1. par. átm. (grabé pid’än£) capere, tegere. 
2. qr £a4i 1. par. (Rinsdydm Κ. vad& V.) laedere, 
"occidere; cf. Καὶ, £ dí, £ai, £ di, Cal. 


QUU £2 m. (ut videtur, a r. £a capere, tegere) piscis. 
Β'. 10. 31. 
initiali; de sg — scr. 4 v. Pictet p. 65. Huc etiam re- 


(Fortasse hib. josg id. abjectä consonante 


ferri potest lit. zuwis piscis, abjecto 4 et attenuato a 


in u, cui euphoniae causá « additum sit.) 
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ÍcmhíST 6 Πέ f. (a sono dictum) gryllus. 
nostrum Griüle.) 

[πίστει 4üik4 £ (a praec. s ka in fem.) id. 
N. 12. 1. 
£u 1. átm. (gatdu Κ. gatydm V.) ire; cf. £u, 


(Cf. gryllus, 


éyu, Cyu. 
uq éd par. i. q. gas. 


ut. 


CE ga ik 10.par. (ὅ απα 6, scribitur fak, gr. 110?) ligare. 
Vg fake πι. η. 1) scalprum. Rag. 12. 80. 2) pondus 
quoddam (Wils. „equal to 4 masbas"). Hit. 98. 11. 
Lass. 29. 5. | 
ζ fal 1. par. (viklav£) commotum, perturbatum, per- 
territum esse; v. val. 
ed fik 4. àtm. (gaty 4m) ire; cf. ffk, tduk, d'duk, 
^ talk, tang, tik, táuk, trank, tráuk, trag, 
tvang, tand, tvaánc, ἑαήβ. 
ITA | fittiba m. avis quaedam (Wils. „Parra jacana 
or goensis"). Hit. 72. 5 
fefeevil ttti f. (a praec. signo fem. f) fem. praec. 
Hit. 72. 7. 


[eq rip 10. par. (k$dpé K. nudi V.) conjicere, mit- 
tere; cf. dip, dimb, damb, dim, dab, 
damb. 


δις f fk 1.ätm. (ga/ydm) ire; v. fik. 


Zum fduk et erm dáuk 1. dtm. ire, accedere, appro- 
^. ^. 


pinquare. Bat. 2. 23: krtag4tayatná yAntanı 
vand rátricart dud duk?; 44. 71: dudäukird 
punar laükám; Sak. 63. 14: vyavasitó vaktran 
dAukat£. (Vid. fik et cf. germ. vet. TUH aquam 


subire, nostrum tauchen; cf. Graff 5. 367.) 


ET tvo! 1. par. i. q. fal. 


Id. 


dap 10.par. ätm. ddpáyámi, ddápáy4 (sahhatdu) 
coacervare. Cf. damp, dip, dimp, dimb, dumb, 
dimp, ἀίπιδ. 


SAT damp 10. par. átm. (scribitur dap, gr. 110”) id. 
EN 


std damb 10. par. (scribitur dad, gr. 110°) i. q. £ip. 


c. vi imitari Rag. 4. 17: . tur vidamba- 


ST dam? 10. par. átm. i. q. dap (scribitur dab, 
"gr. 1109). 
(zfüzu dindima m. tympanum parvum. Hit. 58. 21. 
1. [ZW dip 4. 6. 10. par. dipyámi, dipd'mi, depä- 
2» ii (ki4p& K. nudi V.) conjicere, mittere; 


v. tip. 


2. RT dip 10. ätm. (sanhatdu) coacervare; v. dap. 


yámása na punali be tedfriyom; 13. 29. ro dimp 10. ätm. (scribitur dip, gr. 110?) id.; 


B'ar. 1. 21. 


v. dap. 
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[378p dim? 10. par. (K4p4 Κ. πό ἀέ V.; scribitur dib, 
gr. 110?) conjicere, mittere; v. fip. 
dimb 10.par. ätm. (sa/igáté K. saügé V.; 
scribitur did, gr. 110?) coacervare; v. dap. 


Γοτο dimba m. pullus, catulus. 
zi dí 1. et 4. átm. dayd, dí'yé volare. 


εεπῖ dakká f. tympanum magnum. 
6T d ó/a m. id. 


NM» 


[σται dimb — qe tat. 


c. ut A, átm. uddfy? (gr. 61) evolare, alis se levare. 
Hit. 38. 11: uddíyamánali kákó vrksam árü- 
dai. 

zi dína n. (r. df s. na) volatus. | 
ST dumb 10.ätm. (sag: K. ange V.; scribitur 
p gr. 110?) coacervare; v. dap. 


5 d: 


5m dáuk 1. átm.. v. fäuk. 
* 


Un. 


De radicibus, quae apud grammaticos a linguali nasali n incipiunt v. gr. 109. 


| T f. 


q ie v. tat, gr. 244. 
ei tans 1. et 10. par. (alaiikäre Κ. alaükrtdu V.; 
scribitur tas, v. gr.110?) ornare; v. avatansa. 
(Boruss. vet. zeisin? honorare, teisi honor.) 
Aa {αχ 1.par. (sahanahásayóli K. sahané häsEeV.) 
^ sustinere, perfe:re; ridere. 
si ELLE 1. et 5. par. 1) frangere, dissecare, findere. 
Mah. 3. 1585: saráis tataksáté parasparam;j; 
4. 1883: anyónyan tataksur isubih. 2) in dial. 
véd. facere, fabricari. Rgv. 32. 2: ?vasfá ’smdi 
| vagran svaryan tataksa „Tvastris ei telum laude 
dignum paravit"; 20. 2. 52. 7. 61. 6. 111. 1. (Lit. 
tasau dolo, ascio; russ. ftesatj dolare; polon. cies/a 
. faber lignarius, v. sq.; lat. zig-num, cf. Pott. I. 270; 
boruss. vet. tikint facere, tikinnimai facimus, teikusna 
creatio, creatura; gr. ΤΕΙ, τίκτω, TEXVCV, τεύχω: 
fortasse etiam τοζον.) 
quie] «άκέαη m. (tr. taks s. an) faber lignarius, v. 
taks. (Gr. τέκτων.) 


1. σπα tak 1.ätm. (gatáu K., scribitur ak, gr. 14039) 

ire. (V. fik et cf. hib. teicheamh „a going, pas- 

sage”, tochamhlaim „I march", tochar „a causeway, 

pavement", foichim „going, departing"; lit. ekà curro, 
tákas semita, tekünas cursor; slav. tekuni curro.) 

2. σα taük A.par. (Κγέξγαέίναπό K. däust'ye Ν.: 

scribitur 7 a k, gr. 110?) in miseriä vivere, v. á/a fika. 

SEI 1. par. (sk alané K. kampé gaté V.,; scri- 

(V. tik et ο. 


hib. togaidh „come ye on, advance”, tigim „I come, 


bitur zog, gr. 110?) vacillare, ire. 


£0, consent") 
1. Ag tac 1. par. (gatduK. icdu V.) ire. 
an 
2. JH {are 7. par. tanáémi (sarikuci) curvare, in- 
^ ' 
flectere; v. sq. 
eS rang 7. par. tanagmi (sari kóéc£) 1d. 
^ 
1. ζ[ὸ «αἱ 1. par. (uééráyé K. ucérayé V.) surgere; 
^ 
extollere, sublevare. (Fortasse lit. /£siu levo, erigo, 


mutato ἑ in s.) " 
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2.016 tat 10. par. έά[άγάπιί (dhatdu) percutere, 
ferire; cf. tad, tud, tud. 

AIG (afa m. n. (r.ta£ surgere, s.a) 1) ripa. Hit. 126. 9. 
2) montis planities. Ur. 41. 5. 3) clunis. In. 2. 32. 
díZell £atin£ £. (a praec. s. in in fem.) Auvius: 

ᾖζ {ad 10. par. pulsare, ferire, percutere, tundere. 
^ Man.4. 164: fistyartan tädaydt tu táu; 8. 299: 
tád yáli syüragvä; Mah. 1. 2368. 5302: tam padá 
tädayat; Dr. 9. 3: «ἰγό grhítvd rägänan {4ᾱ- 
dayámása; À. 3. 21: atáday an sarednd "a tad 
bUütam; 2T: tánicá 'sya iaríráni sardir aham 
(Vid. tand, tud, tund, tud et cf. 
hib. tathaim „I kill, destroy", tathog „a clash, a slap".) 
c. vi i. q. simpl. Mah. 1. 8273: dévdn vyatáday tán 


atáda yam. 


saráili. 

«ΓζΖΤ5ί edága n. piscina, lacus. N. 12. 8. 13. 2. 
πα tod f. (r. tad s. it) fulmen. 

είστε (aditvant (a praec. s. vant vat) fulmine 
präeditus. Ur. 9. 18. 


aus tand 1. ätm. (scribitur tad, gr. 110?) L q. 


mn 


tad. 
quic tanduld m. (r. tand s. ula) frumenti granum, 
praecipue oryzae. Hit. 14. 31. 


1. σα αἱ (them. ta, nom.m.sa, só, sah, Tr n.£at, 


v. gr. 244) is, hic, ille; repetitum: bic et ille. Sá. 6. 20: 
táns tán viganayann artán. — Ad responden- 
dum ad repetitum relativum (yó ya/i quicunque) etiam 
demonstrativum repetitur, e.c. N. 9. 12: yan yan 
hi dadrsé tés$án tan tam méné nalan nrpam; 
B'.3. 21: yad yad ácarati sresjas tat tad dvd 
»tarö £anali. — Interdum ad orationis vim augen- 
dam in constructione cum aliis pronominibus ponitur, 
tam tertiae quam secundae vel primae personae; e. c. 
sá μα kamalagarbäbam apasyanti hrdi 
priyam | na vinddıni.— Interdum ad personam non 
separatim expressam, sed verbi terminatione indicatam 


refertur; e. c. N. 12. 85: sá vanáni girínscdi 'va 


... viéarámi. De adverbiali hujus pronominis usu 
v. p. 44. s. v. idám. — Interdum tat in initio com- 
positorum, quae cum alio antecedente vocabulo con- 
juncta sunt, redundat; e. c. Lass. 32. 12: &'artrtad- 
gatamánasá = bartrgatamánasá, nam Lat 
h. l., ut recte observat Lassenius, nil aliud valet, quam 
bartr; v. tatpara. (Lit. vas bic, £á haec; goth. 
THA [them. articuli masc. et neut.], nom. masc. sa = 
scr. sa, fem. só = scr. sá; gr. TO, TA, o, ᾱ, T6; 
slav. TO, TA, nom. tu hic, ta haec, {ο hoc; lat. ös-te, 
is-ta, is-tud, tam, tum, tunc. Hib. so hic — scr. sa; 
sé is, er; si ea, sie, et Zi is, is qui ad scr. sya, 
tya pertinere videntur; v. ^y a£ et gr. comp. 343 sq. 
et 353 sq.) 


2. cc] et (acc. neut. praec.) 1) ideo. N. 17. 43. 2) in 


recentioribus scriptis sicut nostrum so ad particulam 


conditionalem respondet. Lass. 43. 8. 


dq ἑσία v. tan. 
Aa «άῑαν adv. (a stirpe ta, gr. 244, s. £a5) 1) inde, 


ab hoc tempore. N.20. 34, sequente pascá'? postea, 
H.4. 16. Hinc frequentissime tum, deinde. H. 4.26. 
N. 1. 20. 2) in constructione cum comparativo ablativi 
tásmát substantive positi locum tenet. H. 1. 37. 
Br. 1. 8. 18. 3) cum vi accusat. illuc. Br. 4. 20. — 
Post ἑεάς q. v. vel accusativi vel locativi vim habet, 
illuc, illic. N. 10. 4. Dr. 8. 25. 4) repetitum, ite- 
rum iterumque. N. 11. 19. 5) in apodosi respondet 
ad yadi. Lass. 45. 2. 77. 14. (Gr. τὸνεν, slav. 
tuhdu; v. gr. comp. 421.) 

án tatksandt adv. (e tat et ablat. k£anátr) 


. eodem momento, statim. N. 23. 21. 


Ta tattvá vel Ad tatvd.n., cf. gr. 564 (a pronom. 


neut. £a4 id, hoc, illud, s. ένα) 1) veritas. Dr. 2. 5. 
N.16.38. B'. 3. 28. 2) natura, vera natura. N. 19. 2. 23. 
A. 4. 37. B. 18. 1. | 


(eeu /o4tvatás adv. (a praec. s. έα») secundum veri- 


tatem, veram naturam; accurate, penitus. B. 4. 9. 


21: 
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(eq, fatpara (hunc, hanc, hoc, hos etc. tanquam 
praecipuum habens. Bah. e tat et para n. 
v. gr. 598) plane addictus, plane deditus, in fine compp. 
ubi /a4 redundat, e. c. N. 16. 26: d'y ánatatpara — 

. dyánapara meditationi addictus. 

Aral tatparátá f. (a praec. s. td) abstractum praec. 
Hit. 128. 21. | 
713] (dtra (a stirpe pronominali ta s. tra) 1) ibi, hic, 
illic. In. 1. 6. — Pro locat. tdsmin. Br.1. 22 (tatra 
vásé i. e. tasmin vásé in hac habitatione, cf. 
&katra). — tátra tátra bic et illic, ubique. 
In.2. 31. Su. 1. 33. N. 17. 36. 2) illuc, in illum locum. 
H. 2. 16. Br. 2. 3. (Cf. goth. thathrd inde, v. gr. 

comp. 420.) 

σα !dtratya (a praec. s. y a) qui illic est, dortig. 
Hit. 88. 12. | 

vert /atrabavatt fem. seq. Ur. 15. 11 infr. 

(Mm (otrabavant m. (e tdtra illic et bavan!) 
in linguá scenicä excellens, praeclarus, dominus, de 
persona absente (ita a£rab avant de personá prae- 
sente „der Vortreffliche hier”). Ur. 15. 12 infr. 

(id αίνα v. tattva. 

WEIT 4c 4 (e stirpe pronom. £a s. £'4) sic, ita. Dr. 4. 1; 
tam. H.3. 3. A. 7. 13. — Particula assentiendi ita, 
vero, sane. Ἡ. 4. 59. Su. 3. 22. Repetitum respondet 
ad γαιά γαιά (quomodocunque). N. 8. 14. — 
tat á *pi nihilominus, tamen. Hit. 11. 5. 15. 10. 

(TEZI tat ya (a praec. s. ya) adj. verus. — Subst. n. ve- 
rum. N. 5. 23. 

A& (ad v. tat. 

Aare, tadanantara (Tatp. e tat et anantard in- 
tervalli expers, proximus) ejus proximus. N. 22. 16. 
C&T add adv. (a stirpe pronom. ta s. dä) illo tempore, 
tunc. H.1. 15. — Respondet ad yad4' quando. 
B.2. 52. 4. 7. Dr. 5. 18. — Saepe redundat, ubi in 


narrationibus eventus gempus definit, quod jam aliis 


πετ fatparu — mar tanayá. 


N.20.3. — In apodosi post y ádi valet nostrum so. Lass. 
7.13: yady &54 mama ὃ ἀγγά bavati tadá givd- 
mi. (CF. lit. tadà tum; slav. togda (tugda), gr. comp.422. 
Aalen] £a d4n fm (v. gr. 584. 52 et cf. idänfm) tunc. 
Dr. 6. 10. | 
e«t tadf'ya (a tat s. fya, v. gr. 265) 1) qui ejus, 
hujus, illius, eorum, earum est. Rag.2. 28. 2) i. q. 
primitivum tat, e.c. Rag. 1. 81: sután tadíyán 
surabéli krtvd pratinidim „filiam hanc"; P.2: 
tadíyam asti πάω danam. - 
Men 'αάναί (etat hoc et va? sicut) ita, sic. Lass.24. T. 
1. Ποσο] tan 8. par. átm. {από mi, tanvé extendere, 
expandere, facere, perficere, creare. Rag. 3. 25: 
pitur mudan tatána; Nalód.1.20: gatim iha nald 
stanöd yánéna (schol. akarót). — Pass. tanyé 
et tdyd (gr. 454); part. perf. pass. tatd. B'. 2. 17. 
8. 22: yéna sarvam idan tatam. (Gr. τανυµαι, 
τείνω; lat. tendo, adjecto d, tenuis, tener; goth. thanja 
tendo; germ. vet. denju; russ. tonju tenuo; lit. tempju 
tendo, adjecto p; hib. tana „thin, slender, lean", 
tanaighim , make thin" = caus. ἑάπάγ dá mi; cambro- 
brit. ^aenu „to spread, to expand") 

c. anu i. q. simpl. Mah. 3. 12681: darmam ἔνδ ’nu- 
tanvatf. 

c. ava tegere. R. Schl. I. 17. 14: ydnan kambald- 
vatatam; ll. 93. 4: avatatá várandir bh. 

c. vi i. q. simpl. Nalód. 1. 54: vyatandt surayógam 
(schol. ddvärdanam akaröt); B. 4. 32: évam 
bahuvidd γαέήά vitatá brahmand muké; 
Man. 3. 28: vita:& yagné. 

c. sam praef. anu extendere, expandere. B'ag. 15. 2: 
adasca mülány anusantatáni. 

2. 31 tor 1. et 10. par. tdndmi, tánáyámi ($rad- 
dópatápay4dli K.) credere; vexare. 
Ana «άπαγα m. (r. tan s. aya, cf. santána) filius. 
N. 13. 34. 


temporis adverbiis sufficienter indicatum est. H.1. 30. Fra ἑαπαγά f. (fem. praec.) filia. N. 12. 12. 
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Ret σπύ (r.tan s. v) 1) adj. (fem. «anu, tand, tanvf) 
tenuis. Dr. 7. 7. 2) subst. f. n. corpus. Dr. 6. 20. 
In. 4. 33. (Gr. Τανυ in initio compp.; lat. tenuis, ad- 
jecto ἡ v. gurü et gr. comp. 923; osset. ἑαπας, v. gr. 
comp. 87; island. vet. thunnr; germ. vet. dunni, th. 
dunnja, nostrum dünn; hib. ana ; russ. tonkii'; v. 1. tan. 
Cum tanü corpus cf. slav. T’EAO «έῇο.) 

det3 tanutra n. (e taná et tra servans, v. sq.) lorica, 
thorax. 

(equ /anutrána n. (e taná corpus, et /rána ser- 

, vans, ar. /rá s. ana) lorica, thorax. A. 11. 4. 


Ceu] /άπις n. (r. tan s. us) corpus (v. ἑαπή sgn. 2). 


de] «οπή f. (v. tenu) corpus. 
AlejeIg tandnapa n. butirum purificatum. 


tánünápád m. (e praec. et ad edens) i ignis. 
Hit. 55. 10 (cf. hutabu£, hutdsana.) 
tanüruha m. n. (e {απ vel tanás secundum 
euph. r. 76 et ruha crescens, a r. rub s. a) pilus 
corporis. N. 26. 32. 

at tánti m. (r. tan s. £i) textor. 

e !antu m. (r. ^an s. tu) flum. Hit. 24. 20. 

An fantuka m. (a praec. s. ka) id. Bar. 1. 95. 

αἱ {entr 10. átm. (scribitur Zar, gr. 110^; sed vide- 

"tur esse denom. a tantra, quod a tan extendere) 
sustentare, praesertim familiam. Sak. 91. 13: pragäh 
praé£áli svd iva tantrayitvd. 

ATI (antra (r. tan s. tra) I. m. textor (c£ tánti). 
II. n. 1) filum (cf. tántu). 2) sustentatio familiae. 
3) nomen librorum, qui precum formulas mysticas et 
Sacros ritus tractant, 

σσ] tendrá f. 1) lassitudo. N. 24. 53. 2) pigritia, 
segnitia. 

decia (απναῆδα (fem. -7, Bah. e zanu et düga cor- 
pus) tenue, gracile corpus babens. H. 2. 37. 

tap 1.par. calefacere, urere. À. 4. 47: na tatra 
süryas tapati; Β. 11. 19: pasyámi tvän sva- 


tdgasä visvam idan tapantam; Hit. 24. 6: su- 


taptam páníyam. — Intrans. ardere, uri. Mah. 1. 
2037: tapanti vahndu. — Transl. dolore afficere, 
H. 1. 23: 
Br.2. 31: na mán tapsyaty a£ívitam; R. Schl. I. 


vexare. kárunyéna manas taptam; 
8. 1: sutártan tapyamánasya ná "sid vansa- 
karali sutali. — intrans. dolere, moerere. Br.1.32: 
dimänam apicd ’tsrgya tapsyámi paralóka- 
gai, — Caus. vel cl. 10. par. ätm. 1) calefacere, urere. 
Hit. 23. 22: na hi tdpayitun akyan ságarám- 
bas 4rnólkayá; Mah. 3. 14785: εάραγαπ ... ra- 
smivän iva té£asá; — táptá pro tápitd splen- 
dens In. 1. 9. 2) cruciare, vexare. Mah.1. 1571: έναπ 
tivréna tapasá pragäs täpayasd; Gita-G. 11. 
22: tápitali kandarpéna. 3) se ipsum castigare, 
corpus suum vexare. Mah. 3. 8199: yali snátas t4- 
paydt tatra, — Cl. 4. átm. interdum par. :ápy£, 
tápyámi se ipsum castigare, corpus suum vexare. 
Β. Schl.1. 57.11: puzrán dadréd tapyamánán, — 
Plerumque adjecto substant. ἑάρας, e. c. M. 4: sd 
Stapyata tapó góram; D.17.5:góran tapyanté 
yé tapó £andli, Su. 1. 7: tatrö 'gran tépatus 
tapali; Mah. 1. 4619: tapsyávó vipulan tapali; 
ἀἴδίς tapsyé mahat tapali. (Cf. lat. tepeo; gr. 
ΤΑΦ, Sarrw, quod primitive cremare significat; for- 
tasse G7 TQ accendo e τάπτων abjecto 7, vel primum 
mutato 7 in C', deiude in spir. asp.; russ. tep/^ calidus, 
teplota calor; bib. tebhot „intense heat”; germ. vet. 
damf. Ad banc radicem etiam traxerim lat. zempus, 
quod primitive fervidum anni tempus siguificaverit, 
deinde tempus in universum, sicut scr. var sd [pluvia] 
et ábda [aquam dans] pro pluvio anni tempore annum 
ipsum significant. Quod ad suffixum attinet, tempus 


cum scr. (άρα. convenit.) 


c. anu pass. uri, dolore affici, dolere, moerere. R. Schl. 


1I. 42. 11: sprstvd 'gnim iva ράπίπά | anva- 
tapyata darmátmá putran saücintya tápa- 


sam; Mah.3.992: yas tvám ... vanam prastdpya 
21* 


164 Au {αρα — qutam. 


ná 'nvatapyata durmatili; 13720: anutapyé 
brian t4dta tava góréna karmand. — Caus. 
dolore afficere, moerorem afferre. Rag. 8.88. 

c.anu praef. prati pass. dolore affici, poenitentiá vexari. 
R. Schl. II. 12. 36: yadi dattvá vardu rá£an 
punali pratyanutapyasé. 

c. abi i. q. simpl. Rag. 8. 43: abitaptam ayal 
calens ferrum; transl. R. Schl. II. 62. 5: dváb'yám 
api mahárá£ali sókáb yám abitapyat? (cf.sl.6: 
dahyamánas tu $ókábyám). 

c. upa id. R. Schl.1I.59.9: upataptódaká nad yai; 
Mah. 3. 71: dulikéna $aríram upatapyaté. — 
Caus. id. Mah. 3. 10708: sa samiddé mahaty 
agnáu saríram upatápayan. | 

c. upa praef. sam id. Mah. 2. 856: manali samu- 
patapyaté. 

. €. nis (mutato s in ὁ et £ in f) exurere, comburere. 
Mah. 1. 8215: dogdáikadésád bahavó nisfaptds 
tatá 'paré. 

c. pari urere, torrere. Mah. 1. 4784: sdryéna sa ha 
d'arinát má paryatapyata bárata. — 'Yransl. 
pass. dolore affici, dolere, moerere. Mah. 1. 1747: 
paryatapyata tat pápaü krtvá; 8141: yadar- 
tam paritapyasé. — Act. id. R. Schl. II. 66. 7: 
ráman viväsitan sabäryan £anakó srutvä 
paritapsyaty aham iva. — Caus. dolore afficere. 
Ilit. 103. 8: kan svikrtd na visaydli paritápa- 
yanti. 

c. pra 1) urere, comburere, exurere. B'. 11. 30: gagat 
samagram básas tavd 'gráli pratapanti; Mah. 
3. 13086: iadbir anydisca sahitd báskarah 
pratapisyati. 2) dolere, moerere. R. Schl. II. 12. 1: 
écintám ab'isamápédé muhürtam pratatápaca. 
— Caus. calefacere, urere. Su. 1. 10: tay ós tapah- 
prabávéna dírgakálam pratápitali | dümam 
pramumuécé vindyah. 


| €. sam 1) urere, R. Schl. II. 85. 17: vanadähdeni- 


santaptam pádapam; In. 5. 44: hrétayéna 
santaptall. 2) pass. dolore affici, moerere. S3.5. 83: 
divá ’pi mayi niskránté santapyété gurü ma- 
πια. — Cl. 4. átm. se castigare, corpus suum vexare. 
Mah. 1. 4639: Jatasrügd mahárága täpasah sa- 
matapyata. — Caus. 1) urere. R. Schl. II. 85. 17: 
antardáhéna dahanali santdpayati rágavam. 
Transl. vexare, dolore afficere. Hit. 103. 7: sanrd- 
payanti kam apatyabu£an na rógáli. 2) collu- 
strare, illuminare. Mah. 3. 11970: ἑαέαᾗ santäpitä 
lóká matprasáüténa tégasá. 

AU «αρα (r. {αρ s. a) urens, vexans, in comp. cum 
para, v. parantapa qui hostem vexat. 

que] ^dpas n. (r.tap s. as) 1) calor, fervor. Lass. 5.7: 
grismd ραήέαίαρά bütvd. 2) fervidum anni tem- 
pus. 3) nomen mensis. 4) corporis cruciatus; casti- 
monia, devotio. In. 5. 43. N. 24. 20. B'ag. 4. 10. 28. 
(Lat. tempus, v. r. tap.) 

(ded £apasy denom. (a praec. s. y, gr. 520) se ipsum 
castigare, corpus suum vexare. M. 5. B.. 9. 27. 

queq tapasya adj. (a praec. s. a, nisi a tápas s. ya) 
qui corpus suum vexat, qui vitam austeram, tormen- 
tuosam, castam agit. B. 18. 67. 

πίεσε] «αρα» vin adj. (a praec. s. vin) i. q. praec. 
Su. 3. 5. Β.. 6. 45. 7. 9. 

qudm tapódana (Bah. e ἑάρας et dána divitiae) 
castigationis, castimoniae, devotionis dives. Su. 2. 15. 

ΕΕ tem A. par. ^d my4mi dolore affici, moerere, lan- 
^ guescere, tabescere, confici. R. Schl. II. 52. 25: 
támyati $ókéna; 106.31: baratdna tämyatd.— 
Caus. ?amáyámi vexare; Mah. Ros.: punar yud- 
dáya sangagmus tamayantali parasparam. 
(Fortasse lat. ἑαδεο huc pertinet, mutatä nasali in me- 
diam ejusdem organi, sicut in gr. (2geros, in lit. dewyni 
novem; russ. fomlju fatigo, vexo.) 

ο. ά i.q. simpl. R. Schl. II. 63. 50 in ätm.: tasya tv 


átámyamánasya tan vánam aham uddaram. 


am ἑάπιας — az (A) tar (if). 
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c. ni part. perf. pass. ni?ánta multus, immodicus, im- 
moderatus. Rag.3. 8 et 35. 14. 43. Ur. 24. 4. 74. 8. 
Ritu-S. 1. 5. 

c. pra i. q. simpl. R. Schl. II. 12. 105: pratámya vá 
praévala vá pranasya vá. 

c. sam id. Gita-G. 4. 21: cintásu santámyati. 

Ag /émas n. (r. tam s. as) caligo, obscuritas, tene- 
brae. Sá. 5. 76. (Lit. tamsá caligo, tamsüs obscurus; 
russ. ferinül obscurus, temno-ta caligo; hib. teim „‚dark, 
obscure”, teimhen „darkness”, seimheal „an eclipse, 
darkness”; germ. vet. demar crepusculum, mutato s 
in r, nisi demar pertinet ad scr. tamisra; sax. vet. 
thim obscurus, attenuato a in i; anglo-sax. dim id.; 
lat. tenebrae ad scr. tamisra vel timirá trahi posset, 
ita ut ortum sit e tembrae, inserto à euphonico, sicut 
in gr. µεσημ/[θρία, dußgoria; cf. Pott. 1. 260.) 

Ana! /amasvin? f. (a praec. s. vin in fem.) nox. 
Àm. 

atia tamisra n. (a támas s.ra, attenuato penultimo 
a in i) i. q. támas. Am. 


(EGIT tamisrä f. (fem. praec.) nox obscura. Am. 

GEIGE tamónud m. (e tdmas et nud mittens) 
1) ignis. 2) sol. 3) luna. Am. 

(HT £amómáya (a támas s. maya) caliginosus, 
obscurus. Si. 6. 43. 


tamb 1. par. (gatáu) ire, se movere; cf. 
tarb. 
ΕΠ «αγ 1. átm. (gatiraksayöli) ire, se movere; tueri, 
^ 


servare; cf. trái. 


di (AT) tar (tf) 1. par. interdum ätm. (praet. redupl. 
Nt tatára, térima, gr.A07 ; part. perf. pass. 2frná) 


transgredi, trajicere. Räm. H. 53. 17: tdrur iksu- 
matín nadím; B.18. 58: sarvadurgáni ... ta- 
riéyasi; R. Schl. I. 25. 16: vas taris yámahé 
vayam; Br. 3. 4: taradvam plavavan mayá; 


Nalód. 3. 34: svaróéíagaladin taran. — pra- 
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tignän tartum fidem exsolvere, promissum servare. 
R. Schl. I. 68. 9. — Caus, särdydmi 1) facere ut 
aliquis transgrediatur, trajicere, transvehere. Mah. 1. 
5853:tárayámása...galgán ndvä nararíabán; 
4230: táryamánó yamunám. 2) servare, liberare, 
. facere ut aliquis trajiciat periculum, infortunium, do- 
lorem etc. (cf. ἑαγίωπι 4padam Br. 1. 34) Br. 3. 4: 
iha vd tárayéd durgád uta v4 prétya tárayét; 
Sá. 7. 15: (Cf. lat. 


ter-minus, v. gr. comp. 478, trans, in-trare, pene-trare, 


tárayisyati vali sarván. 


tero, ter-e-bra s gr. τέρ-μα, TEQ-- pov, τερέω, τέρ-ε-τρον, 
TOQEUU , TiTQU), Tergaivw, TITQUO 0; τέρας, quod 
naturam transgreditur, cf. ddbuta; suffixum compa- 
rationis -TEQOS = scr. tara, v. gr. comp. 291; Τηρέω 
= scr. táráy á mi; goth. thair-kö foramen, thair-h 
per, v. scr. tiras; lit. eriniü tero; slav. zrd id.; hib. 
tar, tair, tri, v. tirás ex taras; toir „a pursuit, di- 
ligent search, pursuers, aid, help"; ἐόγ „a pursuer”; 
tóramh „pursuit”; {ογα „a journey"; teirin „a de- 
scent" — v. tarana et tar [:f] praef. ava; — tear- 
nadh „descending”, tearanaim „I descend"; tarradh 
»protection?; Zur „a journey, a tour, a search”; {αγ- 
thaighim „I assist, defend, protect”; tarthadoir „a 
saviour”; v. trái, trá. Mutato r in 7: gr. τέλος, 
τέλλω, τηλοῦι lat. zelum, a penetrando dictum; lit. 
til-tas pons, tolus longinquus, distans; v. £i/.) 

c. ati i. q. simpl. B.. 13. 25: alitaranti mrtyum. 

c. ati praef, vi id. B. 2, 52. 

c. ava descendere. In. 2. 16: avatírya ratóttamát; 
H. 3. 1. N. 21. 18. Mah. 3. 1899: naranäräyandu 
...avatírnáu táu prt vim.— Caus.facere ut aliquis 
descendat; demere, tollere, auferre. Mah. 3. 9917: 
gahgäm avatárayámása; Dr.8. 33: drdupadím 
avatärya (rat'dät); Mah. 4. 164: gydpäsan da- 
nuías tasya bímasénó Svatárayat. Avertere 

oculos. Rag. 6. 30: aügarágád avatárya 


écakséuh. 


c. ut 1) transgredi, trajicere. N. 12. 112: uttarantan 
(sic legendum pro uffaran tan) nadín ramyám; 
Rag. 12. 71: ténó 'ttírya patá laünkám. 2) egredi, 
emergere. Rag.2. 175 palvaláttfrnavaráhayáta; 
Mah. 3. 211: Z£a/ád uttfrya. — Caus. 1) servare. 
Mah. 8306: uttárayati santatyá dasa pürvän 
dasá ’parän. 2) evomere. Man. 11. 160: agridna- 
buktan tá "ttáryam. 

c. ut praef. prati c. ablat. egredi; descendere. R. Schl. 
II. 103. 31: pratyuttirya nadítafát. 

c. us praef. sam 1) transgredi. B'att. 6. 59: samutta- 
rantáv avyatyáu nadán. 2) cum ablat. egredi. 
Mah. 1. 3283: £alát samuttfrya kanyás táli. 

c. nis 1) transgredi. Rag. 3. 7: nist/ryada dóha- 
davyatám; Hit. 68. 4: sa nistarati durgáni. — 
Caus. servare, liberare. Man. 3. 98: nistdrayati 
durgáéca mahatascá "pi kilvisät. 

c. pra extendere, dilatare. Mah. 3. 8149: pratarécca 
kulam punyam; Rgv. 25. 12: pra na dyünsi «ᾱ- 
riíat nostras vitas longas faciat"; 33. 13: pra svám 
matim atirat (= atarat). — átm. crescere. Rgv. 
104. 4: pra pürväbis tiraté rásti sürali »im- 
plentibus (eum aquis) crescit (et) splendet heros". — 
Caus. 1) extendere. Mah. 3. 8647: 254 ὑάρίται! 
punyá ...pratáryamáná küjdsu. 2) decipere. 
Mr. 161. 10: kim mám pratárayasi. 

c. vi concedere, dare. N. 26. 24: svam ansam vita- 
rámi té, 28: yó mé vitarasi pránán. Mah.1.4498. 
À. 3. 47. 

c. sam i.q. simpl. H. 1. 14: sant/rya dürapäram 
bu£aplaváilhi; Man. 9. 161: santaran £alam; 
B.4. 36. — Caus. 1) traducere. R. Schl. IL. 89. 8: 
galgám...santárayantu nah. 2) ferre, portare, 
vehere. Mah. 3. 10857: mádrínandanukádv ubdu 
durgé santárayiiyAmi yatrá ’saktäu bavis- 
yatali. 3) servare. Man. 9. 139: dduhitrd spi hy 


amutrái 'nan santárayati. 


equ Zaraksu — qdi tark. 


Mag tardksu m. canis hyaena. Am. 
(ug {arangd m. (r. tar [7f] s. αὔρα) fluctus, unda. 
Àm. 
earum taraügint f. (a praec. s. in in fem.) flumen. 
(QUI farana n. (r. tar [if] s. ana) trajectio, trajectus. 
Hit. 75. 4. 
aie /σγαὶά (r. tar [ef] s. ala) tremens, tremulus. 
Sak. 20. 11. 
ζει táros n. (r. tar [tf] s. σε) velocitas. Hém. 
CRT tarasdn. caro. Am. 
πίεσε] farasvin (a tdras s. vin) celer, velox. Am. 
AA taru m. (a r. tar [11] s. u, nisi a tarh trh cre- 
scere, sicut drumd q. v. a darh drh crescere, vrksá 
a varlı vrh id.) arbor. 
ασπ táruna (fem. -nd et -nf, r. tar [tf] s. una, 
v. tarü) 1) adj. adolescens, juvenis. Hit. 28. 11: £a- 
runt báry4. — tárunt subst. Hit. 5. 15. (Germ. 
vet. diorna virgo, puella, famula; island. vet. £herna 
famula, serva.) . 
4. d T tarhh trnh6.par.(hinsdydmK.hinseV.) 
ferire, occidere, laedere. 
2. de d tarnh trnh 1. par. (vrdd'4u K.; scribitur 
tarh trh, gr. 110?) crescere. (Cf. darnb 
drnh, darh drh, gr. TPIX, Ὀρίζ, répyyroe; v. Benfey 
1. 95.) 
SEQ tar k 10. par. 1) intueri, spectare. N. 11. 36: dur- 
daríán tarkayámása. 2) cogitare, considerare, 
reputare, perpendere, explorare. N. 16. 9: εδή sa- 
miksya ... tarkayámása bäimt "ti; 5. 14: sru- 
táni dévaliügáni tarkayámása; 21. 35: dvan 
tarkayitvá. 3) putare. M. 1. 6540: sa hi tán tar- 
kayámása rüpatá nrpatili sriyamlpunali san- 
tarkayámása ravér braijám iva prabám. 
(Fortasse ^ar k cohaeret cum dars drs e dark, v. gr. 
comp. I. p. 125 "; huc trabi posset goth. /hankja cogito, 
mutatis liquidis r et n; fortasse lit. Zikiu credo e £irkiu.) 


c. anu i. q. simpl. In. 1. 9: dévam anvatarkayat. 


eu qutarks trké — qd qq arp trp. 


c. pra id. Man. 1. 5. 12. 29: avitarkyam avignd- 
yam. 

c. vi id. Mab. 1. 3571: 
sarvé vitarkayantali parimöhitäh «mah. 

c. sam putare. Mah. 1. 6540 (v. tark sgn. 3). 


^ 
s Ea] equi (27 trké 1. par. (gatáu K. itydm V.) 


le 


L4 


ire, se movere. (Cf. starké .strké, quod 
fortasse e santrks; gr. τρέχω: goth. thragja curro, 
treiha urgeo, trudo; bib. zeilg „go”, teilgin „a shock, 
ο μμ ών, 

«ας 1. par. 1) minari, Räm. II. 70. 25: tar£adbir 

iva vänardiA. 2) reprehendere, conviciari. B att. 

14. 80: tan tatarga. — Cl. 10. par. átm. 1) minari 
c. acc. pers. et instr. rei, Rag. 4. 28: ahitán ἁπί- 
lódb dtdis targayann iva kétub ili; 12.41: anku- 
fdkárayá "igulyá táv atar£ayat; Mah. 4. 567: 
iti bruváná vákyáni sá mán nityam atarga- 
yat. 2) reprehendere, conviciari. Rám. IL 58. 24: 
paruidir väkydis téna targitd. (Fortasse huc 
pertinet. germ. vet. TRUG, DRUK, triugu, driuku 
fallo. ) 

c. abi 10. átm. i. q. simpl. Mah. 3. 11716: adiitar ga- 
yamánáséa ruvantasda maháraván. 

c. sam id. Rag. 15. 19: iti santargya Jatrug nam. 

estet taréant f. (r. taré s. ana adjecto fem. signo f) 
quus index. Am. 

eur cqur tarn trn 8. par. (adané K. baki& V.) 

edere. . 

«mui !arna m. vitulus. Hém. 

quis έαγῃαλα m. (a praec. s. ka) id. Am. 

1. ἃς tard 1. par. ferire, occidere, vexare, offendere, 

(Ο «ard trd; goth. us-THRUT mo- 


lestiam facere, us-thriuta, us-thraut, us-thrutum, at- 


laedere. 


MEAE α in u.) 
2. Ag eg tard trd 7. par. ätm. ferire, occidere, de- 
struere. Batt. 6. 38: b ürin trnadmi ya- 


ksändn hinasmf! 'ndrasya vikramam. — Quae 


kinnu svid état patall 'ti 
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gunam assumunt formae tam ad tard quam ad tard 

trd referri possunt, e. c. B'att. 14.108: rat d£vánsca 

ripós éiatarda säkind; 33: rämasca bahün (r4- 

(Vid. tard et cf. tarb trh, 
quod fortasse e tard rd.) 

c. anu in dialecto véd. findere, dividere. Rgv. 32. 1: 


anv apas tatarda (Kosenius vertit „aquas effudit"); 


k$asán) tatarda. 


Rgv.-V. 82. 3 (v. Westerg.): anv apdü kány atrn- 
dam Ögasd. 
c. vi discindere, dirumpere, dilacerare. Batt. 16. 15: 
er kartsyati gátráni marmäni vitartsyati. 
πα TU átm. 5. par. 6. par. 1) gaudere. Hit. 76. 14: 
Κό na trpyati vitténa, 29) satiari. Sá. 7. 2: nd 


e 
tarp trp 1. par. exhilarare, satiare, — Cl. 4. 


'frpyan katayantali punali punal; In. 2. 26: 
gudákésam préksamánahl ... nacá "'trpyata 
vrtrahá; Mah. 3. 2247: atrpyan hatánám män- 
sasönitäih. C. gen. Hit. 66. 8: nd 'gnis trpyati 
káétAdnán nd 'pagánám mahóddad'ili. — Caus. 
H. 2. 12: 
gandd gränan tarpayatl ’va mé; N. 17. 27: 


exhilarare, delectare, satiare. manusyö 
atarpayat sudévaréa gósahasréna; Mab. 1. 
6803: tan danéna tarpayámása; 1n.1.21: pitfn 
yatányáyan tarpayitvá, Mah.1. 8126: d£ yad4- 
rábis tarpayasé snalam. (Cf. tarmp trmp, 
tarp trp, tarmp trmp; gr. τέρπω, τρέφω; boruss. 
vet. en-terpo prodest; lit. ἑαηροίµ incrementa capio, 
augesco, praet. tarpau; tarpà incrementum; huc etiam 
traxerim nostrum darbe, be-darf, ita ut sensus primi- 
tivus in oppositum transierit; goth. thards egenus, 
tharf egeo, thaurba id.; russ. neprt.m terplju pa- 
tior, tolero; fortasse lat. sa-tur e sa-turp, san-turp = 
scr. santarp, abjectá radicis litterá finali; itaque sat 
e satur, non vice versi; hib. tropadh „heavy, weighty, 
grave", trom id. mutato p in nasalem ejusdem organi, 
nisi from € tromp, inserto m, abjecto p, cf. tarmp 


tr mp; tromaighim = scr. tarpáyámi „| aggravate, 
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load, burden, make heavy", tromaim id.; tormach „in- 
crease, augmentation”; zorp „bulk”; tormad „pregnant 
growing, big".) 

c. pari caus. saturare. Mah. 3. 8537: dévá havisd 
paritarpitäh. 

ο, sam saturari. Rgv. 110. 1: svähäkrtasya sam u 
trpnuta „rite effusi (libaminis potu) nunc satiamini". 
— Caus. saturare, exhilarare, delectare, satiare. Mah. 
1. 4470: suhrdali ... d'anéna samatarpayat; 
Rag.13. 45: santarpya samidbir agnim; Mah.3. 
946: tán mülapaláili santarpayámása. 

0 


r 
tarp trp 6.par.i.g.i : 
is an arp trp 6 par. t. q. arp {Γρ 


(σα «αγὸ 1. par. (gatdu) ire, se movere; cf. tamb. 
nM 
cTHel ^ér man n. (r. tor [tf] s. man) cacumen pali sa- 

crificalis. Am. (Gr. 7 έρ-μα; lat. ter-minus; v. tar [:f].) 


ο 
312^ ατα tarmp trmp 6.par. satiari. Rgv. 23. 7: 
on 


sagürgandna trmpatu; v. tarp trp. 


€ 
e € . 
[4 [4 LJ . . ο [4 t . 
c4 qe armp trmp 6. par. i. q. tarp trp 


qu qme tr $ 4. par. sitire. £rsitd sitiens, N.11. 12. 
(C£. goth. THARS arefieri, thairsa, thars, thaur- 
sum; thaursus siccus, £haursja sitio, nostrum Durs-t 
sitis; lit. zrókstu sitio, praet. troskau; tróskulys sitis; 
hib. zart [tar-t] „tbirst, drought", zarz-mhar „thirsty, 
dry”; gr. τέρσοµαε; lat. torreo e torseo, tos-tum e 
tors-tum.) 
AG «αγόα m. (a praec. s. a) sitis. Am. 
SES ede 6. par. 7. par. trhá mi, trnéhmi (v. gr. 341) 
occidere. Batt. 1. 19: raksänsi trnédu; 
17. 15: atrnéf $atrün. 
te tärhi (a stirpe pronom. £a s. rhi, v. kärhi, 
étárhi) nunc, jam. Hit. 89. 1. Lass. 9. 3. 18. 14. 
32. 18. 36. 15. 44. 7. 
κα ^o! 1. et 10. par. (pratistáyám K. pratisfi- 
e táu V.) condere. K.: talati (tdlayati) devd- 
lay án rágá. 


ad qu tarp irp — m támara. 


ART ala n. (r. tal s. a) 1) solum, fundus. (Am. = 
ad'as) loc. taié sub. Hit. 58. 15: tarutal?; Ritu-S. 
1. 13: mayürasya talé; 18: bóginali panáta- 
patrasya talé. 2) planta (pedis). Su. 1. 33. 3) palma 
(manus). Hit. 36. 4. A. 3. 40. 4) superficies (rei, ut 
terrae): In. 5. 57. Su. 4. 19. H. 1. 35. 38; (rupis): 
N. 12. 12; (domus): N. 13. 51. — nabastala (Luft- 
raum) N. 2. 30. (Hib. ta/amh „the world, the earth, 
land, ground, soil, a country, nation”; lat. tellus.) 

(«T3 (αἰαέγα n. (e praec. et tra servans, v. tanutra) 
tegumentum manuum. Dr. 5. 19. (Mah. 3. 15657.) 

ATS taláüguli f. (Tatp. e tala et aügüli) pe- 
dis digitus. In. 12. 

d«q {dlpa m. n. lectus, cubile. | 

dem -g tastär -ifr m. (r. taks s. tár tr) faber 
lignarius. 

Εξ «ας ^. par. (utksépané K. urksepe V.) levare, 

allevare. K.: zasyati malló mallam. 

dei táskara m. fur. N. 12. 2. 

Ale ^dsmá: adv. (ablat. pronom. tat) eo, ideo, 
propterea. Br. 2. 21. 

αεί «4ΐα m. amicus, carus, dilectus (in vocativo solum 
invenitur). In. 5. 55. Br. 1. 8. 3. 12. B'. 6. 40. 
M. 18. 

Ag] tdar's m. f. n. (v. gr. 263) talis. N. 1. 13. 13. 50 
(v. sq.). 

ετστ tddr'sa (fem. -5?, v. gr. 263) id. (Prákr. eárisa, 
dor. Τᾶλίκος, slav. toliku, lat. tdlis v. ktdr $a et gr. 
comp. 415-419.) 

Πα {dpa m. (r. tap s. a) calor, fervor, aestus; transl. 
dolor, moeror, sollicitudo. Dr. 5. 20. (Vid. ἑαρ.) 
ATI (άρας ἆ m. (a tápas s.a) qui corpus suum vexat, 

qui vitam austeram, tormentuosam, castam agit; asce- 
ο ticus. N. 12. 61. 62. 98. 
επαπεῃ /dpas! f. (a praec. siguo fem. {) fem. praec. 
Ur. 84. 11. 


AMT ἑάπια"”α n. aqua. 


Cf. da;. 


Ama ἑάπιαγαφά — (ee tili. 


Am támarasá n. (ut videtur, a praec. s. sa) nym- 
phaea, lotus. Àm. 

απες[εῖ t4mbüld n. 1) nux areca. 2) piper betel. 

ΕΠΦΙ /ámrá n. cuprum. Räm. I. 31. 50. — adj. (fem. 
támrí) colore cuprino. In. 5. 12. N.26. 17. (Hib. 
umha cuprum.) : 

ala «4 1. átm. (santáné pálané K. pálanasan- 

tatyóhi V.) 1) servare, tueri (cf. ^a y et 2rdi unde 

trá yé servo, ex hoc vero £d y, ejecto r, ortum esse 
videtur). 2) extendi (nihil aliud quam pass. radicis tan.) 

ant (474 f. (ut mibi videtur, e s?árd q. v. abjecto s) 
stella. Su. 2. 25. In. 33. (Vid. s:r stella et cf. send. 


£2 ^u(od) stäre pro 2 (033 stär, v. gr. comp. 30; 


gr. ἀστήρ, ἄστρον, praefixo a; goth. szairnó fem.; lat. 
aster, astrum, stella, quod e sterna ortum esse vide- 
tur, mutato r in /, cui se assimilaverit sequens n.) 
amata tárápati m. (e praec. et pá:zi dominus) luna. 
Sà. 1. 19. | 
απιάα /drárápa (Bah. e tärd et rüpá n. forma) 
In. 1. 33. 
AUT ^drunya n. (a táruna s. ya) juventus, adolescen- 
tia. Am. 


stellae formam habens. 


dir tárkíya m. cognomen Garudi (v. "S 

die /d/o m. (a tala s. a) 1) palma manus. 2) plausus 
manuum, quo numerus musicus notatur. Π. 2. 165. Lass. 
39. 10. 3) genus palmae, borassus flabelliformis. 


tálavrnta m. (e praec. et vrnta) flabellum. 
Sak. 57. 7. 


emer tálavrntaka n. (a praec. s. ka) id. Àm. 

[ifs £d lu n. palatum. Am. 

amen (4 vat adv. (neut. sequentis) 1) nunc, hoc tem- 
pore. Π. 4. 15. 53. N. 12. 41. Hit. 10. 17. — In apo- 
dosi post yá'vat, e. c. Hit. 43: ydvad Evä 'yan 
vyád'd vanán na nilisarati távan mantaram 
möcayitun yatnal kriyatám; 43. 22: pratyá- 
vrtya yávad asdu lubdakas tarutalam áy dti 
távat kürmam apasyann alintayat. 2) tam 


diu. N.5. 23. (Huc traxerim gr. Τήµος, mutato v 
in [4 sicut e. c. in ΔΡΕΜΩ = 


e . ' 7 
sicut in τετυφες e Τετυφοτι lat. démus, démum; 


scr. drávámi, t in c 


v. gr. comp. 352.) 
amer (d van: (4d'ván, távatt, tá'vat, v. gr. 209) 
Sá. 5. 41. 2) tantum, tot. 
N. 20. 24. — Neut. ?á'va*t c. acc. temporis: 


1) tantus, tam magnus. 
távat 
(Lat. 


tantus correptum e £avan'tu-s, adjecto u; de gr. TOO ος 


kálam tantum temporis, tam diu. Sä. 6. 31. 


v. gr. comp. 412.) 
1. BEI tik 1. átm. (gatdu K. gatyám V.) ire, se 
"movere. Cf. tak, táuk, tik, tik, táuk, dduk, 

trak, tráuk, tag, trag. 

3. Ίος tik 5. par. (£gigänsdydm Κ. dskandé — 
^V.) adoriri, oppugnare; occidere velle; laedere, 
occidere. Cf. εἰρ. 

ren tig 5. par. id. 
rn tig má (τ. tig s. ma) calidus, fervidus, urens, acer. 
Α. 7. 20. — Subst. n. calor. (Hib. εἶπιε „heat, warmth".) 
mai tigmänsu m. (e praec. et ansu radius) sol. 
tig 5. par. (gátané) pulsare, ferire, occidere. 
» tiiiguda m. nomen plantae. N. 12. 8. 
fcTsT tig 1. àtm. (nisáné ksamdyänca K. ksäntdu 
site V.) 1) acuere. 


1) amarus. 2) suave olens. Mög. 20. — Desid. tieiks 


2) perferre, tolerare. — £ikeá 


perferre, sustinere. Mah. 3. 1393: k/é$ dris titiksase; 
Man. 6. 47: B.2. 14. — 


Cl. 10 vel caus. par. ?é£ dy ámi acuere. (Lit. zékinu 


ativádáns titikséta; 


cote acuo, Zekelis cos magna; russ. focà cote acuo, 
tocilo cos; gr. Syıyw, fortasse etiam Sıyyavw, &o yov; 
lat. tango; goth. zeka tango; v. T PT splendor et cf. 
cambro-brit. {ες „clear, fair; beautifull, pretty, bland”.) 

[πίσσα titikéu (a desid. titiks — v. εἰς — s. u) pa- 
tens. Àm. 

fatan tittiri et tittiri m. m „the francoline par- 
οσα Am. 

fra tici m. f. dies lunaris, N. 5. 1. Sá. 3. 2. 

22 


110 


[Τσε !iduka m. nomen arboris, Diospyros gluti- 
nosa. Lass. 52. | 

(di*Tg εἰπείφᾷα m. nomen arboris, Tamarindus In- 
dica. Àm. 

feterzı tintidä f. id. 

FTT tip 1. et 10. dtm. (k£arané K.) stillare. K.: ze- 

parte galani gatát. Cf. tim. 

[ETT (im 4. par. humidum esse, madefieri. Hit. Ser. 97. 5: 

"vánaráns timyatali sitärttakampamänän 
avalókya.— timitá humidus, madidus. Am. Cf. zip. 

(eT t (mi m. piscis fabulosus, qui centum Yóganorum 
longitudinem habere dicitur. A. 6. 3. 

fafta timiügila m. ingens piscis fabulosus. À. 6.3. 

fate timirá n. (ut videtur, e ἑαπιέγα vel tamara, 
v. ἑάπιας) obscuritas. 

ITE firdse v. ἐίγγά nrc. 

[πε «τά» — tiras — (r. tar [t£] s. as) 1) praep. in 
dialecto védica, trans, per (v. Lass. p. 34) e. c. tirali 
purücid a$viná ragänsi... éha yátam „per 
tenebras multas huc venite, Asvini!”— ya irn kayanti 
parvatán tirali samudram arnavam „qui trans 
mare undosum nubes propellunt”. 2) adv. flexuose, 
tortuose. 
trans, goth. thair-h, nostrum dur-ch, hib. tar, (air 
„beyond, over, across, through, above”, ;rí „through, 
by”; lit. 4és e regione, ex adverso; send. ?aró trans 
[Burn. Yacna note rxv1] nititur formá primitivá eara s. 
Ad tiräs tortuose traxerim hib. tar „bad”; v. ear [εῤ].) 

fmenT -εῃ tiráskar -kr (ο. kar kr praef. ?irá s) 
1) obtegere. Rag. 16. 20: tiraskriyantd krmi- 
tantugdläih ... gaväksäh; R. Schl. II. 12. 89: 
kálarátrir mé nünam bäryärüpatiraskrtiä 
tvam rägaputri. 2) superare. Rag.3.8: tadi/yam 
ánflamukan stanadvayam | tirascakára ... 
sugdtayöli pahkagakósayáli sriyam;Hit.81.8: 
sa tiraskriyaté sribili. 3) conviciari, contumeliam 


dicere. Hit. 13. 11: van sarvd tiraskurvanti. 


(Ad firds trans, per, referri possunt lat. 


(azm tiduka — diu tíksna. 


mente] tiras karin m. (r. kar kr praef. tirás s. ἐπ) 
aulaeum. R. Schl. II. 15. 20. 

(eryeen quit firaskarint Ε. (fem. praec.) 1) i. q. praec. 
2) velum. Ur. 22. 4 infr. 

fre mm tiraskära m. (a tiráskar -kr $. a) con- 
vicium, maledictio, contumelia. Hit. 13. 14. 114. 20. 

ft «ἰγόαᾱ v. dA praef. tirs. 

ππισα tiróhita v. dá praef. tirds. 

I !iryak adv. (acc. neut. sequentis) flexuose, tortuose, 
oblique, ex obliquo. Ur. 65. 16: tiryag avalókya. 

(eua tiryane (e tiri pro tirds et ac ire, in casibus 
debilibus 2 /r y ác, in debilissimis tirdsc, quod e tirás 
et c pro ac; nom. m, £iryári, L tirásci, n. tiryák.) 
1) adj. curvus, flexuosus, tortuosus, obliquus. Még.52. 58. 
2) subst. m. animal, quadrupes. Hit. 53. 19. 

1. feret til 6. et 10. par. tilá'mi, téláyámi unctum, 

oleosum esse; v. tila, tdila. 

2. III til 4. par. (gatdu) ire, se movere (cf. till, 

tar [:f], unde εἰ ortum esse videtur, attenuato 
a in i et mutato r in 7.) 

[πε 64 m. (τ. 1.242 s. a) 1) nomen plantae, cujus 
semen oleum praebet, Sesamum orientale. 2) nota, 
macula, quae sesami semini comparatur. Su. 3. 18. 

MI £iaka 1) m. n. macula in fronte, unguento aut 

terrá coloratá facta. Rag. 9. 40. 2) arbor quaedam. 

ibid. 

ART //422amá fi (e tild et μἐέαπιά) nom. pr. 
Su. 3. 18. 


en 

[τετ till 1. par. (gatáu) ire, se movere; v. 2. eii. 

MAT - fisar -sr (nom. tisräs, ut videtur, forma 
reduplic. pro titar -tr, mutato £ in s, sicut in pers. 
Kw sih, tres, correptá syllabá ri in r, sicut in £r£i'ya 
tertius) fem. τοῦ trí q. v. 

dtm tik 1. ätm. 1. q. 4. tik. 

ο 


ART εἰκέπα (r. tig s. sna) calidus, acer, acutus. 
Su. 2. 9. H. 2. 7. 9. N. 20. 30. 


Aa tiksnadanstra — ax tud. 


diea tfkinadanifra (Bah. e praec. et dri£;rd £ 
dens) acutos dentes habens. H. 2. 7. 


e um 4, par. i. q. tim, 


tfr 10. par. (samäptduK.karmandn samáptáu 
V.; ut mihi videtur, denom. a #/ra, sicut idem va- 


lens pár a pára) finire. 


du tfra m. (r. tar [11] s. a) ripa. M. 5. 

dtiuf εἴγπά v. tar (1f). 

eT TEE tiria m. n. (r. zar [rf]. 8. £a) 1) locus sacer, la- 
vationi destinatus. Sá. 1. 38. 2. 2. 2) magister. Rag. 
17. 88. 

dia tfv 1. par. (s tdul y) magnum, crassum, corpulen- 

tum, turgidum esse. 

ciet «/υγά (r. ε/ν s. ra) magnus, violentus, vebemens, 

N. 44. 13. 24. 8: tfvrasóka; M. 3: tfvran 

Su. 2. 7: tfvravikrama; Lass. 58. 17: krd- 


acer. 
tapalı; 
datívréna vahnind. 
tu 2. par. td’umi et tdvfmi (Pin. VII. 3. 95) cre- 
scere. Rgv. 94. 2: yasmdi tvam Ayagasd... 
(Lat. 


tu-meo, tu-mulus [v. gr. comp. 808 "]; £ueo, tutor, tutela 


1 


sa tütdva „cui tu sacra perficis, is crescit", 


etc.; boruss. vet. /awas pater, tawiska [them.] pater- 
nus, acc. -kan paternum, fauta terra [Land]; cambro- 
brit. zyv-u crescere; pers. (ls 5 tuvdn potestas, a3 
£uvánem possum; gr. TU-A06; goth. thiu-da; umbr. 
£uta urbs; send. {av posse, v. gr. comp. 915 ""*.) 

2. [tu (fortasse a stirpe demonstrat. ^a, attenuato a in 
u, Sicut in interrog. ku e ka) 1) vero, autem. In. 3. 5. 
A. 7. Br. 1. 17. 3. 18. Ν. 23. 9. 2) et, etiam. N. 25. 14. 
Br. 3. 22. A. 3. 23. Dr. 5. 17. 3) post pron. interrog. 
kim valet nostrum doch. Br. 1. 7. 35. 13. 17. 4) in 
apodosi post ddr valet nostrum so. Br. 2. 17: tar 
céd ahan na ditséyam...pramat yi 'nán ha- 

réyus tu. — Enunciationem nunquam incipit. 

az Zuüga (r. tung s. a) 1) adj. altus. Rag. 6. 3. 

2) subst. m. arbor quaedam, Rottleria tinctoria. 
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(Cf. lat. zurg-eo, liquidis n et r inter se mutatis; lit. 


tunkü pinguesco; russ. tucnür pinguis cf. Benfey II. 235. 
I. 591; bib. tonngo „a billowy sea", tonnghail, tonnta 
»waved", tonnaim „I undulate, dip in water", nisi baec 
pertinent ad scr. taraigá fluctus.) 
(qub (ucéa inanis, vacuus. Am. (Lit. zuscias id.) 
sc 1. par. (in dial. véd. 6. par. átm.) 1) ferire, vul- 
nerare, occidere. Rgv. 61. 6: vrtrasya marma 
tu£an vagrena tugatäd. 2) tremere. Rgv. 61. 14: 
asya biyá dyávdca büm4 tugété. 3) festinare, 
properare. Rgv. 3. 5. 61. 12: zd’ugdna properans. 
1. cTsT tung 1.par. (hinsdbalavéstanapránanéiu 
^K. práné bald V.; scribitur Zug, gr. 110?) 
offendere, laedere, ferire, occidere; robustum esse; 
vestire; vivere (v. tu/ga). 
2. tung 10. par. (Pásagtárté; scribitur Zug, gr. 
410?) loqui; superare, occidere, ferire. 
co, {ut 6. par. (kalahakarmaniK. kalahe V.) rixari, 
bi altercari, contendere. 
tud 1. 6. par. frangere, rumpere, lacerare, findere; 


occidere. Cf. (und, tud. 


ΓΣ tudd 1.par. (anádaré) contemnere, spernere. 


πο. Cf. cdd, töd. 


c[UT ^u» 6. par. (kdufilyd K. é£dihmy4 V.) curvum, 
Sa | 
inflexum esse. 


eus tund 1.ätm. (scribitur zug, gr. 110?) id. 
AUZ /unda m. rostrum. Mah. 1. 1474. 
Aa tutt. 10. par. (strtdu K.) sternere, obtegere. 


στα tud 6. par. ätm. tundere, ferire, pungere. Bett. 14. 
81: tutóda gadayd’rim; 15.4: atáutsuli süldiR; 
Dr. 8. 52: asväns tudantáu; Mah. 3. 335: pra- 
tódéna tudyamána; 2. 2530: 
váksaráili. — Part. perf. pass. zunnd R. Schl. II. 14. 
23: tunna iva tiksnena pratádéna. (Lat. TUD, 
tundo; goth. SZ AUT, stauta ; nostrum sto/se, praefixo s; 


tudasi marmáni 


fortasse e scr. santud.) 
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c. d i1. q. simpl. Mah.1. 195: d'anulikáty4 "tudya vt- 
ram. 
c. vi id. Mah. 1. 3559: vdkkantakdir vitudan má- 
. nusán. 
ατα tund1.par. (έέ1 fd y ám K.; scribitur εως, gr.110^) 
se movere, ire; operam dare, anniti. K.: 
CE. trand. 


tundati 

sukdya. 
c. ni discedere? Rgv. 58. 1: sahögd amrtó nitun- 
daté ,robore genitus immortalis discedit". 


Ar tundá n. venter. Am. 
(Cf. tump, 


trup, trump, γαρ 9 


σα tup 1. 6. par. pulsare, ferire, occidere. 
tup, tump , tumb, tub, 


trump; gr. ΕΥΠ, TUT TU.) 


de tup 6. par. id. 
er tub 1.átm. 4. et 9. per t bé, táb yámi, tub - 
admi id. 
eer /umula adj. 1) turbatus, perturbatus, confusus, 
A. 6. 22. Rag. 5. 49 (schol. = sanikula). 2) tumul- 
tuosus. B. 1. 13. 19. A. 2. 2. (Cf. lat. zumultus.) 
aui tump 1. par. et 10. par. (tump 10. scribitur zup, 
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gr. 110?) i. q. £up. 
e Zump 6. par. id. 
eq tumb 1. et 10. par. (ardané K. ard V., e scribi- 
"tur tub, gr. 110?) vexare. Cf. tup. | 
στρ fumburu m. nom. pr. Gandarvi. In. 2. 28. 


eT) {ur 3. par. tütdrmi properare (v. tvar, unde tur 
C£. dru). 


(or /uraga m. (celeriter iens, e £urd celer, in dial. 


M2 9 
‚ ejecto a. 


véd., et ga) equus. Rag. 1. 42. 

ατα turaügama m. (e tura in acc. et gama) id. 
A. 7. 11. 

Az turásáh m. (nom.Zuräsät, eturd i.q.!vard 
et sáh perferens, a r. sah) cognomen Indri. Rag. 
15. 40. 

ana turí'ya (a datür, abjectá syllabá initiali, s. {γα 
pro tiya, cf. dvití'ya, trtf/y a) quartus. 


τις tund — ag ius. 


aa tárya id., v. gr. comp. 322. 
ag turv 4. par. £türvämi (hinsdyám K. hinsé V.) 
ferire, laedere, occidere; cf. #urv, durv, durv, 
 £ürv. 
tul 1. et 10. par. tollere, sublevare. Räm. I. 54. 15: 
»: πόροι tdlayisydmi pänind. — Part. perf. pass. 
tulitá sublevatus. Rag. 4. 80: páulastyatulitasyd 
‚dreh; 19. 89: tulitakdiläsa. (Cf. dul, lat. tollo, 
tuli; gr. τλάω, τελάμων, TaAavTOV [v. 2uld‘]; goth. 
thula tolero; nostrum duide; lit. zurü habeo, ap-turu 
adipiscor.) | 
c. á id. Ràm. I. 48. 42: 
(as; tulay (denom. a £u/d') ponderare. Mah. 3. 10583: 


na sekur átólayitum. 


utkrtya svayam mánsan ως kapö- 
εξπα samam. 

ere tulá f. (r. Zul s. a in fem.) 1) libra. Hit. 133. 1. 
2) similitudo. Rag. 5. 68: cum instr. ibd. 8. 15. 

Ara «ή]γα (a praec. s. y a) aequalis, similis, cum instr. 
N. 4. 6. Dr. 6. 12. 

σα tué 4. par. gaudere, contentum esse. Mah. 3. 1109: 

"s má krudah; 9. 149: 

präpya;, A.4. 49: 


tutósa pügám 
nityan tustásca té rägan 
C. instr. Man. 12. 37: 
yéna tusyaticá "tmá 'sya. ' C. gen. Mah. 1. 3017: 


práninali suravésmani. 


karmasáksft ksétragáíó yasya tusyati, na tu 
C. loc. Hit. 40. 7: 
C. acc. Mah. 1. 4195: 


na tutósa patin tadá. — Caus. exhilarare. Ν. 4. 7 


tusyati yasyái '$a purusasya. 


yasyám bartä na tusyati. 


tan sa bímali ... tösayämäsa ... satkáréna; 
Mah. 3. 9943: 


tésiju recreo, reficio.) ' 


tan tósaya tapasd. (Cf. 245, lit. 


.€ pari i. q. simpl. R. Schl. II. 2. 33: uesavdsu pa- 
ritusyati, — Caus. Sá. 8. 21: b'artáram parya- 
tósayat. 

ο, sam id. B.3.17: dtmani santustali; 19.14.19. — 
Caus. Mah. 3.13685; gurun santósayéta; Hit.25. 16: 


€ , ο ” L] 
böganavisdsdir váyasan santósya. 


eu tüsa — dmm löka. 


a ELLE folliculus, gluma oryzae etc. Dr. 6. 21 

(C£ εναέ tegere, tvaéc cuts, cortex.) 
táiára m. pruina, nix, gelu. Rag. 9. 68. 14. 84. 

R. Schl. I. 49. 17. 

ee tusti f. (r. tus s. ti) gaudium, satisfactio. In. 5. 13. 
Sa. 1. 7. 

σα tus 1. par. ($sabd2K. ἆ υάπό V.) sonare. daas 

^ lat, tus-sis ex tus-Lis.) 

Ale fusta n. pulvis. (Cf. angl. et anglo-sax. dust.) 

cie tuh 1. par. (ardan£) vexare. Cf. 2. dup. 

aa tühina n. pruina, nix, gelu. Am. (Hib. deigh 
„ice”. 

alsaız tuhinädri m. (Schneeberg, e praec. et 
ádri) i. q. hímdlaya. Rag. 8. 53. 

1. qur tün 10. par. (sari kócé) curvare, inflectere. 


2. (qur tün 10. átm. (pdrand) implere. 
.. m. pharetra. Rag. 7. 54. (Slav. ΠΟΥΛΣ tulu 

id., mutato n in /; v. enyá == alius etc.) 
T dnt £ (a praec. adjecto signo fem. f) id. Rag. 
9. 56. | 
Tidndra m. (a praec. s. ra, vel ra mutato a finali 
in 4) id. Am. 

εν 4. ätm. festinare. 
H. 1. 2. 2. 14. 4. 18. 


et cf. cum zdrna hib. tonn „quick”.) 


türna celer. täürnam adv. 
celeriter. (Vid. tur, tvar 
türna v. tür. | 
ga tárya n. quodvis instrumentum musicale. A. 4. 60. 
a tái 1. et 10. par. ponderare. 
tála m. n. 1) morus Indica. 2) lana arborea. Mah. 
1. 6740. 


AG 24s 4. par. i. q. tus. 
e 
tüsnfká (a tdínt'm, vel potius ab ejus themate 
εώ ἐπί, 9. ka) taciturnus. (Fortasse huc pertinet lit. 
tykas silens.) | 
tini m adv. (ut videtur, a perdito part. perf. pass. 
td ind, fem, td£nf, a r. edi s. na) tacite. Dr. 9. 24. 
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B‘.2.9. (Russ. zisina silentium, tranquillitas, ichs silens, 
tranquillus; boruss. vet. tusnan (acc.) „still”, zussise ta- 
ceat ; lit. 2zy/à silentium, Zylü sileo, quorum 4 ex n ortum 
esse videtur, ejecto 5; hib. tosd „silence, taciturnity, 
quietness", tosdadh „silencing, confutation", tosdaighim 
„I confute”.) 

qui !rnan. (r. tarn trn s. a, nisi, quod Benfeyus pu- 
tat, /rná corruptum e irhna, ita ut ad 2. tarrih 
trh crescere pertineat) 1) gramen. 2) arundo? v. sq. 
Br. 3. 23. N. 13. 28. 


thaurnu-s euphonice pro thurnus [gr. comp. 82], utro- 


(Cum :rná e tarna cf. goth. 


que a attenuato in u; nostrum Dorn; russ. tern’ id.; 


hib. dreas, dris „a briar, bramble".) 


und trnakétu m. (e praec. et Κόεώ vexillum) arundo 


Bambos. Wils. 

qaum trtf'ya (a tri, correpto ri in r, suff. z/ya) ter- 
tius. (Send. /ri-rya; lit. tre-&a-s e tretias; lat. 
ter-tíus; goth. thri-dja, th. thri-djan; slav. £re-tii'; scot. 
tri-teamh; hib. triugha.) 

trpti f. (r. tarp trp s. ti) satietas. B'. 10. 18. 
(Gr. τερψιο.) 

qui f (r. ars tr$) sius. Ritu-S. 1. 11. 

qur i724 f. (r. tar$ ers s. d) id. Ν. 9. 27. 

qui tr ind f. (τ. tar$ tré s. nd in fem., v. gr. 943) 
id. H.1. 19. 

Ast (días n. (r. tig s. as) 1) splendor. B. 7. 9. 
Su. 4. 24. 2) vis, robur. In.4. 8. N.19. 13. 3) semen 
virile. Räm. I. 31. 18. 42. (Hib. zeas „warmtb, fervor”.) 

After] t2gasvin (a praec. s. vin) splendore, vi, ro- 
bore praeditus. Su. 1. 2. B'. 10. 36. N. 20. 41. 

Asa «ἐέόπιάγα (a t££as s. maya) splendidus. 
Su. 4. 22. .B'. 11.47. - 

Ri t&ma m. (r. tim s. a) humor, mador, vapor. Am. 

REG 1.ätm. (ddvand) ludere. Cf. div. 

eier T dila n. (a £i/a s. a) oleutn sesami. Rag. 8. 38. 

ciem «όΚά m. (ut mibi κ, ar. Zu crescere, s. en) 
proles. Am. Ä dE | 


174 diz töd — 3q rap. 


AZ 149 1. par. i. q. £dd. 


dra p «d tra n. (pro tó'ttra aut T -£a, r. tud s. tra) 
baculus aculeatus, quo elephanti concitantur. 

3 tómára m. n. vectis ferreus. Dr. 8. 6. 

σπα tó y a. n. (fortasse a r. tw crescere, sens. caus., ita ut 
primitive quod crescere facit signifaret) aqua. Rag. 8. 94. 
(Slav. taja-2i liquare.) 

Ale töyada m. (aquam dans, e praec. et da dans) 
nubes. Rag. 6. 65. 

ara tóyadara m. (aquam tenens, e έόγα aqua 
et d'ara tenens) nubes. 


ARUT té rana m. n. (ab intrando dictum, r. zur s. ana) 


porta; arcus portae ornamentis instructus. N. 6. 3. 


Rag. 1. 41. 7. 4. (CE. dvär et rad. tvar.) 

cieTet /ó4ana n. (r. tul s. ana) levatio. R. Sch. I. 66. 19. 

ΟΠΠ 65a m. (r. «us s. a) gaudium. Hit. 74. 5. 

σε tyaktd v. tyag. 

ες (7o 1. par. interdum átm. deserere, relinquere. 

N. 9. 31: παέά 'han tyaktukámas tvám; 33: 

na tu mán tyaktum arhasi; ibd.: mán tyagl- 
t4li; B. 4. 9: tyaktvd déham punar£anma ndi 
’ti. Renuntiare, cedere, dimittere, abjicere. Br. 3. 15: 
tyaktavyAm mända saniyaga; N.2.17: tyakta- 
£ivitayód'inali; B.1.9: sürd madar(é tyakta- 
givitäh. (Hib. treigim „I leave, forsake”, εγείρί]ε 
„forsaken” = scr. tyaktd; treigean subst. „leaving, 
forsaking, abandonment” = scr. tyagana; treigtheoir 
„a deserter, forsaker” — scr. tyaktär, acc. tyaktd- 
ram, mutatis semivocalibus y et r, v. gr. comp. 20.) 

ο. pari i. q. simpl. H.1. 3: ndvam parityagya; 
Br. 1. 27. 28. | 

c. sam id. Br.3.15: zyaktavyám mända santyagä, 

σπα yet (ut mihi videtur, e stirpe demonstrat. ta, ab- 
jecto a, et relat. ya, nom. m. syali, sya, f. syd, 
n.£yat) is, bic, ille, in dial. véd. (Huc trahimus germ. 
vet. dér e diar, f. diu, acc. dia = scr. {γ ám, nom. pl. 


m. die = scr. ty é, f. dio zz scr. £y ds, n. diu = scr. 


tyáni, v. gr. comp. 355. 356; ad sy4 pertinet germ. 
vet. síu, acc. sia; de nostro dieser (die-ser) v. gr. 
comp. 357; de lit. et slav. 5i-s, sı hic = scr. sy ali, 
Si, si haec — scr. sy d v. gr. comp. 358.) 

TUT £4 go. m. (r. tyag s. a) 1) relictio, renuntiatio. 
Br. 4. 33. B'. 19. 11. 18. 1. 2. 4. 2) actio dandi, do- 
nandi, largiendi. Rag. 1. 7. 22. Hit. 34. 14. 

στα! £y 46174 f. (a sq. s. £4) munificentia. Hit. 24. 21. 

eI fire ^» εί (a £y d'ga s. in) munificus. 


πα trans 1. et 10. par. (bAsärte K. P dsi V.) loqui; 
| ^ 


lucere. 
AU rar 1. par. ire; v. sq. 
* traük 1. átm. (gatdu; scribitur £rak, gr. 110?) 
ire; cf. f4uk, tank, tik, irduk, traük, triük, 
trag. 


Ag traük 1. par. (scribitur £rak‘, gr. 110?) id. 
uns 

IS (rag 1. par. (scribitur trag, gr. 110?) id. (Hib. 
ο 


tairgim „I escape, get away"; tairgeadh „a going, 
passing”.) 

Arg (rans 1. par. (scribitur £rad, gr. 110?) i. q. Zund, 
quod e /rand ortum esse videtur ejecto r et atte- 
nuato a in u. 
trap 4.ätm. pudere, praesertim cum praef. apa. 
(Fortasse primitive convertere, converti; cf. gr. 

τρέπω, ἐντρέπω pudore afficio; lit. εγόρύω ico; slav. 
trepet tremor; lat. trepido.) 

ο. apa i. q. simpl. Mah. 3. 110: γέπά 'patrapaté 
sädur asádus téna tusyati; 5. 262: krüréna 
ná 'patrapasé katan sakre 'ha karmaná. (Cf. 
gr. ἀποτρέπω.) 

c. apa praef. vi id. Mah.2. 1433: vib7Sakdbir bah- 
vibir bííayan sarvapärtivän na vyapatra- 
pasé kasmát; BR. Schl. II. 37. 10: s4 vyapatra- 
pamáné "να. — Par. ibd. II. 57. 28: ady4 'mam 
anayaü krtvá vyapatrapasi rágava; c. gen. 


Mah. 1. 4585: vyapatrapan manus yánám, 


πα frapa — («uem tridasdlaya. 


SQ tropa m. (r. trap s. a) pudor. Am. 
πα !röpu n. stannum. Hit. 55. 21. R. Schl. I. 38. 20. 
IJU (rayá n. (a tri s. a, ut dvayá par, a dvi) trium 
numerus, trinitas, τριάς. B'. 11. 20. 43. 
SU (roy f. (a praec. signo fem. {) tres Védi (Ric, 
Yagus et Sáman). B. 9. 21. 
Sara trayddass (fem. -f, gr. 236) decimus tertius. 
Jar troyddasan véd. tráyódasan(comp. anom. 
pro tridaéan; e trayds, nom. pl. m. TOU tri, et 
däsan, v.gr.229) tredecim. (Lat. tredecim, lit. trylika 
e trydika, v. gr. comp. 319. annot.) - 
tras 1. et A. par. 1) tremere (praesertim timore). 
Mah. 3. 3080: &'ayát trasyasi; Dév. 9. 21: (dili 
Jabdäir asurás tr@sull. — trastá tremens. Mah. 
3. 841: gandarvdánám bayatrastäh. 2) timere 
c. ablat. vel gen. Batt. 15. 58: rdkíasasya nd 
*trásft. — Caus. terrere. Α. 9.232: träsayan rata- 
g dsena nivdtakavaécastriyal; ibd. 24; Ὁτ. 9. 10. 
(Russ. trjasu quasso, agito = scr. caus. trdsdy4mi, 
erjasu-sj tremo; lett. /rf/seht tremere; gr. τρε(σ)ω, 
τρέ-μω! lat. eris-tis = scr. trastád, tre-mo, terreo ex 
£erseo pro treseo = scr. caus. träsdydmi, v. gr. 
comp. 109^. 6; hib. zor „fear, dread".) 
c. ví i. q. simpl. R. Sch. II. 103.41: vardhamrgásca 
2. vitrésulig À.6. 13: vitrésusca vililyuíca 
5 dtäni.— vitrasta perterritus. 11.3.3. δα. 4. 14, — 
Caus. terrere. Man. 7. 196: vitrásay£t; N. 16. 15: 
vitrásitavihaügama. 
c. sam id. santrasta perterritus, N. 11. 1. 13. 19. 
A. 8. 16. 
sqq frasa (r. tras s. a) mobilis. M. 29. 
SIT {re 2. par. (in imperat. supponitur radici /r4i, a qua 
£ r d in formis generalibus distingui nequit; a gramma- 
ticis ^r in radices non receptum est) servare, liberare. 
Br. 3. 3: trdhí. sarvam mayái ’kayd; Su. 1. 15: 
trdhf ’ti pradukrusuf; Mah. 3. 15931: tató nas 
erdtu bagavän. (Vid. trái.) 
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1. STU #ränd v. träi. 

2. 3T0f {räna n. (r. trdi s. ana) 1) servatio, tutela. 
Dev. 11. 47. Rag. 15. 3. 2) lorica. Α. 6. 14 (cf. tanu- 
träna); Sirasträna galea. Rag. 4. 64. (Hib. zroiarh 
„a helmet".) | 

az -ᾱ trátár -tr m. (r.£rdi s. tár tr) servator. 
Mah. 3. 15931. 

SIT /rdsa m. (r. ras s. a) metus, terror. Rag. 9. 58. 

IE | tri (nom. m. tráyas, f. tisrás pro tisaras a 
stirpe tisar, n. trf'ni) tres. (Gr. lat. lit. slav. hib. 
TRI, nom. m. f.: gr. τρείς, lat. έγες, lit. trys, hib. rri, 
slav. masc. ΠΡΗΗ trije, fem. TPH zri; goth. THRI, 
nom. m. f. threis. Ad sanscr. fem. tisrás referuntur 
hib. vet. teora, cambro-brit. fem. tair, armor. teir; v. 
Pictet p. 145, gr. comp. 310.) 

faq (rinsät (ut mihi videtur, pro tridasat mutatá 
mediá in nasalem, sicut vice versá lit. et slav. d vocum 
dewyn), devanzi novem ortum est ex n; v.gr.comp. 317) 
triginta, (Lat. triginta, gr. τριάκοντα, hib. zrioehat.) 

fg rika n. spinae pars inferior. Rag'. 6. 16. 

GnTél ἐγέραγέα m. nomen regionis (Wils.: A country 
in tbe northwest division of India, apparently part of 
Lahore). Dr. 2. 7. 

[Ig nmi 1. par. (scribitur trik, gr. 110?) ire; v. 

traiik. 

IE- Te (2 | tritaya n. (e tri s. ta ya) trium numerus, tri- 
nitas. Br. 2. 21. (Hib. treidhe „three things, three 
parts”.) | 

Az tridasd m. pl. (ut mihi videtur, a tray6'dasan 
tredecim, quod pro ?ridasan) Diu, exceptis Brahmá, 
Visnu et Sivo. N. 4. 31. Lass. 15. 8. 

fatal fridasatva n. (a praec. s. tva) divinitas. 
Rag. 46. 30. | | 

[πάσπσῖα tridasälaya (€ tridasd et álaya do- 
mus, habitatio) 1) Tatp. deorum habitatio. In. 5. 36. 
2) Bah. deorum habitationem habens i.e. Deus. In. 
1. 12. 
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(af&a tridivá n. (Dvigu, gr. 606, e tri et divd coe- 
lum, tres coeli) Indri coelum. In. 4. 6. Cf. εγί- 
pisfapa. 

Ώπεῃ (rid 4 (e tri s. dd) trifariam. B'.18. 19. Rev. 
I. 118. 24. (Gr. τρίχα, dor. τρίχὔα1 v. gr. comp. 
325.) 

Grel3 trindtra m. (tres oculos habens, Bah. etri 
et nétra oculus) cognomen Sivi. 

aa tripata n. (Dvigu, gr. 606, e ἐγί et ραί 4) tri- 
vıum. Hem. 

Gran tripatagá f. (e praec. et go iens in fem.) 
nomen Gangis. Up. 28. | 
(fam (ripistapa n. (Dvigu, gr. 606,e tri etpistápa 
mundus, tres mundi) Indri coelum, v. tridiva. 
fau tripura (e tri et purá n. urbs) 1) n. nomen 
regionis (Wils.: the modern Tipperah). 2) m. nomen 

unius Asurorum, Tripuri regis. 

GIUTH !ripuragna m. (e praec. et g na q.v. occidens) 
cognomen Sivi. 

aa trirátrá n. (Dvigu, gr. 606, e tri et rátra pro 
rátri, gr. 613) tres noctes. N. 9. 7. 10. 

fafermH trivikrama m. (Bah. e ἐγί et vikrama 
passus) nomen Visnüs. Am. 

GIÍSIEN !rivisjfapa n.(e tri et visfápal.q.pistápa) 
l. 4. tripistapa. Rag. 6. 78. 

GRITHI (riy dm4 f. (Bah. e tri et y4ma vigilia) nox. 
Up. 57. 

GR tris (a trí s. s) ter. (Send. ^05326 £ris; gr. τρίς, 
lat. ter.) 

Ul truf 4. et 6. par. 40. átm. (Cédané K. äidi V.) 

^ findi, rumpi. Hit. 15. 10: yávan mé dantá na 
trufyanti távad  bavatali pädsan cinadmi; 
B'ar.1.95: anaügakalahakrídátrutattantukam 
muktü£álam. (Cf. gr. τρυω.) 

EA trufi f. (r. truf s. i) parvum momentum. Mah. 
1. 1292. 


EA truft f. id. 


(af&a tridivá — ag tvang. 


SIT {rup 1. par. (vad'2) ferire, occidere. (Vid. zup et cf. 
^ 

gr. ΤΡΥΦ, Igurrw, τρυφος: lit. truppà frior, mi- 

nutatim  conteror, £ruppinu frio, £rumpa-s brevis, 


trumpinu in brevius contraho. | 


{ru Ü 1. ar. id. 

trum 1: ar. id. 
zn trump 1. par, id. 
IS) P P 


m . . 
>] (rdi 1. átm. (ortum esse videtur e táray i.e. tar [7f] 


in formá caus.) servare, liberare. Man. 9. 138: nara- 
kát tráyaté pitaran sutaJi; R. δολ]. I. 62. 12: 
tráyasé snyasutän. — Pass. B. 2. 40: εγάγαιέ 
maható bayát. Se servare. N. 13.16: tráyadvan 
dávata. — Part. perf. pass. trátá et tránd. (Vid. 
trá et tar [?f] in formá caus.) 


c. pari i. q. simpl. Br. 3. 6: tán svayan vái pari- 
trásyé. 

c. sam id. Mah. 1. 6819: santrätum.arhasi. 

E tráigunya n. (a triguna n. tres qualitates, 

gr. 606, s. ya) abstractum vocis triguna. B. 2. 45. 

EIER! träilökya nm. (e trilök? tres mundi, gr. 606, 
s. ya) tres mundi. Su. 1. 7. 24. 4. 1. N. 13. 16. 

SÍ tráividya (a trividya n., gr. 606, tres scien- 
tiae, tres libri sacri [Védi], s. ya) trium Védorum 
peritus. B'. 9. 20. | 

SICH trötaka n. (r. truf s. aka) genus fabulae 
(Wils.: ,a minor drama, such as the Vikramórvasi"). 

lE tráuk 1.ätm. (gatdu K. gatydm V.) ire; v. fik, 


"auk: 
qu ἐγγακέα m. (tres oculos habens, e :ri et 


aksa) nomen Sivi. Mah. 1. 7315. 
zI-sum tryambaka m. (e tri etambaka) id. À.3. 50. 
1. du] (vox: 1. par. i. q. £ak s. 
2. tvakí 1.par. (£vacó gráhé) cutem accipere. 
Cf. ενας, 


qup ose 1. par. (gatikampayöh; scribitur tag) ire, 


se movere, tremere. Cf (rag, taiig. 


qq (ίυαέ — ὅτι dans. 


4. Ag (2c 6. par. (sanvarand K. vrtydm V.) te- 
gere. (Fortasse huc pertinent lat. ego, mutatä 
tenui in mediam; germ. vet. dekiu; lit. ἀεπρίὺ; v. 
Graff. 5. 99.) 
2. qx] voc f. (a praec.) 1) cutis. Rag'. 3. 26. 2) cortex. 
Au voca n. (r. ένας s. a) id. 
Ag !vane 1. par. (gatáu K. itáu V.) ire; v. ἐσήόι 
fik. 
dq (vat ablat. sg. pron. 243 pers., qui in initio compp. 
thematis vice fungitur, v. gr. 242 et 611. 
ΕΤΕ] /vattas (a praec. $. tas) 1. q. (vat. 
ea mmpe ara tvadgunäkrstacitta adj. (Bah. e 
Tatp. ^*vadguna [έναί -4- guno] tui virtutes et 
Bah. dkrifacitta [äkrsta + citta] attractam 
mentem habens) tuis virtutibus attractam mentem ha- 
bens. In. 5. 35. | : 
an (vam (gr. 242) tu. (Lat. tu, lit. zu, gen. tawéns, hib. 
tu, goth. thu, slav. fü, gr- τούν, TU, συ.) 
tvar 1. ätm. interdum par. festinare. H.4. 47: tva- 
1 rasva b íma; N.20.17: tvaraté bavän; In.5.52. 
H. 2. 16: tvaramána; Sà. 1. 33: bartur anvé- 
Jan? tvara; Mah.1. 7539: drasfun tán tvaranti. 
— tvaritá festinans. N.2. 26. 23. 21. — Caus. tva- 
ráyámi incitare. R. Schl. II. 64. 63: add vdiva- 
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svatasyái 'td káusalyé tvarayanti mám; N.19. 
12: sa tvaryamánó bahusal. (Vid. tur, tür, 
tar [7f], et cf. slav. tvorjun facio, Zvarı f. creatura, 
ratione habitä, radicem car q. v. et ire et facere 
significare; hib. tuairim „I go round, encompass, draw 
a circle".) 
ΕΠ ^vará f. (r. var s. 4) festinatio. 
den -3 tvasfár -Str m. (r.tvaká s.tár tr) 1) fa- 
ber lignarius. 2) Visvakarmanus, deorum artifex. 
Rag. 6. 32 (v. tastär -Str). 
1. [qq εν! 1. par. átm. 1) lucere, splendere. Batt. 14. 
70: titvisuß; Rgv. 52. 6: titvdsa. 2) in dial. 
véd. collustrare, ornare. Βρν. 102. 7: amdtran tvä4 
disand titvisd mah! ,immensum te hymnus ornavit 
magnus".) 
2. (er tvis f. (a praec.) splendor, lumen. Rag. 3. 15. 
4. 75; v. tvifámpati. 
(eim Zvisä {. (r. 4vis s. 4) id. 
πΠαπταία tvisédmpati m. (luminum dominus, e 
tvis in gen. pl. et pári) sol. Am. 
cq tsar 1. par. (Cadmagatáu) clam, occulto ire. 
D (CF. sar sr.) 
c. ava in dial. véd. aufugere. Rgv. 71. 5: avatsarat 


príanyali „aufugit pugnax (hostis)". 


q t. 


(ud 6. par. (satvrtdu) tegere, operire. (Cambro- 
brit. zuzaw id.) 


C. : e ; 
turv 1. par. (hinsdy4ám K. vadé V.) laedere, ferire, 


occidere. (Cf turv, durv, durv, £urv.) 


& d. 


« da (τ. dd s. a) dans, in fine compp. ut galada. 
1. απ dans 4. par. (in tempp. special. nasalem ejicit) 
mordere. N.14. 19: adasad dasamé padé; 
R. SchL I. 45. 20: dadansur dasandih; Sak. 133. 8: 
bimbádaran dasasi ééd bramara priyädyäh; 
Mah. 1. 518: ndgdir adasyata, — Part, perf. pass. 


dastá N. 44. 12 (gr. 548). — Caus. Mah. 1. 2243: 
sarpdir énam adansayat. (CE dans, gr. denvw, 
fortasse ὀασυς; v.dansita, dans praef. sam; goth. 
tahja lacero; lat. lacero mutato d in /, densus; cambro- 
brit. danhesu mordere; hib. dan-t „a morsel, portion, 
share”; russ. desnà gingiva; v. dánijr4.) 
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c. vi mordere, edere. Mah. 1. 3362: vidasantyall 
paláni. 

c. sam collidere dentes, labra; arcte adjungere, appli- 
care, Mah. 2. 1485: dantán sandasatas tasya; 
Dr. 7. 9: sandastdusfa; Rag. 16. 65: sandasja- 
vastrésv abalánitambésu. 


' 2. a E 10. átm. (dansan? Κ. darsadanáané V.; 

scribitur das, gr. 110?) mordere; videre (dans 
videre ortum esse censeo e dars — v. dars drss — 
mutato r in 7i; sic präcr. caus. dansdmi = darsd- 
yámi). 

8. «T dans 10. par. (Pásárt Κ. tvisi V.; scribitur 

das, gr. 110?) loqui; splendere. 

& 3p dansd m. (r. dans s.a) 1) morsus, actio mordendi. 
2) vespa, asilus. Rag. 2. 5. 3) lorica. 

ZU dansana n. (r. dans s. ana) lorica. Mah. 1. 564. 

C ELE] dansitá (a dansa s. ita) 1)loricatus. À.6. 14. 
10. 19. (Dr. 6. 19 lege darisanáni pro dansitäni). 

&vi dánifrá f. (τ. dans s. tra in fem.) dens magnus, 
prominens, exstans. Ἡ. 2. 3. 9. (Russ. desnà gingiva 
radice cum hoc vocabulo convenit, nisi cum dánta 
cohaeret, ita ut s ex 2 ortum sit.) 

& STR TETETA eT danstrákarálavadana ( Bah. e 
dansftrákarála — v. karála — et vadana os, 
vultus) exsertis dentibus os habens. H. 2. 3. 

alyr] danstrin (a dán $rá s. in) adj. exstantes dentes 
habens. — Subst. m. aper. N. 14. 18. 

1. (d dans 10. átm. (scribitur das, gr. 110?) i. q. 

2. dans. 
2. «d dans 10. par. (scribitur das, gr. 110?) i. q. 
3. dans. 

2 danh 10. par. (d£ptdu dáhé; scribitur dah, gr. 
110°) lucere, urere. (V. dah, unde danh insertä 
nasali.) 

4, qu] ?o*5 1. átm. (vrdd'áu Κ. syand£ vrdd'áu V.) 

crescere; se movere. (Huc trahi posset gotb. TH7H 


crescere [nostrum ge-deihen] nisi pertinet ad «arri trrih.) 


au dans — «uz danda. 


2. qu] der} 1. ätm. (hihsdy dm Κ. hantyart V.) 

laedere, ferire, occidere. 

au daksa (ut videtur, a r. dak$ s. a) 1) aptus, ido- 
neus, habilis, dexter. Bar. 4. 58. N. 11. 5. 2) rectus, 
probus, honestus. B'. 12. 16. Sá. 1. 3. (Primitive 
dexter; v. dák ina.) 

Σίαπῃ dáksina (v. gr. 255; ut videtur, ar. daks s. ína) 
1) dexter. Su. 4. 12. 2) meridionalis (quia meridionalis 
plaga ei qui ad orientem se convertit, a dexterá est). 
H. 1. 3. Su. 3. 25. 
Ur. 33. 9 infr., v. dák£inya. — daksiinéna adv. ad 
meridiem. Su. 3. 23. (Gr. δεζ-ιός, δεξι-τερέο; lat. 


dex-ter , dex-timus; hib. deas dexter, meridionalis; lit. 


3) humanus, urbanus, comis. 


desine f. dextera manus — scr. daks ind; goth. taihsvó 
f. id.; germ. vet. zeso dexter, zesawa subst. f. dextera 
manus; fortasse russ. FOI"b jug' meridionalis plaga; 
.JOzKHblif ju; nii meridionalis, abjecto d, sicut lat. 
Jupiter, Jovis e Diupiter, Diovis, gr. comp. 122.) 

1. & Tau daksinä f. (fem. praec.) 1) meridionalis plaga. 
Dr. 3. 7. 2) merces, pretium (educationis), Rag. 5. 20; 
peracti sacrificii, B. 17. 19. Rag'. 4. 86 in fine compp. 

2. & farum dos ind’ adv. (ut videtur instrum. véd. a subst. 
daksind, v.gr.min. ed.3. 8.126 annot.) meridiem versus. 

e arum daksinäpata m. (e praec. et páz'a via in 
fine compp.) meridionalis regio Indiae. N. 9. 23. 

Taler] deksinävant (a daksind s. vant vat) 
pretio sacrificali praeditus. N. 12. 45. 

e3ud dagdá v. dah. 

«d dag 5. par. (gdtan£) ferire, occidere; cf. tig. 

ag doe 1. par. (scribitur dag, gr. 110?) id. 

Tg dand 10. par. (ut videtur, denom. a dandd, quod 

fortasse ipsum a dam s. da, nisi a tad, mutato ing; 
cf. Lass.) percutere, punire. N. 13. 69. Rag. 1. 25. 

«UZ dendá m. (v. praec.) 1) baculus, sceptrum; poena. 
N. 4. 10. Dr. 6. 20. 2) plantae caulis. Rag. 16. 46. 
3) exercitus. Man. 7. 103. 


ausjutdandagáuri — zum damana. 


ausm dandagäurtf f. (e praec. et gdurf) n. pr. 
Apsarasae. In. 2. 29. 

«US WRUI dandadárana n. (Tatp. e dandá baculus 
et därana actio ferendi) supplicium. N. 6. 6. 

&Uzrifente dandád'ipati m. (e dandá et ád ipati) 
judex. Up. 56. 

SH dattd datus (v. 44, gr. 544). 

at datti f. (pro dadäti, abjecto 4, servatá redupli- 
catione) donum. Rag.8. 85. (Gr. 9ο-σιο; lat. do-s, 
quod e do-/is correptum esse videtur; hib. dat „a gift".) 

dad 1. par. átm. (proprie dada, forma reduplicata 


a rad. dá, correpto d in a, quod characteris 1mae vel 


9 9 9 9 . ^e. [] 
6** classis analogiam sequitur, sicut a s£'4 venit Zisfati 


pro tisfäti,agrä: £igrati pro -gráti, v.gr. 295) 
dare. Mah. 1. 3482: yduvanan svan dadasva; 
3. 10836: 
datväry adadad dayánám; 3. 10207: védftücd 


arma dadasva; 9. 


"py adadad dáimíü kaé£yapáya. 
au dad 1. átm. (proprie dad'a, a rad. d’4, correpto 4 
in a, v. dad) i. q. d'4. 

af dadi n. (fortasse a d'Z bibere, cum redupl.) lac 
coagulatum. (V. ἆ 6 et cf. goth. daddja lacto.) 

e] dan! m. (in fine compp. plerumque usurpatur, e. c. 
sudat pulchros dentes habens, in declinatione analo- 
giam part. praes. sequitur; itaque nom. dan, acc. 
dantam; fortasse primitive edens, ita ut mutilatum 
sit ex adant a r. ad) dens. (Gr. OAONT ; lat. DENT; 
v. dánta.) 

ἁτῖ ddnta m. (ut mibi vds à ar.ad s.anta, ita ut 
mutilatum sit ex adanta) dens. H.3.20. (Lit. dantis, 
goth. tunthus; germ. vet. zant, zand, zan; cambro-brit, 
dant; hib. dead; de lat. dens et gr. ὀδους v. dant; de 
russ. desnà gingiva v. ἆ ά ἡ ὁ { γᾶ.) 

arena ἁαπίαέξαδα m, (e praec. et ἕαάα tegens) 
labium. Cäur. 13. 

af dentin m. (a dänta s. in, dentatus) ele- 
phantus. 


1880: $atáni 
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σα. dand 1. par. (pdlan? K., scribitur dad'; equidem 

"dand vel potius dand'a reduplicatione explicaverim 

e dá, correpto d in a et insertá nasali; v. dad, dad‘) 
sustentare, nutrire. 

qd danv 1.par. (vra £e; scribitur dav, gr. 110°) ire; 

cf. du, d'anv, d'4v; gr. δονέω — caus. danvá- 
yädmi. 

«T dab 1) 10.par. dab ἀγάπιί (nód24 K.) mittere. 
2) 1. par. in dial. véd. laedere, occidere, v. dam 
cl. 5. Rgv.84.20: md ta ütayd vasd ssmán kadd- 
έαπᾶ daban „non tua auxilia, domicilii largitor! nos 
unquam perire sinant"; Rgv.-V. 32. 12 (v. Westerg. 
S. T. dai): na tan dabanti ripali (bostes). — 
Desid. in dial. véd. dips (e didaps ejectä syllabá d'a) 
laedendi, occidendi cupidum esse. Rgv. 25. 14: na 
yen dipsanti dipsavali ,quem (deum) non caedere 

Ösffectant caedendl cupidi"; Rgv.-V. (v. Westerg. s. r. 
damb): yd πό divá dipsati yasca naktam. 

1. qi] dam 4. par. ἆά πιγάπιί domare. Batt.18. 20: 

yamó dámyati räksasän. Part. perf. pass. 

Br. 1. 25. Su. 2. 17. — 

Caus. damáy ám i i. q. primit. Mah. 1. 2995: sarvan 


dántá domitus, mansuetus. 


damayaty asáu; ibd. 5537: säuviram adama- 
yaé éaráili. (Gotb. T-4M decere, ga-timith, ga-tam; 
germ. vet. zimi? decet, zam decuit; fortasse lat. dam- 
num. Ad caus. damáyámi referimus gr. dauaw, 
δαµαζω, lat. domo, goth. tamja, nostrum zähme, zahm, 
v. gr. comp. 19. 109°. 6.) | 

2. «1| dam indecl. (r. dam) uxor in comp. dampatf 
uxor et maritus. S3. 6.3. (V. 2. £am et cf. gr. δάμαρ.) 

SH dama m. (r. dam s. o) 1) domitus, refrenatio, se- 
datio (perturbationum animi). In. 4. 7. N. 6. 10. 
B'. 10. A. 16. 1. 2) poena, mulcta. Man. 8. 59. 3) in. 
fne compp. domans, domitor. 4) nom. pr. N. 1. 9. 
(Gr. -δαμος, ἵππόδαμος sicut scr. arindama. 

Ge damana m. (r. dam s. ana) domitor; nom. pr. 
N. 4. 9. 
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Hart damayantf f. (part. praes. causativi damd- 
yámi, v. dam) quae domat; nom. pr. N. 1. 9. 


e cut dampatí v. 2. dam. 
1: ENT damb 10. par. (nó d£; scribitur dad, gr.110°°) 
mittere; v. fip. 
2. «PT damb 5.par. dab nó mi. 1) fallere, decipere, 
e. c. dab nóti dürtali K. 2) laedere, occidere 
(praesertim in dial véd.) Nig.2. 19 (v. Westerg.): 
dab nóti (vad'ali); Rgv. 24. 10: adabdáni varu- 
nasya vratáni; 44. 1: yan raksanti praéétasó 
varunó mitró aryamá | nücit sa dab yaté ga- 
nali ,quem protegunt dii Varunus, Mitrus, Áryama- 
nus, non sane laeditur ille vir" (náci? = ndi 'va, 
v. Westerg.); Yagurv. 1. 31 (Westerg.): adabd'éna 
ἐνᾷ cakíusd "'vapaí£yAmi (dabnóti, dabdá, 
66 ^ et 
v. dalla). 8 
& n damla m. (r. damb s. a) fraus, simulatio; su- 
perbia. B'. 16. 4. In. 5. 62. Mah. 2. 877 (v. dalba). 
Zr damya m. (r. dam s. ya) taurus juvencus. Rag. 
6. 78. 


dab'yáté etiam ad dab referri possunt. 


q dar 1. átm. (gatdu ἆάπό hinsáyám ἄἀάάπό K. 
grahané gatáu vade, dáné avané V.) ire, dare, 
laedere, occidere, sumere, tueri. — dayi/dá amatus. 
In. 1. 7. 3. 4. N. 16. 28. (C£. 42; bib. deidh f. „de- 

| sire, longing", deidh m. „a protector, defender", deide 


„obedience, submission".) 
«dur da y& E. (r. day s. 4) misericordia. 


«i dayálá m. f. n. (a praec. s. 4/u) misericors, ad 


misericordiam propensus. Hit. 77. 20. 


1. an € dar dr 6. átm. praef. 4 respicere, curare, co- 
lere, aestimare. R. Schl. I. 75. 10: anddrtya 

tu tadvákyam. — Pass. Hit. 4. 9: dvit/yd "dri- 
yaté sadá; Man.2.234: sarvé tasya "drtá d'armá 
yasyái 'té traya ddrtáli l| anádrtás tu yasydi 
'té sarvás tasyá 'paláli kriydh. — ádrta etiam 


anam damayantt — zijaı daridrá. 


sensu activo respiciens, curans, curam habens. 
Man. 11. 225: 


yascittártam Adrtali (schol. yatnavdn ργά- 


sarvésv éva vratés$v évam prä- 
yascittärtam anutis[ ét); Man. 7. 150: tasmät 
tatrá "drtó V avét (schol. *adapasáran? yat- 
naván syát). Cf. daré dri. 
2. a (& ) dar (df) 9. par. drnámi, part. perf. pass. 
dírná (gr. 345. 545) lacerare, dilacerare, 
dissecare, rumpere, findere. Mah. 3. 16426: brahmá- 
stréna dadárá 'drim; H. 4. 8: 
díryatám; N. 21. 15: hrdayan diryata idan 


siró räksasa 


όόκάε. —  Caus. findere, proprie facere ut aliquid 
findatur. R. Schl. I. 16. 24: dáray4yuli ksitim 
padb'yám; Mah. 1. 795: vagran tad vilam adá- 
rayat. (E dar ortum est dal q. v.; cf. gr. dep; 
slav. derun excorio; russ. dra-tj rumpere, scindere, 
dratj kosu detrahere pellem; goth. ga-TA4R [ga-taira, 
ga-tar] dirumpere, scindere; angl. fear; germ. vet. 
ZAR [ziru, zar]; nostrum zehre, zerre.) 

ο. ava i. q. simpl. Mah. 3. 17300: hrdayam avadir- 
yaté mé. — Caus. findere. Rag. 13. 3: urvfm ava- 
därayadbih. 

c. ava praef. vi id. R. Schl. UI. 72. 28: vyavadírnam 
manó mama. 

c. vi id. Mah. 1. 1477: praháráir déván vidaddra; 
3. 673: gdlan vidirya; N. 9. A: manyund vya- 
díryaté 'va hrdayam; 19. 3. — Caus. id. B'.1. 19: 


sa gáósó...hrdaydni vyaddrayat. 


3. «4 (6) dar (df) 1.par. et 9. par. dárámi, drnd'mi 
(bay Κ. b'iyi V.) timere. 
eq dará m. n. (r. 2. dar [df] s. a) caverna, specus. 


σπα dáridra (r. daridrá s. a) pauper. 
EXER daridrátá f. (a praec. s. 24) paupertas. 


APO daridrá 2.par. (forma redupl. a r. dr 4, v. gr. 108) 
pauperem esse, fieri, Hit. 45. 10: upary upari 


pasyantó sarva éva daridrati. 


«d darí — zul zu dars drs. 


ai darf f. (a dará signo fem. f) 1. q. dará. 
E ες darnh drnh 1.par. (scribitur darh drb, gr. 
110°). In dial. véd. par. firmare, firmum red- 
dere. Yagurv.: prtivin drnha, — prtivim upa- 
réná ’drüksiA.— átm. firmum esse. Yagurv. drriha- 
sva (schol. drd'íà ava); drhhantán duryá (do- 
micilia) pr£ivyäm. (V. Westerg. et cf. darh drh.) 
«3 dardurd m. (forma redupl. incerti orig.) 1) rana. 


2) nubes. 3) mons quidam. 4) instrumentum musicum. 


4. «d eg derp drp 4. par. 1) gaudere. B'att. 14. 106. 


praef. ati: vigigy& tán sénám...atida- ' 


ἀαγραέα. 2) superbire. Mah. 1. 162: varadánád 
drptáli. —  Caus. superbum reddere. Hit. 103. 7: 
kan srir na darpayati. (C£. tarp trp.) 

2. qd eq 2^7» drp 1. et 10. par. (sand/pan£) illu- 

minare, illustrare. (Cf. d’».) 

9. ή eq 2^7» drp 6.par. (vdd ane) vexare. (V.sq. 

f et cf. hib. drip ,,affliction".) 

«d darpá m. (r. 1. darp drp 9. a) superbia. B. 16. 4. 

«dur dárpana m. (r. darp drp in caus. superbum 
reddere, s. ana) speculum. Rag. 10. 10. 14. 37. 


c 
αφ αφ darp drp 6. par. i. q. 3. darp drp. 


e € e « « 
4. eT eT drb 6.par. (grant é K. gump απέ V.) 
jungere, nectere, serere. 


4 
2. darb drb 1. et 10. par. (day£) timere. 
eT eT arb dr par. (ay4) t 
ea dorsa m. (r. darb drà s. a) i. q. kusd sgn. 1. 
Rag. 1. 31. 
c 


«ΣΠ ο ΣΠ darmp drmp 1.par. ätm. i. q. darp drp. 
ch rn darmp drmp 6. par. i. 4. darp drp. 

" 
IE 


special. substituitur pas cl.4. q. v.) videre, con- 


dars drs 6. par. interdum ätm. (in tempp. 


spicere. N. 12. 96: patin draksyasi; Sä. 6. 30: s4 
vanáni vicitráni ... dadarsa, N.12. 8: saritó 
nirgaränscdiva dadarsa; Mah. 1. 2830: dadrse 


dimän nandanapratimam vanam; ibd. 7838: 


| 
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dadrsäi& anyásnyan tdu;, 4972: mA dräksis 
tva kulasfAsya gáran saükéayam; Ἀ. Schl.I. 
20. 8: pratyudyayáu munin drasfum. — Etiam 
auditu percipere. Br. 1. 4: rórudyamánán:s 
tán drstvd.— Pass. Dr. 8. 10: dadrsé nakulas 
Cum term. par. (gr. 446) Mah. 2. 2345: sd 


'ham adya drsydmi ganasansadi. — Caus. par. 


tatra. 


átm. ostendere, monstrare. N. 20. 20: yadi süryan 
darsayitäsi mé; D'ag.: tad éva mé darsaya 
déva ripam; Mah. 3. 2369: darsayá "tmánam 
ostende te, appare; 1. 175: d?mánan darsayánali 
3. 9960: 
3. 1026: yó na darsayaté té£ali. — C. acc. pers. 
R. Schl. II. 97. 1: εάη ta(á darsayitvd tu mäi- 


se ostendens; darsayasva márgam; 


t'ilín girinimnagám. — ätm. se ostendere, apparere. 
À. 4. 20: aham vái tván daréay4; Mah. 2. 220: 
kaécid daríayasé manusyán samalaiikrtali; 
Sá. 1. 8: darsaydmäsa (v. gr. 420) tan nrpam. 
(Gr. δερκω: boruss. vet. en-deirit intueri, abjectä gut- 
turali; lit. dairau-s circumspicio, ap-dairü-s provideo, 
zerkolas speculum, v. darsana, ádarsá; russ. ser- 
kolo id.; hib. dearcaim „I see, behold”, dreach „form, 
figure, image, a looking-glass”, deicsin „seeing”; mutato 
d in /: Πέ „sight, perception”.) 

c. anu 1) videre, conspicere. Α. 6.18: nd ’nvapasyan 
tadá kirécit; B. 4. 31. 13. 30. 15. 10. 2) respicere, 
rationem habere. Mah. 3. 1082: na Κάγγαπ παέα 
máryádáü kruddd snupasyati.— Caus, ostendere. 
R. Scbl. I. 1. 25. 

c. anu praef. sam putare. Mah. 1. 5037: svéná ’nu- 
mánéna paran sádun samanupasyati, 

c. abi videre, conspicere, aspicere. Mah. 3. 9982. Man. 9. 
308. — Caus. ostendere. Mah. 1. 7740. 

c. 4 caus. ostendere. Rag. 4. 38. 

c. ut exspectare. Rag .2. 60: utpasyan sinh hanipátam. 

c. upa conspicere, intueri. Mah. 1. 8440. — Caus. osten- 
dere, Hit. 83. 15. 
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c. ni caus. monstrare. Rag. 6. 31. 

c. pari videre, conspicere. Mah. 3. 224: s&sasya pa- 
ripasyámy upáyam. 

c. pra videre, conspicere. Br.1. 19. 9. 6. N. 16. 6. B.1.39. 

c. pra praef. sam id. R. Schl. I. 3. 4. II. 69. 18. 
Mab. 3. 8145. 

c. prati id. Mah.3.12005: daksinasyän disi yamam 
pratyapas yam. — Pass. iterum conspici, denuo ap- 
parere. A. 10. 37: pratyadrsyanta saángrámé. — 
Caus. ostendere. Mah. 3. 16425. 

c. vi videre. R. Schl. II. 20. 36. — Pass. videri, apparere. 
Mah.3.405: kálakalpó vyadrsyata.— Caus. osten- 
dere. Mah. 2. 2633. 

c. sam 1) videre, conspicere, spectare. R. Schl. I. 1. 53. 
Man. 12.418. 7.143. B'. 3. 20. — Pass. A. 1. 3. 2) con- 
siderare. R. Schl. II. 9. 3: idan sampasya kénó 
'páyéna sa prápnuyád rágyam. 

&U[ daría m. (r. dari dr in caus. s. a) novilunii dies. 
Rag. 14. 80. 18. 34. 

zun darsaka (r. dars drs ın caus. s. aka) 1) adj. 


monstrans. Ilit. ed. Ser.2.8. 2) subst. m. janitor. Am. 


zul dársana n. (r. dars drs s. ana) 1) visus, con- 


spectus; aspectus, species. A. 2. 11. II. 2. 5. N. 17. 14. 
2) respectus, ratio. Rag.8. 71. 3) consilium, pro- 
positum, institutum. R. Schl, L 58. 18. — A formá 
caus. 1) monstratio. Lass. 87. 3. 2) speculum. 

e iei darsani ya (r. daré drs s. aníya) spectan- 
dus, spectatu dignus. Su. 3. 13. Dr. 2. 9. 

&(fe] darsın (r. dars drs s. in) cernens, perspiciens. 
N. 92. 91. B'. 4. 34. 

az e darh drh 1. par. (vrddáu) crescere. Part. 

perf. pass. drhitá qui crevit, et drd'á (gr. 532) 

extensus, multus, firmus, solidus. Su. 1. 10. 18. N. 6. 10. 
M. 30. — drd'ám adv. valde. N. 93.8. A.8. 1. ( Vid. 
darüh drüh, dírgá, 2. tarh trh et cf. hib. daingean 
„strong, secure, close", daingne „strength, stability"; 


Pottius apte huc trabit anglo-sax. {εἰς planta, vir- 


au darsa — zu dásan. 
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gultum, et goth, //gjan firmare, roborare, Etymol. 
Forsch. L 251; gr. δριάω, δρίος, v. Benf. I. 96.) 
(eT dal 1. par. findi. B'att. 14. 20. 99: dadála bh; 
Gita-G.7. 35: dalati sd hrdi virahabaréna. — 
Caus. vel cl. 10: da/dydmi et dáláydmi findere. 
B'att.: muifiná ’dälayat tasya mürddánam; 
B'ar. 2.36: hétidalitó nágali. (CE. dar [df], unde 
dal mutato r in /; slav. ἄΒΛΗΠΗ 4Z7iri dividere; lit. 
dalis pars, v. dala, dallykas pars, fragmentum, da/iju 
| divido; goth. dai/s pars [gr. comp. 90]; germ. vet. tail, 
teil; tfló deleo, tiligd id. — scr. daldyámi, mutato 
y in g [gr. comp. 109°. 6]; lat. do/o; hib. dai2 „a share, 
portion", dailim „I give, deal out" [nisi haec pertinent 
ad dd, dádámi, unde dailim mutato d in / ortum 
esse posset], dui/ „partition, distribution", duillean „a 
spear”, duillean „a pin, thorn”.) 
c. vi findi, diffindi. Niis. 4. $8: #vadisubir vyada- 
lisyad va£ró spi. 
c. vi praef. antar caus. vel cl. 10. diffindere, dilacerare. 
Bar. 2. 77: kafinadrsadantarvidalitah. 

aut dala (r. dal s. a) 1) n. pars, portio, fragmentum. 
2) m. n. folium (ab erumpendo, emergendo dictum). 
Rag.4. 42. (Hib. due folium; quae ad da/d pars 
spectant voces v. s. r. dal.) 

euet dalana n. (r. dal s. ana) actio findendi, fissio. 
Bar. 1. 58 a et d. 

& cd dalla m. (ut mihi videtur, e dama, mutato m 
in /, v. gr. comp. 20) i.q. damb a. (Hib. daibh „a 
lye, contrivance".) | 

«o dava m. (fortasse e dahva ejecto h, v. dah, nisi 
e déva abjecto ἑ diphthongi é — α + i; v. div) 
1) calor. 2) ignis. 3) ardens sylva, sylvae conflagratio. 


4) sylva. (Cambro-brit. daiv combustio.) 


ft. 


SalllyeT davdgni m. (e praec. et agni ignis) sylvae 
incendium. Rag. 2. 14. 

age] dasan (v.gr. 231) decem. (Send. | αθουὁ dasan; 
gr. δέκα; lat. decem [proprie a dasamdá decimus]; 


zum dasana — ag dah. 


goth. Zaihun pro tihun [gr. comp.82] e tahun; armor. 
dek; hib. deagh, deich; lit. desir-tis, desim-ts, desim-t; 
slav. desan-£; v. gr. comp. 318.) 

&U[e( da ana m.n. (r. dans ejectä nasali, s. ana) dens. 
B'. 11. 27. Rag‘. 10. 88. 

ZUM dasamd (fem. -mf, a dásan s. ma) decimus. 
N. 14. 12. (Cf. lat. decimus, scot. deicheambh, hib. 
deachmad.) 

Aut dasa f. status, conditio, vitae spatium, aetas (ut 

, juventus). 

Ze desánana m. (Bah. e dásan et dnana) 
cognomen Rávani. Rag. 10. 76. 

ἅ τπτ do£4rna m. in plur. nomen regionis (Wils.: A 
country, part of central Hindostan, lying on the south- 
east of the Vind'ya mountains). N. 17. 15. 

4] dastä v. dans. 

qu 4” 4. par. (utksdpE) i. q. tas. (Cf. angl. toss, 
cum tenui pro medii secundum generalem regulam, 
gr. comp. 87.) 

ο. upa in dial. véd. diminui. Rgv. 62. 12: tava γάγό 
gabastáu na kiíyanté πό ’padasyanti „tuä in 
manu divitiae non pereunt, non diminuuntur”. 

c. vi in dial. véd. diminui, interire. Rgv. 11. 3: pdrvir 
indrasya rátayó na vidasyanti „larga Indri 
dona non minuuntur"; 121. 15: md sá td asmat 
sumatir vídasat (praet, mtf.) „ne ille tuus nobis 
favor intereat". 

«tg dosyd m. (ut mihi videtur, a r. d4s laedere, occi- 
dere, correpto d in a, s. yu) 1) hostis. Mah. 1. 3153. 
2) latro. Rag. 9. 53. (Vid, 2. dá s.) 

eu dasrd m. 1. q. asvindu, v. asvin. 

4. dah 1.par. dáhámi, dd’äksisam, d’aksy4mi 

vel dahisyd’mi, dág d'um (gr.103) urere; com- 
burere, exurere. B'. 2. 23: ndi 'nan dahati páva- 
Και Mah.2. 1140: (6 dahyanté sma vahnind; 
N. 11. 39: ag nidagd'a iva drumali, Mah. 1. 1058: 
£anamééayasya vd γαέήέ daksyaty anila- 
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.‚säratih; Dr. 6. 4: mand mé dáyaté dahyatééca; 
Ν. 16.15: dahyamánalli sa sókéna; Gita-G. X. 19.2: 
madanánaló dahati πιό mánasam. — Notetur 
potent. futuri daksydi, Mah. 1. 8383: kat'am agnir 
na nó dakiyét. — Caus. comburendum curare. 
Mah. 1.8309: vanan v/rdu dähaydmäsatus tadá; 
Man. 8. 372: pumánsan ddáhay£ét pápan sayand 
tapté. — Desid. did’aks. R. Schl. IL. 97. 17: di- 
dakíann iva tán séndán rusitah páva Κό yat. 
(Hib. daghaim „I singe, burn", daighim id.; daghte 
„singed, burned" — scr. dagd'á; daighim „I burn", 
dvighir „Dame”; lit. degu ardeo, deginu uro; germ. vet. 
táh-t, dáh-t ellychnium ad caus. ddhá y árni pertinere 
videtur, ita gr. dam, δα-ιω, ejecto A; fortasse goth. 
dag-s, them. daga, dies a lucendo dictum, sicut scr. 
divasd et dhan q. v.; lat. /ig-num, mutato d in 4, 
sicut scr. id' má lignum ab ind‘ flagrare [v. Pott. 
' p. 282]; eádem mutatione nititur gr. λιγνυς, sax. vet. 
logna flamma.) 

c. anu comburere. R. Schl. II. 63. 41: na tv4m anu- 
dahét krudd'ó vanam agnir ivdi 'ditah. 

c.upa id. suptán upäddksid bálakán várandvaté. 

c. ni id. Mah.1. 4454: pändupdvakam ásádya nya- 
dahyanta narädipdh. 

c. nis id. Man. 11. 246: éd'as té£as4 vahnir nirda- 
hati. 

c. nis praef. vi id. A. 3. 52: £agad vinirdahlt 
(astram). 

c. pari id. Β. 1. 30: tvakédi "va paridahyaté. 

c. pra id. Mah. 1. 8362: pradahan kándavan dá- 
vam; 1. 2120; 
yati; R. Schl. II. 94. 15: na mán sökah pra- 


na pávakas tvám pradalis- 


daksyati. 

c. pra praef. sam id. Mah. 1. 5796: nas tatra hutd- 
sah sampradaksyati. 

c. vi: vidagd'a doctus, eruditus, aptus, habilis. Ur.11. 12. 
Bar. 1. 52. 97. 
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c. sam comburere. Bar. 2. 32: sandahyatán vah- 
nind. — Caus. comburendum curare. Mah. 1, 4954: 
grtávasiktan rdgänan samadáhayan. 

2. qe dah 4. par. ardere, flagrare. N. 14. 1: dadarsa 

dávan dahyantam; Sà. 5. 3: ajigänicäi "va 
sdvitri hrdayan dahyat! 'ναέα; Mah. 1. 2061: 
dahyanty αἩράπί md. 

c. pari praef. sam i. q. simpl. Mah. 3. 10067: gdtram 
mé samparidahyatí 'va. 

c. pra id. Mah. 3. 2394: erkbéasya pradahyatahi. 

1. el dá 3. par. átm. (anom. v. gr. 577) dare c. acc. rei 

et dat. vel gen. vel loc. pers. N. 5. 37: /ókán 
átmaprabánscái'va dadáu tasmái hutäsanalı; 
B.3. 12: isjän ὃ όράπ hi vd devä dásyanié; 
Man. 3. 95: ϱάπ datvä vidivad guröh; Räm. II. 
79. 15: yas tvam &y4sfà nrpasuté prtivín dá- 
tum icéasi. — In matrimonium dare. R. Schl. I. 
66. 27: sftán dadyán däsarateh. — Notentur lo- 
cutiones: gdnu. dátum genu imponere, Dr. 9. 5; 
argalan dátum „obdere pessulum”, Up. 58; dv4- 
ran dátum portam aperire, Mr. 94. 6 infr. ραπέᾶ- 
nan dátum dare viam alicui, decedere alicui de viá, 
Mah. 1. 6703; ὃ αγαπι vel ὃ αγάπἱ dátum metum 
injicere alicui, Up. 60; parirambanan dátum 
amplecti, Gita-G. III. 7. 8; gampan dátum saltare, 
Hit. 63. 15. — Cum infn. 1) jubere. Mah. 1. 1188: 
dadäuda tan nidim amrtasya raksitum kirt- 
find. 2) permittere, sinere. Mah. 1.1528: na dás yámi 
samádátun sómaü: kasmáicid apy aham (cf. 
Il. I. 1. 333: ἔξαγε πούρην xat σφωὺ dos ays). 
punar dátum reddere, Mab. 1. 3483. — Pass. dire 
(gr. 447), caus. däpdydmi 1) facere ut aliquis det 
c. 2. acc. Man. 7. 127: vanigöd dápayét karán; 
8. 59: tdu nrpéna hy adarmagndu däpydu 
taddvigunan damam. 2) dandum curare. R. Schl. 
II. 70.4: imäni vastráni mátulasya dápaya. — 
Desid. dits e didás ejecto a. Br.2.17: εάή céd ahan 


&g dah — δι dá. 


na ditséyam; Dr. 4. 17: sarvam mé ditsitan 
tvayá, (Vid. d4s, τά, 1ά et cf. gr. διδωμι == 605. 
dádámi; lit. dümi do pro düdmi, dis-ti dat e düd-ti, 
‚gr. comp. 457, düs-te datis e düd-te; slav. dami e 
dadini, gr. comp. 436; lat. da-re; hib. daighim „I give”; 
dailim „I give", e daidim, nisi pertinet ad da! q. v.; 
cambro-brit. dodi dare. 

c. ab i dare. Mah. 3. 13309: ab yadät. 

c. 4 ätm. interdum par. sumere, capere, tollere, levare, 
abripere, demere, accipere (proprie sibi dare). 
Br. 3. 23: trnam ádáya; H.1. 9: Adäya kunttm 
Brätfnsca (cf. $1.7); Su.4. 2: dévagandarva- 
yaksánám...áddáya sarvaratnáni; Rám.I. 19.27: 
viryavatän víryam ádatté yudi; Rag. 8. 18: 
ásanam ádadé; Mah. 1. 3483: svancd 'dásyámi 
büyali pápmánan έαγαγά saha; Rag. 9. 14: 
butam agnir ádadé. — paddatim ádátum viam 
ingredi, inire. Rag. 3. 46: vacanam ádátum dicere, 
loqui. Α. 9. 48: aham ... vacanam ádad?. — Patt. 
perf. pass. ἅιίά (ex dddta ejecto á mutato d in ϱ) 
captus, arreptus. Rag. 15. 46: dttasastra. 

c. d praef. upa átm. id. H. 1. 7. N. 13. 75. 23. 16. 
25. 19. — par. dare. R. Schl. II. 96. 96: upádaaád 
brátrár madu mänsanda. 

c. d praef. sam + upa (samupádá) átm. i. q. ádd. 
Mah. 3. 11876: té£ánsi samupádatt4. 

c. á praef. prati átm. zurücknehmen, retractare, re- 
vocare, rescindere. Mah. 1. 785: nacá 'han £aktal 
sápam pratyádátum. 

c. 4 praef. vi aperire, praesertim os. Part. perf. pass. 
vyáttá e vyádáta ejecto d, et vyáditá, sicut 
stitá a std. N. 19. 20: vydttásya; B. 412. 24: 
vyáttánana; Mah. 2. 946. 3. 11115: vydditásya. 
-- vyádadána os suum aperiens, omisso asya. 
Mah. 3. 11502. 

c. d praef. sam ätm. 1.q. 444. Dév.9.31: saca sülan 
samádadé. In.3. 1. N.23. 13. 20. Mah. 3. 11395. 


ο pará in dial. véd. 1) prodere. Rgv. 104. 8: m4 πό 
vadir indra má parädäh. 2) dare. Rgv. 81. 6: 
y6 αγγό martaböganam parádadáti d4suid 
„qui dominus mortali idoneum cibum largitur sacri- 
ficanti”. 

Man. 9. 326: 
pasün; Mah. 3.:17039: prt!dm paridadáu dvi- 
όάγα. | 

c. pra 1) id. In. 3. 8. N. δ. 37. 38. Dr. 4. 16. — In 
matrimonium dare. Sá. 2. 26: sakrt kany4 prad!- 

Mah. 4. 6219: suhrgganam 


pradátun na saksydmi. 3) divulgare, narrare. 


c. pari dare. vdisyáya paridadé 


yaté. 2) prodere. 


Mah. 1. 6306: pravrttim pradaduli puré. — Part. 
perf. pass. pratta ex pradáta ejecto d. ᾿ 

c. pra praef. sam dare. Mah. 2. 148. 3. 8531. — Caus. 
dandum curare. R. Schl. II. 32. 16: tasya vastrdni 
sampradápaya. 

c. prati 1) reddere. uktam vacanam pratidátum 
ad dictum sermonem respondere. Cäur. 36. 2) dare. 
Mah. 1. 6721: nivrttó pratidásyámi bó£anon 
td yatépsitam. 

2. αἱ dä 2. par. (Ιαναπέ Κ. πό V.) desecare, abscin- 
dere, decidere. (Cf. 46, dai; gr. δαίοµαι, ὁαίς, 
ἀαΐζω, nisi pertinent ad dd dare; cambro-brit. de „to 
part, to separate”; adj. „separate, parted, divided”; 
dead „a parting, separation”.) 

ἄτπαπτοα däksindty4 (a daksind ad meridiem, 
s. £ya) 1) meridionalis. 2) e meridionali Indiae re- 
gione oriundus. Mah. 2. 1914. 

CES LU | dákiinya n. (a dáksina s. ya) comitas, hu- 
manitas, benignitas, urbanitas. Ur. 18. 5. B'ar. 2. 19. 
Hit. 130. 9. — adäksinya inhumanitas. Ur. 14. 
5 infr. : 

«Iu ddkéya n. (a daksd rectus, probus, s. ya) pro- 
bitas, integritas. In. 4. 10. N. 6. 10. B'. 18. 43. 

am -q dátd'r -tr m. (r. dá s. tár £r) dator. 
53.1.3. N. 6. 10. (Gr. δοτήρ, lat. datdr-.) 


&T dá — ἄτρ dáru.: 
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dán par. ätm. (avakandan£K. Argavdlidi V.) 

dídánsámi, dfíddns4 (proprie desid. v. gr. 491) 

abscindere, rectum facere. Cf. dd (ita sän unde s’- 
säns cobaeret cum 4ó). 

ZI ddna n. (ut videtur, obsoletum part. perf. pass. a 
r. dá s. na, v. gr. 542) donum. (Lat. donum.) 

«Teig ἁδπαιά» adv. (a praec. s.2as) pro ablat. dändt. 
Sà. 2. 17. 

1. ZTrIcI dánavá m. (a danu Danus, Daksi fiia, 
uxor Kasyapi et Ásurorum mater, s. a) i. q. 
ásura q. v. 

2. & Ted ddnava adj. (f. -vf, a praec. s. a) ad Dánavos 
spectans, dánavicus. Α. 10. 24. 

«Te dántá v. dam. 

&THe] dá man n. (fortasse a r. dam s. an, nisi a 2. d4 
vel dó s. man) funis; taenia, infula. Ur. 5. 9. Η. 3. 13. 
(Cf. gr. dew, δια-δή-μα; hib. damhnadh „a band or 
tye".) 

a1 24 y 1.Δίαι. (ut videtur cl. 4. radicis 44) dare. (Huc 

referri posset hib. daighirn do, mutato y in gh.) 

aTa dáy d n. (r. d4 s. ya) 1) donum; portio. R. Sch. 1. 
29. 4. 2) hereditas. 

ἁΤσιά dáy áda m. (e praec. et Ada sumens, accipiens) 
1) filius. Mah. 1. 871. 2) oriundus (ab aliquo), proles, 
prognatus. R. Schl. I. 60. 2. | 

zTlar 24 yin (r. dá s. in, inserto y) dans. B'ar. 1. 30. 

στ därd m. pl. uxor. N. 14. 23. In. 5. 37. — In comp. 
Dvandv. (gr. 592). Br. 1. 19. 

«Ne ddroko m. (ut videtur, a praec. s. ko vel aka) 
puer. Br. 2. 35. N. 8. 20 ubi dual. d4rakdu pueri, 
parvuli, puerum et puellam exprimit. 

CAUTE DH dáriká f. (a praec.) puella. Ur. 45. 2 infr. 

στα dáridra n. (a déridra s. a) paupertas. Hit. 
31. 11. 

«Ih ὁ áru m. n. (ut videtur, a r. dar [df] s. u) lignum. 
Am. (Gr. dopu; goth. zriu arbor, th. triva, gr. comp. 
923, p.385 *"*; russ. derevo, drova; hib. doireach 
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„woody”. Russ. drova et dérevo etiam e scr. drumá 
arbor explicari possent, mutato m in v.) 
«TUI därund (r. dar [f] s. una) horridus, horribilis, 
terribilis. H. 4. 17. Su. 1. 3. 
ἄτοπιπία därunäkrti (Bah. e praec. εἰ 4'krei f. 
forma, species) horridam speciem habens. Ἡ. 2. 2. 
«Ici dává m. i.q. dava. N. 14. 1 (v. dava). 
& Taie dávágni m. i. q. davdgni. H. 4. 39. 
dás 1) εἷ. 4. par. átm. dare (cf. 4d, dá» dare). 
^9) cl. 5. par. (hinsan?) laedere, ferire, occidere 
(cf. dans mordere). 
Tat dá'ía m. piscator. Mah. 1. 2397. 
qu 44» 1) cl. 1. par. átm. dare (a r. dd adjecto s sicut 
más a má, b ás a ὃ 4). 2) cl. 5. par. laedere, ferire, 
occidere. (Cf. ἆά cl. 5, dans, dans mordere, dasy á 
praedo. Fortasse huc pertinent gr. Anin, ληΐς, ληϊζο- 
μαι, λήϊστης: mutato d in /, sicut in scr. 4 sumere, 
secundum K. etiam dare, quod sicut rá dare e dá or- 
tum esse censeo; cf. gr. λά-τρον, λά-τρις, lat. α-(γο.) 
«IC däsd m. (τ. däs dare, s. a) famulus. H. 1. 2. 
(Sie gr. δοῦλος a dando, porrigendo nominatum esse 
videtur.) 
Tata dásatvá n. (a praec. s. ένα) servitudo. N.26.21. 
ZTal 449! f. (a dásd signo fem. 7) serva. N. 1. 11. 
Tea däsya n. (a dásd s. ya) servitudo. 
«Ig däha (r. dab s. a) 1) actio urendi. Rag. 11. 42. 
2) exustio, conflagratio. H. 1. 44. 
[En dik v. dis, 
ία die v. dis. 
[άσε dieda v. dih. 
Kate] digväsas (plagas pro veste habens, 


Bah. e dis et υάκας n. vestis) nudus. N. 9. 15. 


fa diti f. una Kasyapi uxorum, Ásurorum mater. 
Rám. I. 37. 1. 


far din desid. radicis d. 


[ασε ditsá (a praec. s. u) dandi cupidus, dare volens. 
Su. 4. 23. 


au déruná — (&a div. 


[Ka didrki desid. radicis dars dr. 

(& cuit didr i4 f. (a praec. s. 4) cupido videndi. N.21.16. 
Sà. 6. 8. 

fé ur didrksü (a didrké s. u) videndi cupidus, videre 
desiderans, c. acc. Sá. 5. 109. 

ar dina m.n. (a Lassenio apte e divana ejectä syllabá 
va explicatur, v. divan) dies. Rám.I. 28. 8. G'at.21. 
(Lit. diena f£. dies, slav. din: m. id.; cf. lat. peren-dinus, 
peren-dinatio, quorum pars prior ad pára pertinet. 
Cum Pottio II. 148, huc trahimus goth. sin-teins, th. 
sinfeina quotidianus, ita tamen ut sin non e ΣΤΕ] sam, 
sed e zpeq[ sand semper ortum sit.) 

[Sell dinänta m. (e praec. et dnta finis) vesper. 
Ritu-S. 1. 1. 

f& eiTe dinávasána n.(e dina et avasd'na finis) 
id. Rag. 2. 45. 

Ra dinv 1.par. (prftäu; scribitur div, gr. 110^) 

" diligere, gaudere, exhilarare; cf. inv. 
Tas dimp 10. par. ätm. (sarig ätd) coacervare. Vid. 
"dap. 
1. RT dimb 10.par. (nó 42; scribitur dib', gr. 110^) 
"mittere; cf. damb et 1. dab, 


2. RT 
4. [κ div À. par. df'vy dmi (gr. 909), part. perf. pass. 
"dydid, praet. mlt. ddövisam 1) splendere 

(v. 3. div, divd, divan, divasd et cf. dip). 2) lu- 
dere. N. 7. 4: &hi dívya naléna vái. 
de quà luditur, Mah. 2. 261: 
danan téna divyámy ahan tvayá. C. dat. rei, 
Mah. 1. 1192: éhi särddam mayá dívya d4sf- 
báváya bámini; 2. 2468: punar dtvyáma ba- 


dimb 10. átm. (sarig dt) coacervare. 


C. instr. rei, 


étad rägan mama 


dran té vanavásáya pándaváili, — Part. praes. 
átm. N. 7. 10: 
vánán dévitum tela emittere. B'att. 5. 81. 


dfvyamánam arindamam. — 
(Huc 
trahi posset lat. /u-do, mutato d in 1, cf. dyüta ludus; 
Pottius confert jocus quod e djo-cus explicari potest 


sicut Jupiter, Jovis e Djupiter, Djovis [v. gr. comp. 122]; 


ἴςε div — dis. 


lit. jükas jocus, jikoju jocor.. Quae ad div splendere 
referendae sunt voces v.s. divá, divasá, dyu, dyó. 
Fortasse etiam lit. idw splendeo huc pertinet; v. d/p.) 

c. pari part. perf. pass. paridyüna moestus, tristis. 
Mah. 3. 306. 12433. R. Schl. II. 47. 2. 72. 50. Cf. dev. 

c. prati ludere cum aliquo, c. acc. pers. Mah. 3. 1356: 
máün kitavali pratyadévít, — ätm. Mab. 2. 2057: 
y4na mán tvam mahäräga d'anéna pratidiv- 
yasd. : 

c. vi lusu perdere. Mah. 2. 2384: imän sab ámady4 
Υό vyadévíd glahéíu. | ! 

2. fea di 10. par. déváy4mi (proprie caus. praec.) 

vexare; queri, lamentari. Cf. ἀάν. 

3. Ka 2iv f. (nom. dy áus a them. dy 6, gr. 200; r. div 
splendere) coelum. N. 12. 37. Lass. 39. 1. (V. divd, 
d y ó.) 

(iei divd n. (r. div splendere, s. a) id. (Lat. divum, 
sub divo; sic nostrum Himmel, gotb. himins coelum 
cum scr. kam splendere, et lit. dangüs id. cum scr. 
dah [lit ἀερὺ] cohaerere videtur, mutato in germa- 
nicd voce, e generali regulä, k in 5.) 

[Kar] divan m. (r. div splendere, s. an) dies; v. dina 
et cf. cambro-brit. difan. 

Kat divasá m. n. (r. div splendere, s. asa) dies. 
Sá. 4. 2. (De lat. dies v. dyó; cambro-brit. diev et 
hib. dia dies tam huc quam ad divan trahi possunt, 
nisi pertinent ad part. praes. dívy ant splendens, unde 
armor. diez explicaverim.) . 

{ας OST divasamuka n. (Tatp. e praec. et müka 
os) mane, tempus matutinum. 

team divdá adv. die (ut videtur, instrum. vocis div, 
cf. dyu). 

[ας πεις divákará m. (diem faciens, e div4 dies, 
quod separatim non invenitur, et kara faciens) sol. 
Rag. 6. 66. 


fatietat div 4nisa n. (Dvandv. e 4iv4 dies, v. praec., 
et nísá nox, v. gr. 092) dies et nox. N. 13. 62. 
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f& ena diváráíra n. (Dvandv. e divá dies et rátra 
pro rätri, gr. 613, nox) dies et nox. N. 15. 14; 
cf. praec. 

(&fonge, divisäd m. (e locat. divi et sad sedens, 
commorans; mutato s in ὁ propter antecedens ;) coeli- 
cola, deus. Lass. 66. 3. 

[οτε divispr i (e divi in coelo et spr4 tangens, 
v. gr. 605) coelum tangens. N. 12. 37. 

KANNE div4ukas m. (coelum tanquam domi- 
cilium habens, Bah. e divd coelum et ó'kas do- 
mus, domicilium) coelicola, deus. In. 5. 29. Su. 2. 25. 

(&ea divyá (a div vel divá s. ya, v. gr. 582) coe- 
lestis. ΤΝ. 14. 25. In. 2. 17. 

I2 Le TE IE | divyaprabáva (Bah. e divyd et pra- 


báva majestas, potentia, vis) coelestem potentiam 
babens. In. 1. 4. 

a dis 6. par. átm. et 3. in dial. véd. dis4mi, disZ, 

ádikiam, ádikéi, déstd'smi, dé£td'hé, deks- 

yd mi, déksyd'. 1) monstrare, ostendere. Man.8. 57: 
sákiinali santi mé 'ty*) uktvä disd 'ty uktd 

. disen na yall. 2) decernere. A. 9. 31: distam 
atré εἰ. 3) dare, largiri, Rag.16. 72: yat (£4i- 
trábaranam) ... rámali kusdya rá£yéna sa- 
man didésa (schol. dattaván). (Send. 334 dis, 
gr. deixvuns, δικη, δοκέω — caus. dé d y4mi, ab- 
jecto ἑ diphtbongi 24; fortasse ΕΙΚ), εἶκων etc. e δείκω 
sicut scr. ósru q. v. e dasru = δάκρυ: lat. dico, dicis 
in dicis causa, decet = scr. dé d yati (v. ädis jubere], 
decus, licet, mutato d in 1; gotb. TIH, ga-teiha dico, 
narro, nuntio [ga-taih, ga-tihum ]; taikns signum, taiknja 
monstro ; germ. vet. z/hu, zeigöm; nostrum zeihe, seige; 
fortasse lit.zenk/as signum huc pertinet, sicut zidu ad div.) 

c. apa 1) monstrare, indicare. Man. 8. 54: apadisyd4 
'padésyam. 3) simulare, praetexere. Räg. 19. 31: 
mitrakrtyam apadisya; ibd. 54: rógasántim 
apadisya. 

*) contra regulam pro ma ity. 
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c. apa praef. vi 1) falso, simulate indicare. R. Schl. I. 
9. Al: svam dsramapadan tasya vyapadisyä 
’yidäralah. 2) appellare, nominare (v. vyapadéía 
apud Wils.). Mah. 3. 16189: &rátaram ... ἆ από- 
svaram vyapadisan katan na la£éasé. 

c. d 1) docere. In. 3. 9: gitaväditranrtyäni büdya 
évá "didésa ha. 2) jubere. N. 17. 21: s/gram πιό 
yánam ádii£a; Hit. 40. 9: yad yad 4Adisati pr4- 
nésvaras tat tad évá 'ham avicädritaii karómi. 
3) collineare, dirigere telum ad aliquid, telo petere. 
Dr. 8. 35: vidrutan sdinyam ... ádisyá "diéya 
nárácáir dgagäna; A. 3. 34: brahmástram 


aham ádisam. 


Ra dis — fg di. 


ο, nis (nirdi£) 1) demonstrare, explicare. B. 12. 3. 
Man. 11. 143. 2) decernere. A. 10. 15: mänusd 
mriyur étésán nirdisfó brahmaná purd. 

c. nis praef. vi 1) monstrare, indicare. N. 21. 28. 
2) decernere. Mah. 5. 413. 

c. pra 1) monstrare, ostendere. N.65. 19. 20. 21. 2) dare. 
Mah. 3. 1700: idan divyam (astram) té pradi- 
£ámi; Nalód. 1. 52. — Caus. incitare, N. 17. 34: 
tayá pradésitó rá£d bráhmanán vasavarti- 
nali prástápayat. 

c. sam 1) docere, edocere. N. 14. 26. 2) mandare, ju- 
bere, c. acc. pers. N. 16. 2. In. 5. 31. 3) dare. B'att. 
6. 141: brdtré rägyan sandisya. 


c. d praep. upa assignare, dare (in matrimonium). Mah. 2. fa] dis f. (r. dis) plaga, regio coeli. H.1. 18. 
(&v disfá n. (r. dis s. ta) fatum. Mah. 1. 3584. 
(efie disti f. (r. dis s. ti) voluptas, felicitas. 


(& JT dii £y 4 (instrum. praec.) exclamatio gaudii, macte! 


1. 7239: tasya krsnäm upädisa. 
c. 4 praef. prati 1) renarrare, c. acc. pers. Mah. 3. 14717: 
yat kat'ayét patis té parirakíitavyam; kácit 


sapatn! tava tam yratyádisét. 2) revocare. 
Hit. 71. 14. 3) rejicere, repellere, zurückweisen. 
Rag. 4. 61. 6. 25. 39. 


perare. Rag. 10. 69: εέπά 'pratimaté£asá raksä- 


Supervacaneum reddere, su- 


grhagatadipäh pratyddistä ivd 'bLavan. 

c. 4 praef. vi jubere, c. acc. pers. Su.3. 11. Rag. 11. 43. 
R. Schl. I. 12. 27. 

c. 4 praef. sam 1) id. Su. 2. 12. N. 17. 38. 2) monstrare. 
N. 20. 22. 

c. u£ 1) monstrare. N. 9. 24. 2) respicere, rationem ha- 
bere. B. 17. 21: palam uddisya. 3) scopum petere, 
zielen. Hit. 23. 12: ^am uddisya ksSdtrapatind 
lagudali praksiptaH. 4) decernere. Si.4.3: vra- 
tan trirátram uddisya. 

c. u£ praef. sam 1) explicare, docere. Mah. 12. 82. 
2) decernere. Mah. 3. 10: {αγόγ vadan samud- 
disya.' 

ο. upa monstrare, docere. N. 14. 7. A. 8. 8. 94. 4. 16. 
Man. 12. 107. 


c. upa praef. sam monstrare. N. 9. 32. 


proh felicitatem! N. 13. 72. 25. 11. Sá. 6. 23. 


fc dih 2. par. átm. oblinere, polluere. N.24. 46: 


maladigd'áügtm; Rag. 16. 15: asradigd'a. — 
ungere. B'. 17. 54: adihans candanáil subrdih. 
(Lat. pol-lingo, mutato d in /, li-no, li-tum, abjectá 
gutturali; fortasse {προ mutatá mediä in tenuem, sicut 
e. c. scr. darh drh et tarh trh idem valent; germ. 
vet. zehóm tingo nititur formá caus. déháyámi; ita 


lit. dazau intingo, coloro *). 


c. pra i. q. simpl. B. 2. 5: rud irapradigda. 


e 


. sam, sandigda 1) pollutus. Ur. 37. 6. 2) oppressus, 
suffocatus (de voce). N.12.100: v4dspasandigd'ay4 
girá; 29.24: váspasandigd'ayd v4cá; Mah.1.6565: 
sandigdäksarayä girá. 3) dubius, incertus (cf. 
sandéha). Hit. 116. 1: sand'im iccét saméná 'pi 
sandigdá vi£ayó yudi.— sandéhayámi (ut mihi 
videtur, denom. vocis sand éha dubium) dubium, incer- 
tum reddere, confundere. Mah. 1. 5183: tan m4 san- 
déhayad disah. — átm. dubitare. R. Schl. II. 65. 15. 


*) Cf. Pott. I. p.282. Ag. Benary Róm. Lautlehre p. 200. 


& di — 


4ἱ df A. átm. perire, evanescere. d/nd (gr. 542) con- 
sternatus, perturbatus, miser, moestus, tristis. Su. 3. 6. 
N. 12. 100. (C£. 2. 44, dó, du.) | 
dfík$ 1. ätm. 1) sacrificare. 2) consecrare, initiare, 
caerimonias sacrificii praevias facere. B'att. 20. 14: 
dfkíasva turagádvaré; Rag. 4. 5: sdnrdáéya- 
diksita;, R.Schl. I. 42. 
Man. 2. 128. 4. 130. 210. 
consecratur, Rag. 8. 74: 
Caus. Mah. 2. 12417: tan dfkéiayáricakriré viprá 
rá£asádyáya. 
Zelt diké4 f. (r. d/k$ s. 4) sacrificium; consecratio, 


sacrificii caerimonia initialis. Rag‘. 3. 33. 65. Su. 1. 7. 


24: rá£ánan dfksiitam; 
C. dat. rei ad quam aliquis 


savanäya dfkéitali, — 


&luIq7] d/kidpay (denom. a praec.) consecrare. Mab. 
2. 1224: dfkídpaya góvinda tvam átmánam. 
< ιδία dfí'd'iti f. (r. dfd't correpto f, s. ti) luminis 

radius. Rag. 3. 22. 8. 30. 
qt dfd'f 2. ätm. (forma reduplicata) splendere, lucere, 
in dial. véd. (v. Westerg.). Rgv.: usasd dftd'y ᾱ- 
n4. — Etiam dfd?. Ros. Rgv. Spec. p. 18.8: Κέαρα 
usrasca dfdihi (pro didfhi) „noctu luceque Aagra”. 
(V. praec. et div, dfp.) 
ZT dind v. df. | 
&lerm dínaka (a praec. s. ka vel aka) miserabilis. 
dinakam adv. (a praec. signo accus.) misera- 
biliter. A. 10. 64. 
ZH] dinamanas (Bah. e dfná et manas n. 
mens) tristem, afflictam mentem habens. H. 1. 49. 
SITE dínamánasa (Bah. e d/nd et mänasa.n. 
mens) i. q. praec. H. 1. 49. 
αρ dfp 4. àtm. fulgere, splendere, flagrare. Hit. 8. 9. 10: 
"yatd 'dayagiráu dravyan sannikarsena 
dfpyaté V tat'á satsannidánéna hinavarnd 
"pi dípyaté; Rag. 5. 47: punar dídípé mada- 
durdinaéríli (nágasya); Man. 2. 232: d/pyam4- 
nal svavapuid. — dfptá flagrans. B. 11. 17: 
diptänalärkadyuti; N. 11. 36. Dr. 2. 10. — Caus. 


at dírg 4. 
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Gita- G. 7. 1: vrndávanántaram 
adípayad induhi, 2) accendere. Mah. 1. 5828: ga- 


1) collustrare. 


tugrhadväran dfpayámása pándavah. — In- 

tens. N. 3. 12: dédipyamdánám vapusä; Dr. 2. 1: 

(Cf. tap, 
div, dtd'f; lit. Zibu splendeo; gr. λάμπω [a — scr. 
6 i. €. a +, abjecto i, mutato d in 1]; lat. Zimpidus.) 

ο. 4 caus. incendere, inflammare. Mah. 1. 5822: dyud'4- 
garam dádípya; R. Schl. I. 65. 8: 
ádípitam ivä ’bavat; — ddfpta pro ádfípita. 
Mah. 1. 5829: 
táptá pro tdápitd p. 163 5.) 

C. ut caus. accendere. Mah. 1. 2724. 

c. upa caus. id. Mah. 1. 5828. 3. 10230. 

c. pra, pradípta flagrans. N. 11. 13. B. 11. 29. — 
Caus. accendere. Mah. 1. 5600. 

ο pra praef. sam, sampradfípta flagrans. 
1. 6587. 

c. vi caus. πως. À. 3. 36. 

c. sam, sandfpta flagrans. Ἡ. 1.48: kród'asandípta- 


mánasa. —  Caus. accendere. Mah. 1. 8366: agnir 


dédfpyamáná 'enisiké "να naktam. 


trdilökyam 


tad grhan sarvam ddfptam (cf. 


Mah. 


gagat sandípayan. 

&n dípa m. (r. dfp s. a) lucerna. In. 1. 34. B'. 6. 19. 
(Gr. λαμπας.) 

aan dípaka (r.d!p s. aka) adj. fulgens, flagrans. — 


Subst. m. lucerna. 


&ifqeT d/pikd f. (fem. praec. mutato penult. a in {) 
lucerna. Ur. 37. 8. 11. Rag. 4. 75. 
élu di'pti f. (r. dfp s. ti) lux, splendor. 

&IHITR d/ptiman: (a praec. s. mant mat) splendore 
praeditus, lucidus, splendidus. B'. 11. 17. In. 1. 34. 
ὅτε dírgá (τ. darh drh crescere, s. a, mutato hing, 
sicut in még a a mih; cf. Pott. Lass. et Benfey 1. 98) 
longus (de spatio et tempore). Sä. 2. 27. Ur. 37. 18. 
(Fortasse e dárg'a attenuato 4 in f; send. ἀαγὲςα 
[v. Vocalismus p. 186]; gr. δολιχόο, mutáto ρ in A, 
insertä vocali auxiliari, ἐνδελ εχής; russ. dolog’ longus, 
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dolgà longa = scr. dírg á, dolgo n.; lit. i/ga-s, ab- 
jecto d, is-drykens, is-drykélis „lang-gewachsen”, 
v. Rubig s. v. /ang; fortasse etiam lat. Zongus et 
nostrum /ang huc pertinent, abjectä syllabä initiali; 
Pottius 1. 87 huc refert lat. in-du/geo.) | 

Τεστ dfrgasütra (longum filum habens, Bah. 
e praec. et sd’tra filum) tardus, cunctans, segnis. 

ease dire asütrin (a dirgasütra longum filum, 

s. in) id. B'. 18. 28. 

&Tuf dirnd v. dar (4f). 

1. 3 du 5. par. 1) vexare, dolore afficere, contristare. 

Rag. 8. 54: mukan tava visräntakalan du- 
nóti mám; 19. 21? pranayintHi sö sdunöt; Mah. 
3. 16192: aüngáni mé dundtu makaradvagal. 
2) intrans. vexari, dolore affici, dolere. Mah. 3. 10069: 
dunÓti dittan yadi tan na pasyé; Gita-G. 3: 
manmaténa dundmi. (Lit. dowiu vexo pertinet 
ad formam caus. dává y ámi; gr. 0-Óvvy, ὂ- δυνάω: de 
δύω v. 2. du; fortasse lat. doleo e doveo, v. gr. comp. 
20, nisi pertinet ad dar [47]; hib. /eirím „I pain, 
torment" aut huc, i. e. ad caus. ddváyámi, aut ad 
dárámi — v. dar [df] — pertinere videtur.) 

c. d átm. vexari, ángi, dolore affici. Mah.1. 3299: 4d'un- 
vasva, vidunvasva pro ddunusva, vidunusva, 
adjecto charactere 4555 classis, sicut saepe in linguä 
send. (gr. comp. 519.) 

c. vi ätm. τά. v. praec. 

2. g du 1. par. (gatdu) ire. (Cf. danv, dru; gr. δυω, 

δονέω: γ. danv. | 

sau duhk 10.par. (denom. a sq.) dolore affıcere. 

Z:ED duikan. (Bah. e dus q. v. et ka aér) dolor. 
Sà. 4. 4; cf. suk'a. — Acc. duik am adv. difficulter. 
B.. 5. 6. — Scribitur quoque dusK'a, v. euph. gr. 79. 
(Hib. diuíic „pain, sorrow, grief"; fortasse doilghe 
„sore, hard, troublesome", mutato r in /, v. dus, dur; 
doilgheas „sorrow, mourning, affliction".) 


πας dulikatara compar. (a praec. s. tara) dolen- 


— ZI duräsada. 


tor, molestior, acerbior. H.1.35. — Scribitur quoque 
duikatara; v. euph. gr. 79. . 

zara dulikaparttáünga (Bah. e dukkaparita 
dolore circumdatus [v. i praef. pari] et árga cor- 
pus, membrum) dolore circumdata membra habens. 
Br. 3. 1. 

Ζ.[Πο duHKitá (a dulika s. ita) tristis, moestus, af- 
flictus. Br. 3. 1. N. 24. 18. 

$E duAkiy (denom. a duika s. y) dolorem pati. 
Hit. 48. 17. 

Z:UTg duliprápa (e dus et prápa, a r. dp praef. pra 
adipisci, s. a) difficilis ad adipiscendum (v. gr. 575. 
s. a, 3). B. 6. 36. 

σ.πςῃ du salá f. (Bah. e dus et sala) n. pr. Dr.9.6. 

σ.τῃε[εί duHisdsana m. (Bah. e dus et sásana) n.pr. 
In. 3. 9. 

σ.τ[ς dulisáha (e dus et saha, a r. sah perferre, 
s. a) difhcilis ad perferendum, difficilis sustentu (v. 
gr. 575. s. a, 3). N. 13. 9. 

σας dukdla n. 1) sericum textum. Am. 2) vestis se- 
rica. Bar. 3. 54. 

diu dugdá n. (part. perf. pass. a r. duh s. fa) lac. 
B'ar.2. 15. (Fortasse lat. LACT, ita ut a respondeat 
scr. Óó — a --- u, abjecto u; e.c. in infin. dóg dum; gr. 
ΓΑ-ΛΑΚΤ v. gó. Fortasse tamen potius, ut Weberus 
putat, pertinet ad raktd a r. rang tingere, ita ut a 


colore nominatum sit.) 

ZezfiT dundub'i m. tympanum. 

$a dur v. dus. 

Si duratyaya (e dus et atyaya, a r. i praef. ati 
transgredi, s.-a) difficilis. transgressus (v. gr. 5735. 
s. a, 3). B. 7. 14. 

Sire durdtman (Bah. e dus et dt mán anima, ani- 
mus) pravam animam habens. In. 2. 6. Br. 2. 13. 

ZI durásada (e dus et dsada, a r. sad praef. 4 
adire, s. a) difficilis aditu (v. gr. 579. s.a, 3). Dr. 
8, 37. A. 3. 55. 


Σῆα durita — sugar duskatara. 


She durita n. (Karm. e dus et ita, a τ. í ire) pecca- 
tum, scelus. Hit. 31. 20. Rag'. 8. 2. 17. 74. 

στί dureá (e dus et ga, a r. gd ire, s. a) ad]. difheilis 
accessu, impervius. N. 12. 88. — Subst. n. 1) locus diffi- 

2. 30. 2) urbs munita, arx. 
3) difficultas, labor, aerumna. Br. 3. 5. 

jd durgata (e dus et gata, a r. gam) pauper, 


cilis accessu, impervius. H. 


egens, inops. Hit. 11. 17. 

στίίε durgati f. (Karm. e dus et gáti f. itio, iter) 
malum iter, Tartarus (Am.). Β.. 6. 40. 

στίαπ durnaya m. (e dus et naya, a 
factum, flagitium, scelus. Ur. 27. 9 infr. 

zuild durníta n. (Karm. e dus et n?£d, a r. nf, cf. 
gr. 94?) malefactam. Hit. 17. 1. 

Σία durdina n. (Karm. e dus et dina dies) imber, 
procella, tempestas. Rag'. 4. 41. 82. 

zudd durdärsa (e dus et daría, a r. daré dré op- 
primere, vincere, s. a) difficilis oppressu, victu (v. gr. 
575. s. a, 3). À. 10. 10. 

zs durbala (Bah. e dus et bala vis, robur) debilis. 
Dr. 5. 13. 

zes durbuddi m. (Bah. e dus et budd'i mens, in- 
tellectus) pravam, stultam mentem habens. H. 1. 45. 

SPRIT durbiksa n. (Bah. e dus et 5 ik sd fames) fames, 
Hungersnoth. Hit. 102. 5. | 

στα durmati (Bah. e dus et mati f. mens) pravam 
intelligentiam habens, stultus. H. 1. 46. 3. 17. 

στίς durmdda (Bah. pravam ebrietatem habens, 


e dus et mada ebrietas) ebrius, furiosus. A. 8. 11. 
Zu durm^4d'a (Dah. e dus et m4d'4 mens, intellectus) 
pravum intellectum habens, stultus. Br. 4. 21. 
τω duridda (e dus etlaba, a r. lab, s. a) diff- 
cilis ad adipiscendum ee gr. 575. s. a, 3). In. 1. 15. 
B. 6. 42. 
T durv 1. par. (hinsá yd m K. vade V.) laedere, ferire, 
occidere. (Cf. turv, turv; lit. duru pungo; hib. 


durb „a distemper, a disease”. 
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zc" durvrtta (Bah. e dus et vrtta n. factum, vitae 
ratio) pravam vitae rationem habens. H. 4. 4. 
Hs dul 10. par. tollere, jacere, conjicere. aks4n 
"délitum talos jacere. Bar. 3. 43. 
sq du$ 4.par. 1) peccare. Man.5.32: Κάδαη mánsan 
na dusyalti; 8.349: gnan darména na dusyati. 
dustá improbus. N. 11. 35. H. 2 
. taminari. Mah. 3. 7802: | 
Mah. 1. 2405: 


ὃάνό mamá "nag a. — Caus. düsdydmi (gr. 471) 


2. 27. 2) vitiari, con- 
darmó na dusyati, ätm. 


tvatsanyögäcla dusydta kanyd- 


1) corrumpere, vitiare, foedare, dedecorare. Hit.96. 1: 
ἀ ἑαγέέέά 'sya satatan yavasánnóádakénd'a- 
nam; Man. 8. 364: yó skámán düsaydt kanyám; 
H. 4. 5: ndi 'í4 ἀὐέαγαιό kulam; Hit. 55. 4: 
sädvasadüsitahrdaya; R. Schl. 59. 17. Mah. 2. 
21331. 
riam inferre. R. Schl. II. 74. 3: kinnu td sddé£ayad 
rá£á rámá vá bríadármikah. (Cf. dus, dvis.) 


c. ab i caus, laedere, ferire. Dev. 8. 37: asuräh £iva- 


2) offendere, offensionem alicui afferre, inju- 


dütyabidüsisäh pétuli prtivyám. 
c. pra 1) peccare. Mah. 3. 13815. 2) vitiari, corrumpi 
(stupro). Man. 11. 177. B. 4. 41. 
c. pra praef. vi id. sgnf. 2. Man. 11. 176. 
c. pra praef. sam peccare, crimine contaminari. Mah. 
2. 2397. 
c. prati caus. corrumpere, contaminare. Man. 4. 65. 
Som duikára (e duf pro dus [euph. r. 4015] et 
kara, a r.kar kr,s. a) difficilis factu (v. gr. 575. s. αι 9). 
Br. 1. 10. N. 15. 4. 17. 
στα duskrt (e dus et krt faciens, v. eupb. r. 101?) 
maleficus, sceleratus. B'. 4. 8. 
sad duskrta η. (Karm. e dus et krtd n. factum, 
euph. r. 101?) malefactum, peccatum. B'. 2. 50. N. 13. 37. 
zeníde duskrein (a praec. 5. in) malefacta, peccata 
‚habens, i. e. qui malefacta commisit. B'. 7. 15. 
ZU duika v. dulika. 
Sem duskalara v. dulikatara. 
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σσ dustä v. duS. 
ZU duifabáva (Bah. e praec. et ὁ ἄνα animus) 
improbum animum .babens. H. 2. 27. 
$UICHe]| 44 itdtman adj. (Bah. e dus£d et dtmán 
anima, animus) i. q. praec. H. 3. 4. 4. 6. | 
duspüra (e dus et ρήγα, ar. pár implere, s. a, 
v. euph. r. 79?) difficilis impletu, satiatu. B'. 3. 39. 
Zu duiprasáha (e dus et prasáha, a r. sah 
praef. pra perferre, sustinere, v. euph. r. 101°) difh- 
cilis sustentu (v. gr. 575. s. a, 3). À. 3. 55. 
zu duspreksya (Karm. e dus et preksya vi- 
dendus, intuendus, a r. £k? praef. pra, s. ya) difficulter 
intuendus, horribili specie. Su. 2. 25. 
Sg dus, ZI dur praef. 1) malus, pravus. 2) difhcilis. 
(C£ dus, dvis; gr. Öus-; hib. do, cum vi aspirationis, 
e. c. do-dhail „bad luck", do-dhuine „a bad man”, 
do-dheanta „hard to be done”, do-5hasuighte „immor- 
tal”; huc etiam trahi posset particula hib. do vel dos, 
dus [etiam ro, ros, mutato d in r] quae praeteritis 
anteponitur, sicut scr. augmentum a cobaeret cum a 
privativo, v. gr. comp. 537 sq.; lit. durna-s stultus, 
demens ad scr. durmanas pravam mentem habens — 
gr. δυσμενής — referri posset, ejectä syllabä πια. 
Cf. etiam island. vet. praef. tor, germ. vet. sur, v. 
Grimm II. 768.) 
1. duh 2. par. ätm. mulgere, extrahere, emulgere, 
c. 2. acc. Batt. 12. 73: payd gán duhanti; 
Man. 8. 231: gdn duhydt; Rag. 1. 26: dudóha 
gän yagndya;, Mah. 1. 6657: kámaduk Ἱάπιάπ 
duhyat& sadá. — Caus. emulgere, extrahere. Man. 
2. 71: védébyali pádam pádam  adüduhat. 
(Hib. diugaim „I drink off", diughailfainn sucking"; 
scot. deoghail mammas sugere; goth. TUH trahere 
[tiuha, tauh, tauhum]; nostrum ziehe, cf. Her-sog, germ. 
vet. heri-zogo(n) [Heerführer], Graff 5.619; lat.düco?) 


nis emulgere, extrahere. Man.2. 76: akáram... 


2 


védatrayán niraduhat. 


σσ dusta — στα drdavrata. 


2. sT duh 1. par. (ardan?) vexare. 

KACTS FI "qd duhitár -tr f. (r. duh s. tar tr inserto i) 
filia. N. 21.23. (Gr. Suyarıg, goth. dauhtar; slav. 
vet. dusti, adj. dusterinu; lit. duki£, gen. dukters; 
russ. doój, bib. dear.) 
dá 4. átm. (proprie pass. rad. du) agitari, perturbari, 
vexari, dolore, moerore affici. Dr. 6. 4: manó hi mé 
düyatd dahyatéca; Rag.1. 70: tayd hínán vi- 
dátar máü katam pasyan na düyasd; Gita-G. 
7. 30: tvan düti kin düyasd. — Etiam cum ter- 
minationibus par. (v. gramm. 446) e. c. Mah. 1. 8369: 
hrdayan düyatf "va mé; 4. 591: düydmi. — 
Part. perf. pass. ddnd. Ur. 57. 11 infr.: cintáddna- 
manasikäd. 

c. pari i q. simpl. Mah. 3. 1136: manó mé pari- 
düyaté. 
c. vi id. Mah. 3. 9922: hrdayéna vidüyatá. 

gr dtd m. (r. dd s. £a) nuntius. N. 2. 31. 

zit düri f. (e dur? correpto f) i. q. dázf. Ur. 63. 9. 

zril dur! f. (a ddzd signo fem. {) nuntia. N. 21. 57. 

gd dird (ut videtur, a r. dd vel du s. ra) longinquus, 
distans, remotus. H. 4. 38. — Neutr. c. gen. Sá, 5. 38. 45: 
düram pató gatan ἐναγά. — dürát longe. 
Hit. 37. 7. 

ZI] ddratd: (a praec. s. £a») procul, e longinquo. 
Hit. 46. 21. 

στα ddrapära m. (ulteriorem ripam remotam 
habens, i.e. latus, Bah. e praec. et pára ulterior 
ripa) cognomen Gangis fluminis. H. 1. 14. 

σε 4drv4 f. graminis genus, Wils. bent grass. (Pa- 
nicum dactylon). Ur. 44. 4. 

gg 44s v. dus. 

στ drda v. derh drh (gr. 102. o). 

coíamm" drdavikrama (Bah. e praec. et vikrama 
fortitudo) magnam fortitudinem habens. Su. 1. 18. 

σσαα drdavrata (Bab. e drdá et vrata votum) 
firma vota babens. Su, 1. 10. 


zn drti — ἄτα dóla. 


c(t drtim. (r. dar [df] s. εἰ) corium. Man. 2. 99. 

στ drs £ (r. daré drs) oculus. Am. 

CUT. dréad f. lapis, saxum; v. drsdd. 

Cua, drsdd f. lapis, saxum; v. dr ad. Rag. 4. 74. 

Co dritá v. dars drs. 

[ dritapürva(v. gr. 612) visus antea. N. 1. 14. 30. 

EIS dr iti f. (r.dars drs s. εἰ) visus, aspectus. Su.3.16. 
94, 6. 1. Rag". 6. 80. | 

« dé 1. átm. (pá/an£) tueri; cf. day. 
sat d4dfp y intens. rad. d/p. | 
«3 4 1. átm. (a div adjectá gunä) 1) ludere. Batt. 
17. 102: adévata säyakdih. 2) queri, lamentari. 
(Lit. dejoju ejulor, lamentor; fortasse lat. /4-mentum e 
dai-mentum, mutato d in /; v. div.) 

c. pari caus. par. queri, lamentari. N. 13. 30: dem4- 
nam paryadévayat; Br. 1. 4: rórudyamánáns 
tán drsfvá paridévayatasca sd. — pariddvita 
n. planctus, querimonia. Br. 3. 20. N. 24. 25. 

ασ dévá πι. (r. div splendere, s. a) adj. splendens, in 
dial. véd.; v. Rosenii Rg-Védae Sp. p. 13. — Subst. m. 
1) deus. Su. 3.4. 2) rex. Hit.7.21. (Boruss. vet. deiwa-s ; 
lit. diewa-s deus; lat. deus; gr. $eos; hib. dia deus.) 

za ἀένάιά f. (a praec. s. tá) dea. H. 4. 28. 
N. 12. 74. 75. 

ecd dévatvá n. (a dévá s. tva) divinitas. 

Gore dévadatta m. (e dévá et dat:á datus) Arguni 

A.5. 24. 

ade dévana n. (r. div ludere, s. ana) lusus. N. 8. 1. 
12. 83. 

zer eI dévár (ser) m.i q.dévara. (Gr. δαήρ.) 


concha. 


Salt dévara m. levir, praesertim mariti frater junior. 


Mah. 1. 4481. (Lit. déweris; lat. /&vir, tb. leviru, e 
dévir; slav. dever; anglo-sax. tacur, tacor; germ. vet. 
zeihur, mutato v in gutturalem, v. gr. comp. 19 et 
dévár.) 

aerae devarüpin (a dévarüpa [dévá + rüpa] 


deorum forma, s. in) divinä formá praeditus. H. 2. 24. 
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add dévarii m, (Tatp. e dévá deus et r'si pes 
sanctus) divinus sapiens. B.10. 13. 
zal ἀξυί f. (a ἀξυά signo fem. f) 1) dea. In. 5. 20. 
2) regina. N. 7. 12. 
& Up désd m. (r. dis s. a) regio, locus. H. 4. 19. Dr. 5.8. 
ας dé'ha m. n. (r.dih s. a) corpus. (Goth. /eik n., th. 
leika, corpus, cadaver, caro; germ. vet. //h id.; nostrum 
Leiche.) 
au dehadr: m. (e praec. et drt ferens) corpus ge- 
rens, vivus, bomo. B'. 14. 14. 
ago dehavanı (a dé'ha s. vant vat) corporeus, 
. corporalis. B. 12. 5. 
& [σε] dekin m. (corpore praeditus, corpore in- 
clusus, a d£'ha s. in) 1) homo, mortalis. B'. 2. 59. 
.17. 2. 2) anima. B‘. 2. 13. 22. 5. 13. 
er B.2. 18. 
G däi 1. par. (6 ό ἆ σπό) purificare. 


Cf. £arírin. 


aqu dditéya (Diti natus, a diti q.v. s. ya) nomen 
Asurorum. ΑΛ. 10. 19. 

acit dáitéyt f. (a praec. Miete signo fem. f) fem. 
praec. Α. 40. 7. Ὁ 

Sa ἀάῑιγά m. (a diti q. v. s. ya) i. q. dditéya. 
Su. 1. 2. 

στα dáinya n. (a d/nd s. y a) animi demissio, tristitia, 
animus afflictus, demissus. Α. 4. 48. 

ασ dáiva (a ἀξνά s. a) 1) adj. (fem. -7) divinus. 
B'. 9.13. 16.3. 2) subst. n. fatum. N. 13.15. B'.18. 14. 

ze däivagna m. (fati gnarus, e dáiva et gna) 
astrologus. Lass. 2. 

zem däivata (a dévatá s.a) 1)adj. divinus. 2) subst. 
m. n. deus. Α. 10. 14. N. 12. 80. 

Al dó 4. par. d y dá mi, gr. 302 (a vakandanéK.cédé V.) 
abscindere. — d4ta abscissus. Am.; v. 2. dá. 

e Dt dögdrt f. (a dögdär -d'r qui mulget [r. duh 
s. tár £r] adjecto signo fem. f) vacca. Rag. 2. 23. 

d ód'd y intens. rad. d'd. 
CASI dóla m. (r. dul s. a) oscillum. 


25 
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«Τσ 46/4 f. (fem. praec.) id. N. 10. 27. 

ele] 4914 y (denom. a döla vel dödlä) agitare. Hit. 
191. 6: dóláyamánamati; 8: matir döldyald 
satám api kalöktibih. 

ἅτα dó£a m. (r. dus s. a) delictum, peccatum. H. 4. 6. 
N. 4. 21. 24. 26. 

αΤΠᾶΕ 4déiatás adv. (a praec. s. tas) delicti caus. 
N. 23. 29. 

4. ατα dósá f. (ut videtur, ar. dus s. 4) nox. Wils. 

2. &TQT dósd' adv. noctu. 

& Tarea dösäkara m. (e dósd nox et kara faciens) 
luna; cf. nisákara. 

ZTufeet dóidtana (fem. -n/, a dó£d adv. noctu, 
s. tana, v. gr. 584, 34) nocturnus. Rag. 13. 76. 
ale] 46s m. n. (gr. 208) brachium. Rag.10. 52: dór- 
b yám ádadánali payascarum; 15.23:udyamya 

daksinan dór nisdcarali. 

EIG dóha m. (r. duh s. a) lac. 

&lGa dóhada m. (e praec. et da dans) 1) graviditas. 
Rag. 3. 1. 6. Ur. 83. 20. 2) desiderium. Rag. 14. 45. 

&TGe dóhána n. (r. duh s. ana) 1) mulctus. 2) vas 
ad lac recipiendum. 

ara dáutya n. (a ἀάιά nuntius, s. ya) nuntii munus. 

arte däurganyan.(adurgana homo pravus, s.ya) 
pravitas. Hit. 85. 9. 

ατείσσι dáurbalya n. (a durbala debilis, s. ya) in- 
firmitas, debilitas. B'. 2. 3. 

eTal(qqy dduvdrika m. (a dvdr s. ika, v. gr. 581) 
janitor. Sak. 31. 5. 

ec dáuhitra m. (a duhitár -tr' s. a) filiae natus, 
progenies. Br. 1. 29. Man. 9. 139. 

ΣῇΤΕΙΠΤΙΡΙΡΟΠ dyáváprtivydu f. (Dvandv. e ἀγάνά, 
dual. véd. TcU d yó, et prtivydu a prtiví', v. gr. 089 
annot.) coelum et terra. 

1. e] dyv 2. par. dyáumi (abigamané K. abisar- 
and κ. aggredi. Biatt. 6. 18: sinhó mrgan 


dyuvan (cf. dru, unde dyu ortum esse videtur mu- 


ardt dóld — ze dravya. 


tatä semivocali r in y; v. gr. comp. 20). — d yu splen- 
dere in dial. véd. ortum est e div mutato v in v. 
2. 2| dyu n. (r. div mutato v in u) 1) dies. 2) coelum, 
(Lat. nu-dius , abl. diu; [hib. an-diu hodie]; Ju- 
' piter e Dju-piter, coeli pater; v. d yó.) 
é[c[ dy ut 1. átm. (ut mihi videtur, a r. div mutato v in 
= p^ adjecto 7) splendere. Mah. 3. 1744: dy ótaté ρᾶ- 
vakaA. — Caus. collustrare. Mah. 3. 1743: dydta- 
yann iva báskarali; R. Schl. I. 51. 2: tapasd 


aér. 


d y ótitaprabali. (Cf. gyut quod e dyu: ortum 
esse videtur, mutato d in g.) 
c. ut caus. collustrare. Rag. 10. $t. 

c. vi i. q. simpl. Mah. 3. 180: vidyótant4 prävrsi 
tava rasmayali. — Caus. collustrare. N. 13. 50. 
aa dyuti f. (ar. dyut s. i, nisi potius a r. div s. ti, 

mutato v in u) lumen, splendor. N. 12. 72. 
ara dyumatséna (Bah. e dyumánt — a dyu 
s. mant mat — splendidus? et sén4) n.pr. Sà.2.18. 
ad dyüta m. n. (r. div ludere, mutato v in d, s. va) 
lusus. N. 7. 5. 


a 
6] dydi 1. par. (nyakkaran£) spernere, contemnere. 


E»! d yó f. (r. div splendere, mutato v in u, adject guni) 


coelum. M. 43. (Cf. div, d yu; lat. Jov-is e Djov-is; 
gr. Ζεύς, cujus Z respondet scr. y, sicut e. c. in 6εύ- 
Ὕνυμι = scr. yundgmi jungo, Διός pro Aıros — 
scr. divds; v. gr. comp. 122.) | 
n aram 1. par. (gatdu) ire. (Cf. dru, drávüámi, 
uude fortasse drámámi, mutato v in m, sicut in gr. 
APEMQ, ἔδραμον, v. gr. comp. 109°. 4.) 
Sa] dravd (r. dru s. a) fluens, liquidus, liquefactus. 
Rag.7. 7. 
& cid dravatvá n. (a praec. s. tva) liquiditas, fusura. 
Hit. 24. | 
e (CXUT drávina n. (r. dru s. ina, cf. dravya) res, 
divitiae, opes. N. 13. 17. 17. 27. 
Qc dravya n. (r. dru, s. ya, v. gr. 557) opes, di- 
vitiae. Br. 2. 26. B'. 4. 29. N. 8. 5. 


zeama dravyamaya — z dru. 


ZOUHU dravyamdya (a praec. s. maya) divitiis oriun- 
dus. B. 4. 33. 

& Uc IH drastukáma (Bah. e drastum videre, v. gr. 
599, et káma cupido, desiderium) videndi cupidinem 
habens. Su. 3. 25. 

SIT drastusakya (Karm. e drasfum videre, v. 
gr. 599, et «αχ γα part. fut. pass. r. sak posse, s. ya) 
quod cerni, conspici potest. In. 2. 6. 

&[ drá 2. par. fugere. (Gr. διδρασκω, ἔδρᾶν: cf. 
dru.) 

& Tdi dräk adv. (r. drá s. k) cito. Am. 

&TeIT drá kid f. uva. Rag. 4. 65. (Fortasse germ. vet. 
drábo; nostrum Traube, mutatá gutturali in labialem; 
hib. dearc bacca; gr. PAT' abjecto ο; lat. racemus.) 

AR r4 1. par. arescere. K.: dräkati hiména 

urksali. (Cf. drák, tars tri; germ. vet. Zru- 
kan; anglo-sax. drig, drigg aridus; island. vet. thurka 
exsiccare. 

| ATa 2748 t. átm. (áydásé K. $ramá yámasaktisuV.) 

operam dare, adniti; defatigari; longum esse; va- 
lere. — Caus. extendere, augere. Batt. 18. 33: drá- 
gayanti mé sökan smaryamáná gunás tava. 
(Cf. d /rg á, comp. drdá'g /yáns, superl. drd'g is f a.) 
" dráüké 1.par. (góravásité K. känkse góra- 
ruté V.; scribitur dräks, gr. 110?) horrendum 
sonum edere (de avibus); desiderare. (Cf. a ráiks.) 

Alz dräd 1.átm. (vi£arané K. sirne V.) frangi, findi, 

destrui, perire, tabescere, marcescere. K.: dráda:£ 
puépam. (Cf. dráü, dar [4f].) 

dráh 1. àtm. (£dágaré K. £ágaré niksepe V.) 
vigilare; dejicere, deponere. 

1. dru 1.par. 1) currere, fugere. Su. 2. 17: tayór 
- bayád dudruvus té; B. 11. 36: raksánsi bt- 
táni ἀἱέδ dravanti. — drutám adv. celeriter. 
N. 23. 15. 2) Auere. B. 11. 28: nadfnám bahavd 
smbuvégáli samudram ... dravanti, — drutá 


fluens, B'tt. 2. 12: salilan drutam; circumfusus, 
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Még.100: asradrutam (schol.v4spaplutam); vid. 

dravd. (Gr. APEMQ, ἔδραμον — scr. ddravam 

mutato v in 4, cf. dram ; goth. DRIB pellere [us-dreiba 

expello = scr. dráv dmi, attenuato a in i, mutato v 

in 5] sensu convenit cum caus. dráváyámi; germ. 

vet. TRIB pellere, TRUF stillare [zrivfu, trauf, tru- 
fumés]; anglo-sax. driope stillo; lit. dredu tremo, drímba 
vehementer stillat, pa-dridda lippitudo; hib. driogaim 

„I trickle, drop, distil"; drabh currus. Fortasse etiam 

nostrum 77au, germ. vet. cau, gen. fouwes ros huc 

pertinet, ita ut /au mutilatum sit e Zrau. Denique 
huc traxerim nomen fluminis Dravi; dravu-s — scr. 
dravá-s fluens.) 

c. anu sequi. Rag. 3. 38: tan rägasutdir anudru- 
tam; 16. 25: anudrutó váyur ivd 'bóravrnddil 
säinydih. 

ο. abi accurrere, incursare. N. 23. 24: indrasendın 
... abidrutya; Dr. 5. 20: gadáhastam bimam 
abidravantam; Si. 6. 43: vyasandir abidru- 
tan kulam. — átm. H. 4. 17: abyadravata saii- 
kruddali. 

c. abi praef. sam id. Mah. 1. 6287. 3. 10990. 

c. 4 id. Nalód. 3. 15: nald "drava. 

c. 4 praef. pra aufugere. Mah. 1. 2843: biräh prä- 
dravanti. 

c. á praef. sam accurrere, incursare. R. Schl. I. 18. 14: 
samádravat. — átm. N. 19. 8: samádravanta. 

c. upa id. Mah. 2. 1091. 3. 1799. 

c. upa praef. pra id. N. 1. 25. 

c.pra procurrere, profugere, aufugere. Br.1. 19 :pradra- 
véyam anámayam; N. 10. 19: suptám utsréya 
vdidarbím prádravad gatacétasali; 19. 116. 
13. 30. 22. 11. Dr. 8. 56. 4.6. 8. Incursare. Mah. 1. 8269. 

c. pra praef. vi diffugere, aufugere. Mah. 3. 861: disah 
sarvé vipradudruvuli; R. Schl. I. 55. 22: vipra- 
drutá bítá munayali satasd disali; Mah.1.8323: 


nivésanád viprádravan. 


N 
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c. pra praef. sam procurrere, profugere, aufugere. 
Mah. 3. 239. 571. 888. 

c. vi discurrere, diffugere, aufugere. N. 13. 18: vidra- 
vanti bayát tadá; Sà. 7. 4. Dr. 8. 25. 35. 40. — 
ätm. Su. 2. 16: vyadravanta. 

(Germ. vet. 
DRUZ, v. gr. comp. 109°. 1, ga-driuzit , ar-driuzit 
piget.) 

as drud 1. par. 6. par. (maggand) mergi, sub- 

mergi. 

AU CL 6. par. (gatdu K. gdihmyd gatdu vad'é V.) 


ire; curvum, flexuosum esse; occidere. 


2, dru 5.par. (απωιάᾶρό) poenitere. 


eH drumá m. (ut videtur pro druhma, a r. darh 
drh crescere, s. ma, sicut jam in primä hujus libri 
editione róman, pro róhman, a r. ruh crescere 
deduximus, cf. Benfey 1. 96) arbor. N. 11. 39. (Cf. 
gr. δρῦς, goth. zriu arbor, nisi pertinent ad dáru, q.v. 
ejecto d; gr. devöpov, forma redupl., v. gr. 507, gr. 
comp. 583.) 
(qq drumáy ätm. (denom. a drumá s. y, v. gr. 520) 
"arborem aequare, arborem haberi, videri. Hit. 20. 22. 
druh 4. par. interdum átm. 1) nocere, infestare, 
inimicum, infensum esse alicui, offendere, laedere 
aliquem, cum dat. vel loc. vel acc. pers. Hit. 70. 14: 
tat katan druhyati; R. Schl. II. 25. 17: mahá- 
dvipäsca sinhásca ... πα td druhyantu pu- 
traka; IL. 75. 22: tasmái sa druhyatám pápó 
yasyá "ryó snumaté gatali; Mah.3. 11471: drög- 
davyan παέα mitrésu; 2. 2107: pándaván má 
druhali; Man. 2. 144: tan na druhy4t kadácana. 
2) rem malam, perniciosam moliri, c.acc. rei. Hit. 69. 14: 
(Cf. ard; 
hib. driuch „fretfulness, anger", droch „bad, evil”; 


subst. m. „death”; germ. vet. ZRUG fallere, fraudare 


sa nrpatéli pránántikan druhyati. 


[triugu, troug, trugumés]; drawian minari; lett. drau- 
deht minari [dehz — det facere]; lat. trux, atrox, scr. 
ádruh?) 


z dru — am dvdra. 


c. abi i. q. sinlpl. Mah. 3. 10102: πιά parasvam abi- 
drugd li; c. gen. Rev. 5. 10: má nó martá abi- 
druhan tanündm „ne nostra mortales laedant cor- 
pora". 

&- drü 9. par. átm. (hinsdyám K. vadd gatáu V.) 
ferire, laedere, occidere; ire. Cf. druh. 

ug arerı.ätm. (sabadtsähay6hK. svanótsáhe V.) 

sonare; posse. 

2 drái 1. par. dormire; v. nidrá. (Lat. dor-mio; gr. 
δαρδ άνω: sax. vet. dróm somnium; nostrum Traum; 
slav. drémati dormitare; russ. dre-ma fem. sopor. 

e TUT didna m. nom. pr. Α. 11. 3. 

Sta dróni, Stut drónt f. labrum, solium. BR. Schl. 
II. 66. 16. " 

&Tg dróha m. (r. druh s. a) offensio, laesio. B'. 4. 38. 

aTa&t dráupadí f. (a dráupada, quod a drupada 
s. a, v. gr. 580) nom. pr. Dr. 1. 5. 

$ dva v. dvi. 

Ze dvanda n. par (animalium), v. sq. 

Zr, dvandvá n. (forma redupl. a dvo insertä nasali) 
1) duplicitas. B. 2. 45. 2) par (animalium). Am. 
3) rixa, lis, altercatio, certamen. Hit. 87. 20. 4) com- 
positum copulativum (gr. 587). B. 10. 33. 

στα UT dvädasä (f. -7', gr.237) duodecimus. N. 17. 2. 

στά τε] dvd dasan (e dva producto a εἰ dásan) duo- 

(Gr. δώδεκα: lat. duodecim; hib. dadeug; 

hindost. dd-reh, mutato d in r; lit. dwy-lika, mutato d 


decim. 


in /; ita gotb. ^va-/if cum gutturali pro labiali, nostrum 
swö-If; v. gr. comp. 319 annot.) 

&Tq dv4r f. (fortasse e tvdr, cf. £ó'rana) janua, porta. 
N. 25. 7. Dr. 1. 8 (v. sq). 

SN dv dra n. id. (Russ. dveri'; goth. daur n. id., them. 
daura, ejecto ἄ, mutato v in u, praefixo a secundum 
generalem regulam, v. gr. comp. 82; lit. durys fem. pl. 
fores valvatae, wartai m. pl. porta cobortalis; hib. dor, 
doras „a door, gate, boundary"; gr. Supe; lat. foris, 
cujus f respondet gr. I; fortasse etiam πύλη et porta 


za dvárasta — Ze dvdirata, 


huc pertinent, abjecto d, mutato v in p sicut e. c. in 
send. «/0/42/ αέρα equus — scr. ásva, gr. (7 TOC.) 

SITE dvärasta m. (e praec. et «/'a stans) janitor. 
In. 5. 17. . 

(& dvi duo in initio compp. (Thema primitivum est 
dva, cf. slav. dva nom. masc. dual.; lit. du; goth. (vai 
nom. m. pl; gr. δύω, δυο; lat. duo; hib. da, do, di; 
cum dvi in initio compp. cf. gr. ài-, lat. δὲ, ita send. 
bi, v. gr. comp. 309.) 

(Z5 dvi£d m. (bis natus, e praec. et £a natus) 
1) avis. N. 12. 7. 2) dens. N. 12. 66. 3) Brähmanus. 
Br. 2. 13. | 

[Safer dvigäri f. (Bah. e dvi et gdti natales, origo) 
Bráhmanus. Su. 2. 16. 

[σας dvitaya n. (a dvi s. taya) par. (Hib. deidhe 
„two things, a double proportion, a pair or couple”.) 

Star dvitf'ya (a dvi s.ttya) secundus.— dvit/yam 
adv. iterum. N. 8. 7. | 

(za dvitrá m.n. pl. dvitrá £ pl. (dvieräh dviträni, 
e dvi duo et tra, quod correptum esse videtur e 
(raya, a tri tres) duo vel tres. Rag. 5. 25: dvi- 
trány aháni. 

Karl dvidan: (-dan, -dati, -dat, Bah. e dvi et 
dant q. v.) bidens. Hém. (Lat. didens.) 

[SH dvid'a adj. (a dvi s. d'a) bipartitus. Su. 1. 6. 

($T dvid 4 adv. vel adj. indecl. bipartito, bifariam, bi- 
partitus. N. 10. 27. S4. 4. 33. (Cf. gr. dia, fy Sa.) 

(&u dvipa m. (bis bibens, e dvi pro dvis et pa 
bibens) elephantus. 

ίσαπς dvipád m. (bipes, Bah. e dvi et pad pes) homo. 
N. 5. 42. (Lat. bipes, gr. Öimous.) 

IPC dvirada m. (bidens, Bah. e dvi et rada) 
elepbantus. 

1. ITA | dvis 2. par. átm. odisse, infestum esse, c. acc. vel 

dat. Β΄. 2. 57: nd ’binandati na dvéifi;, 
18. 10: na dvéify akusalaá karma kusalan nd 


'"nuia££até; Mah. 2. 1935: advisantan katan 
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dvisydt tvádrsali; Rgv. 50. 13: dvisantam 
mahyam; Batt. 18. 9: dvésti práyó gunibyó 
Spinaca snihyati kasyaécit.— dvisant m. (part. 
praes.) inimicus. N. 12. 95. S3.7.4. B'. 16. 19. (dvis 
fortasse e dvi duo ortum est, cf. dus. — Cf. send. 
πω dois odisse, gr. comp. 39. Ewaldius huc tra- 


hit gr. µισέω, abjecto d, sicut in lat. et send. dis 
scr. dvis, mutato v in 4, sicut in lat. mare = scr. 
vári, v. gr. comp. 63; μισέω autem, si re verä huc 
pertinet, nititur formä caus. dvésáyámi; abjecto 
priore diphthongi 4 elemento et producto posteriore, 
sicut e. c. in lat. cecidi a caedo. Etiam praefixum 
nostrum mis- huc vel ad ἂν ἐς pertinere videtur; goth. 
missa in missa-déths , missa-quiss, missa-leiks, v. 
Graff. II. 862.) 
c. pra i. q. simpl. B'. 16. 18: mán pradvisantah. 
c. vi id. Man. 2. 57: Zdkavidvisjam. 

2. [ὅτι 2vis m. (nom. dvi, r. dvi?) inimicus. Su.2. i1. 

(Gum 2viian: v. dvi $5. 

[στι dvis (a dvi s. s) bis. (Gr. dis, lat. et send. bis; 
etiam lat. praefixum dis- [discedo, discerpo] huc per- 
tinere videtur.) 

&lq dv/pá m. (secundum Wils. e dvi et dpa aqua, ab- 
jecto a et producto ἑ; cf. samfpa, pratípa) insula. 
N. 12. 113. 

&lfqe 4v» ín m. (a praec. s. ín) tigris, pardus (a ma- 
culosá pelle). N. 12. 2. 129. 

Sg dvé id m. (r. dvii s. a) odium. In. 5. 62. 

SUI ui dvééfá'r -sjp m. (r. dvi$ s. tár tr) osor, 
inimicus. B. 12. 13. 

| Erz dvé'iya (τ. dvis s. ya) odiendus, odiosus, invisus. 
Β. 6. 9. 9. 29. 

Zu dvdida n. (a dvida bipartitus, s. a) duplicitas. 
B. 5. 25. ! 

eU dváirat'a n. (a dvirata — pl. dviratds — duo 
heroes, duo pugnatores, s. α) singulare certamen, duo- 


rum inter se certamen. N. 26. 8. 
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rn dakk — τα Ἡ dar d'r. 


q d. 


IT dakk 10. par. (násané) destruere, occidere; 
cf. nakk. 

qur d'an'1. par. (dvand) sonare; cf. dan, d'van, 
kan. dvan, svan, kan, kun, dan, can. 

1. ee] den 3. par. (d'ány£) fruges ferre, parere. K.: 

dad'anti sälim bümih. 

2. qet den 1. par. (ravé) sonare; v. dan. 

vet d ána n. (r. 4. d'an s. a) divitiae, opes. Su. 4. 12. 

ε[ε[Ἡσ danangayd m. (divitias vincens, ex acc. 
d'ánam et £aya vincens) nomen Arguni. 

D IESIE rl d'anika m. (a d'ána s. ika) creditor, v. 1.vid caus., 

díeqie] danin (a d'ána s. in) dives. 

{feel danurdara m. (e dánus et d'ara) arcitenens, 
sagittarius. 

"Wee danusmant (a d'ánus s. mant mat, v. euph. 
r. 101?) arcu praeditus, arcitenens, sagittarius. Dr.2. 8. 

ε[στει danus n. (a dan, formá primitivä radicis han, 
q. V, S. us) arcus; v. dánva, d'ánvan. 

Url dánya (a d'ána s. ya) dives, fortunatus, felix. 
In. 4. 16. 

rg danv 1. par. (vrage; scribitur d'av, gr. 110°) 

ire; cf. d'áv. 

ved dánva n. (a d'an s. va; v. d'ánus) arcus. 

Wege] d ánvan m. n. (a d'an s. van; v. d'ánus) arcus. 
Dr. 5. 19. in fine compp. Bah. 

ε[[εσ[ε] danvín m. (a dánva vel d'ánvan, v. gr. 583, 

s. in) arcitenens, sagittarius. N. 1. 4. 

HT dam v. d πιά. 

tei damant f. (r. dam = d'má s. ana in fem.) 
vena. H. 2. 10. 

1. ET dar d'r 1. par. ätm. 1) tenere, ferre, gerere. 

"S Hit. 68.13: kanakasüdtran έαήένά drivd; 

N. 15. 5: sigrayänd sadá buddir driyaté mé; 
Mah. 2.81: dad dra paramam vapuli; Rag. 10. 59: 


tábir garbah prag£ábütyái dadré devänsa- 
sambavali. 2) detinere. Hit. 90. 9: taddütal ... 
távad driyatán yávad durgan sageikriyatd; 
58. 8: svakandaré d’rtah. 3) sustentare, servare. 
Lass. 24. 12: kó män d’artun samartali. Pass. 
superstitem esse, vivere. N. 26. 13: distydca dri- 
yasé rá£an; Sá. 6. 13. Man. 3. 220. 
nationibus par. (gr. 446) Mah. 1. 7173: kaccit tasya 


Cum termi- 


driyanti putráli; 3. 16580: yávad bümir da- 
risyati;, N.5.33: yávacca mé darisyanti pränd 
déhé. — Caus. 1) ferre, tenere, sustentare, conservare, 
perferre. N.1. 18. 3. 14. 16. 18. 18. 9. 24. 35. A. 7. 13. 
10. 26. B'. 15. 13. 18. 31. 2) putare, dafürhalten. 
B'. 5. 9: indriydn? ^"ndriyártéiu vartanta iti 
dárayan. (6{.δ αγ br, unde fortasse d'ar ἆ Γ mutatä 
labiali aspiratá in dentalem; respicias gr. 9g, $"g, 
lat. fera, quae fortasse a portando dicta, ita ut pri- 
mitive jumentum onerarium significaverint, sicut scr. 
d'urína.) 

c. abi caus. sustinere, conservare. Mah. 3. 16221. 

c. ava caus. intelligere. Mr. 162. 10: na samyag 
avadárayámi; Mah. 1. 1749: anukrósátmatán 
tasyá 'vadárya;, 3. 11210: madvákyam ava- 
därya. 

c. upa caus. scire, intelligere. Β.. 9. 6: yat'd ”Κά- 
sastitö nityam váyul ...tatd sarváni bütáni 
matstän? 'ty upadáraya; 7. 6. Mah. 1. 7805. 
Man. 12. 27. 29. 

c. pari caus. ferre. Mah. 3. 10907. 

C. pra caus. considerare, perpendere. Mah. 1. 35$1: 
évam prad'ár ya. 

c. pra praef. sam caus. 1) tradere. Mah,3.11741: dráu- 
padím ársfisénáya sampradärya; 3. 8772: sa- 
mudrasya ksayd buddilh sampradáryatám. 


UT qd dar dr -- dd yq dars d’rs. 


2) considerare, perpendere. Mah. 2. 1652: sampra- 
dárya yat kiámam; Rám. II. 96. 54. 3) comparare, 
Man. 10. 73 


ἄγγαήέά 'náryakarminan samprad árya. 


C. acc. anáryam äryakarmänam 
c. vi 1) tenere, retinere. B'ar. 3. 58. 2) ferre, gerere. 
Rag. 13. 40: vidrtäsin (schol. d'rtakadgali). 
Caus. 1) retinere, sistere. Mah. 3. 676: végam vé- 
gavató vidárayan. 2) denegare, abnuere. R. Schl. 
IL. 13. 3: mamacái 'nam varaün kasmäd vidä- 
rayitum iccasi. 3) ordinare, instituere. Mah. 1.5549: 
sarvakáryáni dandéndi "να vidárayét. 

c. sam caus. 1) tenere, gerere, habere. Mah. 1. 6333: 
brähman sandárayans tégas. 2) sustentare, con- 
servare. Mah. 3. 168: :vayá sandryaté lökah. 
3) perferre, pati. R. Schl. II. 63. 38: (du ... kastän 
ir$nän sand'árayisyatali. 4) retinere, cohibere, 
reprimere. Mah. 1. 3323: yali sandárayaté man- 
Jum. 

2. e" q dar dr 1. átm. nn) decidere, 

* delabi. 
3. IT Di dar (d'f) 9. par. d'rná'mi senescere. Cf. 
r (éf). 
UT dara ^r dar dr s.a) ferens, tenens, gerens, in fine 
compp. In. 5. 11. A. 6. 10. 
equi daraní f. (quae fert, r. d'ar dr s. ana in fem.) 
terra. H. 1. 28. Dr. 6. 11. 
Um? daranidara m. (terram ferens, e praec. 
et d'ara) mons. 
ru d'ará f. (fem. τοῦ d'ara) terra. (Cambro-brit. daiar 
id.; armor. duar; v. Pictet p. 46; fortasse etiam lat. 
terra huc pertinet.) 
darábrt m. (terram ferens, e praec. et dr? 
ferens) mons. Α. 7. 27. 
una d'aritrí f. (quae fert, r. dar dr s. tár tr ad- 
Ne fem. signo 7) terra. Am. 
ε[ε[ IT daré d’rg 1. par. (gatdu) ire; v. darng 
d'rü£, drang, d'ri£. 
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T8» οι darng drüg 1. par. (scribitur d'aré dré, 

n "gr. 110?) id. | : 

ε[τί dárma m. (r. dar d'r s. ma) 1) jus, justitia, ofh- 
cium. N. 4. 10. 17. 5. 27. 38. 45. 6. 8. 7. 13. 10. 24. 
2) nomen dei Yami. H. 1. 34. 

wig dermatas adv. (e praec. s. tas) ex jure, juste. 
Br. 3. 3. N. 6. 9. 

Wis darmardg m. (nom. -ráf, e dárma et γά ή 
repens, justitiam regens, justitiae rex) nomen 
Yudistiri. Dr. 8. 13. 

DISPIEI darmará£a m. (juris, justitiae rex, e 
dárma et räga rex, regens) 1) nomen dei Yami. 
2) nomen Yud'istiri. H. 1. 8. 


επίπσεπ darmará£átá f (a praec. s. td) abstr. 


praec., nominatum esse Darmaräga. Sá. 5. 40; cf. 
yamatva. 

εε[εΙσ[ d’armavidya (Bah. e d'árma et vidyá f. 
scientia) juris, officiorum scientiam habens. H. 1. 36. 

IHN darmasíla (Bah. e d'árma et 


indoles) in jure (versantem) indolem habens. In. 1. 22. 
Untere] darmätman (Bah. e d'árma et dt mán ani- 


sila natura, 


mus) justum animum, in jure (versantem) animum 

H. 1. 48. 

ul dermin (a d'árma s. in) juri, officio deditus. 

Su. 2. 3. 

ord dérmya (a d'árma s. ya) justus, legitimus. B'. 9.2. 

1. qui qu daré drs 5. par. 1) audere. Mah. 1.35. 73: 
"ud vvdn drénumal prastum. Part.perf. . 

Βαν. 3. 48. R. Schl. II. 96. 43. 

2) sustinere, resistere. Mah.6. 453: vayan hi sakti- 


babens. 


pass. d'rsfá audax. 


sampanná akálé tvám adrínuma. (V. 2. dari 
d'ré et cf. gr. Sapcos, Φαρσέω, Φράσος, Spas; 
- lit. drasüs audax, drystu audeo, praet. drysau ; goth. 
ga-DARS audere, ga-dars audeo, audet, ga-daursum 
audemus [praet. cum signif. praes.]; germ. vet. TARR, 
DARR per assimil. e TARS, DARS, ge-tars-t audes, 


v. Graff. 5. 411; hib. dasachd ,,fierceness, boldness”, 


200 ud qq dars drs — ur dá. 


dasidh furious, mischievous", donaighim „I dare, defy, 
adventure".) 


C e e e ll. . 
2. qq qu dar! dr$ 1. et 10. par. laedere, violare, 


= opprimere, superare. N. 3. 15: tdgasd 

'asya darsitäh; R. Schl. I. 24. 13: na suptan 
darsayisyanti ndirrtäh, 1. 25. 11: tapasyan- 
tam iha stánum ... adaríayad durméd di; 
Mah. 1. 3454: £ará tvám aécirád darsayisyati; 
1.1677: na hi tah rdgasärdülam adarsayan.— 
darsayitun striyam feminam violare, stuprare. 
R. Schl. I. 49. 6: rsipatnin darsayitvd; N.10. 14: 
nacái '$á téíasd sakyä káiscid darsayitum 
pati. 

c. pra i. q. simpl. R. Schl. I. 97. 9. 34. 27. A. 5. 3. 
Ν. 11. 36. 

c. vi id. Mah. 1. 1421: ragdnsi mukutány és$ám 
uttitáni vyadarsayan. 

dud daria v. durdarsa. 

dur daríana m. (r. dars d’rs s. ana) oppressio, 
actio inferendi vim (in aliquem). Dr. 6. 28. 

[ΕΙ davá m. 1) vir. 2) maritus. Am. (V. vid'avá vidua, 
et cf. hib. dea, dae „a man, a person", v. Pictet p.29.) 

ee davald (τ. d'Av purificare, correpto d, s. ala) 
albus. | 

ΕΠ 44 3. par. átm. (anom. v. gr. 577) 1) ponere. B'.14.3: 
tasmin garban dadámy aham; Hit. 76. 9: nii- 
Jaünkan d'yaté lókáili pasya basmacayé pa- 
dam; — manó dátum, matin d'átum animum 
intendere, convertere ad aliquid, constituere; c. dat. 
vel locativo. N. 13. 4: nivésáya manó daduh, 
R. Schl. I. 9. 40: gamandya matin daduhi; Man. 
.12. 23: darmé dadyán manali. — Cum infin. 
R. Schl. I. 11.1: rägä yastum manó dad'é, Cum 
irat fides ($radd’d), fidem ponere, credere, c. acc. 
interdum cum dat. vel gen. Mah. 1. 3060: Κας te 
iraddásyaté vacali, 2. 217: kacdin na iradda- 


dási strínám; Yagur-V. (v. Westerg.): srad 


asmái vacasé dadátana; Ἑ. 19. 20: Jradda- 
d'ána. 2) dare, tribuere. N. 14. 11: tatra t4 shan 
iréyó dásyámi; Man. 4. 29: yad yasya sd sda- 
d'át. 3) átm. sumere, assumere, accipere (proprie sibi 
dare, cf. dá praef. 4). Hit. 7. 16: Καέαδ káricana- 
sansargád d'atté märakatin dyutim. 4) tenere, 
ferre, gerere, habere. Nalöd. 1. 17: dadat! märam 
bábili, 2. 52; Rag. 9. 39: yuvatayali kusuman 
dadur áhitam tadalaké; Batt. 4. 16: dad ánd 
balibam mad yam. 5) sustentare. Rag. 1. 26: da- 
datur buvanadvayam. — Part. perf. pass. hi£á 
(gr. 643) 1) intentus. Β'. 16. 9. 2) bonus; subst. n. 
bonum, salus, felicitas. Br. 2. 4. 25. (Gr. Tí 91; lat. 
do in compositis nonnullis [condo, abdo, perdo, vendo, 
pessumdo, credo = scr. fra ddad ám i, v. gr. comp. 
632]; lit. demi, dedà pono, colloco; goth. 2d-/hs, them. 
dédi factum, in rnissadéths; sax. vet. dóm facio, dós 
facis, dót facit — scr. dad’4mi, dád'ási, dád'dti 
[v. däard'r -£r', d'À praef. vi, send. (9. ἆ facere, 
creare]; germ. vet. /óm, toam, tuam, tuon facio; 
nostrum £hue; huc etiam pertinet syllaba te in prae- 
teritis ut suchte, machte; goth. sókidédum quaesivimus, 
sókidédjau quaererem, v. gr. comp. 620 sq.; slav. dé-juri 
facio, dd-lo opus; hib. deanaim „I do, make act, work", 


dan „work”. 


c. anu favere. Rag. 17. 36: anudad'yur anud éyam. 


c. antar in se accipere. Rag.15. 81: prt'ivi mám 


antard átum arhasi. 2) tegere, occulere. Mah.4.1042: 
isubir vyatisarpadbir ádityó sntaradíyata; 
1683: karnam ... antardadé góraíaráuga- 
vrifyá; 1.8713: antard ἀγά "tmánam. Se occu- 
lere. (ätm.) B'att. 5. 32: antardatsva rámát. — 
Pass. invisibilem feri, evanescere. Su. 1.17: tataBi stri- 
yas tá Sdbutan tat sarvam antaradiyata; 
N. 12. 96: εάραςά sntarhitáli sarvé; 14. 12. 26; 
Mah. 1.119: anzarhitánám bütánán nisvanó sba- 


vat; 1. 4710: vdg antarhitd 'bravft. 


ur d 4. 


c. api vel pi tegere, claudere. In. 5. 36: karnáu ha- 
stäby4m pidäya; À. 6. 14: dvárdni pidad'uli. 

c. ab i 1) referre, narrare, exponere. N. 12. 76: vísta- 
réná 'bidásyámi; 19. 18. B'. 18. 68. 2) nominare. 
B'. 13. 1: kiétram ity abidtyaté; 18. 11. 3) op- 
pugnare, invadere. Mah.: mägadän ab yadád balf. 

c. ava 1) ponere. Mah. 1. 4503: kundesu garbän 
avadad£. 2) animum intendere. Hit. 83. 15: déva 
avadfyatám; R. Schl. II. 63. 4: avahita. 

c. ava praef. abi tegere. R. Schl. IL 40. 33: a£rub ili 
patitáir abyavahitam prasasäma mahíraéahl. 

c. ova praef. vi id. Rag. 9. 57: harinasya vyava- 
d'áya déham. 

c. 4 1) ponere, imponere, apponere, applicare. Sá.1.18: 
mahisy4n garbam ádad^; N.13. 69: iti πιό 
vratam dhitam; 24. 19: agnáv agnir ivd "hi- 
tah; Β. 19.8: mayy éva mana ddatsva; Br.2.15: 
kat'an saksyámi bälE ssmin gunán ád'átum; 
Rag.7. 17: tam ád4ya vivdhasáki y. 2) dare, 
tribuere. Su. 4. 23: indr4 trdildkyam Adaya. 

c. d. praef. abi ponere, apponere. Man. 8. 372: ab y á- 
dadyuli kAsf'áni (atra. 

c. d praef. upa facere. R. Schl. IL 35. 28: m4 tvam 
...bartáran lókabartáram asaddarmam upá- 
dad'äh. 

c. d praef. sam 1) id. N. 22. 10. 23. 12. Su. 1. 7. 
B'. 12. 9. 17. 11. 2) animum intendere. N. 22. 2. 5. 
Sá. 6. 12: samáhita. 3) animadvertere. Hit. 110. 14: 
utpannám ápadan yas tu samádatté sa bud- 
d'imán. 4) emendare, corrigere. Hit. 88. 22: man- 
trabédd spi yé dé di sambavanti mahípatéARl 
na jakyds té samádátum. 

c. upa ponere, apponere, imponere, supponere, adhibere. 
R. Schi. II. 42. 16: aáÁmánam upad'áya Sayisyatd; 
II. 61.7: sd: Pu£am upadáya; Rag. 8. 29: kriy4 
hi vastáüpahitd prasfdati; 8. 76: $rnu ... táA 
(sarasvatfm) hrdicái 'nám upadátum arhasi. 
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c. tiras pass. invisibilem fieri, evanescere. Rag. 10. 48: 
krénamégas tiródad; 11. 91: riis tirádad'4, 
Ur. 73. 2: yatra mé nayanayöh sá tiráhitd. 

c. ni 1) deponere. Hit. Ser. 40: mrgan nid4ya; Rag. 
3.50: má nid’äh padan padavyAám; 4.1: dinánté 
nihitan té £ ali savitrá. — kriyán nidátum ope- 
ram convertere (in aliquam rem). Hit. 8. 1. 2) sepelire. 
Man. 5. 68: ünadvivärsikam prétan nidad yur 
bándavá4 vahili, — Caus. deponi, asservari jubere. 
Man. 8. 30: pranaéfasvámikan riktan rägä 
tryabdan nidäpaye£t. 

c. ni praef. ωρα deponere. Man. 8. 37: pürvöpanihi- 
tanid' iR. | : 

c. ni praef. pra deponere, infigere. Man. 55. 21: y adi 
manis trapuni pranidäyatd. — kdyam prani- 
d'átum corpus yrosternere. B'. 11. 44. mand, bud- 
dim pranidátum animum, intellectum | intendere, 
convertere ad aliquid. B'att. 6. 142. R. Schl. II. 22. 14. 

c. ni praef. sam -1- pra seponere, negligere. Mab. 
3. 13194: tavdi 'vá "gnän sampranidáya. 

c. ni praef. vi deponere. Mah. 1. 2984: viniddya tató 
báran sannidáya palánica; Gita-G. 4. 11: 
stanavinihitan häram. 

c. ni praef. sam id. Mab. 1. 482: sannidad'us tatra 
... dyudäni,;, 1. 2984: sannidáya paläni. — 
drstin sannidátum adspectum convertere aliquo, 
c. loc. Rag. 13. 44: dréfin sahasrärlisi sanni- 
datte. — sannihita propinquus. Hit. 22. 5; v. 
sannidi. 

c. pari circumponere, induere. R. Schl. L 2. 10: pari- 
dáya valkalam. 

c. puras 1) praeponere. Mah. 3. 1973. 2) magni facere. 
Rag. 12. 43. 

c. vi 1) ponere, collocare. Rag. 6. 37: tám agratah 
... anüpará£asya vid'áya. 2) dare, tribuere. Su. 
1. 23: yuvayór hétund 'néna nd "maratvam 
vidiyatd; B. 7. 21. N. 7. 21. 3) facere. N. 13. 26: 
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tay& 'yam vihitd pürvam máyá;. Hit. 27. 5: 
asmái pügän videhi, Ν. 19. 121. 4) ätm. accipere 
(sibi dare). R. Schl. I. 8. 27: putrán vidásyaté 
maháya£ré; In. 4. 3. 5) decernere, constituere. 
Rám. I. 40. 4: 


LÀ € 9 t. 
mahé; v. vid ána, vid i. 


déió vidiyatän yatra vatsyá- 


c. vi praef. anu sequi; obsequi, obtemperare. R. Schl. 
II. 22. 26: tvam apy anuvidéya mám prati- 
sanháraya kíipram ábisécanikíü kriydm. In 
pass. id. Mah. 1. 4721: tanddi Ίνα darmam... 
anuvid tyanté; B. 2. 67 (cf. Mah. 3. 13945). 

c. vi praef. prati facere, parare. R. Scbl. II. 32. 2: 
damüh prativid {γα ἑά πι. 

c. vi praef. sam 1) ponere, imponere. Mab. 2. 1510: 
putran dámódarótsaügé devi samvyadad át. 
2) facere, efficere. Rag.1.72: tasmán muécy& yatá 
... tat d vidátum arhasi. 3) decernere, consti- 
tuere. R. Schl. I. 38. 4: yad αἱγά ᾿παπίαγαἥ kár- 
yam ... sanvidatsva,;, N. 2Á. 4: viditan vd 
"lavá '£áátam pitur mé sanvidíyatám; 
Dr. 7. 41. 

c. sam 1) conjungere. R. Schl. I. 32. 19: mantra- 

Reconciliare: Man. 7. 66: düta éva hi 

sandatté binatty évaca sanhatán; Hit. 24. 15: 


sanhita. 


suganas tu kanakag atavad durbedyascä "su 
sandéyali. Se conjungere, societatem inire, pacem 
inire, cum instrum. Hit. 24. 5: satrund na hi san- 
dadyät; 119. 15: 


sandadyät. 2) imponere (praesertim sagittam arcui). 


 satyadarmavyapéténa na 


Rag. 3. 53: danusy amögan samadatta sáya- 
kam; 11.28: sandadé d'anuíi váyudáivatam 
(astram); Mah.1.5280: sand atsva vánam. 3) ap- 
propinquare. Dr. 8. 11: sandáya raténa (v. san- 
nid'4). — d'anuli sandátum arcum intendere. 
Rám. I. 62. 32. 38. 

c. sam yraef. anu investigare, explorare, exquirere. 
Hit. 90. 21: durgam anusandéhi; 87. 21; Man. 


ur d étu — un dérá. - 


19. 106; v. anusandána. — dtmänam anusan- 
d'átum mentem colligere. Hit. 125. 20. 

c. sam praef. abi vincere, superare. Man. 7. 159: rd 
sarvän abisandadyä4t sámádibir upakra- 
mail (schol. vasfkuryát). 

c. sam praef. sam - abi 1) imponere. Mah. 3. 10452: 
pradésinín tatd Ssyá "syé £akrali samabisan- 
dad. 2) facere. Mah. 3. 12714: tapah samabi- 
sand'áya. 

c. sam praef. αρα conjungere. H. 2. 20: vacali krü- 
rálfisanhitam; 

c. sam praef. prati 1) conjungere. Su. 2. 4: vigaya- 
pratisanhita. 2) dirigere. cum acc. Mah. 3. 1926: 


Py a 


manyus tasya katan sámyén mänddi 
pratisanhitah. 

io Ire f d'átu m. (ut videtur, a r. α 4 s. tu) 1) metallum. 
N. 1. 2. 2) radix verbi. Rag. 3. 21. 

σπατς -ᾱ d’ätär -tr πι. (r. d'À ο. εάν tr) 1) creator. 
B'. 9. 17. 2) nomen dei Brahmae. Br. 1. 29. 

UT d 4er? f. (r. d A vel dd s. £ár tr cum signo fem.) 
nutrix. N. 8. 4. 13. 49. 

WT iTent d ἀεγέγέκά f. (a seq. s. ika in fem.) nutrix. 
Dr. 6. 9. 10. 17. ' 

εΠΞσῇῃ d'átréy t f. (a dAcrt 9. éya in fem.) collactanea. 

Ure dán ya n. (a d'ana s. ya) frumentum. R. Schl. I. 
1. 90. 

Une damen n. (r. dá s. man) 1) domus, domicilium. 
Β. 8. 21. 2) corpus. 3) splendor. Rag.6. 6. 18. 22. 
4) robur. Rag. 11. 85. (Cf. lat. do-mus, hib. dai-m „a 
churcb, a house, people"; germ. vet. ἀό-πι; slav. do-mu.) 

Um dära (r.dar dr s. a) ferens, gerens, in fin. compp. 

UnUT dárana n. (r. dar dr cl. 10, s. ana) gestatio, 
portatio. N. 5. 24, 

επππτ d'éáraná f. (fem. praec) servatio, conservatio, 
perseverantia. B. 8. 12. 

"RT d 4'rá f. (fem. a d'Ara) 1) gutta, stilla. A. 8.4.5.6. 7. 
2) acies (ensis, securis). Hit. 94. 12. Rag. 6. 42. 
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ΕΠΠΤΕΠΠ d4rásdra m. (e praec. et sra aqua) imber. 
Ur. 59. 16. 

umge] 44 rin (r. d'ar d'r s. in) ferens, gerens. In. 5. 6. 
Su. 1. 8. 30. 2. 3. Α. 10. 52. 

IPLE dártaráitra m. (a drtdrästra s. a) Drta- 
rástri filius. H. 1. 15. 

εΠ{ε d ἁγπιίκά adj. (a darma s. ika) juri, officio 
deditus, probus, honestus. Sá. 1. 2. 

επα d'áv 4. par. átm. 1) currere, accurrere. N. 11. 19: 
itasce Ἰἑαέέα d'ávati; 8. 12: vanagulmánséa 
dávantali; Sá. 6. 5: unmattáv iva dávatah; 
Mah. 3. 12929: satatan d’dvamänak. 3) lavare, 
abluere. Batt.14. 50: dad ává 'dbis daksus tasya. 
Part. perf. pass. d'áutd. Rag. 11. 80: vréfidáuta; 
16. 49. 19. 10. — Caus. lavare. Man.4. 65: na päddu 
dávayét kánsyé bAgand. (Gr. JEW e έξω, 9ευ- 
σοµαι; hib. deifir „haste, speed, quickness"; lat. Javo, 
mutato d' in /, nisi pertinet ad p/u, caus. pláváy dmi, 
abjecto p. Ad caus. d'dváyámi etiam trabi posset 
goth. daupja; sax. vet. dópju baptizo, mutato v in p 
[ν. dru]; nostrum zaufe. Cf. du, dà.) 

c. anu 1) cursu celeriter sequi. Mab. 3. 13171. 2) ac- 
currere. N. 11. 23: mám ... kimarian n4 ’nu- 
dávasi. 

c. apa abire, decedere, recedere. Man. 8. 54. 

c. abi accurrere. N. 14. 2. Dr. 6. 10. 27. A. 3. 24. 

c. 4 accurrere, currere. N. 13. 13: Payád ádáva- 
mändh. 

c. upa accurrere. Dr. 8. 33. 

ο, upa praef. sam id. N. 1. 23. 

c. nis, nirdáuta ablutus. Rag. 5. 70. 

c. pari circumcurrere, circumerrare, Br. 3.17. N. 10.18. 
13. 66. | | 

c. pari praef. vi circumvenire, cingere (hostem). Dr.8.1. 

c. pra procurrere, aufugere. N. 13. 17. Sä. 5. 39. Pro- 
gredi, exire. Man.4.39: na prad ἀνδέέα varsati.— 
Caus. 1) lavare jubere. Mah. 4. 275: yó mé na dad- 


y4ád ucéistan naca páddu prad'áva y£t. 2) lavare. 
Mab. 3. 14024: pádáu pradävaye. 
c. prati contra aliquem currere. Mah. 3. 431. 
c..sam concurrere. Mah. 3. 9573: saikrudddh sa- 
mad ávanta. 
UTalel d dvana n. (r. dáv s. ana) lavatio. N. 13. 68. 
R. Schl. I. 9. 58. 
[tT 4 6. par. diy 4mi (ddran4 K. ἁγιάω V.; ut mibi 
videtur e d'á, attenuato 4 in i) tenere, ferre, ΄ 
IDEO d'ik interj. (fortasse a r.dih regressá aspiratione, 
v. gr. 81?) exclamatio aversationis, detestationis, c. acc. 
H. 3. 18. Br. 1. 14. 35. 
[αι dir: 1. ätm. (sand/pané ῥίναπέ Κ]έάαπέ K. 
sandípé klésé givd V.) flagrare; vivere; lan- 
guescere. K.: sand'ikéaté vahnih Κάάέπα. (Cf. 
dah, unde d'iké ortum esse censeo, adjectä sibilante 
et regressà reduplicatione in radicis litteram initialem, 
sicut in desid. did'aks; v. d’uks.) 
RT dinv 5. par. (prinan£K. prítigatáu V., scri- 
"bitur div, gr.110?; tempora specialia format e 
di, inde d'inó'mi) exhilarare; ire. K.: d'inóri 
dravyéna hiranyardtasam. 
Παπ dis 8. par. (sab dé K. ravé V.) sonare. 
furcue d'isnyd n. locus, regio. In. 1. 34. Rag. 15. 59. 


1. t] Z7 A. ätm. (anádar4 K. drád? anddare V.) 


spernere; colere, venerari, exhilarare. 

2, fd? f. (a r. d'y di cogitare, abjecto di et mutato y 
in £) mens, intellectus. B'. 2. 54. 

er drei. (r. de s. £i) sitis. Hém. 

Sm d/man: (a d? s. mant mat) mente, intellectu 
praeditus, sapiens. [n. 1. 31. N. 17. 2. 

UM dira (ar. d'ar dr, mutato a in f, s. a) 1) firmus, 
solidus, constans, fortis. 2) profundus. Rag. 18.3; de 
sono Rag .3. 43. 3) (ut videtur, a d'/ intellectus, s. ra) 
sapiens. Β.. 12. 13. Rag. 3. 10. 

Wyatt dirata f. (a praec. s. £4) fortitudo. Rag. 8. 43. 

Und d/ratvá n. (a dira 9. tvo) id. Hit. 89. 19. 
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BI d fvará m. piscator. Hit. 110. 2. 

q d'u 5.par. átm. agitare, commovere, concutere. H.2.6: 
dunvan rüksän siróruhán; Mah. 2. 2704: gadán 
d’unvänah. — Pass. d'dy4' et intens. dödüy tam a 
du quam a αἱ derivari possunt, v. gr. 448. (V.dü 
et cf. gr. Suw, Suvw, Su&Aa; αὔ-μα, a motione 
animi; bib. doineann „inclement weather, a tempest”, 
doineannach, doineannta „stormy, tempestuous”, nisi 
in his vocabulis do est particula privativa; slav. AOV du, 
unde du-nu-n spiro gr. comp. 806 not. ".) 

c. vi i. q. simpl. R. Schl. II. 23. 4: agrahastam vi- 
dunvan; Mab. 1. 7035: vidunvantó sginäni. 
ya d'uks 1. ätm. (ut mihi videtur, a r. dah, attenuato 

a in u, v. diks) i.q. diks. 

c. sam ardere, flagrare. B'att. 14. 109: sandud'ukié 
tayóli kópali. Caus. accendere. Batt.2.23:sardgnih 
sandukéíyatám; Mah. 1. 5628: agnistókam ivá 
"tmánan yali sanduksayati narali, Recreare. 
Mah. 1.2344: krsän sanduksayanti; Gita-G.3. 12. 

or dur f. (nom. dür, dün, gr. 73", a r. dar dr, 
attenuato a in u, v. kar kr, unde karómi, kurmás) 
1) temo. Dr. 8. 18; transl. frons, primus locus. Rag. 
1. 91. 2. 2. 2) onus. Rag. 1. 34. 

etur durfnd m. (ut videtur, forma anom. part. praes. 
átm. radicis dar d'r, mutato suffixo dna in fna, cf. 
4s índ, gr. 534) jumentum. Hit. 27. 6. 
1 durv 1. par. i. q. durv, turv, turv. [1. 54. 

ya dürya (a dur s.ya) Jumentum, equus. Rag. 6. 78. 

1.7 d à 5. par. ätın. dünó' mi, dünv£ (part. perf. pass. 

d'ütá et diind) agitare, commovere, concutere, 
quatere. Rag.4. 67: duduvur vá£inali skand án; 
N. 17. 40: väyund d'üyamánali pávakali; Rám. 
I. 35. 32: dütap4pa excussum peccatum habens, i. e. 
peccato solutus. —  [ntens. Dr. 2. 1: agni£ik4 'va 
dódüyamáná pavanéna. (dud uvuk, pass. d dy& 
et intens. dó α d y etiam ad d'u, q.v., referri possunt.) 


c. ava excutere, abjicere. Mah. 3. 2032: avad'dya 


Was divara 


— qq d áp. 
pápam; Rag. 3.61: avad d ya tadvyatám; 9. 20: 
avad dtabaydR. Man. 5. 125: ava- 


dátam. Repellere, rejicere. Ur. 75. 19: mám ava- 


Concutere. 


düya pádapatitam, — Όλι ddváyámi vel 
dündydmi (gr. 470) concutere. Man. 3. 229: n4i 
'tad (annam) avad ünayét. 
c. ava praef. vi excutere, abjicere. R. Schl. II. 60. 5: 
vyavadüya santápam. 
c. 4 i. q. simpl. Rag. 14. 11. B'att. 8. 54. Mah. 2. 2240. 
c. 4 praef. vi id. Mah. 3. 15588: τά vyádüyamáná 
pavanéna; Ur. 59. 14. 
c. 4 praef. sam id. R. Schl. I. 32. 15. 
c. ut id. Dr. 6. 4: samanyur uddüyatd pránapa- 
tili $aríré, Excitare (de pulvere). Dr. 6. 26: apa- 
íyans tasya sdinyasya rénum uddütam; R. 
Schl. I. 28. 14: uddünvdán4d ragd góram; Mah. 
3. 13538: váténa ra£a udd 1 γαίό, 
c. ut praef. sam id. Mah.1.1336: ra£ali samudd dya. 
c. nis excutere. B'. 5. 17: gnänanirdütakalmasäh. 
Concutere. R. Schl. II. 35. 1: nirddya sirah. — 
nirdavitun dandam supplicium sumere de aliquo. 
Man. 8. 318: ráé£anird dtadandd. 
c. vi removere, abjicere, relinquere. Räm. II. 47. 21: 
vidüya iókam; Rag . ed. Calc. 9. 72: vid dtanidra. 
Agitare. In. 2. 17: vya£anéna vidüyatä; Mah. 3. 
11703: v4yund vid dyamándli patäkäk. 
2. tT du 6. par. et 9. par. duvd mi, dünd mi (gr.345) 
i. q. d à cl. 5. | | 
1. qu dur 10. par. ddp4y4mi Pän. ΠΠ. 1. 28 (ut vi- 
detur, denom. a düpa, v. gr. 520). 1) suffire. 
Dev. 4. 28: divy dir düpdis tu düpitá; R. Schl. I. 
10. 30: kriyatám puran düpitam. 9) fumare. Mr. 
166. 17: nildih sándram ivA "hibir £alad aráir 
düpäyatt 'vá 'mbaram. (Gr. TU$w, transpositä 
aspiratione e Sua, v. Pott. 1. 257.) 
c. ava suffire. Rám. II. 60.83: divyadup4vadüpitali. 
2. qqas p 10. par. UY iártéK.d/ptáu V.) loqui; lucere. 
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yu α άρα m. (ut videtur, a r. d'á adjecto p, s. a; cf. 
rr. bu et du) thus, suffimentum. (Gr. τῶφος, v. 
1. d'üp.) 

α ἆ πιό m. (r.dü s. ma) fumus. H. 4. 39. (Lit. di- 
mai m. pl. fumus; slav. AZIMZ dümu fumus; germ. vet. 
daum, toum vapor; hib. dluirnh „a cloud, darkness, 
smoke", v. Pictet p. 46; lat. fümus; gr. Süucs.) 

ymad d'ümákétu m. (e praec. et kdtü) cometa. 

d'ür 4. par. (hínsA4y ám Κ. vad'4 gatäu V.) ferire, 


N 9 ο 5 € 
. laedere, occidere; ire. (Cf. ἂν, d'urv.) 


redupl. dad du [a d’4, v. gr. 354], attenuato a in u; 
hib. daif f. „drink” fortasse forma redupl. cum f pro 
scr. d, sicut e. c. lat. fumus = scr. d ümá, v. gr. 


comp. 11.) 


je dni f. (r. d4 s. nu) vacca lactaria. 
Ἡσί d4irya n. (a d'í/ra firmus, s. ya) firmitas, con- 


stantia. In. 5. 55. Su. 3. 24. N. 3. 17. 
d'ár 1. par. (gaticátury4) ire, currere; babilem, 


dexterum esse. (Cf. Zur, (dr, tvar.) 


Ώτα d4u:d v. dv. 


pira d üré£afi m. (e d'ur onus, v. euph. r. 739, et £afí πα dAumya m. (a dümá s. ya) n. pr. 


l. q. £a1dá q. v.) cognomen Sivi. Hit. 3. 1. 
[ dürta (ut videtur, ar. d'ür vel durv vel dvar d'vr 
. s. ta) fraudulentus. Hit. 76. 15. 

εί dülim.f. (r. dd s. 11) pulvis. Am. 

ΕΤ dus, qu dus, απ d’üs 10. par. splendidum, pul- 
chrum reddere. 

d'áiard, quu d'üsará (fem. -r?) canus, pallidus. 
Hit. 81. 13: d’dsara; Rag. 5. 42. 16. 17: d’üsara. 

d'rk ferens, gerens, in fine compp. Dr. 8. 10: Kad- 
gad'rk; A.3. 5: pinákad'rk. Quum hoc vocabulum 
hucusque solum in nomin. invenerim, dubito de verá 
ejus thematis formä et origine; nominativus enim d’rk 
ortus esse potest e thematis d'rk, d’rc, dre, dri; 
nec non e drh, regressá aspiratione secundum eupho- 
niae r. 84^. 

d'rtáráitra m. (Dah. e d'rtá et ráétrá) n. pr. 

drtí Ε (r. dar dr s. ti) constantia. N. 6. 10. 
Β. 18. 33. 94, 

q d’ 1.par. bibere. Man, 4. 59: na várayéd gän 
d’ayantim; Mah. 3. 10452: dAsyati kim; 10453: 
mám ayan dásyati; Nalöd. 2. 11: mad'u nán4- 
vidam adayat. (Cf. dad'i; slav. dojd mulgeo; lit. 
dé-ié sanguisuga; goth. daddja lacto, mammam praebeo; 
gr. ca, Ὄχσθαι, Sw, S52vc, rir9€, «οίνη: 
germ. vet. tuta, tutta mamma [nostrum Zitze], cujus 


syllaba redupjicativa respondet sanscrito da in praet. 


BAT 44 1. par. (in tempp. special. d'a m) Bare, inflare, 


sufflare, Bando excitare (ignem). B'. 1. 12: £arikan 
dadmáu; Sá.5. 77: vdyund damyamánai ... 
agnili; Mah.2. 2483: daméc ἑάπίαπι pávakam. — 
Trop. dm4td inflatus. (Lat. Aare, cum f pro d' sicut 
in fumus = scr. dámá mutatis liquidis m, /, v. gr. 
comp. 20; germ. vet. dun-s-t, tun-s-t procella, cum s 
euph., v. gr. comp. 95; bidjan, blähan, blásan Bare; 
gr. σµω-νη, σµω-ς, σµ pro Su, sicut e.c. in πέ- 
πεισ-μαι pro -Ὅμαι, cf. Pott. 1, 187.) 


c. 4 id. Hit. 68. 9: d'arpád máta. 
c. 4 praef. sam id. Mab. 2. 1925: sankän samá- 


dad mul. 


c. αρα id. Mah. 3. 11706: 4arnikam upád' másít; Man. 


4. 53: nd 'gnim muk4éná 'pad'améi. 


c. pra id. Λ. 6. 12: saikam updddya ... práda- 


man tam; B.1. 14: divydu £aükáu pradad ma- 


tuli. 


c. vi difflare, dispellere, discutere. A.3. 28 (ubi cum 


ed. Calc. vyadamam pro nyadamam legendum): 
sarfräni ékíbütádni ... täny aham vyadamam 
punali, 7. 24: tán (vdndn) vyadaman sardıl; 
8.10: tató sham agnin vyadaman salilástréna; 
Mah. 1. 5462: vyad'amad anfkáni ksandt; R. Schl. 
II. 80. 8: aparé vfranastambán...vyadamanti 


sma durgäni stalánica. 


206 eng dmänks — djgdvans. 


: d’mäüks 1. par. (góravásité K. kdükid ϱό- 
"raruté V.; scribitur dmäks, v. gr. 110?) i, q. 
dráüké. Vid. dráüks, dráüks, d'vdüks. 
EMT αγά v. ἀγά[. 
eZIIe d» dna n. (r. dydi s. ana) contemplatio, medi- 
tatio. B. 12. 12. N. 2. 3. 
οι d yái 1.par. interdum ätm., etiam d'y4 2. meditari, 
cogitare. R. Schl. I. 4. 71: dydyantin dadarsa; 
9. 43: dydyamánarica tan drstvd; N. 12. 100: 
dydtvä ciram. Cum acc. rei. Man. 9. 21: d'yá- 
yaty anistan ddiasd; B'.2. 62. 19. 6: dydyan 
viiayán; Mah. 3. 13209: siv&na d'yáhi saputra- 
bändavam. (Gr. Sea, εάομαι: respiciatur sanscri- 
tum vid scire in latinä, ud scire in sendicä linguá 
significare videre; respiciatur etiam £&iw, cia; cf. 
Pott. 1. 231.) 

c. apa et samapa devovere, exsecrari; mala precari 
alicu. Mah. 3. 13652-56: tám avdksya tata 
kruddal samapad yAyata dvigali, apad yá- 
táca vipréna nyapatad d'aranítal£. 

c. abi i. q. simpl. Man. 1. 8. Mah. 3. 11238. 

c. ava spernere. R. Schl. I. 25. 12: avadyäta (cf. 
avadir, avaman). 

ο. upa i. q. simpl. Mah. 1. 3848: s 6 'pad y átá baga- 

vatá. 

. ni id. Batt. 14. 65: tan nidad yáu. 
. ni praef. abi id. R. Schl. L 28. 7. 
c.pra id. N. 19. 3: pradadyduca mahámanáli; 


eo 


e 


Mah. 1.1783: pradad' yáu rá£ánam prati. Putare, 
credere, babere. Mah. 1. 7013: αγ. {νά tu tán ... 
basmávrtán ivá havyaváhán krsnali pra- 
dad y du. 

c. pra praef. sam 1. q. simpl. Mah. 3. 1411. 

c. sam id. M. 2. 8. 

eIsT drag 1.par. (gatdu)ire. Cf. daré dre,drang, 
i drig, dva£, d'vaí £g. 

TH drang 1. par. (scribitur drag, gr. 110?) id. 


dran d'van dvran d v án ϐ) sonare. 
UT dran, UT dvan, ST derent 
Vid. d'an, d'van, svan. 
eq dras 39 ud ras (ut videtur, pro udd'ras i. e. 
^ or ’ : E N A e 
d ras praef. ut) 9. par. 10. par. drasnámi, udra- 
snámi, drásáyámi, udrásayAámi (utkiép4 K. 
utkiépé uccé V.) extollere, levare; spicas colligere. 
(Cf. d vans.) 


ma drák 1.par. i. q, dräk. 

Tq dras 1. átm. (Saktäu) posse. Cf. dräg. 
" dráüké 1. par. (scribitur d'rdks, gr. 110?) i. q. 
Naränks. Vid. d' máüks, d'vdükis. 

tz d'rád 1. átm. i. q. dräd. 


IT drie 1. par. i. q. drag. | 

eT d ru 1. par. et 6. par. drávámi, druvämi (stáiryé 
sarpané) 1) fixum esse. 2) ire. (V. druvá, drü, dru 
et cf. lit. drázas firmus, solidus, robustus; cum caus. 
d'ráváyámi cf. goth. traua confido, nostrum traue.) 

Ἡσι druvd (a praec. s. a) certus. Br. 4. 15. N. 6. 11. 
26. 11. — druvárm adv. certe. Ἡ. 1. 26. Br. 1. 9. 
N. 13. 27. (Hib. ἀεαγδῆ „sure, certain, true, fixed "s 
germ. vet. friu, triuwi, ga-triu, ga-triuwi, ga-triwi 


fidelis; nostrum Zreu, ge-treu.) 
tT ο γή i. q. dru. 
ε 
-- e ' 
UF drek 1. àtm. 1. q. drek. 
ewe 
T c 9 e. 
5] d'r4i 1. par. (trptdu) gaudere, satiari. 


ya dvans 1.ätm. decidere, labi. Mah. 1. 3596: nan- 
dané slitam mám abravíd dvansé 'ri. Trop. 
perire. B'att. 14. 55: práná dad vansiré; R. Schl. 
Il. 34. 24: mriyatán dvansatám vé 'yam. — 
pánsud vasta pulvere obrutus. N. 12. 115; ra£asd 
doaria id. R. Schl. IL 58. 3. — Caus. caedere. 
B'att. 15. 94: mürdánam adadvansan nara- 
dvisah. Trop. interrumpere. R. Schl. II. 60. 15: 


dvansayitvá tadväkyam. (CL dvans cum 
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brans sicut supra d'ar dr cum bar br. Add vans 
, trahimus goth. DRUS cadere [driusa, draus, drusum] 


mutatá semivocali v in r, attenuato a in u; v. gramm. 


Js d'va£á m. (r. dva£ s. a) vexillum. In. 1. 8. 
fir d va &in (a praec. s. in) vexillo praeditus, vexillifer. 


Dr. 2. 10. 


comp. 20. Caus. drausja praecipito — scr. dvansá- use dvaéinf f (a praec. signo fem. f) exercitus. 


yámi; germ. vet. tróriu fundo, v. Graff 5.. 545 sq. 
Ad dvans etiam bib. tuitim cado referri posset, mu- 
tato s in £, vel ut denom. a d’vastd lapsus, ejecto ο.) 

ο. apa rejicere, repudiare, repellere. Mah.1.5596: nacá 
’py anyam apadvansét kópasanyutali; Mr. 
235. 8: mürka apad vastó ssi. 

id praef. sam; samudd vasta obrutus. R. Schl. II. 
42. 10: rénusamudd vasta. 

c. pari i. q. simpl. R. Schl. I. 33. 18: paridvast4- 
é£iráni ... vésmáni. 

ο. vi 1) labi. N. 16. 15: vidvastaparna; Su. 9. 24: 
vidvastanagarásrama; A. 10. 62: vidvasıd 


pur#. 2) transit. caedere, profligare. Mah. 1. 7765: 


sardir vidvasya cáurán; R. Schl. I. 66. 9: vi- 


dvasya tridasän. Caus. caedere, profligare. Mah. 
1. 4455. 8282. 3. 16501. 


tTsT dvag 1. par. (gatdu) ire, se movere; v. dra 6. 
T | 


eq ra (ut mihi videtur, a stirpe demonstrativä na, quae 
in fine pronominum compp. ana, éno invenitur, in 
linguä Palicá etiam simplex usurpatur, v. gr. comp. 
369. 370. 371) non. Ἡ. 2. 35. 36. In dial. véd. etiam 
sicut. Rgv. 66. 5. (Cf. lat. ne, non; gr. νή- [νη-κερδής, 
νη-κηδης]: lit. ne; slav. NE ne; goth. ni; hib. ni.) 

ede nakuld m. 1) viverra ichneumon. Mah. 1. 5582. 
2) nomen unius quinque Pándavorum. 

eh not 10. par. (nd san?) necare, destruere, per- 

dere. (Cf. nas e naxk.) 

σΤεπΕί naktaricara m. (noctu iens, e náktam q.v. 
et card iens) cognomen Ráksasorum (cf. ksana- 
ἀάέαγα). Sá. 5. 74. 


Dr. 5. 15. 


HT dvo ή 6 A. par. (scribitur dva £, gr. 110?) v. d va g. 


eTUT d van 1. par. v. d'ran. 
N “ 


tet dvan 1. par. 10. par. dvándmi, dvanáyámi 
N 


sonare. Gita-G. 5. 4: dvanati madupasamühe 
murmurante apum turbá. Vid. dran et cf. goth. 


drun-ju-s sonitus. 


día d'vani m. (r. d’van s. i) sonus. Rag. 4. 56. 
qi q dvar dvr 1. par- (ναγπό Κ. käutilye V.) co- 
« | 


lorare; curvare. (Cf. hvar Avr.) 


U d'vastá v. dvans. 
az dvd4üks 1. par. (scribitur d'váks, gr. 110?) i. q. 


dränks, dráüks. Cf. dvan. 
- dvdüksa m. (a praec. s. a) cornix, Br. 2. 17. 


(Hib. duis „a crow.) 


[2 Ls! dvänta m. obscuritas. Am. 
απ dvran 1. par. v. dran. 
a 


οἱ n. 


etit] rdktam adv. (ut videtur, acc. TOU nakta, quod 


simplex nisi in dialecto védica non occurrit; v. apud 
Wils. naktacdrin, naktabögana, naktamála, 
naktamuk d) noctu, N. 2. 4, (Lit. nakti-s nox et 
goth. naht-s‘, them. nahti, conveniunt cum stirpe véd. 
nakti; lat. noctu, NOCT; gr. NYKT; hib. noch; 


russ. πού.) 


eidiHle naoktamála m. (e nakta nox et mdla) 


nomen arboris (Galeduba arborea, Rox.). Rag. 
5. 42. 


«(m nakra n. crocodilus. Rag. 7. 27. 
e[uT na&5 1. par. átm. (ga7áu) in dial. véd. 1) ire, adire. 


N ε 
Rgv. 30. 20: kan naksas£ vibávari „quemnam 
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visitas potentissima?"; 66. 5: astan na gávó na- 
kíanté ,stabulum sicut vaccae adeunt". 2) obtinere, 
adipisci. Rgv. v. Westerg.: naksat kámam. (Lat. 
NAC, nanciscor, nactum; de naks praef. abi, 4, 
prá, vyá, ut, pra in dial. véd. v. Westerg.) 

[a3 náksatra n. (ut videtur, a r. naks s. tra ser- 
vatä vocali intermediä classis 1**) stella; constellatio 
lunaris. In.2. 12. B. 10. 21. 

s[EIaUT naksatrdsa m. (Tatp. e praec. et /£á domi- 
nus) nomen lunae. Am. 

ο nak 1. par. (gatdu) ire; se movere. 

IE | naká m. n. unguis. (Lit. nága-s id.; russ. nogoti; 
gr. "ON'YX, praefixo 0; lat. unguis; hib. ionga fortasse 
litteris transpositis e nioga; de nostro Nogel v. sq.) 

ar nakdra m. (a praec. s. ra) unguis. Am. (Germ. 
vet. nagal, them. nagala, cum ! pro r; lat. ungula.) 

fe] na Kin (a nakd s. in) unguibus, ungulis prae- 
ditus. Hit, 12. 11. 

e[1nágoa m. (non iens, e na et ga) 1) arbor. N. 12.99. 
2) mons. 

en nagard.n. urbs. H. 1. 1. 

«unt nagar/ f. (a praec. signo fem. f) id. 

eJse] nagná (part. perf. pass. a r. na£, q. v., s. na) 
nudus. N. 13. 60. 
ΗΔΓΟΠΑ nago-ta nuditas, goth. nagvaths , island. vet. 


(Lit. noga-s id., russ. nagir, slav. 


nakt-r, germ. vet. nachat, nostrum nackt, hib. nochd.) 

ved negnatvá n. (a praec. s. ένα) nuditas. Hit. 
6. 6. 

eiiam nacirat adv. (e na non et ablat. &irá:) moz, 
brevi. N. 2. 22. 17. 24. 

aferu naciréna adv. (e na non et instr. ciréna, 
v. Cirá) mox, brevi. B. 5. 6. 

IT res 1.ätm. (hriyé K. hriyi V.) pudere. (Vid. 
nagná et cf. lag, la££, ratione habiti, litteras 
liquidas facile inter se mutari, v. gr. comp. 20.) 

eq naf 1. et 10. par. ná/ámi, náfáyámi (secundum 
Lassen. präcritice depravatum e nart nrt; prácr. 


aa naksatra — ag nad. 


naffati = nártati) gestibus indicare, gesticulari. 
Ur. 8. 16: ra! dvatdraksób'an náfayantt. 
sg náta m. (r. naf s. a) histrio. B'ar. 3. 51. 
τς nad 10. par. näddydmi (brans&) cadere, de- 
cidere. 
σ[ζ nadá m. (r. nad s. a) arundinis species, arundo 
tibialis. (Lit. néndré arundo.) 
«ize nedvánt (a praec. abjecto a, s. vant vat) 
arundinosus. 
«ize nadvald (a nadá abjecto a s. vala) id. Rag. 
18. 4. 
eic raid v. nam. 
1. art nad 1. par. sonum edere, sonare, strepere, cla- 
mare, vociferari. H. 4. 55: nanáda vipulan 
svanaın; R. Schl. I. 19. 10: dundubay6 néduli; 
Mah. 4. 2363: £aüká béryaica néduli; Rag. 1. (8: 
nadati írótasi; N. 21. 4: mégasya nadatah; 
R. Schl. IL 66. 10: nadatám mrgapaksinäm. — 
Caus. facere ut aliquid sonet. N. 21. 2: nddayan 
ratagösena sarväh savidisd ἀέαλ; ΛΑ. 8. 11: 
sankadundubinäditam. — átm. Mah. 3. 12378: 
parvatágráni mrdnan nádayánaséa. (C£. vad, 
nard; cambro-brit. nadu clamare.) 
c. anu i. q. simpl. Part. perf. pass. formae caus. anu- 
nádita. N. 12. 39. 102. In. 1. 28. 
c. anu praef. vi id. caus. B'. 1. 19: nabasca prti- 
νίήόα vyanunádayan. 
c. abi id. caus. R. Schl. II. 16. 30. 
c. d id. caus. Mah. 1. 5468. 
c. u£ id. Mah. 3. 8812. 
c. ni id. R. Schl. IL 65. 2. Rag. 5. 75. —  Caus. 
R. Schl.L 5. 19. 
c. pra: pranadámi (v. gr. 94P) id. N. 11. 7. 
c. prati id. caus. Mah. 3. 14057. 
c. vi id. H.4.20. Dr.8. 22. — Caus.pass. G'at. 10. In.2. 7. 
c. vi praef. anu id. R. Schl. II. 103. 48. 
c. sam id. caus. R. Schl, II. 65. 26. 


az nad — mieemjnabasvant. 


2: ες nad 10. par. nádáyámi (ὁ 4 ἑάγεδ Κ. bdsi\.) 

loqui; lucere. 

e[&, nadá m. (r. nad s. a) fluvius. Mah. 1. 3730. 

et nad?’ f. (a praec. signo fem. f) id. Mah. 2. 751. 

eie ἵστῃ nadisna (e nadí' et sna ἃ r. sná s. a, mu- 
tato sna in ina propter antecedens /) in fluvio se 
lavans. Rag. 16. 75. 

οι nadd'á v.nah. 

epu nad v. nah. 

rg παπα 1. par. (scribitur nad, gr. 110°) gaudere. 

À. 1. 6: tán préksya kiräfamäli nananda; 
Mah. 3. 11636: mánitás tvayá nandanti sáda- 
vali. — Caus. exhilarare. R. Schl. II. 34. 24: nanda- 
yisyanti mán sámná. (Lat. judo, quod supra cum 
dyüta [div] comparavimus, etiam huc referri posset, 
mutatis liquidis n et /, attenuato a in u; v. nándi ludus.) 

c. abi 1)iq. simpl. B'.2. 57: nd 'L'inandati na 
dvésti. Cum acc. rei. Man. 6. 45: nd ’binandeta 

maranan ná 'bLinandéta givitam, À.41. 9: tán 

apy asáu mátalir ab yanandat. 2) rationem ba- 
bere, curare. In. 5. 49: yasmán mán nd 'binandé- 
van kämavänavasani gatám; Su.3. 12: tadvák- 
yam abinandya; N. 8. 16. 17. 3) salutare, gratulari. 

R. Schl. II. 59. 13: pravisantan na kaséid abi- 

nandati; Rag. 7. 66: vágb ili sakinám priyam 

abyanandat; N. 25. 10: disty4 samétó ddräih 

sváir baván ity ab yanandata. 4) agnoscere. 
Man. 8. 54: samyak pranihitanicd ’rtam prétal 
san ná ’binandati.—  Caus. exhilarare. N. 5. 34: 
damayantín tatá vágbir abinandya. 

c. abi praef. prati caus. salutare. Sak. 108. 1: fatal 
pratyabinandya suddäntam Enäm pravésa- 
yisydmi. 

c. prati par. ätm. 1) gaudere, c. acc. rei. Mah. 114. 34: 
pratinandäma !d vákyam. 2) rationem habere, 
curare. N. 8. 7: nyavédayad b ímasutá na sa lat 


pratyanandala; 8: väkyam apratinandantam 
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dartäram. 3) salutare. Rag. 1. 57: tdu gurur gu- 
rupatníca prítyá pratinanandatuli; N. 94. 44: 
svasutáucá 'pi yatávat pratyanandata — 
Caus. exhilarare. Mah. 3. 16444: hrtvd sutrün ργα- 
tinandaya mám. 
c. vi átm. gaudere. Mah. 3. 2607: sd tatra pügya- 
mänd vyanandata. 
eei n nandana (r. nand s. ana) 1) m. exhilarator. 
H. 1. 42. — In fine compositorum saepissime ad signi- 
ficandum filium, progeniem usurpatur, ut H. 1. 4. 2) n. 
nomen horti vel nemoris voluptarii dei Indrı. In.2.3. 


(Hib. naoidhin „an infant".) 


Allee nándi m. n. (r. nand s. i) 1) gaudium. 2) ludus, 


lusus. (V. παπα et cf. lat. Zudus.) 

eife «tt nandini f. (a nandin exhilarans [r. παπα s. in] 
signo fem. {) filia, in fine compp. N. 12. 9. 60. 

TAN -ᾱ ^4ptár - £r m. nepos; véd. náp4: fllius. In. 5. 
43. (Lat. NEPOT, germ. vet. nefo, anglo-sax. nefa, v. sq.) 

eq p napiri' f. (a praec. signo fem. f) neptis; véd. 
náptí etiam filia. (Lat. neptis, germ. vet. nift.) 

[ο] nad 1. átm. 4. par. 9. par. πάδ 2, nábyámi, nab- 
"nd'mi (hinsdyám K. hinsd V.) ferire, laedere, 

occidere. 

eT nabaséara m. (e ndbas et card iens) deus. 
Rag. 18. 5. 

eng nábas n. (ut videtur, e na et bas pro dds, ita 
ut proprie significet non splendens, sicut nubes 
dicitur nabrdé, cf. A. Benary p. 229) aér, coelum. 
In. 1. 3. H. 3. 6. Su. 6. 19. B'. 11. 24. (Slav. πεδο 
id., them. nebes, gen. nebes-e, v. gr. comp. 264; gr. 
νέφος, νέφε(σ)-ος, v. gr. comp. 128; lat. nubes, πε- 
bula; germ. vet. nidul nebula; lit. débesís nubes, mu- 
tatà nasali in mediam ejusdem organi sicut in dewyni 
novem, gr. comp. 317; hib. neamh „heaven”; cambro- 
brit. nev.) 

σΏ]ςες!τ] nábasvant m. (nom. nabasván, a nábas 
s. vant vat) ventus. Rag. 4. 8. 

27 
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IT] παδ γᾶ 6 m. (nom. nabráf, e na et bräg splen- 
dens) nubes. Hem. 
«TT nam 1. par. ätm. inclinare, curvare, flectere (prae- 
sertim reverentiae causä) se inclinare, cum acc. dat. 
gen. pers. Nalöd. 4. 44: nanáma nalasya pranató 
Sügrí; Mah. 3. 1200: namasvái 'nam; 3. 977: sa- 
mudranémir namaté tasmái; 3. 1036: sarva- 
b'ütdánicá 'py asya na namanté. — Part. perf. pass. 
natá inclinatus. Dr.5.1: natónnatabruvá. — Caus. 
námáyámi et namáy ámi inclinare, facere ut aliquid 
inclinetur. In.5.9: stanódvahanasaiüksóbán näm- 
yamänä padé ρα αδ; N.26.10: námyatán danuli; 
Hit. 70. 16: Ssvapuccam iva námitam; Rag. 9. 18: 
namayati sma sa kévalam unnatam vana- 
mucé namucér arayé sirali; 8.9. (Cf. yam, unde 
Pottius deducit nam, ita ut compositum sit e praep. 
ni 4- yam, ergo nam e niyam, ejecto iy, sicut 
lat. nolo pro nevolo, ejecto er.) 
ο. abii. q. simpl. In. 2.19: sirasd ’byanamad bali. 
. ava id. Mah. 1. 5336: kécid b αγά έ Ciránsy ava- 


eo 


nanámiré (contra regulam pro némiré). — ava- 
nata inclinatus. In. 2. 21. N. 12. 68. 
Mah. 3. 100413. 

c. ava praef. abi id. caus. Mah. 3. 10062: ab yava- 


Caus. inclinare. 


námy vaktram. 
c. d id. Mah. 7088: d'anur ánamya. — Caus. Mah. 1. 
5561: dnámya sákám. 
c. ut extollere, sublevare, se erigere, surgere. Dr. 5. 1: 
natónnatabruvá; Mit. 78. 6: 


unnalacarana; 


Mr. 166. 11: unnamati ... mégali. — unnata 

altus. In. 5. 10: nitambönnatapivaram; 12: kür- 

mapritónnata. Caus. unnámita sublevatus. Hit. 
100. 2: unndmitakadga. 

c. ut praef. sam id. Hit. 76. 6: samunnatataldii- 
gulah. 

c. ωρα 1) inclinare. Rag.8. $0: upanatám inclinatam. 


2) appropinquare, transl. facere, committere. (V. car.) 


eum nabrág — 


«sqm náraka. 


Rag.10. 40: akdımöpanatam énali invite commis- 
sum peccatum. 

c. pari 1) inclinare. Meg. 2: parinata (gr. 94^). 
2) convertere, mutare, c. instr. Ur. 55. 11 infr.: /a- 
tábávéna parinatam asyá rüpam; 71. 16: na- 
dibávén£é ’yam parinatá. — parinata maturus. 
Még. 18. 

c. pra: pranamámi, pranamé (gr. 94°) i. q. simpl. 
N. 12. 43: pranamé tvä 'igamyá 'ham; 17. 17. 
D'. 11. 14. 44. Mah. 3. 8681: pránamad visnute- 
gasam. — pranata inclinatus. Si. 3. 11. 

c. pra praef. abi id. R. Schl. II. 58. 12. Mah. 3. 15306. 

c. vi id. N. 23.9: vinata inclinatus. Br. 1.13. Gat. 18. 
Caus. Dr. 2. 1: 


c. sam id. Mah. 3. 1374: tasmái satravali sanna- 


vindmya säk dm. 


manté. — sannata inclinatus. In. 1. 10. 

e[H&] ?ámas n. indecl. (r. nam s. as) inclinatio, ado- 
ratio. —— namaskartum adorare (v. gr. 585). Su. 3. 
12. 19. (Cf. hib. naomh m. „a saint", adj. „sacred, 
holy”, naomhachd „holyness, sanctity”; nisi sicut lat. 
nd-men pertinent ad nJ vel nu adorare, unde etiam 
námas derivari posset, ita ut. ortum sit e navas, 
mutato v in m.) 

eiie] namasy (denom. a námas s. y, gr. 520) ado- 
rare, B'. 9. 14. 11. 36. 


CN , ) . 9 Ίο 
eliji« námuci m. nomen Ásuri, quem Indrus occidit. 


Tr] nam? 1. par. (gatáu) ire, se movere. Cf. nar». 

IS] namrá (r. nam s. ra) inclinatus. Rag. 3. 25. 
11. 4. 

TI ray 1.ätm. (raksané K. gatíraksayófi V.) tueri, | 

servare; ire. 

Je] ndyana n. (r. n? ducere, s. ana) oculus. N. 11.32. 

e c rernr m vir, homo. Br. 2. 34. In. 3. 7. 
(V. gr. 124 et cf. gr. ANEP praefixo a; v. sq.) 

ei ndra m. vir, bomo. Br. 1. 30. H. 4. 7. (V.nar nr 
et cf. bib. nao/ „a man, a person”.) 


eii ndraka m. tartarus. N. 6. 13. 


e « ε , 
ug nararsaba — ecu nas. 


e 


eia nararíaba m. (Tatp. e nára et riabá q. v.) 


virorum, hominum princeps. 


et. 


Telllge] neraväkin (a naraváha [nára + vdha 
equus] s. in) viros equorum loco habens, a viris vectus. 


N. 17. 23. 
AT AA 


ο 


nart nrt Ä.par.interdum átm. saltare. In.2.31: 

étáscá 'nyásca nanrtus tatra; Mab. 1. 

5187: nanarta tan drs/vä nrtyamánam. 

c. 4 caus. agitare, commovere. Rag. 5. 42: marudbir 
nartitanaktamálé. 

ο. upa coram aliquo saltare, c. acc. R. Schl, II. 91. 45: 
upánrtyans tu baratam. 

c. pari circum aliquem saltare. Mah. 2. 2532: dulis4- 
sanas tam parinrtyati. 

σ[ε[εῖ nartana m. (r. nart nrt 8. ana) saltator. 
In. 5. 50. 

τς nard 1.par. interdum ätm. sonum edere, mugire, 

rugire. R. Schl. I. 16. 25: kapayó nardamáná 

nádéna; Mah. 1. 4114: vrsdv iva nardantáu; 
Rám. II. 74. 31: saddali sinhándn nardatám iva. 
Cantare (de avibus). Räm. I. 16. 29: nardamá- 
nänsca nádéna pátayéyur vihaiigamän. — 

(CE nad; huc 


referri potest bib. nuailirn „I roar, howl", nuai/ „roa- 


narditá n. mugitus. lit. 47. 18. 


ring, howling", abjecto ἆ vel r, mutato d vel r in 7.) 
c. vi mugire, rugire. Mah. 3. 11108: vinardamánó 
stib rian savidyud iva tóyadal. 
e[G[ nar 1. par. (gatdu) ire, se movere; cf. παπιδ. 
eme] n2rman n. (fortasse a nar£ nr4 s. man, ita ut 
mutilatum sit e nar£man) ludus, jocus. Rag. 19. 28. 
ee nal 1. par. (band) ligare. 
zT] n2/á m. 1) arundo. Dr. 5. 9. 2) nomen regis Ni- 
sadorum. (Cf. πα ᾷά.) 
eTfeqet n2/iná n. lotus, nymphaea. Rag. 18. 4. 
at nalint f. (a praec. siguo fem. {) 1)nymphaea. 2) 
caulis nymphaeae. Még. 40. 3) nympbaearum multitudo, 


vel locus nymphaeis abundans. Rag. 6. 44. Dr. 6. 22. 
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a náva (r. nu laudare, s. o; nisi, quod Pottius putat, 
a praep. anu post, abjecto a) novus, recens. Ur. 1. 9. 
H. 2. 11. Meg. 66. (Lat. novus; slav. nova, th. novo; 
gr. νέος e veros; hib. nua, nuadh; de lit. nauja-s, gotb. 
niuji-s Y. náv ya.) 

af revati E nonaginta. (V. gr. comp. 320 annot.) 

Tale] πάναπ novem. (Lat. novem, proprie e navamá 
nonus; goth. niun; lit. dewyni e newyni; slav. devant; 
gr. ἐννέα, praefixo €, reduplicato v; cambro-brit. naw; 
hib. naoi; v. gr. comp. 317.) 

eic navamá (f..-mi, a návan s. ma e tama) no- 
nus. (V. gr. comp. 321.) 

eiie πανί πα (a náva s. ina) novus. Am. 

«SIT navód'd f. (e náva et ddd in fem., a r.vah) 
nova nupta. ΠΠ, 44. 11. 

σ[Εζ návya (r.nu s. ya, ergo proprie laudandus, 

. Disi a praep. anu S. ya, v. náva) novus, recens, ju- 
venis. Am. (Lit. nauja-s, goth. niuji-s.) 

Ts] res 4. par. interdum átm. (fut. part. nasitäsmi et 

nanstd'smi, fut.aux. nasisydmi et narksyá mi, 
gerund. nasitvá et nan$fvá) perire, mori, Br. 1.8: 
krtan yasmin na nasyati; Mah. 3. 10701: putró 
αμα ας ο munek; 7014: asubaii krtan nasyaté 
tatra snátamátrasya.— nasfá perditus. N.10.29: 
nasfátman; 19. 10: márgá nastäh, 22. 15: 

nasfarüpali, — Caus. par. átm. delere, extinguere. 

N. 9. 28: sräntasya té ... násayisyámy ahaii 

klamam; B.10. 11: tésám agnänagan tamali 

S. násayámi; R. Schl. II. 62. 15: $ókó ndsayatd 

Praet. mlt. án/nasam. Mah. 3. 2027: 

(C£. lat. NEC, 


9 9 9 LIPS. Y . , 
nex, per-nic-ies, ratione habitä, sanscritum s ortum 


dd iryar. 


d'armyán má ninasali patah. 


esse e k; necare et nocere conveniunt cum caus. nd- 
saydmi, v. gr. comp. 109°. 6; vinco trahi posset ad 
nas praef. vi, ejectä radicis vocali; sic vincio retu- 
lerim ad nah praef. vi; gr. venus, νεκρος: fortasse 
νόσος, mutato x in σ; fortasse vixaw — scr. ndsd- 


27° 
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yámi, attenuato 4 in f; hib. nas „death”; goth. nau-s 
mortuus, gen. navi-s, them. navi e nahvi, ejecto P, 
sicut nostrum wer = goth. hva-s e has pro scr. kas, 
adjecto v; v. gr. comp. 388.) 

c. pra: pranasyámi (gr. 94”; ubi tamen finalem ra- 
dicis litteram consonans muta vel sibilans sequitur, 
primitivum n servatur, unde part. perf. pass. pranasfa, 
fut. pranaüksyámi vel pranasisyámi, v. Pän. 
VIII. 4. 36; non raro autem in libris editis et manu- 
scriptis contra hanc regulam invenitur na pro na, 
e.c. Su. 2. 22: pranasfanrpatidvigäd, sic etiam 
in edit. Calc. 1. 7673. N. 24. 17: mama rägyan 
pranastam, in ed. Calc. pranasfam) i. q. simpl. 
D. 1. 40: pranasyanti kuladarmäh. 

c. pra praef. sam id. sampranasta qui evanuit. 
N. 20. 40: sampranasfé kaldu (sic cum edit. Calc. 
legendum pro sampranast£). 

c. vi id. Br. 2. 20. 21. 3. 7. 8. B. 8. 20. Mah. 3. 2861: 
vinaliksydmi na sansayali.— Caus. necare, per- 
dere. Mah. 1. 4169: md nali sarván vyaninasali. 
R. Schl. I. 55. 27. Rag. 2. 56. 

1. e[CT πας t. átm. (kduti?y 4 K. hvrtdu V.) curvum, 
^ Bexuosum esse. 

2. ec] πα» f. (nom. πάς) nasus, praesertim in fine com- 


positorum. Dr. 6. 22: sunas. (Lat. naris; v. πάς 6.) 


"IT: nah 4. par. átm. náhyámi, náhyé (band'ané K. 


band V. Formae, quae consonantem mutam vel 
sibilantem proxime cum radice conjungunt, derivantur 
a nad, quae primitiva radicis forma esse videtur; unde 


e. c. praet. mult. ändtsam, fut. aux. natsyámi, 


euqnas — qprinága. 


ga-nah sufficit, praet. sensu praes. [v. Graff. 2. 1005]; 
nóg; anglo-sax. nóh satis, ge-nug; bib. nasgaim „I 


bind, tye, chain”, nas „a band, tie", v. Pictet p. 67.) 


c. apa exuere. Mah. 3. 13309: apanahyd vásam. 
c. api vel pi induere. Batt.3.47: kavacam pinahya; 


Mah. 1. 759: kundalé ... tasya ksatriyayá pi- 
nadd'é; Sak. 10. 3 infr.: pinadd éndi 'téna val- 
kaléna priyamvadayA drdam piditä "smi; 
10. 10: kusumam iva pinaddam pändupatrö- 
daréna; 146. 8-129: mama ... mandáramáliá 


harind pinadd4. 


. , c 
c. ava induere, tegere. Man.6.76: carmávanaddam 


(schol. écarmácáditam). 


c. ut id. Rag. 17. 23: muktágunónnaddam mäu- 


lim. Cum ablat.: se exuere, liberare aliquä re. sa- 
lilád unnadd'um ex aquä se emergere. Mah.3. 10116: 
tatali prasanná prtiví ... punar unnahya sa- 


liládt. 


c. sain induere, cum loc. pers. Sak. 11. 15: kusumam 


iva löbaniyan yduvanam aügésu sannaddam. 
Sibi induere. Dr. 6. 19: sannahyad van sarıa 
évé 'ndrakaly á mahánti éárünica dansanáni 
(sic cum ed. Calc. legendum pro dansitäni); Mah. 3. 
14958: samanahyanta kavacdni. — Cum instr. 
se induere. D'att. 17. 4: samanahyansca varma- 
bili. Armare. D att. 15.11: samanátsft sáinyam.— 
Absol. Mah. 2. 894: samanahyag garädsandali 
ksätran darmam anusmaran. — sannadda 
loricatus, armatus. Meg‘. 8: tvayı sannadd'e (schol. 


saggibütd udité vd upastité νά). 


part. perf. pass. na d d'á) ligare, nectere, praesertim tho- c.sampraef.adiiid.abisannadd'a armatus. Mah.3.14553. 
race se induere. Mah. 4. 1016: yótsyamáná anah- e[533q nahusa m. nom. pr. regis. 


yanta. — nadd'á conjunctus, indutus, praeditus. II ná ka m. coelum. Rag. 1. 5. 15. 96. 


N. 12. 6: nándád'átusatáir nadd'ali. (Lat. nec-to, 
neo; fortasse vi-ncio = scr. vinahyámi, ejectä ra- 
dicis vocali, v. na s; gr. vew, vn9w; goth. néhva prope; 


germ. vet. nah prope, post; ndhan, návan nere, sarcire; 


«iT nó ga m. (a nága mons, s. a) 1) serpens (Wils.: 


À serpent in general, or especially the Spectacle snake, 
or Cobra Capella [Coluber Naga]). Su.2. 8. B'. 10. 29. 
2) elephantus. N. 13. 10. 


«pit; négariká — am näri. 


SITMET nágariká m. (a nagará s. ika) oppidanus, 
civis. Ur. 82. 11. 

σῇσα rätya n. (a náfa s. ya) repraesentatio, actio 
scenica. Ur. 4. 17. 

σῇ[δ] nádd? f. 1) caulis. 2) fistula. 3) vena. 4) intestinum. 

Ta rar 1. par. 1) rogare, petere. Näis. 3. 25: nd- 

tanti ké náma na lökandtam (schol. y4- 

éant£é). 2) ätm. appetere, optare, c. gen. rei. Pän. 
II. 3. 55: mad'unó nác(até; B att. 8. 120: d'rtyá 
nátasva. 3) aegrotum esse. Yagur-V. (v. Westerg.): 
avatán (avatát) má nätatät. 4) dominari, im- 
perare; v.ndta. (C£. nád'. Huc vel ad nád' traxe- 
rim germ. vet. nd „necessitas, tribulatio, angor"; 
anglo-sax. nead, neod; gotb. nauthjan cogere, naudi- 
band necessitatis vinculum.) 

fe] ná£d m. (r. ná£ s. a, nisi anom. a r. nf s. ta, 
v. ní't'a) dominus, tutor. 

eic n4tavant (a praec. s. vant vat) domino, 
tutore praeditus. Dr. 6. 15. 

σ[ά rä@dd m. (r. nad sonum edere, s. a) strepitus. 
N. 21. 5. Su. 1. 33. 

τη nád' 1. par. ätm. i. q. nát. Rgv.118. 10: ndda- 

mánáHh „opes desiderantes?; 110. 5: upaman 

nád'amán4li sufficientem sibi cibum optantes”; 
109. 3: iti nádamánáli „sic precantes". (V. nd.) 

CET ná4 indecl. (ut videtur, reduplicatio stirpis de- 
monstr. na, quae invenitur in fine pron. compp. ana, 
éna, producto a) multus, varius. H. 1. 19. B'. 11. 5. 

«test nándí' f. (r. nand s. f) benedictio, a qua in- 
cipit prologus dramatum. Ur. 1. 

ema πάραγ v. nf. 

σπα nápitá πι. tonsor. Hit. 63. 6. 

SIRT nd f. 1) modiolus rotae. 2) umbilicus. Μάρ. 
29. 80. 3) moschus. 


rotae, nabalo m. umbilicus; gr. ὀμφαλος, litteris trans- 


(Germ. vet. naba f. modiolus 


positis e νόοφαλος, mutato ν in [4 propter sequentem 


labialem, nisi ex ο-ναφαλος, ejecto «, praefixo o, sicut 
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in ὄνυξ, ὀφρυς, ὀδους, ὄνομα: ita lat. umbilicus e 
nubilicus vel u-nabilicus, sicut unguis ex u-naguis, 
v. na kd.) 

SIIST πάπια (acc. Τοῦ ná man) 1) adv. nomine. H.2. |. 
Su. 1. 2. N. 1. 1. 18. 5. Dr. 7. 9. 12. 2) particula 
interrog. N.11.4. 12.19: nanu náma; Sak. 51. 2 infr. 
et Hit. 75. 2: kó πάπια; N. 24. 10. 

equ námatás adv. (a näman s. tas) nomine. 
N. 18. 5. 

σ[τ[ηαί námad'é'ya m. (e ná'man nomen et d’eya, 
a dä ponere, s. ya, ponendus) nomen. Hit. 4. 5. 

eiTe] ^ dm an n. (ut videtur, a r. £d s. man, abjectä 
radicis litterä initiali, sicut in lat. nosco e gnosco, gr. 
VcEU) e γνοξω, v. £nd) nomen. Su. 3. 18. (Lat. no- 
men; goth. NAMAN, nom. narnó, gen. namin-s, atte- 
nuato a in i, v. gr. comp. 141; gr. O-NOMAT, prae- 
fixo 0, mutato n in tenuem ejusdem organi, sicut in 
universum gr. suff. ματ respondet sanscrito man, ita 
tamen, ut primitivum y saepe in fine compositorum 
servatum sit, e. c. ἀπραγμων, πολυπράγµων, ἀτέρμων 
slav. iman, them. imen e nimen, gen. imen-e, abjectä 
finali in nom. et acc. sicut in scr. πάπια, in gotb. 
namó; scot. aínm ; cambro-brit. env.) 

«TF námya (a náman s. ya) ut videtur: clarus, ce- 
leber, magni nominis, namhaft. Dr. 4. 12. 

«NIS; náyaka m. (a r. n s. aka) dux. B. 4. 7. 

«(y Ἴ4γα n. (fortasse a r. sn4 abjecto s, sicut in lat. 
natare) aqua. (Gr. vos madidus; neogr. vrgov aqua; 
lit. naras urinator, nardau demergor, submergor.) 

Ing nárada m. nom. pr. divini sapientis, dei Brahmae 
fili. B'. 10. 26. In. 2. 14. 

[ιτ nárácd m. sagitta ferrea. Dr. 8. 6. A. 10. 20. 

CS PLZ IU náráyaná m. (e nára s. áyana, mutato n 
in n vi euphon. antecedentis r) cognomen dei Visnus. 

CHEST] nárikéra m. -rí f. nux Indica, Cocosnufs. 

en ná'rí f. (a nára vir, productá mediá vocali et ad- 


jecto signo fem. {) femina. 
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I nálá m.n. caulis, praesertim loti. Rag. 6. 13. 15. 52. 
(Vid. ndl? et cf. näd!'.) 

SUSE nálikéra m. i.q. nárikéra. Rag. 4. 42. 

eictt 24/£ {. (a náld signo fem. 7) i. q. näld. 

eTer[em nd//ka m. 1) sagitta. 2) jaculum, missile, pilum. 

ecd návya (a ndu s. y a) navigabilis. Rag. 4. 31. 

σ[[σ rdsa m. (r. nas perire, s. a) occasus, interitus, 
mors. B'.2. 63. Rag. 8. 87. 

eIIZIei näsana (a caus. radicis nas suff. ana) delens, 
exstinguens. B. 16. 21. N. 12. 95. 

Age n4sin (r. na $ perire, s. in) periens. D'. 2. 18 in 

composit. cum a priv. 

e([tl πάς 1. ätın. (sabae K. d'ván£ V.) sonare. 

AI násatya m. du. násatyáu Asvini, v. ai vin. 
Mah. 1. 4-15. 

statt n4 sd f. (fortasse a r. sná abjecto s, cf. náu; ita 
Vossius lat. ndsus deducit a vaw, »quia per eum [luit 
humor") nasus. (Germ. vet. nasa f. id.; lit. nosis η 
lat. násus ; naris e nasis, v. nas; slav. nosa m.; fortasse 
gr. νησος huc pertinet, ita ut insula a similitudine nasi 
appellata sit, sicut hib. sro et nasum et promontorium 
significat. Sron autem cum sroth, sruth (lumen, sroth- 


? )) 
adh ,sneezing 


ad rad. u su fluere retulerim, unde 
srutá fluens, [luidus, srózas flumen; ad n á'sd autem 
trahi posset hib. neas „a hill, a promontory”.) 

SIIIETHT násikd f. (a praec. s. ika in fem.) nasus. 
B. 6. 13. 

ESSE n nástiká m. (e násti [na -- as:i] non est, 
substantive posito, s. ka) qui vitam futuram esse 
negat, qui brahmanicae religioni non addictus est. 
Ram. I. 52. 15: ndstikd gáyaté g£anali. 

(e[ ni praep. insep. deorsum. sub, de. (V. gr. 111 et cf. 
nostrum nie-der, germ. vet. ni-dar, quod suffixo compar. 
cum latinis praepp. prae-ter, prop-ter, sub-ter , in-ter, 
cum scr. an-tär, send. nis-tare extra [a scr. nis 
q. v.] convenit; cf. etiam slav. HH3 nis deorsum et 


v. gr. comp. 293. 294.) 


am ndala — (eina nikéta. 


ρα nins 2.ätm. (Cumbané Κ. cumbé V.; scribitur 

nis, gr. 110^) osculari. 

[et nili v. nis. 

N: nilisabda (Dah. e nis et säabda strepitus) 
strepitüs expers, silens. N. 13. 6. 

[ισα niis4ia (reliqui expers, Bah. e nis et 
όόέα n. reliquum, residuum) totus, integer, universus. 
Rag. 5. 1. 

[TUT ni ir£yasa n. (melioris expers, quod 
ipsum optimum est, Bah. irregulare e nis et 
iréyas n. melius, adjecto a) beatitudo. B'. 5. 2. 

IPS PUES | nili$évása m. (rad. svas praef. nis suff. a) 
1) spiritus, halitus. Rag. 1. 43. 16. 43. 2) gemitus. 
IN.:2::2. 

[ει είστα nilisansaya (Bah. e nis exetsansaya m. 
dubium) dubii expers. Dr. 2. 90, 

IPS REIP ICI nilisapatna (Dah. e nis ex et sapatna m. 
inimicus) inimicorum expers. Su. 2. 26. 

[Tg nilisdra m. (r. sar sr praef. nis s. a) exitio, 
egressus. Ilit. 124. 19. 

DET nikafá (a ni s. kafa, cf. utkafd) propinquus. 
Am. 

(eig nikara m. (r. kar [kf] praef. ni s. a) copia, 
multitudo. Mah. 1. 1496. D'ar. 1. 37. Ur. 59. 2 infr. 
(eI nikasd m. (r. Καὶ praef. ni s. a) lapis Lydius. 

Am. 

(eFRIZI nikd yd m. (ut videtur a r. di, servatà primitivä 
gutturali, s. a; cf. gr. 481) conventus, coetus, turba, 
multitudo. 2) domus, habitatio. 

feras nikunga πι. η. (e kunga q. v. praef. ni) vir- 
gultum. N. 12. 6. 

(erc nikumba m. nom. pr. Asuri. Su. 1. 2. 

(erm nikrta v. kar kr. 

(enel nikrntana m. (r.karnt krnt praef. ni s.ana) 
qui findit. A. 3. 55. 

[eise nikéta m. (τ. kit habitare, praef. ni s. a) domus, 
habitatio. B'. 12. 19. Rag‘. 8. 33. 14. 55. 


(em niks — [σασί nidarsana. 


Tat niks 1. par. ((óumbané Κ. cumb4 V.) osculari. 

c. 2 (ad arbitrium praniks$ vel praniks) id. B'att. 
9. 106: pranikéisyati nó b üpal. 

(erai nikidpa m. (r. ksip pracf. ni dejicere, depo- 
nere, s. a) depositum, pignus, hypotheca. N. 20. 29. 
Man. 8. 179.) 

(QfERR niki/a (Bah. et ni et Ki/d n. vacuum, inane; 
fortasse ni hujus compositi ortum est e na non, atte- 
nuato a in i, cf. akila) totus, integer. R. Schl. I. 
5. 4. — Instr. nikiléna adv. omnino, plane. 
R. Schl. I. 37. 4. 

(eUTZ rigada m. (r.gad praef. ni s. a) vinculum, 
compes. Sak. 60. 2. 

(FUIT niga md m. (r. gam praef. ni s. a) 1) urbs. 
2) forum. 3) mercatura, mercatus, v. ndigamd. 

(eue nigraha m. (a r. grah praef. ni cohibere, re- 
frenare, s. a) coércitio, refrenatio, oppressio. D'. 6. 34. 
Rag. 11. 55. 12. 52. 

falle nie din adj. (a caus. radicis han praef. ni 
[nig 4 {αγ dmi, gr. 471. 4] suff. in) sternens, pro- 
sternens, caedens, occidens, diruens. A. 7. 26. 

{1 nie πα (r. hán praef. ni s. a, v. gr. 575. 3) alius 
arbitrio subjectus. Rag. 14. 58. 

(cTE] nie nant part. praes. radicis han praef. ni q. v. 
Dr. 5. 15. 

[fed nicaya m. (r.ci colligere, s. a) acervus. N.26.19. 

IER R2 Gil nicula m. (ut videtur, a r. cu/ praef. ni s. a) 
arboris genus (Wils. Barringtonia acutangula). 
Ur. 59. 14. 


on — 00, 


[σ]τ[ςῇ 
Gita-G. 5. 11. 


[PTS rie 3. par. ätm. (4664 Κ. pós4 suddäu V.) 


^ 9 9 e^» . 
purificare, lavare; nutrire. (V.ning et cf. hib. 


nicöla m. n. (r. éu/ praef. ni s. a) pallium. 


nighim „I wash", nighte „washed” = scr. niktd; lat. 
ninguis, nir e nig-s, nivis e niguis, ninguo, ningo; 
gr. viQu, viNLw, viz TU, XEP-NIB, mutat gutturali 


in labialem.) 
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c. nis lavare, abluere, purificare, lustrare. Man. 5. 127: 
adbir nirniktam; Rag. 17. 22: tóyanirnikta- 
pánayali, Man. 11. 159: énasvibir anirniktdih. 

[ep niga (r. dan praef. ni s. a, v. gr. 575. 3) 1) in- 
natus. Rag.3. 15. 2) indigena. Ilit. 21. 1. 3) proprius; 
in recentioribus scriptis pronominum possessivorum 
vice fungitur: meus, tuus, suus, noster etc. Up. 3 et 87: 
nigam suum; hag. 18. 27: ni zé in suo. 

[r3 ning 2. ätm. (scribitur ni, v. gr. 110?) i. q. 

i nig. 

[eTe TES] nitamba m. (r. amb praef. ni s. a; fortasse 
ni in hoc comp. ortum est e na, altenuato a in i, ita 
ut nitamba proprie significet non se movens, cf. 
πάρα mons et v. nikila) 1) collis. N. 12. 110. 
2) nates, clunes. In. 5. 10. Rag. 4. 52. 6. 17. 

"Tale nicam bin? f£. (a praec. s. in in fem.) pulchris 
clunibus praedita femina, Κάλλίπυγος. Ritu-S. 1. 5. 

fere Tr] nitard' m adv. (a ni s. tardm acc. fem. suff. 
comp. /ara, v. gr. 981. 35) semper, in perpetuum. 
Mr. 267. 5. Cäur. 42. Rag. 1. 95. Lass. 58. 20. — 
CE. nitya. 

teiar nitánta v. tam praef. ni. 

[ΕΠ nitya (a praepos. ni s.tya, v. gr. 584. 45 et cf. 
nitarám) sempilernus. — Acc. nityam adv. semper. 
In. 3. 10. 5. 61. Η. 4. 10. Br. 3. 6. Su. 1. 31, v. gr. 584. 

[ισα nityatvá n. (a nitya S. £va) aeternitas, peren- 
nitas, constantia, perseverantia. B. 19. 11. 

feras nityadá (a nitya s. dá) semper. 

[ετεστ[ε nityasas (a ni£ya suff. $as) semper. 
N. 26. 14. 16. 

TA nid 1. par. átm. (kutsdydám Κ. sanniddu kut- 

sand V.) 1) i. q. nind. 2) propinquum, prope 
esse. (Vid. nind et cf. gr. ὄνειδος, praef. o, Pottius 
comparat etiam λειδ-ο-ρος: goth. ga-naitja contumeliä 
afficio; germ. vet. n/d invidia.) 

(era ret nidarséana n. (a caus. r. dars drs s. ana) 
exemplum. Rag. 8. 45. 
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Tata nidägd m. (r. dah praef. ni s. a, mutato h in ϱ' 
vel servato primitivo 6; cf. hib. daghaim uro) 1) aestus, 
calor. Rag. 10. 5. 2) aestas. Rag. 10. S4. Ritu-S. 1. 1 
et 65. 

feret nidá'na n. (r. dá vel dd s. na vel ana) causa 
principalis. Rag. 3. ı. 

Mag nidésa m. (r. dis s. a) jussus, praeceptum, im- 
perium, auctoritas. M. 19. 

[στα nidrá f. (a r. dräi dormire, praef. ni, mutato di 
in 4) somnus. H. 1. 4. 

[erae nid dna m. (r. han, cujus forma primitiva est 
dan = gr. OAN, s. a, v. gr. 104) mors, exitium. 
Dr. 2. 2. N. 2. 17. B. 3. 35. 


laughter, homicide, a battle"; v. r. han.) 


(Hib. nidA, nith ,,mans- 


FT nid ána n. (r. d'á praef. ni deponere, s. ana) 
thesaurus, gaza. D'. 9. 18. 11. 38. 

fI nid m. (r. dd praef. ni s. i, nisi potius sine 
suffixo, attenuato d in ;) receptaculum, thesaurus, gaza. 
Λ. 6. 6. N. 24. 97. 

feielT&, nindda m. (r. nad praef. ni s. a) sonus, stri- 
dor, strepitus. Rag. 11. 15. Ritu-S. 1. 25. 

[rg ring 1. par. interdum ätm. (scribitur nid, gr. 110°) 

Räm. II. 76. 92: 


nindámy ahaíi karma krtam pitus tat; Man. 


1) reprehendere, vituperare. 


8. 19: nindárhó yatra nindyaté; Mah. 3. 15229: 
anindyan nindaté yö hi. 2) spernere. B'. 2. 36: 
nindantas tava sámart yam. — anindita non 
spretus. N. 12. 120. In. 4. 15. (Vid. nid.) 

c. prati reprehendere, vituperare. Dr. 5.18: svabud- 
d'im pratininditási. 

c. vi id. Mah. 3. 13700: vinindan svam átmá- 
nam, 

feat nindá f. (r. nind s. 4) vituperium. B. 12. 19. 

ninv 1. par. (séké; scribitur niv, gr. 110?) 
"irrigare. 

fera ripäta m. (r. pat s. a) 1) actio decidendi, de- 

labendi. A. 8. 6. 2) impetus. Rag. 2. 60. 


— mar niyuta. 


(eiüreiet ripätanan. (a caus. r. pat praef. ni s. ana) 
actio caedendi, occidendi. Rag. 9. 49. 

alfa] nip tin (r. pat praef. ni s. in) 1) decidens. 
Ur. 87. 8. Rag. 9. 40. 2) (a caus.) efficiens ut aliquid 
cadat, caedens, occidens. Rag. 11. 21. N. 12. 93. 

qm nipuna (r. pun praef. ni s. a) aptus, idoneus, 
habilis, peritus, doctus; v. ndipund, ná'ipunya. 

[ετε[σε] niband'a m. (r. band’ s. a) actio ligandi, con- 
stringendi. D'. 16. 5. 

Mary nibandana n. (r. band praef. ni. s. ana) 
causa. Rag. 8. 51. Up. 11. 

(er niba (r. 54 splendere, praef. ni s. a) similis, in 
fne compp. H. 3. 9. Vid. sanniba. 

FIN nibartsana n. (r. barts praef. ni s. ana) 
imminatio, comminatio. Dr. 6. 20. 

(TRE nimitta n. (fortasse e nimita reduplicato 7, a 
r. má vel mi praef. Πέ s. £a) 1) causa. Accus. adverb. 
(nimittam) praepositionis loco fungitur, ad expri- 
mendum causá, propter (gramm. 622). N.9. 31. 
2) signum. Ν. 23. 5. 8. B.1. 31. N. 13. 20. 16. 26. 
3) vestigium. Hit. 24. 16. 

(erg nime sá m. (r. mi 5. a) nictatio. N.5.26. Dr. 8.9. — 
nim&sät momento temporis. Rag. 9. 63. 

(erum nimésamütra n. (e praec. et mátra n. 
mensura) momentum. Dr. 8. 9. 

[es] nimná (r. mná praef. ni s. a) profundus. Mah. 
2. 184. 


[σσ rimnagä f. (e praec. et ga iens in fem.) fluvius. 
Rag.8. 8. 16. 61. (Cf. nomen fluminis Nemeni.) 

Mar niyata v. yarn. 

feram "X niyantá'r -tr m. (r. yam praef. ni 
s. tár tr) auriga. Rag. 1. 17. 

[Ta niyamd m. (r. yam s. a) actio cohibendi, coér- 
cendi, domandi, sedandi; votum. Br. 2. 24. Su. 2. 16. 
Β. Schl. I. 8. 14. Rag. 5. 8. Ur. 43. 6 infr. 

far niyuta m.n. (r. yu praef. ni s. a) decem millio- 


nes. Cf. αγήέα. 


Mas niyudda — (zn, nirb'ara. 


(etra niyudd'a n. (r. για praef. ni s. £a) singulare 
certamen. Lass. 48. 8. 

ferte asl niyöktär er m. (r. yug praef. ni 
s. εάν £r) qui jubet, dominus. Rag. 2. 56;- v. sq. 

ποπ niyóga m. (r. yu£ s. a, v. gr. 575. s. a) jussum, 
praeceptum. In. 2. 22. 3. 5. 4. 17. H. 4. 5. 

feTA TRE] niy όβαξα ια adv. (a praec. s.2a 5) jussu, propter 
jussum. 

fervare niv dein m. (a niyóga s. in) imperio alicujus 
subjectus, famulus, minister. Hit. 61. 13. 62. 3. 6. 7. 

fen nir v. nis. 

fena nirata v.ram. 


[ερτιττι nirantardm adv. (Avy., gr. 607, e nis et 


ántara intervallum, spatium interjectum) sine inter- 
vallo, simul, una. Su. 1. 4. De tempore statim, pro- 
tinus. Lass. 9. 2. 


ara nirapdya (Bah. enis et apáya q. v.) dever- . 


ticuli expers, non devius, infallibilis. N. 4. 19. 

[σσ niraya m. (Bah. e nis et aya felicitas) tartarus. 
Mah. 1. 1825. 

feneru niravadyá f. (fem. a niravadya non hu- 
milis, non vilis, pulcher; Bah. e nis et avadyd n. 
q. v.) pulchritudo. In. 5. 11. 

fenem nirábáda vel feRTSITH nirávád'a m. (Bah. 
e nis et ábáda vel dvád'a vexatio, turbatio, per- 
turbatio) vacuus a vexatione, turbatione; securus. 
H. 4. 12. 

|ESPIESE] nirämaya (Bah. e nis et dmaya m. morbus) 
vacuus a morbo, incolumis, salvus, felix. In. 3. 8. 
II. 1. 4t. | 

fenfim] nir4 is (Bah. e nis et 4sis spes, v. gr. 206) 
vacuus a spe. D'. 3. 30. 4. 21. 

feTieeTe; nirásváda (Dah. e nis et dsváda m. sa- 
por) saporis expers, non amoenus, insuavis, injucundus. 
Π. 1. 20. 

[σεις niriha (Bah. e nis et {λά) vacuus a desiderio, 
a nisu, ab appetitu. Hit. 10. 25. 


217 


fettlanıt nirfhatä f. (a praec. s. £4) abstract. prae- 
cedentis. Hit. | 

ema nirudyóga (Bah. e nis et udyóga m. nego- 
tium, opera, labor) negotiorum, laborum expers. Su. 4.3. 

feinfíásn nirudvigna v. vig praef. ut praef. nis. 


-. 


[ela qur rirdpana n. (r.rdp praef. ní s.ana, v. gr. 94?) 
exploratio, investigatio. Hit. 48. 1. 

(emer rırrti Εξ (e nis et rei felicitas) infortunium, 
calamitas. Mah. 1. 3559. 

(erduur nirgaríana n. (r. garí grs praef. nis s.ana) 
frictio, tritus. 

(erddurm nirgarsanaka (a praec. s. ka) fricans, te- 
rens. Hit. 55. 6. 
[πε[α nirgáta n. (caus. r. han praef. nis [nirgá- 
ta yámi, gr. Á71] suff. a) impetus venti. In. 1. 5. 
fTätg nire óía m. (r. gus praef. nis s. a) strepitus. 
Ν. 21. 3. 8. 

Ic nirgara m. (fortasse a r. gar [e #], mutato e in 
£ , praef. nis s. a) catarrhacta. N. 12. 8. 

(eia nirnaya m. (r. nf praef. nis s. a) inquisitio, 
investigalio, exploratio. Mr. 294. 6. Hit. 72. 4. 

feiirer nirnégana n. (r« ni£ praef. nis s. ana) pu- 
rificatio, lustratio, expiatio. Man. 3. 209. 

aa nirdaya (Dah. e nis et da y á') immisericors, 
crudelis, vehemens. Rag. 19. 32. — nirdayam adv. 
crudeliter, vehementer. Rag. 11. $4. Hit. 27. 21. 

fere ur nirdésa m. (r. dis praef. nis s. a) designatio, 
descriptio. DB'. 17. 23. 

IESESEEZI nirnáta adj. (Dah. e nis et nátá dominus, 
tutor) domini, tutoris expers. 

(etel IE RIT n irn d£a24 Ε (a praec. s. 24) ejus, qui domini, 
tutoris expers est, status. N. 13. 35. 

feed nirband'a m. (e nis et band'a) pertinacia, 
importunitas. Rag‘. 5. 21. 14. 32. Sak. 48. 4 infr. 

feng nirbara (Bah. e nis et ὁ αγα q. v.) immodicus. — 

nirbaram adv. ultra modum. Hit.29.13: nirb'aram 

dliiigya; 50. 2: nirbaram prasuptah. 


28 
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(TH nirmama (Bah.e nis et máma mei, gen. pron. 
primae pers., qui hac in comp. substantivi vim habet, 
sensu cupiditas, aviditas) liber a sui cupiditate, 
aviditate. B. 2. 71. Rag'. 15. 28. 

(err nir mala (vacuus a luto, a sordibus, Bab. e 
nis et mald lutum, sordes) purus, mundus. In. 5. 18. 

(erem nirmalatva n. (a praec. s. tva) puritas. 
B. 14. 6. 

(erHIUI nir mána n. (r. m4 praef. nis s. ana) effectio, 
creatio. R. Schl. I. 26. 17. 

(enim nirmóko m. (r. muc praef. nis s. a) anguina 
pellis. Rag. 16. 17. 

Mat niryásá m. (r. yas praef. nis s. a, nisi yd 
adjecto s s. a) resina. Rag.1. 38. 

[ΕΠ rirväna (r. vd praef. nis) 1) (suff. na) part. 
perf. pass. v. 2. νά praef. nis. 2) (suff. ana) exstinctio. 
Hit. 62. 6. 31. 5. B. 2. 72. 5. 24: brahmanirvánam 
exstinctio in summo numine, quá quis coalescit cum 
numine supremo. 3) delectatio, oblectatio. Sak.45. 13: 
labd’an nétranirvánam. 


NTEIIIA rirvdpana n. (caus. r. v4 praef. nis s. ana) 
1) exstinctio. Sak. 51. 2 infr. 2) refrigeratio. Sak. 43. 11. 


feiferur nirvinna v. vid praef. nis. 
rate nirvrti f. (r. var vr praef. nis s. ti) 1) laeti- 
tia, voluptas. N. 22.3. Rag. 9. 37. 2) temeritas, audacia. 


Hit. 110. 20. 

(eite nirvédá m. 1) (a r.vid praef. ni s. a) humilitas. 
Lass. 71. 2; modestia, pudor, sui contemptus. Up. 24. 
R. Schl. I. 55. 10; v. vid praef. nis. 2) (Bah. e nis 


et véda scientia) ignorantia. B'. 2. 52. 


[err mir 1. par. (rea han) densum, impervium esse. 

(eer nilaya m. (r. 17 praef. ni s. a) domus, habitatio. 
Rag.2. 15. Cf. 4/aya. 

ISTIS ERI nivarhana vel (Tere ur nibarhana m. 
(r. varh vrh vel barh 5rh cl. 10 ferire, occidere, 


5. ana) feritor, occisor, exstinctor, in fine compp. 
In. 1. 1. A. 10, 55. 


(enin nirnama — FEAT nivrttayaérasvád yáya. 


alle] rivasana n. (r. vas praef. vi s. ana) vestis. 
Rag. 19. 41. 

[πες rivaha m. (r. vah praef. ni s. a) multitudo, 
copia. Bar.3. 42. 

[ΕΠΕ n ivdtd (e ni sub et vá7a ventus) qui sub vento 
est, ideo vento non expositus, non ventosus, quietus, 
tranquillus. B. 6. 19. 2) securus, firmus; v. sq. 

feiareaserq nivátakavaéa m. (securam loricam 
babens, bene loricatus, Bah. e praec. et kávaca 
lorica) nomen Dánavoru m stirpis. A. 5. 10. 

feram nivápa m. (r. vap praef. ni s. a) donum sacri- 
ficale, quod Manibus datur, libatio Manibus facta. 
Rag. 5. 8. 8. 61 et 85. 16. 91. 

feram nivárana (r. var vr cl. 10, praef. ni s. ana) 
1) qui arcet, in fne compp. A. 10. 70. 2) n. actio 
arcendi. N. 7. 10. 

[εΤε[[ε[ rivdsa m. (r. vas habitare, s. a) domus, habi- 
tatio. H. 4. 29. B. 11. 25. 97. 

Mas nividd (ut videtur, intervallum non ha- 
bens, e ni pro na non [v.nikila] et vida pro 
vila, v. Wils.) spissus, densus, arctus. Rag. 9. 58. 
11. 15. 19. 44. 


Maga nivrtta v. vart vrt praef. ni. 
MARIN nivrttakrsigöraksa (Bah. e ni- 


vrtta evanidus et comp. Dvandv. e krsin arator et 
góraksa bubulcus) evanidos aratores et bubulcos ha- 
bens. Su. 2. 24. 

(eere oret nivrttadévakárya (Bah. e nivrtta 
evanidus et dévakárya n.; dévd deus et kdrya n. 
faciendum, officium) evanidum deorum cultum, evanidas 
res divinas vel sacras ceremonias habens. Su. 2. 23. 

(ererarferqumqur nivrttavipanápana (Bah. e ni- 
vrita evanidus et Dvandv. e vipana venditio et 
ápaná forum) evanidas venditiones et fora habens. 
Su. 2. 23. 


MAAS nivrtiayagnasvädyäya (Bah. e 


nivrtta evanidus et Dvandv.  γαέήά sacrificium et 


Fam nivrtii — fersaez nispanda. 


s9sád y áya q. v.) evanida sacrificia et Védorum lectio- 
nes habens. Su. 2. 22. 

feror nivrtti f. (r. vart vrt praef. ni interire, s. £i) 
interitus, occasus, cessatio. B. 16. 7. 

TAT niv4sd m. (r. vis intrare, praef. n? s. a) 1) in- 
troitus, ingressio. Su. 2. 26. 2) castra. Rag. 5. 49. 
IBI FIERI nivé'sana n. (r. vis praef, ni s. ana) 1) in- 

troitus, ingressio. 2) domus, domicilium, sedes. In. 3. 2. 
Br. 1. 3. 
1. [IST nis 1.par. (samád'4u Κ. 414 V.) cogitare, 
"meditari, 

2. (em nis £. (nom. nik; ut náktam a r. naé, ita ut 
nox a nocendo nominata sit, v. gr. comp. 132. 2. not.") 
nox. In. 5. 18. H. 1. 3. | 

(erum ni£d {. (v. nis) id. N. 13. 61. B'. 2. 69. 

IHE nisákara m. (noctem faciens, e nisá et 
kara faciens) luna. N. 16. 14. 

(ema nisácara m. (nocte iens, e ni4d et cará 
iens) nomen Ráksasorum. 

{ησῃτῖ ni£dnza n. (r. sam praef. ni 8. ta) domus. 
Rag.. 16. 40. 

ferattafet risäpatim. (noctis dominus, e nisd et 
páti) luna. Am. 

fait nisita v. sd praef. ni. 

feratteg nistea m. (v. nis) nox. Mah. 1. 4275. 

[πα niscaya m. (r. di praef. nis s. a) 1) decisio, ju- 
dicium, dijudicatio. Br. 2. 27. 29. Ἑ.. 18. 4. 2) con- 

Sa. 7. 6. 

B'. 2. 37. 3) certum, veritas. N. 19. 8. — Instr. ni- 


silium, decretum, institutum, sententia. 


$cayéna adv. certe. 

feTzIST riscala (Karm. e nis et ca/a se movens) im- 
motus. B.2. 53. 

ισα niscita v. di praef. nis. 

(eds niscésfa (Bah. e nis et césfa) motionis, nisüs 
expers, immobilis, immotus. — Acc. niscésfam adv. 


Α. 3. 40. | 
FIT nis 1. par. (sék4) irrigare. 
^ 
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fea nisanga m. (r. saág praef. ni s. a) pharetra. 
Rag.. 2. 30. 

ferte] ^ i$anigin m. (a praec. s. ἐπ) pharetrá instructus. 
Rag. 7. 53. | 

{Τσε nisad'a m. nomen regionis (Wils. a country in 
the south-east division of India). N. 1. 3. 27. 

(eiae nisädd m. (r. sad praef. ni s. a) i. q. ktr 4ta. 
Rag. 14. 52 et 70. 

futter] ii42in (r. sad praef. ni s. in) sedens. 
Rag. 1. 52. 4. 20. 

niSüdana n. (r. sdd occidere, praef. ni, 
v. gr. 80, s. ana) occisor, in fine compp. N. 2. 23. 
nisk 40. àtm. (parimáné K. máné V.; denom. 
esse videtur a sq.) pendere, metiri. 

(even nis kd m.n. (fortasse a praep. nis s. ka, cf. ütka) 
1) pondus quoddam auri. Hit. 104. 9. 2) pectoris or- 
namentum. R. Schl. I. 6. 9. | 

feIGchet niskraya m. (r. kr? praef. nis s. a) pretium. 
Rag. 2. 55. 5. 22. 15. 55. 

IST ristä f. (τ. σα praef. ni, v. gr. 80) 1) sedes, 
babitatio (cf. pariínisf4). B. 18. 50. 2) status, con- 
ditio, agendi, vivendi ratio. Ἑ. 9. 3. 5. 17. 17. 1. 
3) finis, extremum; interitus, v. ndisfika. 

(eiae niifívana n. (r. Sfiv praef. ni s. ana) actio 

" spuendi, exspuendi. Bar. 1. 91. 

fere niifura (r. st4 praef. ni s. ura) durus, asper, 
atrox. Rag.3. 62. 8. 64. Hit. 100. 14. 

san nisfyüta v. stiv, Sftu praef. ni. 

ferum niínáta v. sná praef. ni. 

fetsqea, niipanda (ut mihi videtur, Bah. e nis et ob-- 

. soleto subst. «panda, abjectä praepositionis sibilante 
et mutato radicis » in 4, quamquam vulgo haec radix lit- 
teram s immutatam retinet. Scribitur etiam nispanda, 
quod Wils. sicut nispanda a rad. pad praefixo nis 
deducit; nis -4- pad autem proprie egredi significaret 
et rad. pad insertam nasalem non admittit) immotus. 
Rag. 6. 40. 15. 37. R. Schl. I. 55. 15. 

28* 
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[πσας nispanna Y. pad praef. nis. 

feiíeae nispista v. pis praef. ni. 

{οτε nis praep. insep. ex. (Vid. gr. comp. 981. 1004 
et cf. hib. particulas negativas nis, nios, nir, nior et 
v. composita ut nilisabda.) 

[πετ risarga m. (r. sar£ sré praef. ni s. a) 1) na- 
tura, indoles. Rag.3. 35. 6. 29. 2) jussum. Sà. 1. 15. 

ἵστεσπς nistära m. (5. tar [:f] praef. nis S. a) actio 


gratiam referendi, rependendi. Hit. 99. 18. 


free] nisvand m. (r. svan praef. ni s. a) sonitus, 
strepitus. In. 2. 11. N. 21. 34. 

fg nihata v. han praef. ni. 

fea "d nihantár -tr m. (r. han praef. ni 
s.tär tr) occisor. ΛΑ. 1. 7. 

Men nihita v. dä praef. n i. 

zr nf 1. par. átm. 1) ducere. Il.4.7: nayisyámi tvám 
adya yamasádanam; Lass. 45. 8: tám ... sva- 
grhan ninyé; Su. 2. 20. R. Schl. I. 42. 20. Secum 
ducere. R. Schl. II. 30. 19: män vanan na één 
nayisyasi visam pásyámi, — nétum vasam 
in potestatem redigere. Rag. 8. 19: anayat...va- 
sam ékó nrpatín anantarán. 2) abducere. R. 
Schl. I. 22. 4: na ráman nétum arhasi. 3) ferre, 
portare. M. 14: uddrtyá "lingarát...tam mats- 
yam anayad väpim mahatím; ibd. 18. 20.22.23.24. 
11. 3. 5: druhé ?nám mama srönin nesydmi 
tván viháyasá, 4) (de tempore) traducere, trans- 
igere. Rag. 1. 33: kálan sa nináya,; 1. 95: kusa- 
sayand nisán nindya. — Caus. portandum curare. 
Man. 5. 104: na vipram ... mrtan südrena nä- 
payét (nápayét pro náyayét sicut e.c. mápa- 
yámi a mf, gr. 468). (Cf. gr. νέομαι, VIT C CQ, 
νί-σοµαι; lit. nesa; slav. nesun fero, adjectà sibilante, 


cf. scr. fut. nésy d'mi.) 


eo 


. anu 1) propitiare, reconciliare, placare. Rag. 5. 54: 
krudd'ó mayá 'nunítali pranaténa; 19. 38: pa- 


rdümukir ná ’nundtum abalál sa tatvaré; 


feieaa nispanna — qi Πῖ. 


49, 43: anvandisur avadütavigrahás tan du- 
rutsahaviyógam aütganáh ;Lass.45.8: tán sukó- 
malavacanáir anunfya, — anunfta jucundus, 
gratus. Ur. 51. 7. 2) rogare, supplicare. R. Schl.I. 8. 20: 
na βαέξόπια ríiér bítá anunésyanti tan nrpam. 
3) suadere. Mah.1.3528: b'avató snunayámy évam 
| purü rá£yé sbisicyatám; Räm. II. 47. 46: anu- 
nítá ssmi ráména. 4) dare, tradere. Mah. 1. 6151: 
anunés yámy aham vidyán svayan tub yam. 

c. anu praef. prati recusare, c. acc. pers. Mah. 1. 77 
état pratyanunayé bavantdv asvinäu. 

c. apa abducere, removere. H. 4. 33: apandtunda 
yatitó nacái να sakitó mayá; R. Schl. II. 83. 9: 
drsja éva hi nali $sókam apanésyati rágaval. 
Abjicere. Rag. 4.64: apanitasirastränäh $ésás 
tan saranan yayuli. 

c. apa praef. vi id. Mah. 1. 6017. R. Schl. II. 10. 37. 

c. ab i adducere. Rgv. 42. 8: abi sdyavasan (suya- 
vasam) naya (nali) „bono gramine insignem (ad 

' locum) duc (nos)”; Mah. 3. 769: sard6 £ydm abi- 
níyamánali. 

c. 4 1) adducere. H. 2. 12. N. 16. 3. 2) afferre, appor- 
tare. N. 20. 4: énam mé patam ánayatám iha, 
Sà. 6. 78: agnim ánayitvé 'ha (pro ἁπίγα). — 
Caus. adducendum curare. In. 5. 54: änäyya tana- 
yam; N. 8. 11: sátam ánáyayámása purusáir 
áptakárib ili R. Schl. I. 4. 25. Rag. 12. 12. Mah. 
1. 2974. — ándpayitum pro änäyayitum R. Schl. 
IL. 14. 21 (v. simpl.). j 

c. d praef. sam + abi adducere. Mah. 3. 10656: van- 
din samab yánaya matsakásam. 

c. á praef. ωρα afferre, apportare. R. Schl. I. 19. 22: 
annam upánítam; M. 10. 

c. d praef. sam -t- upa adducere, congregare. Mah. 1. 
1460: mantráya samupänitäs té. 

c. 4 praef. pari circumducere, Mah. 2. 2685: ko nu 


‚täm ... sabámad'yé paryánayét. 
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ο. d praef. prati reducere. Mah. 2. 2475: zürnam tum punire, castigare, c. loc. vel gen. Man. 7. 20: 
pratyánayasvái "tán. yadi na pranayéd rágá dandam dandyésu; 
c. 4 praef. sam 1) adducere. Sài. 6. 6. N. 18. 17. 2) af- 8. 238: na tatra pranayéd dandan nrpatili 
ferre, apportare. Su. 4. 7: samánítésu tatra vái pasuraksindm; 7. 314: pranétun sakyatd dan- 
varásanésu. 3) congregare. Su. 3. 13 et 18. dam. 2) amare, favere. N. 4. 2: pranayasva (v. 
c. u£ sursum ducere. Mah. 1. 3103: putra unnayati prana y a). 
S. yamaksayát. c. pra praef. sam id. sgf. 1. Mah. 2. 2126: yasali 
c. upa 1) adducere. N. 26. 35: damayantím upá- sampranitam; Man. 7. 16: tam (dandam)... 
na y at (nisi hoc compositum ex upa--d4-Fanayat). yatárhatali sampranayén naréí£u. 


2) afferre, offerre. Man. 3..228: upan?ya tu tat ο. prati reducere. R. Schl. II. 98. 22: ndu ... grháya 
sarvam; Mr.275.20: áryasyá "sanam upanaya; pratinésyati. 


Rag. 10. 53: upanítan tad annam pratyagrahin | c. vi 1) abducere, amovere. R. Schl. I. 69.3: áy4dsan 


nrpali; R. Schl. II. 54. cg: upánoyata d'armátmá vinayiiyantali; Wag.2. 49: sakyd ssya manyur 
gám argyam udakan tat‘d. 3) átm. sacro filo cin- bavatá vinétum; 5. 72 et 9. 71: vinítanidra. 
gere. Man. 2. 69: upanf?ya guruli sisyam; 2. 140: 2) educare, instruere. Rag‘. 3. 29: vininyur énaiü 
upunfya tu yali $is$yan védam ad'yápayéd guravali; Mah. 3. 12585: sdrán astresu...vi- 
dvigali; Rag. 3.29: upanftam ... vininyur énaü nayét. — vinita submissus, modestus. N. 26. 30: 
guravó gurupriyam. vinitäih paricárakáili; Rag. 10. 13: upast' itam 
c. nis 1) educere. Hit. 73. 22: kin vd durgana- prängalind viníténa garutmatá;, domitus (de 
ééstitan na vá ity étad vyavahárán nirnétun. bestiis). Man.4.67: nd 'vinttdir vragéd durydili; 
na $akyaté. 2) exquirere, invenire, explorare, 68: vinitdis tu vragedt (durydili); Rag. 14. 75: 
cognoscere, „herausbringen” (v. nirnaya). Hit. tapasvisansargavinfítasatvé tapóvané. 


101. 16: purávrttakatóádgáráilt katan nirni- IE? | nícá (fem. -c/£, correptum e nyaca, nyaéí; a 


yaté parali, 94. 9: nirniya subalagnam. r.and praef. ni s. a, v. nyanc) humilis; transl. vilis, 
c. pará abducere, asportare, auferre. Mr. 3165. 1 infr.: pravus. N. 21. 14: rahó sn£cánuvartf; Lass. 1. 3: 
pardnaydmi étan lagum. prárab yaté na kalu vignabayéna nicdih. 


c. pari 1) circumducere. agnim parínétum circum «στο n/caga (a praec. et ga iens) humiliter iens (de 


ignem ducere (aliquam matrimonii causá). R. Schl. IT. flumine), tenui aquä fluens. 

42. 8: agrhnán yacca té pánim agnim parya- «tz nidd m. n. nidus. (Lat. n/dus, hib. nead, cambro- 
nayaréa yat. 2) uxorem ducere in matrimonium. ^ brit. ny/h, germ. et anglo-sax. nest.) 

Br. 1. 26: mantravat pariniya; Hit. 63. 1: ἐπάῆ fe rief. (ο. n£ s. εἰ) 1) ductus, ductio. 2) vitae ra- 
gandarvaviváhéna parinayatu baván. 2) ex- tio, mores. 3) doctrina de moribus, Ethica. Hit. 3. 4. 


plorare, cognoscere. Man. 7. 122: té$ám vrttam ler n/a m. (r. nf s. £a) dux. Vid. n4/á. 
parinuydt samyag rästresu taclardıh. (Vid. «iq nípá m. nomen arboris (Nauclea Cadamba). 
nirni.) An nfrd.n. (ut videtur, e ndra attenuato 4 in /) aqua. 
c. pra 1) producere, proferre, afferre. Rag. 14. 67: SITES nfragaska (Dah. e nis et ra£as adjecto 
darmó manuná pranítall. — dandam prané- s. ka, v. gr. 597) liber a pulvere. R. Schl. I. 24. 4. 
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eiie nfrava (Bah. e nis et rava) soni expers. 
Rag. 8. 57. . 

yet nirasa (Bah. e nis et rasa) saporis expers, in- 
sipidus. Ur. 24. 6. 

οΏπτειςϊ nfrägana n. (r. γᾶ 6 praef. nis s. ana) lustra- 
tio; v. sq. 

eTWTSIe(T nfrägand f. (fem. praec.) id. Rag. 4.25. 17.12. 

nfl 1. par. nigrum, violaceum, caeruleum, lividum 
esse; colore nigro etc. afficere; v. sq. 

eis πα (r. nil s. a, nisi potius nfl denom. a nfla, 
hoc autem a nis nox, suff. /a, abjecto s et producto i; 
cf. lat. niger, them. nigro, quod e nic-ro explicari 
potest, mutati tenui in mediam; v. Benfey II. 57) 
niger, caeruleus, violaceus; lividus. Ἡ. 1. 37. 4. 29. 
N. 16. 17. 

FIIR nflakanja m. (nigrum vel violaceum 
collum habens, Bah. e praec. et kan/'á collum) 
1) pavo. Ur. 59. 15. 2) nomen dei Sivi. 

eTIsrHüT nf2am ani m. (Bah. e nfla et mani) sapphirus. 

fett n£/intf f. (a nila s. in, adjecto signo fem. 7) 
Indigofera tinctoria. 

eile {11 f. (a nfia signo fem. f) id. 

sre nfv 1. par. (5 táulyé) magnum, crassum, corpu- 

"Ientum, turgidum esse. 

eile nívará m. oryza sylvestris. Rag'. 1. 50. 

eileit πέν {’ £ vestimentum, quo feminarum medium cor- 
pus tegitur, feminalia. Rag‘. 7. 9. Mög. 69. 

«Tie nfhärd m. (ut videtur, a r. har hr praef. ni, 
producto i, s. a) pruina. H. 4. 40. R. Schl. I. 55. 25. 
Rag. 7. 57. 

1. οἱ nu 2. par. nd'umi vel návfmi (gr. 315) laudare. 

Nalód. 1. 30: indirägätanutah; Batt. 14. 112: 
nflan nunáva. Vid. πά. 

2. e[ nu particula interrogativa, quae praecipue invenitur 
post kim ejusque derivata, et post negationem na. 
H. 2. 32. N. 12. 28. 29. 98. 19. 26. 22. 13. 11. 4. 
(Lat. num, gr. νύ, νῦν, v. gr. comp. 370.) 


eie nirava — And. 


2 nud 6. par. (vad ϐ) pulsare, interficere. 
nud 6. par. átm. nudd'mi, nudé', part. perf. pass. 


"nunnd 1) mittere, agere, impellere, incitare. Dr.8.24: 
sütasya nudató váhán. 2) depellere, removere, 
repellere. Rag. 6. 68: sansayam asya ... nunóda; 
Mah. 3. 1341: énó rágA nudaté yagrdihi. — Caus. 
agere, pellere, incitare, e. c. equos. Α. 6. 17: tán 


haydn anódayat; N. 10. 23: t£ nódyamándR ... 
hayóttamáh. 


c. apa depellere, repellere, removere. Β.. 2. 8: na hi 
prapasyámi mamá 'panudyád yal cCókam. 

c. apa praef. vi id. Mah. 3. 40695: alaksmfm υγα- 
panóts yata. 

c. 4 praef. apa id. Man. 11. 102: ράραἡ vratáir 
ebir apánudét; Mah. 3. 16973: purandarasya 
budd'im dtän vyapánuda. 

c. d praef. vi id. Mah. 4. 1319. 

c. nis: nirnudámi, nirnud£ (gr. 94P) 1) id. R. Schl. 
I. 13. 40: nirnudan pápam átmanalHi 2) repu- 
diare, fastidire, rejicere. Man. 4. 250: payó mánsan 
sákarnédi να na nirnudét. 

c. pra: pranudámi, pranudé (gr. 94?) i. q. simpl. 
À.6. 18: :éna té $ám pranunnánám (hayánám); 
10. 56: gándívástrapranunnáns tán gatásün 
...drsivd. 

c. pra praef. sam id. Mah. 3. 377. 

c. vi caus. abigere, pellere, depellere. Gita-G. 10. 13: 
tápan vinódaya. 2) exhilarare, animum relaxare. 
Ur. 16. 12: kéné 'ddnfím átmánan vinódayámi; 
Rag. 14. 77: vinódayis yanti ... munikanyakás 
tvám; Mah. 3. 46: rägänan tu té hansamadu- 
rasvaräh, ásvásayantó, viprágryáli ksapän 

" sarván vyanódayan. | 

c. sam caus. agere, pellere, impellere. N. 20. 42: ha- 
yóttamán ... nalali sannódayámása. 

Aa nunná v. nud. 

e^ 6. par. nuvd' mi i. q. nu. (Cf. lat. nd-men.) 


sae nütana — Arsieyei náuband'ana. 
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eret nütana (a náva correpto in πι s. ana) novus, απ ndipund n. (a nipuna s. a) dexteritas, habi- 


recens, juvenis. Hit. 77. 7. 
nünám fortasse, forsitan; sane, certe, N. 8. 17. 
13. 22. 23. 38. 21. 33. II. 1. 45. 

equi nüpura m. n. ornamentum, quod feminae in pe- 
dibus gerunt. Ur. 30. 7 infr. 

e] nrttá n. (r. nart nrt s. ta) saltatio. "Lass. 39. 11. 

στα nriyo n. (r. nart nrt s. ya) id. In. 3. 6. 
Su. 4. 8. 

Jg nrpo m. (viros, homines regens, e nar nr et 
pa) princeps, rex. In. 2. 14. N. 17. 33. 

«jai nrpáti m. (e nar nr et páti dominus) 1) vi- 
rorum dominus. 
Ν. 12. 35. | 

«qr nrlóka m. (Tatp. e nar nr et Ιόκα mundus) 


hominum mundus, i. e. terra. In. 3. 7. 


2) dominus, rex in universum. 


TAT nrsansa (homines vulnerans, occidens, 
e nar nr et Sansa, a r. Sans vulnerare, occidere, 
s. a) 1) adj. improbus, scelestus. Br.1.24. Hit. 123. 17. 
2) m. scelus. Br. 1. 33. N. 29. 3. 

"rA ét (na -- ni, v.gr. comp. 360) nisi. Cf. send. nóid non. 

«iau -q nétá'r -tr m. (r. nf s. tár tr) dux. 
N. 12. 128. 

el πέεγα n. (r. nf ducere, s. tra) oculus. ΟΕ ná- 
Jana. 

[SETS Rreiramus adj. (e praec. et mu? furans) oculos 

furans, rapiens. In. 1. 7. cf. N. 6. 7. 

Er néd 1.par. v. nid. | 

ICE] né'diéf'a, ej ais ndaiyans v. gr. 226. 

σσ népatya n. 1) vestis splendida, pretiosa. Rag'. 
6. 6. 14. 9. 2) postscenium. 

IPSI nAmi f. rotae orbis. Rag. 1. 17. 

néé 1. átm. (gatdu) ire, se movere. 

«m náika (e na non et Zka unus) varius, multus. 
N. 12. 37. 

UM näigamdm.(anigamd s.a) mercator. Ur.59.16, 
v. append. p. 22. 


litas, ingenium; peritia, cognitio, doctrina, disciplina. 
N. 15. 3. 

Aqua ndipanya.n. (a nipuna s. ya) id. Sá. 3. 21. 

TIED] náirásya n. (a nirása vacuus a spe [nis = 
444], s. ya) vacuitas a spe. Hit. 32. 17. 

eH näirrtd (a nírrti, quod nom. pr. esse dicitur, 
s. a) I. subst. m. 1) daemon, malus genius. 2) nom. pr. 
Genii, qui plagae ad Africum sitae praeest. Am. 
IL adj. nirrticus. A.4. 30. 

el náirrtf f, (a praec. adjecto signo fem. f) plaga 


ad Africum sita. 


a .r ^4 ορ ο) 
σ[τ rdisä (fem. -s’, a nis vel nis4 s. a) nocturnus. 


Ur. 6. 19. 

equ ndiiad'a (anisad'a s. a) Nisad’ensis, Nisa- 
dis natus, cognomen Nali. 

eod ndiskarmya n. (e niskarman actionis ex- 
pers [Bah. e nis ex et kárman actio, opus, v. euph. 
r. 79], suff. ya) vacuitas ab actione, otium. B. 3. 4. 
18. 49. 

ἰσεμίεεῃ náiikrtika (a niskrta vacuus ab opere, 
s. ika) operum expers, otiosus. B. 18. 28. 

AICE D náiifika (£. -/, a ni sf 4 finis, extremum, s. ika) 
extremus, ultimus, supremus. B'. 5. 12. Rag. 8. 25. 
AD náisf'urya n. (a nisf'ura s. ya) duritia, animus 

durus. Hit. 25. 8. 

«IT nó (e na et u q. v.) non. Hit. 108. 12. Lass. 41. 15. 
77. 2. Praecipue sequente ddr. Hit. 18. 18. Up. 76. 
Lass. 7. 13. 

AT ndu f. (fortasse a r. snu fluo, gr. comp. 124, abjecto s) 
navis. H. 1. 3. (Gr. ναῦς; lat. navis; anglo-sax. naca; 
germ. vet. nacho, mutato v formarum ná'vam, náv á 
etc. in gutturalem, v. gr. comp. 19. 124; hib. naoi, noi 
a lat. navis deduci potest.) 

η] náuká f. (a praec. s. ka in fem.) navis. M. 36. 

AISTURN náuband'ana n. (e πάω navis et bandana 


ligatio) nomen Himavantis montis cacuminis. M. 49. 
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eur nyagröda m. Ficus Indica. II. 1. 24. 

eg nyáüku m. capreae species. Dr. 4. 15. 

equ 1) οήέ (nyaü, πίέό, nyak, r. and praef. ni; v. 
gr. 179) brevis, humilis, vilis; v. nica. 

ep nyáyá m. (r. i ire, praef. ni s. a; ni -ἵ- di a) 
decentia, convenientia, decorum, apta ratio. N. 12. 69. 


Avy. 


eni nyagróda — que pancan. 


ede nyáyyá (a praec. s. ya) conveniens, justus, me- 
ritus. N. 6. 6. 

eU nyása m. (r. as deponere, praef. ni s. a) 1) actio 
deponendi, exuendi. Sà.2. 23. 2) depositum. Br. 1.29. 
Up. 70. 


q p. 


Q pa adj. in fine compp. (r. νά s. a) 1) bibens. In. 2. 6. 
2) regens, e. c. nrpa, ad' ipa. | 
OST pans, qu pans 10. par. (scribitur pas, pas, 
gr. 110?) destruere, perdere. 
paks 1. et 10. par. (parigrah£) amplecti, capere, 
accipere. (Πιο trahi posset goth. faAa capio, no- 
strum fange.) 
qui paksdm. 1) latus. D. 14. 25. 2) etiam neut. ala. 
Rag. 12. 102. 3) dimidia pars mensis. ΠΠ. 23. 14. 
4) in compos. cum vocibus, quae comam significant, 
copia, multitudo. 5) amicus, assecla. Ur. 10. 17. (Vid. 
paksin et cf. lit. pauks-tis avis; goth. fug-Is id.; 
nostrum Fogel; fortasse lat. passer e paxer.) 
απο paksin m. (alas habens, a praec. s. in) avis. 
N. 1. 19; v. paksa. 
quie] pdksman n. (ut videtur, a r. paks s. man) 
1) pilus. Dr. 5. 6. 2) cilium. N. 11. 33. 3) floris fibra. 
U paüka πι. π. (r.pafíé s. a) 1) lutum. 2) pulvis. 
Ritu-S. 1. 6. (Goth. fani lutum.) 
σε ραἡκαύα m. (in luto natus, Tatp. e praec. et 
£a) nymphaea, lotus. 
qizdi paükti f. (r. parc s. ti) linea, series, turba. 
Α. 7. 23. 
1. Πτ pad 1. par. átm. coquere. B. 13. 14: pacámy 
"anms écaturvidam; Mah. 3. 13234: sdkam 


paéaté; 3. 10501: sa naraké paksyamánali, — 
Pass. maturescere, Rag. 11.50: sukrtän hi pacyaté 


kalpadrumapaladarmi käjiksitam. — Caus. co- 
quendum curare. Mah. 3. 104: dtmané pácayén ná 
"nnam. (Gr. ΠΕΠ pro IIEK mutati. gutt. in lab., 
πέσσω, πεπτος, óz 766, ἔπταω, abjectä initiali, eu; 
lat. coquo, mutatä initiali labiali in gutt.; coctus = scr. 
paktas, pro qua obsoleta formá autem pakvás usur- 
patur; coctum — scr. p áktu rn; fortasse pd-nis e pac-nis, 
abjectá gutturali, sicut in /d-na, lü-men pro luc-na, 
luc-men, nisi pá-nis cohaeret cum pa-sco, pá-bulum 
(Tasuaı) et scr. 2. pá; serb. pecem asso; slav. pekun; 
russ. pecj fornax, pecenür coctus ; kipjetj bullare, fervere, 
mutati lab. in gutt., gutt. in lab.; lit. peczenka caro 
assa, pecius furnus, kepü asso, fut. kep-su, infin. kep-ti, 
nostrum koche, germ. vet. cocho fortasse a lat. coquo; 
de nostro backe v.barg br£g.) 

2. qu pac 4.ätm. (vyaktíkarané) explicare. 

1, T pasé 1. átm. (scribitur pac, gr. 110^) id. 

2. qu] parc 10. par. (vistäre K. tatdu V.; scribitur 

pac, gr. 110?) expandere, extendere. 

qu pancatvá n. (a ράήόαη s. tva) πεντας, prae- 

sertim quinque elementorum, inde pancatvaii 


gantum mori, a dissolutione corporis in quinque ele- 
menta. Ilit. 35. 13. 101. 14. Lass. 21. 18. 31. 3. 


quie] ρά ή can quinque. (Lit. penki masc.; slav. pantl; 
[4 d . 
gr. TEVTE, TEATE, armor. pémp; cambro-brit. pump; 


goth. //mf; lat. quinque; hib. cuig.) 


quu pancamá — quz pand. 


qui ραήέόαπιά (a ράήέαπ s. ma) quintus. Véd. etiam 
paüéáta, quocum cf. lat. quintus, gr. πέμπτος. 

Qum Ραήέαέαγα m. (quinque sagittas habens, 
Bah. e párican et fara) cognomen Anangi, dei 
amoris. Am. 

QWIIIE »aricasdka m. (e ράήέαηπ et sdk4 ramus) 
manus. Am. 

quisi ραήέάκέάε (ut mihi videtur, e parícadasat, 
ejecto d) quinquaginta. (Gr. πεντήκοντα; lat. quin- 
quaginta, hib. caogat; v. gr. comp. 320 annot.) 

qii paügara n. cavea (avium). Ur. 34. 5. 

4. qe pat 1. par. ire; caus. findere. Sá. 5. 1: káifány 

apátayat; N. 41. 28: mukatali pátdayámása 

sastrena; Dev. 6. 13: pátayámása nakdih kd- 
sfäni kesari; In.1. 3: galaddn páfayann iva. 
(Vid. dat.) 

c. ut caus. evellere. Mah. 1. 7076: utpdtya dórb yán 
drumam; Rag.15. 19: pränsum utpátayámása 
...drumanm. 

c. uf praef. sam caus. eximere, promere, extrahere. 
Dev. 2. 20. 21. 

c. vi discerpere, divellere. Rag'.6. 17: kétakavarham 

. vipátfayámása yuvá nakdgrdih. 
2. qe pat 10. par. páfáyárni (à dédyám K. tvi si V.) 
dicere; splendere. Br. 1. 20: patitam väi mayá 
pürvam ... yató kséman tató gantum (pro pa- 
Jitam exspectaveris páfitam; in edit. Calc. legitur 
yatitam; cf. put, paf). 
3. qe paf 10. par. patáyámi (grant é Κ. véitané V.) 
(Cf. put.) 
qi; pata m. (r. 3. paf s. a) 1) pannus, Ur. 4. 12. Hit. 
80. 15. 2) vestis. N. 20. 3. 4. 
quw patála n. (r.paf s. ala) cumulus, copia, multi- 
tudo. Hit. 80. 15: £alapafala; Rag. 4. 63: kédu- 


ligare, circumdare, vestire. 


drapatala; v. sq. 
qe «il pata! f. (fem. praec.) id. D'ar.3.36: a&rapafal. 
δε pafaha m. n. tympanum. Dev. 2. 51. 
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qz pátu m. f. n. (r. paf s. u) 1) acer (de sono). Ritu-S. 
1. 22. 25; vehemens (de imbre). Ur. 58. 1. 2) aptus, 
habilis, dexter, peritus, eruditus. Hit. 76. 1: may 4- 
pafu; v. Sq. 

QqZzd patutvá n. (a praec. s. zva) dexteritas, habilitas, 


peritia, prudentia, ingenium. Ilit. 26. 11. 


| Qe; patta m. 1) fascia. Rag. 16. 17. 18. 43. 2) sedes. 


Ur. 19. 4 infr. 

QÍe& v ST pattisa m. teli genus. Su. 2. 3. 

(2; paf 1. par. interdum átm. recitare, legere. R. Schl. 

I. 1. 94: yali pat'éd rámaécaritam; Mah. 3. 8172: 

gäyatrim pafate yali; 8173: sávitrím pafan; 
Sá. 1. 31: $rutan hi darmasástrésu ρα yamá- 
nan (sic legendum pro pafyamänan) dvigätibin, 
Mah. 1. 1438: dad icc ámy ahan srötum puränd 
yadi pafyaté, — Caus. facere ut aliquis loquatur, 
loqui docere aliquem. Hit.8.2: na sukavat páf/yaté 
vakali. Facere ut aliquis legat, ad legendum exhor- 
tari, instruere: pitd váirf yéna báló na páft yat. 
(C£. 2. paf, kat.) 

c. ati celebrare, nominare. Mah. 3. 12813. 

c. pari id. Mah. 1. 2020. 

c. sam i. q. simpl. Man. 4. 98. 

OUT ραπ 1. átm. interdum par. 1) ludere (tesseris), c. gen. 

rei qui luditur. N. 26.6: prdnayösca panávahé; 

26. 6: pandvali. 2) in lusum ponere, in aleam dare. 
Mah. 2. 2172: panasva krsndm päncälin tayá 
"tmánam punar gaya; 2254: dráupadí pan- 
yaté. 3) lucrifacere. N. 26. 19: sa ratnakósavi- 

cayáili pánéna panitó spica. 4) vendere. panya 

(Cf. lit. pantas 


pignus; germ. vel. phant id.; lat. veneo, vendo; v. 


vendendus, venalis, v. panyastri. 


vanig.) 
c. vi 1. q. simpl. Mah. 1. 1191. 
qui pana m. (rad. pan suff. a) 1) ludus. N. 7. 8. 9. 3. 
2) pretium. Hit. 131. 16. 18. 
1. Iq'TZ ραπᾷ 1. átm. (gatáu) ire. 
DE 99 


226 quz pand — qq pat. 


2. qu? pen? 10. par. (sarihatdu) coacervare, accu- 
mulare, colligere. (Cf. pin.) 

τσ pandá €. (r. pand s. 4) scientia. 

nfürzq »endicá m. (a praec. s. ia) doctus, sapiens. 
Hit. 7. 12. 13. 

quas penyastrf f. (e pánya venalis et s2r? femina) 
meretrix. Hit. 48. 11. 

1. Qqeq pet 1. par. interdum ätm. 1) cadere, c. loc. loci. 

^P. 16. 16: patanti naraké; Dr. 5. 4: pätä- 

lamuké patantam; 24: papáta säkt *vá ni- 
krttamülali; Mah. 1. 3569: punyalókát patamá- 
nali. — Trop. peccare. Man. 9. 200: ὁ σέαπιάπά 
patanti (schol. p ápinó b'avanti). 2) volare. Rgv. 
46. 3: yad ván ratá vibis patát; 48. 6: vayalli 
paptivánsah; B att. 5.100: paksfí ραράία kam.— 
Caus. facere ut aliquis cadat. H. 4. 43: pdtayisydami 
räksasam; Dr. 8. 11. Facere ut volet (de sagittis). 
R. Schl. II. 63.22: saram ... apdtayam. (Cf. pat, 
pad; gr. IIET, πιπτω C. redupl., aor. dor. ETETOV; 
πέτοµαι;, ἵπταμαι, ut videtur cum redupl. ex πίπτα- 
μαι abjecto 7; lat. peto, impeto; penna, ut videtur, 
per assimil. e pe/na, sicut e. c. ser. pannd a pad; 
v. pátatra; bib. ite „feather, a wing, a fin" e pite (?), 
each 9, winged ". üealadh „AÄying, volitation”, 
itealaighim „I Ay”, faoth, faodh „a fall, falling"; 
cambro-brit. pydu cadere, nisi haec pertinent ad pad 
q. v.) 

c. ab i advolare, irruere, accurrere. Mah. 1. 1383: K'agó 
drutam abipatya; H. 3. 20: vadäyd »Yipapäd- 
tái 'nám; Räm. II. 34. 18: tan γάπιό sb yapatat 
ksiprann. | 

ο. d id. Nalöd. 1. 21: patatah kánscid apasyat hi- 
táyá "patatali; Y. 3. 3: tam (ráksasésvaram) 
ápatantan drsfvá; 3.4: dpataty és$a dusfátmd; 
3. 21. N. 13. 9. 

c. 4 praef. abi exsilire. Mah. 4. 807: asy dpatad ὁ ί- 


mal sayanät, 


c. 4 praef. sam adire. Mah. 1. 7213: harsan samá- 
pétuli, — Coire (cum femina). Mah. 1. 2461. 

c. ut evolare, auffliegen. Mah. 1. 1335: vitatya 
paksäu naba utpapäta. —  Exsilire. N. 11. 14: 
muhur utpatati bálá muhur patati vihvalä, 
H. 4. 37: μἐραράίέα yudisfirali. — utpatita qui 
evolavit, exsiluit; clarus (de sono). Br. 1. 3: sabdam 


€ o, . , , 
brsam utpatitan susräva. 


| €. uf praef. sam id. N. 1. 22: hansá/i eamutpatya; 


9. 15: dsanébyali samutpétuh. 

c. ni 1) cadere, decidere, decumbere, procumbere. 
N. 13. 14: nipétur d'aranítalé; Sá. 2. 26: sakrd 
ansó nipatati. 2)devolare, niederflieg en. N.4. 23: 
nipétus té garutmantahi. 3) accidere. Hit. 9. 13: 
maranavyádisókánáü kim adya nipatisyati. 
— Caus. nipátayámi prosternere, dejicere. 1.4. 52: 
sigram é$a nipátyatám; Mit. 52. 6: nipátyatd 
ksandnd 'd'ali (si1d). 

c. ni praef. pra procumbere, se prosternere (reverentiae 
causä), c. acc. pers. A.2. 9: danangayasca tE- 
gasvi pranipatya purandaram. 

c. ni praef, vi i.q. nipat. Caus. Mah. 1. 5279: siro 
ssya vinipátyatám; Man. 11. 127: rdganyam 
vinipätya (schol. nihatya). 

c. ni praef. sam concurrere. Mah. 2. 2003. 3. 14899. — 
Caus. congregare, convocare. N. 4. 3. 

c. nis (niépat, gr. 79) excidere, evolare, excurrere, 
effugere, se ejicere, se proruere, egredi. Man. 12. 15. 
A. 10. 62. | 

c. nis praef. vi id. Man. 7. 106. Mah. 5. 268. 

c. pari 1) cadere, procumbere. N. 19.20: paryapatan 
bümáu gänubis {6 hayóttamáli. 2) cingere, cir- 
cumvenire, circumsedere, c. loc. pers. Α. 8. 30: par- 
yapatan ... mayi. 

c. pra 1) cadere. A. 8. 15: hastát ... pratödali 
prápatad buvi. 2) volare, advolare. Mah. 4. 1893: 


sahasráni saránám präpalans tatra dró- 


gg perc 


nasya ratam antikát. —  Caus. prapátayámi, 


facio ut aliquis cadat. Su. 1. 14. 

c. vi caus. facere ut volet (de sagittis), jaculari. Mah. 
4. 1862: vyapátayaéc carán. 

c. sam convenire, congredi. N. 18. 23. 23. 29. In. 1. 36. 

2. Πε ρα: 4.ätm. dominari. Rgv. (v. Westerg.): prii- 

vini patyamánal. (Cf.pá, unde pat ortum 

esse videtur, correpto d, sicut in pá'(i, adjecto £, v. gr. 
comp. 109°.) 

qeüp»52/2g2 m. (volatu iens, e pata volatus, in 
initio compositorum tantum usurpato, et ga iens) 
1) avis. 2) sol. Rag. 2. 15. : 

ung pataiigd m. (ut equidem puto, ex acc. vocis pa/a 
volatus et ga iens, v. gr. 576) avis. Dr. 5. 18. 

qq pátatra n. (secundum Wils. a r. pa^ suff. unád. 
atra; verisimiliter autem descendit, tanquam instru- 
mentum volandi, a pa? volare, suff. krt. era, servato 
charactere 1mae classis) ala. Am. (Cf. gr. πτερον, quod 
fortasse e ΤΤΕΤΡΟΝ:Ι germ. vet. fedara f.; anglo-sax. 
fether penna; lit. pá/alas culcita plumea; russ. pero 
penna; v. pat.) 

qaísm petarrin m. (alas habens, a praec. s. in) 
avis. N. 12. 39. 

qae patant m. (volans, a r. pa? suff. part. praes. ant 
at) avis. Rag. 13. 19. 

σερβ petäkd f. (r. pac s. áka in fem.) vexillum. 
N. 25. 6. . 

qalfne] ραιά kin m. (a praec. s. in) vexillarius. Ur. 
38. 15. 

artnet 2a/dkin? £. (a paták4 s. in in fem.) exer- 
citus. Rag.. 4. 82. 

qíq dei m. (ut videtur, a r. p4 regere, correpto d, 

N. 1. 2. 


(Lit. pati-s dominus in comp. wies-patis 


s. £i) 1) dominus. 
Br. 2. 12. 


2) conjux, maritus. 
»Landesherr, ein grofser Herr" = véd. vispati; 
pat-s pro pati-s, conjux, maritus; slav. gos-podi ; russ. 


gospodin dominus; goth. FADI, nom. faths dominus, 
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dux, in fine compp. ut kunda-faths, bruth-faths; gr 
πᾶσις e πότις; lat. potis.) 

πίεε ραιίευά n. (a praec. s. ?va) abstractum prae- 
cedentis, conjugium feminae cum conjuge. N. 3. 6. 

(quei ράέέαπα n. (r. pad s. tana) urbs. Iit. 63. 16. 
(Sensu et radice convenit lat. oppidum, ob-pidum; 
v. pad.) 

dia patti m. (r. pad ire, s. ti) pedes. Hit. 95. 8. 

Ua ράεπέ £ (a páti abjecto i, s. nf, cf. formas velut 
indránf, v. gr. 218) uxor. N. 12. 174. 17. 41. (Cf. 
gr. ποτνια, lit. pati uxor.) 

qa pdtra n. (etiam pättra, r. pat s. tra) 1) ala. 
2) folium. 3) (r. pad) currus. Rag..15. 48. (Gr. πέ- 
ταλον, πτιλον.) 

q(3m Ρο γίη m. (a praec. s. in) 1) avis. Rag. 11. 29. 
2) sagitta. Rag. 3. 53. | 

1. qu per 1. par. ire. (Cf. pad et pa tin.) 

2. qy pet v. pat, patin. 

qu] ρα ά m. (r. pa? s. a) via, regio, in fine compp. 
In. 1. 31. (Vid. patin et cf. gr. πατος: germ. vet. 

; pad, fad , phat, pfat , th. padi etc., via, semita; anglo- 
sax. padh, paedh; bib. fat „a district, a field, a green, 
a lawn", farha „a plain", Vid. pat'ın.) 

aan pátika m. (r. pat S. ika) viator. 

Είδε] palın m. (in casibus fort. pán/'an, nom. pán- 
eäs, v. gr. 198, in casibus debilissimis pa) via. 
(Vid. pad — πάτος: cum päntan conferatur lat. 
PONT, pons; slav. pun via e ponti; osset. fandag 
id.; hib. fa/han ,, journey.) 

TE pat'ya (a pat ire, nisi a patin vel patá via, 
s. ya, v. gr. 583) conveniens, aptus. 

4: ας pad 4.ätm. (part. perf. pass. pannd, praet. mltf. 

dpatsi, in tertia pers. ápádi ad analogiam pass. ; 
v. Pän. ΠΠ. 1. 60) ire, adire. Mah. 1. 4288: maharsis 
tám apadyata. (V.pad pes et cf. pat, pat, pal, 
lat. cado, cedo, mutatà lab. in gutt. sicut e. c. in coguo 


== scr. paé; pello, nisi pertinet ad dal q. v., per assi- 
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milationem explicari posset ex pe/jo pro pedjo, mutato 


9 . L L , . 
d in /, passus, impedire, expedire, gr. πήδάω convenit. 


e / / . 
cum caus. pádáyámi, fortasse παλλω e TüÓju, v. 


anyá = ἄλλος: russ. padaju cado caus. pádá - 
yámi; hib. faoidhim „I go, depart, send”, faidh „de- 
parture, going”.) 

c. anu átm. interdum par. 1) sequi. Mah. 1. 7962. 2) in- 

Mah. 3. 239: 


3. 12714: vanam évá "nvapadyata. — aksän 


trare. anvapadyad antarvésma; 
anupattum alos jacere, talis ludere. Mah. 2. 2185: 
tán aksän anvapadyata; 3. 1356: aksán anva- 
padyam. 

c. ab i adire, accedere. Mah. 1. 8130: rzivigönd ''ya- 
padyanta; R. δολ]. ΠΠ. 63. 16: snádtáli pádapán 
αὐ ipédir&. 

c. abi praef. sam accedere, venire. Mah. 3. 12539: 
prävrt samabipadyata, omisso augmento, ita 
Mah. 1. 5515: ἀγόπα) samabipadyata et 3.10441: 
yuvanásval ... samabipadyata. 

c. 4 1) adire, aggredi. N. 21. 5: paran vismayam 

'" dpanná; Br. 1. 31: kreöram aham ápannali; 
Mah. 1. 5305: pancatvam dpédé; Ὁ αι. 15. 89: 
ἑέα rávanir dpádi vänardndm bayalıkaral. 
2)in calamitatem incurrere, calamitate obrui (v. 4pad, 
ápatti). R. Schl. II. 53. 13: ya/i kämam anuvar- 
tale l évam ápadyaté ksipran ráé£ád dasarató 
yatá. — ápanna infelix. Ur. 6. 3 infr. — Caus. 
1) adducere. Mah. 1. 1532. R. Schl. II. 54. 5. 2) per- 
dere, calamitatem alicui inferre. Ur. 32. 11: daldd 
aparädinam mám ápádayasi. 

c. á praef. vi caus. interficere. Hit. 24. 12: anähdrend 
"tmánarn bavaddväri vyápádayiiyámi; 111.21. 

c. 4 praef. sam adire, aggredi. Mah. 1. 6747. 

ο. ά praef. sam + abi id. R. Schl. IL. 12. 1: dintän 
samabyäpe£de. 

c. u£ oriri, nasci. Räm. L 57. 23: kukser vikuksir 


udapadyata, Man. 10. 66: απαγγάγάἡ samut- 


2 


c. 


q« pad. 


t4 


pannó bráhmaná:; Mah. 3. 379: yuddam ut- 
patsyaté mahat; Mah. 2. 2395: anayó baratééu 
'dapádi. — Caus. producere, generare. Br. 1. 30: 
svayam ulpädya tám bálám; Mah. 3. 8631: ut- 
R. Schl. I. 19. 25: 
tusfim  utpádayárncakruli pituli. 


pádaya mahyam apatyam; 
Profundere 
(de sanguine). Man. 4. 167: urpddya bráhmanasyá 
'srg angatalk. 

ut praef. sam oriri, nasci. Man. 10. 66. Mah. 3. 15275. 
ωρα 1) adire, aggredi. Mah. 3. 3078: arfds tasyó 
'papatsyanté, 3081: upapadyasva káuntédya; 
c. dat. D'. 13. 18: madb ává γό 'papadyaté. — Pass. 
inveniri, es gibt. B'. 6. 39: (υαᾶ anyali sansa- 
yasyá 'sya cécéttá na hy upapadyaté (cf. gam 
praef. adi) — upapanna act. aggressus. II.2. S: 
upapannas dirasyd4 dya baksá syam; pass. 
praeditus. N. 1. 1: upapannó gundir isfdih. 
2) accidere, evenire, fieri. Mah. 2. 777: ya'd vadasi 
góvinda sarvan tad upapadyaté. 3) convenire, 
decere, c. loc. B'.2.3: ndi 'tat tvayy upapadyaté; 
Mah. 3. 15179. — Caus. 1) afferre, apportare. Mah. 
2. 6271: tad annam upapádayan; Rag. 14. 8: 
raksalikapíndrdir upapdditäni ... £aláni. 
2) dare. Man. 3. 96: biksdám ... brähmandy6 
^papáda y ét; 9. 72. 11. 76. 


rei. Mah. 1.6724: tam annéna...upapádaya. 3)fa- 


Cum acc. pers. et instr. 


cere, perficere, peragere. Rag. 11. 91: dévakáryam 
upapádayisyatali. 4) colligere, concludere. N.16.9: 
tarkayámása b áim!'ti kárandir upapádayan. 


. upa praef. sam accidere, evenire, fieri, perfici. Mah. 


2. 779: kéipram éva yat tv état káryan sa- 
mupapadyaté ... tatá kuru. 
nis oriri, nasci. Man. 9. 247: nispadyanté sas- 


yáni yatö ’ptäni; B. Schl. I. 6. 23: angandd api 


nispanndir vamandd apica dvigäik; Hit. 15.15. 


pra 1) ire, adire, proficisci. Dr. 6. 13: yady eva 


dévéí ... divam prapanná; Ν. 20. 18: $aranan 


qa pad — ππιρόάάπια. 


tvám prapannó Sssmi; R. Schl. I. 8. 17: dintdm 
prapatsyaté. 2) se inclinare. In.4.14: {ανα páddv 
adya prapadyatám; 5.47: márdd ná prapanná 
ssmi páddu té; Mah. 1. 8217: punar agndu pra- 
pédiré. — prapanna inclinatus, pronus, propen- 
sus, propitius. Α. 4. 14: prapannas tván ἆ απαή- 
gayalı. 

c. pra praep. anu sequi. Sà. 5. 24. B'. 9. 21. 

c. prati 1) adire, aggredi, pervenire. IH. 1. 4: vanarı 
rägan gahanarm pratipédiré; In. 2. 11: prati- 
pédé ... naksatramárgam; . Schl. I. 23. 7: sva- 
darmam pratipadyasva. 2) nancisci, obtinere. 
Man.7. 40: vanast'd api rá£yáni vinayát prati- 
pédiré. 3) comperire, cognoscere. N. 18. 16: na 
nrpatir bímali pratipadyéta mé matim. 4) re- 
cuperare, recipere. Sá. 5. 32: svam éva rdgyam 
pratipatsyatdscirät. 5) reddere, restituere. Man. 
8. 183: sa yadi pratipadylta yatá nyastam. 
6) respondere. R. Schl. I. 10. 15: ἐαέ érutvd tac 
ti pratyapadyata. 7) promittere. Up. 77: sar- 
vam banik tat pratyapadyata; Lass. 4. 5. 24. 2. 
44. 9. 8) facere. Mah.2. 1420: yat pratipattavyan 
tan mé brühi; 4.705: mé samayam pratipadya- 
sva; c. 2. accus. Rag. 11. 79: tadd' anurgrahanam 
éva rágavali pratyapadyata samartam utta- 
ram. — Caus. 1) facere ut aliquis aggrediatur, per- 
veniat, obtineat. R. Schl. II. 74. 6: ayasó givalökd 
tvayá 'ham pratipáditali, 2) dare, tradere. Man. 
11.6: d'anáni viprés$u pratipáday t; Mah.1. 5213: 
grhan tasya pratyapádayata. 

c. prati praef. vi averti. B.2.53: srutivipratipannä 
... budd ili. 

c. prati praef sam caus. dare, tradere. M. 13: πιό 
sdyá 'nyat stänan sampratipádaya. 

c. vi perire. Hit. 4. 46: bahusatrur vipadyaté; 
R. Schl. II. 64. 68. — viponna calamitate afflictus. 
Hit. 13. 15. 
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c. sam 1) adire, aggredi, pervenire. B'. 13.30: brahma 
Mah. 1. 3143: 
1. 2995: sa 


sampadyéta sah. 2) oriri, nasci. 
pururavá iläyän samapadyata; 
sarvadamanó náma kumdrali samapadyata. 
3) fieri, effici. Α. 9. 10: sa désali ... guhl va sa- 
mapadyata; Mah. 2. 942: .samapadyan'a vi- 
smitáh; N. 16. 3: asmin karmani sampanné; 
Hit. 104. 2: katam amuná svalpabalénái 'tat 
sampatsyaté. 4) obtingere, obvenire. Ur. 41. 9: 
sampadyaté punar bavatali. — sampanna 
praeditus. Br. 1.27: s//asampannd. — Caus. facere, 
perficere, explere. Rag. 7. 26: svasuk ... sampádya 
| pánigrahanan sa rágá; Mah. 3. 1527$: mama 
sprhán sampádaya;. Ur.47. 4 infr.: sampáditam 
priyaprasádanavratam. 
6. sam praef. upa: upasampanna act. aggressus. 
Man. 5. 81; pass. praeditus. N. 12. 26. — Caus. afferre. 


R.Schl.1I. 25.26: samid'ascó 'nasampádayámása. 
2. ας pad 10. átm. padäyd ire. 
ον 
3.0 4 pad 1. par. (stir y4) firmum esse. Cf. bad. 


4. q& pad m. (r. pad ire) pes; passus. Sá. 3. 3. 
N. 19. 12. R. Schl. I. 31. 19. (Gr. I1OAS, ποὺς, lat. 
PED, pes; v. padá, páda.) 


Q& padá n. (r. pad ire, s. a) 1) pes. Λ. 9. 6. 2) gra- 
dus, gressus, passus. In. 5. 9. 3) versuum sectio, arti- 
culus. B'. 13. 4. 4) locus, regio, provincia. Sà. 7. 7. 
B.15. 5. (Gr. πέδον: lit. gas-padü v. r.gas.) 

σασῃ padavff. via. Dr. 6. 19. 

Πατία padáti m. (e padá et ati vel dti a r. at ire) 
pedes, miles pedester. N. 26. 2; v. sq. 

gallde]peddtin m. (e padá et dtin a r. at ire, s. in) 
id. Dr. 2. 12. | 

quia peddati f. (ut videtur, e pad pes et d'ari pro 
d'áti, a r. ἆ 4 ponere) via. Rag. 3. 46. 
qai pádma m.n. 1)lotus flos (Wils. Nelumbium spe- 


ciosum). 2) magnus numerus, decem billiones. 
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Πδιβσι padmardga m. (loti colorem.habens, Bah. 


e praec. et rága color) rubinus. Hit. 8. 3. 


ο 


(aient padmaldcana (Dah. 


Ιό έαπα oculus) loto similes oculos habens. In. 2. 31. 


e pádma lotus et 


Πσῃ »admá' f. (fem. τοῦ pádma) cognomen deae 
Laksmiae. Hit. 57. 13. 
dq[sTeit padmini f. (apddma s. in in fem.) ip 
arum multitudo, lacus nymphaeis abundans. N. 13. 10. 
16. 15. 
Πο] ran par. itm. (paná'yámi, paná y4, Pän. II. 
1. 28; refertur ad 17" classem, quanquam analogiam 
classis. 10mae sequitur, producto a initiali characteris 
aya; in dialecto véd. tamen haec productio omittitur) 
Rev. 20. 6 not.: 


vacó val „illud comprobavit sermonem vestrum" 


laudare, celebrare. tat panayad 
87. 3: svayam mahitvam panayanta duütayali 
»ipsi potentiam (suam) declarant quassatores". 

qeu pont 10. par. a pat, gr. 110?) ire. Vid. 

ας. pántan, patin. 

qz pannä v. 1. pad (gr. 512). 

Q7JT pannaga m. (pedibus non iens, e pad pes, 
na non, et ga iens, v. euph. r. 58) serpens (cf. 
uraga). 

"qecq pamb 1. par. (gatáu) ire, se movere. (V. kamp 

et cf. parb, bamb, barb, mamb, marb, namb, 
narb, kamb, karb, gamb, garb, gamb, garb, 


camb, Carb, tamb, tarb. 


qu pay 1. par. átm. (gatdu) ire. 

c. vi sternere (in dial. véd., nisi vipay dmi cohaeret 
cum rad. vap, attenuato a in i). Rgv. (v. Westerg.): 
vipayanti varhili (schol. szrnanti). 

qa paya suffxum, v. katipaya. 

Πσει Ράγας n. (r. pf bibere, s. as) 1) aqua. Meg. 23. 
25. 41. 2) lac. 

QT ρα) óda m. (e praec. et da dans) nubes. Még. 1» 

garen payódara m. (e páyas et d’ara tenens) 
1) nubes. Am. 2) mamma. In. 2. 32, 


q«nnr padmarága — qq (q) par (pf). 


GATfEI 5aryódi m. (e páyas et d'i tenens, a τ. d'4) 
. mare. Lass. p. 77. 
ο. , ΄ 9 9 
Πσ[ετ] paydmuc m. (e páyas et muéc dimittens) 
nubes. Ur. 78. 18. 
qe payósn£ f. (ut videtur, e páyas et sna se 
baignant in fem., a r. sná s. a) nomen fluminis. N.9.22. 
tqq q IT par pr 5.par. prnómi (pritäu) exhilarare. 
"Ct pri, pard prd. 
2. qi IT par pr 6. ám. ργἱγό (vyäyäme) laborare, 
Msc 
operam dare, occupatum esse. 
c. d praef. vi id. Mah. 2. 2126: 
má vyáprtali parakáryésu bli; 1. 7281: vdi- 


vyáprta occupatus. 


vasvató vyáprtali satrahétóli, 4.597: vyäprtd 
gósu; R.Schl. II. 39. 14: vydprtan vittasancaye. 
— Caus. occupare, occupatum tenere, Rag. 2. 38: 
vanadvipánán trásártam asminn ahan va- 
nakukéáu vyápáritali sülabrtä; 7. 54: sa da- 
kéinan tünamukéna váman vyápárayan ha- 
stam; 6.19: &kan vyápárayámása kara kirije. 
(Cf. 4. par [pf], pdr implere; γιά occupatus pro- 
prie oneratus, chargé.) 
3: par pr 10. par. páráyámi (párané K. pá- 
ul n pürtáu V.) implere; nutrire, sustentare. 
Cf. 4. par (pf), pür. 
4. ας (3) par (pf) 3. et 9. par. piparmi, prnámi 
* Qu. gr. 946) 1) implere. Rgv.-V. (v. Westerg.): 
yali samudrán piparti. Part. perf. pass. párná 
(gr. 542) impletus, plenus. Mah. 3. 16625: pürn4 
Etiam pürzd. Pän. VIII. 2. 57. 2) satiare. 


Rgv. (v. Westerg.): piprtan nó barímabili (= 


varse. 


barimabih). 3) largiri. Rgv. 33. 21: prníta b épa- 
da m. 4) servare, tutari, custodire. Bgv.- V. (v. Westerg.): 
ibd.: 


páran nal ...parsan; v. atipf, tiralipf. (V.par 


td anhasali piprhi. 5) trajicere, traducere. 
pr, pür, pül, parn prn, pün et cf. gr. πίμπλγμι 
cum piparm i; nostrum Folk, lit. pulkas multitudo, lat. 


plebs, populus [Benf.II. 85]; cum part. perf. pass. párná 


qi pára — man paravattá. 


impletus, plenus cf. lit. pi/na-s, lat. plenus; goth. fulls, 
th. fu//a per assimil. e fu/na; cum formä pürtaä cf. hib. 
pailt abundant, plentiful, copious”, lit. pri-pilta-s plenus.) 
c. ati trajicere, traducere. Βργ. 97.8: sa nah sindum 
iva návayá 'tiparsá (= atiparsa, imper. praet. 
mltf.); 99. 1: sa nali parsad ati dulikáni. 
c. ab i implere. ab ipárna impletus, plenus. Dr. 4. 19. 
c. /iras trajicere, traducere. Rgv.-V. (v. Westerg.): 
durgá piprtan tiró nah. 
c. pari: paripürna impletus, plenus. N. 13. 61. 
qi pára (ut videtur, ex ápara abjecto a initiali) 
1) alius. H. 4. 3. 2) remotior, ulterior, posterior. 
Dr. 2. 8 (v. páram). 3) eximius, praecipuus, altus, 
altissimus, summus. H. 4. 22. N. 21. 20. B'. 5. 16. — 
In construct. cum ablat. comparativi vim habet. M. 50. 
B'. 3. 42. 
fine compositorum v. gr. 598. N.2. 2. 3. 12. 78. 80. 
B'.48. 52. 4) hostis. In. 5. 59. N. 12. 30. Dr. 6. 29. 


(Cum accus. páram convenit lat. peren- in vocibus 


De para n. eximium, praecipuum in 


peren-die, peren-dinus, peren-dinatio; huc etiam cum 
Pottio, II. 230, traxerim par aequalis, quasi alter; 
germ. vet. fer procul [v. pára et páradsya]; angl. 
far id.; gotb. fairra id., fortasse per assimil. e fairna quod 
ab adv.pararn deduci posset, mutato m in n, adjecto a 
sicut in acc. pronom. [ut thana — scr. tam, gr. τον]: 
fairnjis, them. fairnja, vetus; nostrum fern; germ. vet. 
furiro prior, furist primus; lat. prior ejectä vocali me- 
diä; primus = paramd q. v.; gr. mw, dor. πράν.) 
Huc etiam trahi posset slav. praep. insep. ΠΡΕ pre 
trans, e. ο. pre-idun transibo, pre-voditi traducere. Vid. 
pärd, purás, pürva, pra. 

quee] paratäs adv. (a pára s. tas) ultra. B. 3. 42. 

ατα parátra (a pára s. tra) alibi, praesertim in illo, 
futuro mundo, opp. τῷ ihá (cf. amütra). Hit. 32. 7. 

Qu parantapa adj. vel subst. m. (e pára hostis in 
acc., v. gr. 575. su(f. a, et έαρα qui urit, vexat) qui 


hostem urit, hostium vexator. H. 3. 6. B. 4. 2. 
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MUT parapusia m. (ab alio nutritus, e pára et 
pustá ar. pus) Ἱ. απ. kókild 1. e. cuculus indicus; 
fem. parapusfd. Ur. 63. 5 infr. 

qeId parabrta m. (e pára et br/á sustentatus) id. 
fem. parab rtá. Ur. 63. 8 infr. 

qq] P áram adv. (acc. neut. vocis pára) 1) ultra, ulte- 
rius, post, deinde. Lass. 13. 1. Antecedente ätas ad 
tempus vel locum relato B'. 12. 8. N. 9. 23; ante- 
cedente as má: Meg‘. 98. — param muhürtät post 
temporis momentum, statim. Ur. 39. 12. 2) sed, verum. 
Lass. 40. 10. 43. 7; parantu id. Lass. 41. 17. 44. 5. 
(Vid. dpara et cf: nostrum aber.) 

μι paramá (a pára s. ma) eximius, altissimus, sum- 
mus. In. 5. 23. D. 13. 31. 
(v. gr. 598). B'. 16. 11. (Cf. lit. pirma-s primus; lat. 


In fine compositi Bah. 


primus, v. pára; goth. fruma, them. fruman, prior, 
primus; frumósa prior, frumists primus.) 

qvid paramar $i m. (Karm. e praec. et r4i) summus 
Rsis. In. 2. 10. Su. 3. 1. 

qium paramärta m. (e paramd εἰ árt a) veritas. 
Sak. 41. 15. 


e 


qutgiqs paramärtatas adv. (a praec. s. tas) re 
verd. Ur. 37. 24 (v. not. LX). 72. 15. 


rate. Sak. 47. 4 infr. 
qvem paramika (a paramá s. ika omissä Vrddi) 
Ἱ. q. paramá. In. 5. 59. Br. 1. 16. 25. 


Penitus, accu- 


qydfge paramesfin m. (e loc. paramé in altissimo 
εἰ s/in, qui est, mutato s in s ad analogiam r. 80, 
v. etiam euph. r. 101?) nomen dei Brah mae. 

UTFUJ parampara (e para alius in acc. et para) suc- 
cessivus, ab alio ad alium progrediens. 

Qu Parampará f. (abstractum praec.) successio, pro- 
gressio ab alio ad alium (e.c. a patre ad filium). B'. 4. 2. 

PIC) paraláka m. (e pára et !öka) alius, futurus 
mundus, coelum. Hit. 73. 17. 

Qqycrat paravattá f. (a seq. s. £4) abstractum. sequen- 
tis, Ur. 94. 3. 
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gel Ραγαναηί (-vän,-vati,-val,apdra s. vant 
vat) alius potestati obnoxius. Sak. 36. 2. 43. 16. 

quy para m. securis, ascia. Sà. 4. 18. (Gr. πέλεκυς.) 

τεσπα pardstät adv. (a pára ulterior, s. std) ultra, 
cum abl. B. 8. 9. 

qieq, paraspara (e páras [nom. sing. masc. hac in 
compositione fem. et neut. vice eliam fungente, ser- 
vato s ante p secundum r. 79] et para, quod bac in 
compositione in obliquis sing. casibus solum usurpatur) 
l. . anyösnya q. v. Π. 4. 36. Su. 4. 15. N. 13. 14. 
B. 3. 11. 10. 9. M. 35. 

qq pard (fortasse a pára alius sicut daksind a dá- 
k$ina) praep. insep. retro. (Cf. gr. παρα: lit. par 
[praep. insep.] retro, e. c. par-wadinu revoco, par-eimi 
redeo; hib. frea-, far-, e. c. frea-garaim „I answer”, 
far-bhuille „a backblow", v. Pictet p. 89. Fortasse 
etiam lat. re-, osset. ra- huc pertinent, abjectä syllabà 
initial. E goth. linguä fair- huc retulerim, altenuato 
a in i, praefixo a, v. gr. comp. 82; germ. vet. far, fir; 
nostrum ver, v. Grimm III. 256. 4 c; etiam faur pro 
e párá ortum esse potest, abjecto 4 finali, attenuato 
a medio in u; germ. vet. furi; nostrum für; island. vet. 
fyri, attenuato d in i; v. pári.) 

ατα pardkrama m. (r. kram ire, praef. párá s. a) 
vis, robur, fortitudo. II. 2. 36. 

eri esl paräkränta v. kram praef. pdrd. 

TrIsTparäga m. (e pdrä et ga iens) pulvis. Rag.4. 30. 

erigit! paráümuka (Bah. e párák [secundum r. 59 
pro páráé aversus, mutato k in 5 secundum τ. 58] et 
muk'a os, vultus) aversum os habens. In.2.4. N. 8. 9. 

ie PHEREZ] parágaya m. (r. gi praef. ράγά s. a) 1) clades, 
strages. 2) separatio. N. 13. 34. 

απίσια parágita v. gi praef. pärd. 

qu pdränd adj. (r. and praef. párá, v. gr. 179) 
aversus. 

qirdlel pardd'ina adj. (Tatp. e pára alius et ad'//na 


q. v.) alii subjectus, alius potestati obnoxius. Br. 4. 14. 


gran paravant — ana pariga. 


qq paräbäva m. (r. bd praef. ράγά s. a) clades, 
destructio. Α. 10. 45. 

ασ Ραγάγαῃα (ο pára et áyana itio) in fine com- 
positorum Bah. aequat vocem para (v. gr. 598); e. c. 
sökaparädyana moerorem tanquam praecipuum ha- 


bens, moerori deditus, in moerore defixus. N. 12. 83. 
23. 1. B'. 5. 17. 

quei parärd'ya vel σπα parárdd'ya (a parárda 
[»dra + ard'a] praecipuum dimidium, s. y a) eximius, 
excellens. H. 1. 90. 

queo parävara n. (Dvandv. e pára remotus et 
ávara posterior) remotum et posterius, 1. e., ut equi- 
dem puto, praeteritum et futurum. Si. 6. 31. 

qq pardsu (Bah. e pára remotus et ásu q. v.) re- 
motos vitales spiritus habens, mortuus. N. 11. 38. 

Qui parähna n. (e pára et ahna pro áhan dies) 
pomeridianum tempus, posterior diei pars (cf. pür- 
váhnd). Α. 4, 7. 

qi >dri praep. insep. circum (in comp. cum adjectivis) 
valde, v. parilagu, parisuska. (Gr. περί! hib. 
feoi „about, around” ejecto r; germ. vet. furi, island. 
fyri, nostrum für buc referri possent, nisi ; finale in 
linguis germanicis ubique evanuisset, quam ob rem 
vocalem i hujus praepositionis ab 4 formae p árá deduxe- 
rim, quod primum in a breve, deinde, quod saepissime 
accidit, in i se attenuaverit. De lat. et lit. per v. pärd.) 

qne parikldnta vw. klam. 

qi RETq z^ parikléstár -$fr m. (r. klis vexare, 
praef. pári 5. εάν tr) vexator. Dr. 9. T. 

αίετῃ parik4 {. (r. Kan fodere, praef. pári, abjecto 
an, 5. a in fem.) fossa, quae urbem cingit. 

qiu parigrahá m. (r. grah praef. pári s. a) 1) am- 
plexus. Lass. 85. 2 iufr. 2) comitatus, familia. D'. 6. 10 
in comp. c. a. 3) uxor. Ur. 70. 14. 

αίμα parigam. (5, Ben ferire, praef. pári, h mutato 
in g, cf. gr. comp. 23, abjecto an ante suffixum a) 
1) clava. 2) pessulus. Sak. 38. 9. 


σΏτια paricaya — qiiam parivära. 


qid paricaya m. (r. ci s. a) exercitatio, experientia. 
Rag. 9. 49. 

qiia paricára (r. dar praef. pári s. a) ut videtur, 
officiosus, studiosus alicujus rei. Sá. 3. 19. 


leIPR2 ITE] paricáraka m. (r. dar praef. pári s. aka) 


servus, famulus. N. 26. 30. 


qiiae paricärikä f. (fem. praec., v. gr. 575. 23, 


s. ika) serva, famula, ancilla. N. 8. 4. 

qiietpa, pariciada m. (r. Cad tegere, praef. pdri s. a) 
comitatus. (Wils.: „‚court, train, attendants, retinue"). 
Sä. 3. 16. N. 17. 23 in fine comp. Bah. 

qfi paricééda m. (r. lid praef. pári s. a) di- 
stinctio, discretio. Hit. 33. 2. 

qfisiet parigana m. (Karm. e pári et £ána) comi- 
tatus, famuli, famulae, ancillae. Su. 1. 14. Ur. 39. 9. 

IR "q parigndtär -tr m. (r. ῥήά praef. pári 
s. tár tr) cognitor. B'. 18. 18. 

qs parig£üdna n. (r. gnd praef. pári " ana) 
cognitio. Sak. 15. 16. 

απσπα Barinala v. nam praef. pári. 

απία parinati f. (r. nam praef. pári s. ti, v. 
gr. 94°) 1) inclinatio. 2) maturitas. Meg‘. 24. 

qoum parináma m. (r. nam praef. pári s. a, v. 
gr. 94?) 1) mutatio, conversio, transfiguratio, vicissi- 
tudo. Ur. 55. 9 infr. 70. 6. Hit. 70. 8. A. 9. 33. 
2) finis, extremum. B'. 18. 37. 38. Lass. 57. 6. 3) ul- 
tima aetas. Rag. 8. 11. 

qium parindha m. (r. nah praef. pári s. a) ampli- 
tudo, latitudo. Am.; v. sq. 

qiRumger »2rindhavant (a praec. s vant vat) 
amplus, latus. Ur. 6. 3. 

parinisfä f. (r. s/4 praef. pári + ni, v. 

euph. r. 94°) sedes, domicilium. N. 20. 8. 

qaas peritas (a pári s.£as) circum, cum accus. 
Ur. 86. 1 infr. 

aaa paritápa m. (r. tap praef. pári s. a) 1) calor, 
aestus, Sak. 53. 6. 2) sollicitudo; v. par/t4pa. 
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qiie paritydga m. (γ.ἐγαέ relinquere, praef. pári 
s. a) relictio, renunciatio. Hit. 37. 22. 

qna parity dein (a praec. s. /n) qui relinquit, 
renunciat. B. 12. 16. 17. 

qim paritrána n. (r. ἐγά vel trái praef. pári 
s. ana) servatio. B. 4. 8. 


aaa paridévana n. (r. dév praef. pári s. ana) 


lamentatio. 
qiiae paridévaná f. (fem. praec.) id. B'. 2. 28. 
qiia fera paridévita v. dév. 


male paridána n. .(r. d'á praef. pdri s. ana) tunica 
interior. N. 9. 14. 

qiiis paridvansa m. (r. d'vans cadere, praef. pári 
s. a) 1) actio delabendi, ruina. Hit. 68. 20. 2) actio 

 circumerrandi, circumcurrendi. N. 10. 9. 

qfidfege peripantin m. (r. pant ire, praef. pári 
s. in) adversarius, bostis. B'. 3. 34. 

ana pariprasna m. (r. ργαξ praef. pdri s. na, 
v. euph. r. 87. e) percunctatio. B. 4. 34. 

qiia pariprépsu (ab fps 4. v. praef. pdri 5. u) 
adipiscendi cupidus. N. 18. 11. 


pt 


qiia paribava m. (r.bü praef. pári s. a) 1) con- 
temtio. Ur. 74. 4. 2) clades. Hit. 81. 6. 

qoum paribrasta v.brans. 

INH parimala m. (τ. mal praef. päri s. a) suaveo- 
lentia. Meg. 26. 

αΏτοτ pariramba m. (r. ramb praef. pári s. a) 
amplexus. Ur. 85. 2. 

anerg parilagu (e pdri et lag) perlevis, perexi- 
guus. Még. 13. 

qaad parivarta m. (r.vart vrt praef. pári s. a) 
commutatio, permutatio; v. par/varta. 

qíiaiee »erivartin (r. var£ υγ ire, praef. pári 
s. in) circumiens, cirgumgrediens. N. 11. 21. Su. 3. 26. 

qae parivarha m. (r. varb vrh praef. pári s. a) 
comitatus. Dr. 1. 7. 

qe parivära v. parivära. 

30 
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qiia parivärita wv. var vr. 
qiiem parivráéaka m. (r. vra £ praef. páris.aka) 


mendicans, mendicandi voto addictus. Hit. 27. 11. 


parisuska (e pári et fuská) valde siccus. 


Ritu-S. 1. 11. 

σῄσπι parisrama m. (r. όγαπι λε pári s. a) las- 
situdo. Sà. 4. 21. 

ana parisränta v.sram. 

ung parisdd f. (r. sad ire, praef. pári) coetus. 
Sak. 2. 1. 

qRUTS3T parisödasa (e pári et Sö’dasa sextus de- 
cimus) ut videtur i.q. Sö’dasan i.e. sedecim. N.26. 2. 

qaem. - mm periskor: -krt (part. perf. pass. a kar 
kr praef. pári inserto 5 euphonico, s. za, v. gr.111. 
annot. 2) ornatus. À.2. 5 

quu pariivaüga m. (r. svaré praef. pári s. a) 
amplexus. Ur. 75. 20. 

qiu parisara m. (r. sar sr praef. pári s. a) cir- 
cuitus, ambitus. Ur. 73. 5. Még.. 68. 

Q(i«qea, parispanda m. (r. spand ire, praef. pári 
s. a) vis, robur. H. 3. 8. 

ae parisrava (r. sru praef. pdri s. a) circum- 
fluens, Auens. N. 24. 16. 


UNETET parihása m. (r. has ridere, praef. pári s. a) 
jocus. N. 11. 8. 


qisrur pariksana n. (Tr. fk$ praef. pári s. ana) 
spectatio, inspectio, exploratio. Hit. 62. 3; v. sq. 

αᾷππ par!ksäf. (r. /k$ videre, praef. pári s. 4) id. 
N. 19. 11. 23. 2. A. 4. 28. 

le Pirate] parítápa m. (r. tap praef. pári, producto i, 
v. gr. 111. annot. 1) i. q. parizápa. Hit. 15. 5. 

qiteid parívarta m. i.q. parivarta,. Hit. 62. 1. 

que parivära m. (r. var vr praef. pári circumdare, 
producto i, v. gr. 111. annot. 1) famulus, comitatus. 
N. 26. 1. 21; scribitur etiam parivára. Hit. 73. 19. 


qiiem paríváha, m. (r. vah praef. pári, producto i, 
s. a) defluxus, decursus aquae. Hit. 33. 22. 


αΏεπῆα parivárita — qs qu paré pr& 


αδα pari (epára alius, et ut e vat) anno praeterito. 
(Gr. πέρυσι, dor. πέρυτι, v. Pott. 1. 124. 2. 266. Cur- 
tius I p. 239 et cf. vatsard.) 

mat parutnd adj. (a praec. suff. na) quod anno prae- 
terito actum est. Cf. gr. περισυνος. 

ung peruiá 1) adj. a) asper, horridus. Még. 62. 88. 
Ritu-S. 4. 22. A. 8. 14. 5) maledicens, convicians. 
2) subst. n. sermo contumeliosus, probrum. Dr. 6. 24. 

qui páréna yraep. (instr. TOU pára) super, cum acc. 
N. 24. 33. Mah. 1. 8414. 

πέσει ραγέάγω» adv. (e ράγό loc. TOU pára et dyus, 
v. aparéd yás) postero die. Am. (Cf. lat. perendie, 
v. pára.) 

after paröksd, véd. ραγό Κέα (ut mihi videtur, e prae- 
positione paras ultra, seorsum non conservatá [cf. 
pára, parástát et analogam formam purds ante] 
et aksa oculus, v. euph. r. 76°. paróksd esset igi- 
tur, quod est ultra oculos) invisibilis, non visus. 
N. 20. 12. Rag. 7. 13. 

QiTsfcT paröksdtä f. (a praec. s. 24) invisibilitas. 
N. 20. 13. 

qae parkat? f. nomen arboris. Wils. „the wawed 
leaf fig tree, Ficus infectiosa”. Hit. 18. 5. 

1. qd TT paré pré T. par. prnáémi. 1) miscere, 

conjungere. Rag.2. 13: prktas tuidrdili 

pavanali; B'att.6.39: aprnag danus4 saram.— 
De dpré, upapré, prapré in dial. véd. v. Westerg. 
(CC. paré pré, parng prrig, vard vrc; Graffus, 
III. 769, apte huc refert gr. πλέκω, ut videtur e 
πέρκω cum A pro 2, quod in πόρκης, πόορκος serva- 
tum est; lat. plico, plecto; germ. vet. FLAHT, flihtu, 
flaht, fluhtumés.) 

c.sam conjungere. sarnprkta conjunctus. Μαη. ϱ. 322. 
12. Fa 19..R. Schl. II. 65. 8. Rag. 1. 1. 

2. Tq απ paré pré 1. et 10. par. 2. átm. i. q. parc 

577 cl.7 


qs qst parg pré 2.ätm.i.q. paré pré. 


Ld 


αείκη pargánya — πεια paläy. 


σείζΠ ραγέάπγα πι. 1)nubes. B'.3.14. 2)nomen dei Indri. 
qu parne pré 2. àtm. (scribitur paré pré, 
gr. 110?) i. q. paré pré. 
qui απ parng prüg 3. ΡΔΓ. ätm. (scribitur paré 
pré, gr. 110?) id. 
pard prd 6. par. (suk? K. mudi V.) vo- 


ο 
luptate frui, gaudere, laetari. (Cf. mard mrg, 


2 
mud, par pr.) 
1. qur parn 10. par. (haritabávé K. hárityé V., 
fortasse denom. a parná) viridem esse, virescere. 
2. qur qur parn prn 6.par. in dial. véd. implere. 
(Vid. Westerg. et cf. par pr, par [pf], 
pür, pün.) De a iparn -prn, ἄραγῃ -prn, upa- 
porn -prn in dial. véd. v. Westerg. 
quí parná n. (r. t.parn s. a, nisi parn denom.a parnd) 
frons (praesertim delapsa). H.1.18. S4. 5. 74. Mög‘. 30. 
Ritu-S. 4. 22. (Fortasse lat. FROND adjecto d.) 
T pard 1.átm. (kutsitd fabdé Κ. apánótsargé V.) 
B pedere. (Gr. πέρδω, lit. ρέγαέίω 1id., pirdis m. pirdà f. 
πορδη: russ. perditj pedere; sloven. perd-ni-ti; germ. 
vet. firzo pedo; lat. pedo.) 
qual parpat? f. placenta. (Wils. „a thin crisp cake 
made of any sort of pulse".) 
(ei ρατὸ 1. par. ire, se movere; v. pamb. 
qd paryaüka m. (ut videtur, e pári et ankd) lectus, 
cubile. Hit. 42. 8. 
gen paryanıd m. n. (e pári et dnta) fnis, terminus. 
Hit. 116. 20. B'. 8. 17. 
qeu paryaya m. (r. i praef. pari s. a) negligentia, 
temporis jactura. R. Schl. I. 26. 3. 
qat peryavasána n.(e pári et avasána) finis. 
Hit. 116. 20. 
qup paryasru (Bah. e pári et dsru) lacrymis cir- 
cumfusus. Rag. 13. 70. 
ασια paryä4pta (part. perf. pass. r. 4p praef. pdris.ta) 
sufficiens, aptus, idoneus. Man. 7. 76. 11. 7. B'. 1. 10. 
N. 44. 8 (v. annot. ad hunc locum). 
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Πε[τε parydyd πι. (r. i cum Vrddi, praef. pdri s. a) 
1) circuitus, ordo, orbis. Ur. 54. 12 infr. 2) decursus 
(temporis). Lass. 21. 18. 

qeifaq paryusita v. vas praef. pári. 

Ag pore 1. par. (páran? K. pürtdu V.) implere. 
. (C£. purv, pür, par [pf].) 

qeiq pdrvata m. (ut videtur, a r. parv s. ata vel za 
inserto a) mons. Ur. 70. 15. (Serb. drdo id.; fortasse 
goth. fairguni mons huc pertinet, mutato v in guttu- 
ralem, v. gr. comp. 19.) 

Πείε] pdrvan n. (r. parv s. an) Wilsonus explicat: 
1) a knot, a joint in a cane or body etc. 2) 4 name 
given to certain days in the lunar month, as the full 
and change of the moon and the 6th, 8th and 10th of 
each half month. 3) particular periods of the year, as 
the equinox, solstice etc. 4) the moment of the sun’s 
entering a new sign. 5) a festival, a holiday. 6) oppor- 
tunity, occasion. Méd. 7) a chapter, a book, the division 
of a work. Or. D. 8) a moment, an instant. Sabd. Ch. 
Sá. 1. 25. Ur. 70. 15. 

4. qu por: 1. par. átm. (snéhané K. snéh V.) amare. 

Rgv.86.7: yasya prayánsi (Ros. cibos") parsat a. 

2. qd qq pars pri 1. par. (séke) inspergere, ad- 

spergere, irrigare. Cf. vari vr. 

1. ας] ρα] 1. par. (gatAu, ut mibi videtur, e pad mu- 

tato d in /, v. Delii Radd. Prácr. p. 3) ire; v. pad. 

2. pal 10. par. paláyámi (raksand κ. rakse V.) 

πα . pál, νά. 

gef zald 4) n. caro. Am. 2) 


servare, tueri; v 
(Hib. /οοῦ, 
feoil caro; anglo-sax. flesc, ffesc, flec; germ. vet. fleisk 


m. stramen. 


id. ; lat. palea; gall. paille.) 

qe pdlala et palald n. 1) id. 2) limus, lutum. 
(Hib. poZl „mire, dirt"; gr. πηλος.) 

ξιτα pdldy (pro paráy, a r.ay i.e. ἑ cl. 1, praef. 
párá, mutato r in /. Pän. VIII. 2.19) fugere. Dr. 5.6: 
paláyamána; 8. 36: paldyantarı gayadratam; 
8. 59: paldyasd. 

30* 


236 


Urcqt2et paláyana 14) subst. n. (r. ay i. e. ἑ cl. 4. praef. 
palá pro pará s. ana) fuga. Dr. 8. 32. 58. 2) adj. 
fugitivus. Dr. 8. 57. 

qaıtat peldsa n. 1) folium. 2) nomen arboris rubros 
ferentis flores (Butea frondosa). 

feet palitd 1) adj. canis capillis praeditus. 2) subst. 
n. pl. qfeqatíet palitäni cani capilli. Mah. 1. 3467. 
Hit. 28. 7. (Cf. lat. pallidus; gr. πολιος ; slav. plaw 
flavus; lit. δα]έα-ς albus, palwa-s flavus; germ. vet. 
fao flavus, them. falawa, gen. falawe-s.) 

qeeTe patrut, ον palyül 10. par. (lünipüt- 
yám K. lünipdtyök V.; ut mihi videtur, e pári + 
/d, mutato r in /, transposito /d in d/) findere, ab- 
scindere, evellere; purificare. 

gel rar 1. par. i. q. 1. pat. 

ἄε[ςί >allava m.n. gemma arboris; surculus. N.12.102. 
Lass. 59. 9. 10. 

qe p2aivalá m. n. palus, lacus, stagnum. N.12. 8. 85. 
(C£. lat. palus, palid-is.) 

qoae pdvana (r.pá s.ana) 1) n. purificatio. Hit.108.13. 
2) m. ventus. N. 24. 40. 
Pictetius huc trahit, v. pränd.) 


(De cambro-brit. fvn, quod 


qe p»ávamána m. (purificans, part. praes. átm. 
rad. pá) ventus. Àm. 
qíaa pavitra (τ.μ s. tra inserto i) 1) adj. purus, 
purificatus. B'. 4. 38. 2) n. aqua. (Hib. beathra „wa- 
ter", fothragairm „I bathe, cleanse", fochragadh „a bath, 
well of purification.) 
1. pas 1. par. átm. 10. par. (pásármi, päsd, pá- 
säyämi) ligare. (V. pása et cf. pas, spas; 
cambro-brit. fasgu „to bind, or tie in a bundle", fasgiad 
„a ligation, a tying in a bundle"; gr. TWyvuui; lat. 
pango, fascia, fortasse etiam fas huc pertinet, sicut 
jus a Pottio apte ad 2 ru ligare refertur; russ. pojas 
cingulum, nisi po est praep.; v. Pott. 1. 267.) 
2. pas 4.par. (in tempp. specialibus tantum usur- 


patur et a grammaticis Indicis in radices non re- 


qeu paläyana — qq pas. 


ceptum est) videre; v. dars drs. (Hib. faicim „I 
see”, feachaim „I look, view”, faochog „oculus”; lat. 
specio, praefixo s, fortasse e praep. scr. sam, nisi pas 
corruptum e spas, v. 1.pas; goth. fogrs, fahja; germ. 
vet. spého speculor; gr. CXETTU, mutatá lab. in gutt. 
et vice versá, v. Pott. p. 267.) 

qur pasá m. (ut videtur, a r. pas ligare, s. u, sicut for- 
tasse lat. destia a [elf band’ ligare, mutato d' in s, 
sicut in sendico Basta ligatus, v. gr. comp. 102) ani- 
mal, pecus. Hit. 5.21. 22. Η. 4. 54. (Lat. pecus, boruss. 
vet. pecku, goth. faihu, germ. vet. fihu, nostrum Fich.) 

quid 5964 adv. (ablat. ab inusitato paca, a quo 
etiam pascimd descendit) 1) pone, a tergo. M&g. 37 
(schol. prsf'ad4s4). 2) occidentem versus. Meg. 16. 
3) retro. Sak. 26. 7. Ur. 60. 15. 4) postea, in posterum, 
deinde. N. 18. 7. 21. 28. — tatali pasécát inde, ab 
hoc, ab illo tempore in posterum, deinde, postea. 
H. 4. 16. N. 18. 18. (Cf. lit. paskuy postea, paskut- 
tinnis, paskiausas ultimus; boruss. vet. pans-dan postea, 
quod suffixo convenit cum pirsdan antea. Fortasse 
etiam lit. pas prope et lat. post huc pertinent. Hib. 
feasd, feasda hereafter, henceforward, forthwith” 
fortasse a lat. posz, postea.) 

TEIICHT -T pascätkar -kr (e pascát et r. kar kr 
facere) superare. Rag. 17. 18. 

QXITA[U pascdttdpa m. (e pascät et tdpd) poeni- 
tentia. Am.; Hit. 33. 19. 

af pascimd adj. (a pasca [v. pascát] suff. ima) 
1) posticus, posterior. 2) occidentalis. Su. 3. 26. 
N. 13. 5. 

1. qu res 1. par. ätm. (vdd'anasparsayók K. vad? 
grant V.) coércere, tangere, interficere, jungere, 
uectere; v. 1. pas. 

2; απ re! 10. par. pá s á yárni (band'£) ligare; v. pas, 
pas. 

3. ασ pas 10. par. pasäydmi (bandavddaycl 


sparsagatyoh) ligare, coércere, tangere, ire. 


gg ρα» — qm páta. 


1. pas 1. par. átm. (vad'agrantayóli K. vade 
grant V.) interficere, jungere, nectere; v. 1.pa s. 
2. απ pas 10. par. pásáyámi (band) ligare; v. 
2. pas. 
1. qT 54 1. par. (pivámi in dial. véd. pibámi e pi- 
pámi, v. gr. 295. 543; gerund. pfzv4'; pass. pty £4; 
part. p/!d) bibere. Man. 11. 8: sómam pivati; 
H. 1. 52: pásyantf 'mé £alam; Rag. 2. 19: tam 
papáu sá lócandb'yám; H.1.27: pftv4 páníyam; 
4. 16. Dr. 6. 5: pftarasasca kumbah; Hit. 6. 8: 
ayam agadali kin na pfyaté. — Caus.páyáydámi 
pro pápayámi (gr. 466) ad bibendum dare, potionem 
Mah. 1. 192: hayán páyayitvd. (Gr. ΠΩ, 
πέπωκα, πῶθι, ἐπονφήν; attenuato d in 1: πίνω, πῖνι, 
cf. pitä, ρύγέ et v. pi; lat. PO, pó-tum — aan. 
pátum, p6-turus =UTATZ "d pátár -tr, pó-culum, 
bibo z— fram pivámi; lit. pénas lac, v. pána; 
boruss. vet. pouton bibere ; russ. pi-£j id., pivo cerevisia; 


dare. 


germ. vet. bier ; anglo-sax. Peor id.; hib. pótaim „I drink", 
nisi hoc a lat. poto.) 

c. anu i. q. simpl. Rag. 8. 67. 

ο. d id. Mah. 2. 2302: dpivéyan tasya rud iran 
yudi. (Pottius huc trahit vocem ap aqua, in casibus 
fortibus dp.) 

c. pra id. H. 2. 11. 

2. GT 4 2. par. (raksand; pass. páy&', caus. pátá- 
yámi) servare, tueri, sustentare. Ἀάπι, I. 13. 18: 
nah páhi räksasät; Gat. 19: £ókasdgaré sdya 
pátitán tvadgunasmaranam ἕνα páti tám; 
Rag. 2. 48: upaplavébyaA pra£ál pási. (Vid. 
pa, páti, pal, pál, pátra et cf. lat. PA in pá-vi, 
pá-bulum,; gr. 3:271.) ἐπασάμην, πέπᾶμαι; πα- 
τέοµαι tam huc quam ad pá bibere trahi potest, cor- 
repto d, adjecto 7, v. gr. comp. 4093. 4; πατνη, 
ma9vn, φάτνη: δεσ-πό-τής, cujus prima syllaba ad 
scr. dis trahi posset; fortasse ἄνθρωπος primitive 


significat viros regens, ita ut conveniat cum nrpa 
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q. v. et ἄνῬρω-πος sit pro ἄνδρο-πος producto ο et 
mutato Ó in 9; lit. po-nas dominus, pé-nas pabulum, 
pastus, cibus; penü pasco, cibo; russ. pitdju id.; goth. 
fódja id., fódeins cibus; nostrum Futter.) 
ο pari i. q. simpl. Dév. 11. 32: έναπι paripási 
visvam. 
gig pänsu m. pulvis. N. 13. 28. (Vid. pánsu et cf. 
cambro-brit. pain „bloom, fine powder, or dust"; v. 
Pict. p. 15; lat. pulvis pro pulcvis , mutato n in /, ad- 
jecto /, sicut e. c. in /evis pro leguis — ag lagü, 
v. Ag. Benary, Römische Lautlehre p. 209; lit. péska 
arena.) 
ulgef p&änsana vilis, abjectus, contemnendus. H. 1. 39. 
gig pánsá m. pulvis. Dr. 9. 13; v. pánsu. 
QT pd ka, véd. páká m. (r. pac coquere, s. a) maturi- 
tas. Ur. 64. 10. 
πτεσΠε[ε[ pdkasásana m. (maturitatis domina- 
tor, e praec. et sdsana) nomen Indri. 
Qro pd4tala ex rubro pallens. Ur. 19. 5. 
[σσ pátava n. (a páfu dexter, aptus, s. a) dexteritas, 
habilitas, peritia. Hit. 3. 4. 
qm pát'a m. (r. paf s. a) lectio. 
qmm ράπα m. (r.pan s. a) ludus. N. 26. 19 a et 2. 
atfüt p dni m. manus. In. 2. 20. 
qrfürzt päniga m. (e páni manus et £a natus) unguis. 
Gita-G. 12. 11. 
qmrze pdndava m. (a pdndü nom. pr., s.a, v. gr. 982) 
a Pándu oriundus. 
pändü 1) adj. m. f. n. pallidus, flavescente albo 
colore (Wils.: „pale or yellowish white"). N. 2. 3. 
2) m. nom. pr. regis Hastinápuri, Yudistiri ejus- 
que quatuor fratrum patris nominalis. (Hib. buidhe 
„yellow”.) 
pändurd (a praec. s. ra) i. q. ράπφή sgf. t. 
H. 2. 17. 
UTR Ράέα m. (r.pat s. a) 1) lapsus, casus. Hit. 36. 13. 
2) volatus. 


238 gta pátaka — qua párada. 


[Πε pdtakan. (a pátay caus. rad. pat cadere) pec- 
catum, crimen. B*. 1. 38. Hit. 20. 10. 

(TRE ράιά4]α n. (fortasse a r. pat vel a subst. páza) 
infernum, tartarus. Su. 4. 20. 

ame pdtim. (r. pá s. ti) i. q. pdti. Még. 10. 

QT3I p d4ra n. (r. 2. pá servare, s. ra) 1) vas. Hit. 27.17. 
trop. Hit. 143. 9 (cf. ὃ ἄέαπα l.c. 34. 2. 68.19. 77.3). 
Dignum vas, i. e. homo dignus qui accipiat. B'. 17. 20. 
2) actor, histrio. Ur. 1. 10. (Goth. fódr, them. /όάγα, 
vagina; lat. patera; hib. putraice „a vessel, a pot".) 

qm ρά1ά L. n. (a pá bibere, s. Za) aqua. Med. II. m. 
(a 2. pd servare, sustentare) 1) sol. 2) ignis. (Hib. 
bot ignis, bath „the sea”; cf. scr. p4tis mare; gr. 
ποντος: lat. pontus; cf. etiam ποταμὸς.) 

Te ρα» u. (r. pd s. as) aqua. Am.; v. párá. 

aaa pátéya n. (a pat ín via, 5. éya) viaticum. 
Ur. 65. 13. 

στα ρᾷ ἆα m. (r. pad ire, s. a) 1) pes. 2) radix arboris. 
3) radius. Ur. 41.1 infr. (V. pad pes et cf. lit. páda-s 
planta pedis, péda-s vestigium; goth. fötu-s pes, atte- 
nuato a in u; de ó pro 4 v. gr. comp. 69. Cum 
páda radius cohaeret fortasse hib. fadadh „kindling, 
lighting", fadaidhim „I kindle, excite, provoke", v. 
Pict. p. 48.) | 

qi&q »áddpa m. (radice bibens, Tatp. e praec. et 
pa) arbor. | 

αταταῖ pádarakio m. (e pá'da pes et raksa servans, 
tuens, a r. rak s. a) pedes. Dr. 8. 10. 

QI&TZ3[S pddáfigusfa m. (ex páda pes et angusfa 
pollex) ballex. Su. 1. 9. 

UST »ddukd f. (a pádd' s. ka correpto d, nisi a 
pad ire vel a p4da pes, suff. uka in fem.) calceus. 
Hit. 113. 2. 

Πτο pä&dü f. (a pad ire, nisi a pá'da vel pad pes, s. d) 
id. Am. 

QT4] Pp 4dyo m. n. (a páda s. ya) aqua ad pedes lavan- 
dos. In. 3. 2. 


Urt p dna n. (r.p4 bibere, s. ana) potus. (Lit. pena-s 
lac.) 

τε] pdnt'ya n. (bibendum, a r. ρᾶ s.anfya) aqua. 
H. 1. 25. 

Τε] pán£d m. (a ρόπέαη [ν. Pac n] s. a, v. gr. 198) 
viator. Hit. 10. 10. 

ufq ράρά 1) adj improbus, scelestus. H. 1. 6. 2) n. 
peccatum, crimen. B. 2. 33. (Cf. lat. peccare; gr. 
κακός, mutatis labb. in gutturales; cum comparativo 
páptyáns Benfeyus [II. 159] confert lat. pejor; lit. 
pykià iratus sum, paika-s, pikta-s iracundus, iratus.) 

qme pápaka (a ράρά s. ka) improbus. In. 5. 61. 

σππεῇ p4pakrta n. (Karm. e pápá improbus et 
krtá n. factum) improbum factum, peccatum. Ν. 13.40. 

qmaram ράράέᾶτα (Bah. e ράρά et ácdra actio, vi- 
vendi ratio, mores) scelestam vivendi rationem habens, 
scelestam vitam agens, improbus. H. 1. 48. 

QqTameHe] »dpátman adj. (Bah. e pápá et &tmán) 
scelestam animam habens, improbus. H. 2. 26. 

qiCHe] P» 4pman m. peccatum. Mab. 1. 3453. 

pár 10. par. átm. (fortasse denom. a pára sicut 
idem valens //r q. v. a t/ra, nisi pár est caus. ra- 

dicis par [pf]) finire, absolvere, perficere, praesertim 
votum. Sà.4. 6: párayisyámy ahan tapali; 7: 
vratam páritan tvayd. In dialecto prácritá nec 
non in recentiore sanscr. posse, v. Hoefer „Vom 
Infinitiv” p. 82. (C£. páraga et gr. περαω.) 

qm pärd m. (fortasse a pära alius, s.a cum Vrddi, 
nii a par [pf] trajicere) ripa opposita, ulterior. 
(V. pára, pár et cf. gr. πόρος, πέρα, πέραν, πέρας, 
περαίνω, πείρω etc.; lat. per; lit. per trans, ultra, per; 
slav. pere v. pára.) 

qn párakya (a paraka, quod ipsum e pára alius, 
alienus, hostis, s. ya) hostilis, inimicus. Hit. 109. 6. 


QT Ράταξα (e párd et ga iens) ad ripam ulteriorem 


iens, transiens, translat.: perlegens. N. 12. 81. 13. 44. 


σπα párada m. argentum vivum. Am. 


unega páradésya — fq pi. 


πα πα páradésyo m. (a parad£sa alia regio, s. y a) 
peregrinator, peregrinus. (Cf. priorem partem lat. 
per-egrinus, v. pára.) 

qned »árávata m. columba. Ur. 37. 6. 

απισπα pärigäta m. nomen arboris. Wils. 1) „a tree 
of paradise”. 2) „the coral tree, Erythrina fulgens". 
Ur. 25. 5 infr. 

απυσα pdrisada m. (a parisdd coetus, s. a) unuse 
coetu, e multitudine. N. 18. 4. 

qre pärusya n. (a parusd s. ya) 1) asperitas, 

Hit. 402. 22. 


severitas. 2) sermo contumeliosus. 


B. 16. 4. 
qmi pár/á m. (a prä s. a) a Prtá oriundus, Prtà 
natus, cognomen Pándavorum, praecipue Arguni. 
Uta pd riva (a prtiiv?' terra, s. a) 1) adj. (fem. -7) 
terrenus, terrester. Sä. 6. 18. 2) m. princeps, rex. 
H. 4. 39. 


qreiaui pärvatiya (a párvata mons, s. fya) mon- 
tanus. Dr. 8. 8. 


QQ3Í pärsvd m. n. latus. Su. 3. 26. Ν. 19. 16. (Fortasse' 


gr. πλευρά, πλευρόν quasi pársvara, ejecto d et 5, 
mutato r in A; L. Diefenbach apte huc trahit lit. pussé 
dimidium, per assimil. e purse.) 

ara páréívatás adv. (a praec. s. £as) ad latus, a 
latere. Su. 3. 25. 27. 

qrfeut pá'rini m. f. calx. (Goth. fairsna pro firsna 
[ν. gr- comp. 82] attenuato 4 in i; et germ. vet. fersna 
nituntur formá scr. páréná; ita gr. πτέρνα adjecto 7; 
cf. prst'á dorsum, tergum.) 

(Te >42 10. par. interdum átm. (rakéan4 K. raki? V.) 

^ 1) servare, tueri. R. Schl. I. 45. 29: ρά]αγά 

ssmán; Mah. 1. 8414: rsin asmán bálakán pä- 
layasva. 2) regere. R. Schl. I. 5. 11: ἐάπι purím 
pálayámása; Dév. 1. 11. 12. (Vid. pá unde p41, 
quod etiam pro caus. radicis p d babetur, adjecto /; cf. 
hib. /a/ „guarding, tending cattle", falaim „I hedge, 
inclose"; v. ρά1ά.) 
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ο. anu i. q. simpl. sens. 1. Man. 1. 27. R. Schl. I. 1. 24: 
pratiégüdám; Il. 34. 43: niddsam. 

c. abi id. Mah. 3. 8472. 

c. pari 1) i. q. simpl. Br.2.28. N. 6. 44. 2) exspectare. 
R. Schl. II. 70. 13: muhürtam paripályatám. 

c. prati 1) i.q. simpl. Mab.1. 3521. 4080. 2) exspectare. 
Ur. 37. 14: &önam avalókamárgé paripälaydmi, 
Sak.8. 13: ydvad £4 ... pratipdlaydmi. — 
Intrans. Mah. 3. 8793: yávad dgamanam mahyan 


távat tvam pratipálaya. 


' €. sam servare. Mah. 3. 15249: pratigndm. 


UM p did m. (r. pál s. a) servator, custos, dominus, rex, 
in fine compp. N. 2. 8. 21. 17. B'. 11. 26. In. 1. 1. 
(Hib. /a/ 5a king, privileged person”.) 

Ulelfe! pdlana n. (r. pál s. ana) servatio, tuitio. 
Hit. 96. 9. 

qme »dvaká m. (r. pd purificare, s. aka) ignis. (Con- 
ferantur, quod ad syllabam radicalem attinet, gr. 700, 
germ. vet. fur; goth. fón, them. fóna, ignis formá con- 
venit cum pavana et pávana, quae ejecto v coa- 

For- 
tasse lat. focus e pocus, foveo e poveo sicut fluo e pluo 
-- Gata plávámi a r. plu.) 

ατειεῖ pdvana (r. pá s. ana) 1) n. purificatio, lustra- 
men. B.18. 5. 2) adj. (fem. -7) purus. Rag. 15. 101. 

Π[ῃ 544a. m. (τ. pas ligare, s. a) funis. Sá. 5. 16. 
(V. r. 1. pas.) 

QI pdsavd (a pasu s. a, v. gr. 582) pecuinus. 
N. 23. 11. 

qma pásupatá m. (a pasupati [animalium domi- 


lescerent in páno, quod gothice sonaret fóna. 


nus, nomen Sivi] s. a) sagitta miraculosa Sivi. A.3.51. 

UTgTuT 7ds4nd m. lapis. Hit. 57. 4: nikasapásána' 

„lapis Lydius". (Cf. gr. {2άσανος.) 

1. [απ >»: 6. par. piydmi (gatdu) ire. In dial ved. 
opimare, fecundum reddere, augere; fecundum fıeri, 
augeri. (Vrd. Westerg. et cf. py 4i, píná.) 

2. (tT pi praep. insep. pro api; v. gr. 111. 
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[dq pin 1. et 10. par. (bdsärtd tvisi; scribitur pis) 
loqui; lucere. 
[Τε ρίκά πι. (fem. pik?) cuculus Indicus. Nalöd. 2. 12. 
(Cf. lat. pica.) 
στα piüga (r. ping tingere, colorare, s. a) nigricans e 
gilvo (Wils. „tawny”). H. 2. 2. 
ferae pihgald (r. ping s. ala) id. Rag. 12. 7t. 
fargrer pingäksad (Bah. e ρίῆρα et aksa, v. gr. 613) 
e gilvo nigricantes oculos habens. H. 2. 2. 
[TH piéé 10. par. (kuffand K. cédé V.) scindere, ab- 
^ scindere. 
[c5 picéa n. cauda pavonis. Cf. pucca. 
f ri: 6. par. picéá' mi (bäd'E) vexare. Cf. 
mic. 
1. [ωτῖ ring 2.ätm. (varné K. varnapügayóli sam- 
park V.; seribitur pig, gr. 110°) pingere, 
honorare, conjungere. (V. piüga, pá£, paré pré, 
quod fortasse e parig mutatá liquidá r in n; cf. lat. 


pingo.) 
συ 


2. qq ring 10. par. (V.; scribitur pig, gr. 110?; se- ' 
ο 


cundum K. i. q. hins; secundum V. i. q. 54 et 
satt (b ásattárté). 
[Tz pit 1. par. (sanhatáu Κ. sanhatdu d’vandu V.) 
(Cf. ping.) 
[Tz p ind 1. áum. 10. par. coacervare, colligere. Mah. 
4. 298: aksäuhinyali ... pinditá sstäudasa; 
Rám.I. 26.5. (Cf. 2.pand, unde pind attenuato a in i.) 
(quz pinda m. (r. pind s. a) 1) frustum. Rag. 2. 59. 
2) libum, popanum, quod majoribus offertur. Br. 3. 8. 
3) corpus. Rag. 2. 57. 
fada faq pitár pitr m. (ut equidem puto, e patar 


patr, attenuato a in i, palar autem pro pätar 


coacervare, sonare. 


a r. pá servare, nutrire, suff. Zar £r, v. gr.124) pater. 
Sá. 5. 93. — Dual. pizárdu parentes. Sá. 5. 99. — 
Plur. pitáras majores, patres. Br. 3. 8. 19. (Send. 
patare, nom. pata, acc. patrém pro patarem, 


v. gr. comp. ὃ 30 p. 55; gr. πατήρ: lat. pater; germ. 


[πει pins — 


(aea pinv. 


vet. fatar , fater; goth. fadar v. gr. comp. 87. 1; hib. 
athair pater pro pathair.) 
faare pitämahd m. (e pitö pro pitär pitr [v. 
gr. 124] et maha, v. gr.613) 1) avus paternus, plur.: 
majores. Br. 3. 6. 2) deus Brahma tanquam primi- 
tivus pater. Su. 1. 17. 18. 3. 2. 
faqdame pitrpáitámaha adj. (e pitár pitr pater 
et páitámaha avitus a pitámaha s. a) paternus et 
avitus. Br. 2. 14. Sá. 7. 7. 
pitrräga m. (majorum rex, e pitár pitr et 
γά έα rex in fine compp.) nomen dei Yami. Sá.5.14. 
faqea pitrvya m. (a pitár pitr δ. vya) patruus. Am. 
(Fortasse lat. patruvo, ita ut sufl. uvo — cu vya, 
ejecto y, mutato v in u.) 
(Um pitta n. bilis. 
frz] pitrya (a pitár pitr s. y a) paternus. Man.10. 59. 
(aeg ρ its (epipats, ejectà syllabä p 4) desid. radicis pa. 
(aegre pitsant m. (volare volens, part. praes. praec.; 
nom. pitsan) avi. Am. (Cf gr. Wirraxos, lat. 
psittacus.) 
faxrei pid'ána n. (τ. d'á praef. pi pro api s. ana) te- 
gumentum. (Cambro-brit. fedon „a skreen".) 
[πεις pinaddoa v. nah. 
(trem pin áka m.n. 1) Sivi arcus. A.3. 5. 2) tridens. Am. 
(areae p indkin m. (a praec. s. in) nomen dei Sivi. 
lese pinv 1. par. (scribitur piv, gr. 110?) 1) effundere. 
"Rev. 64. 6: pinvanty apó marutah; 34.4: 
| trili prksó asmé aksaré va (aksard iva) pin- 
vatam „ter cibum nobis, aquarum instar, effundite 
(Asvini!)”. 2) conspergere, irrigare. Ἆρν. 64. 5: 
bümim pinvanti payasá. 3) implere. Rgv.-V. (v. 
Westerg.): pinvatam apitali (schol. galarahitd 
nadih) pinvatan diyali. — ätm. impleri, turgere. 
Rgv. 8. 7: yali kuksili ... samudra iva pinvaté. 
(Fortasse pinv reduplicatione ortum est e 1. p á bibere 
[εί piv4dmi] ita ut sensu caus. primitive significet 


facere ut aliquis bibat; cf. minv.) 


ἵπατεῃ pipásá — gig píd. 


furem pipäsä f. (a pipás desid. rad. p4 bibere, s. 4) 
bibendi desiderium, sitis. H. 1. 4. Su. 1. 8. (Fortasse 
gr. la e Oa pro T Aba.) 

[Πσππετα pipds icd (a praec. s. ita, v. gr. 584. 11) si- 
tiens. Sä. 5. 96. 

farafetpippali, ftquqeit p ipp ot f. piper. (Gr. πίπερι, 
πέπερι lat. piper.) 

facete pippalimüla n. (e praec. et mila) radix 
arboris piperis. Απι. 

fag piplu m. (fortasse forma redupl., nisi e praep. pi et 
r. pu) nota, macula, naevus. N. 17. 5. 


faa pil 10. par. (k£ép4 K. nudi V.) jacere, conjicere, 
E 


mittere. 
[πε] riv v. 1. pd. 
pis 6. par. pinsämi, v. gr. 900 (avayav£) ia 
dial. véd. induere, ornare. Rgv. 68. 5: pipésa 
nákan strbih Ros. „decoravit coelum stellis"; véd. 
apud Mid. (v. Westerg.): nakéatrébyali pitará 
dyám apiínsan,tvaétá rüpáni pihsatu;Rgv.-V.: 


vácam pipisur vadantah, (Cf. pas ligare, unde 


pis ortum esse videtur attenuato a in i. Westerg. 
radicem pis explicat per formare, figurare, de- 
corare. Fortasse huc pertinet lat. //ngo, mutatá tenui 
[s = Κ] in mediam.) 

c. d i. q. simpl. Rgv.-V. (v. Westerg.): 6 ródasí pi- 
sänäh. 

c. nis id. Rgv. 110. 8: nis darmana rbavó gám 
apinsata „Rbues! cute vaccam induistis”. 

[Πσῃτ ?i#4cd m. Pisicus, nomen malorum daemonum. 
K. 12. 7. 

(Quia »/54c? f. fem. praecedentis. 

fat pisitá n. caro. H. 2. 10. 

fafrdq pisitdpsu adj. (Tatp. e praec. et /psü q. v.) 
carnis cupidus. Π. 2. 3. 

(auper pisuna adj. (ut videtur, a r. pis s. unäd. una) 
1) nuntius, nuntians, certiorem faciens. Ur. 25. 15. 


2) crudelis. 3) vilis, malus, pravus. 
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1. fqq oi T. par. interdum átm. pinsere, terere, con- 

terere. Mah. 4. 632: pina my ahan Canda- 

nam; 4. 261: pihíd vilépanam; B'att. 16. 38: 

pékiyámy arín. — Caus. id. Mah. 1. 3223: punas 

tam pésayitvá. (Lat. piso, pinso; lit. pes-tà pistri- 
num; gr. FTIOCW pro πίσσω, πίτυρον.) 

c. ut i. q. simpl. Mah. 3. 457. 

c. nis (niipis, gr. 79) id. H. 4. 54: nispisydi 'nam 
baläd bumdu; Dr.9. 3: tam bímó nispipésa 
mabítalé; Mah. 4. 465: dantdir dantän niipi- 
pééa. | 

c. nis praef. vi id. H. 4. 35; fricare. R. Schl. II. 35. 1: 
pánim pándu viniipiiya. 

c. prati id. pratyapinéat pro pratyapinaf. Mah. 
1. 2004. 4. 361. 

c. sam id. R. Schl. I. 45. 4s. 

2. [qu pis 10. par. (hinsdydmK.) laedere, ferire, 
^^ occidere. 
9. [T pis 4. par. (gatdu K.) ire, se movere. 
Bri pis. 
1. fq i 1. par. (gaty ám) ire, se movere. 
2. pis 10. par. (nikdtanahinsäbaladändsu) 
habitare; laedere, ferire; robustum esse; dare. 
qi pt 4. àtm. (e, pá, attenuato 4 in {) bibere. Mab. 3. 
13611: sd sp/yata vári. (Vid. pá) 
ats ρήέα m. n. 1) sella, sedile. Rag'. 17. 10. 2) scabel- 
lum. Rag. 4. 84. 6. 15. 
quet ptt À f. id. 
atz pid 10. par. 1) premere. R. Schl. II. 50. 27: du- 
έάδγάπι vrttapíndbyám pidayan; Hit. 62. 8: 
asakrt piditan snánavastram muncedd bahü 
’dakam. 2) ferire, percutere, icere. A. 10. 39: sa- 
ravarsáis tán ... nd 'saknuvam pídayitum. 

3) vexare, contristare, dolore afficere. Br. 3. 14: ρί- 

ditä 'ham bavisyämi; N. 9. 11: ksudayd píd- 

yamänak; Man. 5. 50: vydd'ibisca na pidyante. 

(Cf. pit.) 
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c. ab i vexare. N. 12. 90: bP'artrsókábipíditd. 

c. ava premere, tundere. Mah. 1. 6292: tató ssya 
£ánundá préfam avapídya balát. 

c. d vexare. Hit. ed. Ser. p. 116: 4pídayan balan 
£atróli. — ápídita coronatus (N. 12. 102) ab dp/da 
8. i£a. 

ο. upa 1) vexare. Man. 8. 67: kéuttrénópaptditan. 
2) vastare. Man. 7. 195: rdsfrandä ’syd 'papída- 
yet (schol. uesädaydt). 

c. ni 1) premere. R. Schl. I. 44. 1: aügusfägrani- 
plditan krtvd mahítalam; Rag. 2. 23: gurdA 
sadárasya nipidya pádáu. 2) vexare. Mab. 2. 
6106. Man. 7. 23. 

c.ni praef. abi id. Mah. 3. 14759: Καγαῆ karénd 
'binipídya; 1. 7009: kandarpavänäb'inipidi- 
tángáh. 

c. ni praef. αρα pulsare, percutere, icere. — Trop. dái- 
vénópanipíditah Mah. 2. 2498. 

c. pari 1) amplecti. Hit. 65. 13: báhubyám pari- 
píd:tali. 2) ferire, percutere, icere. Α. 10. 39: ££ 
tu mám paryapidayan ($ardih). 3) vexare. 
R. Schl. II. 10. 38. 

c. pra vexare. H. 1. 19: sram£na ... trinayáca 
prapfiditäh. 


c. sam ferire, percutere, icere. Mah. 3. 12121. 


qdizr»/à4 f. (r. pfd s. 4) tormentum, cruciatus. B'. 17.19. 
qid pítá v. pá. 
Φα pind v. pydi. 
qi piy 1. par. in dial. véd. conviciari. (Cf. goth. fijan 
- 
odisse, ffjands inimicus, nostrum Feind, lat. pejor, 


pessimus; v. Aufrecht ap. Kuhn. III. 200 sq.) 
Ale pt? 1. par. (pratistambEK. ródé V.) stabilire, 


"immobilem reddere; arcere. 


ar p?lü m. elephantus. Am. (Pers. \u> p.) 


στα pív 1. par. (st4ulye) magnum, crassum, pinguem 
ο 
esse. Cf. pydi, mtv. 


dia pfvard (r. py 4i s. vara) crassus, turgidus. In.5.10. 
(V. py4i et cf. πῖαρός.) 

dar punscdali' f. (e pdhs mas et cala iens in fem.) 
meretrix. 

1. qq puns 10. par. (mard£) conterere. Cf. 1. pis. 

2. dag runs (casus fortes, vocativo sing. páman ex- 
cepto, formant e pámáns, unde nom. pámán, acc. 
pümänsam, v. gr. 205) mas, vir. B'.92. 62. 71. 
(Huc traxerim lat. mas, mar-is pro masis, mas-culus, 
abjectä syllabá initiali pu, ad quam lat. pu Τοῦ pü-sus, 
pá-sa et TOU pü-bes referri posset, quod fortasse e 
pumes, mutato m in mediam ejusdem organi, sicut in 
gr. Bgorös e µροτός; fortasse etiam nostrum Mann; 
germ. vet. man, gen. mannes, quod per assımil. e 
manses explicari posset, cum GHz] p m 45i» cohaeret, 
nisi pertinet ad scr. mánavá.) 

deer punskáma (Bah. e praec. et χάπια desiderium) 
maris desiderium habens, maris cupidus. H. 3. 15. 

σε pukkaé£a, ie s rd pukkasa, σερεπεῖ puk- 
kasa m. i.q. dänddla. Am. — pukkasa adj. (f. -?) 
vilis, abjectus. Hém. 

qa puüka m. pars pennata sagittae. Am. 

Qc puügava m. (e pum et gava bos, in compositis 
solum usurpato, a gó s. o; v. gavará£a apud Wils.) 
1) taurus. 2) in fine compp. optimus, princeps (cf. 
riab d). 

qo pucéa m. n. cauda. Dr. 5. 8. Cf. picca. 

qe pué 4. par. (pramád^) negligentem, socordem esse. 

C£ muc, γι. 
1. qe put 6. par. (sanslésané K. $1854 V.) amplecti. 


2. qe ru 10. par. pótáyd mi (Bäsärted Κ. Cürna- 


b ási V.) loqui; lucere; conterere. Cf. paf, pof, 
put, mun f. 


9, qe put 10. par. pufáyámi (sahsargé) conjungere, 
ο 
ligare, nectere. 
putt 10. par. (alptb dvd K. (duc y? V.) exiguum 
^ 


esse; vacuum esse. 


ση pun — geg punt. 


pun 6. par. (su52 K. d'arm V.) purum feri; ju- 
"stum, bonestum esse vel feri. K.: punati sndnéna 
£anak. (Cf. pü cl.9 pund'mi.) 
pund 4. par. (mardé; scribitur pud, gr. 110?) 
conterere. Cf. 2. put, puns, munf, muf. 
quz; pundárfka n. alba lotus; v. sq. 

Qus ere n pundariködarapraba (Bah. e pun- 
dariködara [pundartka - vdára albae loti ven- 
ter] et pro^ splendor) albae loti ventris splendorem 
habens. H. 1. 32. 

Qua pünya (r. pun s. y a) 1) adj. purus, justus, bonus, 
pulcher. N. 12. 37. In. 2. 1. 9. 23. B'. 7. 9. 2) subst. n. 
virtus. N. 16. 17. Lass. 34. 7. In. 2. 4. 

quaaeitz -A punyakartär -tr m. (e praec. etkar- 
tár -tr') qui virtutem exercet, justus, probus, sanctus. 
In. 2. 4. 

αποετίε] punyakarman (Bah. e pünya et kárman 
factum) bona, justa facta babens i. e. agens. In. 1. 22. 

quam puRyakrt (e pánya'et krt q. v. faciens) 1. q. 
punyakartár -tr. B. 6. Ai. 

que ted punyaganda (Bah. e pünya et gand'a 
odor) suavem odorem habens, bene olens. In. 2. 23. 

quae] punyasandin (a punyaganda suavis 
odor, s. /n) suavi odore praeditus. In. 2. 2. 

quac. punyavant (a pánya s. vant vat) 1) vir- 
tute praeditus, bonus, justus, probus. 2) felix, fortu- 
natus, Am, | 

QUT punydhá n. (e pánya et aha dies, v. gr. 613) 
dies festus (Wilson: „a holy day”). 

Qu rutrd m. lius. In plur. et ubi in initio comp. 
pluralem habet sensum 1) filii. 2) liberi, tam mascu- 
lini quam feminini. Br. 1.19. Scribitur etiam ρωέέγά. 
(Armor. paotr puer; pers. pusr filius, puer; lat. puer; 
v. putrí.) 

Qm putraka m. (a praec. s. ka) filius. Lass. 2. 15. 

Q3«W putradära n. (Dvandv. e putrá et dära, 
v. gr. 092) liberi et uxor. Br. 1. 19. 
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qxidrfsr] putrapáutrin (ex comp. Dvandv. putra- 


páutra suff. in) filios et filiorum filios habens, vel 
liberos et liberorum liberos habens. Sä. 5. 57. 
Qf Tent purrikä (fem. τοῦ putraka, mutato penultimo 
a in i) filia. N. 16. 6. 
Είπε putrin (a putrá s. in) liberos habens. N.24. 13. 
qui ρωεγί f. (a putrá signo fem. 7) filia. Sá. 1. 29. 
(Hib. piuthar „a sister”.) 
Qaa putriya (a putrá s. (γα) ad filium, ad filios, 
ad liberos spectans. Rag. 10. 4. 
put 4. par. praesertim 10. par. put'yá mi, pótá- 
Dr. 8. 22: gagali ... patann 
avákiiró büómáu hastyáráhán ap6tayat; Mah. 
4. 643: tasya pótayámi padä £iralis 3. 11106: 


yámi conterere. 


mahávrkéán pótayan; 5. 5021: pótayámása 
tán sarván; 3. 545: sarvdn sarpán apót a yat. 
(CE. pun£, pund, 2. put, mat‘, mant, mut, munt, 
kunt, lat. quatio, concutio, mutatá labiali in guttura- 
lem, sicut e. c. in quinque = (qud parca; v. kunt.) 
c. vi id. Dév.2. 57: 
buvi £éroté; Mah. 4. 1105: osvdn asya vya- 


vipótitdá nipáténa gadayá 


póátayat, 

gez pünar adv. 1) iterum, denuo, rursus. Ν. 8.8. 15. 16. 
Saepe repetitur. N.7. 16. 2) retro. — punar Esyati 
redibit. Dr. 6. 16. 3) adhuc. Dr.9. 4. 4) autem, vero. 
Ur. 47. 9. 58. 4. — kim punar v. kim. 

gem punarukta (e pánar et uktd dictus) 1) τε- 
petitus, v. sq. 2) superfluus, supervacuus. Ur. 39. 10. 
89. 9. 

ατ[είσττει punarganman (e pünar et £ánman) 
1) Karm. n. regeneratio, nova nativitas. ΕΒ' 8. 15. 
2) Bah. m. (repetitam, alteram nativitatem 
habens) Brähmanus, v. dvigd, dvi£dti. 

qeretr punarläba m. (e pünar et láb'a adeptio) 
recuperatio. N. 16. 23. 

punt 1.par. (hinsáyán saüklésd Κ. kunté V, 
B scribitur pu, gr. 110?) vexare, occidere; v. pu£. 
31" 
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Πτι punndga m. nomen arboris (Wils. Rottleria 

^ tinctoria). N. 42. 40. 

quis pumäns v. pun s. 

4. ας pur 6. par. (agragaman? Κ. ogragatyám V.) 

praecedere; cf. pdra. 

2. qq. pur f. (nom. pár, püR) urbs. Rag. 16. 23; v. sq. 

qq püran. (ut videtur, a r.par [pf] vel pár implere, 
v. Lass.) urbs; v. pur". 

qu puralisara m. (e purás q. v. et sara a rad. 
sar sr Suff. a) antecedens, dux. 

qid purdtas adv. (a purás abjecto s, s. tas) coram. 
Väivarta-Pur. Stenzl. 2. 70. 

frag purandará m. (urbem findens, urbium 
destructor, e püra in acc. et dara a r. dar [4f] 
s. a, v. gr. 575) nomen Indri. In. 2. 2. 

quei purds praep. 1) ante, in initio compp.; v. d'4, 
puralisara, purógama etc. 2) coram, cum gen. 
Még.3. (Cf. pára, goth. faur ante pro fur, v. gr. 
comp. 82; germ. vet. fora, for, nostrum vor; fortasse 
lat. palam e param; boruss. vet. pirsdan ante, co- 
ram.) 

gen? 9 puraskar -kr(e purás et kar kr facere) 
primo loco ponere. Su. 3. 9. 

qiedmq. purdstät (a purás s. stát, v. gr. 684.74) co- 
ram, c. gen. Α. 4. 10; absol. in fronte. B'. 11. 40. 

qi purá. adv. 1) antea, olim. H. 1. 30. 4. 10. N. 10. 8. 
2) priusquam, antequam. Dr. 6. 20. 21; cum ablat. 
Λ. 4. 20. Sä. 5. 99. (Cf. purds et v. pára.) 

σππ puränd (a ρωγά) 1) adj. (fem. 4 et 7) antiquus, 
priscus. M. 56. B'. 2. 20. 15. 4. 2) subst. n. nomen 
carminum mythologicorum, octodecim numero. 

qidet purátána vel purd'tana adj. (fem. -/, a purá 
s. tana) antiquus, pristinus. Su. 1. 1. N. 24. 49. B'. 4. 3. 

qii per? f. (a pára n. urbs, signo fem. /) urbs. In.1. 42. 
N.13.47. (Gr. πόλις; fortasse lat. urbs, litteris trans- 
positis.) 

qu pürísa n. faeces, excrementum. Hit. 85. 9. 


qan punnága — gan pulöman. : 


qa purü 1) adj. m. £. n. (r. par [pf] implere, s. u) 
multus. Am. 2) m. nom. pr. regis. (Cf. pul, pula, 
pür, pürnd; gr. πολύς, goth. Alu, germ. vet. filu, filo, 
vilo, nostrum viel; lat. plus quasi quete pürtyans, 
plurimus e plusimus; fortasse hib. mor „great, big, 
bulky, many, noble”, moradh „augmentation” mutatä 
labiali mutá in nasalem ejusdem organi; de lat. »nul-tus 
et hib. πιο; v. &'ári et cf. pár, pürnd.) 

αρα pürusa m. 1) vir, mas, homo. In. 4. 2. H. 2. 30. 
Br. 1. 8. 2) famulus, minister. N. 13.65. 18. 5. 11.18. 
Sá. 5. 15. 3) anima, animus, spiritus. B'. 8. 10. 22. 
13. 19 etc. 15. 16 etc. 4) nomen arboris. SA. 6. 5. 

qiUTH purógama m. (e purás et gama iens) prae- 
iens, dux. N. 12. 123. | 

ΤΚ ΚΙ purödäsa m. butyrum purificatum sacrificum. 
Dr. 6. 23. 


ΠΙΤΕΗΕΙ puróda: m. (e purds ante et das a d’4 po- 


nere, s. as) sacerdos. B. 10. 24; cf. puró'hita. 

Π[τωππΏτει purós 4g ἐπ (a ριγόδ άρα [e purds et 
b4ga pars, portio] suff. in) arrogans, immodestus. 
Àm. III. 1. 46. Ur. 49. 5 infr. 

qued purö'hita m. (antepositus, e purds et 
hita) id. 

ga pur 1. par. (pdrané K. pürtäu V.) implere. 

CC parv, pür, par (pf). 
1. qe] 1. et 6. par. pólámi, puld' mi (mahatv£) 
magnum esse vel fieri. (/ pro r; cf. purü.) 
2. qeq ru! 10. par. (sangäte K. uccritáu V.) ε08- 
"tervare; eminere, altum, magnum esse; v. 1. pul. 

qe pula (r. pul s. a) 1) adj. magnus, amplus. 2) subst. m. 
erectio pilorum. (Cf. lat. pium, v. sq.) 

gan pulaka m. (r. pul s. aka) erectio pilorum. (Cf. 
lit. plauka-s coma, quod etiam a scr. p/u volare deri- 
vari potest.) 

qieqe pülina n. (r. pul s. ina) 1) insula. Még. 42. 
2) ripa. Rag. 14. 52. 

UNE] pu!óman m. nom. pr. Asuri. Α. 10. 7. 


qq pus — σα pág. 


1. qu ru? 1. 9. 10. par. ρό ἐδπιί, pusndmi, páid- 
y4mi nutrire, B'. 15. 13: puinámicdu ’Sad'ih 
sarvál; Mah. 3. 1963: sután iva pupösa tán; 
43639: putrán náryali pusnanti; Hit. ed. Ser. 
p. 37: kim aham parapindéná "tmánam póiía- 
yámi; H.4. 50: mánsdili pustali. — Caus. nu- 
triendum curare. Sak. 107. 7: svam apatyagädtam 
anyadvigäifi parabrtäh pásayanti. 
c. pari 10.par. nutrire, sustentare. B'ar.2.38: tas min- 
όέα (16όΚκόά) paripdsyamänd. 
c. sam 9. par. augeri, crescere. Bar. 2. 13. 
2. pui 4. par. 1) nutrire. B'att. 17. 32: déham 
ihá 'pusyali surämisdih. 2) frui, possidere. 
R. Schl. II. 94. 10: sriyam pusyaty aya giri; 
Rag. 16. 58: varnam pusyaty anékan sarayá- 
pravähahi; 18. 31. 3) adipisci. Rag.3. 22: din? 
diné pupóé£a vrdd' im (schol. 1252). 
püskara m. 1) piscina, lacus. 2) lotus flos (Wils. 
Nelumbium speciosum or Nymphaea nelumbo). 
3) nom. pr. regis, fratris Nali. 
puskaräksa (Bah. e praec. et aksa oculus) 
loto similes oculos habens. H. 2. 19. 
quen iuit puskarin? f. (a püskara s. in in fem., 
v. euph. r. 94?) lotorum lacus, lacus in universum. 
À. 4. 50. 
puikalá excellens, eximius. Su. 4. 4. B'. 11. 21. 
qíe pusti f. (r. pus s. εἰ) incrementum; prosperitas. 
Rag. 18. 32. 
Dui» 4. par. (ut videtur, denom. a pá£pa) florere; 
v. puspitá. 
quq püspa m. (ut videtur, a r. pu £) flos. 
puspalih m. (nom. -lif, e páspa et lih lam- 
bens) apis. Am. 
quaere püspavant (a páspa s. vant vat) 1) Roribus 
praeditus. 2) m. du. páspavantdáu sol et luna. Am. 


quaeri puípavatt f. (fem. praec.) mulier menstru- 
alis. Àm. 
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σίσσα puspitd (a püspa s. ita, v. gr. 584. 11 et cf. 
kusumitá Sá. 4. 26) flores habens, floridus, florens. 
H. 1. 11. N. 12. 102. Sá. 4. 31; trop. B. 2. 42. 

pust 10. par.(Adaránddarayóli Κ. band and- 
"dr: y ádrty HR V.) venerari; spernere; ligare. (Cf. 
püg, bast.) 

ςσεῃ pustaka n. (r. pust s. aka) liber, codex. 

(q pd 9.par. ätm. et 4. átm. puná'mi, pun® (gr. 345°), 
pávé purificare, lustrare, R. Schl. prooem. 3: pundti 
buvanam punyá rámáyanamahánadt; Mah. 3. 
6030. Man. 11. 248: brünahanam ... punanti; 
Mah. 3. 7081: kulam punité; Batt. 6. 61: pavasé 
havili; 1. par. B'. 10. 31: 
asmi. — Pass. Man. 2. 62: hrdgAb i (adb il) pá- 
yaté viprali. — pátá lustratus. B. 4. 10. 9. 10. — 


pavanali pavatám 


Caus. facere ut aliquis lustretur, lustrare. Mah. 5. 414: 
pávayiéyámi va£rinam. (Cf. lat. pá-rus, pu-tare; 
lit. pds-tas desertus, vastus [e puz-za«? v. gr. comp. 103], 
pus-tau acuo, v. tig, td’gas; germ. vet. bar purus, 
nudus, inanis, fortasse a caus. σασί páváyámi 
mutato v in r sicut in dirumds sumus = HEIMAL 
bávámas, gr. comp. 20. Vid. pávakd, pavitra.) 

c. pari i. q. simpl. Man. 8. 330. 331. 

c. vi id. Mah. 2. 1150. 

qj püga m. Cervus, multitudo, turba. À.3. 32. (Cf 
gr. πυγµή, πυγή, et idem valentia ρωῇρα m. n., 
punga m.) 

(si p à £ 10. par. interdum átm. honorare, colere, vene- 
P H.4.57: apü£ayan naravyágram; Su.4.21: 
pügayisyans tilóttamám; N. 2. 14: supügitäu; 
13. 22. Mah. 1. 4117: apü£ayanta vágbir na- 
ravyágram; Hit. 71. 13: bad'nf yt pügaytta 
vá. — pügitd ornatus. IL 1. 31: kuntín sarva- 

laksanapügitd4m. 

c. abii.g. simpl. N. 3. 16: man6b'is tv abyapüga- 

yan; R. Schl. I. 76. 12: tat *ti vdkyan tasyd 
"bipüé£ya. 
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c. prati id. Man. 1. 1: pratipü£ya yatänydyam 
(manum); R. Schl. I. 26. 4: tán rífn pratipügya; 
I. 11. 10: sád'v iti tadvdkyam pratyapügayan. 
c. sam id. In. 2. 10. 3. 3. 5. 47. 
ασ pü £4 f. (r. pág s. 4) honor, reverentia, veneratio, 
cultus. N. 21. 20. In. 5. 19. 

GUT p án 10. par. (sag 416) coacervare. (Cf. párnd 
plenus, unde pán ortum esse videtur ejecto r.) 
gfe püti f. 1) (a r.pá s.ti) purificatio. 2) (a r. pdy 
foetere, abjecto 2: s. £i) foetor, odor malus. B. 

17. 10. 
qu püpa m. placenta. Am. 
qu ρά 1. átm. (uirarane durgandEeK. durganda- 
sirnyöh V.) dissolvi, putrescere; foetere. (Cf. lit. 
püw-ü putresco, fut. pu-sü; gr. πῦον, v. ρίγα, πῦος, 
7U-9u; lat. püteo denom. esse videtur a perdito nom. 
subst. vel adject., v. püti ; puter, putresco; foeteo mu- 
tatä tenui in aspir. sicut e. c. in Auo = scr. plu; goth. 
füis putridus ; hib. puzar „putrid, stinking”.) 
ga püyan. (r.páy s.a) pus. (Gr. πῦον; lat. pus.) 
pr 10. par. interdum ätm. 1) implere (part. perf. pass. 
püritá, pürná pertinet ad par [pf]). 94. 5. 1: 
kafinam pürayámása; N. 9. 14: gós£éna püra- 
yantá vasundarám; Hit. 46. 11: £alavinduni- 
páténa kramasali páryaté gatali; Mah. 3. 8819: 
pürayasva samudram; Rag. 9. 63: «αγαρίγί- 
tavaktrarandrán; R. Schl. I. 75. 3: párayasva 
d'anuli $aréna; inde 2) tendere arcum. R. Schl. I. 
67.8: d'anü rägabir asakyam püritum. 3) satis- 
facere, respondere. Hit. 49. 2: pdrayanti manö- 
ratán; Mah. 1. 6489: kámam pürayisyanti mé 
hayáHh. (V. par [pf], ρωγάν párnd, pul et cf. 
= FH püráyámi [v. gr. comp. 109^. 6] 


ejectà vocali, mutato r in /; de gr. πίμπλημι v.par 


lat. p/eo 


[»r]; piparmi; hib. furain » plenty , abundance, ex- 
cess", furthanach „plentiful”, furthain „satiety, sufh- 


ciency”. 


quel précá. : 


c. anu explere, satisfacere. Gita-G. 1. 25: anupüra- 
yatu priyam val. 

c. abi praef. sam i. q. simpl. Mah. 3. 10723: &'álu- 
kAb ih ... gaigän samabipürayan. 

c. 4 id. B'.11.30: e&g6bir Apürya £agat; Dév.2.32: 
nádéna góréna krtsnam dpüritan αρβαί, 
Mah. 1. 1302. 

c. d praef. sam 1) implere. Mab. 1. 2473. 2) tendere 
(arcum). Rám. I. 28. 41: tan na dévdli samäpü- 
rayitun saktäh. 

c. pra implere. Hit. 20. 9: prapüryat£ (udarah). 

c. sam id. H. 1. 3: disali sampürayan nädäih. 

pürusa m. vir, mas. Hit. 28. 17. 

qui pdrná v. par (pf). 

ga piro 10. par. (nik&tan£) habitare. 

qa pürva (de declin. v. gr. 255) 1) prior. Br. 2. 34. 
H.3.18. B'.4.15. 2) orientalis. Su. 2. 12. De pü'rva 
in fine compp. v. gr.612. (Cf. pára, purds, pur4, 
pratamá; send. w»»2»bwo pauurva, slav. pruvüj; 
russ. pervyi ; hib. foirfe „old, ancient, perfect, worthy".) 

qeitate pdrvaciti f. (e pürva et citti, quod seor- 
sum non invenitur) nom. pr. Apsarasae. In. 2. 29. 

gem pürvataram adv. (acc. neut, a ρὐγναέαγα 
prior a pü’rva s. tara) prius, antea. B. 4. 15. 

pürvatas adv. (a pü'rva s. tas) orientem ver- 

sus. Rag. 3. 42. 

gen rürvam adv. (acc. neut. Τοῦ pü'rva) 1) prius. 
Su. 4. 18. 2) antea, olim. In. 1. 41. Br. 1. 20. Sá.3. 13. 


geiz pürváhná m. (Karm. 


in fine compp.) prior pars diei, tempus antemeri- 


e pürva et abna dies 


dianum. 
ger pl 1. et 10. par. (sag át& Κ. sanhatdu V.) co- 
"'acervare. (Cf. pár, unde pi! mutato r in I.) 
ασ pui 1. par. 1. q. pu s. 
pü ian, véd. püsán m. (r. ρα s. an) sol. Am. 
gest pr ééá f. (r. prac correptä syllabá ra in r, s. 4) 
interrogatio, quaestio, Am. 
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qua prtak — qm póta. 


pr tak adv. separatim, seorsum, singulatim. Dr. 6.1. 
Α. 2. 3. B'. 5. 4. 13. 4; repetitum B'.1.18. — pri'ak- 
kartum abscindere. όν. 3. 15. (Ag. Benary huc trahit 
lat. pri-vus, ita ut mutilatum sit e prith-vus, „Römische 
Lautlehre" p. 293.) 
ier ρ rtaktvá n. (aprtak s.tva) specialitas. B'.9.15 
' guszietpriasgena m. (Karm. e pr'ak et ana) homo 
inferioris ordinis, plebejus, de plebe. H. 1. 50. 
prtagbäva m. (Karm. e pr'ak et báva 
existentia) i. q. pr/'aktvd. B. 13. 30. 
get prt f. cognomen Kuntiae. 
gfaen prtiv! f. (v. pr£v?') terra. 
(q prfivfpati m. (terrae dominator, e 
praec. et pá^i dominus, dominator) rex. 
gferenfan préivtkéit m. (e prfivt' et klit q. v.) 
terrae dominator, rex. N. 5. 4. 
qur. ή adj. (fem. pre et prev?’ , compar. prát "fy áns, 
superl. prát'isfa, r. prat s. u) latus, amplus, magnus. 
N. 19. 13. In. 6. 5. 27. (Gr. πλατύς: lit. platüs id.; 
anglo-sax. brád ; goth. draid-s; nostrum dreit; hib. far- 
saing „wide, ample" mutato £ in s, farsneachd „with”, 
farsnighim „I widen"; lat. /atus non cohaeret cum 
prt, quippe quod non ortum sit e platus sed e 
stlatus a scr. r. star str secundum Festum p. 312.) 
que prtuld (a.praec. s. la) id. Am. 
prtulócana adj. (Bah. e pré et Ιόέαπα 
oculus) magnos oculos habens. In. 5. 27. 
prtüsrónt C (e ργέά et srönt lumbus, fe- 
mur, clunis) lata, turgida femora habens. In. 5. 5. 


priv? f. (magna, lata, fem. a ργέ ή) terra; cf. 


mahf; usitatius est pr£iv?', quod e prtv/' inserto i 


ortum esse censeo "). (Cambro-brit. prfz ,,mould or 
earth".) 
qu priatd m. (r.paré pri s.ata) 1) gutta. Rag. 9.9. 
2) nomen animalis (v. praec.). Dr. 4. 15. 
*) Wilsonus deducit pr£v?' a pr? nomine regis, pri- 
t'ivf vero a rad. prat. celebrem esse. 


241 


que ^ri ant (part. praes. r. parZ pri) inspergens, ad- 
spergens, irrigans. — Subst. 1) n. gutta. Am. 2) m. 
(nom. pr$an) nomen animalis, Wils. „the porcine 
deer", Am.; fem. prsati. Rag. 8. 58. 

qe prstä w. prac. 

qu » rst á n. (fortasse e praep. pra et sta stans, nisi, 
quod sensui magis congruit, e párá correpto αγά in r, 
et sta, v. upást'a) dorsum, tergum. H. 1. 16. 

préfatás adv. (a praec. s. as) a tergo. Su. 3. 

26. 27. B. 11. 4o. 

dz péta m. (r. pif s. a) corbis, canistrum. Am.; v. sq. 

es petaka m. n. (r. pif s. aka) id. Ur. 86. 3. 

qur pen 4. par. (pésagatislés£su) conterere, ire, 

amplecti. 
Li pél 1. par. (gatáu K. έἐά]ξ gatáu V., proprie pil 
(Cf. dal e kal.) 
(erste pélava tener, tenuis, subtilis. Am. 
qe rev 1. ätm. (sévané K. séve V.) servire, colere, 


venerari. Cf. mév, mldv, plév, sév. 


Na. V.) ire, se movere, vacillare. 


QST pésalá (r. pié s. ala) 1) pulcher, gratus, suavis, 
amoenus. Mög‘. 75 (schol. manóhara). 2) ut vide- 
tur: indutus, conjunctus, praeditus. Sá. 5. 35: sakti- 
pésala; Up. 3: pritipésala. 

Ü pái 1. par. (δέαπό K. söse V.) siccari. 

Όππε pditámaha (a pitämaha avus paternus) avi- 
tus, ad avum paternum spectans. 

pá'itrka (a pitár -tr s. ka) paternus. Μαη. 9. 104. 

[er] páisund n. (a pisuna crudelis, vilis) crudelitas, 
improbitas. 

1. qm pó ta m. (fem. p ótf, fortasse a r. pus abjecto 5, 
nisi potius pd’ta pro páta, a r. pá nutrire, ita ut 4 
attenuatum sit in d, unde ó adjecto gunae incremento; 
v. pótra et cf. Pott. I. 193) pullus, catulus. H. 2. 18. 
(Cf. lit. pauto-s ovum; gr. 70-Aoc; lat. pullus; goth. 
fula pullus, them. fu/an; germ. vet. folo m., fuli n.; 
v. τ. pál.) | 


2, um póta m, navicula, scapha. 
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(T3 »ó'ra n. (ut videtur, pro pátra a r.pá s.tra, 
Rutu-S. 1. 17. 
mouth, a lip, a snout", pus „a lip”.) 
qif3im »ótrin m. (a praec. s. in) sus. Am. 
QTSUI pdsanan. (r. pus s. ana) actio alendi, nutriendi. 


Br. 2. 8 
ara p@utra m. (a putrá s. a) filii filius, nepos. 


v. pó4a) rostrum suis. 


An páura m. (a püra urbs, s. a) oppidanus. N. 25. 7. 

ana páuravá (a purü s. a, v. gr. 682) ad Purum 
pertinens, Purüs proprius, a Puru oriundus. In. 5. 40. 

qm páurusá n. (a párusa s. a) 1) virilitas. 2) actio 
hominum. Hit. 6. 14. 3) semen virile. 

Ὀπήσπε páurnamásá (fem. -/, apürnamäsa pleni- 
lunium, s. a) ad plenilunium pertinens, plenilunium 
babens, e. ο. páurnamásí nisá plenilunii nox. 
N. 16. 14. 

[si EXE 2 páurvadéhika (a pürvadéha prius cor- 
pus, s. /ka) ad prius corpus pertinens, prioris corporis 
proprius. B. 6. 43. 

dreit(zan páurváhnika (a pirvähna d v. 
antemeridianus. Sä. 4. 10. 7. 1. 

QTIGITH pdu1ómo (a pulóman s. a) a Pulómano ori- 
undus. Α. 40. 2. 

UTSITHI pduióm:? f. (Pulómani filia, a praec. signo 
fem. {) cogaomen Saciae, Indri uxoris. Ur. 49. 4. 


GIVT pr4y 1. átm. i. q. py di. 

1. GIW pyus A. par. (/ágé dahi) dividere, distribuere; 
s "renes 

2. aa pyu$ 10. par. (utsrgd K. uesréi V.) dimittere. 


s. ika) 


(Cf. us, unde py us urere, praef. pi.) 


"Cf. v yus. 

Part. 
perf. pass. p /ná pinguis, corpulentus, crassus, turgidus. 
Ν. 6. 6. Etiam pyándá. Pän VI. 1. 28. (V. pívará 
et cf. gr. mugos, πῖας, πίων, πὶμελή: lat. pinguis; 


f. e ; 
"GT pyái 1. ám. (vrdd áu) pinguescere, crescere. 


island. vet. feit-r pinguis; anglo-sax. faett; germ. vet. 
feizt ; nostrum feist, fett; v. Graff. III. 738.) 
c. 4 1) pinguescere, crescere. Rgv. 91. 16: dpydya- 


(Hib. bus „a ΄ 


qma pótra — yarfaı prakrti. 


sva. — ápyána pinguis, turgidus. Batt. 5. 16. 9. 2. 
2) augere, corroborare. Μα]. 5. 508: dpy dyad' van 
tapasá tégasá mám. —  Caus. 1) pinguefacere, 
augere, amplificare. Mah. 3. 13542: 
(66 visnur Apydyisyati; R. Schl. I. 28. 30: έα- 


téé£asd tava 


póyógabalénái 'nam Äpydyayitum arhasi. 2) 
exhilarare, oblectare. Még. 45: dpydyayés tam 
mayüram. Vid. ápyáyita. 

. 4 praef. sam id. B'att. 14. 62: manyur asya sa- 


eo 


máp ip y é. — Caus. Mah. 3. 8725: sa samápydyitó 
visnuná balaván samapadyata. 

U pra (fortasse e pára q. v.) praep. insep., v. gr. 111. 
(Gr. 700, lat. pro; lit. pra, pri, pro; slav. pro, pri; 
goth. fra, fri; germ. vet. fra, far; send. 29 fra, 
gr. comp. 40; hib. fur, for, foir, v. Pictet p. 90; huc 
etiam traxerim hib. fri „with, by, through, on”.) 

πεί prakara m. (r. kar [kr] praef. pra 9. a) acervus, 
multitudo. À. 8. 3. ΄ 

Um prakarsa m. (r. kars krs praef. pra s. a) ex- 
cellentia, praestantia. Hit. 121. 2. 

σεπ[τ[ε[ξ| prakdmatas adv. (a prakámá voluptas, 
s. tas) voluptarie, cum voluptate. H. 2. 14. 

genu prakára n. (r. kar kr prael. pra s. a) modus. 
N. 13. 23. 

Uenip prekäsäa (r. kás praef. pra s. a) 1) clarus, lu- 
cidus, collustratus. B'. 14. 11. 2) manifestus. B'. 7. 25. — 
prakásám adv. clare, clarä voce. Hit. 10. 15. — 
prakásá m. lumen, lux. Ur. 70. 5. 

"Tenrumm prakásaka (r. kás praef. pra s. aka) clarus, 
lucidus. B'. 14. 6. 

πεπ[σ[εί »rekásátcd £. (a prakásá 9. 24) claritas, ce- 
lebritas. N. 26. 37. 

περί prakirti f. (r. kar [kf] praef. pra s. ti; v. 
kart [kft], ki'rei) gloria. B'. 11. 36. 

Uim prakrti f. (r. kar kr facere, praef. pra s. £i) 
1) natura. B. 3. 5. 33. 7. 4. 9. 7. 8. 10. 2) plur. 
prakrtayas subdit. N. 7. 13. 


πεσει prakrslatva — gar pragnavant. 


ra prakritatvá (a prakrfa excellens, praestans 
[v. kar s krs praef. pra], s. ένα) excellentia, prae- 
stantia. Hit. 131. 5. 

ΠΕῃΤΠ prakópa m. (r. kup praef. pra s. a) irritatio, 
acto iratum reddendi. Hit. 80. 10. 

ππ[α praksayd m. (r. ki perire, praef. pra s. a) in- 
teritus, exitium, ruina, Dr. 4. 19. À. 7. 16. 

Uwe praksälana n. (r. kíal cl.10, praef. pra 
s. ana) lavatio, ablutio. N. 23. 11. 

UTE prakyd (r. Ky 4 dicere, praef. pra s. a, v. gr. 75. 
suff. a) similis. N. 13. 63. 21. 11. 

"UkmTPpregalbá (r.galb praef. pra s. a) fortis, audax, 
strenuus. Hit. 48. 20. 84. 12. 100. 14. 

"(uua pracanda (r. cand praef. pra s. a) 1) adj. cali- 
dus, fervidus, aestuosus, ardens; transl. iracundus, irá 
incensus. Ritu-S. 1. 1. Lass. 85. 1. Dr. 7. 7. 2) subst. m. 
nomen plantae, Wils. „a sort of Nerium with white 
Bowers". 


praécura adj. (r. cur praef. pra s. a) multus. Hit. 
50. 21. 77. 20. Lass. 44. 3. 


Uca praécanna v. cad. 
Wubr&e pracéddana adj. (r. cad cl. 10, praef. pra 
$. ana) tegens. N. 17. 10. 


RR 


N e 
v. gr. 301) interrogare. B. 2. 7: précámi 


praé pré 6. par. átm. (preöämi, ργέξό, 


tván yaé écréyalli,; 1n.1.37:papracia mátalim.— 
Cum acc. rei. N. 2. 15: ?du ... kusalam avyayam 
Ραργαέδα; À.1. 8: sarván, ... divdukasasca 
paprééur énam. (Goth. FRAH, praes. fraihna, gr. 
. comp. 83; nostrum frage; lat. proco, precor; posco 
ejecto r; ut videtur, rogo e progo; send. 33g? £9 peres 
quaerere, gr. comp. 37; frás quaestio ibid. 907; lit. 
per$u procus sum, uxorem mihi deposco; prasau rogo, 
precor; russ. prosu id.; hib. fiafrach „inquisitive”, fia- 
fraighe „a question", fiafruighim „I inquire, ask", ut 
videtar per redupl.; fortasse etiam friscim „I hope”, 


friscart „an answer". — Pottius apte explicat prac 
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e praep. pra. et r. ἐξ desiderare, et confert gr. πρεῖσ- 
σεµαι, ad quod etiam Passow refert lat. precor, proco.) 

c. anu i. q. simpl.; c. 2. acc. R. Schl. 11.57. 29: rdáma m 
anuprécasi säratim. 

c. anu praef. sam id. Mah. 2. 2142. 

c. ab i id. Mab. 3. 13339. 

ο. 4 valedicere. In.1.21: säilardgan tam dprastum 
upacakramé; M.33: 4ργὰ{ό δεί gaccámy aham; 
Mah. 1. 3270: ἀργέξό tvdm; 2. 1602: ἄνγέδάπιό 
naravyágram. j 

c. pari i.q. simpl. N. 3. 1: 4tán paripapracéa. — 
Cum acc. p. et r. N. 16. 31. Dr. 4. 13. 

c. prati id. R. Schl. I. 8. 18: amdtydn samáhüya 
pratipraksyati niscayam. 

c. sam id. Mah. 3. 11364. 

UI »ro£d f. (r. gan praef. pra, abjecto an, s. a in 
fem., v. gr. 575. suff. a) 1) progenies. N. 1. 5. 2) crea- 
tura. 3) plur. pragäs subditi. N. 5. 45. Sà. 4. 17. 

Um Pre£ágara m. (r. gdgar gägr praef. pra s.a) 
vigiliae, pervigilatio. Hit. 102. 9. 

πε pragägard f. (r. gägar gdgr praef. pra s. a 
in fem.) nom. pr. Apsarasae. In. 2. 30. 

πσπα(ε ργσέᾶραεί m. (Tatp. e pragd et páti) 
cognomen dei Brahmae. M. 1. 

yarlıaıt pragöyinif. (r. gan praet. pra abjecto n et 
producto a, suff. in in fem., inserto y euphonico, v. 
gr. 49?) genitrix. 

"qe praedvant (a ργαέά s. vant vat) proge- 
niem, liberum vel liberos habens. Hit. 40. 5. 

Πε pragnd f. (a r. gend praef. pra) intellectus, in- 
telligentia, sapientia. B. 2. 11. N. 15. 12 in fine comp. 
Bah. 

Usque preenäksus: adj. (intellectüs oculos 
habens, Bah. e praec. et cakius oculus) coecus. 
Sä. 5. 92. | 

πσπειτι prognävant (a Ργαέήά s. vant vat) intel- 
lectu praeditus, intelligens, sapiens. Hit. 52. 12. 

32 


200 


cup] pranaya m. (4 r. nf praef. pra s.a, v. gr. 94?) 
affectio, benevolentia, amor. Sá. 5. 41. Dr. 9. 17 in 
fine comp. Bah. 

quifire] »rono yin (a praec. s. in) 1) adj. appetens, de- 
siderans. Meg‘. 3. 10. Ur. 46. 4 infr. 2) subst. m. 

. amator, amasius, amatus. Még. 40. 64. 95. 

qur pranava m. (a r.nu laudare, praef. pra s. a, 
v. gr. 940) syllaba mystica dm q. v. B'. 7. 8. 

US prenosta v. nas. 

QUIT prandsa m. (r. nas praef. pra s. a, v. gr. 94°) 

| occasus, interitus, ruina. Br. 1. 23. 

UfuTeIfeT pranid'ána n. (r.d4 praef. pra -4- ni s. ana) 
meditatio. Ur. 54. 9 infr. 

crfürftt pranid'i m. (r. dä praef. pra + ni 9. i) explo- 
rator, emissarius. Hit. 88. 8. 

πππατα pranipáta m. (r. pat c. ni praef pra, v. 
gr. 94?) actio procumbendi. Β.. 4. 34. 

qup pranunna v. nud praef. pra. 

πσε[ pratänd m. (r.zan praef. pra s. a) planta re- 
pens. Rag. 2. 8. 

UmId pratädpa m. (rt. tap praef. pra s. a) 1) calor, 
aestus, ardor. Méd. 2) majestas. 3) nom. pr. Dr.2. 11. 

Udo pratdpavant adj. (a praec. s. vant vat) 
majestate praeditus, augustus, excelsus. M. 1. Sá. 5. 40. 

Ufer pr áti (ut videtur, a pra s. ti) praep. insep. et separ. 
(v. gr. 111) contra, e regione, erga, versus, retro, ad; 
c. acc. In. 6. 5. H. 3. 6. Dr. 8. 30. — circa, quod attinet ad. 
Ν. 19. 32. (Gr. προτί, Tori, πρὸς e 7007, gr. comp. 
152; hib. frich, frioth, e.c. in frithbeart „I object, op- 
pose", frithbhuille „a back stroke", frithshearc „a return 
of love, mutual regard", friothchuirim „I oppose, ob- 
struct", friothbharamhuil „a paradoxe"; bohem. proti; 
sloven. proti; lett. pretii;, lit. pres; lat. prae = prai e 
scr. práti; e pot = ποτί per assimil. orta esse viden- 
tur por, pol, pos iu formis ut por-rigo, pol-liceor, 
pol-luo, pos-sídeo, v. gr. comp. 1008 et cf. Pott. I. 92. 
Ag. Benary 185.) 


gu pranaya — πίπας pratipád. 


Ursi pratikdla (Bah. e prati et kd'la n. ripa, lit- 
tus) adversus, iniquus. Sak. 6. 16. Ur. 14. 4. 

ua pratikrta v. kar kr praef. prádti. 

π[εεμίε pratikrei f. (τ. kar kr praef. práti s. £i) 
imago, effigies (portrait). Ur. 23. 3 infr. 

ufrlnatpratikriya f. (r. kar kr facere, praef. prdti 
s. yá mutato r in ri, cf. gr. 451) 1) officium mutuum. 
2) actio resistendi, repugnandi; defensio. Hit. 130. 13. 

π[αππησι pretikéanám adv. (vy. e práti et ksana 
momentum) 1) momento, statim. Hit. 97. 15. 2) quovis 
momento, perpetuo. Hit. 59. 17. Cf. anuksanám. 

παπε pratigrahá m. (r. grah praef práti s. a) 
donum. Sak. 23. 5. 

Ua »ratigáta m. (a gátáy caus. r. han ferire 
[v. gr. 471. 4], praef. prdti s. a) actio arcendi, aver- 
tendi, defendendi. A. 5. 7 (schol. Caturb. prati- 
gátali paraprayuktástraniváranam). À.3. 53. 


"ferme pratigätana (a pratigátay [caus. r. han 
praef. práti] s. ana) ut videtur, i. q. praecedens. 


À. 4. 26. | 
unter pratidindm adv. (Avy. e práti et dina) 


quotidie. Lass. 28. 12. "Vid. pratyahám, prati- 
nisdm. 

Ue pratidväna m. (Karm. e práti et dvána) 
echo, vox repercussa. Am. 

π[α[οϊσιτ] pratinisám adv. (Ανγ. e práti et nisä) 
quävis nocte. P. 24. 

"(quw pratipaksa m. (Bah. e präti et pakzd latus) 
hostis. Ur. 21. 6 infr. 

cauta pratipatti f. (r. pad praef. práti s. ti) 1) 
impetratio, adeptio. Rag. 4. 1. 2) reverentia. Rag. 
14. 22. 3) actio accipiendi hospitem, cibus potus- 
que, quo aliquis excipitur (Bewirthung). Rag. 16. 12. 
4) intellectus, intelligentia, comprehensio. Rag. 8. 64. 

πίσσα pratipdd f. (a r. pad ire, praef. práti) mensis 
lunaris dimidiati primus dies; lunae crescentis vel de- 


crescentis primus dies. N. 17, 7. 


díauamn pratipadám — σπα pratíhára. 


π[εππᾶτι pratipadám adv. (Avy. e práti et padá) 
quovis gradu. | 

germ pratipána m. (e práti et pána quod poni- 
tur in ludo) 1) ludus contrarius, mutuus. N. 26. 7. 
2) quod contra ponitur in ludo. N. 9. 2. 

qaum s pratipádana n. (a dratisdday [ caus. 
r.pad praef. práti] s.ana) i.q. pratig dta. À.10.74. 

Ufetsieu pratiband'a n. (r. band! ligare, praef. prdei 
s. ana) impedimentum. N. 29. 4. 

Ufdsr pratibala (Bab. e präti et baa vis) capax, 
potens, par. H. 3. 8. 

πίστει pratibimba vel -υίπιδα n. (e práti et 
bimba vel vimba imago) imago quae ex aquá reper- 
cutitur. Hit. 68. 9. 83. 10. 

Π[εΏΙα »ratibaya (Bah. e präti et δαγά timor) 
timendus, terribilis. Su. 2. 25. 

We Tm pratibayákára (Bah. e praec. et 4k4ra 
forma) terribilem formam habens. Su. 2. 25. 

πτωπ pratib'& f. (a r. 54 praef. práti) 1) splendor. 
2) intellectus. 3) animus, fortitudo, audacia. 

Π[εΏπεί pratibána n. (r. /4 praef. práci s. ana) ut 
videtur, i. q. praec.; v. sq. 

π[πυπειση pratibánavant (a praec. s. vant vat) 
videtur significare: 1) splendidus. 2) intellectu prae- 
ditus, intelligens, prudens, sapiens. 3) animosus, fortis, 
audax. In. 4. 8 (v. annot.). 

πίσωπετ] pretibävane (a pratibá s. vant vat) 
intellectu praeditus, intelligens, sapiens, prudens. Up. 30. 

uf pratimä £ (r. má metiri, praef. prári) simili- 
tudo. 

πίστας -Wpratiyöddär -ddr m. (r. yud' pug- 
nare, praef. práti s.tár tr) qui repugnat, defensor. 
Su. 4. 3. 

umge Pratirdtrám adv. (Avy. e práti et rätra 
pro rätri) quävis nocte; v. pratinisdm. 


πίασιτ[ε »retivacas n. (Κατα. e práti et váca: 


sermo) responsio, responsum. 
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Ua prativäkya n. (Karm. e präti et vákya 
sermo) id. N. 22. 4. 


Ufdsma pratisabda m. (Karm. e práti et £ábda 
sonitus) sonitus, clamor repercussus. Α. 6. 13. 

πια pratisraya m. (r.sri iré, praef. prdti s.a) 
domus, habitatio, sedes. N. 24. 6. In fine comp. 
N. 13. 56. 

ποια pratiséd'ana (r. sid‘ praef. práti s. ana) 
arcens. À. 3. 54. 

Ufer γα εἰ {8 f. (ar. «£4 stare, esse, praef. prdti, 
v. gr. 80) 1) habitatio, sedes, domus. Ἑ.. 44. 27. 2. 70. 
In fine comp. Bah. B'.6. 38 (schol. apratiif/'a ex- 
plicat per nirdéraya). 2) gloria. N. 12. 66 in fine 
comp. Bah. | 

USE pratihasta m. (e práti et básza manus) 
vicarius; v. sq. 

Ufqeecqm pratihastaka m. (a praec. s. ka) id. Hit. 
50. 12. 

Wat pratíkára m. (r. kar kr facere, praef. práti 
producto i [v. ann. ad gr. 111], s. a) actio resistendi, 
repugnandi, defendendi. Hit. 13. 19. 39. 10. — B'. 1. 46 
in fine comp. Bab. | 

σεπεῃτῃ pretíkádsd (r. Κάά lucere, apparere, praef. 
práti producto ἑ [v. annot. ad gr. 111], s. a) similis. 
H. 4. 11. 

Tate] preitksin (r. {Κε videre, praef. prdti s. in) 
exspectans. N. 17. 28. 

untl »ratiéé f. (a pratyárié q. v. signo fem. {, v. 
gr. 179) occidentalis regio, orienti opposita. Dr. 3. 7. 

uni pratita v. i praef. prdti, 

σε]α pratípo (ut videtur, e prdti et dpa aqua, ab- 
jecto d, v. dv/pá, samípa) adversus, contrarius; 
repugnans. Ur. 18. 12. Hit. 77. 18. (Cf. russ. protiv 
contra, protivnüs contrarius, Vid. samfpa et cf. gr. 
comp. 992 not. *'*.) 

UAIEN pratíbára. m. (r. har hr praef. prdti pro- 
ducto i, s. a) janitor. Hit. 89. 2. Lass. 28. 10. 
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Ute pratödd m. (r. tud praef. pra s. a) baculus acu- 
leatus (Wils. „a goad"). A.8. 15; v. tud. 

Ua pratta v. dá praet. pra. 

Uere pratyaksa (Bah. e prdti et aka oculus) visi- 
bilis. N. 5. 36. 20. 13. 


Traum pratyaksdm praep. (Avy., v.gr.607, e práti 


εἰ aksa) coram, in conspectu, ante oculos. Cum gen. 
Ν. 20. 14. 

Urea pratyagra (e práti et ágra) recens (de fori- 
bus) Mög‘. ed. Wils. 4. 

rag pratyanc (in casib. debil. prazydc, nom. m. 
pratyán, f. pratici, n. pratydk; a r.and praef. 
práti, v. gr. 179) occidentalis. 

Uedeliqm pratyanika m. (Karm. e prdti.et ánika 
exercitus) adversus exercitus. B. 11. 32. 

UNI pratyaya m. (r.i praef. práti s. a) fiducia. 
Hit. 122. 21 

Umi pratyarta (Bah. e práti et ár£'a) utilis. A.4.61. 

UTUEUEI pratyavayava (Bah.e práti et avayava 
membrum) quodvis membrum spectans; integer, plenus. 


Ur. 17. 


πρσαε[ε[ pratyavdya m. (r. i praef. práti + avo) 
detrimentum. B. 2. 40. 

UT praetyahám adv. (Àvy. e práti et dha) quo- 
tidie. Hit. 20. 12. 

UTUNIA pratydgata v. gam ο. 4 praef. präti. 

"cere sr pratyádésa m. (r. dis praef. práti s. a) 
actio rejiciendi, repellendi. Ur. 3. 3 infr. 

Πεσῃσῃ p»raty sd f. (e práti et 454) fiducia. Ur.40. 7. 

TAT pretyuttara n. (e práti et üttara) respon- 
sum. Hit. 92. 21. 

TAI pratyupakdram. (r.kar kr ο. αρα praef. 
práti, s. a) officium mutuum. B. 17. 21. 

UceIW pratyusa m. (e prätiet usd) tempus matutinum. 

πσπσει Ppretyusasn. (e práti et uéds) id. 

pratyüsa m. (e práti et ása 1.q. usd) id. 

Meg‘. 31. 


une pratöda — πας prada. 


πεσει pratyüsas n. (e práti et días i.q. usd, 
lsa, usds) id. Lass. 57. 9. 
πτᾶς pratyiha m. (ut mihi videtur, a r. vah cor- 
repto va in d, praef. prdti s. a) obstaculum. Hit. 
89. 20. 
"equ pratyékám adv. (Avy. e práti et Κα) sin- 
gulatim. Rag. 7. 31. 12. 3. 
1. COT prac 1.ätm. 1) extendi, expandi. Rgv.-V. (v. 
Westerg.): arndnsi papratänä aquae exten- 
sae; trop. divulgari. R. Schl. II. 61. 2: erisu lökesu 
pratitan té yasali; Man. 11. 45: yas6 ssya pra- 
t'a té. 2) laudari, celebrari. Β. 16. 18: ard ssıni 1dkE 
védéca pratitah purusóttamali; R. Schl. I. 8. 9: 
ldkeSu pratitan tapas tasya bavisyati; Rag. 
15. 101: tadákyayá tirt'am pávanam buvi pa- 
praté, — prat 'itá celeber. Dr. 3. 4. — Caus. pra- 
táydmi, praet. mltf. ápapratarm. 
Rgv. 103. 2: 
Mah. 1. 4794: éia yasas té pratayisyati. 


1) extendere. 
därayat pr'ivím papratacca; 
2) di- 
vulgare, celebrare. R. Schl. I. 4. 1: kó nv dtal 
lóké ssmin pratayét (kávyam). (V. prat prt, 
prt.) 

. vi extendi, expandi; in dial. véd. ο. ablat. Majorem, 


e 


ampliorem, latiorem esse. Rgv. 56.1: divascid asya 
varimá vipapraté ,coelo quoque illius amplitudo 
2. 2667: drstadyumnd 
drónamrtyur iti vipratitan vacali. — Caus. 
. 2) celebrare. Mah. 3. 10277. 
2. JT Tr prat pri 10.par.(praksdpe) jacere, pro- 
(V. 1. prat.) 


Ue prat amd (ut mihi videtur, a pra suff. fama — 


major est". Divulgari. Mah. 
1) expandere. R gv. 62. 
^ jicere, extendere. 


. superl. suff. ^ «7a; mutatä tenui in asp.) primus, prior. 
Meg‘. 2. 17. — pratamdm adv. primum, prius. 
N. 13. 23. 22. 17. Ur. 18. 16. 

TUN pratimán m. (a prt, quod e pratu, suff. 
iman) latitudo, amplitudo, magnitudo. Rag. 18. 4s. 
πᾶ prada (r. dá praef. pra s. a) dans. B. 2. 43. 


gafaıı pradaksina — τωΤία praórti. 


ge fuu predokiina (e pra et dák sina dexter) 1) adj. 
dextrorsus (praesertim de salutatione). Su. 3. 22. 24. 
2) subst. n. honorifica salutatio, quae praestatur circum- 
grediendo aliquem, ita ut dexterum latus ei advertatur. 
A.1.. 7. 

παταττ -ᾱ pradátá'r -tr m. (r. dá praef. pra s. tár 
tr) dator (praecipue filiae in matrimonium). Sá. 1. 32, 
in comp. c. a privativo. 

qae pradána n. (r.dd praef. pra s. ana) actio dandi. 
Su. 4. 13; praesertim filiam in matrimonium, connu- 
bium. Sá. 1. 29. 2. 30. 32. 3. 1. 

Te] pradis f. (e pra et dis plaga coeli) plaga inter- 
media. M. 43. 

Qai pradipa m. (r.dip praef. pra s. a) lampas. 
Hit. 36. 4. 

ie 1| pradéía m. (e pra et désá) locus, regio. Ur. 
22. 9 infr. | 

πα (Seit pradésin? f. (r. dis praef. pra s. in in fem.) 
digitus index. Mah. 3. 10452. 

gaTypraddsa m. (e pra et dó £a) vespera. Ur. 51.3 infr. 

ΠτῃΠεί »radána n. (r.d'Àd s.ana) praecipuum, prae- 
staris, primarium, summum, supremum. Sá. 5. 24. In 
initio comp. primus, summus. Hit. 49. 18. 112. 19: 
pradänamantrin. —  apradána adj. inferior. 
Hit. 51. 22. 

ququ Ρ;αραήέα m. (r. parc praef. pra s. a) 1) lati- 
tudo, aníractus, ambages, prolixitas. Hit. 130. 5. 
2) actio decipiendi, fallendi. Hit. 125. 17. 

ge prdpada m. (Karm. e pra et padá pes) pedis 
cacumen. Dr. 5. 7. 

Wa prapanna v. pad c. pra. 

Qui »rapáta m.(r.pat praef.pra s.a) ripa. Rag.2.26. 

"(qaare prapitämaha m. (Karm. e pra et pit4- 
mahd avus paternus) proavus. B'. 11. 39. 

Ure praband'a m. (r. band‘ praef. pra s.a) 1) per- 
severatio, continuatio. Hit. 21. 13. Rag'. 6. 23. 2) fa- 
bula. Ur. 1. 9. 
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Ug prabala (Bah. e pra et bala vis, robur) prae- 
cipuam vim habens, praevalidus. H. 4. 46. 

πεῃεῖ pradädla m. n. germen, surculus. B. 15.2 in fine 
comp. Bah. 

ποσα prábudd'a v. bud. praef. pra. 

TS] prabavá m. (r. b À esse, fieri, praef. pra s. a) 
1) origo. B‘. 7. 6. 18. 41. 2) stirps, familia. Dr. 2. 5. 


: Uer rab avant v. bd praef. pra. 


σοτίασπ prabaviinu (r. bu praef pra s. snu) ex- 
imius, praeclarus, excelsus, augustus. B'. 13. 16. 

IT pras 4 f. (r. ὃ ἆ praef. pra) splendor. In. 1. 33. 

lets Ire | prabáta v. bá praef. pra. 

Πωτ[Ε prabäva m. (τ. ὃ à praef. pra s. a, nisi Karm. 
e pra et báva existentia) potestas, praepotentia. 
N. 3. 24. 13. 42. A. 4. 44. 8. 24. In fine comp. Bah. 
In. 1. 4. B'. 11. 43. — Adj. praepollens, praevalidus, 
excelsus. À. 1. 3. 

Uu Prabávant (a prab4 s. vant vat) lucidus, 
splendidus. In. 4. 34. | 

πια prabásita v. ὃ 4 praef. pra. 

ΠΏΤεΕ prabinna v. bid praef. pra. 

ie HY ES IPEA prabinnakarata adj. (Bah. e praec. et 
kárafa elephanti gena) fissas genas babens; di- 
citur de elephantis, quibus ardoris coéundi tempore 
succus mada dictus ex temporibus effluit. Su. 2. 20. 

σι] prabüm. (a r. ὃ ἆ praef. pra et correpto d, v. not. 
ad gr. 49) dominus, excelsus, augustus. Ἡ. 1. 25. 
δα. 1. 19. 2. 6. B'. 5. 14. — Cum infin. „qui par, 
idoneus est alicui rei efficiendae". Rag'.2.62. (For- 
tasse goth. frauja dominus e frabuja; germ. vet. fró 
dominus, /γουα domina; nostrum Frau.) 

ποτε prabutvá n. (a praec. s. ένα) imperium. Rag. 
18. 6. 

fev prab rti adv. (acc. neut. ToU prabrtif. a rad. 
bar br praef. pra s. £i) in posterum, c. antecedente 
ablat. vel formá in zas vel compositi membro ablativi 


vice fungente; e. c. 541y 4t prabrti ab infantiä in 
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posterum, inde ab infantiä, ^ataiprab rti abhinc in 
posterum, inde ab hoc (tempore). N.2. 1: yatali- 
prabrti ex quo (tempore). Sá. 4. 27: £anmapra- 
drti inde a natalibus. Räm. adyapradrti inde ab 
hodierno die. Sá.2.23. In fine compositorum Dvandv. 
declinationem plur. assumit; e. c. visvdvasuprabr- 
tayd gandarväh Visvävasus et posteri (ceteri) 
Gandarvi. In. 2. 18. 

WHAT pramadäd f. (r. mad praef. pra s. a in fem.) 
femina. Su. 3. 11. 

UH&Teret pramadävanan. (e praec. et vana sylva) 
nemus voluptarium regium. N. 1. 25. 

Πτῃπιῃ p»ramánaoe n. (r. má metiri, praef. pra s. ana, 
v. gr. 94? annot.) 1) mensura, modus. Rag. 18.37. 41. 
2) dijudicatio , arbitrium, auctoritas. B. 3. 21. 16. 24. 
Sá. 2. 28. N. 4. 31. 18. 13. 19. 32. 33. — Plur. masc. 
id. Dr. 9. 17. (Cf. pers. vet. fra-mán4 lex, pers. rec. 
fermán jussum, v. gr. comp. 1008. not. "**.) 

Πτ[[ς pramäta m. (r. ma? praef. pra s. a) actio com- 
movendi, agitandi, perturbandi, vexandi, praecipue 
feminae raptus; ita Mahäbärati quoddam episo- 
dium inscribitur dräupadipramäta Dráupadiae 
raptus. Dr. 5. 13. 

WHITE] pramaärin (a r. ma" praef. pra s. in) qui 
agitat, commovet, tremefacit. B. 2. 60 (schol. pra- 
mát ni pramatanaifláni kéóbakáni). 6. 34. 
Dr. 7. 13. | j 

Πτα pramäda m. (r. mad mente captum esse, praef. 
pra s. a) negligentia, incuria, error. Sá. 4. 28 (comp. 
c. a neg.). B. 11. At. 14. 17. 

qui&s ρ ram ádin (a praec. s. ín) negligens, incuriosus. 
Hit. 77. 18. 

epe te pramuka (e pra et müka os, vultus) praecipuus, 
eximius, optimus. N.26.33. In fine comp. Bah. In.2. 14. 
Loc. pramuk 4 in conspectu, coram. B. 2. 6. 


HER pramukatäds adv. (a praec. s. £as) in con- 


spectu, coram. 


pramrita v. maré mrg praef. pra. 


ποπ pramöksa τη. (rt. möks praef. pra s. a) libera- . 


tio. Br. 2. 26. 

ΠΕΙΤά pramddä m. (5. mud praef. pra s. a) laetitia, 
gaudium. Hit. 133. 13. 

JH pramöha m. (r. muh stupescere, praef. pro s. a) 
stupor. Dr. 6. 20. 

UU@ prayatna m. (r. yat nig, praef. pra s. na) con- 
tentio, nisus, studium. Su. 3. 15. Sá. 2. 22. B.. 6. 45. 

πεπῃ prayána n. (r. yd praef. pra s. ana mutato n 
in n, v. gr. 94°). annot.) 1) itio, iter, gressus. Hit. 
125. 16. 2) obitus, mors. B. 7. 30. 3) tergum equi. 
N. 19. 17. 

ieDIC -q prayóktár -tr m. (τσ. yu£ praef. pra 
s. (dr tr) actor, histrio. Rag'. 19. 36. 

JATIT prardga m. (r. yu£ praef. pro s. a) actio fabu- 
lam agendi. Ur. 28. 8. 35. 4. Cf. praec. 

yarsı prayöga m. (r. yu£ praef. pra s. a) 1) actio; 
actio scenica. Rag. 19.36; v. pray óktár -tr. 2) usus, 
usurpatio. Hit. 93. 1; adv. pray ógatas. 3) actio tela 
mittendi. A. 5. 6. 

le D IESCRI prayögana η. (τ. yu£ praef. pra s. ana) 
1) negotium. N. 24. 21. 2) usus, utilitas, commodum; 
c. instr. rei. Hit. 93. 5. Lass. 20. 3. 33. 16. 3) causa. 
Ur. 92. 10. 

TE praróha m. (r. ruh praef. pra s. a) germen, sur- 
culus. Ur. 94. 3. 23. 

Ue pralaya m. (r./f solvere, praef. pra s. a) disso- 
lutio, exstinctio, mors. B'. 14. 15. M. 27. 

σα ργα]άρά m. (r.lap loqui, praef. pra s. o) querela, 
querimonia, lamentum. N. 13. 43. 

Ud Te pralóbana n. (a caus. r. lub cupere, praef. 
pra s. ana) actio pelliciendi. Su. 3. 20. 

Ue] pravand (e pra et vana incertae originis, nisi 
pravaná e prapanna inclinatus, mutato p in v 
sicut in pivdmi pro pip4mi) 1)declivis. 2) propensus, 
deditus, addictus. P. 9. (Fortasse lat. prónus e provonus.) 


πεσει prävayas — ag prasrava. 


Ug Ργάναγα» m. (Bah. e pra et váyas aetas) se- 
nex. Rag. 8. 18. 

ΠΕΙξ pravara adj. (Karm. e pra et vara eximius) 
praeclarus, praecipuus, eximius, optimus, excellentissi- 
mus. In. 5. 20. Dr. 2. 13. 3. 1. A. 5. 23. 

Tele praväda m. (r. vad praef. pra s. a) dictum, 
proverbium. Hit. 11. 6. 

Uem praväsa m. (r.vas praef. pra s. a) habitatio 
extra patriam, peregrinatio, exsilium. Rag. 16. 4. 

Ue pravdhá m.(r.vah praef. pro s. a) fluxio, fluxus, 
flumen. Ur. 39. 17. 

σετ pravína (Bah. e pra et v/n4) scitus, peritus, 
prudens; v. sq. 

σεῃτιε ργαυ/ῃάεά f. (a praec. s. 24) babilitas, peritia, 
prudentia. Hit. 7. 17. 

Jet právíra m. (Karm. e pra et vírá heros) 1) ex- 
imius heros. 2) princeps, dominus. Dr. 5. 22. 

pravrtta v. vart vrt praef. pra. 

gafa pravreti f. (r. vart vrt ire, praef. pra s. (i) 

: 1) actio prodeundi, procedendi, progrediendi, oppos. 
voci nivrtti. B.16. 7. 2) origo. B'. 18. 46. 
3) actio. B'. 14. 12. 94.6. 18. 4) nuntius, Nachricht. 
Ur. 61. 4. 65. 14. 

pravrdda v. vard' vrd praef. pra. 

UST prav&sa m. (r. vis praef. pra s. a) introitus. 
Hit. 90. 17. 

"cium pravesaka m. (a caus. r. vis praef. pra s. aka) 
qui personas intrantes annuntiat histrio. Ur. 15. 15. 
USIfisent prasäkikä f. (e pra et AKikA a £AKA 

ramus, 8. ika) ramulus. N. 20. 11. 

qumfam "qd prasásitár -tr m. (r. sds praef. 
pra s. tár tr inserto i) dominator, moderator. 
N. 12. 51. 

Ue praíná m.(r.prac pré s. na) interrogatio, quae- 
stio. Hit. 74. 22. 123. 14. (C£. send. frasna.) 

USIU prasraya m. (r. sri ire, praef. pra s. a) mo- 
destia. In. 2. 21. Sà. 3. 19. 
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CIE] pras 1. dtm. (vistärd, prasavd K. prasav? 
ο 
(Cf. 


tatáu V.) extendere, expandere; procreare. 
prat.) 

Uer prosangd m. (r.sarig adhaerere, praef. pra s.a) 
amor, studium, appetitus, desiderium. Hit. 27. 14. 
Sak. 18. 9. Ur. 36. 2 infr. 

UT prasanna v. sad praef. pra. 

YUENTH prasabam adv. vi, violenter. Su.2. 13. A, 3. 34. 
B'. 2. 60. 11. 4t. 

Qu prasara m. (r. sar sr praef. pra s. a) aditus. 
Hit. 37. 17. 

Ug prasavd m. (r.su vel «d praef.pra s.a) 1) par- 
tus, partura, puerperium. Hit. 72. 7 bis. 2) proles, 
progenies, suboles. Rag. 1. 22. 10. 85. Br. 3. 15. 

UTEIT& prasáda m. (r. sad ire, praef. pra s.a) 1) favor, 
gratia, benevolentia c. loc. Sá. 5. 21. 49. 2) serenitas 
(animi). B. 2. 64. 65. Ur. 84. 18. 

Πε[Πα εἶ prasddana n. (a prasáday caus. r. sad 
praef. pra) actio conciliandi (sibi aliquem). In. 2. 31. 

UTdet prasádana n. (r. s4d' praef. pra s. ana) 
vestis splendida, pretiosa. Ur. 17. 11. 

Uefa prasidd'i f. (r. sid’ praef. pra s. ti) laus, glo- 
ria, celebritas, fama. Hit. 83. 8. 

ggf prasrti f. (r. sar sr praef. pra s. £i) 1) partus, 
partura. Ur. 83. 21. 2) progenies. Br. 1. 31. 2. 31. 

ΠεατΕ prastdvd m. (r.stu praef. pra s. a) occasio, 
opportunitas, tempus idoneum. Hit. 52. 16. 17. 54. 8. 

πεαπιεισῃ prastädvand f. (r. stu praef. pra s. ana in 
fem.) prologus fabulae scenicae. Ur. 1. 1. 

πε prasta m. (Karm. e pra et sta stans) planities 
in vertice montis. Su. 4. 6. 

Ucet prastána n. (1. s c4 praef. pra s.ana) pro- 
fectio, iter, abitus, discessus. Mög‘. 42. Ur. 29. 9. 

ler 2 HERI rl prastánika (a praec. s. /ka omissá Vrddi) 
id. Su. 2. 2. 

iler [el prasrava m. (r. sru praef. pra s. a) flumen, 
cursus. Ur. 87. 10. 
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tour prasrdvana n. (r. sru praef. pra s. ana, v. 
gr. 94?) 1) profluvium, effluvium. N. 13. 7. 2) flumen, 
nisi fortasse rivus. In. 1. 25. 27. 

Wu praharo m. (r. har br praef. pra s. a) i.q. yá ma 
i. e. vigilia, tertia noctis pars. Up. 33. 

πετίῃ prahärana n. (r. bar br praef. pra pugnare, 
s. ana) telum. Α. 7. 22. 

"Uedia "d prahartär -ér m. (r. har hr praef. pra 
s. tár tr) pugnator. Ur. 83. 13. 

πετ praharsa m. (r.hars hrs praef. pra s. a) gau- 
dium. À. 1. 6. Su. 1. 29. 

πετ[ε[ prahasana n. (r. has praef. pra s. ana) irri- 
sio, illusio. Hit. 28. 19. 

ποστς prahdra m. (r. har hr praef. pra pugnare, 
s. a) 1) pugnator. Dr. 9. 5. 2) ictus, percussio, vul- 
neratio. Ur. 23. 13. 

Warfiel ϱ; αλά γέη m. (a r. har hr praef. pra s, in) 
1. q. praec. sgf. 1. Dr. 8. 9. A. 7. 5. 

πίσα prahita v. hi praef. pro. 

στο prahrsta v. haré hrs praef. pra. 

περία prahläda m. (r. blad praef. pra s. a) 1) laetitia, 
gaudium. 2) nom. pr. Asuri. ΛΑ. δ. 20, 

περ[ασ] prahblädana m. (a caus. r. hlad praef. pra 
s. ana) nom. pr. Asuri. À. 8. 20. 

qu prahvá (e pra et hva, quod corruptum esse vide- 
tur e hvara a r. hvar hvr curvum esse; v. Benfey 
IL 320) inclinatus. A. 2. 5. (Pottius I. 265 confert 
lat. pravus.) 

CIT ρ;4 2. par. implere. Rgv. 42. 9: prásy udaram; 
69.1: paprd(=papräu). Cf.3. par pr, par (pf), 
pür. 

c. 4 id. Rgv. 52. 13: 4prän; 81. 5: dpaprädu. 

"iur pránsu (Bah. e pra et ansü) altus, magnus. 
Rag. 15. 19. Sak. 38. 9. 

"Tm prák adv. (pro prác, v. euph. r. 59) prius- 
quam, ante (de tempore). B'. 5. 23 cum ablat. 2) ad 


orientem. 
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URN präkära m. (a r. kar kr nisi kar [kf] praef. 
pra + 4) vallum. Hit. 52. 8. 

"ra prákrta m. (a prakrti s. a, v. gr. 580 et 582) 
homo vilis. Br. 2. 1. B'. 18. 28. 

πατε präktana (fem. -?, a prák s. tana) prior. 
Hit. 15. 1. 

ie ic práüngana n. (r. afig s. ana) area domus, aulea. 
Hit. 50. 2. 

UTZ HE práümuka (orientem versus vultum ha- . 
bens, e prák pro prác εἰ máka os, v. euph. r. 58) 
qui orientem versus est. Su. 3. 23. 

Πιτ ργᾶέ (quod coram, ex adverso est, e pra et 
and ire, v. gr. 197) orientalis. 

πττῃ ργάέ{ f. (a praec. signo fem. f) orientalis plaga. 
Dr. 3. 7. 

πε prdgnd (a pra£rid sapientia, s. a) sapiens, doctus. 
Dr. 4. 19. N. 17. 42. B.. 17. 14. | 

"rte prängali (Bah. e pra et angali q. v.) impli- 
catas manus habens. Su. 1. 19. 

Uu] zrdnd m. (r. an spirare, praef. pra s. a, mutato n 
in n, v. ann. ad gr. 94°) 1) halitus, spiritus. B'. 4. 28. 
2) sensus (videndi cet.). Man. 4. 149. 3) plur., et sing. 
in initio comp. vita. Br. 2. 4. N. 18. 9. 13. 63. (Cf. 
gr. don, v. pránapati; fortasse ὀσ-φραίνομαι, ος 
= scr. ut, v. Benfey I. 120; cambro-brit. fon „the 
breath or respiration, a puff of breath expelled; a sigh”, 
ejecto r.) 

σππα(ᾳ pranapati m. (vitae dominus, e pränd et 
páti) cor. Dr. 6. 4. 

πππωΤῃ pránabr: (e pränd et br: ferens, gerens) 
vivus. Hit. 28. 10. 

πτίπε] p ránin (a pránd s. in) qui vitam habet, ani- 
mans. B. 15. 14. 

UT 2r4tár adv. (ut mihi videtur, a praep. pra pro- 
ducto o s. tar, ut latinum subrer a sub, inter ab in etc., 
v. gr. comp. 293) mane. (Cf. gr. πρωί; germ. vet. fró, 


fruo; nostrum frühe.) 
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UTATat prätardsa m. (e praec. et 4sd cibus) jenta- 
culum. Dr. 4. 17. 

UTZ«q »rádás adv. insep. palam, manifesto. Com- 

^ ponitur cum radd. as et 5'd esse, q. v., ad exprimen- 
dum apparere, in conspectum venire, oriri. 
(Cambro-brit. fedus „apparent, manifest, plain".) 

τί pránta m. (e pra et änta) finis, margo. Ur.4. 10. 
Ritu-S. 1. 25. 

UTH präpta v. áp praef. pra. 

qua prápti f. (r. dp adipisci, praef. pra s. εἰ) impe- 
tratio, adeptio. Br. 1. 17. B'. 2. 13. 

ua ργάγά (r.i praef. pra s. a) 1) m. multitudo, ab- 
undantia. Lass. 79. 15. 2) in fine compp. similis. 
Hit. 96.12. Lass. 74. 2. — Instr. präyd'na adv. 1) ple- 
rumque, vulgo. Mög. 85. 2) verisimiliter. Hit. 10. 3. 

UIS] präyasas adv. (a práyd s. sas) plerumque, 
vulgo. Még.. 10. 

QUU GIN práyascitta n. (e práyas et cittá) piacu- 
lum. R. Schl. I. 61. 8. 

mag präyas adv. (ut videtur, acc. perditi subst. a r. i 
praef. pra s. as) i. q. präyasäs. Si. 6. 35. Mög‘. 72 
et 91. 

"Te prärtana n. (r. ar£ praef. pra s. ana) actio 
appetendi, concupiscendi. In. 5. 1. 

meet prärtand f. (r. ar? praef. pra s. ana in fem.) 
1) precatio, rogatio, petitio. Sak.58. 7. 2) desiderium, 
amor. Sak. 41. 10. 

Tea prärcaniya (part. fut. pass. a r. αγέ praef. 
pra s. aníya) desiderandus, appetendus. Su. 3. 11. 


ρα. 


Tata "dq prártayitár -t£r (r. art praef. pra 
s. tár tr) concupiscens, appetens. Hit. 29. 1. 
Una ργά]όγα n. (r./7 c. d praef. pra s. a) pruina. 
Még. 40. 
právrí v. sq. 
prävrs É. (nom. -£, ar. var vri pluere, c. 4d 
praef. pra) pluviosum anni tempus, duos complectens 


menses, qui fere Julio et Augusto respondent. H.2. 1. 
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prävrsäf.(r.vars vrs c. á praef. pra s. 4) id. 
Meg. 113. - 

lel Je Lt] prävrsenya (a právrs 9. énya) ad pluvio- 
sum anni tempus pertinens. Ur. 10. 11. 

Πτε[ prdsa m. (r. as conjicere, praef. pra s. a) jaculum 
uncinatum. In. 1. 4. 

UTSIT&, prásáda m. (r. sad ire, c. d praef. pra s. a) 
palatium. Π. 1. 34. N. 13. 49. 21. 6. 22. 5. 

UT prähna m. (Karm. e pra et ahna dies in fine 
compp.) dies antemeridianus. 

[Πα priyd (r. pr? diligere, s. a) amatus, dilectus, carus, 
gratus. In. 5. 32. H. 2. 31. B'. 5. 20. 7. 17. N. 18. 16. 
Sà. 5. 95. — Subst. m. 1) amasius. Még'. 29. Lass.25. 13. 
2) maritus. Am. (Cambro.brit. priawd „a maried per- 
son, a spouse".) 

(eiae priyanvada (e priyä in acc. et vadd dicens, 
v. gr. 078 s. a) gratum dicens, dulciloquus, suaviloquus. 
In. 4. 11. Su. 1. 5. 

[SI priyakdma (Bah. e priyd et ká'ma desi- 
derium, amor) grati desiderium habens, benevolus. 
Br. 2. 23. 

Haar priyakára (e priyá et kára faciens) gratum 
faciens. Su. 1. 5. 

[uma priydeici (dilectos hospites habens, 
Bah. e priyd et átit'i) hospitalis. Dr. 3. 8. 

[πσεα zriydla m. nomen arboris (Wils.: a tree, com- 
monly Piyal, Buchanalia latifolia, Roxburgh's ca- 
talogue, but the name is applied to different trees). 

1. qi prí9.par.átm. (Farpané K. kántáu tarpanéV.) 

prínámi, príné. 1) exhilarare. Mah. 3. 4007: 
tan mé prínáti brdayam; Bar.?. 58: prínáti 
yali sucaritáili pitaran sa putrali. — prítá 
exhilaratus. In. 4. 15. Su. 1. 20. 2) amare. B'. 10. 1: 
yat té sham príyamánáya vaksyámi hitakám- 
yayd(amato?). (Send. fr/-nd-mi; goth. frijó amo, 
früónds amans, amicus, fria-thva fem. amor, quasi scr. 
priyatva, quod e priyá formari posset; faihu-freiks 
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pecuniam amans, avarus; germ. vet. friunt amicus, 
fri-du m., fri-da f. pax, friu-dil, fri-del, fre-del amasius, 
quod cum lit. prie-telus amicus, russ. prijateli ad com- 
parat. priydtara traxerim, mutato r in /; frao, fraw, 
fró laetus; frawf laetitia; unde denomin. frawón, fróón 
laetari, frawjan exhilarare; slav. ΠΡΗΙΑΤΗ pri-je-ti 
curo; gr. Φίλος, φιλέω, αἱ videtur, litteris transpositis 
ΦΙΛ e AI, cum A pro 9; πραύς, πρᾶος; fortasse lat. 
pla-ceo, pla-co nituntur formá gunatá pré = prai, 
abjecto i; fortasse pius e prius = priyd; lae-tus e 
plae-tus explicari potest; fortasse ///ius, nisi est e fidius, 
primitive significat amatus, ita ut sit = priyd; de 
cambro-brit. priawd v. priyd; de hib. frith v. prf'ti.) 
2: gi pr 4. ätm. gaudere, laetari (proprie pass. praec.). 
Mah. 1. 1070: prfyámahé brsan táta; 2173: 
priyatäm ayam; 4. 275: priydrans téna vá- 
sena; Rag. 15. 30: pasyan yamundm ...pipriyé. 
— Cum acc. R. Schl. I. 52. 11: príyétán ἐάω pa- 
rasparam alter altero (pr£yétám omisso augmento 
pro aprfy&t4m). Cum terminatione par. Mah.3. 15025: 
príyámá darsanéna val. — Caus. prínáyámi, 
prínáyé (v.gr. A70) facere ut quis laetetur, exhilarare. 
Mab. 1. 6414: vanáni prínayanti nali; 1. 5047: 
prínayaté Caksus tasya sah. 
c. sam i. q. simpl. R. Schl. II. 48. 18: kó nv anéna 
... Sampríyétá 'manóériéna váséna. 
3. at prí 1. par. ätm. práyámi, práyé i. q. pri 
cl. 9. u 
4. QT prt 10. par. átm. práyáyámi, präydy£ (pro- 
prie caus. reg. pro anom. pr/náy dmi, v. 2. pri) 
exhilarare. 
quía ργέεἱ £ (τ. pri s. ti) 1) gaudium, voluptas. 
In. 1. 37. 3. 10. H. 2. 31. Su. 4. 8. 2) amor, amicitia. 
Hit. 17. 10. 11. 22. 19. (Hib. frieh f. „service, atten- 
dance".) 
"p pru 1. átm. (gatáu Κ, sarpané V.) ire. Cf. 
= plu. 


qt prí — qa plav. 


1. απ pres 1. par. (dd h4 K. dahi V.; ut mihi videtur, 

e praep. pra abjecto a et u£) urere, ardere. 

Rgv. 58. 2: prusitd Bagrans. (Cf. plus, germ. vet. 

FRUS frigere, v. Graff. III. 828, nostrum frieren, 
Frost.) 

2. IT prus 9. par. prusnämi (snéhanamóécana- 
i "aurendla K. sekapürtydh snénhé V.) amare, 
dimittere, implere, conspergere, effundere. Cf. pars 
prs, pür. 

Ὁππῃα prékéantya adj. (part.fut. pass. a r. fk$ praef. 
pra s. anfya, v. euph. r. 94?) spectandus, spectatu 
dignus. In. 5. 13 in comparativo. 

πα préta v. i praef. pra. 

ra prétya adv. v. i praef. pra. 

lelest prépsu (a desid. /ps q. v. praef. pra s. u) adipiscendi 
cupidus, captans. B'. 18. 23. N. 5. 2. Dr. 8. 33. 

UWe] 5rémán n. (r. pr? s. man) gaudium, voluptas, 
amor. In. 2. 23. Mög‘. 45. 

Quum prerand f. (r. fr praef. pra s. ana in fem.) missio. 

Uu pri v. i$ praef. pra. 

QUI presya m. (mittendus, e préiay [caus. rad. ες 
praef. pra] s. y a) servus, famulus, minister. In. 5. 20. 
N. 17. 33. 21. 30. 

- Quart 274i 4:4 f. (a praec. s. 24) servitudo. N. 16. 1. 

[a préiyavad'ü f, (Karm. e pré£ya et vad 

femina) famula, serva. Bs. 6. 9. 

τα próta v. vé praef. pra. 

DITE] p ró£ d m. n. nasus (animalis, ut equi, apri). N.19.13. 
Α. 3. 19. | 

ATS práuda v. vah praef. pra.. 


WT plaks 1. par. átm. (Paks£ané) edere. Cf baks. 
(qui plaksd m. nomen arboris (Wils.: 1) the waved leaf 
fig tree, ficus infectoria. 2) another tree, Hibiscus 
populneoides. 3) the holy fig, Ficus religiosa). 
N. 12. 4. 
plav 1.ätm. (gatáu) ire. (Cf. piu, unde plav 


adjecto gunae incremento.) 


qa plava — q plu. 


εξ plavá m. (r. plu natare, s. a) 1) saltus, 2) natatio, 
natatus. 3) navis. Br. 3. 4. H. 4. 14. B'. 4. 36. (Gr. 
πλοος, rAosov; hib. falc „a flood" e ᾖαε, quod e ffav? 
v. plu.) 

σι plavaga m. (e plavd saltus et ga iens) 1) simia. 
Rag. 12. 70. 2) rana, Méd. 

gerg Ρ]αυαῆβα m. (e p4avá in acc. et ga iens) simia. 
Am. 

Ποστ plavaigama (e plavá in acc. et gama iens) 
id. Àm. 

gie p»1dvin m. (r. plu s. in) avis. 


[ae plih 1. átm. (gatdu K. gaty4m V.) ire, se mo- 

vere. 

[ger] plihan m. (ut videtur, a r. plih s. an) lien. (Gr. 
σπλήν, σπλάγχνον praefixo 6, nisi plihan e spli- 
han; lat. lien abjecto p.) 

ef pl! 9. par. plíná' ni ire. Cf. plu, 1f. 

7 plu 1.ätm. interdum par. 1) natare. Mah. 2. 2196: 
siläh plavanté ...ambasi; À.6.5: tatra ratna- 
saügäh plavanti; R. Schl. II. 69. 9: plavam4- 


Intens. R. Schl. II. 95. 10: pópià- 
yamánán aparán pasya tvan galamadyagän 


nasca hradé. 


(puspasandayän). 2) navigare, navi proficisci. M.36: 
ságaram pupluvd tadá náukayá; Mah. 1. 4207: 
plavamänali yadrécayá £agáma subahün dé- 
«άπ and'as ténóá 'dupéna ha. 3) volare (in aére 


navigare). Mah. 3. 11767: plavamáná vihdyasd 


 gandamádanam á£agmuli (yaksdh); 2. 386: 


sabá ... guhyakdir uhyamáná sá Ké... plava- 
máné 'va drsyatd; v. plávin avis. 4) transsilire. 
R. Schl. I. 1. 70: satayöganavistfrnam pupluvé 
lavandrnavam; Mab. 3. 11227: p/avatali (trans- 
silientis); 16255: pupluvé Sham mahárnavan sa- 
tayöganavistirnam. ϐ) Bare. Mab. 3. 11070: p/a- 
vamánó váyuli, — Caus. alluere, perfundere. R. 
Schl. I. 42. 19: &'asmarásíkrtán &tän pldvayél 
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lökapdvant (gaiigd); 44. 43: ata gaügámbasá 
tatra plävitäh ságarátma£4h; Mah. 3. 12885: 
íaladd gdráli ... sarvatali plávayanti ... va- 
sund'arám. — átm. se lavare. R. Schl. I. 44. 56: 
plávayasva tvam átmánam...sadÓ 'cité salilé. 
(C£. pru; lat. PLU, pluit; fluo; mutatá tenui in asp.; 
fortasse fundo e flundo adjecto d sicut in lit. plds-zu e 
plád-tu, et sicut £ adjectum est in island. vet. FLUT; 
insertá nasali sicut e. c. in fundo = scr. tudá' mi; 
luo e pluo? fortasse plu-ma a volando dictum sicut 
penna et nostrum Feder a scr. pa!, q. v.; gr. πλέω e 
TAEFW — scr.pláv ámi, TÀEU-COJ — scr. plösyd'; 
TÀU-V&; mutat tenui in aspir. vel mediam: $AÀUU, 
(ὀλύω: abjecto π: λουύω (?); slav. HAOBA plovun nato, 
navigo, inf. pluti; plju spuere, v. gr. comp. 504; lit. 
PLUD, plös-tu, nato supra aquam, praet. p/id-au; 
scol. plucas „a flux, ventris fluxio"; bib. plod „a fleet", 
plodaim „I Boat"; fortasse /ua, scot. Zu aqua, e plua, 
plu; scot.luaíneas „motion, as of a stream”; cf. scr. 
plavana; hib. luathaim „E hasten, I move", Juan „a 
woman's breast", cf. scr.poyód' ara; island. vet. FLUT 


fluere, adjecto 7, v. gr. comp. 109P?; germ. vet. FLUZ 


^[üiuzu, fióz, flusumés] id.; fortasse FLUG volare e 


FLUW, v. gr. comp. 19 et Graff ΠΠ. 760. — Ad 
caus. pláváyámi pertinent: lit. p/óuju eluo, abluo, 
praet. plowiau — dplävayam; plauk-iu nato, cujus 
k e & ortum esse videtur sicut lat. ffuc-si, ffuc-tus e 
ffuv-si, fluv-tus; cf. pluv TOU pupluvé; russ. plávaju 
nato; lat. plöro e plóvo sicut germ. vet. bjrumés su- 
mus = ser. bavdmas, v. gr. comp. 20; fleo = scr. 
plävdyämi ejecto dv, -εο = scr.ay ámi, -és = scr. 
ayasi, v. gr. comp. 1099, 6; lavo, λούω e plavo, 
πλούω, nisi, quod minus mibi arridet, pertinent 
ad d4v; germ. vet. ffewiu lavo, Jflewitin lavarent, 
ar-flawın eluo; v. Graff. III. 740; hib. fa/caim „I 
bathe" e Aacaim prqQ Aavaim? mutato v in c, v. gr. 
comp. 19.) 
33" 
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c. abi perfundere, obruere. Man. 4. 41: ragasd "b i- ο, pari praef. abi id. M. 9. 
plután nárím menstruis pollutam mulierem. c. vi 1) circumagi. Hit. 79. 10: akarnadärä £ala- 
c. abi praef. sam id. Man. 4. 42: ragasá samabi- d'du viplavété μα náur iva. 2) confundi. Mah. 
plutám (πάν έπη). — "Trop. Mah. 3. 2016: sarván 9. 1429: viplutácá 'sya ... budd' ili; 1430: tasya 
$ókali samabipupluvé. viplavaté buddih. 3) concumbere cum aliqui, 
c. ava desilire. Dr. 6. 10: rat'ád avaplutya. vipluta qui concubuit. Man. 8. 277: óráhmanyá 
c. 4 1) natare. Α. 6. 20: dplavanta gatdih satt- — guptayá saha viplutáu (vdisyapártiváu); 
vdili matsyáli satasahasrasahi. 2) submergere, 2. 249: aviplutali. —  Caus. divulgare, profanare 
lavare. Mah. 3. 8514: dplutya gátráni. Se sub- (arcanum). Man. 11. 198: védan viplávya (schol. 
mergere, se lavare. Man. 11. 202: sacdlah ... anad yápyan védam ad'ydpya). 
dplutya. — ápluta qui se submersit, se lavavit. ο. sam 1) confluere. B'.2. 46: udapáne sarvatali 
In. 1. 20: garigáydm dplutaB; 2. 5: anäplutdis samplutódaké. 2) perfundere, obruere, implere. 
tirt&su; trop. Ν. 18. 12. 22. 29: vyasandpluta A. 2. 12: harsasamplutam. —  Caus. inundare. 
in calamitate submersus. — Cum acc. loci: se immer- R.Schl. 1.44.34: garigd sampldvayámása yagna- 
gere. Man.5.77: savdsd galam áplutya. — Caus. vafam. 
1) facere ut aliquis se lavet. Mah. 1. 7334: krínám 1. dq plus 1. et 4. par. urere. Räm. II. 79. 20: agni- 
áplávya. 2) humectare. Man. 3. 244: annddyam * adusta: Vid. pru s et cf. plus. 


... dplávya várind; trop. Man. 11. 97. 3) trans- c. vt comburere. Ritu-S. (Lass.) 1. 22: vanaddhót- 
silire (v. plu sens. 3). R. Schl. I. 16. 24: 4dpidvéyur plustasaspaprardhäh ... vanäntäh. 


mahárnaván (vänaräh). 2. AT plus 9.par. 1) i. q. prus cl. 9. 2) urere. B'att. 
c. d praef. sam irrigare. N. 4. 13: samdplutáb y án "20. 34: ράραπι pluinátu vá 'nalali; 20. 37: 
nétrábydn 4ókaé£énd γα várind. má plusána vahné. 
c. u£ Subsilire. Hit. 27. 13. 111. 4. Ritu-S. 1. 18. qq plus 4.par. (AGdhavibágayóli K. dádhavibágé? V.) 
c. upa perfundere, obruere; invadere, irruere. R. Schl. urere, distribuere. "Vid. piu. 
II. 7. 13: upaplutam agüáugéna; Man. 4. 118: OT piév 1. átm. (sévané K. sv V.) servire, ministrare, 
éduráir upapluté grámé; Rag. 10. 5: dévdii ^" colere, venerari. Cf. pév, mév. 
páulasty ópaplutdáli (schol.rádvanénópadrutd?i); CAT ?s4 2. par. (baksane£) edere. Batt. 15. 6: män- 
14. 64. | sam apsäsit.“ (Cf. das, unde in dialecto ved. 
c. pari circumfluere. Mah. 3. 12884: preiv?... sali- forma reduplicata Baps, v. Westerg.; germ. vet. spísa 
ldugapariplutdá; N.24.7:asrupariplutali; 24.46: cibus.) 


sökapariplutali. CEITeq psdnan. (r. psá s. ana) cibus. Am. 


ara pakk 1. par. (n/ddirgatdu K. asadvyava- 
^ hárd sandirgatáu V.) repere, tarde incedere, 
improbe agere. | 

qr pan 1. par. (gatáu) ire, se movere. — Caus. 1) p'a- 

"nd sd facere ut aliquis se moveat. 2) p4náy dmi 
pingue lactis auferre. K.: pdnayati dugd'am „be 
skims the milk". 

ΠΠ pand m. n. (r. pan s. a) crista expansa in collo 
serpentis Cobra di Capella dicti. Rag‘.10. 7. 12.98. 
Ritu-S. 1. 13. 

quim »an4 f. (fem. praec.) id. 

Ππῃσ p anin m. (a ραπά vel pand s. in) serpens. 
Rita-S. 1. 13. 18. 

1. Qe pal 1. par. findi, dirumpi, dissilire. R. Schl. II. 
^61. 9: hrdayam mé ... palatí 'dan saha- 
sradá; 64. 21: palén mürddéa té rá£an sad- 

Dev. 3. 7: tasy dli kadgá 

bugam präpya papäla. — Part. perf. pass. pulld 


yaR £atasahasradá; 


(Pän. VIII. 2. 55) per assimil. e pu/na, attenuato a 
in zu, cf. puli. 

c. ut: utpulla expansus, late apertus; e. c. ufpulla- 
lócana. In. 2. 26. Br. 3. 21. — Caus. distendere, di- 
ducere, late aperire, e. c. oculos. H. 3. 16: uzpálya 
vipulé nétré, 

c. pra: prapulla Boridus. Mah. 5. 436: padmáni 
prapulláni; v. pull. | 

2. Πε ρα) 1. par. proferre, producere (fructum), fruc- 

tum edere. Hit. 70. 20: palanty amrtaséké 
Spi na pat yáni visadrumäh; trop. Man. 4. 172: 
nd 'darmas éaritó lóké sadyali palati gdur 
iva; Mab. 1. 3275: adydpayiiyámi tu yan tasya 
vidyd palisyati; Hit. 58. 18: virudd’an t& pa- 
lié yati, — Pass. impers. Hit.21.13: palitan távad 
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asmäkan kapataprabande&na. (Cambro-brit. νά! 
„a spread", palad „a spreading or shooting out”, paladu 
„to spread or shoot out”.) 

(Re p dia n. (r. 2. pal s. a) 1) fructus. N. 20. 9; trop. 
N. 13. 22 (v. 2. pal). 2) cuspis sagittae; v. palin. 

(epe >alaka n. scutum, parma. Am. 

ΠΙΕΙΣ] P alavant (a pald s. vant vat) fructibus 
praeditus. N. 20. 6. Βαρ'. 4. 44. 

Πο[σ[ερ pdlasanst'a (Tatp. ε palá et sansta qui 
stat cum aliquo) cum fructu conjunctus, scopum con- 
secutus. Br. 3. 13. 

HieITT pelitd (a palá 9. ita, v. gr. 584. 11) fructibus 
praeditus. H. 1. 11. 

le? alin (a pald s. in) 1)id. Lass. 52. 17. 2) cu- 
spide praeditus. Rag. 7. 42. 

[el ? diguna n. cognomen Arguni. 

(RE. P dla m. (r. 1. p’al s. a) vomer. Med. . 

p ull 4. par. (ut videtur, denom. a p'u/4d, v. 1. p a!) 

(Cf. gr. 

Φύλλον = pulld, γ. 1.pal; lat. folium ; flös, flöris 

e flöv-is, a flu per metath. e fu/? sicut plöro — scr. 


se expandere (de floribus); florescere. 


pláváyámi a plu q.v.; anglo-sax. à/óvan florere; 
germ. vet. bluön, pluón id.; bió-mo, them. blö-mon; 
gotb. 5/ó-ma, them. Blö-man, flos, suff. man = scr. 
mána, gr. μένος, part. praes. med.) 
pullá v. pal. 
me péna m. spuma. Hit.3. 2. (Slav. pena id.) 
Theil ? énavan: (a praec. s. van? vat) spumosus. 
Α. 6. 2. 
ἵῃίοτε] p énín (a pna s. in) spumans, spumosus. H.2. 11 
meist penild (a pZna s. ila) id. Rag. 13. 2. 
p él 4. par. i. q. pel. 


262 sig banh — ey band. 


Ib. 


AR: banh vel cie vanh 1.ätm. (vrdd'4u K.; scribitur 
bah, vah, gr. 110?) crescere. (Cf. vark vrh, 
quod e vard vrd, ita banh, vanh e band, vand 
cum n pro r; v. bahu = Baus et cf. (δενθος, 
, 
BaScs.) 
siíew banhistä superl. a bahuld, v. gr. 226. 
size] danhtyAns compar. a bahuld, v. gr. 226. 
AR bat v. vat. 
ο. 
Is bat γ. vaf. 
ο. 
SIUT ^on 1. par. (sadd?) sonare. Cf. Ban, d'van, 
M € c 
dran,dvan, svan. 


si(ürs] banig vel eur venig m. (nom. -k, r. pan 


mutato p in à vel v, s. i£) mercator. N. 12. 131. 


cs LUZ banf v. vanf. 
ο 


GIG bad 4. par. (sZáiry4) firmum esse. Cf. 3. pad. 
ον 
az baddá v. band. 


1. ST bad' 1. Δία. (ὁαπᾶ από K. πἰπἀό band V.) 
ον e 
ligare, vituperare, spernere; v. band. 
2. qd bad 10. par. bádáydámi (sanyamané K. 
^ e , c 
bandé V.) ligare; v. band. 


3. E dad v. vad. 


SIM bad’a v. vada. 

Sc bad irá (ut videtur, a r. band s. ira) surdus. Am. 
(Hib. &odhar, cambro-brit. dyzar, armor. dyzar id.) 

Sn ὁ σα ὐ v. vad i. 

aufge] ?od4iiin v. vad áisin. 

IT ban v. van. 

1. I] 5 and‘ 9.par. interdum átm. (Pbad'nd'mi, δα πό 

^v. gr. 347) pass. bad y 4 (gr. 455), part. badd á. 

1) ligare, alligare, religare. Sá. 5. 17: yamas tu 
tam ... baddvá; M. 47: himavatal srügd ná- 


vam badníta; À. 5. 13: babandacdi 'va mé 


- 


mürddni kirtjam; R. Schl. II. 74. 29: raggum 
badd'vá 't'avá kant£; Mah. 3. 10727: bandisyd 
sétund gaüngám; B.A. 14: karmabili sa na 
badyat4; M.48: s4 (nduH) badd'á tatra. Figere, 
defigere, e. c. animum, oculos. Rag. 6. 36: tasmin 
... baband'a sá na ... Uávam; 3. 4: babanda 
manali; Sak. 43. 7: lakíam badd'v4. 2) capere, 
prehendere. Hit. 16. 22: bad’yant2 nipundir agá- 
dasalilán matsyáli samudrát. 3) producere. 
Rag. 19. 69: Κάῑδ Kalu samärabdäh palam 
bad nanti nítayali (schol. £éanayanti). — Caus. 
ligandum curare. Rag. 12. 70: sa sétum 5and'a- 
yámása plavagáilt. (Cf. bund', goth. BAND 
ligare, binda , band, bundum; fortasse anglo-sax. fas-/, 
faes-t; island. vet. fas-t; nostrum fes-£ firmus, fixus = 
scr. badd á; send. bas-ta ligatus, v. gr. comp. 102; 
gr. 11IO, mutatä mediá in tenuem sicut in ΠΑΘ = scr. 
bad, bád', attenuato α in ε sicut in goth. dinda; 
πεῖ-σ-μα, πείθως lat. fí-lum pro fid-lum, fd-nis pro 
fud-nis , fid-es, fid-o pro feido --- T&K JU, foed-us —— 
foid-us, regressi aspiratione, v. gr. comp. 1043), Ag. 
Benary „Römische Lautlehre", p. 190, cf. Pott. I. 251; 
lit. δαπἀὰ pecus, a ligando dictum sicut scr. pas a 
pas; slav. BA3 varis, inf. vangati ligare. Vid. ban dá, 
bánd'ana, bänd'u.) 

. anu 1) ligare, alligare. R. Schl. I. 72. 8. Dév. 1. 22. 
2) adhaerere. Hit. 24. 20: ὃ αἲξό spi mrndländm 
anubadnanti tantavali, 3) durare. N.13. 31: nd 


e 


^"nubad nati kusalam. 

c. & illigare. R. Schl. II. 96. 31. Meg‘. 9. 

c. ni 1) ligare, adstringere. B'.9. 9. 14. 7. N. 46. s. 
Mah. 4. 982. 

c. pari id. Trop. R. Schl. 11. 58. 11: vácd ... váspa- 
paribadd'ay A4. 


ey band: — gem balisfa. 


c. prati id. Trop. Rag. 1. 79: pratibad'náti hi ár4- 
yali pügyapügávyatikramah. 
c. sam id. Α. δ. 7. — Caus. alligandum curare. R. Schl. 
I. 62. 24. 
2. ee band 10. par. ligare. R. Schl. II. 84.4: 5g nd'a- 
 yidyaiivd pásdir atavd’smän badisyati. 
See] bands m. (r.dand' s. a) nexus, vinculum. B'.2.39. 
18. 30. Rag. 6. 81. (Cf. bib. bad „a bunch, bush, 
cluster, tuft, thiket?; armor. 5ód „touffe, buisson, 
trousseau”.) 
sieut band'akt f. (a band'aka, quod a r. band 
s. aka) femina impudica, adultera, meretrix. Hit. 86. 4. 
Seele] δάπάαπα n. (r. band s. ona) 1) alligatio. 
M. 49. 2) vinculum. Rag. 3.30. 12. 76. (Gotb. &indan 
ligare; hib. ὁσάαη „a tuft of trees, a tuft of hair”.) 
TU bánd'u m. (r. band‘ s.u) 1) affinis, cognatus. 
Br. 1. 23. N. 16. 18. 30. 2) amicus. B. 6. 5. 9. (Cf. 
hib. dad „love, friendship”.) 
bandukáma (Bah. e bdänd'u et Κάπια amor, 
desiderium) erga propinquos amorem habens. Br.1.23. 
Sie; bandurd (r. band s. ura) iniquus, undatus, 
undulatus. Rag. 13. 47. 
Sec bandya (r. band s. ya) sterilis. Rag. 1. 70. 
Hit. 4. 21. 
babr et vabr 1. par. (gatduK. gatyám V.; 
πα 34 ut videtur, forma redupl.; cf. àram) 
ire, errare. Hit. 82. 13: vayam ... andd iva ba- 
brämal. 
a babrü 1) fem. u et d) flavus, rutilus. Rag'. 16. 16. 
19. 25. 2) m. ichneumon. Lass. 46. 3. 


zr (I) bar (bf) v. var (vf). 
C . 
ος ^or? 1. par. (gaty dm) ire, se movere; v. pamb. 


sisi] barbara stultus, stupidus, baro. Hit. 50. 8. (Cf. 
lat. baro.) 


ς e 
1. AT: barh vel gg vorh 1. et 10. par. (vad à αρ ιά) 


ferire, occidere, lucere; cf. vark vrh, balh. 
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c. ni in dial. véd. prosternere. Rgv. 100. 18: dasyün 

| ..hatvd prtivydn £ard nibarhft hostes feriendo 

bumi tela prostravit". : 

2. 3 barh vel ER varh 1.par. (smrtihinsád4- 
navädksu) meminisse; ferire, laedere, occidere; 
dare; loqui; cf. varh vrh, balh. 

3: S barh vel IE varh 1.ätm. (sr&sfe) excellere; 
cf. balh. 

4. Je da! 1. par. (däny4vardd’2 K. ἆ ἀπγάναγόα ἑ 
έίναπό V.) opulentiam, fortunam alicujus im- 


pedire, perturbare; vivere. 


2. Je] dal 1. átm. (dänavadanirüdp£su) abscindere 


(dána a d6?); ferire, occidere; explorare, in- 
vestigare; cf. ὁ αἱ 1. àtm., bil, bil. 

3. spe dat 10. par. ὁ4/άγ ἄππί (brtdu K.) sustentare, 

nutrire. K.: &dlayati bálam pitá; cf. bar br. 

4. seq ^2! 10. par. baldydmi (nirüpan? K. nirdpé 

V.) explorare, investigare; v. 2. bal. 

Sie ddla (r.bal s. a) 1) n. vis, robur. In. 4.8. H. 4. 41. 
2) n. exercitus. N. 2. 11. 17. 22. 3) m. nom. pr. 
Däityi, quem Indrus occidit. (C£. lat. valor, vali- 
dus, valeo, cum praep. de: debilis.) 

Siem ddlavant (a praec. s. vont vat) 1) adj. vi, 
robore praeditus, robustus, fortis. H. 1. 8. 42. 2. 12. 
2) adv. bálavat valde. A. 7. 24. 

SKIRT Pa/4kd v. valdka. 

Siem baláhaka m. nom. pr. Dr. 2. 13. 

1. Seq dalı m. (r. boi s. i) 1) nutrimentum, cibus. 
Rag.2. 24. 2) tributum. Rag. 1. 18. 3) sacrificium. 
4) nom. pr. Däityi. A. 5. 16. 

2. IT dalif. (5. dal s. i) ruga. 

fe] dalın (a dal 5. in) vi, robore praeditus, fortis, 
robustus. H. 4. 14. 

ΕΙίΕΠΟΙ dalida (a bali s. ba) rugosus. 

πας bálisfa superl. a bá/avant vel balin. Etiam 
sensu compar. (v. gr. 227). Rag.17. 59: baliif'as 


cét parasmát. 
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srt dali f. i.q. Bali f.,Mah. 1. 3467. 

sieitais ?4 4 ns (compar. a ód/avant vel balin, 
v. gr. 227) valde fortis. , H. 4. 8. 

1. eee balh vel gg valh 4. àum: 1. ᾳ. 2. bar et 

3. barh. 
2. dee balh vel (e sisi valh 10.par. (tvi si) splendere. 
Cf. 1. bar h. E 

Sas behis v. vahis. 

SS: bahü (fem. -v? vel -u, scribitur etiam vahu, 
r.banh vel vari? ejectá nasali, s. v) multus. Sá. 1. 11. — 
Adv. multum. N. 13. 64. (Gr. BaSus; παχις v. gr. 
comp. 87. 1; cf. lat. pro-fundus, v. banh et Benfey 
II. 67.) 

SIS(qEI bahutird (a praec. s. £i£a) multus (de tem- 
pore). N. 13. 2. 61. Sà. 4. 1. 

SISUT éahud'4 (a bahá s. dá) multipliciter. N. 10. 13. 
B'. 9. 15. 13. 4. | 

eissqcitai ^ehupatnfkrt (multas uxores faciens, 
e bahupatnt [bahu et pátnf? uxor] et kr: faciens) 
multas uxores in matrimonium ducens. Br. 2. 94. 

SiS3IIel 5ahumána m. (r. man praef. bahu magni- 
facere, v. gr. 585, s. a) observantia, cultus. A. 4. 56. 

cep bahuld (a bahü s. la) 1) multus. N. 13. 19. 
2) niger, obscurus. Rag. 11. 15. 

sister bahuvida (Dah. e bahü et vida vel vid'd 
genus, species, modus) multimodus, multifarius, varius. 
Dr.3. 20. B. 4. 32. 

SIS éahusds adv. (a bahu s. $as) multum, saepe. 
N. 18. 7. 23. 22. 94. 6. 84. 

Sar bahváscarya (Bah. e bahü et ásécarya 
miraculum) multa miracula, multa mirabilia habens. 
In. 5. 14. 

ITS ^4d vel ci z: vdd 1. átm. (4ρ]άν ϐ) lavare, se la- 

ο. 
vare, se baigner. K.: ῥάφαίό (vddat£) gaii- 
gáyám munili. (Germ. vet. bad balneum, badón se 
lavare; lat. 5a/-neum cum ! pro d; gr. {ὁαλανεἴον.) 
eU] ὁάπα v. vána. 


sit dali — emqar ódluká. 


SITTÜTEVI bänigya v. váni£gya. 

Stun ὁάπί v. vänf. 

SITH 44 v. vdd. 

siTHT ?424 v. vád'á. 

C: IE32 [s | bánd'avá m. (a bánd'u s. a, v. gr. 580 et 582) 
affinis, cognatus. H. 1. 42. B'. 2. 23. | 

Sie ^41á m. (r. 3. ba! nutrire, s. a) 1) puer, parvulus, 
infans. Collective, in plur. vel initio compos.: pueri, 
parvuli, infantes (utriusque sexus). Br. 1.28. 3. 7. 
N. 12. 123. S4. 2. δ. 2) pilus. 3) cauda. Rag. 9. 66. 
Még. 54. — Adj. infans, aetate parvus, juvenis, novus, 
novellus, recens. Ur. 75. 13: bdlam ivé 'ndum; 
Rag. 3. 22: bálacandramáli; Sak. 8. 9: bdlavifta- 
pibyah. (Lit. wala-s pilus caudae equi; v. sq.) 

Sic ^4/aka (a praec. s. ka) puer, parvulus. N.9.23. 
(Hib. &a/lach „a boy”.) 

SIIcq(isied ?4/ak i? y πι. Geniorum genus pollicis magni- 
tudinem aequans (Wils.: a divine personage of the 
size of the thumb; sixty thousand of whom were pro- 
duced from the hair of Brahma's body). Su. 3. 5. 

ΞΙΠΕΙΩΞΙ bdlaputra (e bäld et putrd) parvulos liberos 
habens. Br. 2. 10. Sá. 2. 8. 

ΕΙΠΕΤΟΤΕΙ δ4]αδάνα m. (e bäld et b'ávd existentia, 
natura) infantia, pueritia, puerilis aetas. N. 13. 40. 
SIT 5474 f. (fem. vocis 54/d) 1) puella, parvula. Br. 

1. 30. 2. 14. 2) femina. H. 4. 4. Br. 1. 90. 

Si[«iIqu ddldtapa m. (e bálá novus, recens, et 4/άρα 
solis ardor) sol novus, sol oriens. Rag. 6. 60: δ414- 

Sic etiam cum Médátiti hoc 


(V. sq. et 


taparaktasánuR. 
vocabulum intelligimus apud Man. 4. 69. 
cf. Holzmann, Thierkreis p. 10 sq.) 

SIIATEN édidrka m. (e báld et arka sol) id. R. Schl. 
II. 96. 19. 

Sep ddlisa (ut videtur, a à4/á s. isa, quod 
fortasse ex ika) imperitus, rudis, stultus, stolidus. 
Dr. 9. s. 

SIEHT 24 lud f. arena, glarea. Mah. 3. 10723. 


ma δά]γά — στ bud. 


Staa δά1Υά n. (a 5dld s. y a) infantia, pueritia. N.24. 12. 

Trop. insania, stultitia. Dr. 5. 6. 

bdh v. vdh. 

SIS ὁά41ιά vel ees vdhdó m. (si νά λύ primitiva esset 
| forma, deducendum esset a r. va vehere, ferre; forma 
báhü autem sustentatur sendico ung báru, gr. 
Ἱδραχίων, lat. brachium) brachium. In. 2. 24. (Gr. 
TYXUS, mutatä medi4 in tenuem, v. gr. comp. 87. 1, 


Boaxiw, lat. drachium insertá liquidä sicut in frango, 


ῥήγνυμι, goth. BRAK — ὃ αήέ, nisi formae sanscritae 
báhá, larg mutilatae sunt e brdhu, brang.) 
2 bif v. vif. 
bind 1. par. (αλά δι scribitur did, gr. 110?) divi- 
* dere, findere. Cf. did, bil. 
(SnTeimg ^it ak£ayii desid. a r. daks. 
(erras bimba v. vimba. 
bil 6. et 10. par. (&édan4) fundere. 
bind, bid. 
[Sn] ο. 4. par. (k44p 2) jacere, conjicere, mittere. 
Sine ὁ/δ αι: desid. a r. bad‘, v. gr. 553. 
siTe bfbatsá (a praec. s. u) cognomen Arguni. 
Λ. 3. 1 (ubi 5fbatsur pro δί- legendum). Mah.3. 551. 
bukk 1. et 10. par. (jvasvanáu Κ. svd4disabdd 
E V.) latrare. 


Ct. dir, 


s buf 1. et 10. par. (bins) ferire, occidere, laedere. 


RH bud 6.par.(sanvarandK. utsargasanvrtdu V.) 
tegere, emittere, relinquere. Cf. bad, Bund, cud. 
bud 1. par. ám. (nisdmand) audire. Cf. bund, 

"und, bud. 

Send buddá v, bud. | 

Sf duddif. (ο, bud' s. εἰ) 1) animus, mens, intellec- 
tus. N. 5. 12. 24. 18. 5. S4.2. 29. B'. 2. 41.44.53. 3. 40. 42 
(manasas tu pará budd'ih). 2) sententia, consi- 
lium. N. 3. 25. 26. 10. 25. 12. 

STEHT Buddimant (a praec. s. mant mat) mente, in- 
tellectu praeditus, sapiens. Sá. 2. 14. B'. 4. 18. 


2 
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bud' 4. par. ätm. etiam 4. par. ätm. 1) cogaoscere, 
percipere. N. 22. 4: prativäkyanda ... bud'y4- 
24; Mah. 2. 2506: budd'y d bud'yZn navá bud'ydd 
ayam; 3. 557: tám abudyad améyátmá bala- 


ván ... poryapréécata tám bimah. 2) scire. 


H. 4. 42: na tvdm bud yámah? vayan samétam 
bfmarüpéna rakiasdá; Dr. 6. 15: na bud'yaté 
nátavatím ihd ’dya vahiscaran hrdayam 
pándavánám; 8.25: na bubdd'a hatar sütan 
sa rá£á bädhusälind. — budd'á doctus, sapiens. 
Br. 2. 27. 3) nosse. Mab. 1. 5148: nd 'bud'yantaca 
tar £anáh. 4) putare. Rám. I. 50. 13: :dni var- 
idny atitäni bubád'di 'kam ahar yat 4. 5) (Atm.) 
espergisci. R. SchL I. 46. 19: 2a2d ditir abud'yata; 
N. 10. 17: παέα bud'y£ta mé priyá; 13. 19: da- 
mayantíéa bubud.— Caus. 1) certiorem facere, 
docere, nuntiare. M. 28: bdd'aydámy adya yat :4 
hitam anuttamam; B.10. 9: bód'ayantal pa- 
rasparam. 2) expergefacere. H.2.35: suk asuptd4n 
e na δαγδὰ bódayiiyámi. (Cf. bud, bund, 
Bund audire; send. & »j bud" videre, 033037 J 
büid'y4 video, πο ΕΣ büidydimaide 
videamus, v. gr. comp. 41. 472; lit. δωπάὰ vigilo, 
budrüs vigil, vigilans, nu-àundà expergiscor, praet. 
nu-budau; pa-budinu expergefacio ; russ. bdju vigilo, 
bodrüs vigil; slav. buditi expergefacit — caus. bdd'á- 
yati, v. gr. comp. 562; goth. BUD jubere, mandare, 
biuda, bauth, budum [nostrum biete, ge-biete ], ana-bus-ns, 
ana-bus-ns mandatum, v. bud' praef. prati caus. ju- 
bere; ita a £/íd scire ab yanu £ríd mandare; gr. ΠΥΘ, 
πουν) ἄνομαι, ἐπυθόμην mutatä mediá in tenuem, v. 
Band‘; lat. puto, v. gr. comp. 87. 1. 

anu 4. átm. 1) comperire, cognoscere. Mah. 3. 14799: 
anubud'yéta nrpd ssmäkan ciktriitam. 2) re- 
cordari. Mab. 1. 4874: sa tu kámaparftátmá tan 
όάραπι nd 'nvabud'yata. 3) expergisci. Mah. 1. 5024: 
daífd snvabudyata, 

34 


c. ava 4. ätm. 1) sentire, percipere, animadvertere. 
Mab. 1. 5051: susráva rétó 5sya saca tan nd 
2) scire. R. Schl. IL. 74. 10: kin nd 


^vabudyasé krüré niyatam bandusanirayam 


vabud yata., 


íy4ifam pitrsaman γάπιαπι. 3) cognoscere. 
| Mah. 2. 1371: d'armam avabud yéta; 3. 1363: 
wvän cét érutvd táta tald é(arantam ava- 
bátsyanté baratändn έαγάἥ. 4) expergisci. Rám. 
IL 72. 50: kaccit käld svabud'yasé, — Caus. cer- 
tiorem facere. Mab. 1. 5811: asmán avabödayat. 
c. ava praef. sam A. ätm. intelligere. R. Schl. II. 9. 31: 
ná'han samavabud yéya...rágrias ciktrsitam. 
c. ni 1. par. interdum ätm. 1) comperire, percipere, 
cognoscere, praesertim in 2. pers. imper. N. 22. 6: 
damayantyá valali ... nibóda; Sá. 5. 28: ναέό 


nibóda mé; 6. 13: satyam dtan nibóda tvam; : 


Man. 1. 119: idam matsakásán nibód'ata; Mab. 
1. 1353: nibddasva. 2) scire. N. 12. 43: rd£apu- 
trfn nibód'a mám. | 

c. pra 1) 1. átm. expergefacere. Mah. 3. 10653: vyá- 
gran íayánam prati má prabód'a, 92) 4. átm. 
expergisci. Hit. 107. 13: süryóday4 prabudyaté.— 
Caus. 1) certiorem facere. Rag. 3. 68. i experge- 
facere. H. 2. 34. 3. 6. 4. 2. 

c. prati À. átm. expergisci. R. Schl. II. 14. 50. Etiam 
par. Mab. 1. 5053: tan drstvä pratibudyantam.— 
Caus. 1) certiorem facere. Rag. 1. 74: 2) mandare, 
jubere. R. Schl. II. 52. 35: ráména sumantrali 
pratiböditah. 3) expergefacere. R. Schl. II. 65. 12: 
bartáram pratyabódayan. 

c. vi 4. ätm. expergisci. Mah. 2. 162: kaccit käld vi- 
budyasé; H.4. 24: tay li £abdéna mahatá vi- 
buddás té. 

c. sam A. átm. par. 1) nosse. Mah. 2. 1498: kas mán 
na sambud yéta ... sasurásuralókánám αάξ- 

. J&na manógatam. 2) intelligere, sapere. Mah. 2. 
2187: na manda sambud' yasé, — Caus. monere. 


au δις ἆ — πο Drahmarsii. 


Mab. 1. 1427: yuimán sambóádayámy dia ya(á 
na sa haréd balát. | 

c.sam praef. prati resipiscere. Mah. 12519: sd sham 
disvaryamóáhéna...pmatitah pratisambudd'ah. 

Six] bud'á (τ. bud s.a) 1) sciens, sapiens, doctus, Br.3. 5. 
2) nom. pr. Ur. 93. 12. | 

rd Bund 4. par. ätm. (nijd man?) audire. Cf. bud, 

bud', bund. 


1. II bund' 1. par. ätm. id. 


2. eT bund' 10. par. (band) ligare. (Cf. band, 
"unde &und' attenuato a in u sicut in linguá goth. 
bundum ligavimus a band ligavi.) 

ΕΤΕΠ dubuksa Ε (a desid. r. δω edere, s. 4) fames. 

Hit. 35. 11. 

SSELL 10. par. (mag gan?) mergi, submergi. 
SR dus 4. par. (utsarg£) dimittere. Cf. byus, vyus. 


πια bust 10. par. 1) venerari. 2) spernere. Cf. pust. 

siae bád'ana n. (r. ^ud' δ. ana) notio, cognitio, 
scientia. Rag‘. 9. 49. 

Sd bus 4. par. (hán^2) relinquere. C£ bus, vyus. 

siad brahmadtárya n. (e bráhman et darya, 
quod seorsum non invenitur et vitae rationem signi- 
ficare videtur, a car ire, facere, s. y a) castimoniae vel 
coelibatus votum, castimonia. In. 4. 10. 

Tan drahmaldrin m. (ο ὁγάλ]λπιαπ et cárin 
iens, agens) coelibatus voto obstrictus. 53.1.5. A. 2.17. 
B. 6. 14. 

στα brahmanya (a bráhman s. ya) Brahmae deo 
addictus, Brahmae cultor, pius. -Sä. 1. 2. N. 1. 3. 

sTelr] drdhman (secundum Wils. a r. varh vrh cre- 
scere, mutato v in b, s. man) 1) m. deus Brahma. 
Su. 1. 22. 2) Brahmanus, homo primi i. e. sacerdotalis 
ordinis. 3) n. summum incorporeum numen, causa pri- 
mitiva. B. 4. 24. 14. 3. 4. 

sie brahmar4i m. (e brábman et ri, v. gr. 67) 
Brahmanicus sapiens. In. 2. 13. Su. 3. 3. 


staat drahmalöka — νε baksaka. 


ST brahmalóká m. (e bráhman et lóka mun- 
dus) Brahmae coelum. Su. 4. 25. 

Sa órdáhmá (fem. -£, a brdhman s. a, v. gr. 583) 
brahmicus, ad deum Brahmam pertinens. B‘.2. 72. 

EITETUT órdbmona m. (a bráhman s.o) i. q. óráhb man 
sens. 2. 

ποπ órdhmant f. (a praec. signo fem. f) femina 
primi vel sacerdotalis ordinis. 

S[ drü 2. par. átm. órdvfmi, bruvé (in tempp. specia- 
libus solum usurpatur, v. gr. 317) dicere, loqui, c. acc. 
rei et pers. In. 1. 40: vdkyam argunam abravft. 

. Cum dat. vel gen. pers. B. 40. 13: svayanddi "va 
bravisi mé; N.22.6: kusalan t4 bravfmy aham. 
6, ati conviciari. Dr. 5. 2: mahdratän atibruvan 
müda na la£é£as4 katam. (C£ ru; send. mru; 
boruss. vet. dilla dico; lit. 5i/óju id., burna os; hib. ori 
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„a word”, bruidheann „talk, speech”, bruideanaim „I 
content, dispute"; scot. bruidhean „speaking, speech, 
talk; noise of talk, tumult”, druidhneach „talkative, 
loquacious”; cambro-brit. drud „a chronicle, a report 
of events, also a prophecy", drudiwr „a chronicler, a 
divulger of events, a prophet"; huc trabimus etiam gr. 
PÉQ, ῥημα, ῥήτωρ, abjectá litterä inıtiali sicut ῥέω 
Buo e σρέω, σρέξω — scr. srávámi; fortasse etiam 
huc pertinet germ. vet. SPRAH loqui — scr. brav τοῦ 
brávími, mutato v in gutturalem, v. gr. comp. 19, 
praefixo s, v. Graff. 6. 369, nostrum spreche, sprach, 
nisi potius referendum ad r. ah praef. pra, q. v.) 

c. anu i. q. simpl. Mab. 1. 176. 

c. pra id. 94. 2. 21. Man. 10. 1. 2. 

c. prati respondere. N. 17. 44. 

c. vi i. q. simpl. N. 24. 35. Man. 8. 75. 390. 


q 5. 


WW P oktá v. Pag. 
-q Baktdr -tr m. (r. bag s. tAr tr) cultor. 
fen ὁ αχιί f. (r.dag s. εἰ) 1) cultus, amor. SA. 4. 9. 
. 8. 21. 50. B'. 7. 17. 8. 10. 9. 26. 2) divisio, partitio. 
Sak. 52. 4 infr. | 
Wie Paktimant (a praec. s. mant mat) colens. 
B. 12. 17. 
Amd Pektrtvá u. (a Paktdr -tr s. tva) cultus. 
aisi baki 1.par. ätm. 10. par. interdum átm. edere, 
vorare. H.2. 14: 4iám utkrtya mánsáni ... 
baksayisydvah sahitdu; 4. 10: tvayd bakéa- 
yatá narán; N.12. 20: baksayaty έέα män 
ráudrali; In. 1. 26: palänida sugand fni baksi- 
táni; Mah. 3. 409: vali. sarván bakiayiiyé; R. 
Schl. I. 9. 34: palány dérama£dtdni bakla- 
yasva. — bakiitá n. cibus. Hit. 50. 20. — Desid. 
bibakiayiidmi (gr. 492). Ἡ. 2. 27: &rátrA... 
bibakéayiiatá mänsan yuémákam. (Cf. blaki, 


plakí, bug. — baks ortum esse videtur e dag, pri- 
mitive dag, unde dug attenuato o in u; cf. gr. AT, 
ἔφαγον; φάσηλος εἰ φακός nituntur formá daks, 
abjectä gutturali vel sibilante; ita goth. basi n. bacca 
[nostrum Beere], them. 5asja = scr. ὃ ák£ya q. v.; lat. 
bacca per assimil. e bacsa; fortasse etiam ducca, nisi 
pertinet ad scr. mák'a, ab edendo nominatum est, at- 
tenuato a in u sicut in scr.bug; maxilla e baxilla ex- 
plicari posset, mutatá mediá in nasalem ejusdem organi; 
faue-s aut huc aut ad Pu referri potest; Ag. Benary, 
»Róm. Lautlehre" p. 155, fa-mes et fa-ba huc trahit, 
ita ut mutilata sint e fag-mes, fag-ba; cf. Pott. p. 271; 
de hib. maise „food, victuals” v. mánsd.) 

c. sam i. q. simpl. Mah. 3. 422. 

wTup óokéo m. (r. Paké s. a) edens, vescens in fine’ 
compp. N. 12. 63. (Gr. φαγος.) 

van baksaka m. (rad. baki suff. aka) edens. 
Hit. 75. 8. 

34* 
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Ta ὁ όκέγα (r. baks s. ya) 1) adj. edendus. 2) m. 
cibus. IL 2. 8. N. 9. 13. (Goth.dasi, them. 5asja n. bacca.) 

3T ^ deoa m. (r. a£ s. a) 1) portio. 2) bona fortuna, 
felicitas, beatitudo. 3) vulva. Am. (Huc vel ad 54ga 
traxerim | goth. ga-5igs dives, ita ut proprie significet 
qui cum divitiis est, them. ga-diga —scr.sab ága; 
cf. etiam lit. nabagas homo miser, pauper, na == scr. 
na non; bagotas dives; russ. d-bogü pauper, bogatüi 
dives; c£. Pott. pp. 235. 236.) 

m ὁ άξαναπέ (a δάδα s. vant vat) felix, beatus, 
excelsus, excellens, praeclarus, venerabilis. Su. 3. 24. 
4. 23. B'. 10. 14. Rag. 8. 80. (Cf. slav. bog deus.) 

UT ?osin: f. (a à ágo s. in in fem.) soror. 

Tel bagnd v. b αήκ. 

7% Bangdm. (τ. ὃ αή s. a) 1) fractio, fractura. Rag. 
16. 14. — puspabanga florum contritio. N. 25. 7 
(schol. Nil. puépasammardaH); trop. repudiatio. 
Rag. 13. 78. 2) fragmentum. Ur. 69. 4. 3) unda, 
Buctus, v. sq. (Lit. bangà unda, fluctus; gr. d*y9, 
v. Bang.) 

Mg ὃ αἲρί E(r.barg s. i) 1) fractio, fractura. 2) unda, 
Buctus. Rag. 16. 63. 3) fraus, fallacia, dolus. Up. 50. 

THEM baügurá (r.dang s.ura) fragilis. Hit. 43. 5. 

1. AE das 1. par. átm. 1) dividere. Man. 9. 104: ὁ γᾱ- 

tarali samam baééran páitrkan riktam; 

9. 200: patydu givati yall stribir alaünkdrá 
d'rtó bavdt | πα tam δαξόγαπ dAyddä dbaga- 
mánáli patanti té; 9. 119. 209. 2) colere, venerari, 
deditum esse, amare (sévdydm Κ.). B'.4. 11: γέ 
yatdá mám prapadyanté täns tatái "να ba- 
£ámy aham; 6. 31: sarvabütastitan 7ό mám 
bagati; 7. 16: caturvidá bagantd män gandh,; 
H. 2. 29: kdämöpahatalittdägi/m bagamändm 
bagasva mám; N.5. 32: yat tvam bagasi... 
pumänsan dévasannid'áu; Man. 8. 965: kanydm 
Bagantim utkrifam. — Baktd colens, deditus, 
. devotus, amaus. In.5. 44: kreöaydnada santaptám 


baktaánéa baga; N. 10. 14: madbaktä; 13. 57. 
Sa. 5. 95. Β.. 4. 3. 7. 21. 23. 3) cum acc. loci petere, 
ire, proficisci. R. Schl. I. 16. 28: nándviddn sdildn 
känanänida bé£iré; Batt. 6. 72: vanáni b4£a- 
tur vfíráu; Mah. 3. 11113: Zuk4dli punskökiläh 
krdäundd υἱεαήῤήά bégirdé diíali.  Considere. 

: Mab. 1. 5: nirdidtam dsanam 5644, 1. 3867: rd- 
έαγὰδῆ ... drum b4£4 subänand. 4) adipisci, 
obtinere. R. Schl. I. 27. 11: rdk4asatvam δαέα- 
sva; 72. 14: kusadvagasut# imé patnydu ba- 
getän sahitäu iatrugnabaratdv ubáu; Man. 
10. 59. 8) exercere, facere, exequi. Man. 4. 204: ni- 
yamán kévalán bagan. (CF. 54k, bang, bug; 
bib. fuighim „I get, obtain", fuigheall „profit, gain”, 
„relique, remainder", faghai! „getting, finding, ob- 
taining"; Pottius apte huc trahit gotb. and-bah-ts ser- 
vus, minister; ΑΡ. Benary confert lat. fa-mulus , quod 
etiam ad FAC referri potest, ita ut mutilatum sit e 
facanulus: Vid. P άρα.) 

C. nis secernere, segregare, excludere. Man. 9. 207: sa 
nirbägyali svakád ansät. 

c. vi 1) dividere. Mah. 3. 10208. Man. 9. 164. 210. 216. 
2) distinguere, discernere. Man. 1. 65: ahórdtr4 
viba£gaté süryah. R. Schl. IL 67. 31: vidogan 
sádvasád'unf. 3) distribuere. Mab. 2. 2053: εέ 
dvandvaíali prt'akédi να ... sinhäsandni... 
vibé£ird; Rag. 10. 55: sa (649 vä4isnavam 

. patnyár vibéé4; 11. 29: tai kéurapraésakalf- 
krtaü krti patrinán vyaba£at. 

c. vi praef. pro id. Mah. 3. 16140. Man. 8. 166. 9. 268. 
B. 11. 13. 18. 41. 

2. A ULL 10. par.» d£áyá mi (visrdnandK.pdk4 V.) 

dare, largiri (?) 8), coquere. (CC dragg, P arg 

örg; germ. vet. BACH, PACH, BAKK torrere, co- 
quere; nostrum backen.) | 


9) Fortasse pro visrdnand a r. rap dare legendum 
est visráné 4 r. s5rá coquere. 


wq 5ang — uz d bar br. 


t. ST. Bang T.par. baná£mi, praet. mtf. dd’ dikiam, 
fat, baliksydmi, pass. δαάγέ, part. bagnd 
(gr. 542. 648) frangere. H.1. 12: vand dbangan 
mahádrumán; 4. 23: babangatus tadá vrksän; 
trop. Mah. 1.6868: asya πιά bafikiam pratignidm. 
(Fortasse ὁ αή 6 mutilatum est e P γαή 6, cf. lat. frango, 
goth. BRAK, ga-brika, ga-brak,ga-brékum; gr. ῥήγνυμι 
et abjectä initiali, ἄγνυμε; lett. óraks fragilis; hib. brisim 
„I break, dismewber, disunite”, 5ri? „fraction”, breadach 
' „broken”.) 
c. ava i. q. simpl. Mah. 1. 7081. 3. 10043. 
c. nis praef, vi id. Mab. 3. mU vätavinirbagnä 
drumäR. 
ο, pra id. Mah. 3. 11121. 
2. [8 dans 10. $tm. (ὁ 4ἑἅγεέ K. 5438 V.; scribi- 
tur ὅ σέ, gr. 110?) loqui, dicere, lucere. (Gr. 
Φέγγω, v. gr. comp. 16; bib. faighim „I speak, talk”, 
faighle, faighleadh „words, talk, conversation", faigh 
„a prophet") 
1. T2 ὅ af 1. par. (rtu) nutrire, sustentare; mercede 
^" conducere. 
2. Ut b af 1. par. (ραγἰδά από Κ. ὃ 4 ατιά V.) loqui, 
dicere. | 
IE data πι. (r. 1.504 s. a) miles. Hit. 104. 17. 
WELN öattd4ra (forma prácr. a scr.bartd’r -tr suff. o, 
mutato £ in { cui se assimilavit antecedens r; v. P affinf 
et cf. Lass. s. vv. P affa et Paffáraka) venerabilis, 
sanctus. 
WELRU battárako (a praec. s. ka) id. Hit. 21. 21. 
ace utt battin! f. vox prácrit. zz scr. bartrf. Ur. 
43. 13. 
Ban 1. par. loqui, dicere, in recentioribus scriptis, 
praesertim in dial. präcrit, (v. Delii Radices Präcr. 
p. 19). Lass. 3.2: rd £ríd ... banitam; B'att. 14. 46: 
babäna; 15. 15: abántt.. (Οἱ 544.) 


TU, dans 1. par. (prat4randK.; scribitur Bat, gr. 


4109) u decipere. 
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1. 708 Band 1.ätm. (parihásé K. váci V.; scribi- 
"tur b qd, gr. 110?) irridere; loqui. 

2. WU Pane 4. et 10. par. (4iv4; scribitur bad, gr. 

^ 1409) felicem esse; cf. band. 

E CN Bddra, véd. ὃ αάγά (r.Pand ejecto n, suff. ra) 
1) adj. laetus, felix, excellens, optimus, praesertim in 
vocat. fem. Su. 3. 20. N. 22. 2. 2) subst. n. salus, fe- 
licitas, praesertim in salutationibus vel benedictionibus. 
N, 15. 5. Sà. 2. 32. (Goth. δαεέμα melior, batista op- 
timus; germ. vet. bas melius, δεείγο melior, felicior, 
besisto optimus; hib. feodhaa „better”, badhach „famous, 
great, noble"; fortasse maizh; cambro-brit. mad „good, 
excellent", mutato 5 in m, sicut e. c. in mais = scr. 
ὃ ds q. v.; lat. faus-tus € faud-tus et hoc e fand-tus, 
mutato n in u?) 

e[cà ὅ απα 1. átm. 10. par. gaudere, felicem esse, prae- 

stantem esse; v. bádra. 

Wa ὃ αγά n. (r. P? s. a) timor. Ἡ. 4. 7. 2. 13; v. 57. 

CIE bayohkara (timorem faciens, ex acc. vocis 
δαγά et kara faciens, v. gr. 075.1) 1) timendus, jer- 
ribilis. 2) m. nom. pr. Dr. 2. 11. 

man bayánaka (r. bf s. ánaka, nisi e bayd et 
anaka a r.an s. aka) timendus, terribilis. Hl. 3. 2. 
B.. 11. 27. 

σας Baydvaha (e bayd et dvaha afferens, a * 
r. vah praef. 4 s. a) timorem afferens, timendus, ter- 
ribilis. SA. 5. 8. 

1. Wi dar Dr 1. et 3. par. átm. (8árdmi, δάγό, 

bibármi, bibré; praet. redupl. bab dra, 
babré vel δἱδαγάήέακάγα, -cakr4) 1) cl.3: ferre, 
gestare, gerere. À. 1. 3: navány Abarandni bi- 
Prat; Rag. 18. 44: d'uram daritry4 bibardmba- 
Uva; B.15. 17: yó ldkatrayam ävisya bibarty 
avyaya fsvarali; 1. 3. 14: tdm ... mänufarü- 
pam bibratim; N. 48. 52: bibarii 
vapul; Man. 2. 157: πάπια bibrati. 2) cl.4 et 3: 
sustentare, nutrire. N. 17. 41: 


 paraman 


Bartavyä ... patnt 
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hi patind; Hit.1.13: darídrán bara; Mah.1. 3042: 
andáni bibrati sváni pipilikäh; na barétdl 
kat'an nu svam dtmagam. 3) cl. 1 átm.: mercede 
conducere aliquem (v. ὁ rei, brtya). N. 15. 4: ὅα- 
rasva mám. (Gr. φέρω: lat. fero, fer-s, fer-t, fer-tis 
= ser. bibärsi, bibárti, bibrtd, abjectä syllabá 
redupl.; for-tis; fortasse por-to e for-to; etiam pario, 
nisi pertinet ad kar kr, buc trahi posset, mutatá aspi- 
ratá in tenuem; fortasse vi-bro = scr. bar br praef. 
vi; goth. BAR ferre, bor tuli, tulit, δαίγα fero; germ. 
vet. ὀέγο pario, bur-di onus; fortasse etiam goth. 
BRAH afferre [ὀγίπβα, brah-ta, nostrum bringe] buc 
pertinet, adjectä gutturali, ita dairga occulo, cf. scr. 
nibrta occultus, v. Graff. 3. 139; fortasse goth. bairg 
mons a ferendo dictum est sicut scr. à dd'ardá, b 4δγε, 
mahídara et aliae quae tam terram sustentans 
quam mons significant voces; bib. beirim „I bear, 
carry”; slav. derun; bréman onus.) 

c. ni: nib rta occultus. N.17.91: nib rtd sgnili; Rag. 

8. 15: nabasá nibrténdund; Hit. 21. 8: gambu- 

kéna sunibrtam uktam. 

.«am 14) comportare. R. Schl. I. 11. 13: sambri- 

yantán sambáráli; IL 56. 8: mad'áni mad'uk4- 


e 


ribih sambrtäni nagé nagé. — sambrta com- 
positus. Hit. 124. 13: pandabin sambrid déhé. 
2) sustentare. R. Schl. I. 52. 8: kaddit td sambrtä 
brtydhi, 3) perficere, peragere. Rag. 11. 32: sambr- 
takratuli (schol. sampäditayagndpakaranali). 
Parare. Ur.93.3: upaníyatdám mantréna sambr- 
tali kumárasyá 'Lisékali, — Caus. comportari ju- 


bere. R. Schl. I. 11. 3. 
2. 3 7 bar br 9. par. brnámi, v. gr. 946 (Part- 
sané Κ. ὁγιόάω brgi bartsd V.) reprehen- 
dere; sustentare; frigere, assare. 
Hr Para m. (r.dar br s. a) onus (v. Lass.). 
WqUI P arena n. (τ. Par dr s. ana) sustentatio, nutritio. 
Rag. 1. 24. 


Wa Ἡ bar br — wai P ávant. 


Wie poratariaba m, (e baratd, v. gr. 579, et 
ría8 d q. v.) B'aratidarum princeps. H. 2. 16. 
baré br£ 1. tm. assare, frigere, torrere; 
v. brage. 
σας -qd Partár -tr (r.bar br s.tár tr) I. subst.m. 
1) qui sustentat, altor, nutritor. Β. 9. 18.. 49, 16. 
2) dominus. Még. 1. 34. 3) maritus. H. 11. 19. II. adj. 
ferens, sustentans. B'. 13. 16. 
Ned Parts 10. par. 1) minari, terrere. H. 3. 21: zam 
"Adpatantam je bartsayámása té£asvt tiif'a 
tii [8 ti Mah. 4. 357: fabdéna mahatá bartsa- 
yantáu parasparam. 2) deridere. Mah. 2. 434: 
bartsayantí'va báskaram. 
c. abi minari, terrere. R. Schl. I. 28. 13. 
c. ava id. Mah. 3. 15096. 
c. nis 1) id. Mab. 1. 4190. 2) deridere. Hit. 64. 22. 
c. nis praef. abi minari, terrere. R. SchL II. 78. 19. 
c. pari id. Mah. 3. 16008. Cl. 1. Mah. 3. 16141: pari- 
Barisant!. 
€ sam reprehendere. R. δελ]. IL 75. 16: väakydık 
krürdili sambartsitah. 
ο art 1. par. (hinsäydm Κ. hinse V.) laedere, 
| ferire, occidere; v. sq. 


TE dans 1. par. id. 


N | 
AST TI er: bri À. par. i. q. bran. 


1. ee dal 1. Atm. i. q. 2. bal (scribitur etiam 5a). 


2. Te oa! 10. átm. (nirdp?) explorare, investigare. 


e[t T Hall v. 1. ὃ αἰ. 
^ 


NET dalla m. (r. Ball s. a) sagittae genus. À. 10. 20. 

ΥΕ Pavd m. (r. bá s. a) 1) existentia, Sá. 3. 10. 2) or- 
tus, origo, Rag. 3. 14. 9. 73. 8. 94. 

Nerei davana n. (r. bd s. ana) domus, palatium. In.3.3. 
5. 5. Su. 1. 28. 

Wer ὁ άνσπέ 1) (nom. masc. bavan, part. praes. a 
r. bá s. ant at) qui est. 2) (nom. δάνάπ, a 54 


see bavddrs — πα ὃ dno. 


splendor, correpto 4, s. can? vat, εξ ö4vin) splen- 
dens, excellens, praeclarus; reverentiae causá ponitur pro 
pronom. 24.9 pers. cum tertiä verbi personá. In. 1. 11. 
Su. 1. 24. 

HEINZ 5^avddr4 (e ὃ όναπέ abjecto ? producto o, et 
drs a r.daré drs videre, v. gr. 263) tibi vel vobis 
similis. Hit. 38. 10. | 

WeITell /ován?' f. (a ὃ ανά nomen Sivi, s. 4nf) nomen 
Durgae. 

aT[ereos bavitávya (r.dU s. tavya) esse debens. 

aT(erqermet bavitavyátá f. (a praec. s. 24) abstractum 
praecedentis, fatum. Ur. 55. 15 infr. 

Πίσας -ᾶ Bavitär -tr (fem.-erf, τ.δ 6. εάν tr) 
futurus. Rag. 6. 52. (Lat. futurus.) 

:Tfemr Bavis ya (r.5ü cum charactere faturi auxil. «γα 
inserto {) futurus. Β.. 7. 26. 

3T P ávyo (r. Bü s. ya, v. gr. 675) esse debens, futu- 
rus. Sá. 6. 47. 

Bai 1. par. interdum ätm. latrare. Mah. 1. 5249: 
$v4 basan; 2.1424: bait yuli (/vdnali); 2.1425: 
Basante. (Cf. 843.) 

bas 3. par. bdbasmi (bartsanadtptyóli K. 
dyutdu Bartse V.) lucere, splendere; minari, ter- 
rere, (Vid. 84s et cf. Parts.) 

Tall P decr f. (r. Pas s. tra in fem.) follis. Hit. 49, 6. 

EHe] ?4sman n. (r. bas s. man) cinis. 

STEHT 20s masá:t adv. (a praec. s. «4/) in cinerem, 
ut /asmasát kartum in cinerem vertere. B'. 4. 37. 

31T 54 2. par. ätm. 4) splendere, fulgere. N. 12. 103: 
ayam agamali ... dpfddir bahubir bti; 13.52: 
bA4si vidyud ivd 'bréíu; 17.8. 2) apparere, videri. 
H. 1. 10: £aflig dvdtd bab4ucd 'sya Sudisukrä- 
gamé yatd. (CE bis, bas, bá; gr. dan, φαίνω, 
enu Qoi dos, forma anomale redupl. sicut $t ouai 
a scr. bf, bíbémi; lat. f4-ri.) 

c. ati valde splendere. Rám. II. 46. 11. 

e. abi splendere. G'at. 10. 
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-ο. 4 1) id. R. Schl..I. 15. 19. 2) videri, apparere. 
Rag. 13. 14. 

c. ut apparere. Man. 1. 7: svayam udbab du. 

c. nis elucere, exoriri, Man. 5. 113: apám agnéséca 
sanyögäd déman ripyanda nirbabdu. 

c. pra i. q. simpl. Mah. 3. 10054. — prab4:a n. ortus 
lucis, diluculum. Loc. pra? 4:4 diluculo, ad primam 
auroram, SA. 5. 80. 

c. prati 1) splendere. Gat. 15. 2) apparere, c. gen. 
R. Schl. 1. 56. 17: y4ni dövdsudä ’sträni... pra- 
tibántu mama; c. acc. Mah. 3. 10169: tan tu krt- 
nd d'anurvédó pratyabät. 3) videri. Dr. 4. 4. 
A.4. 39. 

c. prati praef. sam videri. Mah. 1. 8095. 

c. vi splendere. R. Schl. II. 72. 20. Rag‘. 5. 72. 

c. sam praef. pra apparere, videri. Mah. 3. 10055. 

ΤΠ dd’ga m. (r. bag τεὶ ὁ4έ s. a) 1) pars, portio. 
Rag. 5. 9. 7. 42. 57. 10. 46. 2) bona fortuna, felicitas. 

WDTHO bágad'éya (e δάρα et α ἔγα ponendus a 
r.d4 s. ya) 1) m. heres. 2) n. fatum, sors. N. 8. 6. 

ma P4eiraft f. (fem. τοῦ P Agirata a Pagirata 
nom. yr. regis, suff. 4) nomen Gangis fluminis. 

ΥΠ ^ dgya n. (a δάδα vel Pdga s. ya) sors, fatum; 
fortuna secunda. N. 17. 42. Rag‘. 3. 13. Ur. 67. 18. 

ZT ?45gdsuri m. nom. pr. regis. N. 19. 11. 

1. ει 546 10. par. (prfakkarmani) dividere, distri- 

buere. Cf. Bag. 

2. 3173] ^44 f. (r. Pad) 1) veneratio, cultus. Β. 9. 30 
in fine comp. Bah. 2) i.q. δάδα. H.1. 29 in fine 
comp. Bal. (Ad 5 4£ sgf.2 vel ad ὃ 4 ρα sgf.2 traxe- 
rim lat. f? vocis f2-/iz, v. gr. comp. 419.) 

Pe LES CE | bá£ana n. (r. Bag s. ana) vas. (Wils. „any 
vessel, as a pot, or cup, a plate") Hit. 34. 2. Rag. 
5. 22. | | 

WTHz ddnda n. vas, supellex, utensilia. Sá. 3. {. Hit. 
64. 19. 

Aer b dnd m. (r. bd s. nu) 1) lumen. 2) sol. 
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Ted dnumänt (a praec. s. mant mat) lucidus, 
splendidus. Dr. 7. 2. 

UT D ám 1. átm. 10. par. (kród'4; ut videtur, denom. 

a sq.) irasci. b ámitd iratus (nisi boc a &d'ma ira, 
s. ita). Rgv. 114. 8. 

WTH ὃ άπια m. (r. 54 s. ma) 1) lumen, splendor. 2) sol. 
Méd. 3) ira, furor. (Fortasse lat. furo, furor radice 
cum hoc vocabulo cohaerent, ita ut ad 54 vel potius 
ad das vel ὃ 4s referenda sint.) | 

Te 24min (ut videtur, a /4'ma ira, s. in) iracun- 

. dus. — fem. ὃ ámínt. Rag. 8. 28. 

WW 4rd m. (r. Bar br ferre, s. a) onus. H. 4. 52. 
S4, 5. 104. | 

WW )4rata m. (a Parato nom. pr., s.a) Barati 
proles. H. 4. 7. 

Με! ? 4 γαεί £ 1) (a praec. signo fem. /) dea sermonis. 
2) sermo. N. 12. 21. 

WD ei ?4drgavá m. (a Prgá s.a) a Brgu oriundus. 

Wei P4ry4£ (sustentanda, nutrienda,ar.dar dr 
s. ya in fern.) uxor (cf.dortd’r -£r' maritus). N.12. 22. 

ΠΕΙ dvd m. (r. ὃ ἡ s.a) 1) existentia, N. 6.39. B'. 2. 16. 
2) substantia. B'. 4. 10. 8. 5. 3) status, conditio. Hit. 6. 5. 
4) natura, indoles. N. 40. 15. B'. 7. 12. 13. 24. 9. 11. 
6) proprietas. B'. 10, 5. 6) animus. M. 11. H. 4. 32. 

ar bávana m. (a P ávdáy caus. r. bà s. ana) qui 
facit ut aliquis existat, auctor, effector, creator, serva- 
tor. Su. 3. 32. Β.. 9. 5. Sá. 1. 11. 

Hal ὃ άν απά f. (a caus. r. £d s. ano in ni cogi- 
tatio, meditatio. Ἑ.. 2. 66. 

Ufern 2 dvitdeman (e 5ävisd part. perf. pass. 
formae caus. radicis 5 à et 4 επι ότι anima, mens) effectam 
mentem habens, meditabundus. Su. 2. 14. Cf. g4ta- 
safikalpa. N. 3. 8. 

1. ua ?4vi n (r. b d s. in) existens. Br.2. 2. Hit. 6. 5. 7. 


2. far ^ dvin. (a 94 splendor, s. vin) splendidus; . 


fem. ὃ ávinf transl praeclara, excellens (femina). 
In, 5. 97. H. 4. 30. Su. 4. 24. 


arm ὃ dnumánt 


— Wa das. 


ὃ 4 1. átm. interdum par. loqui, dicere, c. acc. pers. 
et rei. Su. 4.16: iti εωπἆό spy abáiata; B.2.11: 

praéádvdd4dhica ὅθ4έαιόι Mah. 1. 7186: γα 
bAianti parasparam; R. Schl. II. 78. 19: kdik4- 
yim ... bab4ie parusan vacali; Man. 4. 255. — 
Pass. c. nom, pers. Batt. 2. 37: vadasca büyd ba- 
5452 munind kumdraB; N.18. 4: Pdiyamánó 

. mayá 'sakrt. (Vid. 54 et cf. scot. beas „a speech, 
dialect.) 

ο anu i.q. simpl. Man.3. 80. Confteri. Man. 11. 228. 

c. abi 1) alloqui. Br.3.1: Καπγά tdv abyabälata; 
S4. 5. 11. 2) loqui, dicere. Man. 4. 57: πό 'dakyay4 
^bibáítta; Mah. 3. 2549: évam vd 'bibáiantah. 
Confiteri. Man. 11. 103: ab ib áé y di "nah. 

c. ab i praef. sam loqui. Mab. 3. 12697: ucldi# sam- 
abibáéantdu. 

c. 4 1) alloqui. N. 18. 22. 2) loqui, dicere. Dév.2. 36: 
AH kim £étad iti kródád dbáiya. 

c. 4 praef. vi loqui, dicere. Mah. 3. 15169: vy 45 dia- 
mánáicá 'nyóásnyan na πιό givan vimókiyasd4. 

c. 4 praef sam id. Mah. 4. 4198: 

 samáb ái ya. 


ity anyónyan 


c. pari persuadere. Mab. 1. 4287: punar ένα tu sá 
dévf paribáéya snusdm. 
c. pra i. q. simpl. 94. 2.14. Ν. 13.68. — prab iita n. 
dictum, sermo. N. 8. 11. 
c.prati 1) respondere. N. 12. 25: abib4ié tváü 
kim mán na pratibáéíasé, 2) i. q. simpl. Mah. 1. 
5294: tam punall pratyabáiata. 
c. sam i. q. simpl. Sá. 4. 18. Man. 8. 55. 
ο ^4 jin (r. 543 s. in) dicens, loquens. 
1. b ds 1. átm. interdum par. 1) lucere, splendere. 
Mah. 3. 12299: na babásó sabasránéu. 
2) videri. Rám. IL. 51. 28: pur? babása rahitd. — 
Caus. collustrare. B. 15. 6: na tad bdsayatd sür- 
ya; 6. 19. (V. ὃ ά et cf. hib. beosach „bright, glitte- 


ring", boisgim fulgeo, „to Bash", nisi hoc mutilatum 


ur 54s — fig, διά, 


est e boillsg [ε[. scot. boil/sg], quod cum lat. fulgeo ad 

scr. brä$ referri potest; mais sparkling, shining, 

brilliancy", mutato 5 in nasalem ejusdem organi; lat. 

fes-tra, fenes-tra, insertä nasali, adjectá vocali sicut in 

verbis scr. cl. 7; fas-tus, quod Schellerius a gr. φάω 

deducit; fes-tus.) 

€. ava lucere,. splendere. R. Schl. I. 35. 16. — Caus. 
collustrare. Mah. 3. 1674. 

C. ut caus. collustrare. Rag. 7. 16. 

c. pra lucere, splendere. Mah. 3. 5005: yat4 sómal 
prabásaté; 3. 17090: prabásantam bánuman- 
tam. — Caus. collustrare. Mah. 1. 6532. 

c. vi lucere, splendere. R. Schl. II. 13. 10. 

2. ATQ] 845 f. (r. 045) splendor. B'. 10. 12. 

WIS ὃ δε ωγά (r. 54s 9. ura) lucidus, splendidus. Rag. 
5. 30. 

Mem, ?dskara m. (lucem faciens, e d4s et kara) 
sol. In. 1. 29. 

WIE] ? 4svont (a 84s s. vant vat) luminosus. 

B. 10. 12. 
STE básvorá (r.54s s. vara) id. A.10. 2. 
D iké 1. tm. mendicare. Man. 2. 184: guröh kuld 
^na bikééta. Cum acc. pers. et rei. Man. 2. 50: 
mátaram bikiéta Bik$4m; c.ablat.pers. Man.11.24: 
na d'anan südräd vipr6 bikidta. (Fortasse b iki 
e desid. bib aki ejectä mediä syllabá et regressä aspi- 
yatione, cf, e. c. Zik pro £i£ak4, lips pro lilaps, 
v. gr. 490.) 
Ώπῃ dirsa f. (r. Pik4 s. 4) eleemosyna, Hit. 27. 12. 
fire Biksu m. (r. biké s. u) mendicus. 
Did 7. par. 8tm. binddmi, bind findere, per- 
forare. R. Schl. IL 80. 10: bib idur 8édantydnsca 
táns tán désdn; Mab. 1. 1490: εάπ pakianaka- 
tundägräir abinat; Hit. 89. 21: atisttalam apy 
ambah kim binatti na bübrtali. — Trop. rum- 
pere, violare. Sá. 4. 7: vratam bind f *ti vaktun 
tván ná 'smi £aktali; Rag.15. 94: samayam 
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abinat. — Pass. 1) findi, perforari. R. Schl. I. 28. 9: 
Bidyéran darsanäd αγά b trándn hrdayäni. 
2) differre, diversum esse. Rag. 5. 37: na kárandt 
(a patre) svdd bib id4 kumdrafi.— binnd (gr. 542) 
1) fissus, perforatus. 2) diversus. Rag. 2. 50. — Caus. 
1) findere. R. Schl. I. 16. 23: 9 4dayéyur drumdn; 
Hit. ed. Ser. 80. 8: anayór malän ... snehall 
katam bédayitun £akyah. 2) dissociare, abalie- 
nare, disjungere, discordes reddere. Mab. 1. 7399: 
kusaláir viprdilt ... kuntfputrán b 4daydmah. 
3) vincere. R. Schl. I. 64. 7: rüpam bahugunan 
krtvd...tam rSiü kdusikan rambé bédayasva 
tapasvinam; Mah. 1. 5592: δαγέπα bédayd bt- 
run, süram ahgalikarmand, lubd'am αγία- 
pradánéna. (Lat. findo; fi-nis e fid-nis (?); goth. 
BIT mordere, beita, bait, bitum; germ. vet. BIZ id.; 
buc etiam traxerim goth. πιαίέα abscindo, mutatä labiali 
medii in nasalem ejusdem organi sicut e. c. in send. 
mrü = ser. brü dicere; Pottius apte confert gr. φεί- 
done. E linguis celticis huc referri possent hib. dirin 
„a little pin”, mutato din r, cf. (ie 212; bor „a 
sharp point”, dioradh „a piercing, pricking", biorach 
„sharp pointed" etc.; f; „piercing, wounding, fastning”.) 

c. anu dissolvere. Mah. 2. 2483: badd'an sétum Κό 
snubindydd d'améé &Cántariéca pávakam. 

c. ut erumpere. Rag.13. 21: udb innavidyudvalay4 
gana. 

c. ut praef. pra id. Sak. 198. 18: ργό ἆδ inna. 

c. nis 1) effodere (e. c. oculos). Mab. 3.10328: kanfa- 
Κέπα ... nirbib4dA 'sya lócané. 2) i. q. simpl. 
R.’Schl. I. 40. 15: /kdikan γόέαπαπι bümér nir- 
bindantali; IL 35.4: vdkyava£rdir anupamdir 
nirbindann iva ... kdikéyy d sarvamarmäni; 
Hit. 69. 12: maddlasy£no nirbidyaté, 

ο ές praef. vi i. q. simpl. Mab. 3, 8551. 

c. pra id. prabinna ebrius, de elephanto, tempore, 
quo coitum appetit (v. pradinnakaraja). Dr.5. 5. 

35 
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ο prati i.q. simpl. Dr. 6. 15: kasya Κάγαπι prati- 
bidya g6rd mahítm pravékiyanti SitäR έα- 
rägryäh. — Trop. Rag. 19. 22: pratyabditsur 
ovadantya ένα tam ... asrubih. 

c. vi id. Mah. 3. 709: 
vánaB. — Caus. disjungere, alienare. R. Schl. ΠΠ. 7.18: 
ΚάἰΚόγ{ἡ ... rämäd vibédayiiyantit. 

fA Pinnd v. bid (gr. 542). 
Dil 10. par. fiüdere. (Cf. Bid, unde 5:7 mutato d 
in /; germ. vet. billi, anglo-sax. δή, sax. vet. bil en- 
sis, v. Graff. 3. 95.) 


Ώτσε ^ /£á£ m. medicus. N. 9. 29. 
1. rt 51 3. par. bib émí (in formis puris tempp: specia- 


tasya marma vibidya sa 


lium ? ante conson. corripi potest, Pän. VI. 4. 115; 
e. c. Man. 4. 191: bib iydt pro bib {Υ48) timere, cum 
abl. H. 3. 17: na bib esi hidimbé kim mat köpät; 
Mah. 3. 11479: má 54iita rákíasán müdät. — 
má bäis pro má bdiits Ἡ. 3. 7. N. 14. 3. — Etiam 
má bäi$ts R. Schl. I. 59. 2. 64. 5. — Cum gen. 
B. Schl. I. 1. 4: kasya bibyati dévdH; Ν. 19. 11: 
na 'bibyat ... kasyacit (abibyat videtur esse 7 
forma praet. mtf., nam 57 in praet. augm. 1 format 
dbibét), — bftá timens. N.11. 3. B'. 11. 36. — 
Caus. δ4γάγ par., bápdáy ätm., bfidy par. átm. 
terrere. Mah. 1. 185: asmán $vápadá bisayanti; 
1480: δή εάπί bfíayan; 8285: &dilanipáténa bI- 
£itdli, 9. 44133: vibtiikAb ir bisayan pártivdn. 
(Lit. hija timeo, bdimé timor, v. 3T[1T ? {πιά unde NH 
b Aima;bai-daü terreo ; baisi-s terribilis fortasse ad caus. 
b tidy pertinet; djaurüs foedus, deformis, cf. scr. 5 fri; 
slav. bojun-san timeo [san se], cf. 2727 ὃ d y a timor; 
fortasse goth. fía odi pro δία, fíands inimicus, nostrum 
gr. ee cua, ut 
videtur forma reduplic. anom. pro πέφομαι, nisi per- 


Feind, nisi pertinent ad pfy q. v.; 


tinet ad caus. ὁ 4ράγ; fortasse etiam huc pertinet hib. 
Fi „fretting, anger, indignation". E lat. linguá. cum 


. Pottio huc traxerim foe-dus.) 


fra o inná — αι bug. 


2.377 ^£ £. (r. 57) timor. 

WI éfmá (r. 51 s. ma) 1) adj. timendus, terribilis. 
In. 1. 4. Su. 4. 17. 2) m. nom. pr. 

WIHG(ERH bímaparákrama (Bah. e praec. et pará- 
krama vis, fortitudo) terribilem fortitudinem habens. 
H. 4. 18. 

WITIU ὁ fmarápa (e ὃ Γπιά et rápá forma) terribilem 
formam babens. - 

Am ὁ {γή (fem. εγώ vel bird) à τ. 0f s. ru) timidus. 
Mah. 1. 5592. 

Ten Pf ruka (r. ή s. ruka) id. Hit. 118. 2. 

Wa. 6rd f. (fem. τοῦ ὃ γή) timida (femina, saepissime 
in vocat.). H. 3. 7. 

vier ὃ flu (fem. 5ilu, τ. bf s. lu) i. q. b fri. 


Affen P7 1uka (τ. 9f s. luka) id. Hit. 118. 5. 


Ag 275 v. 87 cans. 


ICH Pfimdá (a praec. s. ma) 1) adj. terribilis. 2) m. 
nom. pr., avus Pándavorum. A. 11. 3. 

imi buktá v. bug cl. 7. 

ips bugná v. bug cl. 6. 

1. T due 6. par. bug4 mi, part. perf. pass. Bugnd 

(Cf. Bang; goth. 

. gr. comp. 489; part. 


"gr. 542) flectere, curvare. 
BUG 1d., biuga, baug, bugum, v 
pass. bug-a-ns, them. bug-a-na == bugná; 

nostrum δίερει bog, Bug; cum caus. bó £ áyAámí con- 
venit goth. baugja, us-baugja verro, nostrum 'beuge, 
v. gr. comp. 1099, 6. Hib. dogaim „I move, put in 
motion, wag, shake, toss, stir", óogha „bow”, boghai- 
ghim „I bend, arch, camerate”, boghadoir ,,archer" ; 
slav. &BTA& &4gun fugio; gr. ΦΥΓ, φεύγω, lat. FUG, 
fugio a vertendo dicta; fortasse ruywv e $uyuy.) 
c. ava i. q. simpl. avabugno inflexus. H. 1. 19. 
2. bug 7. par. átm. bundgmi, bur £4 , part. perf. 
pass. buktd. 1) edere, vesci. Su. 1. 5: vind 
"nyósnyan na bungät£; B.2.5: Lóktum bäiks- 
yam; 3.12: tdir dattän (bágdán) na praddáy4i 
^byó yd bunkte; R. Schl, I. 13. 17: bub'ugiré 
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sanäni;, 18: annapánáni tatrá "bungata; N.13. 
68: udäistan ndi "να bungfydm (sic etiam in ed. 
Calc. pro δωή6{γα). 2) frui, gaudere, uti, possidere. 
Ν. 4. 8: viragänsida vdsdnai divyds citrdii 
sragas tat A... bufikíéva; Mah.1. 3901: dsddya 
säntonus tända διδιέά kámatd vasdm; Rag. 
8. 7: bubud4 mahábu£gali ... médinín nava- 
pänigrabandn vad'üm iva; 12.8: tasya rá£yan 
nyásam ivá 'bunak; B.2.37: hatá νά prápsyasé 
svargan £itvd vd bákiyasd mahtm,; R. Schl. I. 
46. 14: trdildkyavigayam putran sa ha bóki- 
yasi.— Pass, absol. Br.2.31: &uktam ... mayd.— 
Caus. 1) cibare, cibos porrigere. Man. 3. 106: na v4i 

"svayan ainfíyád atit ih yan na bá£ay4£t; 113: 
Átarán api ... annam ,.. bágayét. C. instr. rei. 
Mah. 3. 1007: »r4tfn .., abó£ayanta mr ifán- 
náih südäh. 2) fruendum, possidendum dare. B'att. 
8. 83. — Desid. 1) edere velle, esurire. Mah. 1. 887: 
. ná 'ham annam bubuksd. — bubuksitd esuriens. 
Man. 10. 105. 2) frui, possidere velle. Mah. 1. 5667: 
sa rá£yam bubuksati. (Cf. baki, lat. fungor, 
fruor e frugor, inserto r, fruges, fructus, faux ; island. 
vet. brüka uti; germ. vet. brüchan, prüchan id.) 

c. ad i frui, possidere. Hit.: rá£ yam. 

€ anu frui. Man. 4. 240. 

€. upa 1) edere, vesci, bibere. R. Schl. II. 30. 16: pa- 
láni; Rag. 1. 67: payah. 2) frui, gaudere, uti, pos- 
sidere. Mab. 1. 8343. Hit. 28. 12. Man. 12. 8. 

c. sam caus. cibare, c. instr. rei. Mab. 3. 12672. 

3. 77] due (r. 2. δι 6) edens, vescens, in fine compos. 
B. 4. 31. 

731 bága m. (r.1.dug s. a) 1) brachium. 2) manus. 
H. 1. 2. 3) elephanti proboscis. Dr. 8. 21. (Fortasse 
lat. pug-nus pro fug-nus = part. perf. pass. Pug ná.) 

Ελ] bugaga m. (tortuose iens, e büga, quod hic 
Bexum, incurvationem significat, e ga iens) serpens. 
N. 11. 28. V.bu£aüga et cl pataga, patahgá. 


ur bugagf f. (a praec. signo fem. f) fem. praec. 


Hit. 121. 19. 


EK δωέαῆρα m. L q. bugaga (cf. pataügd). 


Ur. 94. 10. 


METH] Pu £amadya n. (e &á£a brachium et madyd 


medium) pectus. Bag. 13. 73. 


710007 bu£ántara n. (e bá£a et ántara) id. Ur. 


70. 14. | 


MUI Püfiiyo, ved. bugiiya m. (ut videtur, a 


r. 1. δω s. sya inserto i) servus, famulus. 


fett du £i£y 4 f. (fem. praec.) serva, famula, N.13.55. 
[Bei P ύναπα n. (r. &/À s. ana, omisso gunae incre- 


mento, v. euph. r. 51) mundus. Rag.1. 26: »'uva- 
nadvaya mundorum par i. e. coelum et terra. Bag. 
2. 53. N. 24. 33. Még.. 6. 


HEITZ] dusungt £ teli genus. A. 6. 16 (lege dusun- 


dibih). 7.3. ' 


1. 97 84 1. par. ätm. ὁ άν dmi, b’avd, dbüvam(gr.374”), 


ους bab'üva, babüvé (gr. 404); bavis- 
yAmi, baviéyd 1) esse, existere. B. 16. 13: idam 
api mé bavisyati punar danam; N.10. 22: 
katam buddv4 bavisyati. — Cum antecedente 
na mori, H. 4. 50: adya πα b'aviiyasi; N. 21. 10: 
na boviíyámy asansayam. 92) esse (ut verb. 
substant.) Br. 3. 18: P aviiydmi sukánvitd; 
N. 1. 28: sap alan té bavéé ganma; Br, 3. 8: tat 
tdsän vipriyam bavét; 12: anárá krpand... 
baviiyámi. — Cum dat. esse alicui rei, praeditum 
esse aliquá re. Br. 3. 19: dévdásca pitaraséa ... 
tvoyd datténa. töydna bavisyanti bitdya. 
Causam esse alicujus rei, Mah.3.12312: trdildkyasya 
... bavanti sma vinásáya. — Pass. impers. cum 
instrum. pers. et praedi. Hit. 17. 20: adund (ανά 
^"nuéaréna πιαγά sorvadä bavitavyam; Ur. 38. 
8 infr.: pratyásannéna dandrena bavitavyam. 
3) fieri, oriri. B'. 14. 17: pramádamóbáu tamasó 
bovatali ; Ν. 39. 11: 48 téná vé ki itd kumb dli 
35* 
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pürnd évd ’bavans tatali; À.3. 27: tasya tal 
Catad'á rüpam abavat; Mah. 1.1501: Pas masád 
b'avét. — Part. perf. pass. δέ κά 1) qui est, existit. 
Su. 1. 25: ἐγίέω Ιόκέέι yad bütal kirncit st4- 
vara£angamam. In fine comp. N. 12. 38: asyd 
’ranyasya mahatali kétubütam ivó .'ééritam 
(sildddayam). 2) factus. À.3. 28: punas táni 
sariräni éktbdtáni bárata | adrsyanta. — 
b'dtd subst. n. creatura, animans, res. H. 4.32. Su.2.7. 
B'. 2. 69. N. 14. ο. B'. 7. 26. — Caus. 5’4vdy 1) facere 
ut aliquis existat, sustentare, nutrire. Mah. 3. 8763: #4 
(prag4h) bávitd L4vayanti havyakavydir 
divdukasal; B.3. 11: déván b'ávayatá ’ndna 
t4 déváli bávayantu vali | parasparam báva- 
yantali $röyali param avápsyata. 2) cogitare, 
meditari (secundum gramm. Ind. 54 cl. 10). B'. 2. 66: 
ná 'sti budd'ir ayuktasya naécá ’yuktasya b4- 
vanálnaécá ὁάναγαίαλ Säntih; R. Schl. 11.67.20: 
b’Avayann átmaná "tmánam. — Desid. 1) esse, 
existere velle. Mah. 4. 678: na tiif'ati sma san- 
márgé παέα darmé bub iati. 2) eligere (conju- 
gem). Mah. 1. 7068: yadi kany4 ’yan naca kancid 
bub dati, 7969: kó bubüftta nd ’rgunam. (Lat. 
fu-i, fu-turus, fo-re; -bam [ama-bam] — scr.db avam, 
-bo, -bimus = bavisyd' mi, baviiyd mas, v. gr. 
comp. 526. 662; gr. φύ-ω, ἔφδ-ν, εφῦ-ς, ἐφῦ = dbü- 
vam, ábüs, dbüt, v. gr. comp. 573; lit. δι)-εέ esse, 
buw-au fui — dbavam, bu-siu ero — b’avis ydmi, 
v. gr. comp. 652; slav. bü-ti esse, buri-dun ero; germ. vet. 
birn sum [nostrum Bin], bir-u-més sumus — ὁ ávdma s, 
mutato v in r, v. gr. comp. 20; hib. fuilim sum, ba me 
vel budh me fui, proprie fuit ego, dba — dbaval, 
budh = áb üt. Ad caus. bdvdydmi traxerim lat. 
facio mutato v in c sicut e. c. in vic-si, vic-tum, v. gr. 
comp. 19; fé-mina, quae procreat, gignit, suff. mina 
== scr. mänd, gr. µενή, sicut mini formarum ut ama- 


mini —— scr. m ánds , gr. μενοι, v. gr. comp. 478; fe-tus, 


1 δή. 


fe-tura; goth. baua aedifico, bauais aedificas, ubi si z— 
scr. aya TU b’ävdyasi, v. gr. comp. 109°. 6 et cf. 
scr. bavana domus.) 

c. anu 1) adesse, interesse. N. 6. 40: anubüyd 'sya 
vivdham. 2) percipere, sentire, experiri, perpeti. 
Rag.1. 21: asaktali sukam anvab üt; 8. 3: anu- 
büya ... abiiécanam; Mah. 3. 10789: /drstm 
ápadam kó stra dvitftyó snubaviiyati. 

c. anu praef. sam id. Rag. 9. 48: drtavam utsavan 
samanub ya. 

c. antar inesse. Man. 12. 87. 

c. abi aggredi, accedere. Mah. 3. 10592: 844 (6 5’4- 
svatt kirtir ldkán abibavisyati; B. 1. 40: 
darmé naifd kulaü krtsnam adarmó 'liba- 
vati. Hostiliter aggredi, invadere. Sak. 15. 3 infr.: 
paritráyétám mám anéna duitamad'ukaréná 
'bibüyamánám. 39) superare, vincere. A. 3. 30: 
yadá ’bibavitum vándir παέα sakndmi tam; 
11. 2: na tvá "Vil'avitun 4aktó mánuid buvi 
kascana. 

C. u£ caus. facere ut aliquis existat, procreare. Rag‘. 2. 62: 
máyám udbävya. 

c. ut praef. sam oriri. Gat. 5: 4ókali samudbavati. 

c. tiras evanescere. Rag. 16. 23: pür api... tiró- 
bab dva. — Caus. delere, evertere, frangere. R. Schl. 
I. 44. 9: tasyá svalépanam ... tiröbävayitum 
buddin dakre. 

c. pará perire. Mah.1. 4167: γαί4 darmó na par4- 
bavét. 


€ pari despicere, contemnere. Hit. 30. 11: sasinas 


tulyavansd spi nirdanali paribuyaté; Dr.6.17: 
paüéé 'ndrakalpán paribüya; Br.2. 16. 

c. pari praef. sam id. Mah. 3. 13230. 

c.pra 1)esse. B. 16. 9: prabavanty ugrakarmä- 
nali. 2) feri, prodire, oriri, nasci. B.8. 18: avyak- 
tád vyaktayali sarváli prabavanty α]αγᾶ- 
gamé; Rag. 10. 51: purusali prababüvd 'gnéi; 


4 δώ — fr Umi. 


Hit. 13. 8: 76542 krádal prabavati. 3) valere, 
praevalere, potentem, parem esse, cum dat. vel infin. 
Hit. 25. 6: prfiydi (cétasali) sagganabdiitam 
prabavati; Ur. 7. 9: katam ... nirmátum pra- 
bavén mandharam idan ripam puránd mu- 
nil, Rag.8. 44. R. Schl. II. 23. 38. — Cum gen. pers. 
Man. 5. 2: υἱργάπάἡ svadarmam anutisjatdü 
katam mr&yur prabovati; Mah. 3. 12669: n4 
'smákam mrtyur prabavaté, — Absol. Hit.24.3: 
viévdsdt prabavanty did viívdsas tatra πό 
Vitali. — prabavant praevalens, praepotens. H.2. 32. 
4) abundare. proba abundans, multus, copiosus. 
N. 13. 3: prabütayavasénd'anam; Hit. 45. 6: 
prabüté spi vitte. 

c. vi caus. proprie: facere ut aliquid foras sit, inde 
1) explorare, investigare, indagare. Man. 8. 25: v4h- 
ydir vibávayél liügdir ὃάναπι antargatan 
nrnám (schol. nirdpay t). 2) probare, demonstrare. 
Man. 8. 56: uktarida na vibávayét. 3) observare, 
percipere, sentire. Man. 7. 147: mantrayéd avib4- 
vitali; Rag. 11. 10: uhyamána iva váhanócitali 


pádaéáram api na vyabávayat. — Pass. videri. 


€ 
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in aliquo loco, valere. M. 12: alingard yaddcdı 
'va nd 'sáu samabavat, — Caus. 1) facere ut aliquis 
existat, sustentare, servare. Man.2.142: yai... sam- 
b'ávayatiéd 'nnéna; Mah. 1. 1343: samb'ávayá 
"tmánam agirnam mama té£as4. 2) facere. 
Mab. 3. 13316: svastivdlanan samabávayam; 
13317: 2dastivddandni susfu samb dvitáni. 3) 
committere. Mah. 1. 2088: sambdvaya ... mayi 
sarvam. 4) convenire, congredi, adire. Mah. 3. 1982: 
kämyakd ράτγίάπ samabávayad acyutali; Ur. 
9. 6 infr. 5) cogitare. Rag.7.6: sambávitai (schol. 
éintitali). 6) putare, existimare. Rag. 6. 42: d'árdn 
sitän rámaparaivadasya sambávayaty ut- 
palapatrasárám. 7) magni aestimare, honorare. 
B. 2. 34: samb ávitasya (schol. bahumatasya); 
Rag. 10. 56: sambävitän tábyán sumitrám; 
8. 11: práptá ssi sambávayitun vanán mám. 
Cum instr. honestare, dignari, colere, ornare aliquá re. 
Rag. 16. 40: anydir anugfvildkan sámbávayá- 
mása grbháili (schol. satkrtaván); 7. 8: viló- 
danan dakíinam αήῤαῃπόπα sambävya (schol. 


alaünkrtya). 


Mah. 1. 932: särydnsubih sprétan sarvan duci 2. 1 δή f. (a r. ὃ ϐ) terra. EL 2. 19. Su. 2. 24; v. ὃ πεί. 


vibávyaté. Hit. 124. 63. 

c. sam 1) una esse, conjunctum esse. Su.2. 11: té ám 
... sambüya sarvdir asmáb ili káryali sarvát- 
moná vad'ali. Coire (cum femina). Mah. 1. 4398: 
sambabüva tayá saho. 2) fieri. Su. 1. 30: tatas 
táu tu £afá bittvd mdulindu sambabüvatull; 
4. 11: dréfvdi 'va tän varáróhán vyaritdu 
sambabüvatuli; ΜΑ]. 3. 8843: garbinydu sam- 
babuvatuh; 3. 16478: ta'd samabava(jcéd 'pi 
γαὰ uváca vibtianal. 3) oriri. H. 1. 17: górd 
samabavat sand'yá; Br. 9. 24: harlali sama- 
b'avad mahán. 4) nasci, c. abl. patris et loc. matris. 
Mah. 1. 8028: sáttvatyám atiratali sambabüva 
d'anar£ay 4t. 5) esse posse, sufficiens spatium babere 


[ ^dtapürva (e b'átd qui fuit et pdrva prior, 
loco adverbii pd’rvam prius, antea, v. gr. 612) prior. 
Br. 1. 22. 


fer b'üti f. (r. b s. ti) 1) existentia. Dr. 5. 9. 2) feli- 


citas, prosperitas, salus. Rag. 1. 18. 10. 59. 3) succus, 
qui ex elephantorum temporibus Auit. Még.. 19. (Gr. 
φύσις e φύτις.) 


ipaq ?dd'ará m. (terram ferens, e δώ et d'ara) 


mons. In. 5. 10. 


Ie Pus: m. (terram ferens, sustinens, e bd et 


ὃγι) 1) mons. Méd. 2) rex. Up. 79. Rag. 11. 81. 

b'ümi, véd. b’ü'mi f. (r. &'À s. mi) 1) terra. In. 1.31. 
2) locus. Rag. 4. 42. 6. 31. (C£. lat. humus, hib. uim 
„the earth, a country.) 


278 fern Bümikd 

ten bümik4 f. (a praec. s. ka in fem.) in linguá 
scenicá partes, Rolle. Ur. 35. 4 infr. 

SQ büya n. (r. bd s. ya) substantia. B. 14. 26. 18. 53. 

gie 5dy4ns (compar. τοῦ ὁ dri, oppressa syllaba ri, 
suff. y ds pro £y dns, v. gramm. 227 annot. et 203) 
1) adj. πλείων. Br. 2. 6. N. 18. 19. 2) adv. yas 
a) plus. N.8. 14.* à) iterum, denuo. Br. 1. 11. N.23. 2. 
24. 2. 25. 5. B. 2. 20: nd 'yam bütvá bavitd vd 
na büyali „non ille extitit, existetque non iterum". — 
Instr. /'dy a4 nimis. Rag. 8. 9. (Hib..dhus „a sign 
of the comparative degree, and bas always ni before 
it, as ni bhus airde higher”.) 

Tag bd yiifa (superl. τοῦ bári, v. praec. et gr. 227 
annot) plurimus, permultus. H. 1. 19. ---ὃ ών y isf'am 
adv. 1).valde, admodum; prorsus, plane, omnino. 
Rag. 13. 14. Dr. 8. 40. 

bári multus, praesertim in initio compp. e. c. 
bürité£as magnum splendorem, magnam vim babens, 
Mah. 1. 3849; v.sq. (Huc traxerim gr. μῦρίος, mu- 
tato 5 in nasalem ejusdem organi; huc etiam trahi 
possent hib. mor et lat. mui-:us, nisi pertinent ad 
purü q. v.) 

büridaksina (Bah. e büri et daksind 
q. v.) multa dona sacrificalia habens vel praebens. 
N. 12. 14. In. 1. 16. A.2. 8. 

bür£a m. nomen arboris (Wils. „the Bój or B'ój- 
pate [j=g], a tree growing in the snowy mountains, 
and called by travellers a kind of birch; the bark is 
used for writing on"). Rag.4. 73. Ur. 24. 15. (Cf. 
germ. vet. birca, bircha, nostrum Birke, lit. berza-s.) 

eTU[ ὁ ή 1. et 10. par. ornare. R. Schl. II. 39. 17: ὃ ἆ- 

C Nayámása gäträni tdir...vibüsandih; L 48. 5: 
büsayantäv iman desan candrosürydv (νά 
^mbaram; H.2. 23: divy4baranabüsitä, (Hib. 
beosaighim „I ornament, deck out, beautify” = scr. 
büidydámi; huc, vel ad ὃ α ἑατια q. v., trahi potest 


lat. orno abjectä initiali; respicias formam osnamentum 


— Ίσα b’esaga. 


apud Varr. et kornamentum pro fornamentum in in- 
script. apud Gruter.) 
c. vi i. q. simpl. In. 1. 9: hémavib sitam. 
Bu’sona n. (r. δὴ s. ana, v. euph. r. 94?) or- 
namentum. N. 9. 5. 

EA b rkufi et D ET! b rkuft f. (e br supercilium, 
correpto rd in r, et Κω kuff a rad. kuf Bectere, 
curvare) superciliorum contractio. Dr. 7. 9. Dicitur 
etiam &rukufi, brukuff. 

T brkuffmuka (Bah. e brkuff et müka 
vultus) superciliorum contractione praeditum vultum 
habens. Su. 4. 14. 

brüga m. apis nigra. Rag. 8. 52. | 
da ?r' (r. bar dr s. t, v. gr. 573) ferens, gerens, su- 
stinens in fine compp. Β.. 8. 4. N. 12. 93. 

fer brti f. (r. Por br ο. εἰ) 1) actio sustentandi, nu- 
triendi. 2) merces, operae pretium. N. 8. 25. 

Me ortya m. (nutriendus, r.dar br s. y a inserto (, 
v. gr. 629) servus, famulus. A. 2. 9. 

{σας brtyatvá n. (a praec. s. (va) servitus, ministe- 
rium. Hit. 51. 7. 

UT bra multus. — ^ ram adv. multum, valde. In. 5. 36. 
In initio compp. ^ra (gr. 618). Br. 2. 36. 

Ira brédtd f. (a praec. s. 24) vebementia. Rag. 
11. 58. 

im ^4ko m. rana. Rita-S. 1. 18. 

Wiz béda m. aries. Méd. 

W« b éda m. (r. bid s. a) 1) fissio, divisio. 2) separatio. 
Hit. 4. 3. 3) rima. Ur. 74. 8. 4) decisio, discrimen. 
N. 19. 32. 5) diversitas. Β.. 18. 29. 

Wa τε ?4dotás adv. (a praec. s. tas) secundum diver- 
sitatem, pro discrimine. B'. 18. 19. 

Vil dert et dert £ tympanum (Wils.: a kettle drum). 
B'. 1. 13. 
P 523 1. par. átm, (ὁ αγό) timere. (Cf. δ et ejus 

caus. 5 £i.) 

SUI 44a £d n. medicamentum. N. 9. 30. 


Ya bäiksa — um bran. 


MET ὁ 4ikia n. (a F'iki4 eleemosyna, stips, quae datur 
vel accipitur, s. a) 1) mendicatio. 2) collect. mendi- 
cata. Br. 1. 2. 

Mw 54ikiya n. (a δικά eleemosyna, stips, s. yo) 
cibus emendicatus (cf. &/4/kia). B. 2. 5. 

Wt Bäimf f. (a ὁ ἄίπια, patronym. a bfmá, signo 
fem. f) nomen Damayantiae. (Cf. lit. baimé ti- 
mor.) 

ia ὃ ἀίγανά (a ὃ {γώ timidus, s. a, v. gr. 582) terri- 
bilis, horrendus. 

σσ bAida£ya n. (a b45agd s. ya) medicamentum. 
Hit28.8. 

dq ii» pro à disfs, x. 51 et gr. 358%. Ἡ. 3. 7. 

dip ὁ ὁ interj. heus! In. 4. 11. 

WTRTQ ug ὁόκιάτ -tr m. (r.dug s. tár £r) qui edit, 
fruitur, consumptor. Β.. 5. 29. 9. 24. 

HIBSRTH bóktukáma (Bah. e ὃ όΚέωπι edere, a bug 
[v. gr. 599] et Κάπια desiderium, cupiditas) edendi 
cupiditatem habens. H. 3. 17. 

ΜΠΕ báktrtvá n.(abdktdr -tr 9. ένα). Abstractum 
a ὁ όκιάν -tr. B.12. 20. 13. 90. 

1. AT bdga m. (r.dug edere, s.a) 1) fructus, per- 
ceptio, voluptas. B'.5. 22. N. 16.18. 2) cibus. B.2.5. 

2. AnT b'dga m. (r. bug flectere, s. a) serpens. 

δσπαί{ει bógapati πι. (e 1. b óga et páti dominus) 
praeses, praefectus, praepositus. Hit. 39. 19. 

Ana bógavatt f. (a bóga serpens, s.vant vat 
in fem.) nomen urbis a serpentibus inbabitatae in tar- 
taro. N. 5. 5. 

Are] ὁ ό ein (a 1.5dga s. in) 1) adj. fructibus, per- 
ceptionibus, voluptatibus, cibis praeditus. B. 16. 14. 
2) subst. m. dominus, rex. A 

FIT ὁ όέαπα n. (r. bug s. ana) 1) actio edendi, 
fruendi. Sä: 4. 18. 2) cibus. N. 18. 6. 22. 12. 

are ὁόέαπίγα (r. bug s. anfya) 1) edendus, 
früendus. 2) n. cibus, N. 23. 10. 

WISI Sera (r. bug s. ya) i. q. praec. Su. 4. 4. 
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ANTT ὃ duma (a b’ümi terra, s. a) terrenus, terrester. Μ. 27. 

TQ Pra; 1. átm. (5ay4) timere. Cf. 5f. 

TOT &rans Δ. par. Δίπι. 1. dtm. (Prdsy dmi, brásy£, 
. b’ränse) cadere, elabi. N. 20. 2: uttarfyam ad'ó 
spasyad brastam; Su. 1. 15: brastábaranaké- 
sänt4h.  Adhibetur praesertim ad indicandam sepa- 

. rationem vel privationem, c. ablat. rei; e. c. N. 16. 37: 
braitd gnätibyai, Μ. 7. 111: braí£yaté rägyäg 
£fvitdcca; R. Schl. II. 74. 2: rá£ydd bransasva; 
75.34: satán I6kdt satdü ΚίγΕΥά4Π... braésyatu. 
— Caus. dejicere, ejicere, privare. N.6. 15: bran£a- 
yidlydámí tan rägyät. (Vid. Frans et c£ srans, 
d’vans, v. gr. comp. 19; germ. vet. RZS cadere, etiam 
HRIS, attehuato a in i, v. Graff. 2. 536; ur-RIS surgere, 
sicut scr. pat praef ut; reísa iter, reisón proficisci.) — 

c.pari i. q. simpl. N. 16. 23: rá£yaparibraitali; 
18. 10: paribraifasukéna. 

c. pra id. Rag.14. 54: prabraíyamánábarana- 
prasünd. Cum instr. rei, quá aliquis privatur. Mr. 
14. 12: prabrasyatd t4 £asd (cf. yu£ praef. vi). — 
Caus. dejicere, privare. Rag. 13. 36: pad4n ma- 
gónali prabransaydn yó nagusan éakdra; 
Mah. 3. 601: rd£ydt prabransitah., 

c. vi id. Mah. 3. 3: rägyavibrasta. 

οἷτ ὀγαήέα m. (r.drans s. a) lapsus, exitium, ruina. 
B. 2. 63. 

ART rans 1. ätm. i. q. Brans. 


2TssT braé£é 6. par. átm. (scribitur Pras£, gr. 110^, 
"Éréédmi, br£é4, gr. 301) assare, frigere, co- 
quere. Batt. 44. 86: bábra£éa sökd rávanam 
agnivat. (V. baré ὃγέ et 2.bag et ck. gr. φρύγω, 
$uyw; lat. frigo; hib. druighim „I boil, seeth”; island. 
vet. BAK ; germ. vet. BACH, BAKK; nostrum BACK 
coquere; v. pad.) | | 
ππ bran 1. par. (sabd£) sonare. C£ d'ran, d'van, 


c 
dvan, svan. 


280 um bram — yafe brukuti. 


P ES] Bram A. et A. par. brámámi, ὅγάπιγάπιί etiam NOD RUISISITH drostäbaranakdiänta (Bah. e Üra- 


"Érám y4mi (Pán. III. 1. 70) vagari, circumerrare, 4t d elapsus et Dvandv. dö’aranakdsänta, dbarana 
peregrinari. N.15.14: viprayuktali sa mandátmá + késánta, ké£ ia et ánta*)) elapsa ornamenta et 
bramati; Mah. 3. 12892: 1óké Ssmin bramámy capillos habens. Su. 1. 15. 


ἐκδ sham; 14377: babráma tatra tatra υάίν AM LEE v. brans. 
B'att. 12. 72: brámyanty abítdli paritali puran 


eITST /r44 1. par. átm. lucere, splendere. H. 4. 40: ba- 
nali; B. 1. 30: bramatt 'va da mé manali; Mah. 


N yrägatur yatd sdildu nihärdnd "bisanvr- 
t4u, N. 2. 29: brá£amanan yatá ravim. Praet. 
mltf. véd. áb r4 (v. euph. r. 59); Rgv. 66. 3: citró 
yad abráj „versicolor quum splendet". (Cf. r4é; 
gr. φλέγω, φέγγω: lat. fulgeo, ffarn-ma e flag-ma, 
flagro, flavus; goth. BAIRH, unde bairh-tei lux et 
denom. &airh-tja manifesto;* anglo-sax. dlican splen- 
dere; angl. drigh-t; germ. vet. berht, berah [nostrum 
Pracht] clarus; blich, blic, blig fulmen, lumen, bleih 
pallidus [nostrum &/eich], blanch candidus, Blinchen 


4. 2062: drsfir brámyati mé, — Pass. impers. 
R. Schl. IL 96. 8: bahusád sbrámi td. — Cum acc. 
peragrare. Ν. 16. 30: anvéitfáró brähmanäsca 
Kramanti satasd mahím; Μα]. 1. 5184: t4 d£- 
iam bahusd sbraman. — Pass. impers. c. acc. loci. 
B'ar. 3. 4: Prántan déíam anékadurgavi ja- 
mam. — B rántá act. currens. À.4.38: za£d bräntd 
rate. — Caus. 1) circumvolvere, vibrare, rotare, agi- 
tare, quassare. Mah. 2. 762: ördmayitvd $atagu- 
nom ...gadá ksiptd balavatá; 3.117: ὃ γάπιγα- 
mänö sta dakravat; Batt. 15. 53: Jaktim abi- 
- bramaty Ἡ. 4. 49: utkiipyd "hbrámayad déhan 
türnan satagunädikam. 2) i. q. primit. R. Schl. 
IL. 44. 42: tatrdi ’v4 'bibramad dévf sahvatsa- 


lucere; lit. dlizgi scintillo, radio; russ. blescu splendeo; 
scot. óreagh „bellus, tersus, speciosus, nitidus, bene 
ornatus", dreachad pulchritudo, decor, nitor", doillsg 
splendor, fulgor", àoillsgeach „coruscus, emicans, ful- 
gidus, splendens".) 
ragandn buhün. (CL kram, gr. ῥέμβω)) c. vi i. q. simpl. Dr. 1. 9: vibrá£amánám vapuid. 
undi -ᾱ ördtar -tr m. (rad. incerta, suff. Zar £r, 
v. gr. 124 annot.) frater. (Goth. dröthar; lat. fräter; 


gr φρᾶτήρ, φράτωρ: hib. drathair; russ. brat; slav. 


c ut exsilire. Dr. 8. 19: ταέδε... udbramya. — 
udö'ränta commotus, agitatus, perturbatus. Gita-G. 
4.1:pr&mabarddbräntam mád'avam; Hit.107. 7: 
Vavé ssmin pavanddbräntavlcivibramaban- bratrü; lit. drölis mutilatum esse videtur e brotris, 

guré. ejecto ^, mutato r in 7.) 


c. pari circumerrare. À.10. 31: paryabramanta... amfe Krdnti f. (r. fram s. ti) circumactus. Ur. 4. 10: 


asurdh. dakrabräntih. 
c. vi circumerrare, peragrare, pervagari. Nalöd. 3. 26: 207] Krdi 1. et 4. tm. splendere, lucere. (Cf. &r46, 
viöräntan ναπέέα dévy4; N. 16. 16: sa vibra- 5145.) 


man mahtn sarvám, — vib ránta commotus, per- ο] brtí 9. par. (ὅ αγαπέ κ, ὃ Γεγ πι dftydm V.) su- 
turbatus. B'. 16. 16: ontkalittavidräntäh. stentare, timere. (Cf. Kar Pp bt) 


c. sam: sambránta commotus, perturbatus. A. 6. 10: sat Érukuti, ΣΙ ὄγωκυί v. Örkufi. 
sarv& sambrántamanasali; N. 19. 15. 


au Üramará m. apis (Wils.: a large black bee). *) ké£dnta idem significare videtur ac késa, c£ su- 


15 )raitá (a r. P rans, v. gr. 648) v. drans. Üründsdkiikdídnta, Ἡ. 3. 14. 


ας brud — me makk. 281 
Prud 6.par. (sanvrtisanbatyáli) tegere, coacer- 
vare. Cf. buf. 

year druva supercilium, in fine compositorum pos- 


αατπαπατπασί brükiépdldpamádurya (Bah. e 
praec. et mád'urya dulcedo) oculorum loquelae dul- 
cedinem habens. In. 6. 7. | 

AUT ordo 10. átm. (Asdydm K. dsdvi£ankayóHh V.) 


sperare, timere. 


sessivorum (v. gr. 613). N. 5. 7. 

dr f. supercilium. Dr. 1.14. (Gr. ὀφρύς, praefixo ο; 
slav. bruvi; lit. druwis; russ. brovj f. id.; goth. ὄγαλοι 
germ. vet. dräwa f, Etiam bib. fabhar „the eye-brow, 
eye-lid, eye", nisi descendit a lat. palpebra, buc referri Al Eres 1. átm. lucere, splendere, fulgere. Cf. dr4g. 


posset, ita ut fa significet oculum; v. pas.) 


&rána m. (fortasse forma anomala a r. Par br) 


fetus utero matris inclusus, eufdgvor. 


brés 1. átm. (cald bay?) 1) ire, se movere, va- 
^ € € 
cillare. B att. 14. 87: sa bib rea (schol. dalitah). 


a 2) timere; cf. 523. 
Haus ο ο... | ecu] Plaki 1. par. ätm. i. q. Baks. 
brüksdpädläpa m.(e praec. et d/dpd sermo, TN 
loquela, a r. /ap praef. 4 s. a) oculorum loquela, nicta- asit: CL 45 1. et A. átm. i. ᾳ. Ó rds. 
tionis loquela. In. 5. 7. seqq oes 1. par. átm. i. q. Dres. 


2 «d brükíépa m. (Tatp. e praec. et Κέέρα conjectio, 
jactus, a r. kéip s. a) superciliorum jactus, oculorum 


I m. 


1. Σεξ mans 1. átm. (v rdd' 4u; scribitur mah, gr. 1109?) He makara m. nomen piscis immani magnitudine 


crescere. (Vid. πια]άπέ magnus, mahimdn (Wils.: 1) a marine monster, confounded usually with 


magnitudo et cf. mah, mäh, varnh vrAh, vaks; the crocodile and shark, but properly a fabulous ani- 


goth. MAG posse, mag possum, mah-ta potui, mah-ts mal; as a fish it might be conjectured to be the horned 


potestas, ma-isa major, mag-us puer, mag-ath virgo, — — shark or the unicorn fish, but it is often drawn, as in. 


mikils magnus; slav. mogun possum; lit. mac-nüs po- 
tens, macis, mácé potestas; gr. μέγας, μέγεθος, μη- 
κος, μακρος; lat. mag-nus, mac-tus; fortasse etiam 
mö-turus a crescendo dictum, sicut scr. vrdd'a senex 
a vard' vrd crescere; cf. Ag. Benary „Römische Laut- 
lehre" p.258; hib. mochd „promotion, adj. great”, 


mead „encrease, bigness, bulk, size”, v. mahd'nt; 


the pictured signs of the zodiac, with the head and 
fore legs of an antelope, and the body and tail of a 
fish; it is the emblem of the god of love. 2) one of 
the signs of zodiac corresponding with capricorne. 
and like the Greek representation of tbat sign being an 
animal in the fore parts, and ending in the tail of a fish). 
Dr. 7. 19. A. 6. 4. B'. 10. 31. 


meadhaighim „I encrease, enlarge", moid „bulk, Ted makarakétu m. (Bah. e praec. et ké£d vexil- 


hight”.) 
1 manh 10. par. (tvisi) lucere. 
τε máénhiifa superl. τοῦ mahánt in dialecto 


lum) nomen Anangi, dei amoris. Ur. 16. 4. 


τε [ε]οῖ makaradva£a m.(Bah.e makara et dva£á 


vexillum) id. Am. 


véd. Rgv. 51.1. (Gr. μέγιστος: goth. maists ma- Σε makk 1.ätm. (gatdu) ire, se movere. Οἱ, mak, 
N 


ximus.) 


mank etc. 
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HT mak4 1.par. (sag dtd Κ. rói4 saügáté V.) 
coacervare, irasci. Cf. mraké, mark4 mrki. 

TIÉGTERT m dk κά £. (ut videtur, a r. mak4 s.ika in fem.) 
musca. (Lat. musca; germ. vet. mucca culex; russ. 
mucha; lit. mussd, per assim. e muksé; gr. μυῖα.) 

HUI mak 1. par. (sarpand) ire, se movere. 

TII maka m. (cf.mah colere, venerari) sacrificiam. 
Dr. 2. 10. 

"TU magada m. nomen regionis „South Behar”. Wils. 

TH] magnd v. me££. | 

TTE mago m. (r. mah colere, venerari, s. a) bestitoio. 

THO πας 'dvan (a praec. quod etiam sacrificium signi- 


ficare videtur, s. van? vat, v. maka) 1) adj. in dial. 


véd. sacrificans. Lass. 148. 2) subst. m. nomen dei 
Indri N.2. 15. A. 11. 4. 
τε mos 4 f. plur. (fem. τοῦ maga) decimum astrum 
lunare (Wils.: the tenth lunar asterism, containing five 
stars figured by a house, apparently a, yy, ὄ, η and v 
Leonis). Su. 2. 2. 
mar mosón v. magávan. 
maüki.átm.(mandané gatáu K. báid gatduV.; 
scribitur mak) ornare; ire, se movere. Cf. makk, 
mak, mak, mang etc. 
mank 1. par. (gatdu K. sarpan£ V.) ire, se mo- 
^" vere. Cf. makk, mak, maük etc. 
; mag 1.par. (sarpané; scribitur mag) ire, se 
movere. Cf. makk, mafik, mag, mak, mahk. 
Tae manigald (ut videtur, a r. marg s.ala) I. adj. 
salutaris, felix. Su. 2. 4. IL subst. 1) n. fortuna, felicitas. 
N. 18. 17. 2) m. nomen plantae, Wils. „a bent grass 
(Panicum dactylon) with white blossoms”. Ur. 
44. 3. 
1. Hg mahg 1.átm. (kditavd K. kditavagatáu 
N nindárambaéavééíu V.; scribitur mag) lu- 
dere; ire, properare; vituperare; incipere. Cf. marg, 
mak, mak, makk, marg. 


2. Hg re 1. par. (5658) ornare. Cf. mark. 


πα maké — ig marca. 


mad 1.ätm. (kalkan4 K. kalkané ἆαπιδέ säfyE 

V.) decipere, fallere; gloriari. 
πες magg 6. par. interdum ätm. (scribitur masg, 
"er. 110°) mergi, submergi, aquá hauriri, c. loc. vel 
acc. N. 6. 13: Κγέξγέ sa naraké τπαβῥέὰ agäd'd 
vipulé hradd; R. Schl. L 1. 89: n4 ει ma££anti 
£antavali; Man.4. 81: tamaH ... maggati; Mab. 
2203: má 
ma££th sökasägard; M. 8: baydugdn maható 
magéantam mám ...tráhi. — magná submersus. 


2. 605: yamundmbasy amaééata; 


Α. 6. 4: galE magná ἱυά ’drayali. — Caus. mer- 
gere, immergere. H. 2. 10: affdu danifrd déhé su 
maggayisy4mi. (maéf£ per assimil. € mar£ or- 
tum esse videtur; cf. πιαγέ mré, máré, mang, 
mug, mung; lat. mergo; lit. merkia macero, masgóju 
lavo = scr. caus. ma££áyámi.) | 
c. uf emergi, emergere. Mah. 3. 13163: v4pfn nya- 
maggan na punar udamaé at. — Caus. Man. 
8. 115. 
c. ni submergi, submergere, aquá bauriri. Hit. ed. Ser. 
196. 16: kdrydbd’du sa nimaggati; Sk 6. 43: 
Mah. 1. 
6747: amb asi nima£é£éyam; Batt. 3. 20: s6kd 
nyamdüksit. — Trans. demergere. Mah. 1. 4156: 


nimaggamánam ... tamóámayé hradf; 


má nimagg!h pitámabhán. —  Caus. submergi 


jubere. Man. 8. 114: apsucdi 'nan nima£g- 
ga yét. 
THES] nmáé£an m. (r. ma£é s. απ) medulla. (Germ. 
vet. marag, anglo-sax. mearg, merg id., v. sq. et 
r. magg e marg.) 
WES mogéá f. (r. ma£gé s. 4) id. 
4. zs Ez | mar 1.ätm. (d'Arané K. ucéráyad'rtyarcá- 
δω V.; scribitur πιαέ) tenere, altum esse vel 
fieri, venerari, splendere. 
2. eu mene 1. par. (gatydm) ire, se movere. Cf. 
mank sq. 


TH manda m. (r. 1. marié s. a) lectus, cubile. Am. 


τἩῃ παήό -- 


ΣΓΕΙ mans 10. par. (mrg4d υαπαγό} K. mrédd van- 
61 V.) abstergere, purificare; sonare. (Cf. mug, 
mung, märg, marg mré, unde maáfé ortum esse 
videtur, mutatis liquidis; v. ma.) 
man mangari i. q. sq. 
Tu mangartf. (5, πιαΜέ s. ara in fem., cf. s. ale) 
1) surculus. Ur. 59. 14. 2) unio, margarita. (Cf. gr. 


µάργαρον, µαργαρίτης, lat. margarita; v.radd.mang,. 


magg e mar£.) 
mangü adj. m. f. p. (r. πια ή s. u) pulcher, gratus, 
amoenus. Ur. 64. 11. 

HEUT (án £dsd E. corbis, canistrum. Up. 46. 

R$ mai 1. par. (nivdsd Κ. vdsamardan4 V.) habi- 

tare, conterere. 

ΣΠ o» 1. par. (Aabdé κ. kid £4 V.) sonare; murmu- 

rare. Nalód. 2. 60: manitá sonitus, murmur. 
τ[ίῃ πιόπ m. f. 1) gemma. 2) margarita (Cf. gr. uay- 
voc, µόννος, lat. monile.) 

ποτό manidadra m. (e praec. et Padra) nomen 

Kuvéri, dei diviuarum. N. 12. 130. 

EIUS manı 1.átm, (sökE K. ddydn4 V.; scribitur 

maf) lugere, meditari. 
4. [IT rend 10. par. (suk έ K, mád4 V.; scribitur 
mad, gr. 110?) gaudere, exhilarare, (C£ mona, 
mad, mard mrd, mud.) 
2. ΣΠΣ mand 1. par. átm. 10. par. (scribitur mad, 
"gr. 1109?) ornare. N. 16. 17: mandanárbhám 
amanditám. Etiam 10. átm. Mab. 1. 7572: manda- 
ydücakriré tad vái puran svargavat. (Lat. 
mundus, mundo.) 
ΣΙΙΓΣ mandd m. (r.ınand s. a) ornamentum. 
TIUZel mandenan. (r.mand s. ana) id. N. 16. 17. 
HUS παπφαρά m.n. (e mandä et pa) umbraculum. 
Sak. 45. 9. Mög. 76. 

FIUZRI nandala, véd. mándala m. n. orbis, circuitus. 
Su. 3. 22. 24. N. 12. 64 13. 15. — süryomandala 
discus solis. Sà. 7. 1. 
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AUSG mapdüka m. rana. Am. 

HNUZT mandüra. m. n. rubigo, ferrugo. 

ame: ablat. pronominis primae personae, qui in initio 
compositorum thematis vice fungitur, cum significatione 
singularis (v. gr. 241 et 611). H. 2, 33. 3. 17. 

dq mató v. mon. 

τας matoiga m. (ut videtur, pro. mottariga, a 
r. mad; v. mada, madakala) elephantus. H. 1. 13. 

ra mati f. (r. man cogitare, s. (j) 1) animus, mens. 
N. 11.36. 22.21 in fine comp. Bah, 2) opinio. H. 1.26. 
N. 19. 32. B'.18. 78. 3) consilium, propositum. Su.2. 12. 
N.18. 16. In fine comp. Bab. B. 12. 19. 18. 64. (Gr. 
μῆτιοι goth. ga-mun-ds, them. ga-mun-di memoria; 
slav. pamantı' id.; lat. mentis, mens.) 

HT metimant (a mati sgf. 1. s. mant mat) mente 
praeditus, sapiens. Dr. 7. 16. 

TTA mattá v. mad. 

Tag mditas v. gr. 584. 38. 

Heu motsorá m. invidia (ut mihi videtur, e 
mine 1. pers. mat q. v. et sora iens a r. sar sr s.a). 
B. 4. 22 in fine comp. Bab. - 

HegImátsya et mats ya m. piscis. M. 5. (Hib. meos 
„a fish”, measach „fishy”.) 

Heu matsyaka m. (a praec. s. ka) id. M. 35. 

HU mai 1. par. v. mant. 

τ[ρ[ε[ mofana n. (r. maf s. ana) agitatio. R. Schl. I. 
45. 19. 

1. τά mad 4.par. mädydmi ebrium esse, mente captum 

esse, laetari, gaudere. Μα]. 1. 4688 et 3. 8331: 
| amádyad indrali sóména dakiinábir dvigä- 
tayali, — mattd ebrius, inebriatus. H. 4. 23: mat- 

váranáu; Su. 2. 20: matdu bá£vd 


kungararüpinädu; 4. 13: varapradänamattdu; 


prono- , 


tdv ἵνα ... 


14: sarvdir étdir maddir mattdu. — Caus. m4- 
ἀάγάπεί 1) inebriare. Rgv.-V. (v. Westerg.): ££ tv4 
madá indra mädayantu. 2) exhilarare. Mab. 3. 
10678: tvdh stutayd mádayenti, | (Cf. mud, 
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mand, mand, angl. mad; fortasse goth. wdds furio- 
sus e móds, servatá primitivä mediá; germ. vet. wuot 
insaniens, wuotf insania, wuotag furiosus; hib. misge 
»drunkenness" cf. pers. ^ mes-t ebrius e med-t, 
v. gr. comp. 102; de oin-mhid, on-mhith v. mad 
praef. u£.) 

c. ut: unmádyámi (v. euphon. r. 58) insanire. Mah. 3. 
14503: yali pasyati nará dévádn unmádyati sa 
kjipram.-— unmatta insaniens, demens. N. 2. 3. 
8. 1. Sá. 6. 5. (Huc referri possunt hib. oin-nhid „a 
fool, a nidged, a mute", oin-rnhideachd „folly”, on-mhith 
„a fool, an idle" [v. Pictet p. 87], nisi mhid, mich per- 
tinent ad mati q. v. ad quod Pictet. trahit hib. amad 
„a madman, a fool", quod etiam in praep. d et r. mad 
dissolvi potest; cambro-brit. ynwíd , furious, frantick, 
mad, foolısh”.) 


c. pra aberrare, negligentem, socordem esse, 


c. abl. vel 


loc. rei. Blatt. 18. 8: svahitácéca pramädyati 


(schol. Riedd brastó Bavati); Mah. 3. 1291: d'ar- 
mártayór nityan na pramádyanti panditäh. 


— pramatta socors, negligens. A. 5. 4. 


eo 


. pra praef. sam id. sampramatta socors, negligens. 
Mah. 2. 1467. | 
c. sam i. q. simpl. Su.4. 12: ubáuca kámasammat- 

táu; Á. 17: tasyd rüpéna sammattáu. 

2. ee mad 10. par. maddydmi 1) exhilarare. Rag. 

9. 29: amadayat sahakáralatá manah. 2) 
laetari, gaudere. Mah. 1. 4736: madayant/; 6910: 
madayantyd. 

τ[ό madam.(r.ınad s. a) 1) ebrietas, dementia. Su.4. ı4. 
B.18. 35. 2) succus, qui elephantis, tempore quo 
coitum appetunt, e temporibus effluit. N. 13. 7. 

Ham madakala m. (e praec. et kala) elephantus. 
Ur. 69. 13; cf. mataíga. 

Mae] madana m. (qui inebriat, a r. mad s. ana) 

1) potus fervidus, inebrians. In. 5. 13. 2) amor, deus 

amoris. Ur. 41. 11. 


Hlaytmadir 4 f.(r.mad s. ira in fem.) potus inebrians, 
vinum. — madirékéand inebriantes oculos habens 
femina. Ur. 20. 17. 

Hd πια {γα pron. poss. (v. gr. 265) meus. N.14.15. 
A.3. 50. (C£. slav. moj, gr. comp. 406.) 

TA] madya n. (r. mad s. ya) potus inebrians. 

TQ madrd4 m. pl. nomen regionis. Sá. 1. 2. 

HS madvida (Bah. e ma^ q.v. et vida vel vid'd 

. Species, genus) mei genus, speciem, naturam, indolem 
habens, mihi aequalis. H. 2. 33. 

ΤΕ] má d'u (fortasse a r. mad, mutato d in d') I. subst. n. 
1) mel. 2) potus inebrians, vinum. Rag.4. 60. II. m. 
ver. (Gr. µέδυ, μέλι, mutato 99 vel à in A; lat. mel, 
mellis fortasse per assim. e melvis pro medvis; lit. 
medü-s mel; slav. med id.; anglo-sax. medu, medo; 
germ. vet. meto mulsum; hib. mil, gen. meala mel.) 

HUS mad'ukara m. (e praec. et kara faciens) apis. 
Ur. 68. 8. 

THd mad'upá m. (e mádu et pa bibens) id. Am. 
Etiam nostrum Biene ad (qq pá bibere pertinet. 

MET madura (a mád'u s. ra) dulcis, suavis. H.4. 26. — 
maduram adv. dulce, suaviter. H. 1. 25. 

Wet mad'ulih m. (nom.-/, e mádu et lih lam- 
bens) apis. 

Tz] mád'y a adj. medius. Subst. m. n. 1) medium. Sá. 2. 1. 
2) medium corpus (anglis waist). In. 5. 9. (Lat. me- 
dius, medium; goth. MIDJA, nom. m. midji-s, v. gr. 
comp. 287. annot. 7; hib. meadhon „the middle, midst, 

centre"; gr. µέσσος per assim. e µεσ]ος pro μεδίος: 
lit. widdurys medium, mutato m in w, widdà naktis 
media nox; serv. medju; slav. MESKAIO mes dju inter.) 

τΕΖΓΕΙΕΙ m ad y ata s adv. (a praec.s. as) in medio. 1.4.21. 

TETW madyamd 1) adj. medius. 2) subst. m. n. me- 
dium corpus, the waist. N. 1. 10. (Goth. miduma, 
ınidums medius.) 


MEI medyamalóká m. (e praec. et /óka) 
medius mundus i. e. terra, quippe quae inter coelum 


1. 


man — mándas. 
Hel Ing 


et infernum. Ur. 92. 2. 
ad literam: media domus, medius hortus.) 
Hep nes A. et 8. ätm. πιάπγό, manv£d', praet. mltf. 
dmansi, fut. aux. mansyd. 1) cogitare. N.1.21: 
yatá tvad anyam puruían na sá mansyati 
karhicit (ubi par. metri causi). 2) putare, credere, 
opinari. N. 5. 12: yan yan hi dadrsd tésdán tan 
tam méné nalan nrpam; 16: Saranam prati 
dévánám práptakálam amanyata; 19. 18: yán 
anyán manyasé brühi tán; 19: yán manyasé 
samartäns tvam; Ἡ. 4. 19: balinam manyasé 
yacéa dtmänam; Gita-G. 4. 11: stanavinihitam 
api häram udáran sá manutéà krsatanur iva 
báram; Α. 6. 17: manvänd divdsázam mám. 
Absol. Hit. 75. 7: manyé durganalittivrtiiha- 
rané d’ät4 'pi bagnddyamah. Notetur formula 
yadi manyasé si putas, si ita tibi videtur, si tibi 
libuerit, e. c. N. 6. 3: damayantyäh panali sád'u 
vartatán yadi manyasé; 16.34: táh vétt'a yadi 
manyasé. 3) aestimare. Lass. 12. 15: £/va/íca pu- 
rusavisésánsca simantinyas trnam iva man- 


yanté, — Part. perf. pass. matá n. cogitatum, cogi- 


. tatio, opinio. In. 3. 1. Br.2.26. (Cf. mná, quod litteris 


transpositis e man, productà vocali; goth. MAN pu- 
tare, man puto, pl. munurn, praes. cum formä praet. ; 
ga-munan meminisse, v. m a t T lat. memini, com-miniscor, 
moneo nilitur formá caus. mánáyámi, prácr. má- 
némi, ita germ. vet. manóm, maném [var-maném 
sperno], v. gr. comp. ed. I. 8. 1093). 6; fortasse mando 
adjecto d sicut in goth. hunds canis = scr. sun, v. 
van, KYN; v. £d praef. 4 in formä caus.; gr. 
μένος = HeR] mänas, uNTIS = re mati, cf. 
matá pro manta; fortasse µέλλω e μένω sicut ἄλ- 
λος — Heu anyd, µαΐνοµαι, Marie, v. manyá, 
navrıs; lit. mend recordor, pri-manüs prudens, intelli- 
gens; russ. mnju opinor; hib. muinim' „I teach, in- 


struct"; fortasse smuainim „I think, imagine, devise, 


(C£. goth. rnidjun-gards id., 


c. sam 1) cogitare, putare. 
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consider" e man praef. sam, nisi pertinet ad smar 


smr mutatä liquidä r in η.) 


c. anu 1) consentire, assentiri, comprobare. Man. 9. 97: 


yadi kanyd 'numanyaté; R. Schl. II. 2. 13: yad 
idam ... mayá sád'u sumantritam bavantd 
mé snumanyantdm. Cum na rejicere, repudiare. 
Rag .16.85: im4n svasdranda yavfyasim mé... 
ná 'rkasi nd 'numantum. 2) veniam dare, c. acc. 
pers. R. Schl. II. 21. 45: anumanyasva mán dévi 
gamisyantam itó vanam. — Caus. facere ut aliquis 


assentiatur, comprobet, R. Schl. II. 2. 


c. abi 1) opinari, credere. B'att. 5. 71: abimanyé 


Shan tván harant/n sriyah sriyah. 2) assentiri, 
permittere. Mah.1. 5743: ad armyam idam atyan- 
(αἤ katam b iómá snumanyaté vivásyamánán 
astáné nagaré Υό sbimanyat£. 3) appetere, de- 
siderare. R. Schl. II. 72. 45: kacéin na paradárán 
vá rd£aputrá sb imanyaté; Man. 10.95: na £y4- 


yasftn vrttim abimanyéta, 


c. ανα spernere. H.3. 10: πιά "vamanst 4l prtu- 


sröni matvá mám iha mänusam;. Man. 4. 135. 


8. 84. Pass. Hit. 66. 12: sa sarvdir avamanyaté. 


c. ava praef. abi id. Man. 4. 249. 


c. bahu magni aestimare (v. gr. 585). In. 4. 15: sam- 


mänam bahumanyaéca; N. 15. 13: bahumatá 
nárt; Mah. 3. 747: na £ftvitam bahumanyd. 

sammata n. assensus, 
consensus. N. 13. 5. Sà. 1. 23: prápté "yan déva- 
kanyé 'ti drstvá samméniré ganäll. 2) magni 
aestimare, honorare. sammata magni aestimatus, 
honoratus. In. 1. 11. 4. 8. Br. 2. 25. Dr. 4. 6. 3) re- 
spicere, rationem habere, observare, curare. R. Schl. 
II. 38. 15: πιαγᾶ vihfnám ... adrífapürvavya- 


sanám büyali sammantum arhasi. 


2. He] mon 1. par. (ar cé V.) honorare. €t. m án. 


Hel mánes n. (r. man s. as) 1) animus, mens. 


N. 5. 16. 19. 35. 13. 32. 71. 16. 21. 21. 25. 26. Sä.2. 28. 
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B‘.3. 40.42. 2) cor. In. 5. 3. Su. 3. 17. N. 5. 8. In. 2. 32. 
(Gr. μένος, cujus ς ad thema pertinet, v. gr. comp. 128.) 

Ferferzt manasiga m. (in corde natus, e loc. má- 
nasi et £a) amor et deus amoris. Ur. 9. 2. 

Helecie] monasvin (a mánas s. vin) mente praeditus, 
sapiens. Dr. 7. 16. Su. 1. 29. 

TI monák adv. parum, paulum. Am. (Cf. lat. minor, 
goth. minniga minor, minnis?-s minimus, slav. ΜΗ ΗΕ 
minij minor; lit. menka-s adj. malus, menkay adv. 
male, parum; hib. min „small, fine” etc., mion „small, 
little”.) 

Fell man54 f. (a r. man) mens, intellectus. 
Maga montiin (a praec. s. in) mente, intellectu 
praeditus, sapiens, intelligens. Dr. 7. 13. B'. 2. 51. 

Weg mánu m. (r.»on s. u) nom. pr. regis. M. 1 sq. 

Hejii manuga m. (e praec. et £a natus) a Manu oriun- 
dus, homo. In. 5. 22. N. 1. 2. 

manusya m.(a mánu Manus, s&.4ya pro «ya, 
v. gr. 101?) homo. Sá. δ. 35. (Vid. mánavá et cf. 
germ. vet. mannisco, nostrum Mensch.) 

PIER manögna (e mánas cor et έήσ noscens) pul- 
cher, suavis, amoenus. Lass. 53. 2. 

Tel Tel manóbava m. (in corde natus, e mánas 
et 5avd origo) amor. Hit. 64. 10. V. sq. et mana- 
siga, hrécaya. 

Πε] πιαπόδ ὦ m. (e mánas et δι existens) amor, 
deus amoris. P. 17. 

HAARE manórat'a m. (e mánas et ráza currus) gau- 
dium, voluptas. In. 5. 4. 35. B'. 16. 13. 

HATH manórama (e mánas et rama exhilarans) 
cor exhilarans, pulcher, suavis, amoenus. In. 5. 27. 
Helia manóhara (e mánas et hara capiens, rapiens) 

cor rapiens, pulcher, suavis, amoenus. In. 5. 18. 

Weltarfie] mon óhárin (e mánas et hörin capiens, 
rapiens) i. q. praec. N. 13. 4. 

a L| mantr 10. par. ätm. (reuptabásané K. guptdktdáu 
nA ut videtur, denom. a sq.) 1) dicere, loqui, 
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in recentiore lingud. Ur. 50. 1 infr.: nd 'sti mé v4- 
ἐδυίδαυνό Std Sparam mantrayitum, Praesertim 
secreto, in occulto loqui, inde consulere, de- 
liberare; c. instr. pers. et acc. rei. Hit. 64. 6: sa 
&ópali svavad án dütyA saba moanirayansím 
epasyat; R. Schl. I. 34. 96: (45 ἄπι praddnam... 
mantraydmäsa mentribili; Man. 7. 146: man- 
trayét saha mantribih; Mah 3. 290: mantra- 
yadven hitam mama. Cum acc. pers. Mab. 1.8074: 
mantrayámásur anyásca rabasyäni paraspa- 


ram, (Gotb. mathlja loquor.) 


c. anu 1) benedicere, laeta precari, sacrare, consecrare. 


A. 9. 14: gándívam anumantrya; 3. 26: fardili 
...anumantritäiä. 2) valedicere, dimittere. Mah. 
3. 39: £atd 'numantritds téna darmaráé£éna 
äh pragäh. 


c. abi id. sgf. 1. Dr. 8. 54: sardir astrábimaniri- 


edih, Mab. 1. 8248: astram abimantrya. 


c. d 1)alloqu. R. Schl L 1. 8: érüyotám iticA 


"mantryá 'bravít. 2) salutare. N. 6. 5: déván 
ámantr ya tán sarván uvácé'dan vacahi. Prae- 
sertim valedicere. In. 1. 24: gaccámy dmantre- 
yitvd tvám; N.8. 24. 26. 1. Sá. 4. 22. 3) advocare, 
invitare. Mah. 2. 1244: dman'trayad van rdéfrééu 
brábmanán 5ümipán ala 


c. 4 praef. sam alloqui, compellare. Mah. 2. 42: £a 


samámantrya nivartesvé 'ti. 


c. upa 1) alloqui, compellare. Mah. 4. 531: ἐέπό 'pa- 


mantryamánáyAli ... hrdayam mé vidiryaté. 
2) invitare. Rám. I. 46. 12: zavd 'pamantiri14dl 
sarvé πιµπαγό ssmäbir 4έήαγᾶ. 


ο ni advocare, invitare. R. Schk I. 12. 18: nimantra- 


yosva nrpatín. 


c. ni praef. sam id. N.2.9: sa sannimantrayámása 


mahlpälän. 


c. parii.g. mantr praef. anu sgf. 1. A.7. 18: brah- 


mästraparimantritäih ... säyakdiık. 
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ο. sa m 1) deliberare, consulere. R. Schl. I. 8. 3: man- 
tribih sahe sammantrya. 2) salutare. Mah. 1.5454: 
pürvam έυα sammantrya dr6nam abravit. 

772g montra m. (r. man s. tra) 1) concilium. Br.1. 26. 
2) hymnus, carmen sacrum, vel precum formula. B'. 9.16. 
(Vid. mantr et cf. send. ont: mant'ra sermo, 
goth. mathlei id. munths, them. muntha, os.) 

WE] mantrin m. (a praec. suff. in) consiliarius. 
N. 7. 41. 

ποπ man 9.par. interdum ätm. mat'nd'mi (v. ϱτ. 947), 

pass. mot y 4, part. perf. pass. matitd (gr. 548); 
etiam anal‘ et mant 1. par. Commovere, agitare, 
perturbare, disturbare, diruere. Rám. IL 36. 18: k41- 
r6dasägaran «αγνό matnfmali; Ἀ. Schl. L 45. 19: 
mantánam mandarah krtvá memant' ul; Mah. 
4. 1111: matnadvam udad' im; 3330: vdgduruk- 
tam mabhágóram ... mama mat náti hrdayom; 
6555: mám mat nátí "va manmatahl; Br. 1. 5: 
mat'yamáné "va duliKéna; Su.2. 18: mat'itdir 
ádiramáih, (Cf. mänt‘, mit, munt, vyat, pat, 
| pant, put, punt goth. eithó commoveo, agito; hib. 
meadar „a churn, a milk pail", muidhe id.) 

c. d i.q. simpl. R. Schl. II. 26. 2: h;daydny 4ma- 
manté va ganasya. 

c. ut: unmont', unmat (v. euphon. r. 58) 1) i.q. simpl. 
Mah. 3.14327: unmamant'a mahárnavam; N.10.8: 
ΦδΚέπό 'nmat'itacitta. 2) abscindere. Mah. 3. 10267: 
firali Jardttamdir unmatitäsmi. 

c. nis i. q. simpl. Mah. 1. 1120: amrtasyä 6 nir- 
maotiiyámahé £alam. 

c. pra 1)i.q. simpl. Mab. 4. 194: ndgabaldiN su- 
duNsahan drónántkam ... prama/t ya; 3. 16435. 
2) conterere. À. 7. 8: hayás td... prámatnanta 
dit&li sutdn; Mab. 3. 16435: mahatd gráend... 
pramát inam abidrutya pramamáta. 3) vim in- 
ferre. Br. 2. 17: tdi céd ahan na ditsfyam... 
pramatyäi 'nan horéyus tu. 


c. pra praef. sam i. q. simpl. Mah. 1. 4876. 7143. 
c. vi diraere, delere (e. e. urbem). À. 10. 1: purem 


tat ... tvayd vimatitam víra. 


τος manta m. (r. mant 8. a) agitatio. Rag. 10. 3. 


HER πιαπίαγα (r. mant s. ara) tardus, lentus, segnis, 


languidus. Rag. 19. 21. Cf. mando. , 


TeUrne mantäna m. (r. mant‘ s. ána) rudis, rudi- 


cula. R. Schl. L 45. 19. (Hib. maide „a stick, wood, 
timber".) 
ed mand 4. ätm. (scribitur mad, gr. 1109?) in dial. 
b véd. 1) gaudere. Rgv.26.5: asya nó mandasva 
sakyasyada „hoc nostro (sacrificio) gaude, consor- 
tioque”; 51. 12: yéfu mandas „quibus gaudes". 
Par. exhilarare. Rgv.- V. (v. Westerg.): sómó man- 
datu tv4. 2) laudari, celebrari. Rgv. 51. 11: men- 
dita yad usand Κάυγδ sacá. indrali „cum 
laudaretur Indras ipsum desiderante carmine". 3) dor- 
mire. Rgv.-V. (v. Westerg.): agné tvan sugä4grhi 
vayan sumandisimahi.— Caus.exhilarare. Rgv.4.7. 
(Cf. mand, mad, mud, vand; germ. vet. menden 
gaudere e mandjan, praet. manta; mendi gaudium; hib. 
meadhrach „glad, joyful, merry", meadhradh „mirth, 


song, melody", nolaim „I praise".) 


c. ut exhilarare. Bgv. 8. 6: ut tvd sutds6 rabasá 


amandiiuli „te parata (libamina) cito inebriantia 


laetificarunt". 


Mer manda (r. mand s. a) 1) psucus. mandam adv. 


parum, paululum. N.16.8. Dr. 3. 1. 2) tardus. 3) stul- 
tus, stolidus. N. 15.10.14. (Hib. mal „slow, dilatory, 
tardy, tedious, prolix".) 


We HD d mandabágya n. (Karm. e manda et ὀάργα 


fortuna, felicitas) fortuna adversa. N. 13. 38. 


Metz] mendabáé (paululum felicitatis ha- 


beas, Bah. e praec. et /4£ fortuna, felicitas) infelix. 
H. 1. 29. 


Heap] mondáy (denom. a mande s. y, v. gr. 520) 


cunctari, tardari; átm. Ur. 48. 10; manddyamänd. 
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Meat; mandära m. (rad. mand suff. dra) 1) arbor, 
erythrina fulgens. Ur.6.2. 2) arborum coelestium 
genus. Rag. 6. 23. Még.. 68. 73. 

Heat mandirá n. (r. mand dormire, s. ira) domus. 
In. 5. 52; cf. mandurd. 

Hezıl mandurá f. (r. mand dormire, s. ura in fem.) 
stabulum. 

Weg mandrá (r. mand s. ra) profundus, gravis (de 
sono). Ur. 69. 15. 

Ρε manmata m. (cor agitans, e man pro md- 
nas cor et ma'a agitans, conculiens) amor, deus 
amoris. In. 5. 3. 

HeHd manmaya (e pronom. 1. pers. mat q.v., s.maya) 
mihi devotus. B'. 4. 10. 

Hee[ manyá m. (r. man s. yu) 1) moeror, aegritudo. 
Ν. 9. 4. 2) ira. Su. 4. 16. (Ο6 gr. μῆνις, v. man.) 

Μο] mabr 1. par. (gatdu K. gatyám V.) ire, se 

movere. 

Fee] mamb 4. par. (gatydm) id. Cf. mar». 

SU may 1.átm. id. , 

TIS mayüka m. radius. Ritu-S. 1. 13. Rag. 2. 46. 

πας máyüra m. pavo. — Fem. mayür!. 

1. H3 "T mar mp 6. Δἰπι. interdum par. (nisi potius cl. 4) 

mori. B.2. 20: na έάγαίό mriyaté vá; 
N. 13. 38: Br. 1. 34: 


marisyanti mayá vinä, 2.19: marisydmi; 3.9: 


ná ’präptakälö mriyaté; 


mriyéyam. — mrtá mortuus. Subst. n. mors. Br.1. 
35. — Caus. occidere. Mah. 1. 7276: tató yamalı ... 
ná 'márayat kancdit. (Lat. morior, morbus; gr. 
µαραίνω, (φροτος pro μροτός = mrtá e marta, 
ᾱ-μ[δροσία pro ἀ-μροσία, cf.am rta; slav. Mp mrun 
morior; lit. mirstu id., praet. mirriau, fut. mir-su, infin. 
mir-ti; s-inertís mors; russ. u-rniraju morior, mertvüs 
mortuus, s-mer-tj mors. Αά caus. máráyámi trahi- 
mus hib. marbhaim „I kill, slay", marbhan „a corpse, 


dead body" etc.; goth. maur-thr caedes.) 


Man mandára — mi πε αγά mr£. 


2. iE (7) mar (mf) 9.par. mrnámi (ναἆ ϐ) inter- 
ficere. 
marakata m. smaragdus. Meg. 74. (Gr. σμα- 
βαγδος, lat. smaragdus.) 
HjUI morano n. (r. mar mr s. ana) mors. H. 4. οὐ. 
Ν. 10. 10. 
Wu masidan. piper. Am. 
maríéi, ved. märici m. f. 
Rag.9. 13. 13. 4. 
i» HEP Le] marícipa m. (e praec. et pa bibens) nomen 
cujusdam Geniorum ordinis. Su. 3. 5. 


luminis radius. 


Hg morá m. (ut videtur, a r. mar mr s. u) aquá carens 
locus, desertum. Rag. 4. 31. Hit. 8. 7. 

Ἠρα marut m. 1) ventus. 2) ventorum Genius. In.2. 13. 

AA meráütvat m. (ventis, ventorum Geniis 
praeditus, circumdatus) cognomen Indri. À.4.12. 


TT markata m. simia. Lass. 2. 10. 
ο 
Ar T T«T marki mrk$ 1. et 10. par. v. ὃ γαΚὰ. 


"3 FT PT marg mrg 10. Atm. interdum par. etiam 4. átm. 

mrgáyámi, mrgáyé (gr. 307), mrt. 
Quaerere. H. 1.25: p ánfyam mrgayámi; N.12.118: 
kin vd mrgayasé vané; 193. 65: mrgayisyanti 
tà badré bartáram; 16. 2: 
lam. — mrgáyána quaerens (gr. 533). N. 18. 2. — 
Perscrutari. Mah. 4. 865: mrgayitvá bahün grä- 


Ct. márg. 


€ 
mrgayadvan na- 


ae. 


We] mars 10. par. i. 4. märg. 


"i η 


ο 


maré mrg 1. et 2. par. interdum ätm. cl. 1 
(in omnibus formis auctis vrdd'im sumit loco 
gunae, e. c. märgmi, mrgmds, már£ámi, már- 
£ámas, mamá'r£a, mamrimás; in tertiis personis 
pl. tempp. specialium et praet. redupl. tam formam 
auctam quam puram admittit) 1) abstergere, siccare, 
B'att. 14. 22: 
mamrgusca parasvadän; Man. 8. 317: annád£é 
brünahá máréfi ... kilvi$am; Mab. 4. 722: οὐ γι 


purificare. kadgán mamáré£uséca 


πό gz mard mrd — 


mama märgasva.— mrifá purificatus, purus, cla- 

rus; de aquá. N. 12. 36: mrstasaliläm dpagám. 

2) mulcere. R. Schl. I. 46. 7: pánind sa mamärga 

tám; v. praef. pra. (Cf. mádré, mars mrs, maé£, 
maüfg,muf,muf£; lat. mulgeo, mulceo; gr. ἆ-μέλγω: 
germ. vet. milchu mulgeo; goth. miluks lac; lit. melzu 
mulgeo; slav. miQun id.; fortasse bib. dreugaim „I sooth, 
Blatter, decoy, delude" e mreugaim, sicut gr. B gaSvs e 
μραδυς = scr.mrdü; bleaghaim ,I milk”.) 

c. apa auferre. Man. 9. 27: gdrbikanddi ’'nd dvigd- 
nám apamrgyatl. 

c. ava detrahere, demere. Mah. 1. 5487: d'anur£yám 
avamréya. 

c. d abstergere. Mah. 2. 2224: s4 vivarnam ámréya 
muk'af karéna. 

c. ni id. Man. 3. 216: 
nimréyát. 


tésu darbééu tan hastan 


c. pari abstergere, siccare, purificare. R. Schl. Π[. 72.91: 
yéna(pánind) mdán ra£asá dvastam abikinam 
parimáré£ati; Mah.3.584: Vaks$usf parimáréantf. 
Trop. Rag. 14.35: vácyan tydágéna patnyäk pa- 
rimärsfum diccat. 

c. pra 1) abstergere, purificare, abluere. B'att. 17. 55: 
kadgän; Man. 2. 60: dvih pramrgyät tató mu- 

| kam; Rag.3. 4: 
Ν. 5. 4: pramrifamanikundala. 


ἑαΐέπα löcand pramríéya; 
Trop. auferre, 
demere. Rag. 6. 41: ayasali pramrifarm. 9) mul- 
cere. In. 2. 24: pramár£amánali sanakdir b4- 
hüld 'sya; Sá. 5. 102. 
c. vi abstergere, purificare. Sá.5. 96: vimr £y A "érüni 
nétráb yám; Dr. 6. 17: därumuk am vimréya. 
c. zer id. Mah. 2. 2186. 
τς τς mard mrd 6. et 9. par. exhilarare. B'att. 7. 96: 
amrditvd sahasrákéam (schol. asuKina 
krtvä). In dial. véd. mard mrd, mar! mr! et mari 
sa nó 


mri 4) exhilarare, laetificare. Rgv. 36. 12: 


mrla mahán asi „tu nos exhilara: magnus es”; 


πα πα mard πι; ἆ. 289 


17. 1. 114. 2; Yagurv. (v. Westerg.): na tvad anyó 
magavann asti marditd. 2) cum dat. blandiri, 
favere, propitium esse. Rgv. 114. 6: tanaydyu 
mrla. 3) reficere, corrigere. Rgv.-V. (v. Westerg.): 
yad άἄραέ έακγήια tat su mría. 4) intrans. gaudere. 
Rgv.-V. (v. Westerg.): mria suksSatra mriaya.—' 
Caus. cum dat. in dial. véd. favere, propitium esse. 


(C£. mand, 


mad, mand, mud, pard prd; lat. blandus.) 
Ο 


πα TI 


N 


Rgv. 12. 9: tasmä4i p4vaka mrtaya. 


marn mrn 6. par. (hinsdydm K. hinsé V.) 
occidere, ferire, laedere. Cf. mar mr. 
Wer mártya m. (r. mar mr s. ya inserto /) mortalis, 
omo. In. 1. 31. N. 4. 7. B'. 9. 21. 
mard mrd 9. par. 

Rn N. 13. 11: . ma- 
hítalé; 39:mrdi(d hastiyáténa; 23.16: puspäny 
upádáya hastáb yám mamrd£;R. Schl. II. 27. 7 
mrdnantí kusakanfakán. 2) fricare. Mah. 4. 467: 


hasténa mamrdécái "να lalátam. — Caus. 1) con- 


interdum átm. 1) con- 


sa tam mamarda .. 


terere. R. Schl. I. 1. 72: mardayámása tóranam. 
2) fricare. Up. 52. 


mal e mard, mutato r vel d in /; lat. mordeo — 


(Cf. mrad, rad mordere; präcr. 


caus. mardáyámi, v. gr. comp. 109”. 6; mando, 
mutatä liquidä r in n; mo/o, mola, malleus e mardeus; 
gr. μυλη, µέλδω, ἀ-μαλδύνω, ἄ-μαλος, ME KA mr dá; 
goth. ma/vja contero, mala molo, malo tinea; anglo- 
sax. s-ınelte, germ. vet. smilzu liquefo — µέλδω, prae- 
fixo s, quod ad praef. sam referri potest, v.Pott.1.215; 
anglo-sax. smylt serenus, placidus, tranquillus, tenuis, 
v. 73 mrdü; lit. malü molo, mald-inu et mal-inu 
molendum curo; russ. me/ju comminuo, molo, mojj 
tinea; hib. meilim „I grind, pound, bruise", millim 
„I spoil, ruin, marr”.) 

c. ava 1) conterere. R. δελ]. II. 93. 8. Mab. 3. 16316: 
nagaradväram avámrdnát. 2) fricare. Mah. 4. 
468. 

c. d conterere. R. Schl. II. 96. 20. 
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c. pari 1) fricare, abstergere. R. Schl. II. 77. 26: 
asräni parimrdnantáu. 2) superare. Μαϊ. 1. 4979: 
έαυό laksy4biharand sarván sa parimardati 
(cl. 1). 

c. pra conterere, devastare. Mah. 1. 4467: pramrdya 
purarásfráni. 

c. vi id. Man. 4. 70: na mrilóstan vimrdntydt; 
Mah. 1. 5504: vimrdya rästram. —  Caus. id. 
R. Schl. II. 88. 2: vimardita. 

Merl mardana (r. mard mrd s. ana) 1) n. actio 
conterendi. 2) n. frictio, affrictus. Up. 55. 3) m. con- 
tritor. Dr. 6. 14. 

m] Πε] mord' mrd' 1. par. ätm. (und? Κ. klidi V.) 

humidum esse, humectari. — In dial. véd. occi- 
dere. Rgv.-V. 73. A (v. Westerg.): πιά nó mard'iitam; 
25.4: na mardih. (Vid. mrda et cf. mar mr, 


mard mrd.) 


ο 
HS] mard 1. par. ire, se movere. 
ο 


He] marman η. (r. mar mr s. man) 1) articulus 


(corporis). B'att. 16. 15. 2) sensus secretus, secretum. 
Hit. 84. 13. 

HH, marmara m. (a sono dictum) susurrum, murmur. 
Rag. 6. 57: ttré su táltvanamarmarésu. (Cf. lat. 
murmur, gr. μορμυρω, germ. vet. murmurón mur- 
murare.) 

HT mary á f. limes, finis, terminus. 

TT maryádá f. (e praec. et da dans vel áda su- 
mens, in fem.) id. 

Ha marv t. par. (pürané Κ. püártáu gatáu V.) im- 
^ plere, ire... Cf. par (pf), pür. 

As] AI] m ars mrs 6. par. 1) tangere. 2) considerare, 

reputare. Saepe scripturä confunditur cum 
mars mri. (Vid. marg mrg et cf. lat. mulcere; 
fortasse hib. mear „a finger, a toe", a tangendo nomi- 
natum; mearach: „a fingering or the act of touching 


a musical instrument.) 


c. anu considerare, reputare. R. Schl. II. 11. 9: hrda- 
yam apy étad anumrsyó 'dvarasva mé. 

c. pará 1) tangere, attingere. Mr. 166. 20: galadara 
nirlagas tvaA yan mám ... staniténa bisa- 
yitvd därdhastdih parämrsasi; N. 16. 15: ha- 
stihbastaparámréfám ... padminím; Sak. 125.3: 
vayasya kali pativratám anyali parámarsjum 
utsahaté. Mulcere, permulcere. Rag. 3. 68: par4- 
mrsan harsacaléna pániná tadíyam aüngam.— 
nárím stuprare. Batt. 17. 38: nárír anyadıyah 
parámrsan; Mah. 3. 16153: £aptó hy é$a purd 
pápó vadün rambám parämrsan (sic legendum 
pro parämr$an). 2) prehendere, capere. B'att.12.16: 
süläni parámrsantali, Mah.4.461: praddvantíü 
kesapäsd parámrsat. 

c. pari 1) mulcere. R. Schl. II. 10. 25: snéh4dt pari- 
mamarsa tám, 26: parimrsyaca pánib yám. 
2) prehendere. R. Schl. II. 23. 5: kKadgam pari- 
mrsan rósát. J) considerare, reputare. R. Schl.I.2. 20: 
vákyan tat parimrs ya. 

c. vi 1) mulcere. R. Schl. II. 20. 32: υἰπιαπιαγόαόα 
pänind. 2) considerare, reputare. Sá.1.30. B.18. 63. 
Etiam átm. Mah. 3. 15477: vdkyan vimamrsé (ed. 
Calc. vimamrse) d'iyd. 

c. vi praef. pra considerare, reputare. Dr.6. 7: tat 
pravimrsya rágá próváca. 

t. HH ΣΠ mars mrs 1. 4. et 10. par. átm. tolerare, 

T "sustinere, perferre. Man. 4. 217: mrsyanti 
yecö 'papatim; R. Schl. I. 1. 74: mamarsa r4- 
ksasän víró mantrinas tán γαάγέδαγά: Man. 
8. 313: yali ksiptó marsayaty ártáili; Mah. 6. 
416: kancit kálam iman dévá maríayad vam; 
2.1571: dulikam mahan marsaydmi.— na mará 
non perferre — irasci (v. amarsa, amarsana) 
c. acc. rei. Mah. 1. 5135: n4 'mrsyata υαέό ssya 
tat. Absol. Μα]. 9. 706: sa tdir ab ihatali saük yd 


nd 'maréayata. — Condonare Ur. 76. 2 infr.: 


ος 


Wd gqmaré mré — πε mahá. 


(Cf. Par Pr, uude 


fortasse mari mri, mutato » in nasalem ejusdem 


marsayatu mahärädgal. 


organi, additä sibilante.) 
c. vi i. q. simpl, Mah. 3. 15441. 


C 
2. qu ΣΤΟ mer: mrá 1. par. (sécan4) conspergere, 


irrigare. 
: C 
Seq Tel marl ımrl v. mard mrd. 
EA 
r 
IE TE mari mri v.mard mrd. 


Cf. vars vr. 


mal 1. átm. 10. par. málé, maldy4mi (ἀ ἄγαπό 

K. d'rrdu V.) tenere. 
Tp mald, véd. mála m. n. sordes, lutum. N. 16. 13. 
17. 6. 8. (Lett. mdis lutum, argilla; lit. mölis id.; 


germ. vet. md/, mäli in compp. aug-máli collyrium, 


ana-máli nota, stigma, cicatrix, macula, wund-máli 


cicatriz, Wund-Mal, /fch-m4l stigma, signum in cor- 
pore; nostrum Mal. Fortasse lat. macula e malicula.) 


πε[α{ Σε] metapaükin adj. (e Dvandv. malaparika 
sordes et pulvis, s. /n) sordibus et pulvere obductus. 


Ν. 24. 9. 
TII πιά/αγα m. nomen montis. Wils.: „a mountain 
or mountainous range answering to the western Ghäts 


in the peninsula of India.” Rag. 4. 46. 


Ter malayaga m. (e ındalaya et £a natus) santa- . 


lum. Ur. 42. 2. 

Wee malind (a mald s. ina) sordidus, lutulentus. 
N. 10. 6. 12. 23. (Pottius apte huc trahit gr. µέλας, 
lit. mélina's caeruleus; v. sq.) 

Heres malinámbu m. (e praec. et dmbu aqua) 
atramentum librarium. Méd. 

πατε malímasa (a mald) sordidus, turpis. Rag. 

2. 53. 3. 46. | 

ΣΤΕΙ mau 1. átm. 1. q. mal. 

πεί malla m. pugil. 

FIeET mái f. planta, Jasminum Zambae. 

HÍETSRT millikd (a praec. s. ka in fem.) id. Reg. 9. 41. 

MEIT (noU f. id. Lass. p. 69. 
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mav 1.par. (nahi) ligare, vincire. Batt. 9. 90: 

tam mévuli srükalddibili. Vid. má, mavy. 
HU mavy 1. par. id. 

mas 1. par. (Saó dé K. d’vandu kóp? V.) sonare; 
Cf. mis. 
HS masaka m. culex. 


irasci. 


mas 4. par. (hihsdyám K. vad' V.) ferire, occi- 
dere, laedere. Cf. mus. 

τίς mái f. atramentum librarium. 

mat mas? f. id. Up. 67. 


ICH mask ire, se movere; v. mask et cf. makk. 
ος 


ΣΠ mas 1. par. metiri; v. má. 

WRIT mási et af mos? f. i.q. masi, mast. Am. 

HF mask i. q. mask. 

HET masta n. caput. Lass. p. 70. 

ern mástako m. n. (a praec. s. ka) id. Hit. 85. 13. 

τ[εᾶεεῃ mastiska m. (ut mihi videtur, a masta ca- 
put) cerebrum. (Cf. slav. modjg.) 

το mah 1. et 10. par. mdhdmi, mahdydmi (pügä- 

7 yám K. püge V.) honorare (magni aestimare). 

Mah. 3. 13326: mahitvá; Rag. 11. 49: práhinócca 
mahitam ... puródasam, — Praef. sam in dial. 

véd. parare. Rgv. 94. 1: iman stómam arhaté 

gätavddasd ratam iva sammahémá manfsayd 

„huncce hymnum Agni venerabili, currum veluti (fa- 

(V. manh et cf. hib. 


mogh, modh „respect, honour"; cambro-brit. myged 


ber), paramus mente"; 111. 3. 


id., nygaw venerari; germ. vet. machdn; anglo-sax. 

macian facere, formare, parare; gr. µηχος, μηχανη.) 
Hg maha m. (r.manh vel mah crescere, s. a) bos bu- 

bulus. Hém. (Cf. mahi sd, cambro-brit. mohyn taurus.) 
τοτο mahattvá n. (a mahánt s. tva) magnitudo. 
Heft maharsi m. (Karm. e rnahá q.v. et ri sapiens, 

sanctus) magnus sapiens, magnus sanctus. In. 5. 25. 
τεῖ mahá in initio compp. Bah. et Karm. pro mahänt, 

v. gr. 614. 

37" 
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HeIetrd mahákáya (Bah. e mahd et Κάγα corpus) 
magnum corpus habens. 

TerTefede 3mm mahákafitatasrónf adj. fem. (Bab. 
e mahá et kafi, tafa, srönf) magnas coxas, clunes 
et magna femora habens. In. 2. 32. 

mahägdra (Karm. e mah4 et górá) valde 
terribilis. Up. 22. 

HglcHe] mehätman (Dah. e mahd et dtmän) magnam 
animam, magnam mentem babens. H. 1. 32. 

ICH | mahádéva m. (Karm. e mahá et dévá deus) 
magnus deus, sic praesertim Sivus nominatur. 

mahád yuti (Bah. e mahá et dyuti) magaum 
splendorem habens. H. 3. 2. 

HeTeret mahánana (Bah. e mahá et ánana 09) 
magnum os habens. H. 3. 2. 

τΕΠε[ΕΙ mahdnasa m.n. (ut videtur, e mahá et anas 
cocta oryza, adjecto a) culina. N. 23. 20. 

HaT TA mahánáda m. (Bah. e mahä et nádd) 
magnum sonum habens. In. 3. 4. 

Hg] mahán:t (r. manh vel mah crescere, uude est 
part. praes.; in casibus fortibus tamen, vocativo ex- 
cepto, änt pro an^, v. gr. 187) magnus, transl.: gravis. 
N. 1. 3. 2. 24. 8. 2. (V. manh.) 

Heg eiisthedg mahäprstagalas kanda ad). (Bah. 
e mahá et prétá, gala et skandd) magnum dor- 
sum, collum (et magnos) humeros babens. H. 2. 4. 

Heels mahdbala (Bah. e mah4 et δάΐα) magnam 
vim habens. H. 1. 1. 

TSTSITSs mahá'báhu (e mahá et b4hu bracbium) 
magna brachia habens. 

HETTIT mahäbäga (Bah. e πια]ιά et bága fortuna, 
felicitas) magnam felicitatem habens, praestans, excel- 
lens. In. 1. :6. 

Ten TD 24 mahábágya n. (Karm. e mahá et bágya n. 
felicitas) magna felicitas, praestantia, divinitas. S3. 1. 1. 7. 

HenIs mahábuga (Bah. e mahá et büga) magna 


brachia vel magnas manus habens. In. 5. 55. 


Hem mahäkdya — mat mahí. 


HaTHE mahámuka m. (magnum os habens, e 
mahá et muka) nom. pr. Dr. 8. 16. | 
HerTHHUser mahámégasvana (Bah. e maháméga 
magna nubes et svana sonus) magnae nubis sonum 

babens. In. 1. 5. 

Her e8áyaíaos adj. m. f. n. (e mahá et yá- 
fas n. gloria) magnam gloriam habens. Su. 1. 42. 
Hen" mahärata m. (e mah4 et ráta currus, heros) 
1) magnus currus. In. 1. 17. 2) saepissime: magnus 

heros. H. 2. 4. 

πεπνίεη mahártavant (a mahárta [πια [ιά 4- á r ca] 
s. vant vat) magni re vel magno fructu, magno com- 
modo praeditus, gravissimus. Sä. 5. 50. 

HEISE mahárha (Karm. e mahá et arha dignus) valde 
dignus, praestans. H. 1. 33. Su. 1. 30. 

Were mahávaktra (e mahá et vaktrá) maguum 
os habens. H. 2. 6. 

Hera mahávírya (e 5ahá et vírya vis, virtus, 
fortitudo) magnam fortitudinem habens. Su. 1. 3. 
Here mahdávíryaparákramaadj. (emahá 
et Dvandv. v/rya + parákrama) magnam virtutem 

et fortitudinem babens. H. 2. 2. 

Ware ahávrata(e mahá et vrata votum) magnum 
votum babens vel voti, studiosus, memor, voto fidus. 
Su. 1. 13. 

Μεσα mahdsaya (Bah. e mahá et ásayd mens, 
animus) magnanimus. Am.; Hit. 120. 5. 

aan maháséna m. (Bah. e mahd et séná exer- 
citus) nomen Kártikéyi. 

MEHR "ahimán m. (a mahänt s. iman) magnitudo. 
B'. 11. 41. Ur. 5. 13. 

πίσα mahisd m. (r. manh vel mah crescere, s. isa) 
bos bubulus. (V. maha.) 

τεστ moehis;' f. (a praec. signo fem. 7) 1) femina bo- 
vis bubuli. 2) uxor regis. N. 1. 7. 12. 95. Sà. 1. 18. 
Dr. 4. 6. M. 18. 

Tel mah? f. (ut mihi videtur, a maha pro mahánt. 


πείσει mahiksit — maz gs mälar -tr'. 


magnus, signo fem. /, cf. pré£'v£) terra. Su. 2. 9. 
(Hib. meag id.) 

Hallein) mahiksit m. (Tatp. e praec. et kit dominus, 
imperator) terrae dominus, rex (cf. preivrksit). 
N. 2. 20. 

ποτε] mahtbr: m. (terram sustinens, e mahf et 
brt q. v.) mons. N. 12. 73. 

HN mahésvara m. (magnus dominus, Karm. 
mahá et /svard) deus Sivus. Su. 3. 23. 

HeT& fu mahódad'i m. (Karm. e mahá et udad'i 
mare) magnum mare. Su. 2. 12. 

1. ΣΠ πιά 2. par. 3. et A. ätm. m4'mi, mim? (gr. 332), 

má yé. 1) metiri. mitá mensuratus, praesertim 
modicus, paucus, exiguus. Sá. 1. 6 (cf. mitdsana, 
mitampaéca apud Wils.). 2) in dial. véd. dare. 
Rgv. 120. 9:. ráyéca nó mimttan vägavatydi | 
isdda πό mimitam ,opulentiaeque nos date, vigore 
clarae, ciboque nos date”. — Caus. 1) metandum cu- 
rare. Mah. 1. 2024: can désam mápayAámásur 
yagüáyatanakáranát; 1. 5319: mdpaydmäsa 

médiním. 2) metiri, transmeare. Mah. 1. 5842: 

pándaván dadrsé ... πάραγάπάπ nadigalam. 

(Vid. mas, 3. m! et cf. gr. με-τρον, μῖμος, µιµέομαι; 

v. má praef. upa et sam, ἄ-μοτος, quasi amitaın 

pro amátam; lat. me-tior, mo-dus, im-mä-nis; goth. 

MAT metiri, mita, mat, adjecto 4, v. gr. comp. 109°. 1; 

lit. mattöju metior, más-tas euphon. pro mät-tas cu- 

bitus, Émácius e matius modus, mensura, mé-tas annus, 

v. samä; slav. méra modus, mensura; lit. πιεγὰ 1d.; 

hib. mead „a balance, a scale", meadaighim „I weigh, 


balance, consider".) 


2 


upa: upamita similis, Bar. 3. 17. 

ο. nis efficere, creare. Su. 3. 12: nirmamé yösitan 
divyám; 18: nirmitä, Man. 1. 13: divam bü- 

minda nirmamé; Hit. 21. 20: snáyunirmitd δέ 

päsdädh. 


c. nis praef. vi id. N. 17. 7: d dtrd vinirmitali. 
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c.pari admetiri, transl. destinare. B'ar. 3. 50: dyur 
varsasalan nrnám parimitam. — parimita 
modicus, paucus, exiguus. Sá. 1. 5. 

c. pra i. q. simpl. apraméya non mensurabilis, im- 
mensus. Dr. 1. 8. B'. 11. 17. 

c. sam: sammita 1) similis. N. 16. 4: grámán na- 
garasammitán. 2) consentaneus, congruens. Sá.5. 50: 
yat4 yacá bLAiasi darmasammitam manósnu- 
külam. 

2. ET πιά 3. par. átm. sonare Rgv. 38. 8: vdsrd 'va 
vidyun mimäti „mugientis instar (vaccae) fulmen 
sonat". 

3. ΤΠ πιά ne, particula prohibitiva, quae construitur cum 
imperativo. vel temporibus, quae loco imperativi po- 
nuntur. H. 3. 7. Imperativo subintellecto. Dr. 4. 23. 
(Gr. 44; hib. mi, particula negativa in initio compp.) 

Nip mänsa n. caro. Ἡ. 2. 2. 7. (Slav. manso neut. 
id.; lit. mesà fem. id.; goth: mim;a id.; germ. vet. πιός 
neut., them. mósa, cibus; nostrum Mus, Ge-müse; hib. 
maise „food, victuals”.) 

FIITETER πιά κ ἑέκα m. (ut videtur, a maksd4, quod etiam 
apem significare videtur, suff. ika; secundum Wils. a 
makéíiká apis) mel. (Hue trahi posset germ. vet. walıs 
neut. cera; anglo-sax. värx, ver, veax; lit. waska-s m.; 
russ. vosk, mutato m in v.) 

τῃτ[ξ mAksagan. (e praec. et £a natus) cera. 

: máükis 1. par. (káriks$dyám Κ. sprhi V.; seribi- 
^tur πιά κά) desiderare; cf. káik£s. 

τσι mägada (f.-7,a magad'a nomen regionis, s. a) 
magadensis. Rag. 1. 57. 

τΠίτ{ΕΙ πιά έέγαπι adv. (e má et écíiram diu) sine morá, 
statim, c. imperativo vel ejus vice fungentibus tempo- 
ribus. H. 4. 13. N. 3. 9. 18. 17. M. 47. Sä. 5. 99. 

Aag mätaliga m. elephantus (cf.matariga). Dr.8.29. 

παπί -ᾱ mátár -tr f. (ut mihi videtur, a r. má 

(Vid. gr. 124 et 

cf. lat. máter; dor. μᾶτηρ: germ. vet. muoter; släv. 


s. tar tr, v. má praef. nis) mater. 
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nom. mati = TAT mátá, them. rater = πια 

mätdr, gen. mater-e; lit. motd uxor, gen. moter-s; 

bib. mathair mater.) 

 HIa feq md4tali m. Mätalis, Indri auriga. 

AA mátula m. (fortasse e mátura, a mátár tr, 
attenuato a in u, suff. α) avunculus. B*. 1. 26. 

mátríaifa (Bah. e mätär -tr et $aijá 
sextus, v. gr. 598) matrem tanquam sextam habens. 
H. 1. 1. 

HIA mátro n. (r. πιά *s. tra) 1) mensura. Α. δ. 1. 
2) materies, elementum, res. D'.2.14. 3) in fine com- 
positorum, ubi a grammaticis pro suffxo tadditico 
habetur: solus, solum, tantummodo. N. 9. 10. 11. 39. 
Dr. 5. 12. 14. Α. 10. 46. (Gr. µέ-τρον.) 

AI πιάέγαΚκα (a praec. s. ka) mensura, modus. 
N. 14. 9. 

HIIS mátsyaka (a mátsya m. piscis, s. ka vel 
aka) ad piscem attinens, piscarius. M. 56. (Hib. 
measach „fishy”, v. mdtsya.) 

πίστη -4dr (v. gr. 263) mei similis, mibi aequalis. 
Lass. 41. 17. _ 

HIg cidit m4drava:t f.(a mddra Madrensis, s.vant 
vat in fem.) i. q. sq. Dr. 8. 17. 

HIgI mádr? f. (a mádra Madrensis signo fem. 7) 
regis Pándus uxor, Nakuli et Sahadévi mater. 
FIG] mádava m. (a mad'u s. a) 1) nomen mensis 

Väisäki, Aprilis-Maii. 2) ver. 

ττεεῇῃ mädav? f. (a praec. signo fem. f) planta repens 
(Gaertnera racemosa). Meg. 76. 

Wd mád'ur ya n. (a mad'ura dulcis, s. ya) dulcedo. 
In. 5. 7. 

1. Ffef mn 1. par. (pd £dy dm K. arc? V.) bonorare, 

colere. — 1.átm.(págdyámK.vicárd arce V.) 
honorare, cogitare, deliberare, perpendere; desid. mi- 
mánsé 1) perpendere, considerare. Man. 4. 224: πιζ- 
mänsitvd ’bayam. 9) comperire. Mah. 1. 3378: ta? 


sarvam ένα putras té na mímánséta, Cf. man. 


uae mätali — mmi máyámaya. 


2. Ar mán 10. par. (fortasse denom. a mána honor) 
honorare, colere. N. 12. 24: na mänayasi 
mám árya rudatfm; Mab. 1. 4467: yat'drham 
mánayámása páura£ánapadán api; R. Schl. I. 
38.8:sdiléndrasutd mänayisyati tan sutam.— 
mánya honorandus, venerandus. Cf. man. 
c. sam i. q. simpl. sammänita bonoratus. Dr. 3. 8. 

τῃε[ mána n. (r. mán vel man s. a) honor. In. 5. 50. 
S4. 5. 49. B'. 6. 7. 

"Ie& mánada m. (e praec. et da qui dat) qui ho- 
norem tribuit, in vocativo fere solum invenitur, ad 
venerationem erga aliquem exprimendam. In. 5. 44. 
Ν. 4. 4. Sà. 5. 51. 

HIeTTRTq. -q mänayitär -tr m. (r. πι cl. 10, 
s. tár tr) honorator. In. 4. 9. 

τῇε[ξε[ mánavá m. (a Manu oriundus, e mánu s. a, 
v. gr. 682) homo. In.5.6. Br.2.2. (Huc potius quam 
ad puns q. v. traxerim goth. manna id., th. ınannan, 
quod fortasse per assimil. e »nanvan; nostrum Mann.) 

τ[[εΙΕ{ mdnasa n. (a mánas s.a) 1) animus, mens. 
N. 13. 19. 19. 9. Dr. 1. 11 in fine compp. Bah. 2) lacus 
hujus nominis in Himälayo. Meg‘. 11. 

Wifeie] min in (a mána honor, s. in) superbus. Rag.13.38. 

Mag mänusa (a mánu producto a, s. ia pro sa, 
v. gr. 101?) 1) m. homo. H.2. 12.13. 2) adj. (fem. {) 
humanus. H. 2. 8. B.. 4. 12. N. 1. 2. 
N. 13. 55. 

HIequ] mänusya (a mánuia s. ya, nisi a manusya 
S. α) humanus. H. 2. 12. N. 19. 27. 

TI] mán" 1. par. (kun*, scribitur m44) i.q. kunt‘. 

ος mant. 


mänus? subst. 


TIHe 4máka pron. poss. (fem. -f, v. gr. 265) meus. 
B.1.1 9.7. 

τσ máy4 f. (r. má s. y4) praestigiae, magia. H. 4. 47. 
Su. 1. 13. 20. B'. 4. 6. N. 13. 26. 

HATH? m á y d ma y a. (a praec. s. nay a) magicus, magià 
effectus, praestigiis praeditus. In. 1. 7. , 


may máyu — [Heg minv. 


aa πιά γή m. bilis. 

Ἠ[τεπα mdrakata (lem. -/, a marakata s. a) sma- 
ragdinus. Hit. 7. 16. 

FIG märisa m. persona venerabilis, in linguä scenicä 
histrio primarius. Wils.: „the title of the mana- 
ger, or principal actor". Ur. 4. 7. 

Arad märutd m. (a maruüt s. a) aér, ventus. Am. 

HIS márkandéya m. sapiens, sanctus hujus no- 
minis. 

2i márg 1. par. átm. et 10. par. quaerere. N. 12.125: 

tam márgámy aparágitam; 13.62: tam már- 
gamáná bartäram. Cf. marg mrg. 
c. parí id. B'. 15. 4. 

τ[[σί márga m. (r. márg s.a) via. In. 8. 26. 2. 12. 
Ν. 13. 10. 

HD ur márgana n. (r. márg s. ana) acto quaerendi. 
N. 17. 33. 

HD märgasirsa m. (a mrgasirsa [dorcadis 
caput habens, nomen astri, in quo luna est plena] 
9. a) nomen mensis, November-December. B'. 10. 35. 

AT märg 10.par. (JabdE K. mr£ádvanyóh V.) 
^ sonare; abstergere, purificare. N. 13. 46: amärgi- 

tám. Vid. marg mr£. 

ATi? märgära m. (r.marg mrg vel märg s. dra) 
felis. Απι. 

sta] märdava n. (a mrdü mitis, mansuetus, s. a) 
mansuetudo. B'. 16. 2. | 

Wedel (4/ac f. planta, Jasminum grandiflorum. 
Meg. 96. 

HIT 7414 f. sertam floreum. 

He] mälyan. (a πιᾶ 14 s. ya) id. Su. 4. 4. N. 2. 11. 

We mds m. (r. mos) 1) luna. 2) mensis. (Cf. gr. 
µήν, µήν-ός e µήνσ-ος ejecto 6 sicut e. c. in "e = 
scr. hansd anser; russ. mjesjas’ luna; lit. menü luna, 
mensis, a them. menes, gen. menesio a them. menesia, 
v. gr. comp. 147. 2; goth. ména; germ. vet. máno 


luna; v. sq.) j 


295 


STET nAsa m. (r.mas metiri, s.a) mensis. (Lat. mensi-s 
insertä nasali, attenuato a finali in ἑ, hib. mios id.; 


cambro-brit. mis, v. mds.) 


πιο mäh 1. par. átm. (män£) bonorare. Cf. mak. 


"T mi 5. par. átm. (praksépané K. ksépé V.) jacere, 
projicere, prosternere, dejicere. Rgv. -V. (v. Westerg.): 


tvá márutó minötu. 
T , € 
TTS mié 6. par. micé dà mi (ν 4 ἆ ϐ) vexare. Cf. pic. 
N 
πια mitá v. má et mi. 
(τή mierd (scribitur etiam mittra, a Tr. nid amare, 


s. tra) 1) n. amicus. H. 1. 42. N. 9. 30. 2) m. sol. 
GT3IRI πιἰεγόεᾶ f. (a mitrá s. t4) amicitia. 


FT mit 1. par. ätm. (vad'? K. υαἀ 6 médáyám V.) 
4) ferire, laedere, occidere. Rgv.-V. (v. Westerg.): 
sah yan mahf mitat! spardamáné (schol. ma- 
hatyáu parasparan hinsantyáu send). 2) in- 
telligere. Cf. mét', 1. mid, mé d, méd., 

fiet mituna n. (r. mit‘, v. m&t‘, suff. una) par ani- 
mantium (diversi sexus, ut puer et puella). Br.2. 10. 
N. 5. 39. 23. 24. 

Meat mieya adv. falso, fallaciter, frustra. N. 12. 14. 
13. 17. Sá. 6. 14. B'. 18. 59. 


EM 

1. TE mid 1. par. átm. i. q. mit. 

2. [Tg mid 1.ätm. 4. et 10. par. mé dé, mé dyámi 
(gr. 305), medaydmi (snéhané K. snihi V.) 

1) pinguem, adiposum, unctum esse vel fieri. K.: sra- 
ména käyd na médyati. 2) amare. K.: médaté 
putré pitá. — Part. perf. pass. minnd, méditd. 
(Cf. mind, mand; lit. myliu amo, mielas carus, mu- 
tato d in /; russ. milyı comis, benignus.) 

PIrz mind 10.par. (scribitur mid, gr.110°) i.q. 2.mid. 
(CF. mid, mand; germ. vet. minna, minni amor, 
fortasse per assimil. e minda, mindi.) 

[ειτε minv 41. par. minvámi (s4k&, scribitur miv) 


irrigare. Cf. pinv, ninv, mih. 
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f" mil 6. par. átm. obviam fieri, obviam venire, oc- 
currere, convenire, societatem inire, Hit. 43. 11: 
γέέά "nyé suhrdak samrddisamay4 dravy4- 
bildidkuldli ... td sarvatra milanti; 67. 19: 
sarváili pasubir, militvd, sinhö vignaptahi, 
38. 9: kaddlic ditrdügandmä mrgah, kéná "pi 
trásitas, tatrá 'gatya militak. (Fortasse mil 


e mid mutato d in /, cf. mét, mit’una.) 


TI] mis 1. par. i. q. mas. 
οί misr 10. par. miscere (ut videtur, denom. a nisra). 
"Mat. 1. 5724: läksayäcd ’py analpayá mrtti- 
kám misrayitvä4; Sak. 24. 4: vdcan na misra- 
(Cf. 1. mis; gr. 


µιγνυµι; lat. misceo; lit. maisau; slav. mesun; germ. 


yati yady api madvacdbih. 


vet. miskiu; hib. measgaim „I mix”, measg „among, 
amongst”; cambro-brit. yn-musk.) 

[MS] misra (ut videtur, a r. mis, cf. mis, suff. ra) 

mixtus. B'. 18. 12. In. 2. 2. 

1. [σα mis 1. par. conspergere. misfd 1) conspersus. 
2) dulcis, suavis. mistd n. cibus lautior, deli- 
cator. N. 18. 6. Cf. mari mri. 

2. FIT mis 6.par. (spard'áy4ám K. spard eV.) aemu- 
lari, certare, — Part. praes. in gen. absol. in vito. 

Mah.1.7179: (du párt'ivánám miéíatán naréndra 
krs$nám upádáya gatáu narágryáu; 8159: tvan 
daksyasd snaga kándavan dävam adydi ’va 
misató ssya sacfpatéli; 9. 2535: dártaráégrán 
rané hatvá misatän sarvadanvinán £amanü 


3. 10464: 


váriikyám anávrstyám mahátmaná vrésfam 


gantásmi na éirát; téna dvádasa- 


... misató vagrapáninali. (V. praef. ui et ni 
et cf. mil; russ. migaju et migu nictor; lit. mirkloju 
id., rnégrni dormio; fortasse lat. nico, nic-to e nimic-o, 
nimic-to = scr. nimisámi. — Benfeyus huc trahit 
lat. micare.) 

c. ut aperire oculos, proprie aufschlagen. B.65. 9: 


unmisan nimisann api. 


fim mil — mi. 


c. ni claudere oculos, proprie niederschlagen. Mah. 
3. 10619: matsyali suptó na nimisali. 

ME mih 1.par. mé hdmi, fut. aux. möksydmi, part. 

perf. pass. mfd'd (gr. 102). Effundere, praeser- 

R. Schl. Ἡ. 75. 21: 

méhatu; Man.4.52:praty agnim prati süryanda 


gr. 
’ , ’ e , ο ve 
ὀ-μιχέων µοιχιες, µοιχαω: lit. rnyzu mingo, meslas 


tim mingere. süryam prati 


... méhatali, (Cf. minv; lat. mingo, rnejo; 
fimus, mezà stercus egero, mig-la nebula, v. Hu m4sd; 
anglo-sax. MIG mingere, míge, mh, migon; island. 
vet. MIG ıd.; goth. maihs-tus fimus, adjectä sibilante; 
nostrum Mist.) 

1. qi mí 9. par. átm. míná' mi, mine, iu dial. véd. 

miná mi, mind (hinsdydm K. vad' V.) ferire, 
occidere, delere. Rgv. 71. 10: γύραή garimä mi- 
náti; 92. 12: aminatf ddivydni vratáni; 117.3: 
minantä (= minantáu) dasyór asivasya πιᾶ- 
y 4l. — Part. perf. pass. mfná. 

c. d i. q. simpl. Rgv. 79. 2: d (6 suparná aminanta 
évdili „tuae bene alatae (luces) feriunt (nubem) cum 
properantibus (ventis)". — ätm. sibi mutuo aliquid 
delere. Rgv. 113. 2: dydvd varnan carata ámi- 
máné „coelum percurrunt (nox et aurora) suum mu- 
tuo colorem delentes”. 

c.pra i.q.simpl. Rgv.32.4: máy inám amináli pró "ta 
m á y áh „praestigiatorum fregisti praestigias”;25.1.92.11. 

2. qi nf 4.ätm. perire. Rgv.-V. (v. Westerg.): durmi- 

träsd mimánd £ahur bó£and. — Caus. πιά- 
páyámi, v. gr. 468. (Cf. mriyd morior, unde for- 
tasse m/yé ejecto r producto i.) 

c.pra perire, mori. Man.9. 247: bálásca na pramt- 
yanté; R.Schl.1I.75.28: anapa?yali pramfyatám. 
— pramíta mortuus. Man. 3. 245. — Caus. occidere, 
delere. Man.1. 57: /dan sarvan dardlaran sangi- 
vayaticá 'éasram pramüpayaticá "vyayali; 
8. 295: sa έδὲ... pramápayét pränabrtah, 
11. 89. 129. Mah. 3. 13322 


au πιέ — Ha muc. 


3. mm: 4. par. (gatdu) ire. (Vid. sq. et cf. πιά 
sgf. 2.) 

4. mt mf 10. par. (gatdu matyám) ire; intelligere. 
(Vid. 3. mf et cf. lat. meare.) 

Ae mid’a v. mih. 


Hiec míná m. piscis. 
slut mim 1. par. (ut videtur, forma redupl. a r. 8. m’) 


ire; sonare. 


tag mtm4n: v. mán. 


mtl 1. par. (nim&SJand K. nimés£ V.) nictari, 
connivere. Gita-G. 10. 16: yatra svidyati, mt- 


lati (schol £rfkrin4 kianan svidyati mflati 


sati). Se claudere (de oculis). B'att. 14. 54: tasy4 
mimflatur nétré. — Caus. claudere (de al): 
Még. 109: Ιόέαπό mtlayitv4. 
€. ut aperire (oculos), aufschlagen. Batt. 16. 102: 
udamflfl láécané; Mah. 3. 11155: ffad unmflya *) 
ldcané. Se aperire (de oculis). B'att. 16. 8: unmt- 
liiyati daksur m4 υγέἀ. — Caus. aperire (oculos). 
Ur. 5. 14: dtad unmllaya daksur dyatam. 
ni 1) claudere (oculos), niederschlagen. Ur. 5. 9: 


o 


Bayanimflitäkst. 
Rag. 8. 37: 
hrtadandrä tamasé ’va käumud!. — nimílita 


Etiam omissä oculos exprimente 

voce. nimimfla naróttamapriyá 
= nimflitákia clausos oculos habens. Rag. 1. 68: 
praé£dlópanimftlitali *), 2) dormire. Man. 1. 52: 
yadä svapiti darmätmä tadá sarvan nimt- 
lati; Hit. 107. 13: narésvaré £agat sarvan ni- 
mflati nimflati.— Caus. claudere (oculos), expressä 
vel omissä oculos significante voce. Mah. 3. 400: san- 
trásán nyamllayata lóéané; 1.4278: dévf nya- 
mflayat. | 

c. pra i. q. simpl. Gita-G. 4. 19: pramtlati patati. 

c. sam se claudere. Sak. 46.4: saommflanti na távad 
band'anakáíds (αγά '"valitapuspäh. 


3) unmilya et nimflita etiam ad caus. referri possunt. 
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σπα mfv Ί. par. i. q. pfv, unde ortum esse videtur 
mutato p in nasalem ejusdem organi. 
HE makuta n. crista, diadema, tiara. A. 10. 38. 
I mukurd m. speculum. 
HIE mukula m. n. gemma arboris. Rag . 9. 27. 15. 99. 
ipe mukulitá (a praec. s. ita) semiclausus, gem- 
mae arboris instar. Ur. 49. 2. 
πατ muktá f. (part. perf. pass. r. mué s. ta in fem.) 
margarita. Rag. 4. 50. 
inuktáp'ala n. (e praec. et pála) margarita. 
Rag. 6. 28. 16. 67. 
ταπεςῃ muktdvalt f. (e mukt4 et dva?) linea 
margaritarum. Rag. 13. 48. | 
πια müka n. 1) os. N. 23. 23. 2) vultus. In. 2. 23. 
Su. 3. 25. 26. 3) cuspis. A. 3. 26 in fine compp. Bab. 
Transl. frons, e. c. exercitüs. Dr. 8. 8. 
He mukatds adv. (a praec. s. ^as) in conspectu, 
N. 11. 28. 
HEB mukara (a müka 9. ra) 1) adj. sonans, strepens, 


coram. 


crepans. Rag.. 5. 72. 13. 40. 2) subst. m. dux, ductor, 
princeps. Hit. 13. 13. 

HET mukyd (a máka s. ya) praecipuus, excellentissi- 
mus. N. 22. 9. Dr. 4. 3. B. 11. 26. 

HET mukyasás adv. (a praec. s. sas) praecipue. 
N. 8. 21. 

HW mugdd v. muh. 

ipud mugd'atvá n. (a praec. s. iii abstractum prae- 
cedentis. Ur. 19. 8. 

1. FIT mud 6. par. δίπι. muricd' mi, murcé (v. gr. 300) 

"solvere, liberare, dimittere. Dr. 9. 17: munce 

'mam; 
mé móákiyaté £fívan; N.24.32: &!a mé mundatu 
pránán; H.1.44: muktd vayan dábdt; Rag. 3. 20: 
mumucd# (yass.) sa bandan4t; Mah. 3. 2613: s4- 
pán mókiíyasi matkrtät (pass. cum term. par.). 
Etiam cum instr. Man. 11. 228: {ναέό 'v4 'his tdnä 


18: dds d. syam  muécyatám; 8. 42: na hi 


'darména muéyaté (cf. yu£ praef. vi c. instr.). — 
38 
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varsdm, £alam, váspám pluviam, aquam, lacrymas 
effandere. Br. 2. 36: mumdca v4$pam; Mah. 1.8154: 
£alasantatim mumuéculi; 3. 610: vánamayan 
variam ... mumáéca. — £ákrt, mü'tram stercus 
edere, urinam reddere. Mah. 3. 11115: £akrn mü- 
tranda mundönäh (pro mundamändh). — sdb- 
dam sonum emittere. N. 5.29: hä hé "ti... muktali 
sabdd narádip4ili. — Cum vocibus, quae mis- 
silia exprimunt, emittere, mittere, conjicere. 
Su. 2. 16: vdánd muktdN silásu; R. Schl. I. 54. 23: 
astráni ... mumóca.  Omissá missile exprimente 
voce, Mah. 1. 5296: muricasvé 'ty abravít pártan 
sa mumóéca 'vicárayan. — átmánam se dejicere. 
Mah. 1. 6740: meruküjdd dtmánam πιµπιόόα. — 
débam, digam corpus dimittere, abjicere, deponere 
(cf. ἀξ]απγᾶς αἈ kartum Sà.2. 23). Hit. 87. 10: 
έἰέδω ...y4d muncati déham ÁAtmanali; R. Schl. 
I. 25. 14: yatr4 sügan sa mumóca. — Relinquere. 
Nalód. 3. 12: tdm amuécad iha sa svapädydm 
(schol. αγά kétt); 4. 7: bir muricéta tvám (schol. 
tya£éta). (Huc traxerim gr. ΜΥΚ, µυσσω 6 μυκ/ω, 

| KURS, | μυκτήρ: lat. micus, mungo € munco — scr. 
muncärni; russ. moca urina, πποέω humecto, modu-sj 
mingo [πιιλέγαπα muncädmi]; hib. mun urina, munaim 
mingo.) 

c. ava i. q. simpl.— asv4n equos disjungere. N. 21.18.— 
vdásánsi vestes deponere. Mab. 2. 2520. 

c. 4 induere. Rag.12. 86: mátalis tasya máhén- 
dram ámumóca tanucécadam; 19. 21. 17. 25. 
Mah. 1. 4095. 

ο ut solvere, liberare. R. Schl. I. 1. 74: 


'nmuéyaéá "tmánam. Exuere. B'att. 3: 22: vidu- 


astrénó 


sandny unmumucuk. 

c. nis i. q. simpl. B. 7. 28. 

c. nis praef, abi: abinirmukta relictus. Mah. 2. 
221. 

c. nis praef. vi i, q. simpl. N. 13. 21. 


Hg muc — ug mun[. 


c. pra 1) i. q. simpl. Su. 1. 11. N. 13. 11. 2) induere. 
R. Schl. II. 9. 39: aera :4 sham pramóksyámi 
. málám. 

c. pra praef. vi i. q. simpl. H.1. 7: kat'an nu vi- 
pramuéyéma bayäd asmät. 

ο. prati 1) id. Man.10.118: kilvisde pratimucyate. 
2) alligare. Mah. 2. 2323: pásdn dtmani prati- 
muncati. 

c. vi ig. simpl. N. 13. 14. 14. 16. 20. 32. 44. A. 6. 21. 
B.18. 35. Exuere, deponere. Mab. 1. 4095: t£i4m 
ey ábaranáni vimuricatárm. 

c. vi praef. pra id. Dr. 3. 1. 

ο sam i. q. simpl vdári sammóktum aquam effun- 
dere. Mah. 3. 10236. 

2. ali σας 10. par. i. 4. 1. muc. Man. 3. 37: móéca- 

yaty énasali pitfn; Mab. 1. 5850: iyam 
(ndur) ... mócayiiyati vali sarván asmád 
desät, 

"e mu 1. par. i. q. puc. 

Te] mug 1. par. (mrédd'vanay4H) abstergere, puri- 
= ^ ficare; sonare. (Vid. mung, marg mr£, mag£, 
märg, maré et cf. lat. migio, gr. μῦκαομαι.) 

1. AT mund 1. ätm. (Καἰκαπό Κ. móksd V.; scribi- 
T ter mu, gr. 110?) decipere, fallere; liberare. 

2. Ha mure 1. par. (gay árn) ire. 

[ST mung 10. par. (scribitur mug) i. q. mug. 

1. τό nuf 1. et 10. par. (saricárnané K. ksudi V.) 


conterere. Cf. munt, mund, mard mrd, 2.puf. 


: 2. #9, mut 6. par. (Aksépamardanayóli) prosternere, 
Sa 


nisi contemnere; conterere. V. t. muf. 

AUT mu» 6. par. (pratigndnd) promittere, polliceri. 
Cf. man. 

ΠΠδ munt 1. par. (mardé) conterere. Cf. mund, 

= ard mrd. 

AUS munf 1.par. (paläyandK. paláy4& V.; scribi- 


tur muf') aufugere. 


quz mund — qq mus. 


1. FTITZ mund 1. par. (scribitur mug) 1) conterere. 

= 9) tondere, radere. Cf. mut, munt, pund. 

2. AITZ mung 1. par. átm. 1) purificari, purum esse. 

^9) sidere, submergi. (Cf. mand, lat. mundus, 
mundare.) 

«ΣΣ munde (r.mund s. o) 1) ad). calvus, nudo capite. 
2) m. n. caput. 

HUsq| mundaka m. (r. mund s. aka) tonsor. Hém. 

EUKLEDIL m. (r. mund s. in) id. Am. 

1. mud 1.ätm. gaudere, laetari. Sà. 3. 17: 4m 
TU yaryan labd'vA ... mumudé; N.13.74: étayd 
.αλα módasva; H. 2. 21: módisy? $ásvattli 
samäh. — muditá laetus. N. 24. 49. (Cf. mad, 

mand, mand, mard mrd; lit. mudrüs animosus, 
alacer, promptus.) 

ο. anu concedere, permittere. Mab. 2. 1787: ké dyü- 
tam anvomödanta kécdi 'nam pratyaídd'a- 
yan; 4. 800. 

c. anu praef. abi caus. valedicere. Mab. 1. 4447: 
ámantrya prayaydu rägä táiscdi 'v4 'byanu- 
móditah. 

c. pra i. q. simpl. par. R. Schl. I. 1. 84: krzakrtyali 
... pramumóda;, 44. 61: pramumddada lákas 
tan nrpam ásádya. — pramudita laetus. Su. 1. 
31. 33. — Caus. exhilarare. Man. 3. 61. 

c. prati i. q. simpl. par. Mah. 1. 6781: cam pragäh, 
pratimódantyali, sarváli pratyudgatás tadd. 

2. τά mud 10. par. (sarnparké) miscere. 

3. πα mud f. (r. 1. mud) gaudium. In. 5. 59. 

mudgara m. (e mud et gara deglutiens) malleus 
bellicus (Wils.: a mallet, a mace, a weapon like a 
carpenter's hammer). Su. 2. 3. A. 10. 5. 
mudrá f. sigillum. 

Hier mv dritá (a praec. s. i£a) obsignatus. Ur. 43. 8 infr. 

Tut mu d'á adv. frustra, incassum. Hit. 107. 6. 

Hier nuni m. (ut videtur, a r. nan, attenuato o in u, s. i) 


anachoreta, sanctus sapiens, vates. Su.2.14. Ὦ «2.56. 10.37. 
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kal mumuksu (a mumuks desid. τ. muc s. u) eman- 
cipationem cupiens. B. 4, 15. — sardn mumuksu 
sagittas emittere cupiens. Rag. 9. 58. 

Hus mumari desid. r. mar mr, v. gr. 476 et 480. 

WT mumürsu adj. (a praec. s. u) mori cupiens vel 
moriturus. Dr. 7. 5. 

Hg mer 6. par. (sanvdstan® Κ. vésfané V.) cir- 
cumdare, vestire. K.: murati kanfakéna vádíün 
krsakali. (Cf. vor vr; lat. murus; lit. müras; germ. 

. vet. müra; anglo-sax. et islartd. vet. mür id.) 

muré 4. ρᾶτ. (proprie máré, vocalis brevis enim 

nusquam apparet) 1) anumo conturbari; deliquium 
animi pati, animo linqui. Gita-G. 4. 19: pataty 
udyáti mürlaty api; B att. 15.55: amürétd asdu 
kíatali; R. Schl. II. 34. 17: papáta buvi máürti- 
tali; Yn. 5. 48: kród'amüréitd. 2) implere, pene- 
trare, occupare. Rag. 6. 9: parisd digantán tür- 
yasvané mürcati (schol. vydpnuvati sati). 3) 
crescere. Rag. 12.57: mumüréa sakyan rámasya 
samánavyasané haráu (schol. vavrd'4); 10. 80: 
svdbávikan vinitatvan téíán vinayakarmaná 
mumüréé (schol. vrdd'im prápa) sahagan ἐέέό 
havisé 'va havirbu£ám. 4) valere, potentem esse. 
Rag. 2. 34: na pádapónmülanasakti ranhal 
4ilóccayé müréati márutasya. 

c. abi i. q. simpl. sgf. 1. Mab. 1. 7794: kandarpéná 
"bimürcitá. 

c. sam valere, magnum, potentem esse. Rag. 16. 64: 
srötrdsu sammürcati...várimrdaügavdádyam. 

Aa murv 1. par. (bandand K. nahi V.) ligare, nectere. 

AUT musalá v. musald. 

1. ΠΠ mui. 9. par. furari, rapere. N. 5. 7: muéínantt 
T prabuyd rägnän ακοή sica manüneica; 
Π. 42. 12: mahat4 bayéna musitali. Cum acc. 

pers. Rgv.93. 4: aomusnttam avasam paniü gäh 

„eripuistis alimentum Pani, (nempe) vaccas". — mus 

(Vid. müs, müia.) 

38* 


cl. 4 v. mus. 
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c. pari furtum alicui facere, c. acc. pers. Mah. 3. 13030: 
anyósnyam parimusnantó hihsayantaséa má- 
naväh. 

2. AT mud 1.par. (vad£) ferire, occidere, laedere. 
CE moi. 
3. qq mus adj. in fine compp. (r. 1. mu 4) furans. 
HIT musald vel AI musalá vel Ἠε[ςῇ musalá m. 
pistillum, teli genus. A. 10. 5. 
muskd m. testiculus. Hit. 34. 21. 49. 14. 
zer mustt m. f. (ut videtur, a r. 2.mus s. ti) pugnus. 
(Huc traxerim germ. vet. füst id., them. füsti, mutatá 
labiali nasali in mutam.) 
FT mus À. par. (Kandané K. ἔίαἑ V.) frangere, fin- 
dere. 
FT must 10. par. (sarig4zé K. sanhatdáu V.) coa- 
cervare. 
muh Δ. par. interdum átm. Part. perf. pass. »mugd'á 
εἰ Ümád'á, gerund. mugd'vá et mád'v4 (v. euph. 
r. 102. a). 1) animo conturbari, mentis errore affci, 
mente capi. B'. 2. 13: d’’iras tatra na muhyati; 
5. 15: téna muhyanti £antavali; Mah. 4. 425: má 
muhyasva. 2) deliquium animi pati, animo linqui. 
R. Schl. I. 21. 21: sökena mahatá "vis£tas cacd4- 
laca mumóhaéca; Mah. 3. 709: mumóhaca papä- 
(aca. — müdá animo conturbatus, mente captus, 
stultus, amens. N. 6. 12. 18. 10. — mugd'á amore 
captus. Rag. 9. 44. — Intens. valde conturhari. Mah. 
3. 402: mómuhyamána. — Caus. conturbare, stupe- 
facere. N. 19. 24: ratinam móhayann iva; Dev. 
4.66: máhayái 'táu durädarsäv asuráu.— πιό- 
hitd conturbatus, stupefactus, mentis suae non compos, 
mente captus. N.8.16. 9. 4. 10.28. Su. 4. 18. (Pottius 
huc trabit gr. µω-ρος, lat. ınd-rus.) 
ο. 4 praef. vi caus. conturbare. Mah. 3. 12138. 
c. pari caus. id. Mah. 1. 3571. 
pramüd'a animo conturbatus. 
M. 54. — Caus. contarbare. Dr. 6. 21. 


c. pra i. q. simpl. 


Hg mus — π[ασει mürtimant. 


c. pra praef. vi caus. conturbare. 
móhita. H. 3. 17. 


vipramáhita 1. q. 


c. vi il. q. simpl. R. Schl. I. 9. 39: sukumärdisca 
táir angäis täbih ερΓέ{ό vyemuhyata. B'.2. 72. 
— vimugd'a conturbatus. Hit. ed. Ser. p. 49: ma- 
hatá bayéna vimugd ali. — vimüda id. B'.3.27: 
aheükáravimüddtmá, — vimüda m. Geniorum 
ordo. Su. 3. 5. — Caus. conturbare. A.8. 7: vya- 
móhayanta mám; 10. 22: vyamdhayanca tán 
sarván ratamárgáié daran rané. 

c. sam i. q. simpl. B'. 3. 7: d'armaesammáüd acétdRi, 
Dr. 6.29: disah sammumuhuli par&54m. — Caus. 
conturbare. Mah. 2. 1949. 

c.sam praef. abi: abisammüdal conturbatus. A.10.22. 

mühus adv. identidem, iterum iterumque. N. 40.26. 
Saepe bis ponitur (muhurmuhus) In.2. 25. N.15. 20. 
mg mehürtá m. n. 1) momentum. H.2.21. N. 17.12. 
Sá. 5. 6. 2) hora (Wils.: the thirtieth part of a day 
and night, or an hour of forty-eight minutes). H.4. 46. 
FT má 1. átm. (band'an? K. band V.) ligare, vincire. 
" ndid ligatus. Am. Cf. mav. 
müká mutus (ut mihi videtur, a r. má ligare, sicut 
bad irá surdus a band' ligare; cf. lat. má-tus — πα 
mütá ligatus.) 
76 müdá v. muh. 
7a mütr 10. par. (ut videtur, denom. ami'tra) mingere. 
mütra n. (ut videtur, a r. miv mingere, correpto 
iv in d, s. ra) urina. N. 7. 3. 
[ mürkdá (ut videtur, a r. mur£, i. e. máré, c. k 


pro £, suff. a) stultus, stupidus. 


πε mürc v. mur. 
x 
TET müréá f. (r. muréc, i.e. máré,s. á) stupor. H.1.14. 


qd mürta (a mü'rti s.a) corporeus. Rag". 2. 69. P.17. 
πια mürti f. (ut videtur, a r. mar mr [ο mumürs] 
8. £i) corpus. 


mürtímant (a praec. s. mant mat) corporeus. 
N. 1. 15. 


πάς mürddaga — 3g mrstá. 


i ES mürdda£a vel qst mürd'a£a m. (e sq. et £a 
natus) capillus. 

ie ndrád'an vel Yun mdrdan m. (v. gr. 105; in- 
str.: πιά τὰ ἆ πά vel mü'rdná) caput. R.Schl.I. 44.10. 
Transl. princeps locus, frons. Ν. 1. 2. Hit. 31.7. Ca- 
cumen montis. Mög. 17. 

mil (ut videtur, denom. a md/d radix q. v.) cl. 1. 

m par. átm. (pratisfäy4dm Κ. rópané V.) fixum 
esse; plantare. — Cl. 10. par. (róhané K. röpand V.) 
crescere, plantare. 

c. ut 10. par. eradicare, evellere. Mab. 3. 11106: unmüd- 
layan mahädvrksän,. 

c. ut praef. sam id. Hit. 90. 8: 
vrkédn; 127. 15. 

st mülá, véd. πια ]α n. (ut videtur, a r. manh vel 


samunmülayitum 


mah crescere, abjecto h, mutato a in d, cf. Pott. 2. 108) 
radix. N. 9. 11. 
τοσα mülya n. pretium, merces. Am. 


Trausl. origo. Br. 1. 40. 


FTN mus 1. par. furari; v. 1. πεωζ. 

74 müéa m. (r. más s. a) mus. (Lat. mis, mür-is e 
mis-is; gr. μῦς, l4U-06 e µυσ-ός: germ. vet. más, them. 
müsi; russ. mysj.) 

zu müjika m. (5. máé s. ika) mus. Hit. 449. 6. 

ΣΙ mrgo m. (r. marg mrg 5. a) 1) actio quaerendi. 
2) venatio. Dr. 6. 4. 3) quadrupes in universum et 
specialiter dorcas, antilope. (Wils.: 1) a deer, an 
antelope. 2) an animal in general.) N.11.25. Sá. 5. 74. 
H. 1. 17. Dr. 6. 3. 

mrgagívana m. (venatione vitam ha- 
bens, Bah. e ımrga et £/vana n. vita) venator. 
"N. 11. 28. 38. 39. 

STU mreatrin4 f. (e mrga et tr ínásitis) vapores 
supra desertorum arenam, aquae speciem habentes, quá 
animalia decipiuntur. ' Ur. 15. 5 infr. 17. 3 infr. 

ΤΣΤΕΠ mreayd É. (r. marg mrg servato charactere 10"** 
classis, s. 4) venatio. Dr. 1. 3. 4. 3. 6. 


Traum mrgayána v. marg mrg. 
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WiRWDeme mrealäncana m. (Bab. e mrga et Ι4ή- 


cana signum, nota) luna. Ur. 43. 4 infr. 
: mrgáüka m. (Bah. e mrga et afiká signum, 
nota) id. Am. 

qos mrgéndrátá f. (e mrgéndra animalium prin- 
ceps, dominus, s. ^4) imperium animalium. Hit. 47. 16. 

mindia m. n. fibra in caule loti foris. 

παπα m rnálf f. (a praec. signo fem.) id. N. 16. 13. 

Han mrtaka n. (a mrtá mortuus, s. ka) corpus ho- 
minis mortui, cadaver. Lass. 4. 11. 

πία mrti É. (r. mar mr s.ti) mors. Hém. (Lat. mor: 
e mor-ti-s.) 

IRE mrttiká É. i. q. mrd f. Mah. 1. 5724. 

eg mréyu masc., etiam fem. et neut. (a r. mar mr 
adjecto £, s. yu, cf. gr. 565) mors. Su. 1. 22. 

ya mrd f. (r. mard mrd) terra, humus, lutum, argilla 
(v. mrdá). 

Hay mrdafga m. (ut mihi videtur, e perdito subst. 
mrda in acc. et ga iens, cf. patajigd et v. gr. 576) 
tympanum (Wils.: 1) a tabour, a small drum. 2)a 
double drum). Dr. 7. 6. 

Tat mrdä f. (r. mard mrd s.4) i.q. mrd. (Goth. 
mulda pulvis.) 

73 mrdá (fem. vi, r. mard mrd s.u) tener, mollis, 
mitis, suavis. In. 5. 6. N. 11. 34. Rag. 9. 57: krpd- 
mrdumanas; — tardus, lentus. Sá. 4. 32. 5. 105: 
mrdugáminf. (Gr. {2ραδύς e μραδυς sicut Agoros 
e µροτὸς: lat. mollis per assimil. e molvis pro modvis 
vel morvis, mutato d vel r in /; nostrum mild; germ. vet. 
milti , anglo-sax. mild; hib. meirbh „slow, tedious, weak"; 
russ, molodyi juvenis; boruss. vet. malda [them.] id.) 

qu mrd'a n. (r. mard mrd s. a) pugna. H. 4. 9. ᾿ 
N. 12. 82. 

«HU mrnmaya (a mrd [. suff. maya, v. eupb. r. 85) 

- terreus, luteus, ex argilla confectus. Sá. 2. 13. 

ΠΕΙ πι rá4 adv. falso. Lass. 57. 9. 

Je mráéjáó v. maré mré, mars mp. 
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q mé 1.ätm. mutare, commutare. (Cf. scr. md; lit. 
mai-nas commutatio, maínau muto, commuto; russ. 
mje-na commutatio, mjenaju muto, commuto; lat. ınu-to; 
gr. ἀ-μεί-(ω.) 

HERI mk aid zona, cingulum (praesertim feminarum). 
Rag. 8. 63. 6. 63. 

iH mégdá m. (r. mih e mig s. a) nubes. (Goth. 
milh-ma nubes, insertä liquidä; lit. mig-/a nebula; 
gr. ó- rgo.) 

Ἠτ[[ο[ε[[ς me anirg 44a (Bah. e praec. et nirgóZa m. 
strepitus) mubis strepitum habens. N. 21. 11. 

Ἠτειπ mégavarna (Bah. επιέρ ἁ et várna m. color) 
nubis colorem habens. In. 5. 15. 


AT mf 1. par. (unmdd£) mente captum esse, insanire. 
^x 
Cf. mréf, mitt, méd, mréd, miéd, mad. 


Er 
τς méd 1. par. id. 
do mé'd'ra m. (r. mih s. tra) 1) penis. 2) hircus. 


Pp mer 1. par. (sarigé Κ. sargé vadé médáyám V.) 
1) adhaerere. In dial. véd. átm. sibi obviam venire. 
Rgv. 113. 3: na mététd na tastatuli suméké 
naktösds4 „non sibi obviam veniunt (Rosen. „se 
laedunt”, cf. Westerg.) non subsistunt grato rore stil- 
lantes Nox et Aurora”. 2) laedere, occidere; ın dial. 
véd. conviciari. Rgv. 42. 10: na püsanam metä- 
masi, 3) intelligere. (C£ mie, med, 1. mid.) 
Hau medas η. (r. 2. mid s. as) medulla. A.10. 54. 
(Fortasse lat. medulla per assimil. e medusla vel medurla, 
v.g med uro; gr. μῦελος fortasse litteris transpositis 
e µεδυλος, ejecto à, productä antecedente vocali.) 
NIE m4dint f. terra. N. 11. 39. 
Hz médura (r. 2. mid s. ura) adiposus, unctus. Am. 
(Vid. medas.) 
Eb med 1. par. ätm. (sarigamé K. vadaméd'asai- 
gdsu V.) convenire; laedere, occidere; intelligere. 
(Vid. méd'as, méd'á et cf. met‘, mit, 4. mid; lat. 
meditor; gr. MAO, μαν ανω, μήδομαι, undos.) 


Nugmedas n. (r. néd' s.as) mens, intellectus. B'. 
18. 35 in fine comp. Bab. (Οἱ, gr. undos, v. méd-.) 

MUT m44d'd f. (r. m2d' s. 4) mens, intellectus (cf. m£- 
das). In. 4. 9. B. 10. 31. 

ríe md 4vin (a praec. s. vin) mente, intellectu 
praeditus. B'. 18. 10. 

Meint ménoaká f. nom. pr. Apsarasae. 

Ag mer 1. ätm. (gatyám) ire; se movere. Cf. vép. 

HR πιό γή m. mons fabulosus. 

Hs méla m. (r. mil s. a) congregatio, conventus. 

Tem mélaka m. (a praec. s. ka) id. Hit. 90. 17. 

Ec 1.ätm. (sévané) servire, colere, venerari. 
— C. miév, ρέυ, «έν. 

Hu mesa m. (fortasse e m4ksa ejecto k, mék£a autem 
deduci posset a r. mih in desid. mimiks, εξ mé'd'ra, 
πιό]ια) hircus. Am. 

He méha m. (r. mih s. a) 1) urina. 2) hircus. (Cf. 
méd'ra, méía; gr. μοιχιός, v. mih.) 

Na máitra (a mitrá amicus, s.a) 1) adj. (fem. -7) be- 
nignus, benevolus. B'. 12. 13. 2) n. amicitia. 

EI máitrí f. (a praec. signo fem. £) amicitia. Hit. 131. 2. 

Hue máituna n. (a mituna q. v., suff. a) coitus. 
Hit. 5. 21. 

σι] n6 1. et 10. par. interdum átm. solvere, liberare. 

H. 2. 34: dt4n... móksayisyámy ahanı Κά- 
man ráksasát; N. 11. 29: möksayitvä sa tám 
v yád ali; Mah. 1. 3917: gätan £átam móksayis yd 
ganmatö mänusät. (Cf. muc, unde ındks adjectä 
sibilante cum gunà.) 

c. vi 1. q. simpl. Mab. 1. 7880. 

Στ mókia m. (r. móks s. a) solutio, liberatio. É. 18.30. 
7. 29; praesertim animae liberatio a sensuum vinculis, 
a corporis gaudiis vel doloribus, aequanimitas. Br. 1.17. 
B. 5. 28. 

FT móga (r. muh mutato ^ in & [εξ gr. 324] s. ο) 
vanus, irritus, Sá. 5. 49. —— mögam adv. frustra. 


B'. 3. 16. 


Ἡτατῃ mödaka — ra midi. 


Ma mödaka (a caus. r. mud s. aka) 4) adj. ex- 
bilarans. 2) subst. m. n. cupediarum genus. Ur. 16. 
2 infr. 

AS möha m. (r. muh s. a) 1) stultitia, mentis error. 
Dr. 7. 20. M. 53. B'. 4. 35. 2) animi defectus, animi 
deliquium. Ur. 6. 14. 

AST móhana (fem.-f, amdhdy caus. r. muh s. ana) 
qui méntem abripit, stupefacit. B'. 14. 8, möhant. 
Α. 8. 26. 

Hee] méhín (a móháy caus. r. muh s. in) qui men- 
tem abripit, stupefacit. B'. 9. 12 (schol. möhint bud- 
dibr ansakart). 

AT mdunä n. (a muni anachoreta, s. a) silentium. 

ΒΤ[ετε] m 4unin (a praec. s. in) taciturnus. 

Hat máurví f.. (a mürvd4 nomine plantae repentis, e 
cujus fibris areus nervi.conficiumtur, suff. a adjecto 
fem. signo {) nervus arcuum. Dr. 5. 17. 

HI máula (fem. -f, a müld suff. a) 1) radicalis. 
2) generos stirpe oriundus, nobilis, generosus. 
Hit. 84. 1. : 

Fler muti m. f. (a mádlá s. i) 1) caput. Hém. 2) dia- 
dema, tiara. Sá. 5.7: badd'arnduli, v.dandramäuli. 
3) cincinnus, coma crispata. (Cf. germ. vet. mülo f., 
island. vet. miii m. os, nostrum Maul.) 

Ἠτίετε m4utín (a praecedente suff. /n) cincinnatus. 
Su. 1. 30. 

| Neffen máuhürtika m. (a muhürta s. ika) astro- 
logus. Hit. 94. 9. 

VEIT mn4 1.par. (in tempp. special. man, quod vera radix 

est, unde litteris transpositis et productä vocali mn4, 
sicat e. c. graece dicitur QeßAy-na a BAA, πέπτω-κα 
a IIET) memorare, enuneiare, laudare, celebrare. 
Ἡρν. 24. 1: kasya πι]παῆ katamasyd 'mrtánám 
manámahé cdru dévasya πάπια; 26.8. (V. man 
et cf. gr: µιμνήσκω, fut. μνήσω == scr. mnásyámi; 
lat. reminiscor.) | 


c. 4 id. Batt. 17. 30: 4manan mantram. 
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Ss] σι eroi mrks 1. 10. par. ungere; v. mraksa- 
na, maki, marg mrí. 
c. ni poliri. Rgv. 64. 4: ansédv ἐᾶπι mimrksur 
rifayah „in humeris eorum polita sunt arma". 
STAU mrakéíana n. (r. mrak$ mrk$ s. ana) oleum. 
Hém. 
Hg mrad 1. ám. conterere. Cf. mard mrd, rad. 
mrádiif'a superl TOU mrdá, gr. 226. (Gr. 
{Αράδιστος, v. mrdu.) 
ΦΙᾶ Tale] mrödtydns compar. τοῦ πιγά ή, gr. 226. 
(Gr. Boadıwv, v. mrdá.) | 
eq mrue 1. par. (paty ám) ire. C£ mrund, 2.mand, 
2.mund, mlul, mlund, 


Ta mrund 4. par. id. 
ο 


"n mréj 1. par. i. q. méfj. 


-- 
Hg mréd 1. par. id. 
Trfey mländ v. enidi. 


ά 9 . l. [LJ e 
II miu 1. par. 1. q. mrué 


EE 1. par. i. q. mrunc. 

Friezp πι) ἐέδξα m. (r. mi42 s. a, nisi potius midé est 
denom. a miécca) barbarus, externus (Wils.: the ge- 
neric term for a barbarian or foreigner; that is for 
one speaking any language but sanscrit, and not subject 
to the usual Hindu institutions). Su. 2. 8. 

mléé 1. et 10. par. (ovyaktdyán váci K. dés- 

y óktáu V.) indistincte, non perspicue loqui, linguá 
terrae alicujus propriá, barbará, vernaculä uti. Mah. 2. 
2040: ndryd mlé£anti ὃ 44 8δ iR. 


τας mie} 4. par. i. q. méj. 
TOIT mig 1. par. id. 
AC T 
Ter mlév 1. átm. i. q. mév. 
N : 


sl mlái 1. par. má yámi; part. perf. pass. mländ. 
1) Aaccescere, marcescere. Mah.3. 15455: m/dyanti 
sragali; N. 5. 26: mlánasrak; Mah. 3. 15683: 

| mlánti vrkéáli (pro mläyanti). 2) languescere, 
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fatigari. Rag. 11. 9: pati... 
mar mr, ubi gr. μαραΐνω comparavimus; lat. marc-esco 
adjectä gutturali; fortasse Aacc-esco mutatä labiali na- 


sali in aspiratam; huc etiam referri posset germ. vet. 


mamlatur na. (Cf. 


welh marcidus, welchen marcescere, mutato m in w, 
v. Graff. 1. 816.) 

c. pari i. q. simpl. parimläna faccidus. R. Schl. II. 
89. 8: vrkS4h parimlándh. 


Wq y. 


qvo v.3. yat. 


qne] »okán v. sq. 
qua kr: n. (in casibus debil. etiam yakdn, gr. 189) 


jecur. (Lat. jecur; gr. ἧπαρίτ), ἡπα(ρ)τ-ος, mutatä 
gutt. in lab.; germ. vet. lebara, lebera f., mutatä sem. y 
in /, v. gr. comp. 20, Graff. 2. 80; slav. αέγα neut. pl.; 
huc fortasse etiam scot. cruthan pertinet, abjectá syllabá 
initiali.) 

(qui »aks 10. tm. (pá£dy4m K. mahi V., ut mihi 
videtur, a yag adjectä sibilante) honorare, colere, 
venerari. € 

uf yaksa m. Yaksus, nomen Geniorum, qui Kuvéri, 

Dei divitiarum, sunt ministri ejusque horti divitiarum- 
que custodes. In. 5. 25. Su. 2. 7. 

quis οκ αγά m. (Yaksorum rex, e praec. et 

räg, nom. ráf) nomen Kuvéri. 

στ, aki f. (a yakía signo fem. 7) Yaksia. N.12.120. 
yac v. yam. 

1. Tel xa d 1. par. átm. (in formis puris, precativo ätm. 
"excepto, nec non in syllabä repetitá praet. redupl., 

syllaba γα corripitur in {) 1) colere deos. B. 9. 23: 
yé spy anyá dévatdá baktä ya£anté ... td spi 
mám Eva... ya£anti. 2) sacrificare. Mah. 1. 4687: 
asminsca yagamänd ... upágamans tatd dé- 
νά, R. Schl. LI. 15. 14: /apsyas? putrán yadar- 
tan γαέαςό. Cum instr. sacrificii. Su.2.13: ya £ rídir 
yaganti yE kécid γάέαγαπέίέα y4 dvigäh, 
N. 8. 45: /έδέ6 'py asvaméd na; 12. 14: asva- 
médádibir υ/γα kratubih ... ij$vd; 36. 38: 
/έέέα vivid4dir γαξήδίΗ. Etiam c. acc. sacrificii. 


Β. Schl. I. 31. 5: ya£grían yagamänd; 15.3: aya- 
£at putrfyAm iiftim putrépsuli, Cum acc. pers. 
R. Schl. I. 14. 7: i/favdn αέυαπιέἀέπα bavatali 
(cf. bu c. acc.). 3) initiare, inaugurare. R. Schl. II. 
56.18.21: 41d yaksydmahe£. 4) dare. B'att. 8.49: 
yagant!bih svavigrahdn (schol. dadattb ili k4- 
mibyah). — Caus. sacrificium alicujus peragere (de 
sacerdote). Su.2. 13. R. Schl.I.10. 26: putrakdmam 
iman táta tvah yAágayitum arhasi. — Desid. 
sacrificare velle. Mah. 2. 59: yiyaksamdna. (Send. 
yas vel yas; gr. ἄζω: Ayıos—ser.yagyaeyagya, 
v. yága.) 
2. 215] rad (r. ya d) colens, adorans (deos), in fine compp. 
B.7. 23. 
qeu rdEus n. (r. ya£ s. us) nomen unius quatuor 
Védorum. B. 9. 17. 
UN yard m. (r.yaé s. na, v. euph. r. 93) sacrificium. 
Br. 2. 24. B'. 9. 15. 20. 
ξε[ε] áévan m. (r. ya£ s. van) sacrificator. In. 1.16. 
1. Qe yet 1. átm. interdum par. operam dare, niti, stu- 
"dere, c. loc. vel infin. N.15. 4: sarvan Yatisyd 
tat kartum; 17. 29: nalasyá "nayané yata; 34: 
yatad van nalamärgant; H. 4. 33: αραπέ(ωήέα 
yatitö nacdi ’va Sakitö mama. — Absol. H. 1.4: 
yatamänd vanan rägan gahanam pratipl- 
dire. (Cf.yas, gr. ητέω — caus. vel cl. 10 4 ά- 
y4mi. Cam Pottio huc traxerim lat. nftor — scr. ni 
-+ yat, ejectá syllab ya, vel correpto ya in {.) 
c. 4 niti, inniti aliquá re, pendere ex aliquá re. Hit. 52. 9: 


svayatnáyattali; 48. 7. 


um 


——S 0 


πα yat — πσπεπι ΥαίάΚάπιάπι. 


c. 4 praef. sam id., c. loc. Mah. 3. 10484: 4s4m pr4- 
näh samáyattd mamacá'trái 'kaputrakd. 

c. pra i. q. simpl. N. 17.33: prayatantu tava préi- 
748 punyaslókasya márgané; 18. 16. 

2. Πε αι 10. par. (nikärdpaskäray6h K. Κέὰδ - 

paskara y ói V.) offendere, vexare; parare. 

c. nis 1) reddere, restituere. Mah. 3. 16596: tasm4i 
tad baratö rá£yam ... niryátayámása; 13182. 
2) condonare, ignoscere. Mab. 1. 3018: yamalı ... 
tasya nirydtayati duskrtam. 

e nis praef. prati reddere. Mah. 3. 13183. 

c. prati removere, abjicere, finire. Mah.3. 14728: d'4r- 
taráifravadaü krtvä váirdni pratiyátyaéca. 

c. vi non condonare, punire, cum acc. pers. et rei. 
Mah. 1.3019: 7a yamali pápakarmánan υἱγάέα- 
yati duskrtam. 

3. a yat (them. ya, nom. yas, yá, yat, gr. 243) qui. 
Dr. 2. 5. 6. 7. — Repetitum, quicunque. N. 5. 12. 
B'. 3. 21. — Antecedente vel sequente relativo vi at- 
tractionis etiam notio aliquis per relativum exprimi- 
tur (cf. locutiones ut kai kam quis aliquem, v. kim), 
e. c. Hit. 20. 60: yó stti yasya yad4 mänsam 
qui alicujus; 53. 2: yad ένα rócaté yasmái quod 
alicui; 17. 9: yad yéna yugyatd quo aliquid. Re- 
petitum, Hit. 53. 3: yasya yasya hi yó bävali 
quae alicujus est natura. — Cum sequente kó spi 
quivis, quisque. N. 26. 9. Cum sequente koscit 

quicunque, wer irgend. Su. 2. 13. — De con- 

structionibus ut yas tvarn quia tu, yán imán 

quia hos v. iddm. (Gr. ὃς cum spir. asp. pro y 

sicut in &Qu , ὑμεῖς, ὑσμινη = yag, yuémé' dial. 

ved.,yud'; lit. ji-s is pro ja-s, dat.jam — σ[ετ] y ds m4i, 
loc. ja-me = fee] 7 ds min; slav. i eum, jun eam, 

Huc 


etiam pertinet particula enclitica ei — f, quod cum 


i-&e qui, ja-$e quae; goth. ja-baí si, jau an. 


demonstrativo conjungitur ad exprimendum relativum, 


e. c. saei qui, than-ei quem; v. gr. comp. 282 sq.) 
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4. Je σα: conj. (acc. neut. praec.) 1) quod, dafs. H. 1. 
5. 29. 2. 4. Br. 3. 16. In recentioribus scriptis etiam 
sicut gr. ὅτι, pers. keh ad introducendam orationem 
directam adhibetur. Lass. 45. 5: έναπι mamá 'gra 
iti galpasi yat tvám vind mamá 'nyá vallab'4 
ná ’sti: (cf. yác4). 2) quam ob rem, quá de causi. 
N. 24. 18. 3) quia. H. 4. 14. 

qu 2αέά v. yam. 

ung ydtas adv. (a stirpe relativi ya, v. gr. 243 s. (ας) 
1) unde, relative. 2) ex quo, de tempore, seitdem. 
R. Schl. II. 7. 1: γαίό £dátd ex quo nata. 3).ubi, 
relative. Br. 1. 20. 4) quo, quem in locum, rela- 
tive. Sá. 5. 29. 5) nam. Hit. 27. 5. Sak. 53. 16. (Gr. 
0-9ev, slav. jundu-se, v. gr. comp. 421.) 

Ufet y dti m. (r. yam cohibere, refraenare, s. zi) cujus 
animi appetitus cohibiti sunt, temperans. B. 4. 28. 
aaíe. yatin m. i. q. praec. (ut videtur, a yatd cobibi- 

tum, refraenatum, s. in). Β.. 5. 26. | 

qe yatna m. (r. yat s. na) opera, nisus, studium. 
N. 1. 6. 4. 16. 9. 36. 20. 16. 

ΕΕ] yalnatds adv. (a praec. s. tas) studiose, dili- 
genter. Ilit. 30. 22. 

UF ydtra adv. et conj. (a stirpe relativi γα 5. fra) 
1) ubi, relative. H.2. 16. 
yásmin ponitur, e.c. yatra Κάῑό. B.8.23. 2) quia. 
Ν. 11. 7. 3) quod, daís. N. 8. 17. 

σΠΕ]τ[ε[ etrakvacana adv. (e yátra et kvacana 


Interdum pro locativo 


alicubi, a kva s. cana) ubicunque, quoquo versus. 
Br. 3. 12. 

ZEIT 7 44 (a stirpe relat. γα s. £4) 1) adv. sicut. Dr.2. 7. 
Repetitum: utcunque, quomodocunque. N. 18. 14. 
2) conj. ut. H. 4. 5t. Su. 3. 21. N. 1. 21. 3) in recen- 
tioribus scriptis sicut γαέ adhibetur ad introducendam 
orationem directam. Ur. 13. 4 infr. 

ZTEITeRTHIT] / αἱ 4kd mám adv. (Avy. e Υάε4 sicut. et 
ká' ma m. desiderium) ad arbitrium, ad libidinem, ex 
optato, ad voluntatem. In. 4. 18. 
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ZVITRUIH] 7 αἱ δἑαεάπι adv. (Avy. e yár4 et táf sic, 
quod bac in compositione substantivi loco fungitur et 
veritatem significat, v. gr. 607) secundum veritatem. 
In. 5. 52. N. 3. 2. 16. 39. 21. 27. 

TUI" yet Anydydm adv. (Avy. eyátá et nyáyá 
m. convenientia, decentia, apta ratio) sicut convenien- 
tia, secundum convenientiam. In. 1. 21. Br. 1. 26. 

gutem yat4vat adv. (e γάέα sicut et var sicut in 
fine compp.) apte, convenienter, congruenter. Sà.4. 16. 
Su. 1. 26. N. 6. 8. 8. 16. 24. A4. 29. 5. 

ZEIT y a4 4v id'i adv. (Avy. e yárd et vid'i prae- 
scriptum, praeceptum, lex) secundum legem. Ina. 1. 21. 

1ΡΠΕΙΤΕΙ yat dvrttám adv. (Avy. e yátd εἰ vrtta n. 
quod fuit, accidit, evenit) sicut evenit, secundum veri- 
tatem. In. 5. 52. Ν. 11. 31. 

yatásukám adv. (Avy. e yátd et suka 
voluptas) ad voluptatem, ad libidinem. H. 4. 15. 
agua yatépsita adj. (Karm. e γάεά et fpsitä 
optatus) sicut optatus. Su. 4. 5. 

gar /αάά adv. (a stirpe relativi ya s. d4, v. gr. comp. 
422) quando, quo tempore. Β.. 2. 52. — yad4 yadá 
quandocunque. B. 4. 7. 

Πίο » ádi conj. (ut mibi videtur, a stirpe relat. ya s. di 
pro £i, cf. ici, nisi a neutro γα adjecto i) 1) si. 
Sá. 4. 22. 5. 97; cum potent. N. 17. 44. 2) an, num, 
germanice ob, e. c. H. 1. 6: na ἑάπίπιό yadi dag- 
dali puráécanaH. 3) quod, dals, post dsansd 
credo, puto, v.sans praef. 4. (Fortasse gr. εἰ ex 
ἐδι.) ! 

Zee »ádivd conj. (e yádi et v4 vel) 1) vel, sive. 
B'.2.6. 2) utrum in antecedente et an in consequente 
orationis membro. H. 4. 28. N. 17. 47. 

qct yadrécá f. (e relativo yat et rccá, quod hac 
in compositione solum invenitur, a r. aré ré ire, s. á 
in fem.) libera voluntas. B'.4. 22. — yadrééayá 
sponte, cum liberä voluntate, cum voluptate. B‘.2. 32. 
H. 2. 4. R. Schl. II. 7. 1. Rag‘. 3. 40. 


quum atátatám — au yam. 


qua yadvat adv. (e relat. ya et vat sicut in fine 
compp.) sicut. B'. 2. 70. 
UST yadvd (e relativo yat et v4) vel, sive. 
πτπξ -AJyantdr -tr m. (r. yam refraenare, s.2dr tr) 
auriga. N. 20. 18. 
qp yanır 1. et 10. par. (scribitur ya!r, ut mibi vide- 
tur, denom. a yantrd, r. yam s. tra) obstringere, 
coércere. R. Schl I. 40. 17. Mah. 3. 33. 
qup yantrd n. (r. yam s.tra) machina, machinamen- 
tum, compages. B. 18. 61. 
1. TFT yam 1. par. interdum átm. (in tempp. special xoc, 
"gr. 297; praet. mltf. dyarsam, fut. aux. yans- 
yA mi, part. perf. pass. yatá) 1) refrenare, cohibere. — 
raéímín habenas. N. 20. 15: ras mín yacéatu v4- 
&indm. — hayán flectere, moderari equos. In. 1. 19: 
haydn yéméca raímibili. — ratam currum 
flectere. A. 4. 32: apasyan hariyugan ratam ... 
yatam mátaliná. 2) dare. Hit. 59. 2: abayavá- 
cam mé γαέξα: Man. 2. 55: pügitan hy asanan 
nityam balam ürganica yaéccati. 3) ätm. prehen- 
dere, sumere (sibi dare, v. dd praef. 4). Rgv. 52. 8: 
(Cf. gr. 
ζημία, ἥμερες: lat. jéjánus ad intens. yarnyam referri 


ayaciatä báhvór vagram áyasam. 


posset; Pottius apte buc trahit emo proprie sumo, 
quod e sub-imo, ex-imo; demo e de-imo; fortasse 
premo ex pra-imo = JUN prayam; lit. immu sumo, 
per assimil. ex imju, v. gr. comp. 501, praet. émjau, 
fut. ὑπ-εία; slav. imami' habeo; russ. imaju capio, depre- 
bendo; fortasse goth. NAM sumere [nima, nam, némum] 
ex praep. in, abjecto ἑ et 4M pro JAM; hib. iomai- 
nim 1) „I drive, toss, twirl”, 2) „I force, compel, ob- 
lige"; scot. iomain „a driving, act of driving or urging”.) 


. 4 extendere, v. dyata longus; itm. Sak. 73. 4: 


e 


sváügam dyaciamänah. — d'anus arcum inten- 
dere. Mah. 3. 8665: d'anur dáyacéa. 
c. d praef. nis extendere. Sak.4. 17: nirdyatapürva- 


käydhi ... váginah. 


gay yam — Πτα yamaga. 


c. 4 praef. vi extendere, vyáya:a longus. Reg. 3. 34. 
átm. se extendere, vires contendere, niti, conniti. 
Mab. 3. 12740: idan sröyali paramam manya- 
mänd vyAyamanté munayaki. 

c. ut 1) tollere, extollere, sublevare. B'. 5. 20: d'anur 
udyamya; Dr. 9. 1: ὑγάέαγάν udyatdyudäu; 
R. Schl. I. 28. 2: udyamya báhá. 2) offerre. R. 

.. Schl. I. 52. 14: saskriydn hi b'avdn tám pratf- 
catu mayó 'dyatám. 3) contendere, operam dare, 
niti, studere. B'. 1. 45: hantun svaganam udya- 
táh; Rag. 10. 50: surakáryódyatam ... visnum. 
— udyata festinans. N. 10. 25: dtiif'ad udyatali 
(v. subst. udyama). 4) luctari. Ur. 18. 12: srótos? 
'vó dyamánasya (= udyamamänasya). 

c. ut praef. a5 i 1) tollere, sublevare, extollere. Mr. 327. 5: 
ab yudyaté astré. 2) offerre. Man. 4. 247: annam 
abyudyatam. 

c. ut praef. sam 1) tollere, sublevare, extollere. Dr. 9.3: 
samudyamyalda tam bímó niipipeia mahl- 
talé; Mah.1. 6278: samudyamya karáv ubdu. 
2) contendere, operam dare, studere. R. Schi. I. 14. 8: 
isfim...kartun samudyataHl. 3) i.q. simpl. sgf. 1. 
N. 19. 23: a£vdn ... ra$mibií£ca samudyamya. 

Cc. upa 1. átm. capere, sumere (sibi dare). B'att. 15. οἱ: 


upáyansta mahástráni. Praesertim uxorem ac- 


cipere, in matrimonium ducere. Man. 3. 11: πό ’pa- 


yacééta tám práériali; Mah.1.1047: b'dikéyavat 
tám aham upayansyé vidánatali; 3765. 3791. 
5181. 
báryárté πό ᾿ραγαέξέε. 


c. ni 1) opprimere, coércere, cobibere. N. 20. 38: nya- 


yaécéat kópam  átmanajli; B. 3. Τι indriydni 


manasá niyamya; B.7. 20: prakrtyá niyatäh 


svayá; Rag.3. 45. — asván equos refraenare, do- 
mare. Mab. 4. 1953: nd 'han saksydmi ... niyan- 


tun té hayóttamán. — niyata demissus, submis- 


sus, humilis. Sá. 3. 5. 4. 11. 2) ligare, constringere. 


Etiam par. Man. 11. 172: ££45 tisras tu 
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R. Scbl. I. 13. 33: pa£ündn trisatan tv äs/d yü- 
péséu niyatam (v. 5ahyam). "Trop. niyata neces- 
sarius. B.3. 8: niyataü kuru karma tvam. — 
niyatam adv. necessario, utique. B'. 1. 44: utsan- 
nakuladarmánám ... naraké niyatan vásaii. 
3) celare. Man. 10. 59: na kat'a/cana duryánili 
prakrtin sván niyaccati, 4) adipisci. Man. 2. 93 
et 12. 11: tatali. sidd'in niyallati; 10. 93. 5) fa- 
cere, perficere. Man. 5. 44: y 4 védavihitá hinsd 
niyatá. | 

c. ni praef. sam id. ερ 1. B'. 12. 4: sanniyamy£ 
"ndriyagrámam; Man. 2. 93. 

c. pra dare. A. 4. 27: ἐάπί divydni mé sstráni 
prayaééa; 11. 4: idam πιό tanutránam pr4- 
yacéat; B. 9. 26. Man. 8.158. Reddere. Man. 8. 183: 
yó niksépan nikééptur na prayaccati, — pra- 
yata deditus, demissus, devotus. N. 25. 2. Mah. 3. 5001. 

c. pra praef. saın id. R. Schl. II. 7. 7: dana kinnu 
£anébyali somprayaéccati. Uxorem ducere. Sá. 
2.4: kimartan yuvatim bartá nacdi ’nän sam- 
prayaécati. 

c. sam 1) coércere, cohibere, opprimere. 
sensus. B'. 2. 61. Sá. 2. 19. kópam iram. N, 20. 33. 
hayán equos regere. Mah. 3. 12110. 
tas occludere. B. 8. 12. 2) ligare, colligare. M. 40: 

| sanyatas téna páséna; Sá. 5. 101: ké£án san- 


indriyáni 


dváráni por- 


yam .y a. 

2. qu 2m 10. par. yamáyámi vel yámáyámi 1) co- 

ércere, relrenare. 2) dare. 

c. ni cobibere, refrenare. Sak. 12. 20: niyamayasi 
vimärgaprastitän áttadandah. | 

1. T yama m. (r. yarn. refrenare, coércere, domare, 
s. à) Yamus, deus mortis et justitiae. 

2. gp y amo (r. yam ligare, conjungere, s. a) 1) n. par. 
2) m. du. gemini, Dr. 6. 29. 

Ur] yamaga m. (e yama par et £a natus) dual. ge- 
mini Dr. 3. 17. 
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Td yamatvd.n. (a yamo Yamus, s. tva) abstrac- 
tum nominis yama, nominatum esse yama (cf. d'ar- 
maráéát4). 94. 5. 33. 

quem yamuná. f. nomen fluminis „Jumna”. 

ZU (c αγά εἰ m. nom. pr. regis. Sá. 2. 17. 

Ze yava hordeum. Rag.9. 42. (Lit. jawa-s frumen- 
tum, gr. δέα e Cera.) 

aa yavara m gramen. N.13.3. In dial. véd. cibus. 

ZÍGW rdvissa superl. τοῦ yávan (v. sq. et cf. germ. 
vet. jungisto.) 

zatalq »ávir4n: comp. 70U yüvan (v. gr.226. À 
et cf. gotb. juhisa junior.) 

aum ydsas n. (a perditä r. yas s. ας.) 1) gloria. 
2) splendor. (Send. (933703394 dyésd celebro, per 
vim assimil. pro d-yasd; cambro-brit. iesin ,, radiant, 
glorious, fair, beautiful, gairish".) 

aqui σα. Καγα (eydsas et kara faciens, v. euph. 

.. r. 79) gloriam faciens, praebens. Br. 2. 5. 

πίεσε yasasvın (a yásas s. vin) gloriá praeditus, 
celeber. 

Zug 725óhara (a ydsas et hara abripiens) gloriam 
abripiens, delens. H. 4. 4. 

ZÍ9 raiti m. f. 1) baculum. Sá. 5. $9. 2) pertica, e. c. 
caveae. Ur. 37. 5. 

a rasttf. id. 94. 5. 88. 

πστα -g yaltdr -éfr m. (r.yag s.tär tr) sacri- 
ficator. N. 12. 51. 

yas 4. et 1. par. anniti, operam dare. Cf. yat. 

c. 4 A. par. 1) id. R. Schl. II. 14, 62: rämäbisekär- 
am ihd "yasyati darmabäk. 2) languescere, af- 
figi, vexari. B'att. 6. 69: nd "yasyasi tapasyantf; 
R. Schl. 1.20.8: F'rsam dyastali; 30. 22: dukrösa 
... 4γ αν τᾶ. — Caus. vexare. R. Schl. II. 96. 39: tán 
dadarsa bartá kákéná "yásitám; Ur.15.10 infr. 

ET »4 2. par. ätm. ire, proficisci. N. 8. 19: kundinan 
yAátum arhasi;16. 22:duhkasya páran ydsyati; 
In.1.31: adarsanapat'an yátali, R. Schl. 1.58.18: 


divan yáydm; B.4. 35: na punar máham évan 
yásyasi. Absol. N.6.1: yántó dadrsur dyäntan 
dváparam. — Caus. facere ut eat, abeat, removere. 
Rag. 9. 27: madayädpitalaggd. (Gr. law, v. gr. 
comp. I. δ. 88. p. 127 *; inus, ut mibi videtur forma 
redupl. pro ji(j)*Ju, cum spir. asp. pro y, sicut in ἄζω, 
ἧπαρ, ὃς elc.; v. yag, yákrt, yat; sensu caus. Mut 
convenit cum i0 TYU4 pro σιστηµι; fut. ἤ-σω = scr. 
y4sy4mi; Pottius apte ἱαπτω refert ad caus. y dpá- 
yámi, ita lat. jäcio, mutatá lab. in gutturalem; fortasse 
lat. co, v. gr. comp. 361; send. yárc annus, goth. jér, 
germ. vet. jár, gr. ώρα, gr. comp. 69; lit. joju equo 
vehor, fut. jo-siu — scr. yAsyámi.) 

c. ati transire, transgredi, pergredi. R. Schl. II. 49. 3: 


grámán ... vanánica pasyann atiyayáu. 


'€. ati praef. sam praeterire, de tempore. R. Schl. I. 19. 1: 


ytüánán $af samatyayuh. 

c. anu sequi. N. 9. 7. Dr. 6. 18. 

c. epa abire, aufugere. Dr. 8. 35. 

c. apa praef. vi id. Mah. 3. 775. De tempore. R. Schl. 
II. 49. 2: vyapáydd ra£ant. | 

c. ab i adire, accedere. R. Schl. I. 25. 10. ätm. Rag. 5.30: 
hemardsin labd'ah kuvérdd abiydsyamánát. 
— abiyäta iens. In. 2. 8. 

c. 4 adire, aggredi. Nalód.3. 2. — Venire. Mah.: ku- 
tösyam dydti. 

c. 4 praef. abi id. Mab. 3. 246. 

c. d praef. prati redire. Rag.2. 67: pratydyaydv 
ásramam. 

c. d praef. sam advenire. N. 3. 5 a et 5. 

ο. ut surgere. Gita-G. 4. 19. 

c. ut praef. prati obviam ire. R. Scbl.1.20.8: pratyu- 
dyayáu munin drasfum. V. gam praef. pratyu t. 

c. upa 1) adire. N.18.21: grhán upayaydu; Su.1.16: 
kidban πό 'pay4ti πό "rtim. 2) advenire. Rag. 
ed. Calc. 9. 24: upayayáu ... maduh (= vo- 


santali). 


qniyága — uam vat. 


c. nis exire. R. Schl. II. 68. 7. 

c. pra 1) progredi, ire. Ν. 20. 2. 41. Dr. 6. 25. Ν. 14. 9. 

45.1. 2) praeterire, de tempore. Up. 21: pray dtáli 
sapta vásaráli, x 

c. sam i. q. simpl. B. 2. 22: sar/räny anyáni san- 
yáti d£ht. 

c. sam praef. anu id. Mab. 3. 10094; ε/γέδπγ anyány 
anusanyáhi. 

UTT »4dgo m. (r. yag, primitive yag, s. a) sacrificium. 
Rag. 8. 30. 

WT 44 1. par. átm. poscere, rogare, petere. N. 23. 4: 

^ yácaté na galan déyam; Sä.1. 28: yáuva- 

nastän tu tán drifvá ... ayddyamänända va- 

ráil. — Cum acc. pers. et rei. Man. 3. 258: y4cdid 

'"nán varán pitfn; Ἀ. Schl. II. 107. 5: ayácata 

naraséréífan dvdu varáu. Etiam cum abl. pers. 
Br. 3. 17: γάέαπιάπάἡ parád annarm. — Orare, 
supplicare. Dr. 8. 46: Bäryävihartä väiri yali ... 
yácamánó spi saügrámé na móktavyali. 

c. pra i. q. simpl. Mah. 3. 8780: pray4cámó varan 
tvám. 

c. pra praef. sam id. Mah. 3. 8696. 

c. sam supplicare, obsecrare. Mab. 3. 8837: tam ... 
putrártan samoyáécata. 

σε yddand f. (r. ydc s.ana in fem.) precatio, 
obsecratio, supplicatio, sollicitatio. R. 11. 78. 

ΣΤ / 4έήά f. (r. y dé s. nd, v. euph. r. 93) id. Hit. 31.8. 

asm. 7ά $in (5. γαέ s. in) colens, venerans. B‘.9. 34. 

gar rAgnasent f. (patronym. a yagríaséna s.a 
in fem.) nomen Dráupadiae. 

Alc ’Δέαπά f. (a caus. r. yat s. ona in fem.) tor- 
mentum, cruciatus. Man. 12. 17. | 

utdatm »dtay 4mo (Bah. e yá:d praeteritus et γάπια 
q. v. praeteritam vigiliam, vel praeteritas vi- 
gilias babens) vetustus, corruptus (de cibo). B'. 17.10. 

στα raum. (a r. x4 s. unád. tu) 1) viator. 2) daemonum 


genus (Wils.: a demon, a goblin, an imp or evil spirit). 


Σε[εΠεῖ 7d£ud'4na m. (e praec. et d ána, quod seor- 
sum non invenitur, a r. ἆ ά s. ana) i.q. praec. spf. 2. 
Α. 10. 52. 

Atm -ᾱ yátá'r -tr f. (ut videtar, a r. yam, ab- 
jecto m, producto a, s. {4 γ fr, v. yam praef. upa in 
matrimonium ducere) mariti fratris uxor. Am. (Polon. 
jatrew [jantrew] fratris uxor.) 

cTAT 4 εγᾶ f. (rad. y 4 suff. zra in fem.) 1) itus, iter. 
Rag. 18. 15. 17. 56. 2) victus. N. 18. 11. B'. 3. 8. 

ZITIERT ydtátatya n. (a yatátatám s. y a) veritas. 
Hit. 130. 7. 

Ze 684 1πιγα n. (a yatdtman [γαἰ 4 + 4:- 
män] s. ya) natura, indoles. Rag. 10. 25. 

Tag y4das n. bestia aguatilis. B'. 10. 29. 

"m yddrs m. f. n. (v. gr. 263) qualis. Β.. 49.9. (Gf. 
ἡλιξ, v. gr. comp. 415.) 

Wqmeup»4dréío (fem.-/, v. gr. 263) id. Mah. 3. 1370. 
(Gr. ἠλίκος, v. gr. comp. 416.) 

cre ydnan. (r.yá s. ana) 1) itio, incessus, ingressus, 
cursus. Dr. 8. 18. N. 18. 6. 2) vehiculum, currus. 
N. 7. 9. 17. 21. 23. (Cf. lat. janua.) 

diet y dpoana n. (a caus. r. yá s. ana) actio faciendi ut 
eat, transeat. kd/a y ápana temporis profusio. Hit.54.3. 

Zn ma m. (r.yar s. a) vigilia, quae tertiam noctis 

. partem complecti videtur, appellatur enim nox fri- 
yámá tres vigilias habens. Up. 44. 
Juge »4mano m. (r. yam s. ana) dual. gemini. 


H.1. 38. Cf. yama, yamaga. 


bury yámika (a γάπια s. ika) vigilias spectans. — 


yámikali purusah vigil nocturnus. P. 18. 
Vue »ámint £ (a yáma s. in in fem.) nox. 
Rag. 15. 13. 
ata. y4yin (r. γά s. in inserto y euphonico) iens. 
: N. 22. 9. | , 
AI 4 ναι adv. et conj. (acc. neut. a ydvan:) 
1) quatenus. Sä. 5. 19. 2) quam diu. N. δ. 99. 14. 16. 
Sá. 5. 87. 3) quoties. B'. 13. 26. 4) dum, quo tem- 
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pore, antecedente na, sequente tZ4’vat. Hit. 42. 


&kasya dulikasya na yávad antaü gacidmi 


... fávad dvitiyan samupastitam mé; 49. 12. 
5) quum, de tempore, sequente td var. Hit. 12. |. 
43. 21. Up. 34. Lass. 6. 18. 7. 1. 16. 2. 6) donec. 
N. 14. 6. 7) nunc. Sak. 8. 3. 45. 19. Ur. 16. 1 infr. 
8) ut, dafs. B'.4.22. Α.40. 17. (Cf.gr.Yuos, gr. c. 352.) 
Zope] 7 dvan* adj. (v. gr. 259) quantus, quot. B.2.46. 
Br. 1. S. 
fer yYiyaksu(a yiyaks desid. r. γα s, u) sacrificare 
cupiens. Rag. 13. 3. 
1. WU e 2. par. et 9. par. átm. ydumi (gr. 309), yu- 
er mi, yund.. Conjungere. yutá conjunctus, prae- 
ditus. N. 19. 2: vanam ... mahisarksagandir 
yutam; 12.10: lakémyá st'ityáca parayá yutá. 
(Cf. yug. Lat. jumentum, fortasse etiam jüs, jüro ab 
obligando; huc etiam traxerim, juvare, ita ut proprie 
significet se adjungere alicui; formá pertinere vide- 
tur ad scr. caus. yáváy dmi; lit. jau-tis bos tanquam 
jumentum, jüs-mi vel jüs-u cinctus sum; gr. ζωννυ-μι, 
ζωσω [Q = scr. y, v. gr. comp. 19, ω = scr. du ab- 
jecto u]; cf. Pott. 1. 213; cambro-brit. ieuad „a putting 
in a team, a yoking”, seuaeth „a yoked state”, iecuaw 
„to put in a team, to yoke”.) 
ο, d i. q. simpl. N. 12, 39: vardharkSsamrgäyutam; 
65: säkämrgagandyutam, 
c. pra: prayuta n. millio. 


ο. sam 1. q. simpl. Sá. 5. 33: niyaména sanyutdh. 


2. EA 10. par. arcere. Rgv. 5. 10: yavayá (= ya- 


visvá 


ae) vadam; Rgv.-V. (v. Westerg.): 

ssmad durit4 yAvayantu. In dial. ved. etiam 
cl. 3. par. Yagurv. (v. Westerg.): yuyódy asmag 
&£uhuránam énai. 

c. apa cl.3. par. in dial. véd. arcere, repellere (proprie 
disjungere). Rgv. 92. 11. 

C. vi cl.3. par. privare (disjungere) in dial. véd. Rgv. 39.8: 


vi tah yuyóta savasd „eum private cibo". 


Zim }άναπί — gs yug. 


am yuktá v. yug. 

epp ruga n. (r. yu£ Pip s. a) 1) par. N. 44. 25. 
B. 8. 1 gr. Qu'yov, 
ὄυγος: goth. juk n., x juko jugum; lit. junga-s ju- 


2) mundi aetas. (Lat. jugum ; 
gum; slav. igo n. id.) 

ATI Yusapad adv. simul, una. B'. 11. 12. A. 3. 22. 
Rag. 4. 15. 5. 68. 

ZITHTI yusamätra (e yuga et mátra q. V.) in initio 
comp. commodum, commodo, tantum quod, proxime. 


(Cf. y4ugapad y na.) 


Sá. 4. 10: yugamätrdditd sürye. 


epa yusya (r.yué s. yo) 1) m. jumentum. Rag. 5. 49. 
2) n. vehiculum, currus. N. 17. 9. 


IR runs 1. par. (vargan£) relinquere. Cf. gung. 


Ue yué 1. par. i. q. pué, muc. 

1. as yug T. par. átm. 1) jungere, conjungere. Dr.4. 24: 
"v4ky dir vákyáni yuri£atí (sic cum ed. Calc. 

ο 12. 89: 

átmánan sréyasá yöksyd. Jungere currum equis 


pro yögatf cl. 1 legendum esse videtur); N 


etc. vel jungere equos etc. curru. Mab.3.11761: yu£- 
yatám (ratali); 3. 13035: yöksyanti duri de- 
nukáh; Rgv. 14. 12: yujksva hy arusi rate 
„junge utique impigras currui (equas)”. Se conjungere 
matrimonio cum aliquá (átm.). Mah. 1. 4421: {αγά 
SO. yuyugd. Instruere aliquem aliquá re. R. Schl. I. 
9. 68: bógdir énan yuyöga; Mah. 1. 7982: 
Alligare. Α. 11. 5: kirffam 
mé svayam indró γωγόέα. — yuktá junctus, de 
curru. N. 19. 20. Praeditus. H.4.8: εέέαιά yuktah. 
2) injungere, adhibere, praeficere, c. loc. rei (v. praef. 
ni). Mab. 2. 1290: 


yatáyágam adikärdsu. 


tám 


Aífrbir γιήέαία. 


tán sarvän... yuyóga sa 
3) emittere, conjicere, 
jaculari sagittas. Mah. 3. 12309: má yuriksva div- 
yány astráni. 4) dirigere, attendere, intendere, ap- 
plicare, colligere (cogitationem, mentem, animum, aut 
expresso aut omisso animi nomine). Β.. 6. 10: yurigita 


.. átmánam (schol. yuri£éíta samáhitari kuryát); 


Js, Jug. 


12: yógan yungyd4t cogitalionem, animi collectio- 
nem intendat; 15: yungann átmánam colligens, 
intendens animum (schol. samdkitaii kurvan). — 
yuktá intentus meditationi, defixus in meditatione. 
B'. 6. 14. 5) cogitare. Sá. 5. 6: tam muhärtaü 
ksanan vélán divasanda yuyöga ha. — Pass. 
1) jungi, conjungi, instrui; alligari (v. supra). 2) cum 
loc. convenire, congruere, aptum, idoneum esse alicui 
rei. B. 17. 26: prasasté karmani tatá sad 
Cabdali párta yugyat£;Rag. 18. 41: sabdd ma- 
hárága iti... tasmin yuyugé; Sá. 3. 10: na 
madvidé yugyati vákyam fdrsam (metri causá 
termin. par.) yuk2d conveniens, aptus, idoneus. 
Sà. 3. 12. 4. 7. H. 2. 29. 3) c. dat. se dedere, applicare 
alicui rei. B. 2. 38: yudddya yugyasva; 50: yó- 
gäya yugyasva. — In dial. véd. yug etiam cl. jmam 
sequitur, e. c. Rgv. 82. 1. (C£. yu; lat. jungo, conjux, 
jugum; gr. 2ΥΓ, ζευγνυµι, Quyov, Quyos; lit. jungiu 
jugum impono, junga-s jugum; slav. igo, v. yuga. 
Huc etiam traxerim goth. //uga nubeo, liugaith nubet 
= scr. yögayati [v. yu£ cl. 10 et gramm. comp. 
10929. 6] mutatá semivocali y in 7, v.ydkrt, ser- 
vatä mediä contra generalem legem, sicut e. c. in BUG 
== 1. bug.) 

c. anu 1) interrogare. Man.8. 79: sdksinai ... anu- 
yungita;, 8. 259: imán apy anuyunglita (sáksi- 
nah); Rag. 5. 18: kin vastu vidvan guravé 
pradéyam ... iti tam anvayurhkta. 2) jubere. 
Mab. 4. 105: yad yad bartá 'nuyuü£íta tat tad 
dvd 'nuvvartayét. 

c. abi 1) i. q. simpl. sgf. 3. abiyukta in cogitatione 
defixus. B'.9. 22. 2) aggredi, impugnare, offendere, 
conturbare, perturbare. R. Schl. II. 10. 27: ken4 ’di- 
yuktd 'si kéna νά 'si vimánitá; Man. 8. 50. 183. 
Vid. ab iyóga, abiyöktär. 

c. 4 jungere (equos). Mab. 1. 7948: turagán kécid 
dyungan. 


ο 4 praef sam conjungere. N. 25.8: damayantyá 


€. ut: udyukta excitatus. 


samäyunktam,. 

R. Schl. I. 1: sürpana- 
kavákyAd udyuktán sarvardksasän. — Caus. 
excitare. Mah. 5. 70: baldny udyó£gayantu πα. 


c. upa ätm. 1) jungere (equos). Rgv.39.6: upó ratéiu 


? 


príattr ayugd vam (pro ayuügd'vam) ,vehiculis 
maculatas cervas junxistis". 2) sibi adjungere aliquem. 
Dr. 4.19: na vdi ργδέήά gatasrikam bartäram 
upayungatd\yungänam upayunglia na sri- 
yali praksayd vasét. 3) sibi assumere, suum facere 
aliquid. Man. 8. 40: ddtavyan sarvavarnébyó 
rägnd cdurdir ioidu anam | rágá tad upa- 
yungänas écáurasyá "pnóti kilvisam. 4) adhi- 
bere, uti. Mah.3. 12739: yaccdi 'va dravyam upa- 
yugyatd; Rag. 8. 21: gundn lad updáyufikta,. — 
upayukta utilis. Hit. 98. 14. 5) convertere, impen- 
dere, collocare. Mah. 2. 1223: icödmi tat sarvam 
(d'anam) ... upayóktun dvi£dágrébyó havya- 
v áh4ca. 6) consumere, edere. Mah. 1. 702: b diksyan 
nó 'payóktavyam; 709: nái 'tan nyáyyam paya 
upayóktum; 3. 57: annáni 'upayókiydámahé 
vayam. Etiam par. Mah. 3. 6221: upayókiyati; 
12410: upay óksy dmi. 

ni 1) alligare. R. Schl. I. 13. 31: niyuktás tatra 
pasaval 2) coércere. R. Schl. I. 2. 92: écatur- 
υαγπγαήέα lóké ssmin své své darmé niyóki- 
yati. 3) ponere, collocare. In. 6. 42: gurust'áné 
na män vfra niyóktun tvam ihä 'rhasi; Br.2. 
14: kat'am ... imám bálám anágasam pitrpái- 
támahé márgé niydktum aham utsahé. 4) ad- 
bibere, uti, cum locat. rei. Man. 1. 28: yan tu 
karmani yasmin sa nyayuükta pratamam 
prabuli; 7. 62: niyungita sürän ... $udin áka- 
rakarmánté birün antarnivésané; 8. 9: ni- 
yuüngyád bráhmanan vidvänsan káryadar- 
sand; R. δε). I. 1. 92. 5) mandare, jubere. N. 18. 15: 
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niyöksyd shan sudévam; R. Schl. I. 54. 16: ni- 
yunksva mám. — niyukta jussus. R. Schl.I.14.34.35. 
Vid. niyóga. 

c. ni. praef. vi mandare, jubere. Mab. 1. 4152: k4ry? 
tvän viniyóksiyámi. 

c. ni praef. sam id. Mah. 1. 2500. 

c. nis praef. vi emittere, conjicere, jaculari. R. Schl. II. 
23. 37: vinirydksyámy ahan-vdnán nrvá£iga- 
gamarmasu. 

c. pra 1) jungere. R. Schl. I. 17. 14: y ánéna ... gó- 
bih í£vétáili prayukténa. 2) adhibere, applicare. 
Man. 2. 159: vákcdi 'va mad'urd slakinä pra- 
y6gy4 darmam icéatá, 8. 130: ὅξι sarvam 
apy état ργαγιήβίία catusétayam (dandam). 
3) emittere, conjicere, jaculari (sagittas). A. 4. 26: 
nä απ divyány astráni ... mänusdiu pra- 
yékséydámi; Rag. 7. 58: práyuünkta rá£asu ... 
gándarvam astram; Mah. 1. 6734: $dpall pra- 
yuktó syam mayi tvayá. 4) dare. Rag.11. 5: 
dsisam prayuyugd na váhinfm benedictionem 
dedit, non exercitum"; R. Schl. I. 13. 38: k4u£aly4- 
Σ4δ ... präyunganta tadä ”sisah. 5) jubere. 
B.3.36: kéna prayuktó syam Ρράραή éarati. 
6) facere. In. 5. 19: gurupág£ám prayuktaván; 
Man. 2. 248: prayuri£dánó sgnisusrüsdm. 

c. pra praef. vi disjungere, privare, c. instr. R. Schl. I. 
22. 8: viprayuktó hi rdáména; Il. 53. 20: mayá 
... vipráyué£yata káusalyA; N. 15. 14. 

c. pra praef. sam conjungere. Mab. 1. 4475. 

c. vi disjungere, privare, cum instr. vel abl. N. 15. 13: 
tayá mandó vyayu£yata; Man.7.46: viyugyatd 
srtadarmábyám; Mah. 3. 10924: énam ... viyu- 
naémi déhát. 

c. sam conjungere. In. 1. 2. Instruere, cum instr. rei. 
R. Schl. I. 1. 21: rdámam ... yduvaráéyéna san- 
yöktum diéccat. 


c. sam praef. vi disjungere, privare. Man. 2. 80. 


au ιβ. 


2. We] yu έ 10. par. 1) jungere (equos, currum). N.8. 19: 
x pr ydgayitvä manó£aván; 19. 18. 19. 20; 
R. Schl. IL 82. 31: ayáyugann usfrakarán ra- 
tänscanägän haydnscdi’va. 2) conjungere, in- 
struere. Man. 1. 26: dvandvdir ayó£ayaéccé 'máh 
sukadulik Adib ih pragAH; 7. 218: visagndir 
agaddiicá 'sya sarvadravydni yó£ayét; Nah. 
1. 3582: tapasá yögya déham. Donare aliquem 
aliquá re. Mah. 1.6477: yó ripun yd £ay4t prändih. 
3) adhibere, praeficere, cum loc. rei. Mah. 2. 1290: 
baksyabögyädikärdsu dulisdásanam ayó£a- 
yat. 4) emittere, conjicere, Jaculari sagittas. Λ. 10.395: 
divyány astrány aydgayam. 

c. d praef. sam conjungere, instruere. Mah. 1. 7200: na 
tad danur mandabaléna sakyam mäurvyd 
samdydgayitum. 

c.ni 1) mandare. R. Schl. I. 38. 10: agnin πἰγόέα- 
yámásuli putrártam. 2) ducere, dirigere, impellere, 
c. loc. rei. Br. 3. 11: πιάήέο darmé niydgaya; 
Β΄. 3. 1: karmani góré mán niydgayasi; 3.36: 
balád iva niyögitali. 

c. ni praef. vi 1) adhibere. Hit. 20. 19: an tatra ni- 
yóéayét. 2) imponere, committere alicui negotium, 
c. loc. pers. Man. 7. 226: sarvam état tu briydsu 
viniyó£ayé£t. 

c. ni praef. sam mandare, cum acc. pers. Mah. 2. 1291. 
R. Schl. I. 38. 23. 

c. pra facere, exercere. Man. 3. 112: ἁπγέαήσγαπι 
prayögayan. 

c. pra praef. sam conjungere. Mah. 3. 1153: sampra- 
yóé£ya viyögya. 

c. vi disjungere, privare, c. instr. rei. Rag. 9. 66: v4dn 
(écamarán) viydgya sadyall sitabdlavya£a- 

ndin.  Solvere, resolvere. Mah. 1. 6225: ργάπάη 
viyÓ£ayan (v. muc). 

c. sam 1) jungere (equis currum). Mah.3. 11762: rat an 

(= haydik). 


sanyágayámásur gandarvdili 


qu ug -πεπτι yuvardga. 


2) adjungere, annectere. À.5.15: &ydm ... gándív?é 
samayögayat. 3) instruere, c. instr. rei. Mah. 1. 6474: 
gánd'arvydá máyayé 'éámi sanyó£ayitum ar- 
£unam. 4) emittere, conjicere, jaculari (sagittas). 
Mab. 3. 816: pragnästran samayó£ayam. 

3. 9Te[ zug 10. átm. (nínd^) reprehendere, vituperare; 
i "spernere. 

4. aux adj. (nom. yuk) junctus, conjunctus, in fine 
compp. Α. 4. 32. (Cf. lat. con-jug, conjux.) 

qe» 1. átm. (ὁ 4sané K. dfptáu V.) aplendere: (Cf. 

dyut, gyut, gut; bib. iudh „a day", an-iudh „to- 
day", an = scr. ana; iodhna subst. brightness, pu- 
rity”; adj. „clean, pure, undefiled”.) 

σα yudd'a n. (r. yud' 9. ἐα) pugna. In. 2. 4. 

1. qq για 4. ätm. interdum par. (fut. aux. ΥΦέεγό, 
2 praet. mitf. áyu£si) pugnare. B.11. 34: yud'- 
yasva; Dév. 2. 42: ayutánán satäih Sadbir ... 
yuyudé rané; 43: yuddé tasmin ayud'yata; 
Mah. 1. 177: na yótsy£&; 3. 15172: yótsyanti ... 
satrubis tava. Cum acc. impugnare. Mah. 3.15175: 
yótsyatd késavárgundu. Pass. impers. Hit. 96.13: 
yud'yat& buvi πιᾶπανδᾶ(Π. — Caus. yód áyámi 
1) pugnare jubeo. Man. 7. 193: dfrgál lagünscdi 
va narán agráníkésu yÓád'ayét. 92) impugno, 
cum acc. Mah.1.3190: yód'aydricakriré surán; 2. 
2120: má yüyud d bárata pándavéy 4n. — Desid. 
yuyutsé pugnare volo. Mah. 4. 1252: kimartan 

^na yuyutsasd. (Hib. iodhna „spears, arms”, v. 

d yuda; iodnach „valiant, warlike, martial"; iodhlan 

„a bero"; gr. ὑσ-μινη, ὑσ-μιν e ὑ9- sicut e. c. πέ- 

πεισ-μαι e πεπει»-μαι. — Huc etiam trahi possent 
anglo-sax. gudh f., island. vet. gudh-r, gunn-r m., germ. 
vet. gund Í. pugna, nisi pertinent ad han.) 

ο 4 par. c. acc. impugnare alqm. Dr. 6. 7: kruddam 
dydtsyasi £isnum. — Caus. id. Mah. 3. 15054: 
áyód'itdstu gandarvált suciran sddardir 


mama. 
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c. pra desid. pugnare velle. Dr. 5. 8: yai pánda- 
vábyám ...prayuyutsasé tvam. 

c. prati par. átm. c. acc. impugnare aliquem. Β'. 9. 4. 
Mah. 1. 1703. — Caus. id. Mah. 1. 7116: kd duryó- 
danan saktah pratiyódayitum. 

c. sam ätm. c. acc. impugnare. Mah. 1. 5177. — Caus. 
id. Mab. 1. 7098. 

2. σε yud f. (r. yud') pugna. In. 1. 35. (V. r. για.) 

aperte yud'iéf'ira m. (e loc. yud'i et stira firmus, 
v. euphon. r. 80 annot.) nom. pr. natu maximi Pán- 
davorum. 

ACH yud'má m. (r.yud s. mo) pugna. 

ΠΠ yup À. par. (vydkulatvé Κ. vimóhé V.) pertur- 

T^ bare, violare. Rgv.-V. (v. Westerg.): yat tava 
d'armá yuyópima. (darmá τς d'arma a dar- 
man n. i.q. dárma; yuydpima pro yuyupima. 
Cf. rup.) 

AUT yuru tsá (a yuyuts desid. r. για s. 4) pugnandi 
desiderium. Α. 5. 25. 

Jg yuyutsu (a yuyuts desid. r. yud' s. u) pugnandi 
cupidus. À. 40. 33. 

δι yuva thema pronominis 241 pers. in du.; v. gr. 242. 

za yuvatf' f. (ab obsoleto γωυαί signo fem. /) 
femina juvenis, a decimo sexto usque ad tricesimum 
annum, virgo nubilis, virgo matura. S4. 2. 4. 

eoe yüvan (ut videtur, pro dyuvan abjecto d, a 
r. div vel dyu splendere, sicut yu? = dyut; v. ó'£as. 
In casibus debilissimis y án, fem. yd'nf vel yuvasv’', v. 
gr. comp. 131) juvenis. Dr. 2. 9. N. 12. 123. (Lat. juveni-s, 
adjecto i, jn-ior = correptae formae yn; lit. jauna-s 
juvenis ; slav. junu juvenis, junosti' juventus; anglo-sax. 
iung, long, geong juvenis; goth. jung-s, them. junga, 
cf. scr. yuvaka eyuvanka, lat. juvencus ; cambro-brit. 
ieuanc, icuant juvenis, iau junior, ieuav natu minimus.) 

AERTST yuvaráéa m. (juvenis rex, a praec. et 
rága rex in fine composs.) princeps juventutis, heres 
regni. 
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314 ἄσπῃ yusmat 
ICH »«imá:t (e yusma, euphonice pro yusma, et 
ablativi signo £) pronominis 24»* pers. ablat. plur., qui 
in initio compositorum thematis loco fungitur et a 
grammaticis tanquam thema proponitur; scribunt tamen 
yuimad. (Cf. aeol. vuues per assimil. ex ὖσμες: 
goth. isva, correpto ju in i [nom. jus], mutato 7 in 
v, v. gr. 242. gr. comp. 167. 334. 335; v. sq.) 
ασε πιό nom. pl pronom. 245. pers. in dial. véd. 
(Send. yás, lit. jds, goth. jus, germ. vet. ir, correpto 
ju in i, mutato s in r; v. yusmát et gr. comp. 335.) 
yüka m. pediculus. 
aa yük4 f. id. 
yt d n. (ut videtur, a r. yu producto u, s. £a) grex. 
N. 13. 6. 
yutasás adv. 
N. 12. 9. 
za yütik4 f. jasminum auriculatum. Ur. 69. 13. 
qe. yün v. γύναπ. 
σπα yüpa m. columna sacrificalis. dis 1. 44. R. Schl. 
I. 13. 33. 
Uu ui 1. par. (hinsdydm vad£) ferire, laedere, oc- 
“eidere; v. ελ. (Cf. slav. IOYK juchu, Schleicher 
p. 138.) 


yid m. n. jus pisinum; Wils.: 


(a praec. s. as) gregatim. 


»pease soup, pease 
porridge, the water in wbich pulse of various kinds 
has been boiled". (Lat. jus, jüris e jüs-is; slav. IOYA 
jucha jus, jusculum.) 

Aa] πα adv. et conj. (instrum. relativi) 1) ubi. Dr.8. 
33. 56. 2) quo, quorsum. Su. 3. 29. 3) ut. N. 15. 6. 

απ se: 1. ätm. (prayané K, yatné V.) anniti, ope- 
"ram dare; cf. yas. | 

Qmm »ó tra n. (r. yug jungere, s. tra) vinculum, liga- 
men, praecipue lorum jugale. 

QT] 7 óktray (denominat. a praec. s. ay, v. gr. 520) 
amplecti; ódhub yám brachiis. H. 4. 56. 


— Arena yduvardgya. 


DInSLEL m. (r. yug s.a) 1) junctio, junctura, con- 
junctio. "Sá. 3. 1. 2) meditatio, cogitatio intima, in 
qua quis plane defixus est. Sá. 4. 13. B'. 6. 12. 3) re- 
medium. Br. 1. 19. 4) negotium. N. 15. 6. 

SIDTSIH 7 6£akiéma securitas. R. Schl. II. 53. 3. $4. 5. 102. 

aT. yógin m. (a yó'ga s. in) qui in intimá cogita- 
tione yóga dictä defixus est. B. 6. 10. 

Zu »óégya (r. yu£ s. ya) aptus, conveniens. Dr. 1. 7. 

cm »éé£ona n. (r. yu£ s. ana) distantia aequans 
undecim milliaria anglica, secundum alios: quatuor vel 
quinque milliaria anglica. 

DIES Te UR -α yóéayitdr -tr m. (r. yug cl. 10, 
s. tár tr) qui jungit, conjungit. Hit. 55. 22. 

DISTRI -g yöddär -d’r m.(r. yud' s.tdr tr) pugna- 
tor. N. 12. 51. 

TU }όαἷα m. (r. yud' s. a) pugnator, miles. Dr. 8. 88. 

aere. yó d'in (r. yud' s. in) pugnans. Α. 10. 36. 

AT y d ni m.£ (r. yu s. ni) uterus, vulva; transl. origo. 

ZTQUIT 7 6 ἑαπά f. (fortasse a r. yu jungere, adjectä sibi- 

ita χό 4 suff. 4, y sit suff. ie; 
cf. lat. uxor pro juxor, con-jux) mulier, femina, in 
dial. véd. Lass. 99. 8. 

ZITST  ό 94 C (v. praec.) id. Am. 

Ate] rsFie £ (v. y£and) id. Su. 3. 12. Rag. 3. 19. 

ANITAA »4ugapady£na adv. (instrum. ab obsoleto 


lante, s. ana in fem.; 


subst. yYdugapadya a yugapad s.ya) i.q. yugapad 
q. v. Dr. 1. 4. 

dz 40, AT raug 1. par. (samband'4) conjun- 

^ gere, conglutinare; cf. yu. 

ATI y duvaná n. (a yávan juvenis, 8. a) juventus. 
B.. 2. 13. 

ASIEN 7 duvanast'a (e praec. et sa qui est, stat) 
pubes. Sá. 1. 22. 

ATERTSa yAuvarágya n. (a yuvarágan q. v., 9. ya) 
regni hereditas, regni successio. 94. 7. 12. 


jgranh — πι rag. 
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1. ] ranh 1.par. (scribitur rab, gr. 110?) currere, 
festinare. B'att. 14.38: na raranhá ’svakun- 
garam.— Caus. concitare. Rgv. 85. 5: υά 66 adrim 
marutó rahhayantali „Marutes! cibi caussa nubem 
concitantes", (Vid. ráhas et cf. rah, rak, raük, 
2. ran, raüg,raüg, lag.) 
2. το ranh 10. par. id. 
(gu ránhas n. (r. rah currere, s. as) celeritas, ve- 
locitas. 
rak 10. par. rákáyámi (dsvádané Κ. svddé 
^ ápané V.) gustare; adipisci. Cf. rag, rag,lok, 
lag, ras. 
Mm raktá v. rang. | 
qm roktänta (Bah. e raktd ruber et dnta fnis, 
extremum) rubra extrema, rubros angulos (oculorum) 
habens. Su. 2. 27. 
raktasmasruéiróruha(Bah.eraktá 
ruber et Dvandv. $masrusiróruha [smásru + 
sirdruha] barba et capilli) rubram barbam et rubros 
capillos babens. Η. 3. 27. 
rak$ 1. par. interdum átm. praet. mltf. draksisam. 
1) servare. Br. 3. 6: raksant! £ívitam pituli; 
Man. 7. 213: dpadart'an d’anan rakééd därän 
raks&d dandir api | ätmänan satatan rakiíéd 
dandir api dáráir api; In. 6. AT: rakéyó sham 
putravat tvayd; Mah.2. 2186: yasó raksasva. 
2) custodire, tueri. N. 3.10: suraksitäni vésmáni; 
Man. 7. 105: rakséd vivaram átmanali; 9. 328: 
na rakiéyam paéün; Mah. 1. 698: gd rakéíasva. 
3) regere, imperare. N. 5. 48: raraksa vasusam- 
pürndn vasud'ám; R. Schl. II. 73. 12: rd yan 
rakéitum. (Cf. rág regere, unde raks ortum esse 
videtur, correpto 4, adjectä sibilante. Fortasse gr. 


J y ο ο e.c , 
ἄρκεω, axt71s, lat. arceo litteris transpositis e ῥακεω 


etc. nisi = scr. draks ejectà vocali radicali [v. praep. 

sam], ἀλκὴ, ἀλεξω, mutato ϱ in A; ν. Pott. p. 271.) 
c.abi i. q. simpl. B.1. 11: 5B’smam abiraksantu 

bavantali; 1. 10: balam bismäbiraksitam. 

c. pari id. Br. 3. 15: dtmánam pariraksasva; 
Dr. 7. 14: yam pándavdái pariraksanti sarvé; 
Mah. 3. 14366: 
rakíata; Ur.91.11: Puvam ... parirakéitum, —' 
Reservare. R. Schl. II. 96. 38: sistfam mänsam ... 
sitä kákéb'yali paryarakíata. 


mahásénam putravat parya- 


c. sam 1) servare, tueri. Man. 7. 135: sanraksét 
sarvatascái 'nam pitá putram iva. 2) regere. 
Hit. 79. 9: pragän sanraksati pitá. 3) arcere. 
R. Schl. L 32. 2: srdtum icédvó yasmin Κάῑδ ni- 
säcardu sanraksanfyáu. 

Que rekiaka m. (r. raké s. aka) custos. Hit. 79. 11. 

{πΠῃ raksana n. (r. raks s. ana, v. euph. r. 94?) 
1) servatio, conservatio, custodia, tutela. Br. 2. 8. 
2) rectio, gubernatio, imperium. Hit. 79. 12. 

Que rdksas n. (r.raks s. as) nomen daemonum in- 
gentis magnitudinis et roboris, hominibus inimicorum. 
Su. 1. 14. 

Tall rax44 {. (r. raké s. 4) i. q-. raksana. N. 14. 17. 
M. 26. Hit. 50. 6. 

τίπετς asl rakéitár -tr m. (r. raks s. tár tr) ser- 
vator, tutor, dominator. NN. 1. 4. Sá. 1. 32. 5. 49. 
In. 4. 10. 

Jg rak 1. par. (za yám K. sarpané V.) ire. Cf.raik, 
ranh, rik, riük, raüg,riüg,rang,lak, laük, 
liük, laüg, laüg. 

1. ure par. (Saikdydm K. saike V.) 1. α. 

sank. 

2. IT res 10. par. rdgaydmi i.gq.rak. (Lit. ragauju 

gusto.) 
40° 


= 
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ew rag 10. par. rágáyámi i. q. rak. 
ο 
Tg renk 1. par. i. q. rak. 


It reüs 1. par. (gatdu) ire; v. rak. 


"E raiiga (r.raüng vel rag s. a) 1) m. scena, circus. . 


N. 5. 3. 8. 2) n. stannum. Am. 


1. " rang 1.ätm. (gamané K. gatdu V.) ire, cur- 
rere, Etiam par. B'att. 14. 15: dvdran ra- 


raühgatull v. rak. 


2. we g 10. par. (545i) lucere, splendere. 


rac 10. par. raéáyámi (pratiyatné K. krtyAm 
^V.) facere, apparare. R. Schl. IT. 13. 12: mayd4 'yan 
racitó ságali; P. 33: nagaram máydracitam; 
Gita-G.5. 10: sayanan racayati; 4. 23: racayati 
cikurd ... kuruvakakusumam. 

c. vi id. Rag.5. 75: viracitavágbir vandiputrdili 
kumárali sapadi vigatanidrali; 5. 76: kusa- 
laviracitánu kálavésali (schol. kusaldir vira- 
ditali krtali);, Lass.15. 19: sivadädsaviralditäydm 
... katdyám. 

QU rod m. n. (r.rang, ejectá nasali, s. o) pulvis. Hit. 

393. 16; v. rá£as. 

"E rágaka m. (r. rang, ejectä nasali, s. aka, v. ra- 
éatd albus) lavator. Hit. 50. 1. 

Ud raéatá (r. rang, ejectá nasali, vel rá 6 correpto d, 
s. ata) 1) adj. albus. 2) n. argentum. (Cf. lat. argen- 
tum; gr. dg*yes , ἄργυρος: bib. airgiod argentum; ut 
videtur, litteris transpositis e ragenturn etc.) 

Gre raáánt f. (r. rag colorare, ejecto ή, s. ana in 
fem.) nox. Sá. 5. 73. (Hib. reag id.) 

peram ra£anfíéíayanáta m. (noctis domi- 
nus, e raganicaya [ra£ánf + cáya cumulus, 
ut videtur i.q. simpl.ra£dání] et n4rd) luna. Hit. 
64. 10. Cf. nisäpati. 

raganímuka n. (noctis os, era£ánt et 


müka os) vespera. 


{5[ε| ;άέαι n. (r. rang ejecto ή, suff.a5) 1) pulvis. 
H. 4.39. 2) menstrua. 3) affectuum impetus. B'.3. 37. 
6. 27. (V. ra£dní nox et cf. goth. riguis n., them. 
riguisa tenebrae, caligo; v. ra£óbala.) 

(Ies ragasvald f. (arágas s.vala in fem.) femina 
menstruans. Lass. 10. 7. 

ESTEE i] raé£óbala n. (e rágas et bála vis) tenebrae, 
caligo; v. rdgas. 

1537] rdg&u m. funis. N. 4. 4. Etiam fem. Man. 8. 299. 
(Cf. lat. /gare; v. rang.) 

US σήό t. et 4. par. átm. rdng4mi, range, rdg- 

y4mi,rägy£ (gr. 304) 1) tingere, colorare. raktd 
ruber. H. 2. 3. 2) adbaerere, deditum, addictum esse 
(fortasse primitive ligare, cl. 4. átm. vel pass. ligari, 
cf. rá é £u funis et v. yug pass. sgf. 3). Caus. tingere, 
collustrare. Mah. 1.6772: nrpas tad vanam mahat 
té£asá rangaydmäsa sand'yábram iva bás- 
Καγαῇ. 2) deditum sibi facere, sibi conciliare. Man. 
7. 19: sarvá rangayati pragä4h (schol. sdnur4- 
gdh karóti); Mab. 1. 4009: pduravdn $ántanólt 
putrali pitaranca... räsfranda rangaydmäsa 
vrtténa; 6264: pra£á rangayatd. (Cf.rág; gr. 
bedw, ῥήζω, ῥήγευς, ῥήγος: cum raktd ruber cf. bib. 
rot, gr. boden, ejectä gutturali, mutatä tenui in mediam 
sicut in ὀγδοος pro oxrcoc; de germ. vet. rót v.rd- 
hitá, rud'irá.) 

c. anu 4. par. átm. deditum, addictum esse. B‘. 11. 36: 
£agat prahrisyaty anura£yatéca. Cum loc. 
Man. 3. 173: brátur mrtasya báryáyán Υό snu- 
ra£gyéta kámatali.— anurakta deditus. N. 22.18: 
utsrgya ... anuraktám priydm; R. Schl. I 7. 2: 
anuraktáséa rá£yakáryésu. C. P R. Schi. II. 
21. 16: anuraktd ssmi bávéna brátaram. Cum 
instr. R. Schl. II. 1. 10: anuraktali pra£Abil (v. 
praef. a5 7). — Caus. deditum sibi facere, sibi con- 
ciliare. R. Schl. II. 1. 10: pra£dáscdi νά 'nurar£a- 


yan; Mah. 1.3504: ati/£n annapändisca viiasca 


«rat — argeıy ratópasta. 


paripdlandih ... darména pragäh sarvä ya- 
távad anurangayan. 

c. ab i Δ. átm. deditum, addictum, studiosum esse, c. instr. 
R. Schl. 1I. 67.13: kat'áb ir ab ira£yanté. — Caus. 
tingere, collustrare. R. Schl. I. 38. 21: »4g6b'ir abi- 
rangitam. 

c. upa: uparakta obscuratus. R. Schl. I. 55. 9: upa- 
rakta ἱνά "dityal; Y. 34. 3: uparaktam ivd 
"dityam basmadiannam ivä ’nalam. 

c. vi 4. ätm. averti, alienum, alienatum fieri. Mr. 45. 13: 
ciránuraktó Spi viraé£yaté £anali, Hit. 24. 10: 
yó visvasiti satrusu báryásuca viraktásu; 
27. 16: mama katäviraktd snyAsaktó bavän. 

c. sam tingere, collustrare. H. 4.46. Pass.: purd san- 
ra£yaté prácí; Mah.1.6443: sand y 4 sanragyatd 
góárá; 5. 273: kród'asanraktanayanali. 

c. sam praef. anu: anusanrakta deditus. R. δελ]. I. 
17. 16: b'artáram anusanraktá. 

1. Te raf 1. par. vociferari, mugire, ululare. B'att. 14.81: 
papáta rákéíasó bümdu raráfaca ὃ ογαῆ- 


karam; 14. 5: sentrastáli karab4 réfuli (schol, - 


Καγαδά ustrált); 15. 27: gdrdscä 'rdfisuli si- 
váh; Mr. 297. 11: 
sq. et raf. 
2. Te raf 10. par. rafáyámi (paribáéían?) loqui; 
ο. 
v. 640. | 
{οί 1. par. (54ian2) loqui. (V. 1. et 2. γα et cf. 


ο 
germ. vet. rediön, redinón,; sax. vet. rethjón, rethinón 


rafantal ... váyasdáli. Vid. 


loqui; fortasse gotb. ras-da sermo, loquela, ita ut 
ortum sit e rath-da, mutato th in sibilantem sonoram, 
propter sequens d, gr. comp. 102; v. tamen vad εἰ 
gr. comp. 20.) 
1. ran 4. par. 1) sonare, clamare, inclamare. In 
^ dial. véd. cl. 4. Rgv. 38. 2: ἕνα vd gdvó na 
ranyanti subi vos, vaccae veluti, inclamant?”; 10. 5: 
sakrd yatá sut&iu πό räranal „ut potens (ille) 


inter filios nostros resonet".  (Intens. in dial. véd. 
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ráran pro ranran sicut ráram a ram q. v.). — 
ranitá n. sonitus. Ur. 67.7 infr. 2) gaudere (cf. ram). 
Rgv. 91. 14: yali sóma sakyé tava ráranad 
déva martyal „Lucide Soma! qui consortio tuo 
gaudet mortalis". (Cf. dran, bran, d'van, hib. ran 
„a squeal, a roar", ranach „a squealing, roaring".) 

2. um ο 1. par. ire... (Cf. gotb. KANN currere, fuere; 

rinna, rann, runnum; nostrum renne, rinne.) 

gu rene m. n. (rad. ran suff. a) bellum, pugna. 
N. 12. 83. 

QU ronv t. par. (vraé; scribitur rav) ire. Cf. ran, 

rinv, ramb, rimb. 

id ratá v. ram. 

τία rati f. (r.raın gaudere, s. £i) voluptas. Br. 1. 22. 
2) uxor dei Anangi; dicitur etiam ratf. N. 16. 12. 

Tat rat! v. rati. 

ratná, véd. rátna n. gemma, margarita. Su. 1. 12. 
3. 14. À. 6. 5. 
ratnadruma m. (e ratná et drumd arbor) 
corallium (cf. ratnavrk£a apud Wils.). 
ratnadrumamüásy a (e praec. s. maya) vide- 
tur significare: e coralliis factus, coralliis similis. Α. 10.2. 

PIC ESFRIS PS C2 | ratnasaüngátamáya (fem. -/, e γαέπα- 
sang áta gemmarum vel margaritarum cumulus, suff. 
maya) quod e gemmarum vel margaritarum cumulo 
constat. Su. 3. 14. 

Ta ráta m. (ut videtur, a r.ar r s.2a) 1) currus. 
N. 19. 20. 2) heros. Dr. 3. 7. 7. 9. (Lit. rátas rota 
= nom. Tre] rdias; lat. roto; germ. vet. rad n., 
them. rada id.; hib. roch id.) 

"21K ratáüga (e rát'a et düga membrum) 1) n. rota. 
2) nomen avis, anas casarea, ,the ruddy goose". 
Ur. 67. 7. E 

Tire] rain m. (a rá/'a s. in) curru praeditus, cur- 
rus dominus, possessor, curru vectus. Dr. 2. 12. 

: N. 19. 23. 


e e € 
Tetgeey ratópasta v. upasta. 
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rad 1. par. fiadere, fodere. — rad dare, in dial. 
N 9 . 

véd. ortum esse videtur e dad mutato d in r. Rgv. 
116. 7. 117. 11. 


mrad, mard mrd, lat. ródo, ros-trum.) 


(Vid. rada, radana dens et cf. 


(«7242 (r. rad s.a) 1) adj. findens. G'at. 1. 2) m. dens. 
(Ae radana m. (r. rad s. ana) dens. Am. 
Talea radanaciada m. (e praec. et &ada tegens) 
labium. Am. 
τῇ 724 4. par. rádyámi, praet. mlt. árand'am, 
praet. redupl. rarán d'a, fut. aux. ratsy dıni et ra- 
disy4mi. 1) occidi, perire. Rgv.-V. (v. Westerg.): 
fatravali ráradus fé (=rarandus t 6). 2) ferire, 
laedere, occidere. B'att.9.29: akjan rad'itum áréb 4 
raddá laükánivásindm (schol. hinsitum). — 
Caus. rand'áy ámi ferire, laedere, vexare, occidere. 
R. Schl. II. 81. 3: δαγαἰαἠἡ sökasantaptam bü- 
yali sókdir arand'ayat; Rgv. 51. 6: arand'a yó 
Sstitigváya sambaram „necasti propter (festum), 
hospitibus visitandum, Sambaram”. (Cf. vad', v4d'; 
lat. /aedo.) 
ES] rand'ra (fortasse a r. rad , insertä nasali, s. ra) n. 
cava, caverna, fissura. Mög. 43. 58. P. 14. 
rap 1. par. 1) loqui. 2) in dial. véd. laudare. Rgv. 
119. 9: uta syá vám madumanmakéiiká 'rapat 
etiam illa vos mellifica apis laudavit". (Cf. Zap.) 
rap 1. par. (gatydm Κ. gatyám vade V.) ire; 
occidere. Cf. ramp, rarp, ramb, sarp srp; 
lat. repo, serpo. 
rab 1.átm. (ráb, 3. pers. sing. praet. mltf. pass. 
arambi caus. ramb á y árni) c. 4 incipere. R. Schl. 
I. 12. 37: karmány árébiré; Man. 9. 300: dra- 
betdi να karmáni .. 
hi purusan írítr niéévaté; B.18. 25: möhädd 
drabyaté karma; Batt. 15. 58: akródi kumba- 
Part. 


. karmány dárabamágan 


karnéna péifum arambiéca ksitdu. — 
árabd'a tam active quam passive usurpatur. 1) qui 
incepit. Su. 2. 9. N. 44. 12. 2) coeptus. Sà. 4. 5. 


Ts rad — 


ra m. 


N. 5. 21. (Simplex rad primitive capere significare 
videtur, cf. /a5', gr. λαµίὀανω, lat. rabies, v. praef. 
sam.) 

c. d praef. anu capere, accipere, recipere. R. Schl. II. 
64. 60: yadi män sansprséd rdmali sakrd an-. 
várabéta vá d’anam v4 yáuvará£yam vá í£t- 
vdyam. 

c. d praef. adi incipere. Mah. 3. 10724. 

c. d praef. pra id. B. 18. 15: karma prárabaté. 

c. 4 praef. sam id. R. Schl. I. 45. 13: dk ydtun tat 
samárébé. 

c.pari amplecti. Gita-G. 1. 38: harim parirabya 
sarágam; 2. 13. — Desid. amplecti cupere. Rag. 
13. 32: pariripsamänali. 

e.sam: sanrabda 1) perturbatus. N.13. 14. 2) ira- 
tus, furens. Hit. 4. 23. R. Schl. II. 55. 30. 

ram. 1.ätm. interdum par. praet. mltf. dronsi, fut. 
7 aux. rans 4. 1) se delectare, voluptate frui, gaudere, 
oblectari. In. 3. 8: sa :Zna saha saügamya rémé 
pärtah; 5. 60: citrasénéna sahitali ... rémé 
sa svargasadané; Ν.δ.49: avdpya náríratnam 
... rémé saha tayá; 15.7: didbyän ransyasé 
särd’am; B.10.9: tusyantida ramantica. Cum 
loc. rei. B.5. 22: na tés$u ramaté bud'ali. — 
ratá delectatus, laetus, gaudens; c. loc. N. 5. 32. 
B'. 2. 42. 12. A. 2) ludere. B'att. 6. 15: má ranstd4 
givitEna nal, — Caus. ramáyAmi 1) exhilarare. 
In. 5. 4: ramayantí 'va pálgunam; 5.43: ta- 
pasá ramayanty asmán. 2) se delectare, gaudere, 
oblectari. Mah. 3. 11371: pivanti ramayantida — 
Intens. ranram, in dial. véd. räram. Rgv. 91. 13: 
rärandi πό hrdi. (Hib. reamhain „pleasure”; lit. 
ramü quietus, tranquillus, rim-ti quiescere, v. praef. 4, 
upa, vi; gr. ἠρεμα.) 

c. abi i. q. simpl. In. δ. 62. 

c. 4 1) id. Man. 4. 175. 2) desinere, quiescere. Man. 


2. 13: υἱγάπιό Sstv iticd "ramét. 


τπτ ramana — ızrah. 


c. d praef. upa 1) i. q. simpl. Mab. 1. 4183. 3) requi- 
escere, desinere, desistere. H. 4. 53: parisrántal 
sád'u távad upárama; Rag. 16. 3: εδ $sán dána- 
pravrttér anupáratánám. 

c. upa requiescere, desinere, cessare. B'. 2. 20: yatrd 

^paramaté cittam; Mah. 1. 2174: halahaldsab- 

R. Schl. II. 3. 5: 


dali upararáma; rägnas tü 


'paraté vákyé, Cum ablat. B. 2. 35: randd 
uparatali. 
c. ni i. q. simpl. N. 6. 10. Man. 3. 45. 


c. vi 1) quiescere, desinere, desistere. Mah. 1. 8475: 

pávakaséa tudd dávan dagdvä... aháni ραή- 
éacdi 'karica viraráma. Cum ablat. Ur. 32. 16: 
virama sanramb t; Rag. 8. 22: viraráma kar- 
Mab. 1. 8112: étávad uktvä 


1401. 


manali. 2) silere. 

vacanan virardma sa pártivalhi; 2. 
R. Schl. I. 21. 20. 

(HUI ramana m. (r. ram s. ana) amator. Ur. 64. 8. 

gu ramentya (r. ram s. anfya, v. euphon. r. 94?) 
amoenus. H. 1. 24. N. 5. 45. 


THAT ramanfyárd f. (a praec. s. (6) amoenitas, 
jucunditas, pulchritudo. Ur. 43. 3 infr. 


ard ramp 1. par. i. q. rap. 


ramb 1. par. (gatdu K. gatyám V.; scribitur 
T. ο € € € 

rab) ire. Cf. ramp, rap, rarp. 
UT ramo 1. átm. (ZabdZ; scribitur ra?) sonare. 
DUI ramb f. (r.ramb s. 4) nom. pr. Apsarasae. 


{τα ramya (5, ram s. ya) amoenus. In. 2. 1. Dr. 1. 2. 


{1 rer 1. ätm. (gatáu) ire, currere. Cf. /ay, vay. 


a 
VEL t. par. i. q. rap. 


Tel rava m. (rad. ru sonare, suff. a) sonus. In. 1. 3. 
H. 4. 20. 

Ve ravi m. 1) sol. Rag. 9. 25. 2) nom. pr. Dr.2. 21. 

"ETSI rasmi m. 1) radius luminis (cf. /as, ruc splen- 
dere). 2) habena. In. 1. 19. N. 19. 22. 
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1. ras 1. par. sonare, strepere, vociferari, clamare, 
ululare. Gita-G. 10. 6: rasatu rosaná; Rag. 
16. 78: hradali ... karl "va vanyali parusan 
rarása; B att 2. 26: gómdyusáraüngaganáséa... 
arásisuli; 14.9: réásur vavalgusca paddtayah. 
Etiam átm. Nalód. 1. 22: rasamánali sa vihanga- 
ganali, — rasitá n. fragor. Gat. 14: eam fra- 
mégarasita. 
Nalód. 1. 11: 
paüktim dárasamánám; 9. 14. 


c. vi id. Batt. 15. 42. 


c. Ó i. q. simpl. agayad dvisatdm 


2. ras 10. par. rásáyámi did Κ. ásvád?é 
"snéhé V.) gustare, amare. 


{Εῖ rasa m. (r. 2. ras s. a) 1) sapor, gustus. N. 5. 38. 
2) succus, liquidum, aqua. 3) animi affectus. Ur. 28. 9. 
(C£. lit. rassà ros; russ. rosa id.; lat. ros, ror-is e ros-is; 


gr. Apoc praefixo ο, sicut in ἀνδρός εἰς.) 


GIC rdsana n. (rad. 2. ras suff. ana) sapor, gustus. 
Β.. 15. 9. | 
PES ELI rasaná f. (r. 1.ras s. ana in fem.) ciüguluss 
zona feminarum. 

tar rasáyana n. (e rasa argentum vivum et 
áyana) medicamentum. Wils.: a medicine preventing 
old age, and prolonging life, the Elixir Vitae of the 
alchymists. Hit. 43. 8. 

[Ie rasdld m. (ut videtur, a r. 2. ras s. ála) arundo 
saccharifera. Am. 


GU rasya (a rasa s. ya) sapidus. B. 17. 8. 


rah 1. et 10. par. ráhd mi, rahdyAmi, Relinquere, 
deserere. rahitá relictus; N.18.9: rabit4 bartr- 
biscdi "να na krudyanti (kulastriyali). Pri- 
vatus, orbatus; c. instr. R. Schl. I. 70. 35: patin4 ra- 
hitd tasmät putran déví vyagäyata; 11.47.17: 
ráména nagarf rahitä n& ’tisöbatd;, N. 16. 19. 
(V.ráhas secretum et cf. gr. AAO, λανανω, λάνρα, 


v. gr. 104; lat. Zateo;, lit. Ιέάπιί vel Ιέίαέίω linquo, 
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at-leidiiu exsolvo, remitto; gotb. LET, germ. ‚vet. LÄZ 
sinere; cf. Benf. 2. 24 sq.) 
Rag. ed. Calc. 9. 26: 


mala yádrim. — virahita relictus, privatus. N. 10. 


c. vi i. q. simpl. virahayan 


23: katam ... πιαγᾶ virahitd subä darisyati 
vané; B.17. 13: $raddävirahitd yaé£ríal. Se- 
paratus, disjunctus. Ur. 92. 5: avirahitdu dampatt 
büydstám. | 

(Su rdhas (r.rah s. as) 1) subst. n. secretum, occul- 
tum, locus occultus. B'. 6. 10. 2) adv. secreto, clam. 
In. 4. 1. N. 1. 18. 18. 14. (Vid. r. γαλ.) 

(SUI rahosya (a praec. s. ya) adj. secretus; — 
secretum. Sá. 6. 35. 

q rá 9. par. átm. dare, in dial. véd. Rgv. 114. 6: r4- 
sváca nó amrta martabdganam, 114.9. 117.23. 
Adjectä sibilante: rás cl. 1. par. átm. Rgv. 96. 8: r4- 
sat& díérgam Ayali; Rgv.-V. (v. Westerg.): td nó 

Etiam cl. 2. Rgv.46.6: tdm osmé 


subst. n. 


rásan vasüni. 
rásádtám iiam „talem nobis date cibum (A $vini!)". 
(Cf. 34, dás, unde rd, rás orta esse censeo, mutato 
d in r. Cum caus. rápáy dmi comparari posset lat. 

rapio, v. gr. comp. 747; cum majore tamen veri simi- 

litudine rapio supra ad scr. grah retulimus.) 
ζταῖετ rákiasá m. (ardksas q. v., s. a) i. q. ráksas. 

H. 2. 29. 

räksasi fem. praeced. H. 2. 16. 
rák$ 1. par. ($ó 3andlamart'a y 4H) arescere, or- 

Cf. l4k, 6k. 


ππ rága m. (r. rang, ejecto ή, s. a) 1) amor, cupido, 


nare. 


studium, affectus. N. 5. 24. B'. 2. 56. 64. 3. 34. 7. 11. 


8. 1t. 
Dr. 5. 1. 
per metath. e Qoy»-) 
πΏτει rdeín (a praec. s. in) affectus Μη, affectibus 
commotus. B.18. 27. 
rág 1.ätm. (sámart'yé K. £aktáu V.) potentem, 


2) rubor (cf. raktá a r. rang tingere). 
(V.rang; et cf. gr. ὀρΥή, quod fortasse 


^ € 
valentem esse; v. /dg. 


wuráhas — qu rägahansa. 


1. UST rast. par. átm. 1) splendere. N. 1. 12: ta’ra 

«ma rágaté bäimf ... vidyut sdudámint 
yat; In. 6. 11: sükimavastrad'aran ré£é ga- 
ganan niravadyayä (ré£4 gr. 441); R. Schl. I. 
1. 32: ditrakütf6 raräga. 
Rgv. 104. 4: rästi. 2) 


imperare. Rgv. 25. 20: tva visvasya méd'ira 


In dial. véd. etiam cl. 2. 


c. gen. in dial. véd. regere, 


divasda gmaséa rá£asi „tu universi, sapiens! 
(Vid. 
rá £an et cf. rang, bräg; lat. rego, rex; goth. raginó 


coelique terraeque imperium habes"; 36. 12. 


rego, impero, servatä mediá sicut in BUG = scr. bug; 
reiki, them. reikja n. imperium — scr. r d'£ ya , attenuato 
á in ei i. e. f; reik-s princeps; germ. vet. rfchi dives.) 

c. ab i splendere. Mah. 3. 10960. 

c. vi id. Mah. 3. 8106: vird£ati yat'4 34d még dir 
muktaßi; In. 5. 6. N. 12. 37. — Caus. facere ut alqus 
splendeat, collustrare. R. Schl. II. 26. 2: virá£ayan 
rágasutó rá£amárgam; Il. 39. 18: vyardga- 
yata...vésma tat, — virägita collustratus, splen- 

dens, splendidus. N. 5. 3. 

c. sam in dial. véd. regere, imperare. Rgv. 27. 1. 

2. τε r4 έ m. (nom. r4, a r. r4) rex, in fine compp. 
(Lat. rex.) 

ζτεῖ 740 m. (r. rá s. a) rex, in fine compp. In. 1. 24. 

EST rá£atá (fem. -f, a ra£ata s. a) argenteus. 

Ue Γ4 έαπ m. (5. γά 6 s. απ) rex. N. 1. 1. 

USUHDT rá£amárga m. (e praec., v. euph. r. 67, et 

márga via) regis via, via regia, via praecipua. N.25.7. 
Une rdgarsi m. (e rá£an et rii sapiens, sanctus, 
v. euph. r. 67) regius sapiens. In. 5. 25. Su. 2. 10. 

(RIS rá£asüya n.(e rägan et süya quod seorsum 
non invenitur, a r.su vel ο s. y a) sacrificium regium, 
quod rex victor conficit, ita ut in eo reges subacti 
ministrent, In. 1. 15. 

"LESSE I rá£ahansa m. (e rd gan et hansd anser) an- 

seris genus, Wils. „a white goose with red legs and bill, 


or more properly perhaps the flamingo". Mög. 11. 


us rági — fia ric. 


ESI rd £i f. (r. rág s. i) linea, series. 

πε rögt' f. id. 

"ESTEE ] ráé fvá n. (ut videtur, a r. rág splendere) lotus 
Bos. 

Usteriraet ráéftvalácana (Bah. e praec. et Ιόέαπα 
oculus) loto similes oculos habens. In. 4. 41. 

Tran rögntf.(ardgan rex, signo fem. f, v. euph. r. 93 
et r. 191) regina. 

UST rá£ya n. (a rd'£an s. ya) regnum. N. 6. 15. 
(Goth. reiki, them. reikja n. imperium.) 

TE ráj v. 2. γᾶ κ. 

{3 r4tra B. nox, in fine compp. (v. gr. 613). Ν. 40. 6; 
v. sq. et cirarátráya. 

a γάεγὲ f. (ut videtur, a r. ram quiescere [v. ram 
praef. 4, ωρα -4- d, upa, vi] abjecto m, productä 
vocali, s. tra attenuato a in {) nox. Sá.5.56. V. nis, 
nisftá. 

rád' 4. et 5. par. 1) cl. 5, in dial. véd. cl. 1, facere, 

efücere, perficere. Bgv. 41. 7: kat4 rádáma 
sakáyali stöma mitrasya „quomodo efficiamus, 
amici! laudem Mitrae?" 2) 4. par. rd’d’y4mi perfici. 
(Cf. gr. ἔρδω: goth. réda, ga-réda cogito, meditor, 
und-réda curo, comparo.) 

c. apa cl. 5. et 4. 1) offendere, injuriam facere, c. gen. 
Mah.1.1885: ka£'an nd ^syá 'parád nuyám; 9.114145; 
purá sa ná 'parádnóti siddanám brahmavá- 
dinám; 3. 5938: tava ndi '5d 'parád yati. 2) pec- 
care. R. Schl. II. 18. 11: Καξόέἰπ may4 n4 "pa- 
ráddam agnänät; Mab. 4. 1611: kat'an d'armé 
Sparádnuyuli; Mr. 277. 1: yáuvanam αγά 'pa- 
rád'yati na éáritryam. 

c. ab i caus. propitiare, propitium facere, sibi conciliare. 
R. Schl. II. 30. 33 et 34: ab irdd'yaté; v. sq. 

c. d caus. 1) id. Mah. 1. 6368: Aräd’ayisyan dru- 
padali sa tam paryaécarat punali; Rag. 10. 86: 
gundir Arädaydmäsus td gurum; R. Schl. I. 
17. 31: darménd "rádaya pragäh; Λ. 9. 5. 
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2) colere, servire. Man. 10. 122: svargärtam ... 
viprän drádayét tu «al (5ddrah). 
c. 4 praef. upa caus. servire. Man. 10. 121 2. 
c. ἆ praef. sam caus. sibi conciliare. Mah. 3. 10344. 
qUH rdma (r. ram s. a) 1) adj. amoenus, pulcher. Ur. 
71. 7. 2) m. nom. pr. 
ζΙΕΙΤΠ rdvana m. (caus. r. ru s. ana) nom. pr. Rákzasi. 
(T γή 1. átm. (sabd^) sonare; v. rás, ras. 
ar räsi m. cumulus. N. 13. 17. 
US ráifra n. (τι γᾶ6 s.tra, v. euph. r. 89) regnum. 
Br. 1. 1. 
(RT res 1. átm. (Zabd^4) sonare; cf. ras, Γά/, 
USD rásoba m. (r. rás s. aba) asinus. Am. 
το r4hó m. Daemon, e Dáityorum stirpe, serpenti 
posticá corporis parte similis, a quo lunam et solem 
eclipsis tempore voratos mythologia fingit. N. 16. 14. 
1. R ri 5. par. i. q. ar r cd. 5. 
2. ri 6. par. riyá mi (ᾳσέδι) ire. — In dial. véd. 
ri cl.9 educere. Rgv. 56.6: van sutasya mad? 
ariná apal „tu libaminis gaudio (e nube) elicuisti 
' aquas". 
c. sam cl.9 in dial. véd. sanare. Rgv. 117. 19: sr4- 
mam (vulneratum) ... 4anrinftal. 
P2 riktá n. (r. ric s. ta) facultates, bona, divitiae, 
opes. Man. 9. 104. 


na rik 1. par. ire; v. rak. 
^ 
πο rink 1. par. id.; v. rak. 


I 
[o3 rins 1. par. id.; v. rok. 
1. Pl rié T.par. ätm. rindémi, rind disjungere, 
"separare, liberare. Rag. 44. 85: rá£ yan ra- 
é£driktamanáli sasäsa; B'att. 6. 36: rinacmi 
έαΐαα ἐς disjungo a mari. (V. 2. ric et cf. lat. LIC, 
linquo; gr. AIII, λείπω, mutatä gutt. in lab.; lit. pa-Ickmi 
relinquo; boruss. vet. po-Jinka; goth. af-lifnan relin- 
qui, superesse; /aibós reliquiae, cum medià pro aspir.; 
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e 


e e 9? A . 
ns rig 1. ätm. frigere, assare. 
ο 


island. vet. kifar reliquiae; germ. vet. LIB, bi-Ubu re- 


maneo, di-leib, bi-libumés ; nostrum bleibe. 


. ati pass. proprie disjungi, inde conspici, excellere, 


praecellere, praevalere, dominari; potiorem esse. Hit. 
12. 7: svab dva &vá "tra tat "tiricyat4 yard 
prakrtyá maduraü gavám payali; 35. 7: ddi- 
vam atrá tiricyaté; Man. 12. 25: yó yadái "sd 
gunó déhé sákalyén4 "tiricyaté. C.acc. superare, 
excedere. Man. 2. 1415: sahasran tu pitfn ππάιά 
gáuravéná "tiriéyaté. C. ablat. potiorem, melio- 
rem, praestantiorem esse aliquá re, excedere alqm rem. 
Hit. 133. 2: aévaméd'asahasrád d'i satyam év4 
"tiricyaté; B.2. 34: akírtir maranád atiric- 
yatd „infamia ultra obitum porrigitur". Etiam cum 
instr. (cf. yu £ praef. vi) Mah. 3. 10588: kapdtas tu 
mánséná "t yatiri dyatd ,columba vero carne (regis) 


multo gravior est". V. praef. pra. 


.ut pass. id. Mah. 1. 3070: mamdái "vó '"dricyaté 


£anma dusyanta tava £anmanali (praestantior 
est). 


.pra pass. c. abl. excedere aliquam rem, porrigi 


ultra aliquam rem. Rgv. divasécit (8 ... prariricé 
mahitvam „ultra coelum tua exporrecta est magni- 
tudo"; 61. 9: ας γ6ὰ (asya it) ἕνα prariricé ma- 
hitvan divasprtivydli „illius utique excedit magni- 
tudo coelum et terram". 
vi alvum exonerare. virikta qui alvum exoneravit. 
Man. 5. 144. 
ric 1. et 10. par. (viyóganasamparkana- 
υ 76 K.) relinquere; conjungere. récitá re- 
lictus. Rag. 6. 7. 
Cf. barg Pré, 
bra££. | 


uc rirv 1. par. (vragé, scribitur riv, gr. 110?) 
ο 


ire; v. ranv. 


πα ripü m. hostis. N. 6. 93. Cf. radd. rip, rimp. 


rie: NE v. rab, 


πα ρίέ —gru. 


rip 6. par. (katt'tanayudd'anindähinsädä4- 
n&su K.) gloriari; pugnare; reprehendere; laedere, 


occidere; dare. Cf. rimp, arp rp, armp rmp. 


NR rimp. 6. par. (vad ϐ) ferire, occidere; v. rip. 

ο. 

RT ris 6. par. (hinsdydm) ferire, laedere, occidere; 
ο 


ch. ris. 


Παπ γε 1. et 4. par. laedere, vulnerare, occidere. Dr. 
- 


1. 


7.20: aristaddhah.— In dialecto véd. etiam cum 
productá vocali. Rgv. 36. 15: páhi r/satah „serva 


(nos) ab occisore”. (Cf. slav. r&sati secare.) 


rih 1. par. in dialecto véd. 1) colere, laudare (cf. 
arh). 2) rogare. 3) dare; v. Westerg. — In dialecto 
véd. etiam rih cl. 2 — lih q. v. 

u rí A. ätın. fluere. Rgv. 85. 3: vartmány éiám 
onu riyatd grtam „ın tramite eorum post (ipsos) 


manat aqua”. Cf. ri, ar r. 


c. 4 affluere, adire. Rgv. 30. 2. 


2. Wü rf 9. par. riná mi (gr. 345) ire; v. 4. rf. 


ο. ni adoriri. Rgv. 61. 13: nirindti satrüän. 
1. 


ru 2. par. rdumi, rdvfmi (v. gr. 309. 315) so- 

nare, strepere, murmurare, susurrare, clamare, voci- 
ferari, ululare, ejulare. Hit. 23. 2: karnd kalaü ki- 
mapi ráuti; Ἡ. 1. 25: ἔεξ ruvanti (sic legendum 
pro dbruvanti) sárasá galalärinah; Mah.1. 3022: 
na kalv aham idan sünyd ráumi; 3. 11716: ru- 
räksasäh, 4. 1463: 
gómáyur éía ... ruvan; Man. 4. 115: svakarö- 


vantasca maháraván ... 


itréca ruvati...na paféd ἀνίέαλᾗ. — Part. perf. 
pass. ru?d personitus. Mah. 3.1535: nadfH ... puns- 
kókilarutáh. —  rutá n. sonus, cantus (avium), 
susurrus (apum). Lass. 52: pádapánscdi "va vi- 
haügarutahláditán; Ritu-S. 1. 5: hansaruta; 
B'att. 2. 10: rutáni $atfpadánám. — Intens. Mah. 
1. 7806: saranam ab yémi röravfmida dulikKitá; 
2. 2308: drdupadf ... r6ravfti tv anátavat. 


(C£ rud; slav. PFO rju, praes. revun rudo, rugio, gr. 


aru — Trug. 


comp. 503; fortasse etiam lit. /oju latro, fut. /o-siu, et 
russ. laju latro, clamo [infin. /a-ja-7j] ad caus. radicis 
ru pertinent, mutato r in /; etiam lat. rdmor ad caus. 
trahi potest, ita ut 4 debilitatum sit in d et v mutatum 
in m, sicut in c/amo == scr. caus. srävdydmi radicis 
όγω q. v.; gr. ὦ-ρύ-ο-μαι cum Pottio ad ru praef. 4 
retulerim. 

c. abi i.q. simpl. Part. perf. pass. ab iru£a personitus, 
circumsonitus. Mah. 3. 1535: nadíH ... särasdbi- 


rutdh. 


eo 


.4 i.q. simpl. Batt. 17. 24: vírdu rágaváv áru- 
£ám. 
c. vi id. 94. 5. 75: έεᾶ g órán sivá nädän ... viru- 

vanti; Ur. 67. 14. Hit. 55. 22. 
c. sam id. Batt. 17. 71: samaráud itard £anah. 
2. jy ru 1.ätm. (róié K. vadé gatyám V.) irasci; 
occidere; ire. 
ΥΠ rukmá n. (ut videtur, a r. rué e ruk, servatà 
primitivä gutturali, sicut e.c. in vdkya a vac e vak) 
aurum. Hit. 39. 4. 
Qu rukid i.q. rüksd. 

ruc 1.ätm. 1) lucere, splendere. Rgv. 6. 1: ró- 

"danté rácaná divi „fulgent fulgores (ejus) in 
coelo; Mah. 1. 6613: rurucé sd 'dikam subrür 
dápatantí nabastalát sáudáminí "va. 2) placere. 
Hit. 53. 2: γαὰ ἕνα rócaté yasmái bavét tat 
tasya sundaram; Mah. 1. 7442: na róécaté vi- 
grahó mé. — rucitá n. libitum, gratum. Sà. 5. 80: 
rucitan yadi té; Mah. 1. 7952: yad asya rulitan 
kartun tat kurudvam. 3) approbare, gaudere. 
Mab. 1. 7444: vigrahan táir na γόέδ. — Caus. par. 
átm. 1) velle, cupere, appetere. Man. 2. 243: yadi 
tv dtyantikan vásan rócayéta guróli kulé 
(schol. /c£e£); R.Schl. I. 36. 3: gamanan róca- 
y4mása; Mah. 1. 5741: na hi pápam apápátmá 
rócayiiyati. (C£. 166, Idk, lat. LUC, luc-s; láceo 


‚== scr. caus. rócáy dmi, v. gr. comp. 109°. 6; gr. 
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λευκ-ός, λύχ--νος, goth. Jiuh-ath lumen, übi iu respon- 
det sanscrito ό — a -- u, debilitato gunae incremento 
α in u, v. gr. comp. 27; lauhmöni vel lauhmuni ful- 
men; germ. vet. liuh-tjan lucere, nostrum leuch-ten; 
slav. ΛΟΥΙΑ Zuca radius, AOYHA Zu-na luna; hib. 
loiche, loichead „a light, candle, lamp; lightning, flame, 
splendour", /ogha splendid", Jogh-mhar „bright”. 
Huc etiam trahi possunt hib. /eos ,light", Zeosaim 
„I light up, kindle"; Zes „light, illumination" mu- 
tatá gutturali in sibilantem, nisi pertinent ad /as; 
v. ló k.) 

c. ati par. splendore vincere, überstrahlen. Mah. 3. 
486: atyarócaséca l'ütátman b'áskaran svéna 
εξέας ᾱ. 

ο. anu caus. i. q. caus. simpl. Mah. 3. 12679: vanam 
dvd 'nvarócayat. 

c. ab i caus. id. R. Schl. II. 30. 27: na devi tava 
dulikéna svargam évá "nurócayé. Cum infin. 
vel nomine actionis in ana R. Schl. II. 29. 19: nd 
'biróécayasé nétun tvam máü kénái 'va hé- 
tuná; R. Schl. I. 36. 2: gamandyá 'birócaya (cf. 
gamandyd 'paéakramé p. 87). 

c. 4 caus. id. R. Schl. II. 30. 28. 

c. prati caus. id. Mah. 3.11546: prast'ánam pratya- 
rócayan sie beliebten fortzugehen. 

c. vi splendere. N. 17. 11: piplus tasyá vyarócata 
... vyabré nabasí ’va nisákarali; In. 1. 40. 


2. d ruc f. (r. ruc) splendor. Mög‘. 45. (CE lat. Zuc-s.) 
δίτ γή δὲ f. (r. rué s. i) 1) id. Μθρ. 15. 2) desiderium, 


appetitus. Hit. 19. 15. 


σίῃ rucirá (ες. γιό s. ira) splendens, pulcher, amoe- 


nus. N. 4. 28. 5. 3. A. 4. 52. 


1. ζεί rug 6.par. frangere. rugná fractus. Mah. 3.678 


vdiarugna iva ... vanaspatili. — Cl. 10 
(hinsd) ferire, laedere, occidere. YVid. rugd, γόξα 
aegritudo et cf. lit. /duzu frango, praet. duziau — scr. 
caus. vel 10. cl. ró £áy Ami, mutato r in /, 6 i.e. g in ἐν 

41" 
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v. p. 109 not.; germ. vet. LUCH vellere, ar-liuhhan 

evellere, v. Graff. 2. 137; lat. /dgeo = caus. vel cl. 10 

ró£áyámi, gn comp. 109°. 6; gr. λυγρος, o-P'YT', 

ἐ-ρύσσω, δ-ρυγμα, ὀ-ρυκτή : ὀ-ρυχή , praefixá vocali, 

sicut in ὄνομα, ὀφρύς, ἐ-λαχιύς etc.) 

: € avai.g. simpl. Hid.1.12: avaru£ya ... gulmän. 

c. 4 ätm. id. Mah. 2. 2113: viiänan gáur iva madät 
svayam üáru£até δέπιαπαῇ. 

ο. 4 praef. sam 1d, Mah. 4. 1032. 

c. vi diffringere. Sak. 24. 16: darmáranyan viru- 
Kati ga£al. | 

2. M5] ωό f. (nom. ruk, τ. ru£) morbus, aegritudo. 
Ur. 42. 4. 

ns rud {. (r.rug s. 4) id. Sá. 5. 68. 81. 

1. A ruf 1. àtm. (pratigáté K. dfptipratihata- 

76Η V.) arcere, avertere; splendere; cf. 2. ruf, 


2. luf. 
2. ruf 10.par. (rusi K. rusi dyutáu V.) irasci 
α ru$); splendere (cf. ruc). 
1. ruf 1.par. (ωρα t2) ferire, occidere, per- 
^ turbare. 
2. I ruf‘ 1. ätm. (pratig4t£) arcere, avertere. Cf. 
1. ruf. 


runf 1. par. (st2y£; scribitur ruf, gr. 110°) 
"Yurari. Cf. rund, lunt, lund. 
runf 1. par. (gatydlasyastéyakóf4) ire; pi- 
"grum esse; furari; claudicare. 
HU rund 1. par. furari; v. runf. 
rud 2. par. interdum átm. (anom. v. gr. 321) praet. mltf. 
"árádiiam et árudam. Flere. N. 44. 14: krösati 
róditi; 16. 34: ruditd brsam; Br. 3. 20: rurudus 
ἐγαγαδι Mah. 3. 593: m4 ródfAi; R. Schl. I. 46. 20: 
má rudó má rudali; ll. 52. 19: rurudé, — Etiam 
cl. 6 par. átm. Br. 3. 22: md pit4 ruda; Mah. 1. 
5597: sSócétaca rudétaéca. — Transl. deflere cum 
acc. Batt. 6. 5: aródft sd brátaráu. — Intens. 
valde flere. Br. 3. 2: kim évam brsaduhkärtäu 


wrug — 


ma rud. 


rárudyétám; 1.4: rdrudyamánádns tdn dritvd. 
(C£ ru, lat. rudo, germ. vet. RUZ Bere [riuzu, rouz, 
ruzumés]; lit. raudoju lamentor et slav. rüdajun fleo 
— scr. caus. röddydmi, v. gr. comp. 505. 506.) 

ο anu i. q. simpl. Rám. II. 55. 21: anurudanti; 
Nalód. 3. 32: anururdda. 

c. pra id. N. 17.31. 22.30: prarudita flens. Br.3. 21: 
praruditán sarván nisamya. 

δᾷ rudrá m. (r.rud s. ra) 1) cognomen Sivi. 2) 
quidam ordo undecim Geniorum. In.5.24. N. 10. 24. 

1. rud T7.par. ätm. runád mi, rund. 1) impe- 

"dire, praecludere, retinere, obstruere. B.4. 29: 

pránápánagatt ruddvá; Rag. 7.32: tám udva- 
hantam pati bBögakanydn ruróda rá£anya- 
ganali; Ur. 68. 1: idan runaddi mám padmam. 
2) arcere. R. Schl. I. 28. 22: yak4fm asmavarsä- 
bivariintm ... ruráda sa sdyakdih. 3) inclu- 
dere. Man. 9. 12: erh4 rudd’4R. Obsidere. Mah. 3. 
638: arundat tán (purfn) suduitátmá sarva- 
tali. (De formá árund'at pro árunat v.gr.341”).— 
Caus. includi jubere. Rag‘. 12. 71: /aükdn róda- 
yámása piigaldih (vdänaräih). — (Fortasse hib. . 
rundha „secret, mysterious" a rund , sicut lat. arcanus 
ab aercendo; rundhachd „secrecy”, ruindiamhar „a 
mystery, a dark secret", ruine „secrecy” abjecto d; 
goth. runa mysterium. — Germ. vet. ránén susurrare 

[nostrum raunen], ránazjan mussitare ad ru sonare 

referri possunt. Ag. Benary huc trahit lat. rudens, 

Róm. Lautlehre p. 223.) 


anu impedire, retinere. Sak. 151. 1: oyam anu- 


o 


rudyamánas täpasibyä4m ... bälahı. 

c. abi perturbare. Sak. 33. 3: yatáca sáinikds ta- 
póvanan nd 'birundanti. ö 

c. abi praef. sam arcere, R. Schl. II. 14. 12. 

c. ava impedire, cohibere, refrenare. R. Schl. II. 30. 9: 
γαςγαέά ᾿γέξ svarudyasd; Man. 8. 236. — Intens. 
R. Schl. II. 58. 20: má smái 'nam avarórudah. 


δ4 γιά — sgruh. 


ο 4 id. B'att. 17. 49: δαπα µἱ4 ἁμέαπι ἄγωπαί. — 
Caus. impedire, incommodare, ‚molestum esse, pertur- 
bare. R.Schl. IL 96. 40: kákén4 "ródyamánán 
tän rámó svähasat. 

c. upa impedire, incommodare, perturbare. Man. 8. 348: 
darmá yatrá 'parudyaté; R. Schl. II. 36. 14: 
anáryé krtyam drabdani kin na párvam upá- 
rudalh; Man. 7. 125: uparud'yá "rim.  Arcere, 

praecludere. Rag. 7. 36: rénuH ... uparurdda 
süryam. 

c.ni 1) impedire, retinere. Up. 34: γάναι kincid 
gatä távan niruddä 14 purdd'asd. 2) praeclu- 
dere, obstruere (e. c. viam). B'att. 17.49. 3) coércere, 
refrenare, comprimere. Hit. 34. 1: ni£asdukyan 
nirundánal; Mah. 3. 13633: nirud'yaé4 ’ndri- 
yagrámam. 4) includere. Man. 11. 1176: vipradu- 
414A itriyam bartd nirundyád ékavé£mani. 

c. ni praef. sam retinere, inbibere, sistere. Man. 8. 83: 
56 sadyali sannirdddavyd. 

c. prati impedire. Man. 11. 11. 

c. vi impedire, retinere, prohibere. Mah. 2. 227: kaéci* 
páurá na ... virudyantd paräih kritäh; R. 
Schl. II. 36. 10: «υαγαέέά "pi vyarudyata. — 
virudd'a impeditus, prohibitus, vetitus. R. Schl. I. 7. 8: 
parasparéna virudd Ali; Man. 7. 152: paraspa- 
raviruddánám; B.7. 11: d'armávirudd4 Vu- 
té iu kámá ssmi. 

ο. «απι i. q. simpl. N.13. 10: märgan sanrudya; 
Sá. 5. 82: mátá sanrunaddi mám; Mab. 3. 13633: 
manah sanrud ya; Man. 8. 235: ag4vik£ tu san- 
rudd£ vrkdili (schol. parivrt4). 

2. rud. 4. átm. interdum par. (primitive pass. prae- 

cedentis, v. gr. 445 annot.) 

c. anu amare. Dr.4. 18: pártán n4 'nurddd’un tvam 
arhasi; Mah. 3. 13891: dóan n4 'nurudyat4; 
N. 4. 10: darmam évá ’nurud'yanti; Mab. 4. 492: 


bartdáram anurud yantyah., 
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efe rudirá n. (r. ruh crescere [servato primitivo d 

pro h, v. gr. 235 et cf. ró'hita ruber] s. ira) sanguis. 

H.2. 11. (rud'irá n. a perdito adj. rud'ira ruber, 

cf. rö'hita e rddita, gr. ἐ-ρυῦρος, lat. ruber, cujus ὁ 

pro f [v. gr. comp. 18] respondet scr. d', graeco 9, 

sicut in fumus — scr. dümd, q. v.; radice etiam buc 

pertinent lat. ráfus; lit. raudà color ruber, raudónas 
ruber, ruddas subruber, rudis rubigo, aerugo; slav. vet. 
rud-é-ti san rubescere, rüsdı πυῤῥος, rsda rubigo in 
segetibus [Miklosich p. 75]; russ. PBISKIH rüsir 
rufus, polon. rusy id.; island. vet. raud-r ruber, saxon. 
vet. rod id., germ. vet. rót, nostrum roth; hib. ruadh 

„red, reddish, Welsh rhydh”; ruaid id., ruaidhim „I 

redden".) 

n 4. par. (vy ádkulatvé K. vimóhé V.) pertur- 

ari, conturbari, mentis errore affici. 

A rüru m. (ut videtur, a r. ru per redupl.) capreae 

genus (Wils.: a kind of a deer). Dr. 4. 15. 
rus 6. par. (hinsd yám K. bins V.) ferire, laedere, 
occidere (cf. rus, ris). — rusänt in dial. vet. ru- 
tilans. Rgv. 58. 4. 62. 8. 413. 2 (cf. γιό). 

1. qq nu 1. et 4. par. ferire, laedere, occidere. Cf. 

rus. 

2. ey us A. et 10. par. irasci. rud iratus, Srngara- 

T. 7; rusitá id. Μαη. 9. 89: rösitd id. H.1. 12. 
(C£. gr. λύσσα, λυσσαω, λυσσαύω.) 

3. Ay rus f. (nom. ruf, r. rus) ira, furor. N. 11. 37. 
ruh 1. par. 1) prodire, nasci, crescere. Man. 9. 36: 
yádréan tà "pyaté vigan ksétré ... tádrg 

róhati tat tasmin vfáam; Mah. 3. 12855: nacd 
’pi sarvavfgäni samyag róhanti. 2) adire, ad- 
ipisci (v. p. 41 rad. {). Rgv. 110. 6: rbav6 υάέαπι 
aruhan divd ra£ali ,Rbues cibum nacti sunt 
coelestis mundi”. — Caus. rdháy dmi et rópáyámi 
(gr. 468) serere, plantare. Mah. 3. 13116: prayanti 
sarvavfgäni rópyamánáni; R. Schl. IL 80. 7: 
avrkiés$uca dééééu kécid vrksän arópayan. 
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(ruh mutilatum est e rud‘ sicut varh vrh crescere 
ex idem valente vard' vrd'; v. γιὰ ird et gr. 285. — 
Cum primitivä formá για cf. ard' rd‘ crescere; goth. 
LUD crescere, liudith crescit = scr.róhati pro 
ró dati, iu — scr. d i. e. a + u debilitato gunae in- 
cremento a in ἑ [v. gr. comp. 27. 109°], lauths , gen. 
laudi-s homo; germ. vet. /iuz populus, Ziuti homines 
[nostrum Leute], sumarlota virgulta, palmites [Grimm 
II. 21], ruota pertica, virga; sax. vet. ruoda, anglo-sax. 
rod [Graff. II. 491]; slav. vet. rod-i-4/' parere, generare 
= caus. rdhäyitum e ród'ayitum, na-rodu populus 
[Miklosich p. 74]; lit. iudinu generare, rudá auctum- 
nus; celt. rhodara nomen plantae, rod-ra arbor; scot. 
ros semen, rosach semine abundans; hib. rosan „a 
shrub"; rud „a wood, a forest”; ruadh „strength, po- 
wer, value", adj. „strong, valiant”; romho „very much, 
great”, romhoide „greatness, excess”; ruidh „running, 
a race"; roid „a race”; ruaidhneach „hair” v. ró' man; 
laidir „strong, stout", laidireacht, laidireas „strength”; 
lat. rób-ur, ubi à. — scr. d' sicut in ruber —= rud irá 
q. v. et gr. ῥῶ-μ, ῥωώννυμι aut huc aut ad αγα γα 
pertinent, cf. Pott. I. 250, Benary „Römische Laut- 
lehre" p. 218. Fortasse lat. rds, rür-is a crescendo 
dictum, mutato d in r vel in s deinde in r; rudis (?). 
Cum ruh adire [ad iruh, Aruh, uparuh adscendere] 
cf. hib. roidhim „I run", ruidh „running”.) 

c. ad i par. átm. adscendere. R. Schl. II. 83.2: ad'iruhya 
...ratán; Mabh.3. 4095: vimänandä 'd'iráhati; 
149413: adiröhadvam ... imán ratán,  [ntrans. 
evolare, subvolare, alis se levare, sublime petere. R. 
Schl. II. 95. 11: dvi £d ad'iróhanti. — Caus. tollere, 

. levare, elevare. Rag. 11. 81 (v. áruh caus.). 

c. apa praef. vi caus. privare c. abl. Mab. 3. 1579: έί- 
vitád vyapardpitali, 10246: putrán apápán 
vyaparópya rágyát. 

c. ab i adscendere. R. Schl. I. 44. 3: himavatali srü- 


gam abiruhya. 


eg ruh. 


c. ava descendere. A.2.6: ratdd avaruróha; 1. 4. — 
Caus. par. 1) facere ut alqs descendat. Rag. 1. 54: dr 
avárópayat patnín ratád avatatáraéa. 2) de- 
ferre, deorsum ferre, tollere. Mah. 4. 1318: avaró- 
paya vrkiágrád danunsi. 3) facere ut quis per- 
dat, privare. Man.1.82: itaréév (yugésu) dgamád 
darmali pädasas tv avarópitali (schol. hénak 
krtali). — Caus. àum. avarópayé descendo (me 
descendentem facio). Dr. 3. 8: vimucya váhán 
avaróhayad vam, 

c. ava praef. prati caus. privare. Mah. 4. 536: pratya- 
varópitali privatus. 

c. 4 par. átm. adscendere, c. acc. vel loc. 1n.1. 11: drö- 
hatu baván ... ratam; 14: dévalókam ... áró- 
hasva; N. 13. 14: vrksdsv Aruhya; H.3. 5: druhé 
'mám mama sróním; M. 30: tatra ... druhé- 
{4 *). 
punar áruhya; B. 6. 4: yógárdd'ah. — Caus. 


Adire, adipisci. Hit. 10. 16: sansayam 


efficere ut quis adscendat; tollere, levare, collocare in 
aliquo loco. NN. 8. 19. 13. 52. In. 2. 21. . Sá. 5. 62. 

. Dr. 8. 34. 9. 13. M. 31. 

c. d praef. ad'i adscendere. Mah. 1. 6395. — Caus. effi- 
cere ut quis adscendat. R. Schl. IT. 55. 16. 

c. 4 praef. anu post aliquem ascendere. Mah. 2. 36: 
anväruröhacd tpy énam. 
ο. 4 praef. anu praef. sam id. Mah. 1. 3818: zarrdi 
"nar citrágnistam mádrí samanváruróha. 
c. 4 praef. upa ascendere. Mah. 2. 37: upáruhyd ’rgu- 
nascá 'pi. Adire, adipisci. Rag. 17. 30. 

c. 4 praef. pra id. Mab. 3. 10594. 

ο. 4 praef. sam adscendere. N. 19. 20. 
Βαρ. 8. 15. 

c.upa id. Μα]. 2. 37. 


Adire, adipisci. 


3) Aruha est imper. et äruhdtds potentialis praeter. 
multiformis formationis sextae respondentque formis 

ο , , " à) - b) 

graecis ut Τυπε, TUT CIO; v. gr. 981? et 374”. 


σε ruha 


c.pra prodire, crescere. Hit. 14. 7: tu5&nd "pi ρα- 
rityaktá na praröhanti tanduläh. 

c. prati caus. facere ut quis iterum crescat. Rag . 17.42: 
£atrün uddrtya pratirópayan (schol. satrün 
uddrtya utkáya pratirdpayan punalh stä- 
payan). 

c. vi se dispandere, diffundere. B.16.3: asvatiam 
énan suvirüdamülam ... Cittvd; Rag. 2. 26: 
virüdasasipa. 

c. sam 1) crescere. B'att. 14.5. 2) se colligere, animum 
confirmare, sanrüd'a confirmatus, animo promptus. 

ΑΔ. 11. 1. — Caus. facere ut quis crescat, augeatur, 

progeniem babeat. Sak. 130. 1: sanröpitd "tmani 
darmapatní may4 tyakt4. 

We ruha (r.ruh s. a) crescens, in fine compp., v. fa- 

nüruha, siróruha. 

Aare rühven m. (r.ruh s. van) arbor. 

Jul iki 10. par. (pdrusyd; ut videtur, denom. a 

rüksd q. v.) horridum, asperum, durum esse. 

Yu rükiá (ut videtur, a r. ruh crescere) 1) adj. asper, 

borridus, immitis, durus, acerbus, austerus. H. 2. 6. 
B'. 17. 9. 2) subst. m. arbor. Hém. 


ruksd. Cf germ vet. rüh, nostrum rauh, anglo-sax. 


(Scribitur etiam 


ruh, rug, reoh, angl. rough.) 
do rüd'á v. ruh et gr. 1079. 
d ir 10. par. (ut videtur, denom. a rápdá forma) 
στ) formare. 2) gestibus exprimere, indicare, reprae- 
sentare, proponere, oculis subjicere. Sak. 7. 2: ra/'a- 
végan rüpayati (v. naf); Ur. 21. 11. - 

ο. ni 1) facere, perficere, peragere. Man.6.38: nirüpyé 
δὲ fim. 2) percipere, videre, animadvertere. Hit. 23. 3: 
&ídran nirdpya. 3) considerare, reputare, perpen- 

Hit. 10. 3: 
nirüpaydmi távat. 


dere. tan nirüpyatám; 10. 17: tan 
4) examinare, inquirere, ex- 
plorare, investigare. Hit. 20. 15: paksibir itas tató 
nirüpayadbis tarukófaré fávakást ini práp- 


táni; 90. 1: aham api gatvá kim dtad iti ni- 


— Taqre b. 
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rüpayámi. 
Hit. 68. 14: Aötfar& nirüpyamánd4. 5) eligere, aus- 
ersehen. Hit. 41. 2: afav/rägye sbisektum ba- 


Pervestigare, perquirere, perscrutari. 


ván ... nirüpitah. 

c. vi (denom. a υἱγώρα deformis) deformare. Hit. 65. 1. 
R. Schl. I. 1. 44. 

Wu rüpá n. (ut videtur, a r.ruh crescere, caus. rópá- 
yámi) 1) forma, H. 2. 5. 2) pulcbritudo. Sá. 2. 18. 
3) natura, indoles. ' 

Wu rdpatás adv. (a praec. s. tas, v. gr. 684 s. va) 
formä. N. 19. 32. 

Wurm rdpavant (a rüpd s. vant vat) formosus, 
pulcher. In. 4. 12. 

dte rápin (a rüpá s. ἐπ) id. S4. 1. 26. 

rA 1. par. ornare, In. 5. 8: divyactandanará- 

.stanäu. 


" ré inter). vituperationis. Hit. 10. 19. 


Ssitdu .. 


e. | 
Ed rék 1. Δία. (saiikdy4m) suspicari; dubitare. 


EI γελά f. i. q. 12%. 
ré£ 1. átm. (dfptdu) 1) splendere (cf. r4). 2) in 
. dial. véd. tremere. B gv. 31. 3: aré£étar rddast; 
prtivt ... biyd ... ré£até; 80. 14: ἑαβαέέα ré- 
gate. 

c. pra tremere. Rgv.38.10: ardganta pra mänusäh. 
réf 1. par. (paribáéané K. yácé váci V.) loqui; 
petere. (Vid. raf.) 

iu rénu, véd. rönu m. f. pulvis. H. 4. 40. 

erg r4tos n. (r. rf s. tas vel, secundum grammaticos, 
s. os, radice auctá adjecto 4, v. sró£as) semen virile. 
Cf. rétra. 

Kc rétra n. (r.r? s. tra) id. | 

u r&p 1. ám, (Sabdé K. sabdé gamané v sonare; 

Cf. ré», rev. 

NW repa 1) adj. bumilis; trop. vilis, abjectus. Am. 


ire. 


2) subst. m. nomen litterae r. 


-— R 
a réb 1. ätm. i. q. rev. 
N 
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Pr réb 1.átm. (sabdé) sonare. In dial. véd. laudare. 
E Rgv. 120. 6: ahancid d'i rirdbd 'évind vám; 
105. 9. Οἱ ramb, rap, lamb, lap. 
rév 1. àtm. (plavé gatdu K. plutdu υγαξέ V.) 
ire, natare. Cf. rinv. 
res 4. átm. (avyakté sabdE K. hrésfdyAdm V.) 
Cf. bres, hé. 
eX r ái 1. par. latrare, allatrare, c. acc. Rgv.-V. 55. 3: 


hinnire. 


sténan ráya, sáraméya, stótfn indrasya 
räyasi kim (v. Westerg.). 

2,4 rái m. res, divitiae, opes. Rgv. 36. 12: γάγας 
pürdi ,opes largire". (Nom.sg. rás, lat. r£s, v. gr. 
comp. 137.) 

En γόβα m. (r.rug s. a) morbus, aegritudo. 


πΏτη r6 ein (a praec. s. ἐπ) aegrotus. 
i K röd 1. par. (aondádar4) contemnere, spernere. 
ο. 


ο. 


art ródana n. (r. rud s. ana) fetus. Lass. 30. 7. 


deu ródas n. 1) coelum. 2) terra. Dual. ródasf 


coelum et terra. Ur. 1. 4. 
e-— 


JUS r6 das n. (r. rud impedire, s. as) ripa, litus. 
nm 


Ufer in (r. rud' s; in) impediens. Sak. 21. 5. 


quréo — qma laksa. 


qua róp4 y caus. r. ru h, gr. 468. 4. 

Ὕπτει róman n. (ut mihi videtur, a r. rub crescere, ab- 
jecto A, suff. man, cf. siróruha, tanáruha) pilus 

corporis. (Cf. 4o man, hib. romach „hairy”, romachad 
„hairiness”, roinfaith „bair-cloth”; roin, roine „hair 
fur", roineach „hairy, crinose”.) 

AUTRE ; ὁπιαπέία m. ruminatio. Sak. 32. 15. (Cf. lat. 
rumino.) 

Kran rörudya intens. r. rud. Br. 1. 4. 3. 2. 

qu γόδα m. (r.rus s. a) ira. H. 4. 4s. 

πσα rósitá v. rus. 

Azur róhinf' f. (r. ruh s. in in fem.) astrum lunare 8), 
in mythologia una e Daksi filiis et dei Candri (lunae) 
conjugibus. N. 16. 22. 

ίσα róhita (part. perf. pass. caus. rad. ruh [e rud] 
suff. ^a) ruber. (Vid. rud'irá, 1ó'hita.) 


i Iz rüáuf, ^ Iz ráud 1. par. L q. rdd. 


Te ráudra (a rudrá Sivus, s. a) 1) ad Sivum per- 
tinens; subst. neut. nomen teli Sivi. A. 3. 50. 10. 42. 
2) terribilis. H. 4. 46. N. 12. 20. 


e 


SEE 10. par. /dkáyámi i. q. rak. 


laks 10. par. 1) videre, conspicere, animadvertere, 

observare. N. 3. 21: kat'am asi na laksitah; 
2.7: duhitá mé sdya nd "'tisvasté 'va lakéyaté; 
21. 34. Sá. 4.8: tisfanttdä 'pi sávitrf káifabüré 
να laksyaté; N. 23. 2: caritány asya laksaya; 
Sà. 5. 4: asvastam ivacá "tmánan laksayd; 
R. Schl. II. 63. 45: laks$ayámása hrday4 cintám. 
2) (fortasse denom. a /aksa nota, signum) notare. 
Mah. 3. 14852: aükdir laksdisca tdi (gäh) sarvä 
laksayámása. (Fortasse laki e daks pro darki 
vel drak$, cf. daré drs, fut. draksydmi.) 


c. d i. q. simpl. sens. 1. À. 10. 19: € mám 4laksya 
däitdyäh. 
ο. d praef. san id. Mah. 1. 5249. 
c. upa id. N. 4. 27. Sá. 5. 27. A. 4. 40. 
c. upa praef. sam id. Mah. 2. 1557. 
c. vi id. H. 1. 51. 
c. sam id. Rag.1.10: hémnaB sanlakiyatd hy agndu 
visudd'il syámiká 'pi vd. 
«pup /akía n. (r./aks s. a) 1) nota, signum. Mah. 3. 
14852. 2) numerus 100,000. Hit. 446. 4. 


9) Wils.: the fourth lunar asterism figured by a wheeled 
carriage and containing five stars, probably, «, (2, »y, 8, e. 


aa lZaksana — az lang. 


εΤπτῃ Ἰαχέαπά n. (τ. lak4 s. ana, v. euph. r. 94?) 
nota, signum. N. 16. 27. 19. 13. 

eiue] Ισκόπιαη n. (r./akó s. man) nota, signum. 
Sak. 10. 14. 

erem /akémaná m. (fem. -f) grus indica. Α. 9. 21. 

epe Zaksın?' f. (ut videtur, a Jarig splendere, adjectä 


sibilante, s. ma in fem.) 1) Laksmia, dei Visnüs 


uxor, abundantiae et felicitatis dea. 2) felicitas. 3) pul- 
chritudo, splendor. N. 12. 10. A. 4. 13. 
dea felicitatis.) 
[εξ Ιόκέγα (r. laks s. ya) 1) spectandus. 2) n. n. scopus. 
eT lak 1. par. ire; v. rak. 
1. SD lag 1. par. (sag) adhaerere. /agnd 1) ad- 
junctus, adhaerens. Hit. 4. 1: yan navé bAgand 
lagnali sanskárá ná 'nyatá b'avét; 35. 12: Κό- 
dandätanflagnan snáyubandaü käd4mi. 2) 
secutus (v. leg praef. anu). Lass. 25. 6: prít'atd 
lagnali; — subst. n. ortus signi Zodiaci. Lass. 20. 8: 
sub lagné; Hit.97.13. (Huc trahi potest lat. /igare, 
nisi pertinet ad ráé£ £u.) 
c. anu: anulagna secutus. Lass. 30. 10: £abd4nu- 
lagnali ímaéíánabümilü gata. 
2. eT lag 10. par. ládgáyámi (svddápan4) gustare, 
"adipisci; v. rok. 
enis /asuda m. fustis, baculus. Hit. 101. 8. 


«ne /aogná v. 1. lag et la£fk. 
eu Ίας αγ denom. (a /ag'á levis) levare. Ur. 42. A: 


manasigarugan «68... Γα]αςὶ lagaytt; Rag. 
3. 35. 11. 62. 

Tann lee imän m. (a Jag s.imán, "εν .984 suff. 
imán) levitas. . 


em las 'i$t'á superl. τοῦ {αρ á (v. gr. 226). 

eretaa /áe t yäns compar. τοῦ lag á (v. gr. 226). 

em sci (fem. Jag á et Jagvf, r.laüg s. u ejectä 
nasali) levis. N. 14. 8. (Gr. ἐλαχύς praefixá vocali, 
v. gr. comp. 326; lat. Jevis e leguis ejecto s, adjecto í, 
v. p. 118 s. v. gurü; lit. lengwa-s, adjecto o; russ. 


(Cf. lit. Zaime 
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legkii , adv. legko; germ. vet. /fht; anglo-sax. leoht, liht; 
hib.7ag „weak, feeble, faint", compar./aige; lagudhadh 
»diminution, weakening", Jaguighthe „weakened, lesse- 
ned"; /aghad „fewness, weakness", lagaighim „I weaken, 
diminish, lessen", v. /ag'ay; laigidh, laigse, laigsinn 
» weakness, debility, infirmety”; /ugh „little, swift, 
active", Zughad „littleness”.) - 


SE Rd 1. par. (scribitur αχ, gr. 110?) ire. Cf 


1. 


c. vi transgredi, peccare. Rag. 9. 741. 


lak, liük. 
lang 1. par. gatikaá£ganaydl K. gatáu kan- 
έαπέ V.; scribitur ag, gr. 110°) ire, claudicare. 

C£. rang. 
" lang 1.par. (scribitur /ag, gr. 110?) salire, 
insilire. B'att. 15.32: anyé (kapayak) sdilán 
alaügisuli (schol.drád'4N); v. 2. lang et cf. rank, 
rah, goth. laika salio; fortasse gr. Aa*yu sicut scr. 


sasd nostrum Hose, a saliendo dictum; v. Pott.1. 232.) 


: SE tens 10. par. interdum átm. transsilire, trans- 


gredi. Mah. 3. 11173: n4 ’sti Jaktir mamá 
""tüátum ... lahgayitvá prayáhi mám; 11174: 
11178: 
géndréna kraméndi 'kéna laügitalH, trop. Ur. ' 


tam ... na lahgay4; sägarali plava- 
96. 7 infr.: γέπα mama ἐναγό 'padésó laügitall; 
Man. 5. 151: 
sanstitaáca na laftigayét „mortuum non trans- 
2. 34; aliter 
Kullükabattus hoc praeceptum explicat: 


tam (patin) $usrüséta ῥίυαπέαἡ 


grediatur" (novo matrimonio), cf. Br. 
mrtarca 
ná 'tikráméd vyabicáréna tadiyasräddatar- 
panádivirahitayá  páraldukikakrtyakanda- 
πόπαόα); Man. 8. 371: 
tu strf (schol. y4 sert... patim puruéántaró- 


bartáran laügaydd yd 


pagamanál laügay 4t). 


c. ab i transsilire. Man. 4. 54. 
c. ava: kálam avalaüg tempus transigere. G'at. 7. 


Relinquere, ab- 

jicere. Rag..3. 4: ab 1418... tatdávidd mand ba- 

bandá 'nyarasán vilangya (schol. zyaktv4). 
42 
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Me lahgana n. (r. laüg s. ana) 1) transgressio. 
Ὡς. 2. 34. 2) contemtio, repudiatio, rejectio. Ur. 33. 15. 
lac 1.par. láécámi κα, notare; v. 


länc. 
1. SE! la& 6. ätm. erubescere, — v.lagg et cf. 
οκ έ, rang. 
2. lag 1. par. (bartsand) minari; deridere; 
est & P (^artsan£) : 1 : 
v. lang. 


ars laé é 6. par. Atm, (scribitur /as£, gr. 110°) eru- 
^ bescere, pudere. Dr. 8. 2: mahbáratán atibru- 
van müda na la£éasd katam; Man. 12. 35. 37: 
lag&ati; Mah. 3.13837: lag £anti. — Part. perf. pass. 
lagná et laggitd pudore affectus, pudibundus. 
Vid. 1. 4a 6. 
c. vi id. Mah. 3. 2217: vilag£amdánA. 
c. sam id. R. Schl. II, 55. 16: sanla££amánd. 
STER /a£éd f. (r.la££ s. d) pudor. In. 5. 36. 


ςΙξςπεΙτ] /aéédvon: (a praec. s. vant vat) pudore 
affectus, pudibundus. N. 3. 18. 


B 3E 1. par. (P'arsané; scribitur /ag, gr.110?) 
^L q. 2. lag. 
2. SE Mi 10. par. (Pánikétanahihsábaladáné iu 
^K. báéíaftár(d V.; scribitur lag, gr. 110?) 
splendere; habitare; laedere, occidere; robustum esse; 
dare; loqui. 
3. SEI lang 10. par. (ὁ ásané) splendere. 
SD laf 1. par. (bälyd K. bályóktáu V.) — 


"esse; pueriliter, inepte loqui. 


1. ez lad 1. par. (vi/ds4) ludere, jocari. Cf. lat. 


MESE lad 10. par. ladáyAámi (Aksdp4 K. ksép£ V.) 
jacere, conjicere, dejicere, prosternere; v./4d, 
land. 

3. SEL 10. par. Zaddydmi (£ihvónmat'ané K.) 
"linguam exserere. 
4. es lad 10. par. láddáy Ami (upasévdyám Κ. upa- 


leq 
sévané V.) colere, venerari; ministrare. Cf. /a/. 


zn langana — qu ap. 


SF lad 10. par. Zdddyd (vfpsáyAm Κ. vfpsd V.) 
desiderare, optare. 
4. Aug land 4. et 10. átm. (uzki£p4) extollere, in 
^^ altum tollere; v. ó7anq. 
2. lg on? 1. et 10. par. (ὁ 4 έατιό K. δάέ V.) 
^ loqui. 
«RIT 70:4 f. planta repens. H. 4. 23. 
em lap 4. par. 1) loqui. Gita-G. 1. 41: /apitui kim- 
E^. érutimálé. 2) queri, lamentari. Nalód. 3. 27: 
lalápa (schol. vilal4pa). — Intens. queri, lamentari. 
Mah. 3. 10200: Zälapydi 'va sakarunam; R. δελ]. 
II. 75. 45: ldlapyamánasya ... muhurmuhur 
niksvasatasca garman «4 tasya όόκόπα- έα- 
gáma rátrili; Mab. 1. 968: 
báryárté dußkitasyada (ldlapyatas pro 14- 
v. gr. 632), 1. 4168. 6557. 8449. 
(Cf. rap , hib. labhraim „I say, speak”, /abhradh „speech, 


lálapy atas tasya 
lapyamánasya, 


speaking, discourse"; lat. loquor, mutato p in gu sicut 
e. c. in quinque = scr. panda; lá-mentum; gr. AaAoc, 
λαλέω per redupl., abjectá radicis litterá finali; lit. 
lepjà jubeo; bor. vet. /ap id. Huc etiam pertinere 
videntur nonnullae quae labium vel lambere significant 
voces: lit. lupa labium, russ. ruba, pers. led, lat. abiur, 
labrum, lambo; anglo-sax. /apie lambo, germ. vet. /affu 
lambo, Zefs labium; v. Ιάραπα.) 

c. apa recusare, denegare. R. Schl. II. 75. 24: γαέήα- 

. dakéindám. 

c. 4 loqui, alloqui Dr. 3. 3: aranyd katam ékam 
ékd tvám álapéyam. 

c. pra 1) loqui. B'. 5. 9. 2) blaterare, garrire. Sak. 32. 3: 
pralapaty éía váidéyali. 3) lamentari. R. Schl. II. 
64. 1. 4) cum lamentatione alloqui aliquem, cum acc. 
Mah. 2. 2339: tám ... pralapantíA sma pánda- 
ván dulisdsanali sabámad yé vicakaréa. | 

c. vi queri, lamentari. H. 1. 28: sd kaparftátmá vi- 
Ιαἰάρα. ätm. N.21.16: &van vilapamänd. Trans. 
1) cum lamentatione eloqui aliquid. Mah. 2. 2343: 


ger Ιάραπα — qms lamb. 


patitä vilaldpé 'dam; N. 19. 43: évamddftni ... 
vilapya υαγάῆβαπά pralápáni. 2) lamentari, 
deplorare aliquem. RR. Schl. I. 1. 33: vi/apan su- 
tam. 
«met /ápana n. (r. lap $. ana) os, Oris. Am. 
Wew )αδα ἆ v. lab (gr. 83). 
πα lab 1.ätm. interdnm par. adipisci, obtinere. B'. 4, 39: 
"éridnan labatd; 11.33: yasd labasva; Sá.6.31: 
svam ένα rá£yan labatän sa pártivali; In.3.9: 
5. 59: mudam paramikän 
14b 4; R.Schl. I. 10. 10: /apsyatéca tata káómam 
rliputrát; 15. 14: tásu tvan lapsyasd putrán. 
Concipere gard am foetum. Mab.3. 10496: sarvdsda 
Caus. lamb á y Ami (gr. A71. 5) 
facere ut quis adipiscatur, dare, inde tradere, c. acc. 


nA 'labaé carma; 


garbán alab an, — 


pers. et rei. Rag. 18.8: putram ... kimän lamb a- 
y itv 4; Mab. 2. 1529: déhab ἁάσήέα lambitah. — 
Desid. /ips (gr. 490) obtinere cupere. Man.7. 99: 
"va lipséta labdan rakset. | (Ct. 
rab, gr. AAB, λαμ{ὀᾶνω, quod insertä nasali con- 


alabdanddi 


venit cum caus. /amb d yámi et pur praet. mltf. 
3. pers. dlamb'i i; lit. laba-s bonus, /obis „Hab’ und 
Gut”, boruss. vet. /abba-s bonum, possessio = cqmT 
ld ba, nom. /db as ; lab-s bonus; pal-lapsitwei, pal- 
laipsitwei appetere, desiderare ad desid. Zips e Jilaps 
referri potest; slav. /ov-i-^i captare; hib. /amA manus, 
a sumendo dictum esse censeo, sicut gr. KEIR convenit 
cum har hr sumere; mh — ὃ sicut in neamh = scr. 
ndbas, v. Pictet p.50. 51.) 

ο. abi desid. adilipsämi sumere, tollere cupio. Mah. 
4. 2940: «4 'gacéat tvaritá bümin vásas tad 
abilipsatt, 

c. 4 1) tangere. Man. 11. 202: gdm dlabya visud- 
yati. 2) occidere(?). Sá. 6. 99: na glvisyd vará- 
rÓhé satyénd "tmánam álabé, Vid. dlamba. 

€. 4 praef. upa 1) adipisci, obtinere. Sak. 14. 13: tat- 
tvata énám upálapsyé. 2) vituperare, reprehen- 


dere. Si. 5. 84: mätr4 pitráéa ... upálabd'ah 
subalusas ciréná "gaccasít "ti ha; Rag. 7. M. 

c. ά praef. sam tangere, mulcere. R. Schl. I. 29. 25. 
41. 23. II. 25. 35. 

c. ωρα 1) adipisci; concipere (utero).. R. Schl. I. 15. 25: 
garbán upalébir& subän. 2) percipere, animad- 
vertere, videre, intelligere. N. 8. 3: παἰαήέα hrta- 
sarvasvam upalabya; 44. 35. 

c. pra decipere. N. 14. 5. 13. 15. 

c. pra praef. vi 1) id. Sak. 107. 9. 2) violare. Mah. 3. 
223: sa vái darmó vipralabdah 
b ih. 

c. prati recuperare. Mah. 3. 712: pratilabyaéca ἐξ- 


... pápátma- 


tanám. 


er[Feq 1o mb 1. átm. interdum par. (scribitur /a5, gr. 110°) 


labi, cadere, praecipitare, incidere. Mab. 1. 1038: 
téna lambámahé garté; 2. 2181: prapátéá tvarı 
lambamánó na vétsi; 3. 8555: gartam étiam 
anupráptá lambámali ; R. Schl. II. 40. 21; Dr.6.18: 
vrksäsca lambanti tatái Ίνα bagnäh. Occidere 

. (de sole). R.Schl. I. 33. 20: Zambamänd divákar£; 
65. 34: lambaté ravimandalam. — V. lambay. 
(C£. lat. /4bor, Ιάδοι lit. rambüs, v. praef. vi; de remju, 
remjó-s v. praef. ava.) 

Mah. 1. 1035: avalambantd 

garté; 4. 1040: süryé svalambati, 2) inniti, cum 

acc. Ur. 8. 16: rá£ánam avalambaté; R. Schl. II. 

59. 51: tvay4 tv idänfm ... rá£atvam ava- 


c. ava 1) i. q. simpl. 


lambyatám; Hit. 32. 17: γέπα ... ndiräsyam 
avalambitam. Prehendere. Rag. 7. 9: hasténa 
tastáv avalambya vásal (schol. grhttv4). — 
Ur. 33. 3 infr.: 


bubukiitasya mé glvitam avalambayatu ba- 


Caus. fulcire, sustentare, sustinere. 

ván. (Cf. lit. remju fulcio, remjó-s innitor, ramis, 
ramstis fulcrum.) 

c.ava praef. sam fulcire. Mab. 3. 10988: b4hub ydám 
ο... ürd samavalambata. 
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c.4 4) fulcire. Mah. 3. 10989: dlambamänd sahi- 
(εάν ürd. 2) prehendere. Batt. 14. 95: dlalamb£ 
mahástráni (schol. G. grhítaván, B. éa- 
gráha). 

c. d praef. sam 1) inniti, morari, Hit. 44. 9: £ana- 
padé lakímt samálambatám, 2) prebendere. 
B'att. 11. 1: samálalambé (pass.) ... padmáil 

prahásah. | 
c. ut: ullambita erectus. Mr. 68. 3. 

c. ut praef. sam: samullambita id. Mr. 68. 10. 
c. vi cunctari. N. 20. 16: ná "yai káló vilambitum. 
(C£. lit. rambus piger.) 

are} Jamba (r. 4a mb s. a) amplus, magnus, longus, 
latus, turgidus. H. 2. 3. 

GIFSISIo T lambaéat'ara (Bah. e praec. et £af'ára 
venter) turgidum ventrem babens. H. 2. 3. 

ΕΣ ΞΙΣ] /ombáy (denom. a ambo, v. gr. 524) exten- 
dere. Rag.6. 75: kó lambayéd áharanáya ha- 
stam (schol. /ambari kury4t). 

ΕΙτα[ετῃτ /ambasp ié (Bah. e Jamba et «p ic clunis) 
turgidas clunes habens. H. 2. 3. 

HT lamb 4. ätm. (saddd; scribitur /a5) sonare. 

Cf. ramb. 

eT oy 1. ätm. (gatdu) ire... Cf. ray, vay. 

ΕΠΕ !aya m. (r. 2.17 s. a) domus, habitatio. Méd. 

lal 1. par. interdum ätm. lascivire‘, ludere, hilarem 

esse, voluptate frui. R. Schl. I. 9. 19: Zalamänd 
varárganáli, In. 1. 27: sisur yatá pitur aünké 
susukan vartaté ... totd tavá "iké lalitan 
söillardga mayá prabá. — lalitá amoenus, gra- 
tus, suavis, venustus, pulcher. Lass. 65. 16. 70. 2. 91. 14. 
Sak. 34. 15. Meg‘. 33. 65. — Subst. n. venustas. R. 
Schl. I. 9. 16. — 1alitám adv. pulchre, belle, suavi- 
ter. Dev. 10. 27: gandarvä lalitan £aguli. — 
Caus. exhilarare, gaudio afficere. R. Schl, II. 47. 6: 
yó nah sadá lálayati pitä putrán iváu "ra- 
sán; 43. 15. Mab. 2. 1797. 


ers απιζα — «ua las. 


feet /2iana lasciviens, ludens, praesertim fem. /a/an4. 
In. 5. 6. 

ag /aidta n. frons, frontis. N. 19. 16. 

SKI Ια]άπια n. decus, ornamentum. Sak. 34. 7. 

feet Zalita v. 11. 

ΕΤΕΙ /avo m. (r. 113 s. a) frustillum, particula, res minuta, 
paululum quiddam, praesertim in fine compp. Ur.74.10: 
ämisalava; 72.13: aparád'alava; Még.21.71.91. 

εΙεΠῃ αναπα n. (r. 2d s. ana, anomale mutato n in n) 
sal; v. sq. 

ΕΤΕΙΤΠΙΣΟΤΕΙ /ovandmbas n. (aqua salsa, Tatp. e 
lavana et dmbas aqua) mare salsum. M. 40. 

SEC lavanóda m. (aqua salsa, Tatp. e /avana 
et uda aqua) id. Am. 

eere /ova/t £ nomen plantae repentis. Ur. 84. 1. 


eor las 10. par. v. 2. las. 
e 


1. 3 E 1. et 4. par. átm. desiderare, optare, appe- 
tere. (CF. las, /dlasa, gr. Aw, Ayum, Aulwv, 
λωΐτερος, λωΐστος, λιλαίοµαι, v. Pott. 4. 271.) 

c.abi id. Mah. 1. 6580: k4... kanyd n4 ’bilasen 
nátam Kartäram; In. 5. 35: Ciräbilasitö ναγί 
mamá ’py éía manöratah; Sá. 3. 13: párvam 
&vä ’bilasitah sambandd mé tvayá saha. 


2. er Las 10. par. v. 2. as. 
in 


1. las 1. par. (siésanavilásayóh Κ. slisi- 
krfídé V.) 1) amplecti, ludere, jocari. Ut vide- 
tur, primitive se movere (v. caus. et /as praef. ut). 
2) radiare, lucere, splendere. Mah. 3. 15533: Zasat- 
káustubabüsana; Nalód. 1. 34: ksiptalasanná- 
litkán (schol. Jasantó dipyamänäh); 46: lasa- 
mánán (schol. ded fp yamánán). — Caus. ld sáydámi 
ludere, facio ut quis jocetur; agito. Ur. 18. 4: Jatdái 
káundtüéa läsayan (vdyul). Vid. lálasa et cf. 
lal, lat. lascivus, lascivire. 
c.ut se movere; splendere. Batt. 9. 86: ullasatku- 


sumám punyän hémaratnalatám iva (schol. 


στη ας — fem Lp. 


G. éalatpuspám, B. rd£atpuipám) — Caus. 


exhilarare. uidsita exhilaratus. ulldsitam adv. 
laete. Hit. 21. 15: tan drstvd "llásitam brüté. 


c. vi ludere, jocari, se oblectare, praesertim ludo ama- 


torio frui, c. instr. Hit. 42. 9: njrdayam dlingya 


paryanké tayd vilalása; Gita-G. 7. 13. 14 sq.: 

k4 'pi maduripund vilasati yuvatiA. Cum loc. 

Gita-G. 1. 38 sq.: harír έλα mugdabadünikard 

Absol. |. c. 14. 14: /ha vilasa. 
2) splendere. B'att. 10. 68. — vilasita n. splendor. 
Ur. 78. 15: aciraprabävilasitäih. n 

2. en zes, eT os, Tas 10. par. {49 άγ ámi etc. 
(silpayög£) artem exercere, manu operari. 

ec[T /4 2. par. (ἀάπό 4ἀδπξ K. grah4 V.) 1) dare. 
2) sumere. B'att. 14. 92: /aluk kadgán; 15. 53. 
(C£. dd, r4.) 

eiTalT /dki4 f. genus pigmenti rubri. Ritu-S. 1. 5. 

eT 1 1. par. (4d£andlamart'ayóHi) arescere; 

ornare. Cf.rák. 

Ta 746 1. ám. i.q. rdg. 

«THO /d&ava n. (a lag levis, s. a) levitas; trop. 
contemtus. B. 2. 35. 


vilásini vilasati. 


Ν 


πα ταϊ !drguldn. (ut videtur, a 5. /a/ig s. ula) cauda 
(pilosa). Hit. 26. 5. 76. 6. 
lángüld n. id. Hit. 51. 16. 
146 1. par. (Partsaneé K. bartsand bargé V.) 
dis indes terrere; frigere, assare, torrere. 
edToc län? 4. par. i. q. lad. 
ITS /dríéana n. (r. lá s. ano) nota, signum. 
läng 1. par. (scribitur 74g, gr. 110?) i. q. 
— i 
eq 4p 10. par. (prérané K.) mittere. 
c1 !dda m. (r./ab s. a) 1) adeptio, impetratio. 
Hit. 4. 3. 2) lucrum. Ν. 12. 132. B'. 2. 38. (V. 1a 
et cf. slav. /ovu captura.) 
CIEL /dlasa (a !dlas [intens. rad. las] s. a) deside- 
rans. In. δ. 1. N. 12. 84. 124. 13. 1. 
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ετσι 7474 f. saliva, Ritu-S. 1. 5. 
&dTOu] /dvanya n. (a lavana sal, s. γα) 1) salsitudo. 
2) pulchritudo, venustas. Hit. 31. 20. 63. 15. 
lik 1. 6. par. 1) sacrificare, leviter incidere, ra- 
dere, scalpere (v. compp. c. ut, pro, vi). Hit. 
43. 15: käkas ca tasyá "parí dandvä kimapi 
likatu. Tangere. DB'att. 15. 22: mürdná divam 
ivä ’lEktt (schol. B. spritaván; v. praef. ut). 
2) scribere. Hit. 4. 4: mitraläbah ... likyaté. 
3) delineare, pingere. Mah. 2. 731: yó mám baktyá 
likét kudye. (Huc trahi posset lat. ri-ma, cf. rék4 
pro /eK 4.) | 
c. abi scribere, Ur. 24. 12: ab'ilik ya. 
c. 4 delineare, pingere. Sá. 2. 13: dier& spidä "likaty 
as ván., | 
c. ut scarificare, radere. Mah.3.374: daran&nd Παπ 
mahfm. Tangere. N. 12. 53: kam ullikadbili ... 
srügasatäih. 
c. pra scarificare, radere. Man. 4. 55: na ... pralikéd 
bümim. | 
€. vi id. ΑΛ. 3. 19: prt'ivín vilikans darandik; 
Rag. 6. 15: pádéna háiman vililéka pffam. 
SK lik 1. par. (scribitur εἰ gramm. 110?) ire; 
^v. raK. 
1. Graz 1. par. (gatdu; scribitur /ig, gr. 110?) 
ire; v. rak. 
c. 4 amplecti. Hit. 42. 9: nirdayam Alingya. — ätm. 
Β. Schl. II. 64. 30: kin nu nd "liügas£. 
c. d praef. prati vicissim amplecti. Mr. 176. 19. 
c. 4 praef. sam amplecti. H..4. 20. Br. 2. 36. 
2. [eT tine 10. par. (éitrfkarané K. écitré V.; scri- 
bitur Zig, gr. 110?) pingere. Cf. Zik. 
fera liga n. (r.liüg s. a) 1) signum, indicium. N. 5.14. 
B'. 14. 21. 2) penis. 3) phallus. 
παπα lip 6. par. ätm. limpd’mi, limp£ (gr. 900) ungere, 
"oblinere, contaminare, polluere. B'att. 19. 11: 


ramyäir limp£&ta (schol.vilépsyat'a) varnekdili; 
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Hit. 21. 14: mánsdergliptány astíni. Trop. 
B.4. 14: na máü karmáni limpanti; 5. 10: 
lipyaté na sa pápéna. (Cf. gr. λίπος, λιπαζω, 
ἀ-λείφως lat. li-no, U-mus, de-líbuo, lit. pri-lip-ti ad- 


uera 


pralimpámi; slav. Jdp-i-t' glutinare; hib. Zaid, Zaibe 


haerere, ankleben, praes. pri-limpü 


mire, dirt, clay"; germ. vet. //m gluten; Pottius 1. 258 
huc trahit goth. sa/bón [sa-i/bón], nostrum salben, ita 
ut sa respondeat praep. sam vel sa et Jb radici /ip.) 

c. anu i. q. simpl. Hit. 42. D rägaputrdna sn4täd- 
nuliptdna; N. 16. 13: malapaiükánuliptáügtm. 

c. ava: avalipta vanus, fastuosus, superbus. Br. 1.11.19. 

c. d i. q. simpl. Mah. 2. 2624. 

c. αρα id. Mah. 2. 2625: pänsüupaliptasarvdüigah; 
Β.. 13. 32. — Caus. oblinendum curare. Man. 3. 206. 

c. vi 1. q. simpl. Hit. 128. 12. 

c. sam caus. ungere. Mab. 1. 4950: candanéna ... 
samaldpayan. 


(ee ips desid. rad. 7ad (gr. 490). 
1. UE 6. par. (gatdu K. gatyám V.) ire. 
2. [eT lis À. par. (alptb dvé K. tducyd V.) parvum, 
exiguum esse; v. id ía. (Benfey buc trahit gr. 
ὀλιγος, lit. /ésas macer; cf. boruss. vet. /ikuts parvus; 
v. lésa.) 
lih 2. par. átm. lingere, lambere (14 i, /td 6, v. 
gr. 102). Hit. 28. 13: ast i nirdasanali vé 
'va gihvayd léd'i. — Intens. !Elih, Idlihya. Mab. 
3. 10394: Zdlihaggihvayd;, A. 10. 43: J£lihdndir 
mahándágáili; B. 11. 30: Jélihyasd ... Idkän 
samagrán vadandir £valadbili. — In dial. véd. 
rib pro lih, Rgv.22.14: payó viprá rihanti. (Cf. 
gr. AIX, λεέχω, λίχινοςν λιχιανός: hib. /ighim, im-lighirn 
„I lick"; lat. //ngo; goth. Juigó lingo = scr. caus. 
léháyámi, v. gr. comp. 109”. 6; lit. /aizau lingo, 
liézuwis lingua; slav. od-lis-a-ti lingere.) 
c. ανα i. q. simpl. Dr. 6. 21: purá sórmó sd’varagd 
svalihyatd sund;, Mah. 1. 667. 


fg ps — ii 


6 4 id. Rag.2. 37: sénányam 4lidam ivä 'su- 
rästrdih. 


c. pari circumlambere, part. perf. pass. pari//da. R. 
Schi. II. 61. 16. 


. €. sam i. q. simpl. Mah. 3. 10653. 


c. sam praef. pari circumlambere. Mab.3. 11500: ὃ /ma/i 
srkkani ο 
1: «tt It 1. par. (dravikarandK. ἀγᾶναπό V.) lique- 
facere, solvere. /índá solutus, dirutus, exstinctus. 
Rám. ed. Ser. II. 46. 10: linapuskarapatra. (Cf. 1.71, 
lit. 7y-£i pluere, Zyj-a pluit [y = i], /y-tus pluvia; slav. 
li-ja-ti fundere; hib. /eaghaiím „I melt, thaw, dissolve" 
= scr. láydámi cum gh pro y; leaghan „liquor”; lat. 
liqueo, liquo.) | 

c. d pass. dissolvi, tabescere. N.11. 14: muhur dl?yaté 
b itd. 

c. pra pass. dissolvi, perire, evanescere, mori, D. 8. 18: 
rátryágamé pralayanté; Man.4.240: dkali pra- 
£dyaté gantur ékali praliyatd (schol,mriyatt); 
pralína mortuus. B. 14. 15. 

€. vi pass. id. v. sq. 

c. vi praef. pra pass. id. B.4.23: karma samagram 
praviltyaté; Mah.1.6462: pénavat pravilíyaté. 

c. sam v. 2. lí. 

2. «t lf 9. par. 4. àtm. Zind’mi (gr. 345?) adhaerere, 
inhaerere, insidere (secundum Κ. et V. amplecti, 
4lédané K. stisiV.; cf. Ling). — lind adjunctus, ad- 
haerens, insidens, morans. B'att.2. 19: na ραβΚαέαη 
tad yad altnaíatpadam; Rag.9. 65: kuiéalt- 
nán ... sihhán; Mah.1.4310. 4314: dadrsus tatra 
(déramé) líndns táns cdurán. 

c. ab i incumbere, inniti, c. acc. Még. 37: bugataru- 
vanam ... abilínah. 

c. ni 1) considere, c. acc. vel loc. Mah. 3. 10560: drun 
rägioh, samásádya, kapótali iyénaédd ba- 
yát ... nililyé; B'att. 14. 76: nililyd mürdni 
grdrá ssya.— nilína insidens, Batt. 2. 5: pus- 


vito lida — qq tup. 


pAili ... nilfnabrügdiH ' Incessus, habitatus. R. 
Schl. II. 46. 3: aranyäni ... niitndni mrgadvi- 
£ dili. — niltyamána sedens. Ur. 86. 4 infr.: 
mapádapaíikaré niltyamánah. 39) procidere, 


dsre- 


procumbere. Mah. 3. 11109: nililyur vanavásinali 
samutpétuli kagds trastáli; 10975: b ftd váyór 


nililyiré; Λ. 6.18: vitrésui£ca nililyu£éa bütdni 


(sic legendum pro vililyusca). 
c. ni praef. sam sedere. . Mah. 3. 13654: dporiitdéca 
. vrksasya ναἰάΚκά sannyallyata, 
c. sam morari, versari. Su.2. 20: san/fnam api dur- 
εέδι ninyatur yamasddanam. 
eio //d4 v. tih (gr. 102). 
σεΏσῃ 1:14 f. 1) ludus, praesertim. feminarum amore 
captarum. Meg‘. 36. 66. Srügara-T. 1. 8. 9. 2) derisus. 
R. Schl. I. 62. 13. 
equ ie 1. par. evellere. B’att.14. 59: késdn lulurica. 
(C£. rup, lup; slav. luc-i-ti separare; goth. raupja 
evello, nostrum raufe.) 
c. ava id. Mah. 3. 10760: avalundya £atdám ékám; 
10761: avalundya parám. 


c. vi id. B'att 18. 38. 
SER 10. par. (scribitur /u c, gr. 1109?) i. q. 2. lang. 
1. luf 1. et 4. par. se volutare. Batt. 3. 32: /uj- 
SU u par volutar tt u 


yan sasókó buvi; 18. 11: ὃ ὐπιά lufyanti; 


v. Ju f. 


2. Te: luf 1. ätm. i. q. 1. ruf. 


3. TE lut 10. par. (ὁ 4sdree K. base V.) loqui. Cf. 
2.raf, raf. 
1. «qo luf' 6. par. se volutare. Hit. 123. 18: patizah 
^ € € € 
prtivttalé lulóf a; 55. 11: manir lufati pá- 
ἀξδω. (V. 1. /uf et cf. bib. Ziueh „I move, I hasten".) 
2. luf' 1. par. (ωρα d£ Κ. pratfg dte V.) ferire, 
occidere, perturbare; arcere, avertere. Cf. ruf. 


3. S1 luf' 1.ätm. (prat? 4:6) arcere, avertere. Cf. ruf. 


4. 3 CELL 10. par. furari. C£. unt, lunt, Zund. 
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1. lud 1. par. agitare, perturbare. Caus. id. Mah. 

^M. 2833: tad vanam ... lödaydmäsa dui- 

yantali; R.Schl. IL 95. 18: mrgayütalóditám. 
Cf. 1. Zu}, 1. luf, lul. 

c. d caus. 1) agitare. Mah. 1. 7921: Κάπιέπά "lódyaté 
manah. 2) miscere. R. Schl. II. 48. 24: visam pi- 
vatá "lódya; Mah. 4. 689: viam 4ldödya ράς- 
yámi; v. 8q. 

€. 4 praef. sam caus. miscere. Mab. 3. 11477: visam 


! 


état samáldádya präsitan tvayd, 

2. SE lud 6. par. (sanvrtdu K. slisi V.) tegere; 
^ e 
amplecti. 

1. lunt 1. par. (st&y& K. hnutdu V.; scribitur 

TN e 

luf, gr. 110°) furari. Cf. runs, lung, A. luf. 

2. «que lung 4. et 10. par. (s?Zy4 K. avagndlduryd 

V.) furari; spernere, despicere; v. 1. lunf. 


equ lun. 1. par. (scribitur Zug, gr. 110?) i. q. runf. 


SUS lund 10. par. (édur y) furari; v. 1. Jupf. 
' lunt 4. par. (hinisdsaünklésayóli, scribitur lut, 
gr. 110°) ferire, laedere, occidere; dolore afficere. 
1. emn v 6. par. ätm. ZJumpämi, lump£ (gr. 300). 
Findere, rumpere, interrumpere, irrumpere, con- 
turhare, perdere, destruere. Mah. 1. 5560: Ιόκάπ vi- 
sväsayitvdi 'va tató ἱωπρέὰ yatä vrkali; 
Hit. 113.3: svdminan lóptum idödmi;, Man.2.189: 
tasya vratan na lupyaté; 9. 211: tasya ὃ ἄρό 
na lupyaté; Br.2. 15: 5414 ssmin andtd ... sar- 
vatá lupté; B.1. 42. — Caus. laedere, violare, tur- 
bare. Man. 8. 16: d'arman na Ἱόραγξέει R. Schl. II. 
35. 9. — Cum abl. avertere. Rag. 12. 9: satydd 
gurum alápayan. (Cf. lat. rumpo, ruptus — scr. 
luptäs; lit. lupa glubo, cutem, pellem detraho; russ. 
lupiju id., polon. ἑωρ-α-έ scindere, Zupiez praeda, rapina 
[v. 4p tra]; slav. Zom-i-ti frangere; goth. rau rapio, 
raupja evello [v. Zund] = scr. caus. rópáy dmi; for- 


tasse etiam lat. rapio ad caus. referendum est, abjecto 
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posteriore diphthongi 4 elemento, v. tamen grah et 
rá; gr. λέπω: hib. reubaim „I tear, lacerate”, reuban 
»plundering, destroying, robbery"; /omaim „I sheer, 
shave, make bare” = scr. /umpá'mi ejecto p.) 

c.ava irrumpere. Man.7.106: vrkavaccá 'valump£ta. 

“ec. pra disturbare, destruere. Mah. 1. 7750: drähma- 

nasya ... havir dvdüksdili pralupyaté. 

c. pra praef. vi perturbare, disturbare, destruere. Man. 
3. 225: tad (annam) vipralumpanty asuräh. 

c. vi id. Man. 3. 204: raksänsi hi vilumpanti srdd- 
dam Araksavargitam;, R. Schl. I. 20. 3: 
yagnö hi raksöbis ἑαάά vilulupé; II. 64. 63: 
smrtir mama vilupyaté, — Caus. id. Mah.1. 7752. 
Exstinguere. Mah. 1. 5233: edna (váyund) tatra 
pradípali sa dípyamánó vilöpitah. 


2. «T lup 4. par. l. q. rup 4. par. 
q[S4I /ubd'd v. lub (gr. 83). 
epe*xrq /uód'aka m. (a praec. s. ka) venator. N. 11.33. 


tasya 


1. lub 4. par. cupere, desiderare. /ubd'á cupidus, 
"avidus. Hit. 10. 2: tandulakanalubd'än ka- 
pót4n; B.18.27.— Caus. pellicere, excitare. R. Schl. 
I. 64. 8: Ιόδαγάπιάτα lalitd visvámitram; 12: 
yan mám lóbayasé γαπιὸ ὅ. (Cf. lit. Ιήδίω appeto, 
concupisco, praesertim nuptias; slav. Jiub-i-ti amare; 
germ. vet. Jiubiu amo = scr. caus. Zdbaydmi, liub 
carus, dilectus, Ziudi amor; lat. Jubet, libet, libido.) 

c. pra i. q. simpl. Man. 9. 20: pralulude.  Caus. pelli- 
cere. Su. 1. 12: ratndili pralóbayámásul strí- 
biícá 'báu. 

e. vi caus. pellicere, excitare. Bag.19. 10: a/iganás 
tam adikan vyalóbayan. Concitare in iram; 
Dr.4.24: vilóbayám4sa paran väkydir vákydni 

Delectare. R. Schl. IL 94. 1: svanda cit- 
tan vilóbayan. 

2. err ^ ὁ 6. par. perturbare. Part. perf. pass. lub itd. 

Cf. lup. 
c. vi id. B'att. 9. 40: vilubitan vátAili késaram. 


yógatí. 


qq {ερ — em lök. 


Sp Zumb 4. et 10. par. (ardané; scribitur /ub) 
ας , 
lul 1. par. agitare, perturbare. R. Schl. II. 42. 29: 
bab áva lulitam manaB; 65. 18: sökdsrululi- 
tánand4.: C£. lud. 


eT es 1. par. («£y V.) furari. Cf. 444, mui. 


luh A. par. (gdrd'yé) desiderare, appetere. (Cf. 

1. lub et v. gr. 104.) | 
lá 9. par. ätm. Zund’mi, lun£ (v. gr. 345) findere, 
abscindere, desecare, evellere. Rag'.3. 59: patatrind 
dardecena?yádm alunát; Dr. 5.6: sinhasya pakií- 
máni mukál lunási; Batt. 9. 80: ndsdm ... 
láva. — Part. perf. pass. Zünd. R. Schl. I. 55. 10: 
lánapakéa iva dvigah. (Cf. lup, gr. λύω, lat. 


lu- 


so-Ivo, so-id-tum = scr. sand; goth. LUS [fra-/iusa 
perdo, laus, lusum] adjectä sibilante; /ausja solvo; lit. 
láuju desino, cesso = scr. caus. lává yámi; slav. rv-a-ti 
evellere, runo, gen. runes-e vellus, v. Miklosich p. 75; 


rus -i-ti evertere.) 


qr lünd v. ld. 


eT uH 10. par. (vad d st&y& V.) occidere; furari. Cf. 
lus, mus, ld. 

SIE] 74a n. (r. ΠΛ: s. a) epistola. Ur. 24. 5 infr. 

equ 4 f. (r. tik. s. a in fem.) linea, virga. In. 5. 15. 


eT ιερ 1. átm. (gamané) ire. 

qu Ἱόρα m. (τ. /ip s. a) unguentum. 

Ur] Ιέραπα n. (r. Zip s. ana) id. Lass. 11. 2. 

«TET Ιέέα m. (r.4ié s.a) particula, res minuta, parva. 
Am. (= /ava q.v.) in fine compp. Még.105: asru- 
1441. (Vid. lis.) 

ΤΕΕ 16% 1. tm. videre. 10. par. (2454r/4 K. dfp- 

^ du V.) loqui; splendere. (Cf./óc, rué, lit.laukiu 
exspecto; lett. 4-6-ε [Juhkohr] videre; germ. vet. /ógén, 
luogén videre; angl. look; v. rud.) 
c. ava 1.átm. et 10. par. videre, conspicere, aspicere, intueri. 
Hit. 10. 1: táns tandulakanán avalókaydámása; 


em löka — «qt /p£ 


85. 15: drdvam avalókaté; 99, 2: mrgam and- 
gatam avalókya; 120.16: dakraväkasadrsasca 
mantrí na kvá 'py avalókyaté. 

c.ava praef. sam 10. par. inspicere, perlustrare. Hit. 
406. 1: yód'áÓn samavalókay ét. 

C. d 1. átm. et 10. par. intueri, aspicere, inspicere, con- 
spicere, spectare, contemplari. N.9. 5: puskaram 
álókya; Dr.1.14: márm évá "lókya sundart ba- 
g4t; Rag. 14. 29: diókayisyan muditdm aydd- 
y4m prásádam ... druróha; Batt. 2. 24: dlulóké 
... tapóvanam; Mah. 3. 11024: vandny upava- 
nániéa álókayantas té gagmuli. | 

c. d praef. sam id. Mah. 2. 775. 3. 16850. 

c. vi 1) videre, conspicere, spectare, contemplari. Rag. 
2.11: asya ... vilókayantyó vapuli... harinyah. 
10. ätm. R. Schl. I. 44. 19: vyaldkayanta td tatra 
gaganád gárt gatán nadím. 2) ultra aliquid pro- 
spicere. Man.8.239: vrein tatra prakurvíta yám 
uströ na vilókay£it. 

c. vi praef. pra prospicere. R. Schl.1.9. 59: servata 
pravilókayan. 

SIE lóka m. (r.!6k s. a) 1) mundus. In.1. 14. H. 1.36. 
Br. 1. 14. Su. 1.25. 2) in plur. vel initio comp. bomines. 
Lass. 1. 2. 12. 13. (Cf. lat. 7ocus, lit. Zaukas campus.) 

e lóc 1.ätm. videre. 10. par. (P d4 dr 4 K. b ds V.)lo- 

ο. lucere. (Ο{./ὁΚ unde /óc mutatá gutt. in lab.) 

c. 4 1) videre, conspicere. Mah. 2. 617: 4lddya giri- 
mukyan tam. 2) considerare, reputare, cogitare. 
Hit. 10. 10: 4óbdkriténa kénacit pánténd ’]δ- 
ditam; 14. 17 et 91. 19: ity dlöcya. 

eet Ιό έαπα n. (r. 7d s. ana) oculus. Mög. 28. 
Rag.3. Ai. H. 2. 36. 

SIL 1. par. (unmád 6) mente captum esse; v. /ód, 

E ldud. 

AT 154 1. par. i. q. 161. 

ami lödra m. (pro ród'ra, a primitivä formá radicis 


ruh crescere q. v. suff. ra) nomen arboris. N. 12. 4. 


- 
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ei 3 /óp£ra n.(r.lup s.tra) raptum, rapina. Mah.1.4309. 

FIRT /d5a m. (r. Zub‘ cupere, s. a) cupiditas, aviditas. 
Dr. 7. 13. A. 4. 49. 

ARTTU I6b’anfya(r.lub s.anfya) desiderandus, v. $q. 

ARTE láb'anfyatamákrti (Bah. e !öba- 
niyatama maxime desiderandus, amoenissimus et 
A krti forma) amoenissimam formam babens. In. 5.14. 

ΕΙΤτΤεΙ /ó man n. (pro ró'nan q. v., r mutato in /) cor- 
poris pilus. 

eir Heu Iömaharsana (Bah. ex praec. et harsana 
erectio) corporis pilorum erectionem efficiens, terri- 
bilis. A. 3. 21. 

eT 74a (r. Zul 9. a) 1) tremulus. Meg‘. 28. 2) cupidus. 
Meg. 101 c. infin.; v. /dulya. 

tz Ιό 1. ätm. (saügdtEK. sanhatdu V.; fortasse 

denom. a 16 fd) coacervare. 

«IT 164 fd m. n. (v. 4ósf) gleba. 

«m /difu id. | 

«Ie lóha m.n. (pro róha sicut lóhita pro róhita 
q. v.) ferrum (a colere). 

τε πε lóhakára m. (e praec. et kára faciens, factor) 
faber ferrarius. 

eife !d’hita (pro ró'hita q. v.) ruber. H. 3. 2. 

eife aret ldhitákéa (Bab. ex praec. et aksa q.v. ocu- 
lus) rubros oculos babens. H. 3. 2. 

ίσα lóhitáünga m. (Bah. e Ιὁ hita et áünga) pla- 
neta Mercurius. Am. 

είς eTaTUT lóhitékiana (Bah. e /ó'hita ruber et 
ikSana q. v. oculus) i. q. /óhitdkia. 

SHEET Idukika (a löka s. ika) 1) mundanus, 2) bu- 


manus. 


-- 
| κά läud 1. par. 1. q. {ὁ ᾷ, 16/. 
IFA láuilya n. (a /öla s. ya) desiderium, cupiditas, 
. aviditas. Hit. 113. 18. 


«Tt pt (1y£?) 9. par. i. q. 17 9. par. 


43 
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sp vansa — τη vac. 


d v. 


aiyf versa m. 1) arundo. In. 1. 8. 2) turba, multitudo. 
Dr. 8. 5. 3) stirps, gens, familia. In. 5. 41. 43. (Cf. 
goth. raus, them. rausa, arundo, mutato v in r, n in u, 


v. gr. comp. 20; germ. vet. rór.) 


1. de vanh v. banh. 


2. e vanh 10. par. (dyutáu; scribitur vah, gr. 110?) 
splendere. 
aan vaka m. grus. 
cid vakula m. nomen plantae (Wils.: mimusops 
elengi). N. 12. 40. 
σα vakk 1. ätm. (gatäu) ire. 
d 


Lad ς nd € .. 
varık,vak,vank,varig, valg. 


Cf. vask, vask, 


amı A vaktá'r -tr (r.vaé s.tár tr) 1) subst. ora- 
tor. Hit. 70. 9. 2) adj. eloquens. In. 4. 12. Dr. 7. 17. 

emm vaktrá n. (r. vac s. tra) 1)os. 2) vultus. N.21.9. 
24. 4. (Fortasse lat. /atrare e vactrare, v. gr. comp.20.) 

ei vakrá (r. varik ejectá nasali, s. ra) curvus, flexuo- 
sus. Mög‘. 28. (Cf. lat. várus, hib. βαν „crooked, in- 
clined”; „wicked, perverse"; fiaras ,,crookedness"; 
fiaraim οἱ incline, bend”.) 


Ar vai 1.par. crescere. Rgv.114.7: πιά na uksan- 
13 


tam má na ukíitam ... bad iHi ne nobis ad- : 


olescentem, ne nobis adultum occidas. — In praet. 
redupl. magnum, validum esse. Rgv. 81. 5: ati vi- 
Svat vavakiita, — uksitd qui crevit, magnus. 
Rgv. 85. 2. (V. Westerg. et cf. goth. YAHS, send. 
465) uk's crescere, gr. comp. 109°. 2; gr. UEU, 
αὐξανω: hib. fasaim „I grow, increase", fasarmhuil 
adj. „growing, increasing"; lat. vas-tus [de augeo 
v. 4h]; lit. augu cresco, auks-tas altus; fortasse üsis 
fraxinus a crescendo dictum, servatá sibilante, ejectá 
gutturali.) 

ger vaksas n. (r. vaks s. as) pectus. (Hib. uchd 


„the breast, bosom, lap"; fertasse lat. pectus cum p 


pro v, et £ pro s sicut in gr. ἄρκτο-ο = scr. rkid-s, 


ex arksa-s, ursu-s.) 


AUG ν οι, d vank (scribitur va k', gr. 110°) 1. par. 
ire, se movere. (Cf. /aK ete, γαλ εἰς, vakk, vaiik, 
vaüg, vaig , valg; lat. vacillo, v. tamen p. 134 cal 

. praef. vi; germ. vet. wankön, wanchön vacillare.) 

az varık 1. átm. (kdufilyé K. käutilyd gatáu V., 
scribitur vak) tortuose ire; incedere; ire. varıku tor- 
tuose incedens. Rgv.114.4. (V. varika, vakrád et cf. 
lit. wingis flexus luminis, germ. vet. winkil, anglo-sax. 
vince! angulus, — gr. ἀγκή, ἄγκος, dyxwv, ayauros, 
ἄγκυρα: lat. angulus, nisi pertinent ad ak q. v.) 

erg vaeke m.(r.varik s. a) flexus Auminis. (Lit. wingis 
14., v. r.vaiik.) 

ez váükri m. (r. vark s.ri) costa. Πόπη, 

dg vaik v. vak. 

Ag vag 1. par. (gatdu K. Kangé V.) ire; claudicare; 
^v vak, vag. 

era vaga n. 1) plumbum. Am. 2)stannum. Hém. — 
vaiiga m. 1) Bengalia. 2) Bengalensis. Rag. 4. 36. 
(Hib. dan „copper”.) 


| vaüg 1. par. (gatdu K. ninddrambagavcsu; 
scribitur vag) ire; reprehendere; incipere; properare. 
(V. vak.) | 

au vac2.par.interdum átm.; secundum grammaticos etiam 
cl. 1 (anom. v. gr. 318. 9843. 414. 435. 457) 1) dicere, 
loqui, c. acc. pers. et rei. Mah. 3. 14025: anukdian 
tat á vaémi, Up. 75: upakósá vakti sma; H.3.3: 
uváca bímasénam idan vaécali, N. 9. 25: uváca 
damayantfí tan náiséadaü karunan vacali, 
Rag‘. 3. 43: avócad nam (v. gramm. 382 annot.); 
R. Schl. IL. 40. 11: män räma vaksyasd. — Pass. 


c. acc. rei et nom. pers. cui dicitur, et instr. pers. a 
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quá dicitur. R. Schl. II. 68. 6: ?yaktasókdir idan — c.pra dicere, loqui, c. dat. vel gen. pers. In. 5. 22: tat 


vácyalh ... baratali; Mab. 1. 7488: niisansayan té sarvam pravakiyámi;Br.2.6: yam (darmam) 
Sréyá vácyas tvam asi bándaváili, Cum nom. pravaksydmy ahan tava; N. 12. 68: svdgatan 
rei. Man. 8. 61: váéyam Γέαήέα táili. 2) appellare. ta iti próktá táili sarváis tápasáisca sd, 
Sá, 2. 13: citrásva iticó 'éyaté. — Caus. 1) υδέά- Appellare. Man. 1. 10: 4p6 nárá iti proktäh. 

y 4mi efhcio ut alqs dicat, proferat, praesertim svasti* c. pra praef. sam id. Mah. 2. 488: tat té shan sam- 
vácayámi efficio ut alqs precationem salutis proferat, pravaksydmi máhátmyam. 

fausta precetur. R. Schl. II. 25. 28. Mah. 1. 6947. 7936. ο. prati respondere. N. 6. 7: pratyücus té divdu- 
Etiam omisso svasti id. B'att. 17. 1: viprán avá- kasali; R. Schl. IL 68. 1: protzyuvdáca ha... 
éayan (schol. svastivdlanan käritavantah); bráhmanáns tán idan vaca. 


Sá. 1. 25: hutvd 'gnin vidivad viprán vácayá- | c.sam 1. q. simpl. P. 3: san samavócatám. 

mása;. R. Schl. II. 6. 7: vácayám4sa sa dvigän. Zur υαέαπα n. (r. vac s. ana) 1) sermo. 2) jussus. 
2) legere (efficere ut litterae loquantur). Ur. 25. 5. N. 16. 28. 

Sak.23. 4. 3) v4cy a vituperandus. Sá. 1.32. 4) i. q. Cruq váéas n. (r. vac s. as) sermo. N.20.28. Τα. 4. 5. 
primit. (secundum grammaticos vaé cl. 10). B'att. 6.46: (Gr. ἔπος, cujus € ad thema pertinet, v. gr. comp. 128.) 
kataniyam avfvacat. — Desid. vivaks dicere 


1. AST vog 1.par. (gatdu)ire. (Cf. varig, lat. vagor.) 
velle. Sak.53. 16. (Cf. boruss. vet. wack praef. en in- > 


2. AT vage 10. par. vägdydmi (satskrtdu gatdu V.) 
ο 


vocare, en-wackémai invocamus, en-wackd invocant, : 
ornare; ire, se movere. 


po-wackisna proclamatio; germ. vet. gi-P/ 4G dicere, 


: igra m. n. 1) fulmen. In. 3. 4. 2) adamas. 
narrare, memorare, giwah-t mento, ga-wahtlfh me- gei vagra ) ) 


- guy υαέ ἆ αγά m. i ful men tenet, e vá£r 

morabilis, celeber, ga-wahanian memorare; nostrum a di M obe. p όν 
fulmen et d aro qui tenet) cognomen Indri. In.2. 25. 

ΕΙΞΙΠΤΠΠ vegrapdnim. (fulmen in manu habens, 
Bah. e vögra et páni manus) id. 


esi vegrin m. (a váéra s. in) id. Ur. 5. 13. 


er-wähnen, v. Graff. 1. 696 sq.; lat. voco, quod nititur 
formá scr. caus. vácá y Óámi, correptä vocali, v. gramm. 
comp. 109°. 6 et 504; gr. ΕΠ e FEK, mutatá guttu- 
rali in labialem, εἴπον, Eros — scr, υάέας q. v.; hib. 
faighim „I speak, talk", faigh „a prophet", faighle, 4. ag varié 1.par. ire, adire. B'att. 14. 74: vavandur 


faighleadh „words, talk, conversation"; serb. vik-a-ti dhavaksitim. Transgredi. B'att. 7. 106: varicitvá 
vociferari, 1. pers. praes. wic-e-m; slav. rekun dico, 'mbaran düram (schol. atikramya). Cf. vaük. 
2. pers. red-e-fi = Taufe υάέ-α- εἰ, mutatà semi- 2. aa varié 10. ätm. decipere, fallere. R. Schl. II. 37. 21: 
vocali v in r, gr. comp. 20; lit. prá-rakas propheta, vandayıtvd tu rá£ánam; Rag. 12. 53: raksasd 
rékió clamo, vociferor.) mrgarüpéna valcayitváà sa rágaváu; D att. 8. 
c. anu dicere, proferre, recitare. Man. 14. 191: yé£án - 43: avancayata máyálh svamáyábir naradvi- 
dvigänän sávitrft ná 'nácyaté. idm; Hit. 190. 20: varicyaté dürtdin. — Part. 


c. abi dicere, loqui. Mah. 3. 560: à má sbyuv4cái praes. par. Mah. 1. 5794: ta rica pápan suyddanan 
"nám ... idan υαέαδ. vancdayadbih. (Cf.vaik, vakrd.) 

c. nis edicere, effari, profiteri. Sá. 6. 35: satyan ni- c.parii.g. simpl. Hit. 129. 19: parivaricitah de- 
rucyatám. ceptus. 


43" 
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enge vandaka m. (r.vand s. aka) fraudator. Lass. 
87. 11. 
Age υαήέαπα n. (r. varié s. ana) actio decipiendi, 
Dr. 6. 24. 
1. de, vaf 1. par. (paribásané K. uktdu V.) loqui, 
^ dicere. Cf. vad, 2. paf, paf. | 
2. rA vat 1. par. (vésfané Κ. vesze V.) circumdare, 
sepire (v. váfa, váf iká), vestire; v.sq. et cf. 3.paf. 
3. IE vaf 10. par. (gran(' vibágané K. vesje ὁ ᾱ- 
i ge V.) jungere, nectere, serere; dividere, distri- 
buere; circumdare, vestire. Cf. vanf et 3. paf. 
ee vafa m. ficus Indica. 
(FATE η vafáraka m. funis genus. M. 30. (Mah. 3. 
12776.) Scribitur. etiam. varáfaka et vatákara 
(v. Colebr. Am. p. 244). 


(e rAP OUI vatfárakamáya adj. (a praec. s. maya) 


vatáracicus. M. 39. 


vaf 1. par. (s{duly£) magnum, crassum esse (scri- 
bitur etiam af‘). 


eizfit υαφαδὲ f. contignatio tecti, Ur. 37. 6. Meg‘. 39. 


e 3r vadabí f. id. 
eizer 'edavá f. equa. Am. 


1. par. 1. q. oan. 
EIUT von t. par. i.q ban 


aus] vorige v. banig. 

que vanf 1. et 10. par. dividere, distribuere (scribitur 

etiam danf). 

uo vanf 1.ätım. (ékacaré V.; scribitur etiam va) 

solum ire. 
4. eus vand 1. átm. (véstfané K. vdste vib ágé V.,; 
"scribitur vad, βτ. 1403) circumdare, vestire; 
dividere, distribuere. "Vid. 2. et 3. vaf, vanf. 

2. $ vand 10. par. (v ib 4g à; scribitur vad, gr. 110?) 
ο distribuere. Cf. 9. vaf, vant. 

gi vat adv. sicut, in fine compositorum. In. 1. 24. 5. 47. 
H. 1. 36. 

eq vata interj. heu! eheu! N. 11. 10. 19. 5. 54, 2. 11; 


fere semper sequilur interjectionem αᾗιό. 


engem vancaka — ga vad. 


[ΕΕ vatsd m. 1) proles, natus, filius. Sà. 2. 9 in fine 
comp. Bah. 2) vitulus, v. sq. 3) in allocutione: carus, 
dilectus, amicus. Lass. 40. 10. 73. 10. 18. (V. vatsaiá 
et cf. lat. vitulus.) 

STAEIrUT varsabandä adj. f. (vituli nexum ha- 
bens, e vatsd et band nexus, vinculum) magno 
vitali desiderio capta. Br. 1. 12. (Cf. varsakdmä 
apud Wils.) 

Cic valsard m. (fortasse e vat, quod hac in com- 
positione similiter significare videtur, et sara iens, 
v. samá) annus. Am. (Cf. lit. wásara aestas; pers. 
29 behár ver; gr. E«g e FÉ7aQ, ἔτος e Ft77c6; lat. 
ver, vetus; respiciatur scr. indeclin. pardá* anno prae- 
terito [e para alius et ut e var] cui respondet gr. 
περυσι) 

[e re s ssl vatsalá (a vatsá s. la) amans, amicus, prae- 
sertim in fine compp. H. 1. 28: Brätrvatsala; 
Si.2. 14: pitrvatsala; N.12. 78: dvigdtigana- 
vatsalali. | 

SITRUIÄT vátsydmi v. euph. r. 100. a. 

4. IE vad 1. par. ätm. (de correptä formä ud v. gr.414. 
457. 546) dicere, loqui. In.5. 37: yan män 
vadasi; N. 12. 74: vada satyam; 17. 39: prati- 
väkyan vadasva; B.2. 36: vadisyanti; 98.4. 7: 
ναέαπαἡ yuktam asmadvidd vadét; Man. 8. 9: 
má sma ... anrtan vadiÄ (ut videtur, metri causá 

pro vádAi, v. gr. 364); Rag. 3. 25: uditan vaca 

(v. gr. 546). 2 clamare, vociferari. Dr. 6. 3: ınrgä 

dvigdli krüram imé vadanti; 6. 7: vadati... 

sálavrkali. — Caus. väddydmi, váddy? facio ut 
sonet. Man.4. 64: na váditráni vdday£t; Dev.2.54: 

avádayanta patahän ganäh sankäns ἐαε ἃ 

'paré mrdaügánséa tatái νά "nyé; In. 5. 27: 

vínásu vádyamánásu gandarváih. (Lit. wadirzus 

voco; slav. vad-i-ti reprehendere; hib. feadaim „I re- 
late, say”; fortasse /uadhaim „I mention, speak, hint", 


raidim „I say, relate"; mutatis semivocalibus v, r, 2, 


eig vad — erat vad yátá. 


v. gr. comp. 20; cambro-brit. gwed verbum; goth. ras-da 
sermo, nisi pertinet ad raf q. v.; germ. vet. var-wdzu 
maledico, v. gr. comp. 87; gr. ὕδω, tósw, ὕδης [cf. 
correptam formam ud]; fortasse lat. vas, vad-is a di- 
cendo dictum ; sicut nos dicimus gut sagen; fortasse 
etiam lit. /aidoju „ich bürge, sage gut" huc pertinet, 
mutato ο in /; fortasse lat. suddeo dissolvendum est 
in s-vddeo = scr. su + vddáyámi cl.10 vel caus., 
v. gr. comp. 4093). 6.) 

c. anu imitari alicujus verba, vocem, nachsprechen. 
Rag. 5. TÀ: giran nas tvadprabódaprayuktám 
anuvadati sukas Ltd. 

c. apa maledicere, reprehendere, vituperare. Man.4. 236: 
ná "rtó spy apavadéd viprán (schol. nindaye:). 
Caus. vel cl. 10. id. Mah. 3. 1036: kSamä ... pandi- 
táir apaváditd. 

c. abi alloqui. Dr. 6. 2: brätfnsda tán abyavadad 
yud'iitirali; Man, 8. 356. — Caus. i. q. caus. simpl. 
Mah. 3. 14336: vdditrány αδἰνάάαγαπ. V.2.vad. 

c. d praef. sam i. q. simpl. Mah. 3. 16148: evadarıd 
hi samávadat. 

c. upa ätm. blandiri, c.acc. pers. B'att. 8.28: na kancdid 
upávadisfa (schol. G. upasántvitaván; B.pra- 
lóbanavákyam báíaté sma). 

c.pari calumniari. Mah. 1.3079: parivadann anyáns 
tustd bavati durganahi; 8. 14686: nd 'pi pari- 
vadé svasrim. 

ο pra i. q. simpl. N. 22. 21: tasyás tat priyam 
dkyánam pravadasva. — Caus. i. q. caus. simpl. 
Mah. 1. 5356. 5460. 

c. vi altercari, litigare, c. instr. pers. et loc. rei. Man.9.191: 

striyá d'ané; 

Hit. 87. 19: satan dadyán na vivadlt. 


dváu tu ydu vivadéyátám ... 


c. sam colloqui. Hit.88.16: svacardili saha satvadeét. 

c. sam praef. vi pactum, fidem violare, promissis non 
stare. Man. 8. 219: yali ... krtvá satyéna san- 
vidan visanvaden naró 165 40. 
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2. ως uad t. et 10. ätm. (bdsapné K. vdksanddsa- 
ydli V.) dicere, jubere. 

c. abi 10. par. átm. se inclinare reverentiae causá, c. acc. 
In. 5. 20: abivddayd tván sirasá; Mah. 3. 10909: 
üdkásagangám pándavás té sbyavädayan; 
10908: abivddata (ut videtur, metri causi pro abi- 
vádayata); Sá. 1. 27: abivddya pituh pädäu; 
Α. 1. 4. N. 12. 68. 25 2. | 

ea vadd (τ. vad s. a) dicens, loquens, in fine compp., 
v. priyanvada. 

Gar] vddona n. (r. vad s. ana) os, vultus. N. 2. 2. 
(Hib. andann „the face", eudan „the forehead".) 

azıl vadarí f. 1) nomen arboris (Wils. jujube). 
N. 12. 5. 2) silva(?). M. 3. Mah. 3. 1637 (scribitur 
etiam ὑσάαγί ). 

Si Ted vadánya (τ. vad s. ánya) 1) eloquens. 
2) munificus, liberalis. Hit. 77. 20. 

a4 vad par. interdum ätm. (caret tempp. special., 

scribitur etiam dad‘) 1) pulsare, ferire, tundere. 

Mah. 4. 461: aldi Πάπα... pátayitvá padá ’va- 
d'tt. 9) occidere. R Schl. I. 2. 18: kräundamit'undd 
kam avadih; Mah. 1. 4801: sakrdgnayd mahá- 
báhus tán vadisyati; 3. 626: tan vadisyd ma- 
hítalé. (Cf. τας, vyad', vdd', bád', lat. /acdo [v. 
Benary p. 49]; hib. fae/haim ος kill", faerhadh killing", 
fesaim „I kill, destroy", feadhm ‚a battle".) 

c. ni occidere. Mah. 1. 4121. 5172. 

CI vada m. (r. vad' s. a; scribitur etiam 5ad'a) 
caedes. Ἡ. 1. 46. 3. 20. Br. 2. 30. 

eig ved (. (scribitur etiam 5bad'd', fortasse a r. band") 
1) femina, etiam animalium femina. Dr. 1.17. 2) nurus. 
Sá. 4. 28. 6.9. 3) femina affinis, fratria. Su. 4. 15. (Hib. 
badhbh „an ill-inclined woman; a witch, a fary woman”.) 

eidfüe ved 4iiin (e vada caedes et &iín cupidus) 
caedendi cupidus. Su. 2. 19. 

ΕΙΠΕ vod y dtd f. (a vad'ya occidendus, s. ^4) status 
ejus, qui occidendus est. N. 9. 8. 
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1. Πο von 1. par. (hinsäyam K.) ferire, laedere. 
"QN. 3. van et cf. han e dan; hib. bana „death”; 
gr, φένω, Φονος, Φονευς: lat. fünus; v. 4. van.) 

2. Je] van 1. par. (sambaktáu K. sambaktisabda- 

768 N.) colere, venerari, deditum esse, amare; 
sonare (cf. svan). — In dial. véd. 1) dare. Rgv.-V. 
47. 1: ἱπάγαράπαἡ vó vanéma (v. Westerg.). 
Etiam cl. 2. ätm. Rgv.-V. 17. 5: vansva váryáni. 
2) accipere. Rgv.-V. 94. 9: yad {παμε tad vané- 
mahi; Rgv.3. 2. 93. 9. 46. 14. (V. vanitd et cf. 
lat. veneror, Pen-us; germ. vet. wini dilectus, amicus; 
winia dilecta, marita, uxor; weunno gaudium, voluptas; 
fortasse minna amor e winna.) 

3. Je] van 8. par. àtm. (yddand) petere, cupere. — 

"In dial ved. 1) id. Rgv. 31. 13: mantram 
manasá vanóii. 2) praef. ab i colere (v. 2. van). 
Rgv. 51. 2: ab! "m avanvant svabistim dtayali 
„ıllum colebant fauste aggredientem opitulatores”. 
3) occidere, perdere (v. 1.van). Rgv.121.9: vanvari 
&£uénam (vanvan susnam) anantáili pariyási va- 
d'áihi; 73.9: nrbir nfn virdir virdn vanuyámá. 

4. ger vo^ 1. et 10. par. vónámi, vánáyámi (upa- 

krtáu K. upakrtáu sradd4gáté £abdópa- 
tápayóHli V.) juvare; credere; ferire; sonare; vexare. 
(Vid. 1. et 3. van et cf. 2. «an; hib. banaim = scr. 
vánámi, banaighim = scr. vändydmi „to waste, 
to pillage, to plunder"; v. etiam banadh, banaghadh 
apud O'Reilly.) 

&iep vana n. 1) silva. H. 14. 3. 2) aqua. Am. 

Siena vanará£gi et -Crág? C (e vana et rági, rägi 
quae hac in compositione regionem significare videntur) 
silvae regio (?). Dr. 1. 2. Sak. 27. 6 infr. 

Εε[επία vanaspati m. (e vana et páti dominus, in- 
serto s euphonico) arbor. H. 1. 11. 

fat vonitd f. (part. pass. rad. van amare) femina; 
uxor. Ur. 37. 10. Még.8. 33. 59. 65. (Germ. vet. 


winia dilecta, uxor, v. 2. van; hib. dan „a woman".) 


arg vand 1.ätm. interdum par. (scribitur vad, gr. 110°) 
1) se inclinare reverentiae causá, inclinato cor- 

pore salutare. Dr. 9. 19: vavandé ... munim; 
À. 1. 5: vrkódarasyá 'pi vavanda pádáu; 2: 
yudiisfiram ... avandata; Mah. 2. 23: vavand?e 
caranáu mürd ná ... pitrivasuli (v. 2.vad praef. 
abi). 2) laudare, celebrare. R. Schl. II. 16. 37: r4- 
mam ... vacóbir agrydih...vavandird. (For- 
tasse lat. /aus, /aud-is mutato v in /, n in u, v. gr. 
comp. 20.) 

c. ab i i. q. simpl. sgnf. 1. R. ed. Ser. I. 28. 34: rdg'a- 
váv abyavandatám. 

c. sam id. Mah. 1. 5420: tam ... 4éirasá samauan- 
data. 

ale vándi et cea vandt' f. captivus; v. sq. 

fear] vandın m. (r. vand s. in) laudator, praedica- 
tor, praeco. Ur. 59. 16. 

DEAE -m vandíkar -kr (e vand(' et kar kr, 
v. gr. 585) capere, rapere. Ur. 2. 5: vandíkrtá vi- 
bud'asatrubil., | 

qq ver 1. par. átm. (up gramm. 414. 435. 457. 546) 

1) spargere, praesertim semen, seminare. Man. 
3. 142: ví£am uptvá; 9.36: yádrsan td 'pyaté 
vfgam; 9. 40: anyad uptan £átam anyat. — 
akídn vaptum talos jacere. Mah.2.2033. 2) texere. 
(Cf. v4 flare, vd tegere et causalia sicut dápd yárni 
a dá et dé; vip; vép; germ. vet. VFAB texere [mibu, 
wab, wábumés]; gr. ὑφαινω.) 

c. d spargere, objicere, offerre. Mah.3. 17341: variam 
dvapatán sresfan, vigan nivapatán varam; 
3. 105: vab yasca ... vayóbyascá "vapéd buvi 
(annam); v. praeff. ni, nis. 

c. ut extollere, levare. Rgv. 116. 11. 

c. ni deponere, offerre. Man. 3. 216: nyupya pindán. 

c. nis spargere, effundere, objicere, offerre. Man. 3.214: 
nirvapéd udakam buvi; 6. 5: étán éva mahá- 
yagndn nirvapét; 9. 140: mátuli pratamatali 
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pindan nirvapét. Omissá cibum exprimente voce. 
Man. 3. 92: 4undiéca ... nirvapéd buvi. 

c. pra i. q. simpl. Dr. 8. 10: sirdnsi pädaraksAnän 
vfé£avat pravapan. 

c. prati obserere, conserere; trop. ornare. Rag. 17. 23: 
máulim pratyüpuli padmarágéna. 

AUT ὑαρᾶ f. medulla. R. Schl. I. 13. 39. 

eique vapusmant (a vdpus s. mant mat, v.euph. 
r. 101°) formosus, pulcher. Su. 3. 17. 94. 5. 7. 

eqs vépus n. (r. vap s.us) corpus, forma, species. 
N. 13. 52. 19. 28. 24. 42. 26. 30. H. 3. 13. 

[e E^ | vabr v. babr. 
T 


AT vom 1. par. vomere. R. Schl. I. 28. 26: vaváma 
rudiram büri, Dév.2. 55: vémusca kéécid ru- 
d'iram (v. gr. 401); Dr. 5. 20: kród'avisan va- 
mantáu. — vántá qui vomuit. Man. 5. 144. (Lat. 
vomo, lit. wernju id., gr. ἐμεω, germ. vet. wemmiu 
polluo.) | 

ο. us evomere. N. 20. 30: vi£am ... mukdt sata- 


tam udvaman. 


πα vay 1. àtm. (gatáu) ıre. 

Sr να) ám nos (gr. 241). 

eu váyas n. (r.vay s.as) 1) aetas, praesertim flo- 
rens, integra aetas, adolescentia, juventus. N. 1. 11. 
Sá. 4. 4. Rag. 3. 70. 2) avis (v. vi). Nalód. 1. 27 
schol. (Cambro-brit. aes avis, nisi hoc a lat. avis, 
v. Pictet p. 60.) 

SIE vayasya m. (a praec. s. ya) amicus. Ur. 50. 3. 
Sak. 53. 3 infr. 


1. c var 10. par. àtm. varáyámi, νατάἀγό. 1) eli- 
gere. N. 4. 30: tv4n varayisyámi; Sà.1. 24: 

€ ám ... na kascid varayAmása. Cum 2. acc. 
R. Schl. I. 1. 48: (αλα αη varay4mäsa márícim. 
Cum locat. nominis abstracti. Ν. 2.61: εέάδπι anya- 
arınan dévam patitvé varayasva; cum dat. 


R. Schl. I. 11. 2: tan vipran γαέήάγα varayá- 


mása. 2) in matrimonium petere aliquam ab aliquo, 
cum 2.acc. R. Schl. I. 36. 16: £yésfám ... suräh 
sarvé säilEendran varayámásul; Mah. 3. 8571: 
ναγαγό tvám ... lópámudrám prayacca mé. 
(Huc vel ad 3. var vr, pertinent lat. vo/o, gr. {ὀούλο- 
μαι, ἔράω, ἔραμαι: goth. vi/-ja volo, praet. vil-da; 
ga-val-ja eligo, wähle; lit. wald voluntas, weliju malo, 
welijimas desiderium; russ. vó/ju volo, desidero, vó/ja 
voluntas, volitelj amator; vy-bir-a-tj eligere, I$-br-a-tj 
id., vy-bor electio; fortasse lit. myliu amo et russ. 
miluju misereor, mutato v in zn sicut in lat. melior, 
v. várfíy án s.) 
2. ας ο | var vr 5. par. átm. vrnómi, vrnvé. 1) te- 
gere. Α. 8. 5: nabasali pracyutä därdh 
... Gvrnvan sarvató vyóma; 3. 25: avrnón 
mäm mahásaráilh. —  vrtá tectus. N. 12. 112. 
2) circumdare. N. 13.49: gandir vrtám; Mah.1.5120. 
3) eligere. Mah. 2. 2698: avrnót ... pándavánám 
adásatám; Dév. 11. 36: varan yam manasé 
'éCat'a tan vrnud vam, — Caus. tegere. Man. 8.239: 
didranda várayét sarvam; v. A. var vr. (Cum 
var vr tegere, circumdare cf. r.val, lat. vallum, vallis, 
fortasse velum, nisi pertinet ad scr. é4/a q. v.; villus, 
ap-erio, op-erio, v. praeff. apa, api; lit. at-weru ape- 
rio, uZ-weru, sü-weru claudo; gr. ῥι-νος, aeol. Υρῖ-νος 
e ερὶ-νος cutis, ῥι-νόν scutum [v.varman], εἶρ-ου, - 
είριον etc. lana; lit. wi/-na id.; russ. vó/na id.; goth. 
vulla id. ; germ. vet. wolla id., wilón velare [v. ürnä]; 
hib. fiim „I fold, plait, lap, wrap, involve", filleod „a 
fold, plait, a cloth", fa/ach „a blanket, veil, covering", 
olann lana. V. praec.) 

c. apa aperire. Rgv. 51.3 et 4: avrnór apa. (Huc, vel 
potius ad caus. apaváray ámi trahi potest lat. aperio, 
ita ut correptum sit ex apa-verio, v. Pott. 1. 225.) 

c. api abscondere. Rgv. 121. 4: apfvrta. (Lat. operio 
correptum ex opi-verio = scr. caus. apivdrayámi, 
v. Pott. 1. 225.) 
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c. 4 1) tegere. Mah. 1. 1296: nilag/mütasanigätdih 
sarvam ambaram ádvrnót; B.3. 38: dümend 
"vriyaté vahnili. 2) circumdare. N. 1. 24: sak't- 
ganávrtá. 

c.d praef. apa aperire. b. 9. 32: svargadváram 
apávrtam 

c. d praef. pra tegere. N. 12. 23: vastrárdaprávr- 
tám. Induere, c. acc. vestis. N. 24. 42: vastram 

, aragaA prävrnöt; Mah.1.2033: právrtya krsna- 
vásánsi. 


eo 


. 4 praef. vi arcere. Mah.3.363: υγάυγέγα rd£ánam. 
. à praef. sam 1) tegere. N. 9. 14. B'. 16. 16. 2) clau- 


e 


eq g var vr. 


R. Schl. I. 34. 29: pitaran nd vrnfsva; Mah. 3. 
13583: vavrd piabum avadyó bavéyam. (Vid. 
1. var.) 

c. d 1)eligere. In.5.42: andvrtdsca (sic cum ed. Calc. 
3. 1858 legendum) sarvá/i sma. 2) optare, desi- 
derare. Rgv. 17. 1: indravarunayór aham ... 
ava Óávrné „Indrae Varunaeque ego ... auxilium 
desidero". 

c. nis: nirvrta quietus, felix, laetus (electus). Man. 1. 54. 
N. 26. 34. R. Schl. III. 3. 24. 

c. pra eligere. Mah. 3. 17196: pravrnliva yat 


'écg si. 


dere. Mah. 1. 8343: ta ὑπό prasavasyá 'rtéá tava A. da q var vr 1.par. ätm. i. q. 3. var vr. 


iókáli samávrtáhi. 3) arcere, impedire. Mah. 3. 
10329: sakrnmütré samávrnót. 

c.pari circumdare. In. 1. 13: sakrali parivrtd 
déváili. 

c.pra 1)induere (vestem). Mah. 3. 2977: vastram 

právrnót. 2) eligere. Mah. 3. 17186: pravrnuté 
vararn. 

c. vi 1) aperire. Mab. 1. 6275: υἱυγέγα nayané; 
12931: nisrtali ... mukát tasya vivrtát; 2935: 
máürutas tatra vásali prakríditáyá vivrnótu. 
— vivrta nudus. Mah.1.2942: apasyad vivrtám; 
trop. detegere, patefacere, manifestum facere. Mah. 2. 
6952: nacdi 'tad vivrnóti sali. 2) petere. Mah. 

— 4. A113: tán tu té£asviníü kanyám ... vyavrn- 
van pártiváli kécit. 

c. sam tegere. N. 16. 17. In. 5. 19. 

c. sarn praef. ab i id. H. 4. 4o. 

3. dy οἱ var vr 9.par. ätm. vrnámi, vrné. 1) eli- 

gere. N.4.14: vrné tvdm aham bartäram; 
Su. 1. 22: anyad vrnítam; Mah. 1. 3391: vrna 
varam (v. gr. 345°), 3. 8567: tán na vavré pu- 
ru$ali, 2) àtm. desiderare, optare. R. Schl. II. 34.40: 


apakramanam évá "(a sarvakámáir ahan 


vrné. 3) ätm. petere alqd ab aliquo, cum 2. acc. 


c. ut exposcere. R. Schl. II. 11. 9: hrdayam opy 


état ... udvarasva mé. 


5. d dq var vr 10. par. ätn. váráyámi, váráyé 
\ 


arcere, impedire. N.3. 24: pravisantan 
na máü ka idid apasyan πό 'py avárayat; 
13. 51: £anan várayitvá; Man. 4. 59. R. Sch. L 
1. 49. Cum ablat. Sá. 2. 29: ndi 'éd várayitun 
sakyd d'armád asmát. (Goth. varja prohibeo = 
scr. váráy ámi, v. gr. comp. 1093) 6; nostrum wehre; 
germ. vet. weriu 1) cohibeo, defendo, abigo. 2) vestio, 
v. 2. var vr tegere, pravar -vr induere; ga-werida 
vestitio, wari, weri propulsio, propugnaculum, clypeus 
etc., v. Graff. 929 sq. ; werna obstaculum, repugnantia, 
earnón monere, dehortari, bi-earón servare, nostrum 
bewahren.) 

c. d tegere, occulere. R. Schl. I. 32. 11: dvárya ga- 
ganam mégali; N. 19. 19: dvdrya gulmáir dt- 
mánam. 

c. ni id. N. 7. 11. Sä. 4. 25. 

c. ni praef. vi id. Mab. 4. 1756. 3. 11489. 

c. pari circumdare. R. Schl. I. 5. 2: Jastiputrasaha- 
sráni yan yántam paryavárayan; 36. 10. — 
parivärita 1) circumdatus. Su. 3. 3. N. 13. 75. 2) in- 
dutus. Mah. 3. 2057: agindih parivdritam. 


az (ep ver (vf) — em επ vark vrk. 


c. pari praef. sam eircumdare. Mab. 3. 10234. 


c.pra 1) tegere. Mah. 3. 10476: pravárya £antum. 


2) protegere, tueri, servare. R. Schl. II. 77. 15: pra- 


várayasi nali sarván. 

c. prati arcere, repellere, avertere. À.7. 17: sara- 
variáili ... mám mahadbill pratyavárayan; 
10. 21. 

c. «arn id. Mah. 3. 14994: saravarsäni... astráil 
sanvárya. 

6. dj (I) var (vf) 9. par. átm. (vrnd'mi, vrné, 

NOUS gr. 345°; praet. mltf. ätm. dvürsi, prec. 
vüryásam, vürsiyd, part. perf. pass. várná) eli- 
gere. Vid. var vr cl. 9. 

e verá (r. var s. a) adj. 1) eximius, egregius, prae- 
clarus, excellens, insignis. N.3. 18: vardigandh 
praeclarae feminae (cf. 12. 61: paramdügand); 
Lass. 53. 15: In. 5. 45. Su. 4. 11. 
2) optimus, excellentissimus. Mah. 3. 17341. 3) melior 


c. abl. Mah. 1. 4030: έναπι dvdi "kali. satád api 


varäpsardh,; 


varali sutali, — Subst. n. melius, in locutionibus 
ut varam mriyur ná '"kírtili melius (est) mors 
non infamia = melior est mors infamiá (Up. 13): 
varam pránatyágó naca pisunaväddsv abi- 
ratih. Hit. 34. 9. 10. 15. 16. 17. 18. — Subst. m. 
1) electio. 2) beneficium, donum, munus electum, a 
deo vel Brahmano impertitum vel impertiendum. Su. 
1. 18. Si. 6. 39. 40. Etiam masc. Su. 1. 28. 3) vir 
(elector conjugis). Sá. 1. 28.  (Hib. fear adj. „good”, 
subst. „a man, husband", lat. vir, goth. vair id. (them. 
vaira], debilitato a in i, praefixo a secundum genera- 
lem regulam, v. gr. comp. 82; lit. wyra-s id.) 
eyetiüfeit varavarniní f. (a varavarna [verá + 
vérna] suff. in cum signo fem.) femina insignis 
colore vel ordine; praeclara femina. In. 5. 32. 47. 
H. 4. 27. 
SuRTST varáróhá f. (Bah. e vará et dróha) femina 
insignis medio corpore. In. δ. 45. Su. 4. 11. 
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ATIz varáhá m. aper. N.12.9. (Cf. lat. porcus, germ. 
vet. farh, varh, farah porcus, porcellus; nostrum 
Ferkel, lit. parsa-s porcellus, russ. porosenok id., hib. 
uirchin id.) 

et; várisf'a (superl. τοῦ uri q. v.) latissimus, maxi- 

(Cf. vard, 


lit. wyrausas nobilissimus, illustrissimus; natu maximus; 


mus; optimus, excellentissimus.. Dr. 2. 8. 


gr. ἄριστος.) 

eiae] variyans (compar. ToU urá e varu) latior, 
major; melior. (Lit. wyresnís nobilior, illustrior; natu 
major; gr. ἀρείων ε Εαρείων, lat. melior mutato v in m, 
v. gr. comp. 20.) 

ΕΙᾷΙΠ váruna m. Varunus, aquarum deus, occidentalis 
plagae custos. (Cf. vd'ri et bib. burne „water”.) 

azı várüfa n. (r. var vr tegere, s. ira) lorica, 
thorax. Méd. 


SIT vardürint f. (a praec. s. in in fem.) 1) exer- 
citus. Am. 2) nom. pr. Ápsarasae. In. 2. 29. 

eiua varénya (a vara s. énya, v. eupb. r. 94?) prae- 
cipuus, insignis, optimus. 

1. S Ed q varüh vrnh 1.par. (scribitur varh vrh, 

gr. 110?) 1) crescere. 2) mugire, rugire, 
barrire.  vrnhitá n. barritus. Am. — Caus. augere. 
Mah. 3. 11334: vrnhayisydmi svaravéna ravan 
tava. (Cf. varh vrh, vard' vrd; cum sgf. rugire 
cf. gr. ῥεγχω, lat. rugio.) 

c. upa caus. augere. Dev. 8. 8: gantásvanéna tan 
nádam ...upávrühayat. — upavrnrhita repletus, 
plenus, praeditus. Br. 2. 17: *vadgundir upavrn- 
hitd, Dev. 2. 53: dévísaktyupavrnhitdli; Mab. 1. 
19: nándásástrópavrnhitám. 

c. ωρα praef. sam caus. augere. Mah. 1. 260. 

Mam 

2. ναγἠ]ν vrnh 1. et 10. par. (Pásdr('2 Κ. 

- Ten V.; scribitur varh vrh, gr. 110?) 


loqui, lucere. 
* 


d aa vark vrk 1. ätm. (ddán4) sumere... 
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346 erm gu varks vrksé 
si varké4 vrké 1. átm. (varan K. vrtdu V.) 
^ tegere. Cf. var vr, ναγέ vré. 

SIT vargo m. (r.varg vré q. v., s. a) classis, ordo, 
turba, multitudo. N. 16. 30. 

1. eid vare 1. átm. (correptum esse videtur e ruéc praef. 

pU sicut arc, unde arcis, e rud praef. d, et 

ark unde arka € ruk, primitivä formä radicis ruc, 
praef. d; v. Pott. 1. 234) splendere, v. υόγέα». 

2. varé vré T. par. (vrtdu) tegere. Cf. var 
ATI" varké vrki. 

eda véréas n. (r. varé s. as) splendor, v. sq. 


eife veréasvin (a praec. s. vin) splendidus. 
In. 4. 8. N. 12. 66. 


"-ci T IsTvore vrgi.par.relinquere. (V.2.varg vrg 

et cf. vra£, valg, lat. vergo, fortasse vagor 
e vargor; goth. YRAK persequi [vrika, vrak, vrékum], 
vraiqv'-s curvus, inflexus, obliquus, v. 2. var£ vrg 
praef. d; germ. vet. wreh exul, Bah. ulcisci; anglo-sax. 
vrac, vracu vindicta; island. vet. rakr extorris, reki 
. 27. Graff. 1. 1131]; 


is-werzu detraho, subtraho, werzio-s urgeo, in-si-wersu 


vindicta [v. Grimm 2 lit. werzu, 


me intrudo, irrumpo; hib. fagaim „I leave, quit, desert, 


vacate", fagal „omission”.) 


e 


4 in dial. véd. dare, impertiri (zuwenden). Rgv. 33.1: 
kétam param ávartaté nali ,notitiam praeclaram 
impertitur nobis". 
2. erst as varg vrg 10. par. interdum ätm. 1) relin- 
"quere. vargitd relictus, destitutus, priva- 
tus. In. 2. 5: védasrutivargitdili; 9. 50: mána- 
var£itali; N. 19. 53: Büsanäir api vargitam,. 
2) excipere, exceptare. R. Schl. I. 14. 40: pradaddu 
... abayan sarvabütébyó vargayitvä tu má- 
Hit. 22. 13: 
tádríam mitran visakumbam paydmukam; 
Mah. 3. 13882. 
madu mänhsanda; 9. 246: yatra vargayatd 
(scbol. na grhnáti) rá£d pápakrdb y ó dandga- 


nusän. 3) vitare, fugere. vargayét 


Se abstinere. Man. 2. 177: var£ayén 


— τε gi varg vrg. 


mam; Mah. 1. 3959. Renuntiare alicui rei. Mab. 3. 
10583: yéné 'mam (paksinam) vargaydiäh. 


c.apa solvere promissum. R. Schl. 1.44.49: pratigridm 


c. 4 1) fectere, inclinare. 


eo 


c. vi 1) id. Man. 4. 42. N. 14. 9. B'. 7. 11. 


3. 


e 


apavargaya;, 51: pratignd nd 'pavaréitd. 
H. 1. 11: 


vrksam märgan cakré; Rag. 16. 19: dvargya 


ávaré£italetd- 


säkäh (schol. áno y ya); 19. 24. 2) vertere, invertere. 
Sak. 12. 13: kalasam dvaréayatí, 3) invergere, 
infundere, libare. Rag. 1. 62: havir ... dvargitam 
... agniiu; 1. 67: dvargitam mayá payah. 
4) offerre, dare (v. 1. var vrg praef. 4). Rag.8.26: 
tanayávargitapingda (schol. dvar£itan dat- 
tam). 


pari relinquere, vitare, fugere. Hit. 26. 18: yasmin 


déséd πα sanmánam ... tan désam parivarga- 
ydt; Man. 2. 57: tasındt tat (atibdganam) pari- 
var£ayét,; 3. 6. 4. 13. — parivargita relictus, 
destitutus, privatus. Man. 56. 154: gundili pari- 
vorgitah. 
Su. 2. 23. 
2) dimittere, In. 5. 30: tava pitrd vivargitäh. 
sT varg vrg T.par. vrndgmi relinquere. 
" es in dial. véd. dare. Rgv. 63. 7: va- 
rivali „dedisti” (= avarivar, secundum euphon. 


legem pro avurivarg + s, v. gr. 289. 500). 


. ni in dial. véd. 1) immergere. Rgv.-V. 18. 12: sam 


apsu nivrnag vaérabáhuli (v. Westerg.). 2) re- 


fugare, propulsare. Rgv. 53: (vam ét4n 


£ana- 
rá£áal ... nivrnak „tu ilos pagorum reges ... 
propulsasti"; 101. 2: yai unam afusan nyd- 
vrnak „qui Susnam madidum exstirpavit”. 3) cohi- 
bere. Rgv. 54. 5: ni yad ernakii ... vaná „siqui- 


dem aquas cohibes". 


: gs T εί varg vrg 2. àtm. purificare. Man. 9. 20: 


yan mé mätä pralulubé ... tan mé 
rétali pitá vrktäm (schol. södayatu); Rgv. 3. 3. 
83. 6 
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qui EST ναγήέ vrüg 9. ἀῑπι. (scribitur. varg vr&) 
D "relinquere. (Vid. varg vrg.) 
ο pra purificare. Rgv. 116. 1: ndsaty4bydm barhir 
iva pravrrgé. Vid. 4.varg υΓέ. 
t. Ετή vorn 10. par. (ut videtur, denom. a várna) 1) 
colorare, pingere. 2) describere. Dév. 4. 5: kin 
varnaydına tava rüpam acintyam; Hit. 93. 19: 
desascä 'sáu ... katan varnayitun $akyaté; 
N. 4. 28; varnyamánéiíuéa mayd bavatsu; 
Mah.2.1226: varnayan gunavistaram (v.vdrna). 
ο. anu describere, memorare, narrare. Mab. 4. 107: tad 
asmdi ná 'nuvarnay ft. 
c. upa id. Mah. 3. 8732. Hit. 27. 8. 
C. nis spectare, intueri. Sak. 100. 13: Jakuntaldn 
nirvarnya; Ur. 8. 11. 
€. sam describere, memorare, narrare. Mah. 4. 106: 
priyanda hitam dvada sahvarnayft. 
2. auf eur varn vrn 8. par. (P ak4d V.) edere. 
^ "Cf. vran. 
eui várna m. (fortasse a var vr tegere, s. na, v. 
gr. 542) 1) color. 2) classis, ordo, la caste. B.1.41. 
(Slav. vran niger, corvus, russ. voronj color caeruleus 
gladiorum, vorno: niger (de equis), voron corvus; lit. 
warnas corvus, v. Miklosich p. 12.) 
au varnaka m. n. (r. varn s. aka) pigmentum, 
unguentum. Batt. 19. 16. 3. 
eiufei υαγπαπᾶ {. (r. varn s. ana in fem.) descriptio. 
Ur. 47. 7. 
1. αεί An vert υγέ 1. átm. 1) ire. Haec primitiva 
Dp "aignificatio fere solum in compositis inveni- 
tur. Cum sequente punor redire. B'.8.26: vartaté 
punali. 2) saepissime versari, esse, existere, mo- 
rari, locum habere. In. 1. 27: sisur γαέά pitur 
αΏΚκό susukan vartaté; 5. 28: vartamáné ma- 
nóramá ... paramótsavé; Su. 1. 4: nirantaram 
uvartdiän samasukadulkáv ub du; N. 4. 6: 


manas té tésu vartatám; 9. 3: damayantydhi 


panali ... vartatlám; B.3. 22: vart& karmani; 
Br. 4. 15: £ívitd vartamánasya; Sä.4. 2: tad 
vákyan náradénó 'ktan. vartaté hrdi nitya- 
sah. Etiam par. A. 9. 10: sa ddsd yatra vartd- 
mah, — vrttá quod fuit, praeterüt, evenit, accidit. 
Su. 2. 1: utsavé vrttamátré; In. 6. 53: sarvan 
yatávritam ... nyavédayat. — Subst. n. eventus, 
eventum, res quae accidit. In. 6.52: ra£antfvrttam; 
61: vrttam pándusutasya; Sá. 6. 8: bdlyo- 
vrttáni putrasya. 3) vivere, subsistere. Man.3. 77: 
yat d váyuA samásritya vartanté sarvagan- 
tavali (schol. ££vanti). — vritd qui vixit, vitam 
finivit, inde mortuus. R. Schl. II. 73. 1: srutvd4da 
pitaran vrttam. 4) se gerere adversus alqm, c. loc. 
R. Schl. II. 52. 33: yat'4 γάέαπί vartasé tac(4 
mátriu vartétáli sarvásu; 73. 9: tvayi ... Da- 
ginydm iva vartaté. — vrttá qui se gessit. 
N. 8. 13. 5) uti, adhibere. R. Schl. II. 82. 18: sarvó- 
ράγαήέα varti$yé vinivartayitun vanät (rd- 
mam); II. 58. 18: γαι ἄπγάγαἡ vrttin vartasva 
mátríu; 73. 8: tvayi vrttim anuttamán var- 
taté; Mab. 2. 152. Etiam par. Mah. 3. 14666: var- 
támy ahan tu γάἡ vrttim pändavdsu; 1. 4832: 
adikán «πια tató vrttim avartan pändavän 
prati.— Pass. R. Schl. II. 58. 17: kumádré baraté 
vr(tir vartitavyáca rá£avat. 6) vrttá rotun- 
dus (a convertendo, circumagendo, v. praeff. ni, pori).— 
Caus. 1) facere ut quid eat, se moveat, commovere. 
Rev. 39. 3: vartayat'á (= -ta) guru. — aérüni 
vartayitum lacrymas effundere. -R. Schl. IL 58. 21. 
Mah. 1. 4468. 2) facere ut quid sit, existat; facere. 
Hit. 102. 14: na ... vartitavyam asámpratam; 
Mah. 2. 2507: dyátam avartayat; Bag. 19. 4: «6 
sd'ikáram ... kásécana svayam avartayat sa- 
máli. 3) degere tempus. Mah. 1. 7976: puskard tu 
tatali sés$aü kálan vartitaván; R. Schl. IL 53. 4: 
rátrih kalandid dvd 'män sdumitré vartayd- 
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vahái. 4) vivere. R. Schl. II. 51. 12: asmin pra- 
vragitd rá£á na tiran vartayiiyati; N. 9. 10: 
£alamátréna vartayan; Man. 6. 21. 5) dicere, 
narrare (v. 2. vart vrt). R. Schl.I. 5. 4: ead idan 
. vartayisyávali sarvan nikilam áditali; Mab. 
1. 4539. 3. 328. 


inverto [v. umwenden, umkehren apud Rubig], wartóju 


(Lat. verto, lit. wartau, werciü verto, 


utor aliquä re = scr. caus. vartdyámi; wirs-tu [e 
wirt-tu, v. gr. comp. 457] evertor, collabor cum curru; 
boruss. vet. wartinna vertit; slav. vrat-i-ti vertere; 
goth. P4RTH feri [vairtha, varth]; nostrum werde, 
ward; goth. vaurs-tv, them. vaurs-tva opus, v. gr. 
comp. 102; pers. eo gerdem vertor, fio, mutato v 
in g, ού gird rotundus, subst. circalus, cf. vretd.) 

c. ati 1) transire, transgredi. R. Schl. II. 50. 10: ra- 
ἑέπα... kösalän atyavartata; trop. R. Schl. II. 
21. 42: na saksydmi punar niyógam ativarti- 
tum; Mah. 2. 2258: brätaran d’ärmikan £yésfah 
kó stivartitum arhati; Man. δ. 161: apatyalö- 
bád γά tu strt bartäram ativartaté; 94. 9. 22. 
2) superare. Mah. 3. 10169: védasyá 'd'yayan4na 
... bahün réíin atyavartata. 3) praeterire (de 
tempore). R. Schl. I. 32. 2: n4 ’tivartdta tat kéa- 
nam; ILI. 51. 20. Man. 2. 38. (Vid. kram et g4 
praef. ati.) 

ο. ati praef. vi praeterire (de tempore). Sà. 4. 9: sd 
rátrir vyatyavartata. 

c.anu par. ätm. 1) sequi. Dr. 6. 25: prayayur hi 
sigran tány ἕνα vartmány anuvartamänäk, 
Mah. 3. 13109: tadöilaın anuvartsyanti manus- 
y Ali ; 14683: tán (darmän) sarván anuvartdmi; 
15940; B'.3. 21. 2) ire, adire. Sá. 5. 46: sadb'yd 
bayan ná 'nuvartanti santah, — Caus. 1) pro- 
volvere. B‘. 3. 16: έναπι pravartitan cakran 
ná 'nuvartayatí 'ha yali. 2) facere. Mah. 4. 105: 

 yad yad bartä ’nuyungita tat tad ένά ’nu- 
vartayét. 


sd qq vart vrt. 


c. anu praef. sam sequi. R. Schl. II. 14. 8. Mab. 3. 
11231. 11233. 

c. apa 1) se avertere, discedere. Rag. 6. 58: tasmäd 
apávartata. .Declinare, deflectere, degredi (de viä). 
Man. 8. 293: yatrá 'pavartat4 yugmam. 2) re- 
verti. Mah. 1. 1784: apávartata kái£yapak. 

c. adi 1) se advertere. Su. 3. 29: mukánicd "b ya- 
vartanta. 2) adire, aggredi, appropinquare. Α. 9. 7: 
nivátakavacáli ... adríyá hy abyavartanta; 
R. Schl. U. 48. 26: γαέαπίέά 'byavartata. 

c. abi praef. sam 1) id. Mah. 1. 7261. 2) praeterire 
(de tempore). Mah.: k4/a/i samabivartsyati. 

c. d adire, aggredi, advenire. Α. 10.25: mdrgam dvrtya 
 dévánám; Rag. 1. 82: dénur dvavrté vanát 
(schol. 4g a£d). — Caus. 1) facere ut adeat, adveniat; 
attrahere, allicere. Mah. 5. 117: manänsi tasya 
yödändn druvam: ávartayiiyati. — asrüny 

Mah. 3. 336: 

asrüny dvartayantida nétrábyám. 2) átm. se 


dvartayitum lacrymas effundere. 


vertere. Dr. 6. 18: dvartayadvam anuyáta s!- 
gram. 

c.d praef. apa avertere. apävrtta aversus. Mah. 3. 
4052. R. Schl. IL 12. 59. 

c. d praef. upa 1) se advertere, adire, aggredi. Mah. 3. 
4082: 


samävisdt. 2) reverti. Mah.2. 1046: né 'dan tvayá 


pradaksinam upávrtya gambümärgan 


sakyam puram ge£tui katandana | updvar- 


tasva kalyána; R. Schl. II. 55. 11: upävretd 
mundu tasmin. 

c. 4 praef. pari reverti. Mah. 3. 10074: paryávavrté 
Ssramüya. 

c.d praef. vi dilabi, dirimi, dividi (auseinander- 
gehen). Sä.5. 108: pan!4 vydvartaté dvid'4. 
Dissolvi, perire. Mah. 3. 11259. 11260: d'armó vy 4- 
vartaté punali | darmé vyávartamáné tu lókó 
vyávartaté punali | lóké ksind kíayan yánti 


b4v4d lókapravartakáli. — Caus. evertere. Mah. 


aa gavarturt. i 


3.12447: d'ávatas tasya ... üruvdtavinirbagnd 
drumá vyávartitd iva; trop.- Rag. 15. T: param 
... vydvartayitum fivarali; Ur. 90. 10. 

c. d praef. sam 1) convenire. Mah. J. 16282: tésju 
harfndréiu samávrttéiu sarvasah. 2) ad finem 
perducere, perficere, absolvere. Mah. 1. 3256: samá- 
vrttavratan tam. — samávrtta qui absoluto 
studio a praeceptore dimissus est. Am. 7. 10: gurós 
tu labdAnugnali samávrttali; Man. 3. Λ. 

c. ut se erigere, extumescere. Rag. ed. Calc. 7. 56: 
udvrttam ivd'rnavámbali (ed.Stenzl.udd'átam). 
— udvrtta trop. effrenatus, dissolutus. Mah. 1. 1718: 
udvrttan satatas lókan rágd dandéna Sästi 

Mah. 3. 13608: 

muka£génágnind kruddd ἰόκάπ udvartayann 


vái. —  Caus. evertere, destruere. 


iva. 

c. upa 1) adire, appropinquare. Mah. 1. 3850: tam 
ένα manasá d'yáyanty updvartat saridvar4. 
2) reverti. Mah. 1.7821: ab γαπιέήάγα káuntéyam 
upávartanta. 

c. ni par. ätm. 1) interire, occidere, evanescere, cessare, 
desinere. Sà. 5. 73: nivrttasda divdkarali, 81: 
sirdrugd nivrtid mé; Su.2. 22. 24: nivrtta- 
yagnasvädydyd pranasfanrpatidvigd...ni- 
vrttakrsigdraksä... b ür babüvd 'eradarsaná; 
Mah. 1. 2137: na nivartét kratur mama; Man. 
10. 77. 78. 5. 89. — nivrtta finitus, transactus, prae- 
teritus. N. 6. 4: nivrttali sa svayanvarali; R. 
Schl. II. 52. 28: daturdasasu varééiíu nivrttéé£u. 
2) reverti, redire. Sá. 6. 19: nivarta gaécéa sávi- 
£ri; 25. 27. 38: nivarta; N. 10. 20: nivrttahrda- 
yali punar dgamya; Mah. 3. 785: nd 'hatv4 tan 


nivartisyé purín dvdravalim prati; Dr. 8. 58: 


nivartasva;, 59: na nyavartata. 3) se abstinere, _ 


cum abl. Man. 5. 49: nivartéta sarvamánsasya 
&aksandt. Absol. Mah. 2. 1720: dyütapriyasca 
... samáhütó na saksyati nivartitum. 4) rece- 
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dere, desistere, c. ablat. Man. 1. 53: svakarmab yó 
nivartanté; R. Schl. II. 78. 24: nyavartata tadä 
rösät. 5) versari, esse. N.10. 15: dvan tasya 
buddir damayantydn nyavartata. —  Caus. 
1) facere ut quis revertatur. Sá.5.60: nivartayitvá 
sávitrfm; R. Schl.IL 73.22: nivartayisy4mi va- 
nád brátaram.2)avertere, arcere. Su.2.1: nivartya 
tapasali; Mah.2. 1770: nivartayisyati tvd 'sdu; 
R.Schl.1. 68.24: ddivam purusakáréna nívarta- 
yitum arhasi. 3) ad finem perducere, perficere, con- 
ficere. R. Schl. I. 42. 25: ya£rían nivartayAmása. 

c. ni praef. prati reverti. Mah. 1. 6941. Hit. 19. 15. 

c. ni praef. vi 1) interire, occidere, cessare, desinere. 

. B'.15.5: vinivrttakám4R. 2) reverti. Mah. 3. 8451. 
3) se avertere, recedere, desistere. B. 9. 59. — Caus. 
1) facere ut quis revertatur. R. Schl. II. 82. 17. 18. 
2) abolere, abrogare, dissolvere, irritum facere. Man. 
8. 165: tat sarvan vinivartayét. 

c. ní praef. sam reverti. À. 10. 34: té yudd'é sann- 
yavartanta; R. Schl. IL 45. 2. — Caus. arcere. 
Man. 4. 16. 

c. nis exoriri, fieri, efhici. Man. 7. 61: nirvartétásya 
yAvadbir itikartavyatá npbili (schol. karma 
gdtan sampadyall); Rag. 17. 18: karmanir- 
vritäin ... paldih; Mah. 1. 4067: vivdhé nir- 
vrtté, — Caus. 1) procreare, producere. Man. 1. 31: 
mukabä4hdrupädatah \dördhmanan ksatriyan 
vdisyan südranda niravartayat. 2) perficere, 
peragere. Rag. 14. 7: abisékam ... nirvartayá- 
másui; 3. 33. 11. 30. Man. 3. 122. 

c. pará reverti. Mah. 3. 11721: sa tán dréfvád par4- 
vrttán. 

c. pari 1) circumagi, circumverti, circumversari, ambire, 
ambulare, huc illuc incedere. Hit. 36. 7: dakravat 
parivartanté sukänida dulikAnica; A. 10. 33: 
ratasahasráni Ssasfis tésám... yuyutsünäm 


mayá sárddam paryavartanta; R.Schl.L 9. 42: 


riyasrhgali...talra duAkärttah parivartaté, 
2) versari, esse, morari. R. Scbl. Il. 96. 17: αἥκέ 
(priyasya) tu parivartantt sitd. 

c. pari praef. vi circumverti, circumvolvi. Ἑ'. 9. 10: 
gagad viparivartaté; R. Scbl. IL 72. 26: sa ru- 
ditvd ... bümdu viparivrtyaca; Man. 6. 22: 
büm4u viparivartéta. 

c. pari praef. sam circumvolvi. Mah. 1. 5216: kdryam 
mé kdnkfitan kiácid hrdi samparivartaté, 
9. 1436: yat td bayam amitragna hrdi sam- 
parivartaté, — Caus. circumagere. R.Schl. ΠΠ. 45. 33: 
ratád υἰπιμέγα sräntdn hayán sampari- 
vartya éígram. 

c. pra 1) procedere, progredi. Räm. ed. = II. 46. 4: 
mama tv asvä nivrttasya na právartanta 
vartmani. 2) oriri. B.10. 8: mattali sarvam 
pravartaté; Mah. 1. 4871: £osya Κάπιαδ pra- 
vavrté; Hit. 37. 18: ἐαίό νάήξά pravartatd. 
3) fieri. R. Schl. I. 35. 8: sd pravrttd mahänad!. 
4) incipere, c. infin. vel acc. (cf. kram praef. pra). 
B'att.14.95: gantum pravavrté tatali; Sak.108.15: 
bAhütkéépan röditunda pravrttd. Initium ca- 
pere. B. 17. 24: όπι ity udährtya yaéáaddna- 
tapalikriy Ali pravartanté...brahmavádinám; 
R. Schl. L 60. 8: tatah pravavrid yagnalı; 
Dév.2. 39: tatalt pravavrté yudd’am. 5) versari, 
esse, locum babere. N. 9. 2: dyütam pravartatám 
büyali; In. 6. 61: na tasya Κάπιαδ káméiu ρᾶ- 
pakésu pravartaté. — pravrtta qui versatur, est. 
In. 5. 27: manóramé géyé pravrtté; Su. 2. 11. — 
qui adest. In. 8. 28: sarvdpsaralisu mukyásu 
pravrttásu. 6) se gerere adversus alqm cum loc. 
N. 12. 14: mayi mitydá pravartase. — Caus. 
1) producere, procreare. Mah. 3. 13981: prävarta- 
yad buvanáni sapta. 3) facere. R. Schl. II. 21. 
35: nd ’han darmam apürvan té pratikálam 


pravartay dé. 


eid. ga. var! vrt — eid vard. 


c.pra praef. αδὲ 1) adire. R. Schl. IL 54. 2: yatra 
...yaligän yamund ’bipravartatd, 2) versari, 
esse. — abipravrtta qui est, versatur, Ὦ. 4. 20: 
karmany abipravritahi. 

c. pra praef. «am 1) adire, aggredi. Mab. 3. 68: duA- 
kan daturbih ἑαγίγαῦ  kárandiH sampra- 
vartatd. 2) versari, esse. pravrita 1) quod est, 
adest. B'. 14. 22: na dvéifi sampravrt£tüni na 
nivrttáni kAükáati. 2) quod fuit, praeteriit, evenit, 
accidit (v. simpl. sgf. 2. Su. 5. 53). N. 26. 35: sam- 
pravrtté mahótsavf. 

c. vi se volutare. À.3. 19: sammärgan £afarénó 
'rvf vivartansca muhurmuhuh. 

c. sam 1) feri. Rag. 7.19: svinndägulik savavrté 
kumärt; N.17. 42: Kydtali ... sánukróád bavän 
sadä sanvrttá niranukrdsah;, 20. 4: vibfta- 
Καάέά 'prasastali sahvrttali kalisansrayät; 
Mah. 1. 7280: martyd amartydh sanvrttdli. 
2) esse. Mah. 3. 14839: mrgayäncäi 'va nó gan- 
tum 1έξᾶ sanvartaté brsam. — Caus. perficere, 

| peragere. R. Schl. I. 15. 17. 

2. ad πε vart vrt ἀ. dtm. (sambaktdu varoné) 

^ colere, amare, eligere. 
3. ad eq vor. vrt 10. par. (Pd árt4 K. dfptdu V.) 
* "loqui; lucere. (Vid. 1. var? vr£ caus.) 

Side vartaka m. (r. vort vrt s. aka) coturnicis 
genus. Hit. 85. 2. 

edet vartana n. (caus. r. vart vrt s. ana) 1) victus, 
alimentum, Hit. 116. 3. 2) merces. Hit. 98. 10. 

eifee] varzın (r.vari vrt ire, s. in) iens, in fine comp. 
N. 8. 15. 

aan vartula (rad. vart υγέ suff. uia) rotundus. 
Lass. 5. 10. 

eicie] varıman n. (r. var£ vrt ire, ευ. unäd. man) 
vx Dr. 6. 18. 
od vard 10. par. (pürticöidöR) 1) implere (i. e. 

"caus. rad. vard' v rd crescere). 2) findere. 


ej gu vard vrd 


2. ^ vard' υΓα 1. Atm. interdum par. crescere. 
MUTA 11: sa fatra vavrdé ... matsyall; 
Mah. 1. 4865: sarvé vavrdur alpéna káléna; 
Hit. 133. 14: sukrtind ktrtis diran vardatám; 
trop. felicem esse, florere. Mah. 2. 1601: diify4 
vardasi darmagna sämrägyam práptaván 
asi; 3. 12286: dist yd vardámahé pártá diifyá 
'si punar dgatah. 2) augere, amplificare. Mab. 1. 
5540: pararáéjráni nirgitya svarägyan va- 
vrduk purá; Rgv. 52. 7. — vrddá 1) adultus. 
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yatí; 58. 10: mänsähdradändna tan viddlan 
sanvardayati. Educare, educere. R. Schl. I. 39. 18: 
grlapürnesu kumbésu dátryas tán sama- 
vardayan; Mab. 1. 4261: zasmdd garban samá- 
datsva bíímali sahvardayisyati; 5087: san- 
vardaydındsa (mitunam); 5089: πιαγά ὁ4]άν 


imdu sanvard itdu. 


1. Sea] vardana vel fe] vardd'ana n. (r. vord 


vrd. crescere, 6. ana) incrementum. Br. 2. 27. 


2. edet varduna vel Sas vardd'ana m. (caus. 


Η. 4. 50. 2) auctus, dives. N.12.68. 3) senex. Br.1.22.— 


(ας; augere. Su.2. 10: ἐξέόδ balarca dévándA 
vardayanti. (Cf. ard rd, varh vrh, varnh 
vrnh, ruh; anglo-sax. vridian crescere, goth. vaur-ts 
radix [v. αγα rd]; fortasse va/da impero a crescendo, 
potestate dictum sicut mah-/s potestas, mag possum, praet. 
mah-ta , pertinent ad IT mah crescere; slav. v/adun 
impero [v. Miklosich], v/as capillus (v. ró7man]; russ. 
volos' id., hib. foit id., fridh „a forest, a park"; fortasse 
for-bair „grow thou, increase", for-bairt „increase, 
profit, emolument” = vard vrd' praef. proa; slav. 
rastun cresco e vrad/un, nisi pertinet ad ar d rd: russ. 
vrosdaju ingenero, ingigno — scr. caus. varddyämi; 
gr. {ὀλασ-τός, Brac-rn, Ciao-ravu e QraS-ros 
vel {ὁλαδ-τος etc.; etiam ῥιόα propter aeol. (ρίζα 
nunc potius huc quam ad αγα γα traxerim [ν. Benfey 
1. 73. 79]. Huc etiam trahi posset lat. grandis, insertä 
nasali, sicut in varnh vrnh, mutato v in g; anglo-sax. 
great magnus, germ. vet. gróz id., v. tamen t. kram.) 

c. abi i.q. simpl. N. 8. 14: asya vái dydtid büyd 
rágó sb ivard'at£, 

c. pro id. H. 1. 20. Dr. 5. 7. 

c. vi id. N. 4. 17. Sà. 1. 19. 6. 23. 

c. vi praef. sem id. Mah. 1. 4977. 

c. sam id. Sà. 2. 10. —  Caus. 1) augere. Mah. 1. 8279. 
2) alere, nutrire, educare, aufziehen. Hit. 26. 16: 


saca matesyáhdraviésdédir män sanvardayii- 


radicis vard vrd s. ana) qui auget. N. 3. 20. 


zy AST vars vré 4. par. (vrtydm) eligere. C£. 
on f 


1. 


n 


var vr. 

aud ΕΠ vari vri 4. par. interdum átm. 1) pluere, 

idi: "pluviam demittere, R. Schl. I. 9. 56: va- 
varía sahasd dévali; Mah. 1. 6621: na vavarsa 
sahasrákéád rástrécdi 'vd 'sya, 5464: varsa- 
máná ganáli. Cum acc. pluere aliquid. Mab. 1.1419: 
sö’py avarsata sdnilam; 3. 196: mayy avar- 
sata durdarsali $aradáráli. Cum acc. et instr. 
irrigare, perfundere alqd aliqui re (beregnen). 
Dr. 8.16: naku/am ... kidmaiikaramahämuk du 
... Saravarádir avarsatám; Dev. 3. 2. — Caus. 
facere ut pluviam. demittat. Mah. 3. 9991: ?apasó 
yali prabávéna varsaydındsa vásavam. (For- 
tasse var vri mutilatum e varks vrk$ et hoc or- 
tum e varg vrg adjectd sibilante; cf. gr. (ὀρέχω, 
Eon, v.varsä, fortasse οὐρανος a pluendo dictum, 
v. Benfey 1. 324; lat. rigo, goth. rig-n pluvia, rig-neith 
pluit; germ. vet regan pluvia, reganón pluere, v. 
Graff. 2. 441 sq.; nisi pertinent ad sarg srg effun- 
dere. Hib.fras „a shower, bail"; lit. rokía pluvia 
tenuissima, wers-ind, eers-mé fons. V.vrsa, vriana.) 
abi 1) pluere, c. acc. vel instr. rei. R. SchL I. 52. 23: 
tat sarvaii kámadug divy& abivarsa krié 
mama; Mah.1. 4062: dévdll ... abyavarsanta 
kusumd4ili, 2) c. acc. et instr. irsigare algd aliquä re 
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(beregnen). In. 4. 11: suhrdascá ’nnapdndna 
vividénd 'bivarí£ati, — Pass. À.7.27: abivrstäni 
srügdni ... darábrtám. 

c. pra pluere, pluviam demittere. Mah. 1. 6630. 

c. pra praef. abi id. Man. 1. 304. 

2, ag qu vars vr$ 10. ätm. (saktibandand K. 

pra£anáisyé V.) potentem esse, ligare (ut 
mihi videtur, denom. a vr sa taurus), generare, imperare. 

ag var$á m.n. (r. vars$ vrs s.a) 1) pluvia. Mah. 3. 
17341. R. Schl. I. 20. 16. 2) annus. Lass. 55. 17. 98.3. 
3) plur. m. f. pars anni pluviosa. Lass. 50.7. 4) terrae 
continentis sectio, quarum novem Indi statuunt. (Vid. 
1.vars vr$ et cf. gr. Eon.) 

eur varjiana n. (r. var$ vré s. ana) pluvia. 

ege] var iin (r.vars$ vr$ s. in) pluens. Lass.96. 10; 
trop. Hit. 100. 14. 

1. S Ed varh v. barh etc. hib. fargaim „I kill, destroy", 

E Pictet p. 59. 

2. varh vrh 1. et 6. par. crescere. (Vid. 
li: Rd et cf. varıh vrüh, vard υγ, 
ruh, ard rd, lat. virga; fortasse largus e vargus, 
v. gr. comp. 20; slav. vricha vertex, v. Miklosich Radi- 
ces p. 13; fortasse gr. ὀρχέω, v. Pott. 1. 150.) 

ο. ut cl. 6. 1) extollere. B'att.14.8: as/n udvavrhur 
ἀίριάπ: 17. 9: saktindd 'davrhad gurum. 2) ex- 
trabere, evellere. Mah. 1. 7307: késdu harir udva- 
varha; Man.1. 14: udvavarh4 "tmanascdi 'va 
;znanah. 

ER; varha m. (r. varh vrh crescere, s. a) pavonis 
cauda. | 

EIIGUT varhind m. (a praec.s. ina, v. euph. r. 94?) pavo. 

Sie varkın m. (a vorha s. in) pavo. Dr. 8. 11. 

eT v2! 1. átm. 1) tegere, circumdare. 2) adhaerere, 

deditum esse, c. loc. Nalód. 3.5: nald ... avalata 
(schol. anvaragyata); Gita-G. 7. 40: hrdayam 
adayé tasminn dvan valaté bal4t. (Cf. 2. var 


vr; hib. falaim „I hedge, inclose”.) 


ed gs veré υγ. — gu vas. 


eri volabi, [Ευ υαἰαδί { i.q. vadabi, va- 


dab. 

cie vdiaya m.n. (r. vaé s. aya) 1) quod circumdat, 
cingit, sepit, sepes, sepimentum. Még'. 45. 2) armilla, 
brachiale. Mög‘. 4.. 

ΕΙΕΠΤΕΠΙ vald'ka f. grus. Μόρ'. 9. 22. 


e [sd valk 10. par. (δ 4 ἑαπό) loqui. 

eie valká n. (r. val s. ka) cortex, liber. Am. 

SICHT valkala m. n. (a praec. s. /a) 1) cortex, liber. 
2) vestis (anachoretarum) e libro confecta. Su. 1. 8. 

ο [σολ] valg 1.par. salire, exsilire, exsultare. Mah. 3. 16123: 
ub dub ümáu nipétatuli | ubdu vavalgatuli; 
8302: samudram ... nrtyantam ivacó "rmibir 
valgantam iva väyund; In. 5. 8: gacécantydli 
...standu tasyá vavalgatuli. (Vid. vak et cf. 
angl. wa/k.) 

c. 4 átm. i. q. simpl. Mab. 4. 342: dvalgamänan tan 

| ralg4 nó '"patisfata kascana. 

eie velsu adj. m. f. n. (ut videtur a r. valg s. u) 
pulcher. 

AN vai 1. átm. (6 ó £an^£) edere, vesci. 

eiim valm’ka m. n. tumulus (praesertim formica- 
rum). Hit. 46. 

Are vailrut, diee Te vati 10. par. 1. q. paz y ul. 


diet ναι! 1. átm. i. q. val. 
Sign vdllaba adj. et subst. m. carus, dilectus, amatus. 
Hit. 62. 17. 70. 2. Lass. 1. 11. — Amasius. Lass. 24. 16. 


ΕΤΕΤΕΙ vallava m. pastor. Nalód. 1. 2. 


eie valh v. balh. 
eT va: 2. par. (us v. gr. 325. 414. 435. 457) desi- 


bavanééu ... 


Sak. 154. 13: 
usanti yé nivásam; Rgv. 3. 10: ya£rían vásgu; 


derare, exoptare. 


21. 1: tayór it stómam usmasi; 23. 6. 30. 12. 
(Cf vánki, vänd, gr. ΕΚ [ΕΕΚ], éxuv, ἔκητι 
fortasse εὐχιομαι — scr. us ex uk, v. Pott. 235. 268.) 


Επ vasa — ΕΕ υαδ. 


gt vasa m. (r. vas s. a) voluntas, potestas, imperium. 
In. 5. 35. 49. Br. 2. 18. 

&SITepT va£dnuga (e praec. et anugd sequens) vo- 
luntatem alcjs sequens, subjectus, obediens. — Subst. m. 
servus, fem. serva. H. 4. 32. 

San vain (a vaéa suff. ἐπ) voluntatem, potesta- 
tem, imperium babens, potens, praepotens. M. 20. 
B'. 5. 13. | 

Πες -M vastkar -kr (e vasa et kar kr, v. 
gr. 585) in servitutem redigere, subigere. Dr. 5. 21: 
vasikrtan tvdn draíifdsmi pár( ili. 

EI vasya (a vasa s. ya) subjectus, obediens. B'.2.64. 
6. 36. 

να 1.par. (hinsdydm K. vad'? V.) ferire, laedere, 
Cf. 5. vas. 
zd vask 1. átm. (gat4u; scribitur etiam vask) ire. 
C. vakk. | 
1. ai Men 1. par. interdum átm. (u4 gr. 414. 435. 457) 


itare, commorari. In. 3. 3: uvd4sa bavané 


occidere. 


pituß; 1.24: sukam asmy usitas £vayi; Ν.2. 12: 
£4 Svasans tatra; 5. 42: ufya tatra; 6. 14: nald 
vatsyámi (v. euphon. r. 100. a); R. Schl. I. 25. 8: 
kd nv asmín (Aíram4e) vasaté, II. 48. 21: rd£ yd 
... vaséinahi. Cum loc. pers. apud quam quis ha- 
bitat. N. 15. 7: vasa mayi. Cum acc. vdsam. 
Man. 2. 242: πᾶ 'brdhmané gurdu iiiyó vásarh 
átyantikah vasét. Degere, e. c. noctem. A.3. 11: 
&karä4tr6öSitah; R. Schl. I. 29. 1: «dh ra£antm 
uiya. Caus. vdsáy d mi facio ut quis habitet. Mah. 
4. 5600: cdurán visayd «υό na vásay£t. (Goth. 
FAS manere, esse [visa, vas, vésum, v. gr. comp. 1099.1], 
visam manemus = TUN vdsdmas, vos eram, 
erat = Sam uvd'sa; germ. vet. wisu maneo, was 
eram, erat, edrumés eramus; nostrum war, gewesen, 
subst. Wesen; an-wesend, ab-wesend; germ. vet. werén 
mahere, permanere, durare [nostrum währen, v. Graff. 
. 1. 938 5q.], werét = cl. 10 Ε[ε[σ[ίε vasdyati habitat, 
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v. gr. comp. 109°. 6; werig perpetuus, wirig permanens 
[nostrum wierig, langeierig]; huc etiam retulerim goth. 
ras-n domus, cum s = franco-gall. =, propter sequen- 
tem liquidam, v. gr. comp. 86. 5, mutato v in r, v. gr. 
comp. 19; hib. fosaim „I stay, rest, lodge", fosra „a 
dwelling, abode"; arasaim habito — scr. dvasdmi; 
aras „a dwelling-house”, v. 4vása; fortasse fuirighim 
„I stay, wait, tarry, delay" = scr. vásáy A ri, v. 
2.vas; gr. ἄσ-τυ, κασ-τυ, ἐσ -τία, Ἑστία, lat. Pes-to, 
vesti-bulum, ver-na, Lases, Lares, cum ! pro v; for- 
tasse etiam vds, vdsum buc pertinent; v. Pott. 1. 279. 
Ag. Benary ,Rómische Lautlehre" p. 49.) 

c. ad'í habitare, c. acc. loci. R. Schl. I. 34. 46: pur/m 
adyavasat. Part. perf. pass. N. 12. 64: ?dpasád'"- 
yuéitam ... däsramamandalam; ΑΛ. 10. 13. 

c. anu hahitare, c. loc. loci et acc. pers. apud quam quis 
babitat. R. Schl. II. 37. 26: vand ναφαπιεαῆ Κά- 
kutst'am anuvatsyati, 88. 25. Mah. 3. 14758. 

ο. d. babitare, c. acc. s. loc. loci. Mah. 3. 8032: /ókán 
ädvasat& iub án; 2014: Avasan ... kámyaké ba- 
rataríab áfi. — Caus. dAvAsayámi 1) facio ut quis 

R. Schl. II. 12. 101. 2) habito. 
Α. 9. 27: idam (nagaram) ... kasmäd dév4 n4 
"vásayanti. 

c. 4 praef. ad'i i. ᾳ. dvas. Mah. 1. 5512. 

c. d praef. sam id. R. Schl. IT. 54. 41. — Caus. facio ut 
quis habite. kafakam castra locanda curo. Hit. 39. 5. 
Man. 2. 220: 

Vid. upavása. 


babitet, excipio. 


ο. upa jejunare. 
Mah. 3. 5092. 
c. ni habitare. N. 14. 15. 16. 


upavaséd dinam; 


c. ni praef. sam commorari. Sá. 5. 29. 

c. nis in exteris locis habitare. Mah. 3. 12344: durga- 
vdásam bahud nirusya ... dsédur atyarta- 
manóraman td tam ásramam. — Caus. in exilium 
agere, expellere. Mab. 2. 2644: rditréb y ai pándu- 
dádyádán ... nirvásayanti yd. Up. 66. R. Schl. IL 
21. 4. 39. 11. 
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.€. pari: paryusita vetus, corruptus. B'. 17. 10: pári- 
paryuiitam ... bó£anam; trop. vanus, N. 21. 13: 
paryusitan vákyam.- 

ο. pro in exteris locis habitare. R. Schl. II. 36. 8: pra- 
vatsyati sukan vané; Sá. 6. 63: prösyd "gata 
iva. — Caus. in exteris locis habitare jubeo, in exilium 
ago. R. Schl. II. 49. 6: yá putram ... pravása- 
yati därmikan vanavásé; Man. 10. 96: tan 
rágá pravásayét. 

c.pra práef. vi id. N. 17. 19. Man. 2. 192. — Caus. in 
exilium agere, expellere. Man. 8. 219: tan rdsfrád 
vipravásayét. 

c. prati i. q. simpl. À. 5. 11. 

c. vi habitare. R. Schl. II. 23. 23: 


vatsyanti daturdasa samáli. Degere, praesertim 


aranyé té vi- 


noctem. Ν. 17. 28: sd vyustä ra£anfn tatra; 
25.1: vyusitó rátrin nalali. — vyusta sens. pass. 
raganí vyusfá. Mah. 1. 1205. 3. 11917. R. Schl. II. 
54. 37. — Caus. in exteris locis habitare jubeo, in 
exilium ago. Mah. 3. 8277. Ἡ. 4. 43. R. Schl. I. 1. 23. 
€. sam. una habitare c. aliquo, c. acc. pers. Man. 11. 190: 


stríhantfnéáca na sanvasét. 
2. AH vas 10. par. vasdydmi habitare. 
^ 
3. AH vas 2. ätm. sibi induere. R. Schl. II. 37. 7: mu- 
ο 


nivastrány avasta; Man.2. 41: carmáni 
. vasfran; 6. 6: vasfta éarmaéftram. (Gotb. 
vasja vestio — caus. ε[σῃίε vdsdyámi, v. gr. 
comp. 109°. 6; vas-ti [them. vaszjó] pallium; fortasse 
germ. vet. wá£ f. vestis [them. wádzi) e was-ti; lat. 
ves-Liss gr. &g- ye, ἕν-νυμι per assim. pro Er-vuun, 
fut. £0-Cw ; cambro-brit. gwisg, armor. gwisk vestitus.) 
c. ni caus. par. induere. N. 14. 24: v4sascd 'dan ni- 
vásayél. 
'e. pra i. q. simpl. R. Schl. II. 100. 30: mrgáginé «ό 
Ssyam iha pravastd. 
c. prati caus. induere, Mah. 2. 2502: a£indili prati- 
vásitáli. 


σε vas — em vástra. 


€. vi caus. induere. — Pass. caus. c. nom. pers. et acc. 
rei. Mah. 2. 2420: vivdsyantdA rurucarmáni 
earvé, 

4. απ vas 4. par. (stamb 4) stabilire, fulcire, immo- 
bilem reddere. 

5. eu ver 10. par. vdsdydmi (snéhanaéccédana- 
hanandsuK. snéhacéidóli vad'é V.) amare; 
findere, abscindere; occidere. 

aaa vasatıf. (r. 1.vas 8. ati vel potius ££. servata 
charactere primae classis) 1) habitatio, domus. Hit. 5. 10. 
2) nox. Sá. 4. 5. (Hib. fosadh „a delaying, staying, 
resting, cessation".) | 

Ar] vasana n. (r. vas induere, s. ana) vestis. 
N. 13. 58. 

Cree vasanzá m.(r.vas s.án£a) ver. (Slav. vesna id.) 

ΞΙΣΠ vasd £. 1) medulla. 2) adeps. A. 10. 54. 

Εισ[ε[ vasdna part. praes. átm. r. vas cl. 2. q. v. 

ag vásu 1) n. (r. vas s. u) res, divitiae. N. 16. 2 
18. 19. 2) m. nomen cujusdam Geniorum ordinis octo 
numero. In. 5. 24. 

etur vasudäf. (res vel divitias ferens, e vásu 
et d'a in fem.) terra. N. 24. 42. 

SITUTUT vasudädara m. (terram sustinens, e 
praec. et d’ara tenens, sustinens) mons. 

(e CS CS PLI vasundará f. (e υάσω res, divitiae, quod 
hac in compositione masculinorum normam sequitur 
[v. gr. 575. 2] εἰ d'ara tenens, ferens in fem.) terra. 
N. 2. 11. 

vasumatí f. (a vásu s. mant mat in fem.) 
terra. Ur. 60. 13. Vid. vasud'4. 


ec vask 1.átm. i. q. vask. 
E[tr] vost 10. tm. (ardan? K. vad4 V.) vexare; 
E | 


occidere. 
AT vasta m. caper. 
eifeq vasti m. f. (r. vas s. £i) abdomen. Am. 
eed vástu n. (r. vas s. tu) res. Hit. 13. 18. 14. 4. 
fe] véstra n. (r. vas induere, s. ra) vestis. In. 5. 11. 


εξ vah. 


vah f. par. ätm. (anem. v. gr. 577) 1) trahere, ve- 
here (currum). In. 1. 7: dasa vdá£gisahasráni 
barínán vdtaranhasdn | vahanti yé...ratam; 
Ν. 19. 16: kat am alpabalapränd vaksyanti 'mé 
hoyd mama. — Pass. curru vehi. Dr. 6. 6: mahd- 
gavdir vAgibir uhyamánáli (cf. 6. 10). 2) curru 
vehere alqm. Α. 40. 19: uvdha  mán tatali sigran 
hiranyapuram antikát | raténa téna ... m4- 


talili; Mab. 3. 13179: 


mán vahasva. 3) vehere, ferre. H. 1. 16: máta- 


sütancd 'vdéca sigram 


ram ... avahat sa tu préféna; Mab. 3. 11019: 


krinanda yamagdu tat'á | ékd spy aham alan 


vód'um; 11020: anyéca ... sarván vd bráhma- 


ndili sárdan vaksyanti. 4) uxorem ducere. Mah. 1. 
3377: náhusdüga vahasva mäm; 3. 10482: idam 
báryáéatam...putrártind mayá vód' am (nota 
formam vód'á pro dd'á); R. Schl. I. 73. 36: dhur 
b dryAli. 5) manare, fluere. N. 23. 15: &éandénaécó 
'dakan tasya vahati. 6)spirare, flare. Gita-G.5.2: 
vahati malayasamíré, — Caus. váhdyármi, vá- 
háyé. Y. par. 1) facio ut vehant (equi), aurigare. 
Mah.4. 1832: ksipram uttara vdhaya; Mah.1.4014. 
2) advehendum, afferendum curare. Rag .6.32: usfra- 
vámísataváhitdrtam praglsvaram. — pan- 
ἑάπαἡ váhayitum viam calcare, terere (facere ut 
via ferat). Rag. 16. 12: váhyatd rdgapalah si- 
vábil. IL itm. vdháy4 facio ut quis me curru 
vehat. R. Schl. II. 92. 13: daokéáinéna márgéna ... 
' váhayasva, —— tarin váhayé nave vehor, navigo 
(proprie facio ut navis me vehat). Mab. 1.4014. (Lat. 
veho, veha, vea, via, ejecto h sicut in hib. feon currus 
= scr. váhana q. v.; gr. ἔχω, ὄχιος: lit. wezu curru 
veho = scr.vihdmi, wasóju navigo zz scr. vähd- 
yámi; slav. vesun veho; goth. ga-/.4G | movere 
[ga-viga, -vag, -vdgum], vigs via, vagja moveo z scr. 
caus. vdháy dmi, v. gr. comp. 109?. 6; germ. vet. 
WAG movere [wigu, wag, wdgumés], wegia moveo, 
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waga commotio, wás m. gurges, vorago [unde nostrum 
Woge], wagan currus, vehiculum.) 

ο αἱ caus. 1) perferre, tolerare. Rag.13. 28: ati- 
vdhi!dni mayá kataácid ganagargitäni. 
2) transigere (tempus). αρ. 9. 70: ativdhaydmba- 
büva ... triyámám; 19. Al: rtün atyaváhayat. 

c. ad í: ad y ád á femina, cujus maritus aliam duxit uxo- 
rem; Wils. „a superseded wife" (cf. 2. vid. praef. ad'i). 
Mah. 2. 2332. 

c. apa auferre. Mah. 1. 2939: apdvdhada vdsó ssya 
márutali. —  Caus. auferendum, avehendum curare. 
B. Schl. I. 4. 51. IL 9. 19. 

c. 4 adducere, afferre. Sá. 3. 19. 

c. 4 praef. uz trahere, vebere (de equis). Dr. 7.40 (Mah. 
3. 15704): d£dnéyd balinali sádudántá mahá- 
baláli $dram udávahanti. — bärydm udävd- 
d'um uxorem ducere. Mah. 1. 3829: ar£unali... 
baginin vásudévasya subadrám báryám 
udávahat; 3831: nakulaldi ...karénumatín πάπια 
báryám ud4Avahat. 

c. ut. 1) vebere, ferre. Mah. 1. 4272: sa hi rdgya- 
d'uraü gurvím udvaksyati kulasya nah; 3.335: 
kréérdd udvahaté bäram; Hit. 127. 1. 2) curru 
vehere. Rag. 7. 32: tam udvahantam pati ὁ ό- 
£akanyán ruróda ráganyaganali 7. 61: uda- 
vahad anavadyám. 3) uxorem ducere. Man. 3. 
4. 10. 11. 7. 77. — Caus. facere ut quis uxorem ducat. 
Mah. 1. 3801: ὃ /imah kalu pituli priyacikítr- 
iayd satyavatím mátaram udaváhayat (v. 
Mah. 1. 4039 sq.) 

c. ut praef. sam 1) tollere, extollere, levare. Mah.2.718. 
2) uxorem ducere. R. Schl. II. 107. 3. 

c.upa advehere. Mah.2. 2064: rá£arató ya ihd 
'smán upávahat. 2) constituere — Mab. 2. 2051: 
upóhyamáné dyütd. 

c. αρα praef. sam: samupód'a (quod etiam ad df re- 
ferri potest) 1) in ordinem redactus. R. Schl. 1. 75. 29: 
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safligrámé samupóád 4 (v. dh praef. vi). 2) coérci- als váhni m. (r. vah s. unád. ni) ignis. Mab. 1. 


tus, refrenatus. Man. 6. 41: samupód ésu käm£su. 

c. ni 1) ferre, vehere, sustentare. Gita-G. 1. 16: £a- 
gan niívahaté ... krindya tub yan namali. 
2) advehere, apportare. Rgv. 116. 1: vimadáya 
gäydm ... nyühatü raténa. 

C. nis caus. exequi, explere, e. c. promissum. Hit. 106.4: 
svapratiériátam adund nirváhaya. 

c. pra 1) trahere, vehere (currum). R. Schl. II. 52. 43. 
2) ferre, vehere. B'att. 3. 54. 3) auferre. Rgv.23. 22: 
idam 4pah pravahata yat kincid duritam 
ma y i. — Part. perf. pass. prdud'a (pro prád'a e pra 
+ d'a) 1) adultus, altus. Meg‘. 26. 77. 2) arrogans, 
insolens, superbus. Lass. 85. 10. — Subst. f. práud'd 
nupta, sponsa. (Cf. goth. órd/h, germ. vet. drüt, island. 
vet. óráda, nostrum Braut.) 

c.pra praef. anu huc illuc curru vehere alqm. Mah. 3. 
13504: sa mám anuprávahat. 

c. vi uxorem ducere. Mab. 1. 3384. — vyüd'a latus. 
N. 12. 13: vydd'óraska (v. etiam dh praef. vi). 

c. vi praef. nis evehere, exportare. Mah. 1. 6257. 

c. sam vehere, trahere. R. Schl. 1.67.4: nrnán satäni 
paücásat ... mancüsdm aitfacakrastán samü- 
hus td katandana; Mah. 3. 13190: datvdras tván 
vd gardabäh sanvahantu. 

ΕΤΕ vaha (r. vah s. a) 1) adj. ferens, afferens. In.2. 9. 
2) subst. m. fluctus. Sá, 4. 31 in comp. Bah. 

asia vahati (r. vah s. ti, gr. 075. 48) ventus. 

ES vahiscara adj. (e vahis extra et cara iens) 
egrediens. Dr. 6. 15. 

C LASS IT | vaohiskrta (extra-factus, e vahis extra 
et krtd factus, v. euph. r. 79) privatus. In. 2. 5. 

eias vohis veleiferz dahis praep. et adv. extra, foras. 
Lass. 44. 4: nagardd bahir gaté sati; Hit. 68. 8: 
müiikó na bahir nilisarati, (Cf. slav. BE3& besu 
absque, nisi hoc, quod nunc magis mihi arridet, refe- 


rendum est ad vi, sicut HH3X ni; deorsum ad ni.) 


1. 


c. 


2. 


2037. | 
IT v4 2. par. flare, spirare (de vento). N. 24. 40: 
vavduca pavanali sucili, Α.Α. 51: sftan 
tatra vavdu váyuli. — váta m. ventus. À.11. 12; 
deus venti. H. 1. 34. (Cf. v4i; goth. PO flare, spi- 
rare [vaia, vaivó, v. gr. comp. 617], vinds, them. vinda 
ventus; germ. vet. wa-dal flabellum, war, wait, waiet, 
wahet flat; slav. vé-ja-ti flare, vé-zr ventus; lit. wéjas 
ventus; gr. ἅημι, ut videtur, ex d-Frfu — scr. vdmi 
praef. 4, ang; αὖρα ex ἄΕρα, οὖρος ex ὄσρος: de αὖω 
v. vái; lat. ventus, aér aura; hib. bad ventus == scr. 
vá'a; pers. bdd.) 
nis extingui (de igne). Sak. 91. 11: nirvásyatal 
pradípasya sikd; v. nirvána. — Caus. extinguere 
(ignem). Mah. 1. 1608: samidd'aá £dtavédasan 
varsdir nirvdpayisydmd mégá bütdli, — Vid. 


nirvápana. 


.pra i. q. simpl. R. Schl. IL 71. 25: pravdáti pava- 


nali srimän, 
sam id. Mah. 4. 1288. 
AT vá 10. par. (sukdptigatisdvásu) voluptate frui; 


ire; colere. 


3. af vd adv. 1) vel, sicut Latinorum ve postponitur. 


Br. 1. 19: vd - v4 sive - sive (entweder - oder). 
N. 26. 10. Cum antecedente αέία vel yadi saepe ita 
construitur ut hae voces sensu vacent atque particulae 
vá solum ut fulcrum inserviant. 2) sicut. Dr. 7. 15. 
Interdum redundat, e. c. H. 4. 2. 52. 


SIFTUZ υάκραίυ (e vác et patu) eloquens, Hit. 55.4. 


SITFUZAT vákpoftárá f. (a praec. s. #4) eloquentia, 


facundia. Hit. 13. 21. 


ΠΕΠ v dky oa n. (r. ναό dicere, s. ya, v. gr. 628) sermo. 


In. 1. 10. 


eium vágurd f. rete. Hit. 73. 9. 
Sire v de min (a vdc sermo, s. min) facundus, elo- 


quens. N. 12. 50. 


ag vdüks — em υάά. 


eng vine 1. par. (kdik£dyám Κ. känkse V.; scri- 
bitur vdki, gr. 110?) desiderare. (Cf. kanks, 
νάήδ, vai; cambro-brit. gwanc desiderium; fortasse 
hib. miangas ,,inclination, longing, desire, appetite", 
mutato v in m; mianuighim „I desire, long, wish, 
lust, will, intend", tam huc quam ad van petere, cupere 
trahi potest.) 
OITZT7J vdmáya adj. (a vdé sermo, s. maya) quod 
ad vocem refertur, ad vocem spectat. B'. 17. 15. 
τε υ4έ € (r. vac) 1) sermo. B'. 2.42. 2) vox. N.19. t. 
23. 19. (Lat. voc-s; gr. 87-5, V. r. vac.) 
eiedía v4caspati m. (e genit. vocis vdc et pdti) 
l. 4. vrhaspati. 
Ε[εεπση vdéaspatya n. abstractum praec. Hit. 97. 9. 
STI vdéyo v. vaé primit. et caus. 
SITeZIc | v4cy dtd (a praec. s. 24) vituperatio, repre- 
hensio. Hit. 105. 4. 
eire υ 4 έίπ m. (a υά έα festinatio, celeritas, suff. in, 
nisiar.vag s. in) equus. In. 1. 7. 
aos vAnd 1.par. interdum átm. optare, desiderare. 
N. 5. 37: agnir dtémabavam prädäd yatra 
väncati nAdiéadali; 26. 8: nacéd vátéasi tvan 
dyátam; Hit. 37. 18: yad yad ένα hi υάήξέία 
tató váricá pravartaté. (Cf.vdüks, vas; germ. 
vet. wunsc optatio, wunskian optare; anglo-sax. viscan 
optare; angl. wish.) | 
c. ab i i, q. simpl. Hit. 35. 20. 
ΣΠΞΕΡΙ v 4 ή ἔ4 [.(τ. vdrié s. 4) desiderium, optatio. Hit.37.18. 
eI, váfa m.n.(r. vaf s.a) conseptum. R. Schl.I. 44.35. 
EXTÍZ HT v dtik4 f. (a praec. s. ika in fem.) id. Sak.8. 7: 
vrksavätikd. 
ETC | vdst f. (a vdsa signo fem. /) id. Am. 
arg vád v. b4d. 
as váda (r.vah s. ta, cf. dd d quod correptum e 
vád'a, v. euphon. r. 102. a) multus, abundans, — 
vád'am adv. bene, ita, ad assensum exprimendum. 
N. 17. 22. 
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ΈΠτῃ vdna m. (fortasse pro vdna a r. van occidere, | 
s. a) sagitta. Su. 2. 16. 

ΠίΠσΣηή vdni£ya vel eyfüyev δάπίέγα n. (a vanig, 
banig mercator, s. ya) mercatura. B‘. 18. 44. 

am vánin (a vána suff. in) sagittas babens. 
A. 5. 25. 

erui υάπί vel ΑΠ ó4dnf f. (r. van s. 1) loquela, 
sermo. Hit. 25. 14. 

vá: 10. par. (denom. a v4'/a ventus) ventilare. 

T vdtayati vyaganéna patim pativratd. 

eta váta v. r. vd. | 

Sides vdtaranhas (Bah. e υϐέα ventus et γόήλας 
celeritas) venti celeritatem babens. In. 1. 7. 

SIIATU vd4dpi m. nom. pr. Asuri. Mah. 3. 8619. 

ΕΙΤΕΠΕ[ε[ vátdyana n. (e váta ventus et dyana via) 
fenestra. P. 16. 

SITFHTU vársalya n. (a vatsala s. ya) amor, caritas. 
Hit. 16. 12. 45. 13. Ur. 84. 18. 

ae v4da m. (r. vad s. a) 1) sermo. B'. 2. 11. 42. 
2) controversia, disputatio. Up. 21. (Cambro-brit, 
gwed verbum.) 

eie váditra n. (a váddáy caus. rad. vad q. v., 
$. £ra, inserto i) 1) instrumentum musicum. In. 2. 11. 
2) qui instrumentis musicis editur cantus (Instru- 
mental-Musik). In. 3. 7. 9. 

elfe] v4din (r. vad s. in) dicens. B'. 2. 42. 

eT v424, AT 544 1. átm. vexare, perturbare. Α. 4. 47: 
na bádaté tatra ra£ah; R. Schl. I. 14. 13: γά- 
ναπό náma räkfasali sarván nó bádatfé; 
Dr. 6. 3: mahdávanan £atrubir bádyamánam; 
Hit. 57.5: mahati san kd mám bád'até; Man.9.226. 
10. 129. — Caus. par. id. R. Schl. I. 14. 15: sa v4- 
d'ayati lákdns trín. (CL. vad'), vyad lit. beda 
miseria, aerumna, 5édnas miser; russ. bjeda miseria; 
fortasse gotb. ba/vja vexo e badvja; gr. ΠΑΘ, &raSoy, 
Q3 Ew, ἁπωθέω, v. praef. apa, fortasse hib. duairim 
„I vex, aggrieve, trouble" e 5uaidím.) 
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c. adi i. q. simpl. Mah. 1. 5693: nacdi 'kal sa sam- 
art d Ssmán pándavárt4d sd'ibád itum. 

c. apa in dial véd. abigere, removere, repellere. Rgv. 
35. 3: apa visvä duritá bádamánali „omnia 
scelera removens"; 9: apá 'mívám bád'até „dolo- 
rem repellit". 

c. d i. q. simpl. Sak. 58. 9. 10. 

c.pari id. Mah. 3. 3713. 

e.pra 1) id. Mah. 1.5808. R. Schl. IT. 53. 15. Hit. 59. 5. 
2) arcere, prohibere, colibere. Dr.9. 8: tvam ... 
sadái νά 'smán prabád'asé; Mah.2. 1645: kat'an 
tu ddivan sakyaté pduruséna prabád itum. 

c. prati repellere, arcere. S4.1.24: tám ... na kascid 
varayámása té£asá pratibád itai; R. Schl. IL 
62. 46. Mah. 3. 1081. 

ΕΙΕΠ 444, sd ddda f. (r. vdd, ὁ4 s. 4) tor- 
mentum, cruciatus. Ur. 41. 11. (Lit. àéda miseria, 
aerumna.) 

[e IER LP E321 vánaprasta m. (a vanaprasta ad silvam 
profectus, s. a, v. gr. 980) 1) Brähmanus in silvä 
solitariam vitam degens, anachoreta. 2) Geniorum 
ordo. Su. 3. 5. 

Eleg υάπαγα m. (e v4 sicut et nára homo) simia. 

eidrp vd»? € lacus. N. 12. 6. 

EITH υά ma adj. 1) laevus, sinister. Su. 4. 13. 2) pul- 
cher, praesertim in compositione cum vocibus quae 
corporis quodpiam membrum significant. N. 16. 37. 
(Fortasse germ. vet. winster, winister laevus [Graff. 1. 
893]; anglo-sax. vinszre huc pertinent, cum suff. compar. 
sicut in lat. sinister, dexter et inserto s euphonico 
inter n, pro m, et £, v. gr. comp. 95; cambro-brit. 
gwymp pulcher.) | 

[είς] vdrnana adj. brevis. Subst. m. 1) pumilus, nanus. 
2) nomen elephanti plagae meridionalis. 

eITHI v4mt f. (a vd ma signo fem. {) equa. Rag. 5. 32. 

EITUTU vdyavya adj. (a vdyd ventus, s. ya, v. gr.582) 
quod ad ventum refertur. Α. 3. 30. 


amat vád'á — era; várdd'aka. 


TUE vdyasá m. (ut videtur, 4 vdyas s. a) cornix. 
Dr.8. 31. 

eM υάγώ m. (5, vd s. unád. u, inserto y euphonico) 
ventus. H. 4. 48. 

nz vár n aqua Am. Vid. vdri. 

eR vära m. (ut videtur, a r. var vr s. a) 1) multitudo, 
caterva. 2) tempus, dies. Hit. 21. 21: baffáravára. 
3) tempus opportunum, occasio, opportunitas. 4) vicis, 
fois, Mal. B'att. 3. 32 schol.: bahuvdrán complu- 
ries, vielmal, nany times. — Acc. sing. repetitum 
váran váram id. Hit. 85. 14. (Hib. uair „an hour, 
time”, air uairibh „some-times”; cambro-brit. aur; 
island. vet. var in tvis-var bis [4tvís == scr. dvis], 
thris-var ter [thris = scr. £ris]; germ. vet. or, o in 
zuir-or, zuir-o bis; pers. P bár vicis, sb b dri semel, 
93 jb dr diger iterum; fortasse huc pertinet lat. 
ber in September, October etc., v. gr. comp. 309.) - 

várana m. (r. var vr arcere, impedire, s. ana, 

v. gr. 94?) elephantus. H. 4. 23. 

eR fear väraviläsini f. (e vára tempus et 
vilá siní q. v.) ἑταιρα. Hit. 133. 15. Lass. 73. 2 infr. 

EINUET váranas? [. nomen urbis Benares. Lass.5. 20. 

eir Ure vdrandvata nomen urbis. H. 1. 

any vári n. aqua. N. 24. 5. (C£ vár, váruna; hib. 
burn aqua; fairge mare, fual ,urine, water", mutato r 
in /; lat. mare, them. mari, mutato v in m, v. gr. 
comp. 20; lit. márés [plur. fem., gen. mori-à]; slav. 
more id. [neut. sg. a thema morjo, v. gr. comp. 259]; 
germ. vet. mari m. et n. [them. marja]; bib. muir; 
cambro-brit. mor id. Cf. eüam lat. urina, correpto v4 
in u, urceus, urna; gr. ὁρὸς, οὔρον, οὐρέω.) 

ere värtta, eie υάτέα (r.vart vrt s. o) sanus. 
Nalód. 3. 19 schol. 

Eat υάγειᾶ, eit νάγεά f. (a vrtti s.a in fem.) nun- 
tius; historia. Srüg. 11. Hit. 64.16.17. 79.15.16. 85.11. 

Siam värddakan. (a vrdd'a s. aka) senectus, se- 
nium. Hit.28. 19. 


eidafa värdd'uksatri — feimfet vinddti. 


erat várddakiíatri m. nom. pr. Dr. 1. 5. 
efie v4driika (a varía s. ika) pluviosus. Dr.8. 17. 
επσπία várinéya m. nom. pr. N. 9. 1. 

vás 1. et 4. átm. (scribitur etiam. v4s) clamare, 

TAE ululare. Mah. 2. 1547: sá satatan 
váésaté; 1. 8433: santapyamáná bahud 4 väsa- 
máná pradävati. — Part. praes. par. N. 11. 20: 
kururim iva vä4satim; Μα]. 3. 10437: sakundr 
ένα vdsatali; 10493: hd hatáli «πιό 'ti vdsant- 
yal. (CL. vaé e vak, itavás evák.) 

c. ut deplorare, c. acc. B'att. 3. 32: udvdsyamdnah 
pitaram. 

ΕΠΣΠ v4spd m. lacryma, in sing. solum usurpari videtur. 
Br. 2. 96. N. 17. 13. Meg. 12. 

ΣΠΕΏΙΕΙ v d4pd y (denom. a praec.) lacrymare. Ur. 84. 19. 

eT v2: v, vd $ et väsdy. 

ΞΠΙΕΙ v4sa m. (r. vas s. a) 1) babitatio. 2) cavea (avis). 
Ur. 35. 5. 3) i.q. adiv4sa. (Hib. fos „a delaying, 
staying, resting, cessation") 

ΕΙΤΕΤΕΙ v4dsáy (denom. a vása sgf. 3) odoribus imbuere. 
adivádsay (denom. ab ad'ivdsa) id. Ur. 74. 20: 
mandárapuipáir adiväsitäydm ... Jikdyám. 

emu vdsará m. (fortasse e v4 sicut, in hoc comp. 
similiter, et sara iens, v. vatsara) dies. Up. 21. 

ἘΠε[σι υά4ςανά m. (a vasu Vasus q. v., s.a) Vásavus, 
cognomen Indri. In. 2. 22. 

elu v4so: n. (r. vos induere, s. as) vestis. Su.4. 9. 
N. 9. 14. 19. 

eire] 945i» (r. vas habitare, s. ἐπ) adj. habitans. 
Subst. m. habitator, in fine compp. Su. 2. 8. N. 7. 17. 

Ἐπείεη v4suki m. Vásukis, rex serpentum. B'.10. 28. 

Tea vástavya (a vdstu domus, s. yo) domum, 
domicilium habens, habitans. Hit. 34. 17. 

ΕΠΕ vdspo i. q. vdipa. 

váh 1. átm. (prayatné K. yatné V.; scribitur 
etiam 54h) operam dare, adaiti. Caus. occupare, 
adhibere, uti. Man. 3. 68: ydstu (4πάλ) vdhayan 
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(schol. svakäryd yögayan); 4. 86: dasasünd- 
sahasräni yó váhayati (schol, svárté vyápá- 
rayati). 

c. sam fricare. Mah. 3. 11005: pdddu ... karáb yd 
kinagätäbyän 4anakáili sanvaváhatuli. — 
Caus. id. Sak. 95. 9. R. Schl. II. 91. 52. 

EIS váho m. (r.vah trabere, vehere) 1) equus. Dr.8.12. 
Α. 4. 12. 2) currus. À. 1. 1. 

ΈΠεεῃ υά]ιαΚα m. (a caus. r. vah s. aka) rector, mo- 
derator (currüs etc.). N. 22. 1. 

ΕΙΕΣΙ vdhana n. (a caus. r. vah trahere, vehere) 
1) actio moderandi (equos etc.). N. 15. 2. 2) currus. 
N. 2. 26 in comp. Bah. 3) equus. R. Schl. 1. 62. 1. 
68. 1 in fine comp. Bah. (Cf. váha; germ. vet. 
wagan, them. wagana currus; bib. feun id.) 

eiae v 4^in (r. vah s. in) vebens, ferens, in fine comp. 
Hit. 16. 42. 34. 2. j 

Ag vdhint £ (a väha s. in in fem.) exercitus. 
Rag. 7. 33. 

Sis váhu v. báhu. 

SSH vdhuka (r.vah 5. uka) nom. pr. N. 15. 2. 5. 

ΕΠ υά]ιγα (form. anom. a vanis extra, s. ya) exter- 
nus. B. 5. 21. 87. Dr. 7. 48. 

eieree] v 4hyatás adv. (a praec. s. £a5) extra, extrin- 

— secus. N. 9. 7. 

1. f&p vi praep. insep. v. gr. 111. 


contra, adversum, cum suff. compar., v. gr. comp. 294; 


(Germ. vet. wi-dar 


pers. (92 bi sine, e. c. SL 5/54g metu vacuus, in- 
trepidus; fortasse lat. vé- [vecors, vesanus]; lit. δε sine; 
slav. besu id. nisi hoc pertinet ad vahis q. v.) 

9. fcq vi m. (fortasse a r. vay, correpto ay in i, nisi a 
vf) avis. Nalód. 1. 28. (Cf. váyas avis, lat. avis.) 

(ciup vinsd vigesimus (v. gr. 236). 

(eiut(q vinsdei £ (ut mihi videtur, pro dvidasati, 
e dvi duo et daíati a ddsan decem, ejecto a et 
mutato d in nasalem, v. trirsdt et c£. lat. viginti, gr. 
εἶκατι, εἴκοσι, hib. fichead, cambro-brit. ugaint.) 
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fern vikaca (ut videtur, ar. kac praef. vi s. a) ex- 
pansus, evolutus, apertus (de foribus). In. 5. 8. 

fermo vikata (Bah. e vi et kofa stragulum) expers 
straguli. N. 10. 6. 

(armen vikatt'ana n. (r. και praef. vi s. ano) 


jactatio, gloriatio. Hit. 100. 13. 

fra vikarman n. (Karm. e vi et Κάγπιαπ opus) 
secessio ab opere. B.. 4. 17. 

fere vikala (privatus parte, Bab. e vi et Κάῑδ 
pars) 1) decurtatus. 2) perturbatus. Lass.54. 7. 72.12. 

vikára m. (r. kar kr praef. vi) 1) mutatio, 

B'. 13. 6. 19. 2) commotio (animi). N.22. 31. 23. 26. 

(Grenier vikdla m. (Karm. e praep. vi et k4/d tempus) 
crepusculum. Sá. 5. 82. 

(GaTST vikdsa m. (a caus. r. káé s. a) manifestatio. 
Ur. 34. 7. 

faq vikrei £. (r.kar kr s. £i) commutatio, conver- 
sio. Àm. 

(GR vikrama m. (r. kram praef. vi s. a) 1) passus 
(v. trivikrama). 2) vis, fortitudo. N.21. 12. H.3. 10. 
4. 22. 

ferr vikránta v. kram yraef. vi. 

(elisnamt vikriyd f. (r. kar kr praef vi s. y4) i. q. 
vikrti. Àm.; Hit. 12. 19. 

(eiehel viklava (Tr. klu se movere, praef. vi s. a) agi- 
tatus, commotus, perturbatus. P. 20. 

fere vikéata v. r. kéan praef. vi. 

παιαπ viksepa m. (r. kéip praef. vi s. a) actio dis- 
jiciendi, disjungendi. caranoevikiépa actio pedes 
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disjiciendi i. e. gressus, itio. Ur. 64. 13. — Pro ra- 
hasyavikiépa (Ur. 16. 6) lege -nikiépa. — 
drifivikídpa adspectus obliquus, Wils. din leer, a 
side glance". Sak. 16. 1. 

feprereresire« vigatasnéhasduhrda (Bah. e vi- 
gata qui abiit et sndhasduhrda amor et amicitia) 

. remotum amorem et amicitiam babens, vacuus ab amore 

et amicitid. Su. 4. 17. 


πετ vikaca — ferqiia vicdrita. 


feno vigdd'a v. gd bh. 

fae vignd v. r. vig et gr. 542. 

(eie visroha (r.grah praef ví s. a) 1) m. corpus, 
forma. Ur. 67. 14. 2) bellum. Hit. 78. 4. 

(enieg| visrahavant (a praec. s. vant vat) for- 
mosus, pulcher. Su. 3. 17. Sà. 1. 21 

feret vie 420 m. n. (r. han in formá caus. [v.gr. 471.4.] 
praef. vi s. e) impedimentum, interruptio, destructio. 
Su. 1. 12. 

(GTRI vig na n. (r. han praef. vi s. a, v. gr. 575. suff. ο) 
impedimentum. Su. 1. 12. H. 3. 17. N. 13. 23. 

faf vie nicd (a praec. s. /£a) impeditus. Ur. 39. 18. 

[an v ic. T. par. átm. separare, c. instr. (v. yu& praef. vi), 

"Bat. 14. 103: bahün ydd'An étviténa vivéca. 

(Germ. vet. //ICH recedere [wichu, weich, wichumés], 
nostrum weiche, wich; gr. sixw; fortasse etiam éxas 
buc pertinet.) 

c. vi. 1) i. q. simpl. cum abl. B'att. 6. 36: vivinaémi 
divali surán, — vivikta separatus, desertus, secre- 
tus, solitarius. In. 5. 54. B'. 13. 10. 18. 52. 2) in dial. 
véd. evellere. Rgv. 39. 5: vivindanti vanaspatfn. 
3) decernere. Mab. 2. 2243: na... 


nómi té praénam imam. —  Caus. distinguere. 


vivdktun sak- 


Man. 1. 26: darmädarmäu vyavéécayat. 


fere viédkiana (r. éak4 praef. vi s. ano) exper- 
tus, gnarus, sapiens. D'. 18. 2. 


(erat vidaya m. (r. ci praef. vi s. a) actio quaerendi, 


investigandi. Rag'. 16. 75. 

(Gr υἱέαῖα (r. dal praef. vi s. a) vacillans. Ur. 70. 
3 infr. 

feran vidära m. (r. 2. dar praef. vi s. a) 1) de- 
liberatio. Hit. 12. 22. 92. 20. 2) disünctio. Hit. 
51. 20. 

ferarum vicáraná f. (r. 2. car praef. vi s. ana in fem, 
v. euphon. r. 94?) deliberatio, dubitatio, baesitatio. 
In. 5. 38. N. 13. 27. 

feraiia vicárita n. v. rad. 2. car praef. vi. 


(eig vicitra — (erem vitata. 


[επί vidiera (Karm. e vi et dierd varius) 1) varius. 
N. 2. 11. Sá. 4. 30. A. 6. 14. 2) admirabilis, stupendus. 
Α. 4. 39. 

feret viéétona (Bah. e vi et éZtana anima) ex- 
animis, mortuus. Hit. 87. 10. 

rar viééstita v. r. £415. 

EIS viéé4da m. (r. Eid praef. vi s. a) actio ab- 
rumpendi, finem faciendi. Ur. 64. 5: kat'ávicceda. 
[ειτο[α vieyusi f. (r. yu cadere, praef. vi s. εἰ) se- 

paratio. N. 13. 34. 
1 as vic 6. par. anom. victdyámi (gatdu) ire, se 
"movere (ut videtur, denom. a perdito substantivo 
victa). 

2. vi£ 10. par. vie£dydmi (ὁ 44 Ar£ Κ. tvidi V.) 

loqui; lucere. 

1. fert vig T. par. 6. ätm. vind πείς vig (omittitur 

. guna in utroque futuro et praet. mltf.) tremere, 
trepidare metu, timere. vigná agitatus, perturbatus, 
perterritus. Rag. 14. 88: cakranda vignd kurarf 
να. — Intens. Rgv. 18. 14: indramanyavé νέ- 
vi£yaté biyd. — Caus. perterrere. Rag. 8. 39: 
tumuléná "rtaravéna vé£itdli | vihagdlh ... 
éukrué£uh, (Οἱ. vig.) 

ο. 4: dvigna i. 4. vignd. Λ. 6. 9. 
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ut 6. ätm. interdum par. 1) tremere, trepidare metu, 
timere. C. ablat. N. 13. 54: narébyasca nó 'dvi- 
£asi; Man.2. 162: sammdánád brdhmanó nityam 
udvié£éta visäd iva; B. 12. 15: yasmán nó 
'dvigaté 16k6 lókán nó 'dvi£atéca yali; Μα] 4. 
5519: nityam udyatadandád di ὃγόαπι udvi- 
£atd ganah; 2. 2211. 3. 14660. Etiam cum genit. 
Man. 7. 103: nityam udyatadandasya krtsnam 
udvi£até £agat; Mah. 1. 2922: tdgasas tapa- 
sascdi 'va kópasyaéa...tvam udvigasd yasya 
nó ’dvigdyam ahall kat'am. — udvdganlya 
timendus, terribilis. Mah. 1. 6731: saktó mänufa- 
mánséiu ... udv&ganfy6 bütdnám. 2) moerere. 


B. 8. 20: na prahréy$t priyam prápya πό 
'dvi£ét prápyacá 'priyam. 3) trans. terrere. 
Mah. 2. 178: kaccin nd 'gréna dandéna bríarn 
udvi£asé pragáh. — udvigna Ἱ. q. vignd. 
B. 2. 56: duhke$v anudvignaman4R. — Caus. 
terrere. Mah. 1. 8427. 

c. ut praef. pari: duliKKam paryudvigd dolorem pa- 
tior. R. Schl. II. 66. 9: duliKan vané paryudvi- 
gisyatd. 

c. ut praef. sam: samudvigna i.q.vignd, udvigna. 
Λ. 7. 28. 

Cc. Sam: sanvigna id. 

2. fa vig 3. par. átm. i. q. vic. 

fart sidana (Bah. e vi et £ána homines) vacuus 
ab hominibus, desertus. H. 1. 23. N. 11. 23. 

ferztzf vigaya m. (rad. £i praef. vi suff. a) victoria. 
Su. 2. 4. | 

(erat vio yin (a praec. s. in) victoriosus. In. 4. 39. 

faifapnii viéisetiu (a £igti desid. r. £i [v. gr. 481] 
s. u) vincendi cupidus. Hit. 94. 13. 

(emm υἱέήα (r. £d praef. vi s. a) sciens, intelligens. 
Hit. 74. 12. 

[εησ[ε[ vid id na n. (r. £64 praef. vi s. ana) cognitio, 
distinctio. Sá. 5. 22. B'. 3. 41. 7. 2. 

[ar vif 1.par. (όαδᾶό K. dkrdí4 svané V.) so- 
^ nare. 
(Gau vifdpa m. n. surculus. H.28. 10. Ur. 19. 16. 

Ritu-S. 1. 24. 
feft vitopin m. (a praec. s. in) arbor. Am. 
faz vid vel [sz bid 1. par. (dkrós4 K. krusi V.) 
vociferari. Vid. viddla et cf. vif. 
farzrsre vidambana n., -πᾶ f. (r. damb praef. vi 
s. ana) miseria. Hit. 99. 18. 32. 2. 
Ώσστει víddla m. (r. vid s. 41a) feles. Hit. 58. 7. 
[Sue vi»: 10. par. (kit y dárn K.; scribitur vif, gr.110?) 
^ perire. C£. vunt. 
fea υἱέαία v. r. ton praef. vi. 
46 
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fan vitara. (Bah. e vi et εάέ 4 sic tanquam substan- 
tivo, cf. yatdtatám, gr. 607) falsus. A. 3. 12 in 
comp. cum a priv. 

fan vitarka m. (r. tark praef. ví s. a) cogitatio, 
deliberatio. Hit. 128. 21. | 

{επε[[εϊ vizäna m. n. (r. tan. praef. vi s. a) 1) sparsio, 
expansio. Am. 2) velum in sublime &pansum, „a ca- 
nopy, Baldachin”. Ur. 59. 13. 3) sacrificium. Am. 

[οί vitimira (Bah. e vi et ἐἰπιίγά obscuritas) 
vacuus ab obscuritate, clarus. In. 4. 3. 

farm vie 10. par. (£y4g£, ut videtur, denom. a vitzd) 

largiri, dare. 
(era vittá v. 2. vid. 


(armor vittavant (a praec. s. vant vat) dives, opu- 
lentus. N. 16. 31. 


[Sr viz t. áun*(yáéané K. ydcé V.) orare, supplicare. 
ο 


1. [σσ vid 2.par. interdum átm. υό ἁπεί, véda (v. 
"gr. 323) praet. mltf. dvddisam, fut. aux. vé- 
disydmi, etiam vétsyámi (Mah.3. 1651), part. perf. 
pass. viditd. Ut videtur, primitive videre (v. bud 
et cf. lat. video, gr. είδω etc.) inde. 1) percipere, 
sentire. Rag. 14. 56: sd luptasangnäd na vivéda 
dulik am. 2) cognoscere, comperire. Mah. 3. 16968: 
tasmán ná "kyámi τό guhyaül kálé vétsyati 
tad bavän; 2. 1768: téna sangamya vétsyámi 
käryasyä 'sya viniscayam; M. 4. 58: sfgra 
ξαέξἄπιό na nd vidydt suyddanah; B. 18. 23: 
sannyásasya ... tattvam iccámi véditum. 
3) scire. Man. 8. 80: yad dvayór anayór vitta 
káryé ssmin césfitam mit'ali | tad brüta; 
Br. 2. 22: iti darmavidó viduli; Sá. 6. 36: &vam 
étad yatá vétt'a; R. Schl. I. 57. 5: iti vidmahe. 
Cum acc., subintellecto verbo subst., in constructio- 
nibus quae lat. infin. cum acc. respondent (cf. 6ή4). 
Mah. 1.8395: na vidmahé hrtam mátali £yénéná 
"kum; SÀ5. 11: vidd' i mán tvan sub 4 yamam. 


Cum infin. R. Schl. II. 12. 104: na vetti rámali 


fam vitata — πας vid. 


parusäni báiitum. 4) nosse, notionem habere, 
dignoscere, cognoscere. N. 6. 8: yó véda d'armán 
akilän; 19. 30: yán naló véda vidydm; 5. 13: 
katan hi dévdn £ánfydáh katan vidyán na- 
lam; R. Schl. I. 74. 14: sarvé nd 'védisur di£al. 
5) putare, arbitrari. B.2. 19: ya énan vétti han- 
täran yascái 'nam manyaté hatam. | Caus. par. 
átm. 1) facere ut quis sciat, certiorem facere, nuntiare, 
indicare. Maa. 8. 176: yai sádayantar landdna 
védayéd danikan nrpé; 12. 31: na bráhmanó 
védayéta kincid rá£ani. 2) ätm. védáy£ per- 
cipio, sentio (facio ut sciam). Man. 12. 13: y4na 
védayaté sarvan sukan dulikaréca; R. Schl. If. 
64. 67: véday4 παόα sanyuktán sabdasparsa- 
rasán aham. (Lat. video, gr. LN. εἶδον, εἰδεμαι; 
οἶδα — aa vdda scio; boruss. vet. waidimai scimus, 
evaiditi scitis, scite, widdai vidit; lit. weizdmi video — 
' scr. vé d mi; wéida-s facies; slav. véri scio [pro védmi], 
védan/i sciunt = scr. vidánti [v. gr. comp. 436], 
vid-é-ti videre; goth. vait scio, scit = scr. vé'da id., 
gr. οἶδα, cids, v. gr. comp. 491; «wita observo, praet. 
witai-da — caus. vel cl. 10 védáy dmi, omisso gunae 
incremento, v. gr. comp. 109. 6; hib. fe(h „science, 
knowledge, instruction"; cambro-brit. geyz id. [ν. 
Pictet p. 59]; fortasse feidhim „I manifest, relate" = 
caus. védáy ámii, nisi pertinet ad vad q. v.; feidir 
„power, bability"; fortasse aithnim „I know”, aithni- 
ghirn id.; aithne „known”, subst. f. „knowledge, 
acquaintance", abjectä cons. initiali sicut in athair 
pater, v. pitär -tr; fortasse fios „knowledge, art, 
science, understanding, vision, message", mutato d vel £ 
in s, fiosach ,knowing, expert.) 
c. 4 caus. certiorem facere, nuntiare. N. 17. 45. 
c. 4 praef. sam caus. id. Mah. 2. 14. 
ο. ni caus. id. c. acc. vel gen. vel dat. pers. Su. 3. 8. 
Sá. 3. 7. In. 5. 17. N. 3. 5. 
c. ni praef. vi caus. id. R. Schl. I. 1. 72. 


fag, vid — πα viddá. 


c. ni praef. sam caus. id. Mah. 1. 3224. 
c. prati caus. id. N. 21. 1. 26. 5. 
c. prati praef. sam caus. id. Mab. 1. 3627. 
2. az vid 6. par. átm. vind4dmi, vind£ (gr. 300), 
"part. perf. pass. viditá, vittá, vinnd. Invenire, 
adipisci. N. 3. A: na sayydsanabö6gdsu ratin 
vindati; 6. 6: dévdndám mänusam mad yé yat 
sä Bam avindata; 10. 12: vindétá ’pi sukan 
kvadcit. In matrimonium accipere. Man. 9. 69: 24m 
onéna vidánéna ni£ó vindéta dévarali (schol. 
parinayét); Mah. 1. 7192. — Pass. inveniri, esse, 
existere, exstare (secundum grammaticos vid cl.4 ätm. 
sattáyám Κ. b'dvé V.). Br. 2. 2: na hi santápa- 
káló syan v4idyasya tava vidyaté; N.9. 29: 
naca báryásamaü kincid vidyaté; 13.40. 26. 5. 
Dr. 7. 17. B'. 3. 17. — viditá impetratus, possessus. 
Dr. 4. 12. vittd n. divitiae. N. 26. 4. Β'. 10 23. 
c. ad'i vivente uxore aliam ducere uxorem. Man. 9. 80: 
madyapá ... vydditä vá 'd'ivdttavyád (schol. 
adi- 


vinndá femina, cujus maritus aliam duxit uxorem, 


tasyán satyám anyó vivdhali käryali). 


Wils. „a superseded wife”. 

c. anu 1) invenire, adipisci. Rgv. 6.5: avinda usriy4 
anu „reperisti vaccas", In matrimonium accipere. 
Mah. 1. 5114: säradvatin tató báryáh krpin 
drónó snvavindata. 2) existimare, putare. Gita-G. 
4. 2: indukiranam anuvindati kédam ad'íram. 

c. abi invenire, adipisci. Mah. 3. 1933. 

c. d caus. tradere. Sá. 3. 6: tasy A 'rgam dsananddi 
va Εάήέά "védya. 

c. ni caus. id. Sá. 1. 27: 4é$AB pürvan nivddyala; 
Man.11.116: sarvasvan védavidby4 nivéday£t. 

c. pari 1) nubere viro, cujus frater major non maritus 
est. Man. 3. 172: γαγάέα parividyaté. 2) uxorem 


ducere, fratre majore non marito, unde nomen agentis 


parivéttár -tr. Man. 3. 171. — parivitta frater - 


major, cujus frater minor uxorem duxit. 


c. prati adipisci, accipere. Mah. 3. 84:0: νἱένάν dad) 
tu tanayád gítan nrtyaréca sámaéca ... prat- 

yavindat. Caus. tradere. R. Schl.1.2. 9: va/kalan 
tasmái guravé pratyavédayat. 

3. Er vid 7. átm. existimare, putare, babere, censere. 

à B'att. 6. 39: ΙόΚό Syam mán vinté nisparä- 

kramam. 2) invenire, adipisci (v. 2. vid). Mab. 3. 
15398: na sukan vindaté ganädh. Etiam par. 
Mah. 3. 8123: vindyád bahusuvarnakam; 8153: 
gósahasrapalan vindydt. 

c. prati par. obtinere, accipere. Mah. 3. 8420. 

4. ά vid À.átm. (v. 2. vid pass.) 

c. nis se ipsum contemnere (v.nirv&da). Mah.3. 14792: 
suvásasáó hi té báryá valkalág£inasanvrtámi 
pasyantu dulkitdü krsnän «θέα nirvidyatdm 


punal.— nirvinna se ipsum contemnens. Hit. 31. 13. 


5. az vid 10. par. habitare. 


6. (eia, vid (r. 1. vid) sciens, gnarus, in fine compp. 
Dr. 8. 18. 


(eiu vidagda v. 1. dah praef. vi. 

fait vidarba m. pl. nomen regionis (Wils. vidar- 
ba m., vidarbá f. „a district and city to the south- 
west of Bengal, the modern Bara-Nagpor or Berar 
proper"). N. 1. 5. 2. 26. Etiam sing. N. 1. 32. 


fasten vidarbanagart f. (e praec. et nagart 


urbs) nomen urbis (v. praec.). N. 1. 23. 


(eramur vidárana n. (r.dar [4f] praef. vi s. ana) 


actio lacerandi, dilacerandi, rumpendi, findendi. 
ferae viddhin (r. dah praef. vi s. in) urens. 
B. 17. 9. 

(eife 9] vidis [. (Karm. e vi et dis plaga, regio) inter- 
media plaga. N. 21. 2. 

fOZy vidus v. vidväns. 

[lg viddiaka m. (r.du4 in formá caus. [v. gr. 
524] suff. aka) persona dramatis jocosa. Ur. 13. 2. 
Lass. 87. 6. 

fena viddd v, vyad. 
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IT M1 vid yá f. (r. 1. vid s. y 4) scientia. Hit. 3. 5.7.9. 11. 

ferus vidyád'ara m. (e praec. et d'ara) nomen 
Geniorum ordinis. Lass. 50. 10; v. sq. 

ferre vidyddar? f. (a praec. signo fem. /) fem. 
praecedentis. Hit. 63. 16. - 


[ετε]εῖτ] vidy 4von: (a vidyd s. vant ναι) scientiä 
praeditus. In. 4. 3. 


fein v id yut f. (r. dyu: fulgere q. v., praef. vi) fulgur. 
N. 13. 53. 

faziq vidvans (r. vid 8. väns vas, v.gr. 203 et 540) 
sapiens, gnarus. N. 12. 78. 24. 28. 

feieuur vidvésana n. (r.dvis odisse, praef. vi s. ana) 
odium, inimicitia. N. 9. 9. 

1. Tag id' 6.ätm. (ut videtur, e d'd abjecto d, praef. vi, 

vidáné K. viddu V.) i. q. dä praef. vi. 

2. (ena via v. vyad. 

(cre vida m., vid'd f. (r. ἆ ἆ praef. vi) genus, species, 
natura, indoles, proprietas, praesertim in fine comp. 
Bah. N.1. 29. 12.39. B'. 7.16. 11.53. 15.14. Sà. 3. 10. 
Α. 7. 8. 


sta-wida-s, sta-wids talis, ku-wid-s qui, qualis, fem. 


(Boruss. vet. wida-s, wid-s, fem. wida, in 


ka-wida; kitta-widin, kitte-widei alio modo.) 

fun vidana (Bah. e vi et d'ána divitiae) pauper. 

ferrei vid'and:4d f. (a praec. 6. 74) paupertas. Hit. 31.14. 

feret 9id ovd f. (marito orbata, Bah. e vi et 
d'avá maritus) vidua. Br. 2. 10. (Lat. vidua, boruss. 
vet. widdewil, slav. vidova, goth. viduvó, them. viduvón; 
hib. feadhb.) : 

ferm vid'4 v. vida. 

feram, - viddtdr -tr m. (ε.α 4 praef. vi s.tdr £r) 
cognomen dei Brahmae. 

feret vidána n. (r. d'á praef. vi s. ana) modus, 
norma, praeceptum. Su. 1. 22. 25. B'. 17. 24. 

fafu vidi m. (r. dd praef. vi s. {) 1) norma, prae- 
ceptum, praesertim: quod sacris libris praescribitur. 
B. 17. 1. 2) modus. N. 17. 26. 3) fatum, sors. 
N. 12. 98. 13. 31. 


fem vídyd — fermfira vindsin. 


(exierem vidivae (e praec. et ναέ sicut) sicut norma, 
praeceptum, ad normam, ex praecepto. In. 2. 15. 


feng vid'á m. luna. Srng. 2. 

feng vidura (e vi et dura quod simplex non inveni- 
tur, v. d'ur) 1) adj. separatus, relictus, praesertim ab 
amato vel amatä. Nalód. 3. 50. Ur. 67. 17. 2) subst. n. 
a) separatio. Am. 5) periculum. Hit. 50. 8. 

viddyat v. dü praef. vi. ” 

uU vid’öya partic. (r. d'4 praef. vi s. ya) tractabilis, 
sequax, obediens. B.2. 64 (schol videyd vasa- 
vartin). 

feriam vid vansin (r. d' vans praef. vi s. in) labens, 
periens. Hit. 16. ιο. 76. A. 

ferqeqeonm vidvastanagardsirama (Bah. e 
vidvasta lapsus, vid. dvans, et nagarädsrama, 
nagará urbs, dsrama eremitarum sedes) lapsas urbes 
et eremitarum sedes habens. Su. 2. 24. 

ea vinatánana (Dah. e vinata inclinatus, 
v. nam, et ánana vultus) inclinatum vultum haben:. 
Br. 1. 13. 

frz] vinaya m. (rad. nf praef. vi suff. a) modestia. 
N. 12. 68. 5. 18. 

feram vinasvara (r. naé praef. vi.s. vara) mortalis, 
caducus. Hit. 16. 6. | 

[ησῇ vind praep. (a vi s. n4) sine, c. instr. vel acc. 
Br. 1. 34. 2. 10. δὰ. 5. 25. 

(eie vinäkrta (e praec. et krtd factus). privatus, 
orbatus. N. 13. 25. 

(Gr Te T στι v indnyós ny ám adv. (Avy. e vind et 
anyósnya q. v.) alter sine altero. Su. 1. 5. 

[επσ[[τῃ vindsa m. (r. na4 praef. vi perire, s. a) occa- 
sus, exitium, ruina. Br. 1. 24. B.2. 17. 

ara vinásana m. (a caus. r.nas$ praef, vi perire, 
8. ana) occisor, destructor. N. 12. 30. 

aaa vindsin 1) (r.nas perire, praef. vi s. in) 
periens, caducus, mortalis. Β΄. 2. 17. 2) (a formá caus.) 


occidens, delens, exstinguens. N. 12. 59. 


(afe vinigraha — (enia vidävari. 


(afe vinisraha m. (r. grah sumere, praef. vi + 
ni 9. a) coércitio. B". 13. 7. 

feiern vinidra. (Bah. e vi et nidr4) exsomnis. 
Ur. 76. 8. 

feafeturm. vinipdta m. (r. pat praef. vi - ni s. o) 
casus adversus, infortunium, calamitas. Hit. 119. 18. 

faifevant viniyóga m. (r. yu£ praef. vi -4- ni s. a) 
1) relictio. Hit. 99. 13. 2) erogatio pecuniae. Hit. 98. 15. 

(aem viniscaya m. (r. di colligere, praef. vi + 
nis s. a) decretum, consilium, propositum. Su. 2. 19. 
3. 10. Sà. 3. 10. 

fefe viniscita v. di c. nis prae£ vi. 

(eielTe, vindda m. (caus. r. nud praef. vi s. a) oblecta- 
tio, delectatio. Hit. 8. 16. Lass. 1. 2; v. sq. 

M ICI vinódana n. (caus. r. rud praef. υἱ s. ana) 
id. Ur. 31. 6. 

(Sez vindu m. gutta. Mög‘. 19. 

(Gier vindya m. mons Vindius. N. 9. 22. 

[τα vinnd v. 2. vid. 

(Grec vinydsa m. (r. 2.as praef. vi -4- ni s. a) actio 
deponendi. aksaravinydsa scriptura. Ur. 24. 15. 

[ΕΠ vi» 10. par. (k$4p^£) jacere, conjicere. 

(Gut vipaksa m. (e vi et paksd) hostis, inimicus. 
Hit. 91. 11. 

[ΕΤΠἴῃ vipana m. (r.pan vendere, praef. vi s. a) ven- 
ditio. Su. 2. 23. 

(emata vipatti £ (r.pad praef. vi s. εἰ) infortunium, 
calamitas. Hit. 13. 13. 17. 11. 37. 4. 

(Gua vipanna v. pad praef vi. 


feria viparíta v. i c. pari praef. vi. 
feradieram viparitdtä f. (a praec. s. 24) contrarium, 


pars contraria. Hit. 52. 4. 

(aieo viparyaya m. (r. i ο pari praef. vi) con- 
trarium, adversitas, repugnantia. N.8. 15. 19. 34. 
Ur. 67. 18. 74. 4. 

fatal υἱραέέίε m. vir doctus, sapiens, prudens. 
B'.2. 42. In comp. cum a. B. 2. 60. 
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(erat vipdka m. (r. pad praef. vi s. ka) maturitas 
(v.p4 ka). durvipáka durities. Hit. 18. 7. 

fEIUTE vipdra m. (fortasse pro vipáta a pat findere) 
sagitta. Dr. 8. 17. 

fene vipula (r. pul praef. vi s. a) magnus. In. 2. 12. 
H. 1. 24. 

feierte vipulátá f. (a praec. s. 24) maguitudo. Sak. 5. 4. 

(GIU vipra m. Brähmanus. 

[ππεῃτ viprakarsa m. (r. kari krs c. pra praef. vi 
s. a) distantia. Ur. 70. 18. "e 

σσ viprakrsta v. Καγὰ krs cum pra praef. vi. 

(aimed viprakrifatva n. (a praec. s. va) distantia, 
longinquitas. 

[πίτας vipratipanna v. pad c. prati praef. vi. 

fan viprayóga m. (r.yu£ jungere ο. pra praef. 
vi $. a) separatio, c. instr. r. Br. 1. 16. 18. 

(atm vipriya (Karm. e vi et priyá gratus, dilectus) 
ingratus. H. 3. 19. 

ferai vipróíita v. vas c.pra praef. vi. 


(erepa vidbudda v. bud praef. vi. 
(eieru viduda m. (r.dud scire, praef. vi s. a) deus. 


Su. 3. 22. Ä 

fERTz vibanga m. (r.dang praef. vi s.a) fractura. 
Hit. 38. 7. 

[ERTEI vió ava m. (r. uU praef. vi s. a) 1) potestas, 
facultas. Ur. 28. 3 infr. 2) divitiae, opes. Hit. 31. 9. 

(en Tera vidavasds adv. (a praec. 5. 2as) dignitati, 
majestati convenienter. Ur. 30. 4. Sak. 92. 8. 

(enit vio 4 {. (r. 2/4 praef. vi) lumen, splendor. 

fERITIT vi? 4go m. (τ. &'4£g dividere, praef. vi s. a) pars, 
portio. B'. 3. 18; v. sq. 


ERIMTETQ vid 4gasds adv. (a praec. s. 5as) secundum 


portiones. Β.. 4. 13. 
(enia vibávana n. (caus. r. buü praef. vi s. ana) 
actio percipiendi, observandi, cognoscendi. Ur. 83. 10. 
vib dvarí f. (r. 54 praef. vi s. vara in fem.) 
nox. R. Schl. II. 84. 18. 
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frag vibávasu m. (Tatp. e vi&d et vasu) 1) sol. 


2) ignis. 

fenTt υἱδ{ (Bah. e vi et 57) metu vacuus. 

ENTER vi^ £taka m. (a vidtta [r. 5f timere, praef. 
vi s. 2a] 5. ka) nomen plantae (Terminalia bele- 
rica). N. 19. 5. 

ΠανΠσπτῃ vió fana (caus. r. 57 praef. vi s. ana) 1) n. 
actio timorem, terrorem injiciendi. Dr. 5. 10. 2) adj. 
terrificus, terribilis. H. 2. 4. 

fenit(Gent vio /iikd f. (caus. r. 6f s. ikd) i. q. praec. 
sgf. 1. Mah. 2. 1433. 

(en T vid’u m. (r. 54 praef. vi, correpto 4) excelsus, do- 
iius In. 1. 38. N.2. 15. B'. 5. 15. 10. 12. 

fenJíq vib dti f. (rad. ὃ ἆ praef. vi suff. £i) excellentia, 
eminentia, majestas, divinitas (v. vidu). N. 17.7. 
Β΄ 10. 7. 16 a. 2. 18. 40. 

fefe vio deiman: (a praec. s. man? mat) excel- 
lentiä, eminentiä praeditus, eximius, excelsus. B'. 10. 41. 

fg vibüsana n. (r. büs praef. vi s. ana) orna- 
mentum. Α. 41. 10. 5. 14. 

(Ere, vibeda m. (τ. did praef. vi s. a) actio findendi, 
rumpendi, violandi. Hit. 132. 10. 

fERIFT vió rama m. (r. bram praef. vi s. a) 1) motus, 
commotio, agitatio. Sak. 15. 5: drífivibrama., 2) per- 
turbatio. B'. 2. 63. 

IT Ce LES Í vibránta v. bram praef. vi. 

[τ[ε[ε] vimanas (Bah. e vi et mánas mens) expers 
mentis. N. 13. 60. 

fané vimarda m. (r. mard mrd praef. vi s. a) 
disturbatio, vastatio, exstinctio; turbatio. Hit. 50. 18: 


nidrávimarda. 


[επί ει vimardin (5, mard mrd praef. vi s. in). 


disturbans, exstinguens. Sak. 57. 6. 

(enar vimarsa m. (r. mars mrs praef. vi s. a) 
deliberatio, dubitatio. 
Sak. 49. 8. 


m e 


[ΕΠΙ vimarsa v. praec. 


Scribitur etiam. vimarsa. 


[όσα vibavasu — (eye viraha. 


(erem vimohdn: (Karm. e vi et mahä'nt magnus) 
permagnus, ingens. In. 1. 33. 

[ητῃεῖ vimäna n. (ut videtur, a r. πιά metiri, praef. vi 
s. ana) vehiculum, currus. In. 1. 33. 

ferrem virnänatd £ (a praec. s. £4) currüs status, 
conditio. Ur. 78. 17. 

feu vimuk'a (Bah. e vi et muka os, vultus) aver- 
sum vultum habens. Dr. 8. 26. 

fenqo vimüd'a v. muh praef. vi. 

fOINTRT vimöksa m. (r.móké solvere, praef. vi s.a) 
liberatio. B'. 16. 5. 

ferret vimócana n. (r. muc solvere, praef. vi s. ana) 
liberatio. Br. 3. 13. 

(ars vimba vel [ατα bimba m. n. 1) orbis, discus. 
Ritu-S. 1. 4: nitambabimba; Ur. 67. 7: rat anigat 
frónivimbá (Bab.). 2) ruber momordicae monadel- 
phae fructus. Még'. 80. 1: pakvabimbAdaráuif f, 
Mah. 4. 255: vimbósft. 

(eme viron: n. (ut mibi videtur, a r. v? ire, s. part. 
praes. an?) aér. Hit. 10. 1. 

[πτᾶ vir dia (r.yat praef. vi s. a) audax, impudicus. 
Am. III. 1. 24: d'r/té d’rsnag viydtasca, Vid. 
váiy dt ya. 

fat virdga m. (r. yu£ jungere, praef. vi s. a) dis- 
junctio. N. 13. 34. 42. 

ton virakta v. rang praef. vi. 

fena viraéana n. (r.raé praef. vi 8. ana) actio 
faciendi, apparandi. Ur. 89. 9 (ubi viracanam pro 
viraéaná legendum). 

fem viragas (Bah. e vi et rá£os pulvis) expers 
pulveris, N. 4. 8. 

feste viragaska (a praec. s. ka, v. gr. 597) id. 
Rag. 10. 74. 

fene virala rarus, infrequens. Sak. 27. 6 infr. Lass. 
28. 2. — viralam adv. raro. Hit. ed. Lond. 10. 3 infr. 

(ene viraha m. (r.rah relinquere, praef. vi s. a) se- 
paratio, disjunctio. Sá. 4. 24. Meg‘. 8. 12. 90 etc. 


l, 


fama virátra — [έπη vis. 


/ 


[ORT vírdzroa n. (Karm. e vi et γάέγα noz, v.gr.613) 
serum noctis (?). SA. 6. 28. 32. 


36 virdda v. ruh praef vi. 


[me 


[eTau virüpa (Bah. e vi et rüpd forma) deformis. 


ferauau virüápardpa (Bah. e virdpa deformis et 
rüpá forma) deformem formam habens. H. 2. 5. 


ON 


Er 


discordia, dissensio, inimicitia. Su. 3. οἱ. 


viród'a m. (r. rud impedire, praef. vi s. a) 


fefe] viród'in (r. rud impedire, praef. vi s. in) 


repugnans, Ur. 94. 10. Sak. 17. 4 infr. 

fei virósa m. (r.rué irasci, praef. vi s. a) iratus. 
Dr. 9. 6. 

feret ve 6. par. i. q. bil. 

fest vita n. caverna (cf. 5il findere). Hit. 87. 7. 

ferat vilaksa (r. Iak4 praef. vi s.a) pudore confusus, 
perturbatus, conturbatus; v. v4ilaksya. 

(aique vilapana n. (r. lap praef. vi s. anna) lamen- 
tatio. Hit. 65. 20. 

(areis vilamba m. (r. lamb praef. vi s. a) cunctatio, 
mora. avilambám Ανγ. sine morá. Ur. 84. 12. 

(arem viidpo m. (r./ap praef. vi s. a) lamentatio. 

(eiat vi/dsana n. (r. las ludere, praef. vi s. ana) 
ludus, jocus, praesertim feminarum amore captarum 
nugae, deliciae. In. 5. 13. 

(exeatfsqe] v i44 s in (r. las ludere, praef. vi s. in) ludens, 
jocans, nugans, ineptiens, ludicra agens, de feminis 
amore captis. In. 5. 14. 

feret viiépana n. (r. Hip praef. vi s. ana) unguen- 
tum. Mah. 4. 261. 

ferret viiókana n. (r. 1ók praef. vi s. ana) actio 
videndi. Hit. 88. 10. | 

" feet vilva m. nomen arboris (Wils.: „Aegle marme- 
los"). N. 12. 5. 

(ere vivara m. (a var vr tegere, praef. vi) foramen, 
specus, spelunca. N. 23. 10. 

(erenii vivarna (Bah. e vi et várna color) vacuus a 
colore, pallidus. N. 2. 2. 


(exerieie] vivartin (r. vart vr: praef. vi s. in) se aver- 
tens (in pugná). Sà. 7. 12. 


[aene vivarddana vel au vivardana m. 
(a formá caus. radicis vard' vrd' crescere, praef. vi 
s. ana) amplificator. N. 9. 6. 

az vivasvant m. (nom.vivasván)sol. Sá.2.15. 

(erae viváda m. (r. vad praef. vi s. a) rixa, contra- 
dictio. Lass. 21. 10. 36. 20 etc. 

(GIG vivdsa m. (a caus. r. vas habitare, praef. vi 
s. a) exsilium. N. 19. 6. | 

[σπα vivdha m. (Γ. ναᾷ praef. vi s. a) conjugium, 
matrimonium. N. 5. 40. 

(atem vivikta v. rad. vic praef. vi. 

(eiíere vivida (Bah. e vi et vida vel υἱα 4 species) 
varius. In. 4. 41. 5. 13. 

ferra vivrdda v. vard vrd praef. vi. 

fan viv4ka m.(r.vic praef.vi s.a) distinctio. Man.1.26. 

1. [avr vis 6. par. interdum ätm. intrare, ingredi. 

Ν. 8.3: vivisus td nrpá raügam; B.11. 21: 
pradíptaá gvalanam patangäd vié£anti; 18. 55: 
tald már. ... visaté; Mah. 3. 10689: nadfm ... 
imän visasva; Ν. 2. 14: dévará£asya bavanan 
vivisdte. (Gr. ixw; fortasse lat. viscus, viscera huc 
pertinet. Vid. vé sa.) 

c. anu intrando sequi alqm. Mah. 1. 796: tam utaikó 
$nuvivésa. 

c. d 1) i. q. simpl. Su. 4. 16: εάω manyur dvisat; 
R. Schl. II. 43. 6: vanam dvis£até; N.2.3: hrééa- 
yáviitaéétaná. 2) appropinquare. Mab. 1. 14507: 
Avisantida yan yaksäh purusam. — Caus. ἄνέ- 

, Say ámi facio ut intret. B'. 8. 10. 

c. 4 praef. anu intrare. Mah. 1. 5389: hrfica kró- 
dasca bfbatsum ... 

c. 4 praef. αρα id. R. Schl. II. 85. 15. Mah. 1. 5389. 

c. 4 praef. sam id. N. 21. 30. Su. 4. 15. — Caus. sam- 


anvávivésa. 


dvdsaydmi facio ut intret, impono, trado. Μα]. 3. 
9913: páutré bäran samävdsya, 
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ο. upa considere, sedem capere, c. loc. N. 21. 30: ra- 
tópasta upävisat; Sá. 5. 69: b’ümdv upavi- 
vééa. — upavisfa qui consedit, sedens. N. 12. 27: 
sayädnam upaviitan vá stitan vá. — Caus. facere 
ut considat. In. 2. 20. 

c. upa praef. upa (upópavis) 1) considere apud alqm. 
Mah. 3. 11777: tam ásínam ... upópavivisur 
yaksäh; R. Schl. I. 4. 26: upópavistaR sacivdil. 
2) considere. 
Mah. 1. 6959: upópavisfd mancesu * 


upópavi$fa qui consedit, sedens. 


ο. ωρα praef. prati exadversus alqm considere. Mab. 
2. 1156. 

c.upa praef. sam considere. Mah. 1. 6970. 

c. ni ätm. interdum par. 1) intrare. Mah. 1.7566. 2) con- 
sidere, castra ponere. Man.7. 188. Mah. 1. 6960. 3.661. 
3) uxorem ducere. Mah.1. 1852: niveksyd ssan- 
sayan sanámníün yady ahaün kanyám upa- 
lapsy& kadáécana; 1860: nivisasva. 4) adniti, 
operam dare, studere. Man. 2. 8: svad'armé nivi- 
όόέα. — nivista intentus, studiosus. Mah. 1. 171. — 
Caus. 1) nivésayámi facio ut intret, introduco. 
R. Schl. II. 42. 28. Dr. 3. 6. 2) facio ut considat. 
Rag. 5. 42. 3) morari, facio ut habitet. Mah. 1. 4424: 
nyavdsayata tám báryáü kuntín svabavané 
prabuh. 4) pono, impono, adjungo, annecto, illigo. 
94. 5. 105: vámé skandé ... bartur báhun ni- 
vésya; Su. 9. 14: ratnáni tasyá gátré mau: 
sayat; M. 39: päsan tasmin srüg& nyavésayat. 
5) facio ut uxorem ducat. Mah. 1. 7138. 

c. ni praef. vi caus. facere ut considat, ponere, imponere. 
Gita-G. 12. 5. 

c. ni praef. sam considere. sannivista qui consedit, 
sedens. B'. 186. 15: εαγυαςγαέά "han hrdi sanni- 
visfah. — Caus. 1) facere ut considat, castra ponat. 
Mah. 3. 665. 2) ponere, locare. Rag. 12. 58: hatvd 
balinan vfras tatpadé ... sugrivan sannya- 


vésayat; Man. 1. 16. 


(em vis. 


c. nis frui, vesci, edere, bibere. Rag..9.35: rnirvivisur 


mad'u (schol. papuA); 4. 51: nirvisya ... standv 


iva disas tasyáH säildu malayadardurdu. 


c.pari caus. ministrare (alicui cibos). Mah. 1. 7182: 


táhédi 'va vrddam parivdsya ἑάήόέα nara- 
pravfrän svayam apy abuükta; 3. 8619. (Vid. 
vis praef. pari.) 


c.pra intrare, N. 14. 3. 21. 2. — Caus. facere ut 


intret. Mah. 1. 4427. Ponere cum loc. Man. 8. 38: 
ardd'aü kóéd pravésay£t. — Desid. intrare cupere. 
Mah. 3. 10836: praviviksatö ssya sdildn imán. 


c.pra praef. anu intrare. Mah. 1. 795. 7762. 3. 12178. 


Coire (cum feminà), c. acc. Mah. 1. 4275: käusalyed 
dévaras t8 Ssti só Sdya tvá 'nupravéksyati. 


c.pra praef. sam intrare. Mah. 1. 9908. Coire (cum 


femind). Mah.1. 3024: b'áryám patik sampra- 


visya. 


c. sam 1) intrare. Mah. 1. 6741. Coire (cum feminä). 


Man. 3. 48: sanviséd ártavé striyam. 2) appro- 
pinquare. Mah. 3. 14505: gandarváscá 'pi yan 
divydh sanvisanti naram buvi. 3) decumbere. 
Mah. 3. 13149: puskarinftíré sanvivésa tata 
sayänd mad uraü gítam asrnót. 4) concumbere 
(viro), c. saha. Mah.1. 4712: varáróhé ... sanvi- 
seiä mayá saha. — Caus. facere ut decumbat. 
Mah. 1. 4274. 


‚sam praef. anu post aliquem decumbere. Rag. 2. 24: 


suptám anusanvivdsa suptóttitám.prátar 


anüdutisfat. 


3. [A vis m. (nom. viz, r.vis) Visus i. e. vir tertii 


vel agricolarum et mercatorum ordinis. In dialecto 
véd. pl. vias f. homines (in universum). vispati 
bominum dominus, rex. (Vid. Rosenii Rgvédae Spe- 
cimen p.10 et 11, Lassen. Anthol. p.143 et cf. lit. 
wies-patis ein hoher Herr, ein Landesherr, 
wies-patend eine hohe Frau, wiéi-palauju regno, 


impero, palauju = scr. páláyámi, v. päl.) 


fayızı visanka — faq visa. 


fara visankd f. (r. sank timere, praef. vi s. 4) 
suspicio, dubitátio. N. 24. 41. avisarika dubitationis 
expers. N. 4. 12. 

(erre visada albus, candidus. Még. 41. 52. 59. 64. 71. 

(eium vi£dk4 f. (Bah. e vi et 4X 4) mansio lunaris 
XIVta. Ur. 8. 5 infr. 

ferma visärada peritus, gnarus. N. 12. 86. 20. 26. 

feme visdla (r. $al sternere, praef. vi s. a) magnus. 
N. 16. 9. B'. 9. 21. 

faifürg visio m. (Bah. e vi et «κά [véd. έίκά]Ἱ 
crista) sagitta. A. 9. 2. 10. 23. 

taam vifista v. £i praef. vi 

(aiment visissara £ (a praec. s. 24) abstractum prae- 
cedentis, honor, ornamentum, Auszeichnung. Hit. 

719. 

[εποῃτί vistrna v. £ar (sf) praet vi. 

[οποια visudd'a v. ud praef. vi. 


[ειστε viiudd ἄέπιαπ (Bah. e praec. et dimdn 


anima) puram animam habens. Su. 4. 21. 

femp visuddi f. (r. sud‘ purificari, praef. vi s. £i) 
purificatio, lustratio. B. 6. 12. 

fan visuska (Karm. e vi et suskd [véd. «ή Κά]) 
valde siccus. Ritu-S. 1. 15. 

fasi vis&5a m. (r. SiS distinguere, praef. vi s. a) 
1) differentia, discrimen, distinctio. 
cipue. In. 5. 59. N. 2. 23. S4. 6. 41. 2) species, genus. 
B'. 11. 15. MEM 

ferire vii44otas (a praec. s. as) praecipue, prae- 
sertim. N. 15. 3. 19. 7. 

(erae visddin (caus. r. /ud' praef. vi s. in) puri- 

. fcans. 

fefe viédd'itva n. (a praec. s. eva) purificatio. 
Hit. 96. 10. 

fere viídiona m. (caus. r. ud siccare, praef. vi 
δ. ana) qui exsiccat. A. 8. 8. 


(GlsTsu visrabda v. έγαπιδ. 
AIRT vi4ramb'a m. (r. όγαπιδ praef. οἱ s.a) 1) fidu- 


vi£&iéna prae- 


cia, confisio. 2) familiaritas. Hit. 21. 4. 26. 17. 29. 12: 
visrambä4läpa. 

fOISITHT visräma m. (r. srarn praef. vi s. a) quies. 
Hit. 32. 4. 

visruta v. $ru praef. vi. 

(eu viva 1) omnis (v. gr. 254). 2) Geniorum ordo. 
In.2. 13. (Lit. wissas totus per assimil. e wiswas, 
pl. vital omnes — scr. vis vé; russ. vesj omnis, totus.) 

fermanie] visvakarman m. (omnia facta habens, 
i. e. omnia faciens, e praec. et kárman factum) 
Visvakarmanus, dei Brahmae filius, deorum artifex. 
Su. 3. 10. 

(emma _visvarkrı m. (omnia faciens, 
omnis et kr? faciens) id. Su. 3. 10. 


(GIueq visvasta v. ένας praef. vi. 
[ασπετε[ποτία visvávasuprabrti m. (e visvdvasu 


Visvävasus et prabrti q. v.) nom. plur. visvdva- 


^, 
e visva 


suprabrtayas Visvävasus et ceteri Gandarvi. 
In. 2. 18. 
(GET υἱέυάκα m. (r. vas praef. vi s. a) fiducia, 
confisio. Sà. 5. 41. 
1. Tag vis 1. par. (sécané) conspergere. Cf. varí 
vr4. 
2. [au vii 3.par. ätm. in dial, véd. 1) visitare. Rgv. 
"27. 10: tad vividd'i ,illud (sacrificium) visita". 
2) congredi (ad pugnam). Rgv.-V. 18. 15: indréna 
... vevisändh (schol. yudd'drtan safügat4h). 
3) comedere. Rgv.-V. 3. 4: yavam ... vivékii 
(schol. baksayasi). Vid. Westerg. 
c.pari caus. i. q. parívésayámi, R. Schl. 1. 13. 19: 
svalaükrtáséa purusä bráhmapán paryavé- 
$ayan; Man. 3. 228. 
g. vis 9. par. (viprayóg4) disjungere, separare. 
vista f. stercus; v. 4. vij. 
4. feqq οἱ £ (nom. vis, r. 8. vi4) stercus. Am. 
fer vida m. n. (r. 1. vi£ s. o) venenum. N. 4.4. (Lat. 
vfrus, gr. ióg e Εισός.) 
47 
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[UM visanna v. sad praef. vi (gr. 542). 

(Gu visama (Karm. e vi et sama similis, aequalis, 
ad analogiam r. 80) 1) dissimilis, Ἡ. 1.99. 2) iniquus, 
non aequus, asper. Subst. n. locus iniquus, asper. 
H. 1. 16. N. 13. 14. 3) subst. n. difficultas, molestia, 
miseria, discrimen. N. 8. 13. 10. 1. B'. 2. ο. 

feu visaya m (r. si praef. vi s. a) 1) res sensibus 
obvia. B'.2. 59. 2) regio. 11.2. 13. 3) terra. Ur. 8.17. 

(eriare] visayin m. (e praec. s. in) muudanus. Hit. 9. 11. 

(eraut viidno m. n. (r. 2. vis s. part. praes. átm. án a) 
1) cornu (bestiae). Hit. 108. 4. Mah. 2. 2113. 2) rostrum, 
proboscis. 3) dens eminens (e. c. apri). Dr. 8. 21. 

[επτά visäda m. (r. sad sidere, tabescere, praef vi s. a) 
consternatio, conturbatio, terror. Su.2. 25. 4. 20. 
Dr. 8. 8. B'. 18. 35. 

(eratf& e] viiddin (a praec. s. in) conturbatus, animo 
consternatus. B. 18. 23. 

(en visu adv. 1) multum. 2) aeque. 

(eig viiuva n. (a praec. s. a vel va) aequinoctium. 
Hit. 114. 22. 


ο. 


TIgaArvisuvantn. (a visu s. vant vat) id. Am. 

(Gg vista v. vis, vis. 

femi vistaram. (r. star [stf] praef. vi s. a, nisi a 
vista sedens [r. vis] s. ra) sedes, sella. Ur. 92. 8. 

(emet vista. v. 3. vis. 

fercur viinu m. deus Visnus. 

(Grp visa n. fibra nymphaeae. Mög‘. 11. 

ferent visarga m. (r.sarg sré praef. ví s. a) emissio, 
creatio. B. 8. 8. 

[επειςί[εῖ visarganan. (r.sar£ sré praef. vi s. ana) 
relictio. N. 10. 15. 

[ασε visarpin (r.sarp srp praef. vi s. in) egre- 
diens. Ur. 10. 18. 

ferqqu visürana n. (r.sür praef. vi s. ana) moeror. 

fere vistara m. (r. star str vel star [stf] praef. 


vi s. a) expansio, extensio, amplitudo, copiosa narratio. 
Su. 1. 4. Sà. 2. 6. N. 12. 76. B. 10. 19. 


fau visanna — gr ví. 


ἵπειππῃυ istarasds adv. (a praec. s. sas) fuse, co- 
piose. B. 11. 9. 

feredrut vistírna v. star (stf) praef. vi. 

[επεεῃτίσῃ viseirnatd f. (a praec. s. £4) latitudo, 
magnitudo, amplitudo. Hit. 90. 16. 

(eius vispasfa y. r. spas. 

SIEH vismaya m. (r. smi ridere, praef. vi s. a) ad- 
miratio, stupor. 

fearemq vismita v. smi praef. vi. 

(GIG viha aér, solum in sequentibns composs. invenitur. 
(Vid. vih4yas.) 

(ere vihaga m. (e praec. et ga iens) avis. Dr. 6. 2. 
N. 12. 16. 

feng vihaiga m. (e viha aér in accus. et ga iens) 
avis. 

[σε στι vihaüngama m. (ex accus. vocis viha aér et 


gama iens) avis; fem. vihaügamd4. N. 16. 15. 


feradita ο] vihartár -tr m. (5. har hr capere, ra- 


pere, praef. vi s.#4r tr) raptor. Dr. 8. 46. 

(Giang vihdya:s (r. hay ire, praef. vi 8. ας) 1) n. aér. 
Am. 2) m. avis. Àm. 

[ASIA] víháyasd adv. (instr. praec.) per aérem. 
H. 3. 5. 

(eren vihdra m. (r. har hr capere, praef. vi s. a) 
1) ambulatio. B'. 11. 42. 2) oblectatio, voluptas, gau- 
dium. Su. 1. 34. 4. 6. 3) templum. Hit. 49. 10. 

ferae] s ih ἄγέπ (r. har hr praef. vi s. in) pervagans, 
peragrans. Hit. 16. 21. 

faifaa vihita v. dä praef. vi. 

(erat vihína v. há praef. vi. 


en 


[ITS vihvala (r. hval se movere, praef. vi s. a) agi- 
tatus, commotus. 


at ví 2. par. 1) ire, adire. Rgv. 35. 9: véti säryam. 
2) adipisci, accipere. Rgv. 76. 4: v4ii hótram. 
3) desiderare, amare. Rgv. 48. 6: padan na véti. 
4) comedere. Rgv.-V. 57. 6: vyantu havínii (v. 
Westerg. et cf. vfg.) 


afa vici — 


eT vie m. f. unda. Hit. 107. 7. 
e lsT «/έ 10. par. ventilare, afflare. R. Schl. II. 26. 11: 
"oxagand? yünea, ..vfgyatd nu tavá"nanam; 
Gat. 15: vdyuvigita. (Cf. vig, lat. vigeo.) 
c. enu i. q. simpl. In. 2. 9: váyub iscá ’nuvigitah. 
ο. u£ id. In. 2. 2. 
c. upa id. Mah. 1. 1308. 
elle t v/£a n. semen. Dr. 8. 10. 


eium v£n4 Ε. cithara, lyra. 
eq vita v. i praef. vi, et r. vy£. 


eie egg vftamatsara (Báh. e v/ta qui abiit, pro- 
fectus, et matsára invidia) profectam invidiam babens, 
liber ab invidiä. In. 4. 8. | 
eiie vftamanyu (Bah. e υ/έα profectus et manyá 
moeror) profectum moerorem habens, liber a moerore. 
Br. 1. 6. 
eiTe] ο: f. (ut videtur, a r. v? ire, s. unád. a in fem.) 
via. Sak. 45. 3. In. 2. 12. 
eire vfdra (r. ind‘ praef. vi s. ra ejectä nasali) clarus, 
purus. Am. 
vfr 10. átm. (vikrántáu K. £dury4 V.; ut vide- 
tur, denom. a vírá) fortem esse, fortitudinem, po- 
Rgv. 116. 5: 
...asvind „illud potentiae specimen dedistis, Asvini!” 
Ey vIrd 1) m. (fortasse e vára e var vr cl.10 v4- 
ráyámi arceo) heros. Dr. 2. 7. 2) n. arundo. 
eIyUT v/rana n. gramen fragrans (Andropogon mu- 


tentiam ostendere. tad avfrayétám 


ricatum). Àm. 

amun vfrint f. (a praec. s. in in fem.) nomen flumi- 
nis. M. 5. 

eiu. virud f. (primitiva forma radicis rub cre- 
scere q. v., praef. vi, producto ;) planta repens. 
Ur. 31. 4. 

a virya n. (a vfrá s. ya) vis, robur, fortitudo. 
In. 4. 8. H. 1. 4. 


ciem viryavanı (a praec. s. van vat) vi "d for- 
titadine praeditus. 


gea vrndá. 371 
qe vug 1. par. (£ydge; scribitur vug, gr. 110?) re- 
^ linquere. 
AT, vunt 10. par. (ksityám K.; scribitur vut, gr. 
^ 410?) perire. Cf. vint, buf. 
vrka m. lupus (E varka [v. gr. 12] unde lit. 
wilka-s, debilitato a in i, mutato r in /; russ. vo/k; 
goth. vu/f-s, them. vulfa, mutatä gutt. in lab.; gr. λύκος 
per metath. ex ὕλκος pro FaAxos, correptä syllabä 
τα in v; lat. lupus ex ulpus pro ulcus; bib. breach, 
brech; pers. 8$ gurk, mutato v in g.) 
cT *hT&q vrkódara m. (Bab. e praec. et udára venter) 
cognomen B'imi. 
vrksd m. (ut videtur, a r. varh vrh crescere, suff. 
unid. sa) arbor. 
gie vrgind n. (r. varg vré s. ino) peccatum. Am. 
cq vrttá wv. vart vrt. 
qr vrttánta m. (e praec, et dnta finis) 1) casus, 
eventus, res, res gesta, historia. N. 4. 23. Hit. 72. 17. 
Ur. 86. 4 infr. Lass. 9. 9. 31. 9. 2) status, conditio. 
Ur. 37. 4; v. sq. 
gta vrtti f. (r. vart vrt ο. εἰ) 1) status, conditio, 
vitae ratio, versandi, agendi ratio. 54.5.46. B'. 14. 18. 
Lass. 39.13. 40. 19. Még'. 8. 91. 2) victus. Hit. 36. 21. 
vrtráó m. Vrtrus, nomen Diityi, quem Indrus 
occidit. 
qas vrirasatru m. (Vrtri inimicus, e praec. et 
sdtru inimicus) cognomen dei Indri. In. 2. 23. 
υγιγά et han 
. 26. 


vrtá adv. frustra, incassum. H. 4. 13. 50. 


vrtrahan m. (Vrtri occisor, e 


occidens) cognomen dei Indri. In. 2 


σα vrddá v. ναγαᾶ vrd. 
gf vrddi f. (r. vard vrd crescere, s. ti) actio 
crescendi, incrementum, successus, felicitas. M. 19. 
Sa. 6. 22. 24. 
, qe vrnta n. petiolus, pediculus. Am. 
vrndá m. n. grex, caterva. Ritu-S. 4. 23. Lass. 
45. 10. Meg. 64. 
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gu vria m.(r.vars vr$ irrigare [semine], s. a) taurus. 
Ad rad. 


varié vró nunc etiam traxerim gr. ἄρσην. ἄβῥην, 


(Primitive mas in universum, v. vrsana. 


quod supra [p. 62] minus apte cum rab d compara- 
vimus, quod ipsum e vr$ad a mutilatum esse videtur; 
lat. verres, nisi pertinet ad grsti q. v., per assim. e 
verses explicaverim; fortasse hircus e vircus pro var- 
cus, V. r. vars vrs; lit. wersis vitulus; russ. vo taurus, 
cum / pro r; fortasse germ. vet. far, them. farri taurus, 
mutato v in f, rs in rr per assimil.; hib. draiche „a 
stag, a buffalo", v. vr£ab'a.) 

eur vríana m. (r.varó vré s. ana) scrotum, testi- 

Àm.: muskó sndakósó vrsanah. (Vid. 

ναγὸ vrs, vrsa et cf. gr. 00,6, v. Benfey 1. 329; 


culus. 


fortasse lat. verétrum mutilatum est e versétrum e 
perdito verbo verseo = scr. caus. varsáy ámi [v. gr. 
comp. 109°. 6], ita ut proprie sit instrumentum irri- 
gandi [semine], cf. verres et v. vro.) 
vr ian m. (qui pluit, pluviam demittit, rad. 
vars vré sufl. an) cognomen dei Indri. Am. 
zZ vriadvaga m. (qui taurum in vexillo 
gerit, Bah. e vrsa et dva£d) cognomen Sivi. Am. 
vríaba m. (a r.varé vr s. unäd. aba) taurus, 
bos. Hit. 46. 13. (Vid. vrsa et cf. hib. draicheamh 
„a stag, a buffalo".) 
vrif f. anachoretarum e Cusa gramine confecta 
sedes. Sá. 3. 3. 
gie vritih. (r.vars vr ο. εἰ) pluvia. Meg. 20. 55. 
gitu vrini m. (varé vré s. unád. ni) 1) aries. 
2) nomen Yadüs prognatorum. B. 10. 37. 
vrhadaíva m. (magnos equos habens, 
Bah. e vrhát et dsva) nom. pr. N. p. 3. 
gen vrhán: (nom. m. vrhan, fem. vrhatf', part. 
praes. r. varh vrh crescere) magnus. H.2.25. Dr. 6.6. 
(Vid. mahánt.) 
gecdía vrhaspati m. (e vrhas, quod seorsum non 
invenitur et magnitudinem significare videtur, a varb 


gw vréa — eqq vetasa. 


vrh crescere $. a5, et páti dominus) Vrhaspatis, 
Angirasi filius, deorum magister, etiam planeta Jupi- 
ter vel ejus dominator. Sá. 2. 15. B'. 10. 24. 


a vé 1. par. 9. átm. (Zantusantänd Κ. syütdu V.; 


anom., v. gramm. 410. 431. 466. 543) texere, suere. 
Rgv. 61.8: indrdydá'rkam ahihatya üvuli „Indrae 
hymnum propter Ahis caedem texuerunt. (Cf. dy; 
lat. vieo, gr. y-TQiov, lit. u-dis textura [= scr. dti 
actio texendi], du-dziu texo; bib. fighim „I weave, 
plait, twist", figh-te ,, woven, context" [gh = y TOU 
ST véydmi], fuaghaim „I sew, stitch"; germ. 
vet. AB texere [wiba, wab, wábumes] retulerim ad 
scr. vápáy ámi, sicut sanscrite secundum generalem 
regulam sonaret caus., pro quo anomale váy dy ámi, 
v. gr. 466.) 


.pra assuere, affigere. B. 7. 7: mayi sarvam idam 


o 


prótan sáü£tré maniganá iva; Mah.1. 4316: sa 
raksibis tdir agndtah £ülé prátó mahátapáh. 
Transfigere. Rag. 9. 75: Jalyaprótam preksya 
... muniputrar (schol. vándgréna syátam). 

eT v4so m. (r.vig s.a) celeritas, impetus. H. 1. 12. 
4. 18. N. 13. 9. 

ee v Egatds adv. (a praec. 6. tas) velociter. 

eiTe] v4eavan: (a véga celeritas, s. vant vac) celer. 

vén 1.par. ätm. (£ríánacintánisdmané K, ni- 
sämand väditrdädänagamanagnhänaldintäsu 

V.; scribitur etiam vn) cognoscere, cogitare, audire, 
instrumentum musicum sumere, ire. 

eifür vni f. (ut videtur, a r. vé s. ni pro ni) plexus 
crinalis, crines in nodum collecti, praesertim viduarum 
vel uxorum, quarum mariti absentes sunt. Nalód. 3. 27. 
Mög. 18. 30. 80. 97. 

ciu vé'nu m. arundo Bambus. 

eidet v£'tana n. stipendium, merces. N. 15. 6. 

σε vetasd m. arundinis species (Wils.: Calamus 
rotang). N.12. 112. (Cf. vérrd, lat. virex, vftis, 


gr ITER, germ. vet. wida salıx.) 


ear vétála — ag vésr. 


ATIIET υέεάἶα m. nomen geniorum malorum, qui cor- 
pora mortuorum ingrediuntur eaque animant. Lass. 
6. 13. 

dq -ᾶ véttár -tr m. (r.vid scire, s.tár tr) sciens, 
gnarus. B. 11. 38. 

eiu υέεέία v. gr. 323. 

eI v4trá n. (ut videtur, a r. vf s. tra) arundo. N.12.5. 

au ver 1. Àtm. i. q. vi£. 

τὰ véda m. (r. vid scire, s. a) scripta sacra, quattuor 
numero. Tria antiquissima appellantur rd, yagus, 
sáman. Quartum est at'arvan. 

cia «T vedand f. (caus. r.vid s. ana in fem.) dolor. 
S4. 5. 2. 6. 31 (lege védanay4 ciram). 

Sara védáiga m.(e vida et djiga membrum) scripta 
quae ad Védos spectant; agunt de pronunciatione, 


grammaticá et prosodiä, de obscuris vocabulis, de riti- 


bus sacris et astrologiä. 

eae v4ddnta m. (e vida et ánta finis) doctrina 
theologica et philosophica, quae Védis innititur. 
B'. 15. 15. 

afe v4di, eia v4d? £ locus sacrificii, altare. Nalód.1.9. 
Sak. 43. s. 

AU véd'a m. (r. vyad' correpta in vid‘ cum guná et 
s. a, v. védana, véd'in et gr. 305. 417. 457. 546) 
vulneratio, perforatio. Am. 

eie véd'ana n. (r. vyad' correpta in vid cum gunä 
,et s. ana) id. 

ciue] véd'ás m. (r. d4 praef. vi cum guná, abjecto 4, 
s. as, v. 1. vid) 1) deus Brahma. Am. (v. vid'4- 
εάν -εγ). 2) Sivus. À. 10. 57. 


eim v44'in (r. vy ad' correpta in vid' c. guná, s. in, 


v. véd'a, véd'ana) perforans. Ur. 84. 2 infr. 

vép 1.ätm. tremere. N. δ. 17: vépamáné 'dam 
"abravft; 14. 15. B'. 11. 35. — Part. praes. par. 
In. 5.48: vépantf. (CE. vip, vay, germ. vet. weibdn, 
eeipón Buctuare, agitari; fortasse bíbén, pibdn tremere, 
mutato v in 5, p, nisi pertinet ad 5’, ib mi.) 
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c. u£ i. q. simpl. N. 9. 26: udvépaté mE hrdayam. 

c.pra id. R.Schl. II. 8. 8: baydt pravépé&. Part. 
praes. par. Sá. 6. 9: hrdaydna prav?épartt. 

[s 1121! vépat'u m. (r. νέρ s. atu) tremor. B. 1. 29. 

e véra m.n. corpus. 


1. vél 1.par. (gatdu K. έά]έ V.) se movere, 
vacillare. 
2. Ern v4 10. par. (kdldpad£sE; ut videtur, denom. 
^ 
a véld) tempus indicare, 
cT »4/4 Ε 1) (ut videtur, a r. vi? findere) finis, limes, 
ripa. N. 13. 5. Mab. 3. 12838. 2) (v. 2. v1) tempus. 
δὰ, 5. 6. 92. Lass. 44. 16. 79. 1 infr. Sà. 5. 92. (Lit. 


welay sero, edélummas serum.) 


AST von 1. par. i. q. 1. υέ]. 


at υέυ{ 2. Àtm. (käntigativyäptiksäpapraga- 
nakädan£su; forma reduplicata cum guná in 
syllabá reduplicativä, cf. gr. 498) desiderare, ire, oc- 
cupare, implere, conjicere, generare, edere. | 
eT véía m. (r.vis s. a) 1) domus, v.sq. 2) vestis. 
N. 13. 50. (Gr. cixoc, lat. vfcus, goth. veihs n. vicus, 
them. veihsa, germ. vet. wich m. id., nostrum FFeich- 
Bild; lit. ükis aedes rusticae [Ruhig: „die Wohnung 
auf einem Bauer-Erbe"], ükininkas pater familias, 
ükininké mater familias; boruss. vet. wais-pattin heram, 
matrem familias, Hausfrau; polon. wies vicus.) 
Ce véimen n. (r. vi intrare, s. man) domus. 
N. 21. 16. 30. In. 5. 18. 
eiut vésyá f. (r. vis s. ya in fem.) meretrix. Meg‘. 36. 
SW vé£a m. (ut videtur, e vZ £a, mutato ὁ in i) vestis, 
ornamentum. In. 5. 58. 
 vééf 1. par. circumdare, circumvolvere, vestire. 
Mah. 1. 1800: à όρέπα ... avéityata; Man. 1. 49: 
tamasá bahurüpéna véstitáli ; Hit.7.10:vastra- 
vestfitah. —  Caus. id. Rag. 11. 52: mitilán sa 
véstayan ... baldili; Mah. 1. 1801. 
c. upa i. q. simpl. Mr. 218. 


374 cu υέ5 — damnum váisampáyana. 


c.pari id. Hit. 17. 17: ra£é£ubihl parivéstitali, 
Mah. 1. 1802. — Caus. id. Hit. 53. 17. Mah. 3. 12403. 

c.pra id. Mah. 3. 10047: pravéstitó rómabili. 

c. sam caus. id. Mah. 3. 12839: payddd nabastalan 
sanvésfayitvá. 


= 
AT vés 1. par. (gatdu) ire; se movere. 
LN 


- 
AT: véh 1.ätm. (prayatné K. yatné V.) operam dare, 
adniti. 


qe véhl 1. par. i. q. veil et 1. vf. 


1. Ξ vái l.par. (sósané K. $ósé V.) siccari. Rgv.-V. 
67. 8 (v. Westerg. s. r. vd): na vdyanti ván tara- 
nayali. (Cf. vd et v. gr. 353. 354.) 

2. ei vdi 1) quidem, nempe. N.26. 5. 8. 23. 2) sane, 
vere, certe. N. 24, 35. 26. 13. 3) vero. N. 24. 6. 
4) si. Hit. 48. 8: yé parddiinatän yátás té väi 
givanti mrtáli Κό. 5) explet. Sá. 5. 63. 

clencd váiklavya n. (a viklava commotus, contur- 

— batus, s. ya) commotio, conturbatio (animi). N.23. 23. 

SIeIIESI váikánasa m. anachoreta. Su. 3. 5. 

SIE EI vdicitrya n.(avicitra s.ya) varietas. Hit.3.4. 

SISUTd váigayantá m. (a vi£ayant vincens, s. a) 
vexillum, praesertim Indri vexillum. In. 1. 8. 

Jan väigayanlika m. (a praec. s. ika) vexilla- 
rius. Àm. 

STATIEHT vdidayantik4 f. (fem. praec., nisi a vi£a- 
yant vincens, sulf. ika in fem.) 1) nomen plantae, 
Aeschynomene sesban. Am. 2) vexillum. 

Si vditäna (a vitána s. a) sacrificalis. Sak. 43. 12. 

ατα váitálika m. (a vitdla [εά]α praef. vi] 
s.ika) praedicator, cantor. Ur.93.10. Qui cantando e 
somno excitat regem. Am.: vditdlikd böd’akäräh. 

ceat vdidarba (a vidarba Vidarba regio, 8. α) 
Vidarbensis, vdidarb fem. cognomen Dama- 
yantiae. 

pod váidádrya n. (a viddra secundum Wils. nomen 


montis vel urbis, s. ya) gemmae genus, lapis lazuli. 
$ 


Mr. 140. 12 (ubi váiddrydni = präcr. védurid-in 
legendum). 

cIul váidya m. I. (a vidyá scientia, s. a) 1) vir doctus, 
eruditus, sciens, sapiens. Br.2.1. 2) medicus. IL (a veda 
s. ya) Védorum gnarus, Védorum praecepta sequens. 

EAS! vdidyuta (a vidyut s. a) fulmineus. Ur. 90. 11. 

IT váidavya n. (a vid'avá vidua, s. ya) viduitas. 
Vid. avdidavya. | 

cu váid ya (a vidéya [τ. d d praef. vi s. ya] s. a) 
stultus. Àm. 

Ada váinatéya (a nomine matris vinat4 Kásyapi 
uxore) cognomen Garudi (v. garudá). Su.2. 17. 
B'. 10. 30. 

pui vdiyartya n.(avyartas.ya, v. gr. 081) inuti- 
litas. Ur.29.1 (ubi vdiyart!yam legendum, v. annot.). 

UIT váüiyátya n. (a viyáta s. ya) impudentia. 

επ váira n. (a vfrá heros s. a) inimicitia. B. 11. 55. 

eT vdirága n. (a virága vacuus ab affectibus, a 
cupidine, s. a) libertas ab affectibus, a cupidine, a de- 
siderio. DB*. 6. 35. 

eqq» 4irin (avdira s. ἐπ) inimicus. 

ea vdirdpya n. (a virüpa deformis, s. ya) de- 
formitas. 

ea vádirüpyátá f. (a praec. s.24) id. N. 19. 33. 

eiTeíet vdirócani m. (a virócana Viróéanus, 
Prahlädi filius, s. /) VáiróCanis, ViróCani filius. 
À. 8. 19. 

Attazı vdilaksya n. (a vilaksa 9.γα) perturbatio, 
pudor. Ur. 31. 15: savdilaksyam. 

S [etse [el váivasvata m. (Vivasvatis flius a vi- 
vasvat nom. pr., S. a) Váivasvatus, cognomen 
Manüs et Yamı. 

SAMEN véivdhiko (a vivdha nuptiae, suff. ika) 
nuptialis, ad nuptias spectans vel ad nuptias necessarius. 
Sà. 2. 33. 3. 1. 

SMF váisampáyana n. pr. Väisampäyanus, 
Vyäsi discipulus. Mah. 1. 97. 107. 


Age vdisasa — eq υγαἆ. 


AUTET vdisasa η. (a vifasa [r. as prae vi s. a] s.a) 
caedes, clades. N. 13. 20. 36. 

CI vdisya m. (a 2. vié£ s. ya) i. q. vis. 

πετ vdisravana m. (secundum Wils. derivatum 
anomal. a visravas Kuvéri patre) Kuvérus, di- 
vitiarum deus. N. 13. 23. 

EESTI vdisvánara (a visvdnara [visua producto 
a et nára] s. a) cognomen Agnis. 

Sud váifamya n. (a visama difficilis, s. ya) difh- 
cultas, miseria. N. 9. 20. 

Aa váiénava (a vi£nu s.a) ad Visnum pertinens. 
À. 4. 30. 

emm vyakta (part. perf. pass. a r. arg praef. ví mani- 
festare, s. 2a, v. gr. 548) clarus, manifestus, visibilis. 
B'. 8.20. — vyaktam adv. manifesto, certe. Br.1.33. 
Sá. 5. 92. 

erem vyakti f. (r.anig praef. vi manifestare, s. £i) 
manifestatio, visibilitas. Β΄. 7. 23. 10. 14. 

ΕΠΣ vyagra (Bah. e vi et dgra) consternatus, per- 
turbatus. 

EXTS[e| vy a£ana n. (r. a£ se movere, praef. vi s. ana) 
flabellum. In. 2. 17. . 

erue vyangana n. (r. a£ praef vi manifestare, 
s. ana) 1) consonans littera. Sá. 5. 25. 2) barba. 
Br. 1. 28. | 

eI (cmn vyatikrama m. (r. kram c. ati praef. vi 
transgredi, s. a) transgressio, peccatum. In. 5. 43. 

aa v yat 1.ätın. interdum par. (praet.redupl.vivydee, 

^v gr. 417; du/lKab'ayacalan^4) agitari, commo- 

veri, perturbari (dolore vel timore). N. 16. 21: imám 
... drétvd mamá ’pi vyataté manali; 22. 23: 
hrdayan vyatitandd "stt, 19. 118: tvdn dr étv4 
vyatitáli smé "ναι Sá, 5. 46: santd na stdanti 
na vyatanté; Λ. 7. 131 tató mé vyalıtam ma- 
nal; B.11. 34: md vyatiit4 yudyasva; 44. 2: 
pralayé na vyatanti; Mah. 3. 717: vröinayd 
b'agnasaükalpá vivyaruli (v. gr. 417). — Caus. 
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agitare, commovere, perturbare. B'. 2. 15: yan hi na 
vyatayanty did ... 56 Smrtatváya kalpaté. 
(C£. mant, mat‘, ratione habit, litteras m et v facile 
inter se mutari; goth. wi£hó commoveo, agito; de lat. 
quatio v. put', kunt.) 

c. pra i. q. simpl. B. 11. 45: δ αγόπα pravyatitam 
manó mé; 11. 20. 23. 24. R. Schl. II. 18. 41: pra- 
vivyaté rágd. 

c.pra praef. sam id. R. Schl. I. 38. 16. 

SUUI υ αι ά Ε. (5. υγ αι s.d) permotio (animi), per- 
turbatio. Br. 2. 3. D'. 11. 49. 

ΣΡΙ] υ/ αα 4. par. interdum átm. vid yámi (v. gr. 305. 

"417. 436. 457. 546. 563) perforare, ferire, vulne- 
rare (praesertim sagittis). Mah. 3. 709: vivydda 
hrdayam patr?; 1. 7004: vid'yéta ya idan laks- 
yam; 2.948: fastráiséd 'pi na vid'yaté; Dr.8.13: 
tam ... vánéna vivyád ’rasi; Sà. 6. 5: kusa- 
kanftakavidd'dügdu. (Vid. vyád'a venator et cf. 
vad, vád' hib. fadhachd , hunting", fiadhach „veni- 
son”, fiadhaighe „a huntsman”; fiadh „a deer", fiadhait 
„a wild", fiadhanta „herce, savage, ferocious” cet.; 
anglo-sax. vadhan venari; germ. vet. weidanón venari, 
pascere, pasci; weideman, nostrum PFeidmann; island. 


vet. veidhi venatio; fortasse lat. venor e ved-nor.) 


e 


. anu 1) perforare, ferire, vulnerare post alium. Man. 
9. 43: nasyatí ’Suh ... viddam anuvid yatah. 
2) distinguere, besetzen. Rag.13. 54: indranfldir 
muktámay! yastir ivd ^"nuviddá (schol. gum- 
p itá). 

c. apa abjicere, dejicere, projicere. Dr. 6. 21: purd 
smasänd srag ivd 'pavid yaté (sic ed. Calc. pro 
ivd 'pavidyaté); R.Schl. II. 94. 24: mrditdscád 
paviddáséa ... kamalasragali; trop. negligere. 
Man. 11. 41: agnihótry apavid yá 'gnín dräh- 
manall. | 

c. opa praef. vi dejicere, evertere. Dr.8.48: pravisyd 


"$ramapadam vyapaviddavrifg afar. 
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c. 4 1)i.q. simpl. Gita-G.12.11: páni£dir dvidd'ak. 
2) jaculari. Mah. 3. 11511: dvidyd "vidya tdu 
vrkéán. Mittere (sagittam). Man. 9. 43: is$ur γα 4 
vidd'ali. 3) imponere. Βαιι. 20. 11: dvidyaéca 

sragam (schol. Gay. sirasy áksipya). 
ο. 4 praef. vi vibrare. Mah. 3. 677: gaddn cikéépa 
tarasd ν/γό vyávid ya. 
c. 4 praef. sam id. Rag. 16. 78. 
c. pari i. q. simpl. Mah. 1. 4102. 
c. pra projicere. R. Schl.11.63.34: tdpasam ... pra- 
vidd'akalasódakarn. 
c. pra praef. vi quassare, concutere. Rag. 14. 54: ani- 
lavipraviddä. 
c. prati i. q. simpl. A. 3. 26. 7. 22. | 
vyap 10. par. vyápáyámi (kSayd, ut videtur, 
caus. radicis ; praef. vi, vid. i praef. ad'i caus.; 
v. etiam r. vyay et Westerg. s. r. i) destruere. 
SUUSITT vyapagata v. gam c. αρα praef. vi. 
SUIUTNA vyapásraya m. (r. sri ire, c. 4 praef. vi + 
apa) abitio, discessus. B'. 18. 56 in fine Bah. 
salat vyabicára m. (r.dar c.abi praef. vi) offen- 
sio, violatio, transgressio, peccatum. Hit. 82. 22. 
efe rate] vo icdrin (r. dar c. abi praef. vi s. in) 
offendens, violans, transgrediens, peccans. — vyabi- 
éáriní quae adulterio violat conjugem. Hit. 5. 12. 
SU vyabra (Bah. e vi et αὐ γά nubes) vacuus a nu- 
bibus. N. 17. 11. 
1. OU vy ay 1. par. átm. et 10. par. vyáyámi, vyáy, 
"vraydyämi (gatáu; ut videtur, ex i praef. vi, 
v. avyaya et vyap) erogare, expendere (pecuniam). 
Hit. 61. 3: kudram áyam απά]όόέγα vyayamá- 
nali svaväncayd; 60. 10: käditan vyayitam 
ovadiritanda (mänsam); 98. 17. 
c. apa negare. Man.8.60: prtas tv apavyayamänall. 
2. IW vyay 10. par. vydyáydmi (kiépé K. nudi V.; 
"ut videtur, caus. r. i praef, vi; v. 1.vyay et 


vyap) conjicere, mittere. 


em υγαρ — emm vyákula. 


SUU vroya m. (r.f.vyay s. a) 1) erogatio. Hit. 77. 21. 
98. 17. 104. 12. 2) perditio. Hit. 16. 4. Lass. 59. 1. 

Sul υγαγία (Bah. e vi et ár/a) inutilis. Hit. 31. 1. 

72 [sS MS rl vyalíka n. (e vi et alfká) tormentum, cru- 
ciatus. Am. III. 4. 12: p/däree spi vyaltkan syát; 
Hit, 70. 1. 

SUITE vyavasdya m. (r. anom. só c. ava praef. vi 
s. ya) 1) consilium, decretum. Br.2. 32. Sà. 4. 6. 
2) opera, labor, studium. N. 24. 20. 

eere] vy avasdyin (a praec. s. in) consilio, de- 
creto vel operá, labore, studio praeditus. B'. 45. 11. 
46. 15. 


c^ 


72 [e ES L2 LEES | vyavasisydmi v. «6 c. ava praef. vi. 

enata vyavastiti f. (r. st’ä stare, esse, c. ava 
praef. vi s. £i) actio standi, manendi, persistendi in 
alq. r. B'. 16. 1. | 

eds vyavahára m.(r. har hr c. ava praef.ví s.a) 
1) vitae ratio, vitae consuetudo, mores. Hit. 18. 21. 
73. 22, 2) usus, consuetudo, mos. Hit. 87. 15. 

FU vyasanan. (r.as conjicere, s.ana) 1) ne- 
quitia, vita dissoluta. Hit. 8. 17. 36. 10; v. sq. 2) cala- 
mitas. N. 7. 13. Hit. 71. 5. 3) attentio, intentio, ani- 
mus attentus. Hit. 13. 22. 

ES IER LI v yasanitá f. (a sq. s. #4) abstractum sequentis. 
Hit. 94. 3. 

edem vyasanın (a vyasana s. in) 1) dissolutus, 
libidinosus, nequam (Wils. „addicted to evil practices, 
as to gaming, drinking, wenching”). Hit. 62.14; avya- 
sanin Hit. 89. 22. 2) infelix, infortunatus, calamitosus. 

SUEN vyasta (part. perf. pass. r. as praef. vi) turbatus, 
perturbatus, confusus. Hit. 102. 7. 

Om vyasu (Bah. e vi et ásu spiritus vitalis, vita) 
vitae expers, mortuus. N. 11. 39. 

eI Qul v» dkarana n. (r. kar kr c.A praef. vi s. ana) 
grammatica. Up. 20. 

SATT vy dkula (r. kul c. d praef. vi s. ο) i. q. dkula. 
N. 46. 15. Dr. 8. 44. | 


elm vydgdta — aujvran. 


ΣΖΠΕΙᾶ vyágáta m. (caus. r. han ο. ἃ praef vi s. a) 
percussio, perturbatio. In. 5. 1t. 
eXITH vrdsrd m. tigris. Dr. 8. 3. In fine composi- 
torum ponitur ad indicandum optimum, praestan- 
tissimum. H. 1. 35. 4. 57. 

δσ[εῖ vy 4έα m. (r. a£ velang c. d praef. vi s. a) dis- 
simulatio. Lass. 76. 9. 

CIIM vy dtta v. dá c. 4 praef. vi. 

SUly υγ44ἱα m. (r. vyad s.a) venator. N.11. 26. 29. 
(Vid. vy ad.) 

ΕΠΙ vy dd i m. (r. ἆ 4 ponere, c. 4 praef. ví 9. i) mor- 
bus. B. 19. 8. | 

Εστί vrddita (a praec. s. i£a) aegrotus. Hit. 41. 11. 

eITqa, vy dpad f. (r.pad c. 4 praef. vi) infortunium, 
calamitas. Hit. 44. 5 (v. dpad, Apatti). 

σπα vyäpdra m. (r. 2. par pr c. dá praef. vi s.a) 
1) opera, labor, occupatio, negotium. Hit.8. 2. 49. 5. 7. 
2) vindiciae, postulatio. Ur. 49. 10: vy dpáran vra- 
&asi πιό sarfré „corpus meum tibi vindicas”. 

STUA vydyata v. 1. yam c. á praef. vi. 

OI TEL vy d misra (τ. misr miscere, c. 4 praef. vi s.a) 
confusus. B‘. 3. 2. | 

STATT vy dydma m. (r. t1. yam c.4 praef. vi s. a) 
1)lassitudo. Sá. 5.2. 2) opera, contentio, pugna. À.3. 40. 

CIL vydla m. serpens. Α. 2. 3. R. Schl. II. 59. 10. 
Fem. vyáli Mr. 19. 4. 
ál anguilla.) 


sale vyusita v. vas praef. vi. 


6515 vyusta v. vas praef. vi. 
sad vyusti fi (r.vas praef. vi s. ti, v. gr. 575. 48) 
felicitas. Br. 2. 22. 

eT vyüd'a v. dh et vah praef. vi. 
es vyüha m. (r. dh s. a) turba, multitudo. N, 12. 30. 
cx] vr? 1.par. átm. tegere. Part. perf. pass. vftá, v. 
| gr.943. 

c. pari id. parivfta tectus, indutus. Rag. 15. 77. 

c. sam id. sanvf:a tectus. N. 9. 6. 13. 46. 


(C£. germ. vet. et anglo-sax. 
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&XITHe] v. jon n. (fortasse a r. div splendere, ab- 
jecto d, praef. vi s. man, v.dy6, dyu, dyut, vi- 
dyut) coelum. In. 2. 27. 5. 15. 

1. As] vrag 1. par. interdum átm. 1) ire, procedere. 

H.1. 7: punar asmán upádáya tatái 'va 
vra£a; N. 3. 9: vraga ndáiéad'a máciram; 9.335: 
έήάείη vrag£t, Mah. 1. 2263: vra£ad vam. 2) fa- 
cere (v. car). Ur. 49. 10: vyäpdran vragasi mé 

(Vid. varg vrg 


et cf. goth. vrika, vrak, vrékum persequi, vrakja in- 


sarfr& du machst Anspruch. 


sectatio; gr. FEgyov, goth. waurkjau, nostrum #Ferk, 
Kuhn 2. 133.) 

c. anu 1) sequi. N. 13. 61. 2) i. q. simpl. Mah. 3. 8266. 
Man. 2. 241. 

c.anu praef. sam sequi. Mah. 2. 1606. 

c. 4 adire. N. 8. 6. 

c. ut praef. prati obviam ire. Rag..1. 90; v. gam ο. ut 
praef. prati. " 

c.pari ambulare, oberrare, huc illuc migrare. Man. 
6. 33. 41. 

c. pra progredi, abire, ire. Mah. 2.2613: vandya pra- 
vavragul. — Caus. in exilium mittere. Rag. 12. 6: 
rámam prävrägayat. . 

c. sam praef. upa intrare. Man. 6. 51: ägdram upa- 
sanvragét. 

2. As] vrag 10. par. vrá£áy ámi (sanskrtdu ἐγάρό 
K. sanskrtdu gatáu V.) ornare, relinquere, 
ire. (Vid. 1.vrag, varg vrg, varág vrüg.) 

1. gIü[ vron 1. par. (saddE K. rutdáu V.; scribitur 

"etiam dran) sonare. (Vid. ran; ἆ γαρ.) 

2. IM] vron 10. par. (ut videtur, denom. a vrana; 

scribitur etiam dran) vulnerare. (Vid. vrana 
et cf. lat. vu/n-us, slav. rana vulnus, lit. róna id., 
in-roniju vulnero; hib. /eon ,affliction, a wound, a 
moth"; /eonaim „I wound, sprain"; fortasse etiam 

. nostrum JZun-de, germ. vet. wun-da, wun-ta huc per- 
tinet, mutatis liquidis r et n, v. Graff. 1. 896.) 
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338 gui vrana — giq sans. 


ΕΠΙ vrana m.n. vulnus. (Vid. 2. vran et cf. vrasc) — c. vi id. Rgv. 61. 10: vivrsdad vaéréna vrtram 
ΣΕ vrata m. n. (fortasse a r. var vr eligere, trans- indrali; 32.5: skand AMsí σα kulis&nd vivrknd 
posito var in vra, suff. ^a) votum, devotio, pietas. „arbores quasi securi caesae”. 
Sà. 4. 3. 6. B'. 6. 14. N. 5. 21. 13. 69. In. 4. 7. Saepe 


gt vrf Á. tm. et 9. par. (varan? K. vrtydm V.) eli- 
in fine compos. Bah., e. c. pativratd erga conjugem 


gere. Cf. var vr. 
pietatem, devotionem habens, conjugi devota, addicta. ] 
N.10.14. 18.48. dévavrata diis addictus, B'. 9. 25. at vríd 4. par. pudore affci, vrigied pudibundus, 


drd'avrata firma vota habens, votorum tenax. DE maf. 

B‘.7. 28. 9. 14. Sq vec 1. et 10. par. (να ἆ ϐ) pulsare, occidere. Cf. 
IH vrasc 6. par. (£Cédané K. cédé V.; in tempp. vrüs. 

A 


spec. corripitur in υαγόέ vrsc; part. perf. pass. ο Κ4 vrud 6.par. (sanvrtisanhatimaggandiu) te- 
9 ο e 5 wu ^ 
V vrkná) scindere, abscindere. B att. 14. T1: va vrascul; gere, colligere, accumulare, mergi. 


ο. αυα id. Rgv. 51. 7: vrscd éatrór ava visväni ad ente cd Qui die 

vréifyá „frange inimici cunctas vires", at ν/{ 9. par viind' mi (daran£K. gatydn vrtyám 
c.4 ätm. id. Rgv. 27. 13: má gydyasal sansam V.) tenere, ire, eligere. Cf. vrf. 

dvrkíi ,nunquam optimi (cujusque dei) laudem in- Bu] eie 10. par. (dr 5i) videre. 


terrumpam ". 


9. 41: vrascitvd ... apátayat tarán. 


m 


n] 4 Haec littera orta est e k et respondet graeco x, lat. c, nisi pertinet ad svan, gr. comp. 803. Pottius huc 


lit. k et 5, slav. k et s, hib. c, ch et s; germ. ; v. gr. c.21.87. 
i uf sans 1. par. interdum ätm. 1) dicere, indicare, 

narrare. N.13.53: sansa mé ká οἱ kasya vd; 
12. 35: nalan yadi na íansasi; 12. 126: yadi 
έαπίία nrpatin kéipran £ansata mé priyam; 
R. Schl. II. 68. 8: mäcdd 'smái pitaram mrtam 
bavantali sansisuf; Su. 3. 11: sundópasunda- 
yóH karma ... sasansire. 2) laudare. B'.5. 4: 
punar ydganda £ansasi; Mah. 2. 2298: Jasansur 
dráupadín tatra kutsantó d'rtaráitra£am. 
(Cf. 54s. Slav. san-/i loquitur, gr. comp. 484 annot.; 
fortasse lit. sakau dico, loquor, litteris transpositis e 
kasau; ita etiam germ. vet. sagén dicere; anglo-sax. 
sagan, s@gan, cum g pro A, quod pro scr. 5 — k ex- 
spectaveris. Cf. etiam SANG canere [v. Graff. 6. 91], 


refert lat. cano [v. kvan], Cas-menae, Ca-menae, 
car-men, Goth. hana, nostrum Hahn dictum est a 
canendo sicut gallus, v. gar [ελ]. Cum sans con- 
feratur etiam pers. : 93! 4 kán-den recitare, can- 
tare, nisi pertinet ad kvan vel svan, v. gr. comp. 35. 
De (Xl kás-ten cupere v. 2. sans.) 

c. a^ i calumniari, conviciari, maledicere, objurgare, accu- 
sare, criminari; abisasta increpatus. Man. 8. 116: 
vatsasyá ’bisastasya purá bräträ yavfyasd; 
Am. IIL 1. 43: ákidritali k$äritd sbisastd; Man. 
2. 185: abisastáns tu υαγέαγέε; 3. 159. 

c. 4 1) indicare. Rag. 1. 86. 2) implorare. Dr. 5. 12: 
dsansa ... säuvfrardgasya punali prasádam. 

c. pra laudare, celebrare. N. 1. 16. 3. 16. 

c.pra praef. abi id. A. 1. 6. 


yqsans — aqsakrt. 


2. UR Jans 1. ätm. interdum par. (idd4y4mK. Aiii 
V.; scribitur /as, gr. 110?) cupere, desiderare, 
fausta precari. (Vid. 54s praef. 4 et cf. pers. XV,» 
k4s-ten cupere, velle, rogare, ?145- käh-em cupio 
etc.; bib. san „greediness, covetousness, cupidity, lust”, 
santaighim „I desire, covet, lust” v. Pictet p. 64; lat. 
censeo, v. praef. 4 sgf. 3.) 
c. 4 1) cupere, desiderare. Mab. 1. 7148: kurupravt- 
rán díansamánali ... ἑαβάπι tám bärgava- 
karmasälän yaträ "satd εδ kurupravfiräli; 
3. 17171: yóddum d£ansaté nityam pAlgunéna. 
2) sperare. Br. 1. 29: γαγά d4uhitragän! 1dkán 
44 ans; Mah. 3. 13647: dsansatd hi putrééu pitä 
...yasali. Cum dat. Mah. 1. 148: nd "£ans4 vi- 
&ay4ya. Cum infn, R. Schl. II. 12. 70: πα... diran 
dlvitum Asansd. tm, Dr. 5. 5: £étum dsansasi 
darmarägam. 3) credere, putare, c.yadi. R. Schl. 
II. 51. 14: kdusaly Acdi 'va rägäla tatäi "να £a- 
παπί mama ná "5ahsé yadi givanti; lI. 86. 15: 
ná "íansé yadi {6 sarvé givdyuh. 
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passive usurpatur. Br.2. 8. Ν. 7. 10. Π. 4. 33. — Pass. 
impers. Mah. 1. 6678: «//yat4A yadi sakyatd. — 
Notetur passivi usus in constructione cum infin., quippe 
qui passivá formá careat, ita ut passivam vim verbo 
auxiliari exprimere necesse sit. Dicitur e.c. nd "har- 
tun Sakyatd (N.20. 5) quasi latine dicas afferre 
nequitur ad exprimendum non afferri potest. 
Part. fut. pass. sdkya saepissime in hujusmodi con- 
structionibus invenitur, e. c. In. 1.17. 2. 4. H. 1. 35. 47. 
Etiam part. praet. sakitd. H. 4. 33: apandtunda 
yatitö naldi "va sakitó may4. Dicitur etiam 
sdkya pro έέέιή sakya qui vinci potest, vincendus. 
Dr. 5. 12. — Desid. ;iks correptum e sisaks, v. 
gr. 490. (Vid. sik4 et cf. hib. ceach-t „power, emi- 
nence" = scr. sakti, v. Pictet p. 63. Fortasse lat. 
co-nd-ri e coc-na-ri, ita ut nd respondeat characteri 
nonae classis et graeco v4 in verbis ut δαµ-νή-μι; 
queo; cf. ne-qui-nont apud Fest. cum ser. sak-nu- 
vánti; island. vet. hag-r dexter, hagna prodesse, hoegja 
moderare [Grimm.2.12 n. 96]; gr. κίκυς, v. Pott. 1. 232. 
Benfey 2. 160.) 


yet /onsin (r. sans s. in) dicens, indicans, nuntians. 
Ur. 69. 15. Sak. 46. 15. 
| σε] Janst 2. par. (scribitur έασε, v. gr. 110?) dor- 
"mire. Vid. 2. os. 
σΤᾷ ak 5. par. et A. par. átm. posse, valere. H. 1. 6: 
ο. 
gantunddi’va na ἑαχπωπιαδ; R. Schl. I. 20: 4: 
na bi saknöti... samäptun kratum; Br. 1. 24: 


Up? ‘dkata m.n. currus. Hit.24.8: sakatam (nom.). 

NEN sakajädra etiam σ[εῃξ[ς] sakafädla nom. pr. 
(Wils. „the minister of Nanda"). Hit. 61. 20. 

Sr “dkala m. n. pars, portio, frustum. Rag. 2. 46: 
sakaläni. 

Ure] sokdn v. sdkrt. 


na bi éakiyámi Κἰήέαπα parityaktum aham  gygpe[ saküna m. (fortasse a r. sak s. unäd. una) 


Bandum; 27:parityaktun na sakygmi b'áryárm; 
28: kuta ένα parityaktun sutan sakydmi,; 
N.11.6: /akyas4 t4 girali saty4li kartum mayi; 
A.3. 31: nacái 'nam afakan hantum. Cum loc. 
abstracti in ana loco infia, R. Schl. L 66. 19: na 
sdkur grahand tasya danusah; N. 7. 10: suhr- 
dán ne tu kascana nivdrand Sbaval Caktd 
dívyamánam. Participia in £a sunt Jaktd et 


4 a kitá, quorum prius active cum sgf. potens, alterum 


1) avis species (Wils.: either the Indian vulture or 
the common kite [Falco cheela]; it is also applied 
to the Pondicherry eagle). N. 9. 12. 2) avis in 


. universum. 


τοτε «ακώπέ 1) i.q. praec. Mab. 3. 10437. 2) nom. 


pr. In. 1. 4. (Cf. lat. ciconia.) 


Urn «όκγέ n. (5akán v. gr.189, gr. comp. 152 not. ") 


excrementum, stercus. (Fortasse gr. κοπρος e κοκρος, 
lat. stercus, stercor-is fortasse per metath. e secort-is 
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380 vim Sakti 
— scr. säkrlas e sakartas; hib. seachraith ,fülth, 
dirt", cac „animal excrement”, cacach „dirty, filthy", 
cacaim , go to stool"; lat. caco, gr. κακκαω.) 

Srfam «αεί f. (r.sak posse, s. £i) 1) potestas, facultas, 
vis. Sá. 2. 17. 5. 4. 2) lancea ferrea. In. 1. 4. (Hib. 
ceach-t, v. r. 5ak.) 

gen faktu m. n. farina. (Wils.: According to some 
authorities only m. pl. [saktavah]. The powder or 
flour of barley and other grain, first fried and then 
ground). Hit. 114. 22: jaktub tali säravali; 
115. 2. T: saktusdrava. | 

UT] Sakya (part. fut. pass. r. ak) possibilis; v. sak. 

Up sakrd m. (ut videtur, a r. ak posse, s. ra) cogno- 
men Indri. ' 

” saük t. àtm. (scribitur ak, gr. 110?) 1) suspicari, 
opinari. N.23. 1: «αὔΚαπιάπά nalan tam; 23.28: 
tvän £anali «αἡχκέία dósatali; H.3. 15: tám 
S. punskámán sankamánah. 2) timere. N.9.31: 
kimart'am bíru $aftkasé. — £aükitd suspicans, 
timens. N. 12. 32. Iu. 5. 18. (sarik primitive pos- 
sibile habere significaverit; a sak posse insertä 
nasali; cf. lat. cunczari; goth. hugjan cogitare, opinari, 
putare; germ. vet. hugu animus, intellectus, sensus, 
hugjan cogitare, recordari, considerare.) 

c. abi dubitare. M. 34: n4 "bisanikyam ἑάαήζά "pi 
vacanam. 

c. d par. átm. timere. Man. 7. 188: yatasca bayam 
ásaünkét tató vistárayéd balam; R. Schl. Y. 90. 
15: mattó na dósam äsaiik'A; 1. 1. 39: dsanika- 
münaséa punali páurag£ánapadágamam; 
N.13. 30: Asaiikamänäd tat pápam. — á£aükita 
metutus. R. Schl. I. 65. 15: yat tad ásafikitam 
pdpam. 

c. pari suspicari. N.24.26: na πιά) arhasi kalyána 
dösena parisankitum. 

c. vi dubitare. Mah. 1. 2966: gánd'arvaráksasdu 
(vivdhdu) ksatre darmyáu táu mävisankitäh 


— gm éaf. 


(pro vi£anki£t 4s praet. mltf. 3, sic. Mah. 3. 10356: 
paryaéíaükitám [sic legendum pro -74] pro 
- f ám.) 

ο. sarn suspicari. Mah. 4. 568. 

πεί «αὔΚκαγα m. cognomen Sivi. 

gIZT faükd f. (r. Sa/k s. 4) 1) suspicio, conjectura. 
N. 24. 3. Sà. 6. 4. 2) dubitatio. N. 24. 39. 

Az 5enkitamanas (Bah. e sarikita et ma- 
nas mens) timentem vel suspicantem mentem babens. 
In. 5. 18. 

ge] senkın (r.saik s. in) suspicans. Ur. 80. 1 infr. 

AST $ankü m. (r. £a/ik s. u) 1) timor. 2) acus. 3) pa- 
lus, stipes. 4) jaculum, pilum. 6) piscis species (Wils.: 
the scate fish). 

AST faükukarna (Bah. e praec. et kärna auris) 
1) adj. jaculo vel palo similes aures habens. H. 2. 4. 
2) subst. m. asinus. 

ug sahkd πι. η. concha. B. 1. 12: έαβλαπι accus., 
13: Ssank’äh nom. pl. m. (Gr. κόγχιος, κόγχη: lat. 
concha; fortasse hib. s//ge, s/igean id., per metath. e 
silge, mutatis liquidis n et /, v. gr. comp. 20.) 

TI sac 1. átm. (vyaktáyán vdéci Κ. väci V.) loqui, 

distincte loqui. Cf. 1. suc. 

Urt sec f. Sadia, Indri uxor. 

Ta iade 1. ätm. (gatdu; scribitur sad, v. gr. 110°) 

ire, se movere. 

1. IE safi.par.(rugävisaranagatyavasädandsu 

di Κ. «4 άό £írné gatdu rugi V.) aegrotare, dif- 
fringi ede, perire, considere, tabescere. Cf. sand. 

2. Ure set 10. átm. säfdyd (514g ϐ) laudare. Cf. 3. 5a, 

säd, 3. sal. 

4. UTE «αί 1. par. (kditavé K. vadaklésakditav4 V.) 

fallere, decipere, laedere, occidere, vexare; v. saf'a. 

2. ζ[δ αἱ 10. par. :áfáyámi (satskáragatyóh K. 

^ Mlasyé gatyasanskrtasanskrtd V.) ornatum 
esse, ire, pigrum esse, inornatum esse. Cf. suf. 

9. Τὸ ser 10, átm. i. q. 2. sat. 


ue safa — a sad. 


τ[δ sata (r. 1.saf s. a) falsus, fallax, pravus. Hit. 67. 
10: faf'am mitram. (Hib. sazh „evil”, saith „vulgar, 
vile, despicable, ill".) 

ΠΠ 4o» 1; par. (dán4£) dare. 

gru] Sana n. cannabis. (Cf. gr. xawvafßıs, lat. cannabis, 
lit. Καπάρέ, russ. konopla, hib. canaib, island. vet. hanp, 
anglo-sax. hanep: germ. vet. hanof.) 

q[0s sand 1.ätm. (ru£dyám K. saügaru£óli V.; 

scribitur sad, gr. 110?) aegrotare, colligere, coa- 

Cf. 1. 5 af. | 


ΠΠ «απο ἆ m. eunuchus. Am. Scribitur etiam Sand'a. 


| cervare. 


WIN ἑ«αιά n. (ut mihi videtur, mutilatum e dasata a 
dasan decem, v. gr. comp. 320. annot.) centum. 
fata m. nisi sat4 f. N. 15. 5: satan satäh. (Lat. 
centum, grt. ἑ-κατὸν [ε pro Ev unum], lit. sirnza-s m., 
slav. so n., hib. céaé, cambro-brit. canz, armor. kant.) 

ad satakratu m. (centum sacrificia habens, 
Bah. e sata et krátu) cognomen Indri. 

στπππΏτεπη £atagundd'ikam adv. (e sataguna 
centies [e satá et gund q. v.] et adikam supra, 
plus) plus quam centies. H. 4. 49. 

παπί Satagunita (a sataguna centies [sa!d + 
gund q. v.] s. ica) centies repetitus. Ur. 51. 19. 

SIHHI Satagntf. (centenos occidens, e όαίά cen- 
tum et g n/ fem. vocis g na occidens) teli species. À.6. 16. 

Ur satad’ä adv. (a $atá s. d'A, v. gr. 239) cen- 
tupliciter, in centum frusta, in centum partes; e. c. 
satadä4 &éttum in centum partes findere. A.7.21.29. 

NIU Setasangasas (e fatasaga [άαιά + 
saüga turba] centum complectens turba, suff. sas) 
centenatim. In. 1. 35. A. 10. 23. 

ya fotapatra n. (centifolius, Bah. e sard et 
pátra folium) lotus dos. 

sataputra (e satd et putrá filius, liber) cen- 
tum.filios vel liberos habens. 

urat sataputrdiä f. (a praec. s. £d) abstractum 
praecedentis, i. e. centum filiorum possessio. Sä. 5. 53. 
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SI ax AI sotahradä f. (Bah. e Satd et hrada radius 
luminis) fulmen. Ur. 70. 7. 

ZT Sdtru m. (fortasse a caus. r. sad [sdtdy4mi caedo] 
s. ru vel eru abjectä radicis litterá finali) hostis. 

τα Ἡε «αἰγωήόαγα m. (hostem vincens, e sátru 
in acc. et £ayá, v. gr. 575 suff. a) nom. pr. Dr.2. 11. 

Sra] Satrutds adv. (e sätru s.tas) ab hoste vel 
hostibus (v. gr. 584. 38). N. 14. 19. 

1. πό sad 1.par. (gatdu; nonnisi cum d occurrere 

dicitur) ire. — Caus. ducere, popellere. Pän. VII. 
(Cf. pad.) 
2. στά sad in tempp. spec. ätm. in ceteris par. (a gram- 


maticis refertur ad cl.1 et 6, sequitur autem nor- 


3. 42: gäh sädayati göpädlali. 


mam classis 4, ita tamen ut anomale conson. fin. ante 
syllabam ya abjiciatur et a producatur in f, quod ex 4 
ortum esse censeo in analogià cum passivis ut dí y dte 
datur pro dd yat? [v. gr. 447], ita sfyatd pro sä- 
yaté. Quod attinet ad omissam radicis litteram fina- 
lem, «{γαιό convenit cum £dya/é nascitur pro 
£anyaté, gr. 305. Vera radicis forma sat esse 
videtur, unde caus. sdtdydmi e generali reg. expli- 
cari posset; cf. etiam nomen abstractum sdtana apud 
Wils., quod non a s6 sed a sat deduxerim; ita sdta 
quo radix sad a Vóp. explicatur) cadere,, perire. 
B'att. 17. 77: asfyata nrmánsádám balan su- 
grívaváditam ( schol. Gay. avasannam, B'ar. 
avasádam práptam).— Caus. 5dtáyámi (gr. A71) 
facere ut alq. cadat, caedere. R. Schl. I. 66. 10: va- 
rdügáni mahärhäni d'anusA4 sdtayámi vali; 
II. 43. 16. 96. 52. N.20. 13: sdtayitvd vibttakam; 
14: sätayisy& vibttakam; 23: sätaydmäsa tan 
drumam. (Cf. pad, pat, lat. cado.) 
c. pra caus. facere ut alq. cadat. Mab. 1. 5561: d4nämya 
palitán sákám pakvam pakvam prasátayét. 
C. vi caus. discutere, disjicere. Mah. 3. 11971. 
c. sam caus. facere ut alq. cadat. Mah.3. 865: vagram 


udyamya tán sarvdn parvatán samasátayam. 
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Tag /onakdis adv. (instr. pl. ab inusitato sanaka, 
quod derivatur a sana [v. sandis] suff. ka) lente, 
tarde, paulatim, gradatim. N. 17. 13. 

mme Jandis adv. (instr. ab inusitato ana) lente, 
tarde. In. 2. 24. H. 2. 22. 4. 26. Su. 4. 10. 

1. qm for 1. par. átm. 1) ätm. jurare. Man. 8. 110: 


vasisjascd 'pi έαραί αἡ s&pé páiyavané . 


nrpé (loc. pro dat.); R. Schl. II. 75. 40: sapatdih 
kast4ih sapamänam ... baratam ... käusalyä 
vákyam abravít. Cum instr. rei vel pers. per quam 
quis jurat. (αι. 22; R. Schl. II. 21. 16: sa£yna 
d’anusäcdi 'va datténé *í£féna td sap; IL. 11. 8: 
téna ráména kdáikéyi $apé t4 vacanakriyámi 
94. 47. 48. 21. Mah. 1. 5178. 2) par. átm. maledicere, 
exsecrari. In. 5. 48: $asdpá "4 danaáígayam; 
N. 20. 34: kupitá m4 ’sapat; Mah. 1. 4583: tasmädt 
tvám apy uhan sapd; 3. 351: putran LE £ap- 
syaté, — Absol. R. Schl. I. 58. 8: £épuli parama- 
saftikruddás dandälatvaii gamiiyasi, — Caus. 
sdpáyámi jurare jubeo. Man.8. 113. (Fortasse «αρ 
primitive dicere, loqui significavit, cf. /dbda sonus, 
quod fortasse e «αρ -4- da dans; hib. cubhais „an oath", 


cubhas „a word, a promise", cab „a mouth.) 


eo 


. abi maledicere, exsecrari. R. Schl. II. 49. 48: ?vdm 

abisapsy& Shan sudulikam atiddrunam. 

2. III «αρ 4. par. átm. i. q. 1. sap. 

UTqUp sopdta m. (r. fap s. ata) jusjurandum. 

τή (epe n. ungula (equi). Am. (Germ. vet. huof, 
island. vet. et anglo-sax. Aóf.) 

Em «αρα γα m, zm sapart f. piscis species. (Wils. 
a sort of carp, Cyprinus chrysoparius). Àm. 
πιςς sabd 10. par. sabdáyámi (ut videtur, denom. a 

seq.) dicere. Mah. 3. 14400: ἑαππάπ tu prava- 
ran tasya sirsänAm iha sabdyoaté, — Caus. 
fabdápáyámi facio ut quis vocetur, advocetur, ar- 
cesso. R. Schl. II. 59. 7: yadi mán ráma!t pu- 
nah sabddápayét. (Vid. sap et cf. caus. r. dá, 


yaaesanakdis — sm sam. 


d4pdydmi, cf. etiam £fvdpáy dmi p.153 an- 
not.) 

c. abi dicere. Man. 6. 82: yad £tad abisabditam. 
Nominare. Mab. 1. 3927: daksasya duhitd y4 tu 
surabt'ty abisabditd. 


c. sam dicere, loqui. Mab. 1. 3215: ayam tt ’ti san- 


sabdya. 
IT&% ‘4öda m. sonus, clamor, strepitus. H.4.21. Br.1.3. 
Su. 1. 32. (Vid. sap.) i 


1. ST ἑαπι 4. par. 5d my4mi (gr. 303) sedari, tran- 
quillari, placari, extingui. Gita-G.7.41: sdmyatu 
déhadáhali; Rag.2. 14: sasdma vrétyá 'pi vind 
davágnih; Man.2. 94: na gätu kAmali kämändm 
upabógéna sámyati; Mah. 2. 1936: «άπιγα mä 
Sucali; Rag. 7. 3: samatsaró δρί íaí£dma téna 
kiitipdlalókali,.— säntd 1) sedatus, pacatus, tran- 
quillus, placidus. H.1.49: säntärlir iva p4vakali; 
Hit. 80. 21: £dn£& päniyatdyd, N. 12. 112: su- 
sántatóyám ... hrüdintm; 24. 53: sAdnta£vard; 
Sá. 6. 18: sAnt4ydn disi. 2) interfectus (v. caus.). 
Mah. 1. 7523: dis?y d säntah purócanah, — Caus. 
samá y ámi 1) sedare, tranquillare, domare, extinguere. 
Mah.3. 72: mánasan (dulikan) «απιαγέέ ἑασπιάς 
endndnd 'gnim ivd 'mbun4; Πιι. 94.6: sutaptam 
api päniyan samayaty ένα pávakam. 2) occi- 
Mah. 3. 14620: só syan tvayá 
mahábáhó $amitó déva kantakal. (Hib. samh 


dere, interficere. 


» pleasant, still, calm, tranquil"; lit. kenciu, kenteju 
patior, tolero, kancia dolor, kantrüs patiens, tolerans, 
pa-kintu patientiam, adhibeo, v.sänti; fortasse nostrum 
san-f-t, inserto f [v. gr. comp. 96], mutatá gutturali 
in sib.; germ. vet. samft, angl. soft; fortasse etiam 
germ. vet. simjan tardare [nostrum säumen], sümig 
negligens; island. vet. sems tardatio; gr. κάµ-νω, 
κήλέω. Cf. ksum.) . 

c. upa i. q. simpl. Μα]. 3. 72 et 4008: nó Ἰραέάπιγαιί 
mé manali. —  Caus. upasämaydmi 1) sedare, 


sm sam — srq (sp £ar (4f). 


tranquillare. Mah. 1. 6577: puépdyudam ... upa- 
£d maya kalyáni dtmadän£na, 9) occidere, inter- 
ficere. Mah. 3. 8541: agasty£n£& "ho vátdpili kim- 
artam upasämitah. 

c. ni caus. niéAmayámi 1) videre, conspicere. R. Schl. 
1. 2. 6: 
Gerund. nifámya et ni£amya (v. caus. rad. simpl. 
4amáy4mi); R. Schl. I. 69. 18: rdgaváu putráu 
nisämya; II. 46. 18: 
Mab. 1. 1137: nisämya té dulikam idam; Ν. 26. 6: 
nisamy4 ta hayaérasya liägäni; ΑΛ. 10. 57. 58: 
rdáudrástranispiitán ... nifamya; R. Schl. II. 
62. 14: saratam mán nisamyädi 'kam. 3) audire, 
R. Schl. II. 57. 21: 

Gerund. niJamya. Br. 3. 


akardamam idan tirtan niídmaya. 


prakrtts (64 nisämya; 


tad väkyan rágastrínán ni- 

sämayan. 1: tayór 
duhikitayóÓr vAkyam...nisamya; R.Schl.I.2. 17. 
IL 44. 25. 52. 4. 66. 10. Rag. 2. 61. 

c. ni praef. vi caus. audire. Gerund. vini samya. In.5.62. 

c. ni praef. sam caus. id. Mah. 2. 1658: sannisamya. 

c.pari caus. parisamayámi sedare. Gita-G. 7. 20: 
parisamitam. 


R. Schl. II. 40. 33: p4uragand- 


/rubir abyavahitam prasasäma mahlragali; 


c.pra i.q. simpl. 


Mah. 2. 1944: prasdınya baratarsaba.— pra- 
N. 26. 34. A. 9. 34. — Caus. pra- 
samayämi 1) sedare, tranquillare, extinguere. Mah. 
3. 12978: 
prasamayámy aham; Mah. 1. 8156: prasamitah 
kändavd havyavádhanali. 
Mah. 3. 2031. 
garam (productä vocali, v. praef. upa et ni). 


Jänta sedatus. 
praviifó mánuían déhanh sarvam 


. Interficere, occidere. 


Expugnare. Α. 9. 35: prasámya na- 


c. sam i. q. simpl. R. Schl. II. 66. 1: tam agnim iva 
san sántam. Caus.sedare, tranquillare. R. Schl. II. 98.1: 
lak$manan krádamürtitan rámahl sansama- 
yámása. 

2. ΠΕΠ Sam 10. par. àtm. «άπιά γα πεί, 44máy^ (416- 
TN e 
éané K. 410464 V.; proprie caus. rad. 1. am, 
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v. praef ni) videre, conspicere. (Cf. goth. gaumja 
observo, video.) 

ΤΠ «απια m. (r. sam s. a) tranquillitas, praesertim 
animi, libertas ab animi commotionibus. N. 6. 10. 
B'. 10. 4. 

samb 1. par. (gatáu) ire, se movere. — 10. par. 

ii ioni ligare, alligare. Cf. «amb. 

Wes fambara m. Sambarus Däitjus. 

UR] java (r. 4f s. a) jacens, dormiens, in fine compp. 
Vid. galdsaya, hrécaya. - 

τηε[εῖ 5áyana n. (r. 5! jacere, dormire) lectus. In. 5. 3. 

Ὅ[ε[ε[ «αγαπά v. st (gr. 533). 

τοσῃ «άγ/4 € (r.5£5s. yd, v. gr. 560) 1) actio jacendi 
vel dormiendi. N. 2. 4. B. 11. 42. 2) cubile, lectus. 
Hit. 33. 11. 

IT (51) sar (sf) 9. par. irnámi (gr. 345? et 94°) 

rumpere, dirumpere, diffringere. Pass. sfry 4 

(gr. 453). Mah. 3. 591: patéd dydur himaván 
$fryét (c. term. par. v. gr. 446). Part. perf. pass. 
sfrnd. Mah. 1. 6485: vagram ... 


d’äldi 'va tal étrnan ertramürd'ani; N. 13. 9: 


dasadá £ata- 


nagágrád iva sirnänän srügändm patatáü 
kéitdu; H. 1. 18: 
hugulmaksupäir drumäih. Cf. A. kar (kf), gr. 
raw; de πείρω v. kart krt. 


sirnaparnapaläi ráéan ba- 


ο. pari pass. i. q. pass. simpl. Mah. 1. 8283: nad PTT. 
paristryatahi (— -étryamánasya, v. gr. 632); 
3. 11141: 

c. vi pass. i. q. pass. simpl. R. Schl. II. 78. 17: &4ndam 

| I. 25. 12: 

yanta sarlrät svát sarvagátráni; Dr. 7. 19: 


mahágirili ... samantát paryasftryata. 


prtivydn tad vyasiryata; vyasir- 
visfryantfn πάναπι ivá 'rnavánté (de part. vi- 
$fryant v. gr. 532); Su. 2. 18: visfrnakalasdih. 
Dissolvi, destrui, everti, perire. Mah.1.3726: vyasir- 
yata tató γά γα ksaydir nändvidäin; N.13. 
17: ratnarásir visirnd Syam; Hit. 119. 4: ἀένα- 


bráhmananindakÓ visfryaté svayam. 
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ym Sara (r. iar [5^] &ndere, rumpere, s. a) 1) m. sa- 
gitta. Dr. 5. 19. 8. 16. 2) n. aqua. 

στη sarana n. (ut videtur, a perditä r.sar sr ire, 
cf. sar sr, sri et v. vésa, vésman) 1) domus. 
Ur. 35. 2. 2) refugium, perfugium, tutela, praesidium. 
N. 5. 15. 35. 12. 119. 

ΙΕ sardnya (a praec. s. ya, v.gr.582) qui refugium, 
tutelam praebet. N. 12. 42. Sà. 1. 2. 

Te «αγά α f. (ut mihi videtur, e sara aqua et d pro 
da dans a r. dá abjectá vocali, sicut e. c. in dad más 
damus pro dadámas, v. sq. et varsd) 1) autumnus. 
.À. 9. 21. 2) annus. N. 26. 25. À.2. 17. 

ται sarad4 f. (ut mihi videtur, e sara et da dans 
in fem.) i. q. praec. 

zniu Jarad'i m.(e sara sagitta et d’i tenens, v. isud'i) 
pharetra. 

IT sarabä m. animalis species. Dr. 4. 13. Wilson: 
1) a fabulous animal, supposed to have eight legs and 
to inhabit particularly the snowy mountains. Am. 
2) a young elephant. 3) a monkey in Rama’s army. 
Med. 4) a camel. 5) a grasshopper. Am. 6) a locust. 
(Vid. salaba et cf. gr. xaga( oc.) 

πιο saräva m. (e sara aqua et ava tuens, a Γ.αυ 
s. a) 1) operculum. 2) patina. Ur. 46. 5. 

τΠε[ε[ «αγά καπα n.(sagittarum conjectionem ha- 


bens,e sara sagitta et asana conjectio) arcus. A.5.25. 


qn Sarird.n. (r.sar [sf] s. fra) corpus. 

qnis «αγ {τί m. (corpus habens,i.e.inhabitans, 
a praec. s. in) anima. B'.2. 18. (Cf. déhin.) 

τει sarkarä f. 1) glarea. 2) saccharum; Wils.: „Cla- 
yed or candied sugar". (Cf. gr. UE, σάκχιαρ, 
σ ακγχιαρον: lat. ca/x, calculus, saccharurn.) 

Jr Sarkarävant (a praec. s. vant vat) glareo- 
sus. Am. 

1. σι T sard srd' 1. Δίπι. (sSsabdakutsAdydám K. 

^ pardé V.) pedere. — Caus. vel cl. 10 praef. 


ava oppedere. Man. 8. 282. Cf. pard. 


τῃ sara — τις Jasänka, 


2 4 έαγαὰ ird 1. par. átm. (und? K. kle- 
"n T V.) madidum esse, humectari. 
3, TT ST sard’ «γα 10. par. (prahasané) irri- 
^ ^" Mere. 
σα sarb 1. par. (hinsé gatdu) ferire, laedere, occi- 
"dere, ire. Cf. sarb, sarp srp. 
UDde] «άγπιαη n. (ut videtur, a r. sar [sf] s. man) 
felicitas, gaudium. In. 3. 9. 11. Dr. 8. 23. 
qr sarv 1. par. (hinsd) ferire, laedere, occidere. 
[εί /arva m. cognomen Sivi. 
grat sarvarf f. nox. Sá. 5. 66. 
σ[ε[πῃ «σγυάπί (a sarva s. Ana in fem.) Sivi uxor. 
1. ge sel 1. ätm. (dalan& K. daland strtdu V.) 
"ire, se movere, vacillare, sternere. Cf. dal, sal. 
2. IT «οἱ 1. par. (gatdu, vég£) ire, currere. Vid. 
| 1. «αἱ et sval. 
3. IT «οἱ 10. átm. £d/d yé (514g 4) laudare. Cf. «46, 
2. s af, 3. faf. 
Wem «αἰαδά m. locusta. ΑΛ. 7. 24. Vid. sarab.d. 
greet salb 1. ám. (kattan^) gloriari. 
UI «αἰγά m.n. (r. sal s.ya) sagitta. Ur. 4. 2 infr. 
(Hib. ca;/ „a spear, javelin”.) 
YIEIHT sallaki f. arboris species. Wils. „the gum ali- 
banum tree, Boswellia thurifera?. Ur. 69. 4. 
TI «αν 1. par. (gatáu K. vikär? V.) ire, mutare. 
EIC] «ανα m.n. cadaver. Am. 
τε]σῇ savdla varius, versicolor. Am. 
σσ sas 1.par. salire. "Vid. seq. (Lit. sck-&, slav. 
skak-a-ti saltare.) 
τπτ sasd m. (r. fa4 s. a) lepus. (Germ. vet. aso, 
anglo-sax. hara, lit. kiskis, zuikis, russ. 3ACITb 
| saez’.) 
Ὅ[σπ[εῃ fasaka m. (a praec. s. ka) id. Hit. 67. 
TUT fasadara m. (leporem gerens, e said et 
dara) luna. Am. 
STE $eiáüko m. (Bah. e sasd et a/ikd nota, signum) 


luna. À. 1. 11 (cf. «asin et sasad'ara). 


uar] gasin — yes Säla. 


aaa sasın m. (lepore praeditus, a Jasd lepus, 
s. in) luna. 
Spic] «αόναέ adv. semper, perpetuo. 
ΠΠ io: t. par. (vad 4) ferire, laedere, occidere. Cf. 
sas. 
τ[σᾳ £aipd, véd. /á£pa n. gramen recens. Rag. 2. 26. 
(Cf. lat. caespes.) 
1. II ο, 1. par. ferire, occidere. Mah. 3. 1698: d4- 
naválh sastäs tvayd. 
c. vi id. R. Schl. 1.13.35: visándir visasdsdi ’nan 
trib ih. N. 44. 28. 
2. πιΠ des 2. par. (svapné) dormire. C£. sas, sanst, 
san sf. 
ττεᾷ Sastd part. perf. pass. radd. sans et sas. 
Une sästra.n. (r.1.5as s. tra) 1)telum (in universum). 
2) sagitta. B'. 1. 20. N. 11. 28. 
ETE 5osy d n. (r. ars s. ya) fructus. Am. Cf sasyá. 
SIT «4 Κα m. herba. Hit. 20. 9. 
SITE « ák 1. par. (vyáp£du) occupare, complecti, im- 
plere. Cf. 44k. 
ππτή[ 54 d f. (ut videtur, a r. 54K s. a in fem.) ramus. 
Dr.2. 1. (Lit. saka id., russ. suk' id., hib. géag id.) 
sikämrga m. (e praec. et mrga animal) 
simia. N. 12. 65. 
σα! 5d in m. (a «4 κά ramus, s. in) arbor. 
säd 1.par. (54g dy Adm Κ. stage V.) laudare. 
oon 3. Sal. 
sa säfyan. (a safa s. ya) falsitas, pravitas. ' 
SITUI «άπα m., gj[U]| «άπί f. (ut videtur, a r. sd acuere, 
s. na vel ana, mutato n in 5, v. gr. 353) 1) cos. 
2) lapis Lydius. Am. (Angl. hone cos, island. vet. 
heinn, anglo-sax. henan lapidare.) 
SIR sätakumba n. (secundum Wils. a Sata- 
kumba, quod nomen montis esse dicitur, s. a) aurum. 
EM Ee CE E 2 | sätakumbamdya (a praec s. mayo) 
aureus. À. 9. 25. 


Maag 5 dtd y caus. r. sad. 
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EIT&, 54d á m. 1) gramen recens. Àm. 2) lutum, coenum. 
Am. (Lit. juda-s lutum, coenum; hib. caidhe „dirt, 
a blamish”, caidheach „polluted”.) 

Mom s4dvald (a praec. abjecto a, 5.vala) gramine 
recenti praeditus. Ur. 61. 3. 

το 54» par. ätm. sfsänsämi, stsAns2 (proprie 

— forma desid. pro sisänsdmi, sisänsd, v.gr.491) 
acuere. 

στ sänta v. sam. 

τί «ἀπεί Εξ. (τ. Sam 8. ti) placatio, tranquillitas. 
N. 26. 8. Dr. 7. 11. B'. 2. 66. 


IRA sanıv 10. par. (denom. a sq.) i. q. säntv. 

yfrei «ἀπένα m. (ut videtur, forma anom. a r. sam 

Vid. sántva. 

ὍῃΠΏ «άρα m. (r. sap exsecrari, s. a) exsecratio, male- 
dictio. In. 5. 53. Su. 2. 15. 

ymar 54 yin (r. st jacere, dormire, s. in) qui jacet 
vel dormit, jacere vel dormire assuevit, in fine comp. 
H. 1. 34. 


gm sär 10. par. (d4urbdalyd) debilem esse. Cf. 
v 


s. tva) blandimentum, consolatio. 


sär. 

IMS säranigd v. φάγαῆρά. 

me $drodo (fem. -7, a sardd s. a) 1) autumnalis. 
N. 13. 44: éandralék4 säradt; Lass. 91.15: sa m- 
pürnasäradakalänidikäntavaktr4. 2) recens. 
3) non sibi confidens, modestus, pudibundus. Am. 

Am särlra(asarird corpus, s. a) corporalis. B'.17. 14. 

σπα idrügá (a Srüga s.a) 1) corneus. 2) n. arcus, 
praesertim Sivi arcus. 

snfze «άγβείη m. (a praec. s. ἐπ) cognomen Sivi. Am. 

SIZE s$árdülá m. tigris. N. 12. 129. In fine compp. 
princeps, optimus. N.13.44. Vid.ríabd. (Fortasse 
gr. 74990, παρδαλιο, lat. pardus, pardalis, lit. pardas, 
e xagóoc etc.) 

UI 54/o m. 1) nomen arboris. Su. 4. 6. N. 12. 3. 
2) nomen piscis (Wils.: a sort of gilt head, Sparus 
spilotus). H. 2. 18. 
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Um 4474 £ 1) domus, casa, receptaculum. Dr. 3. 9. 
N. 21. 29. 2) stabulum. N. 19. 11. 21. 6. 

σπα «41 n. oryza. 

yet: álin (a sälä s. in) praeditus, in fine compp. 
Sá. 5. 45. 

UII $diihótra m. (e 54?i et hó?ra) nom. pr. 
N. 19. 28. 

Sie «4 πια) m. f. nomen arboris, Wils. „tbe silk 
cotton tree, bombax heptaphylium”. Am. 

SIeI«li[ sdlmali f. id. Hit. 9. 4. 

UI s4dlva m. plur. nomen regionis (Wils.: the in- 
habitants of the central division of India. Hém. 4. 23). 
Sá. 2. 7. 7. 3. 

τπςδ]α sálvéya m. plur. nomen regionis. Dr. 1. 6. 

1. τε «ἄνα adj. (a ava corpus mortuum, s. a) mor- 
tuus. Sà. 5. 61. 

2. ΠΕ «άνα m. pullus, catulus. 

UI «άναχα m. id. Hit. 18. 10. 

IT Sdsvata (f. -ἔ, a $asvat semper, s. a) sempi- 
ternus. H. 2. 21. ) 

4. στῃ 52s 2. par. (si$ gr. 327. 9843. 546. 563; part. 

fut. pass. «is ya, etiam sdsya, part. perf. pass. 
sistd, gerund. sisfvd et säsitvä) 1) jubere. 
Rag. 15. 79: kuru nilisahsayan lókam ... ity 
a£ 44 (v. gr. 291). 
säsa sis$yam. 2) regere. N.26.38: punali sasása 
tad rá£yam; Rag. 19. 57: rd£rió γάέγαἡ vid'i- 


Cum acc. pers. Mah. 1. 97: sa- 


vad asisat. 3) docere c. acc. pers. et rei. B.2. 7: 
sädi mám; B att. 6. 10: yatra tápasán darman 
sutiksnah sästi. 4) punire. Man. 4. 175: sisy4n- 
όέα (schol. anusdásan?yán) sisyädd d'arména; 
8. 191: εάν ub du dduravad Cásydu; Ur. 81. 2 
infr.: E56 sparádfí sásantfyah, 5) átm. in dial. 
véd. implorare. Rgv. 30. 10: tan tvd vayam ... 
säsmahed. — Caus. punire. Hit. 66. 18: kuffinféa 
sásitá; Man. 4. 175: «άςαγξε. (CE. sans.) 

c. anu 1) jubere. R.Schl. II. 15. 26. 36. 24. 81. 11. 


σπα «άϊά — fap £i. 


Mah. 4. 169: anvasdsan nakulan kuntfputró 
yud'iifirah (anvasdsat pro anvasát, cf. gr. 
327). 2) regere. Mab. 1. 4124: svardgyam anva- 
Sát; 2. 179: rásfran tavd 'nusásanti mantri- 
nah (pro -sati, v. gr. 3227). 3) docere. Α. 1. 9: 
pité να putrán anusisyacái "tán; Man. 6. 86. 
4) dicere, alloqui. Mab. 1. 3354: putram ....anva- 
idt 4. 98: nacá 'nusisyád rá£ánam αργέξαπ- 
tam. 5) punire. Man. 11. 99. 

c. anu praef. sam regere. N. 12. 49. 

c. 4 1) jubere. B'tt. 6. 4: raksänsi rakéitum st- 
tám ásiiat. 2) dicere, narrare. B'att. 6. 27: 4yó- 
dan vrttan lakímanáyá "£ii$an mahat. — 
Vid. 2.sds praef. 4. 

c.pra 1) jubere. Mah. 2. 2133: rágan kin karav4- 
mas té prasädy asmán tvam (svarali; R. Schl. 
I. 20. 18. 2) regere. N. 12. 94. Etiam cl. 1. Mah. 3. 
1368: mahím prasásét; 2024: krtsnám prasä- 
söma vasundarám; 10283: prtivíü krtsnám 
prasásét, 

2. Jm i ás 2. átm. c.d fausta precari alicui. Man.3.80: 

rsayah pitaró déváli ... á£ásatd kutum- 
bibyas tdbyah.  Precari, optare alicui aliquid. 
Mah. 3. 12430: m4tararícdi "να iócámi ... y4 
'smákan nityam ds£ásté mahattvam; R. Schl. II. 
6.3: ásásyd "tmanali priyam. Etiam par. A.5.19: 
sivam ásásta πιό. — Vid. d£is et 2. £ans praef. 4. 

τ[ε[ε[ 5dsonoa n. (r.sds s. ana) jussus, dictum, prae- 
ceptum. N. 2. 10. 26. 9. 

TAT "d säsitär -tr n. (r.sds s. tár tr) domi- 
nator, imperator. Sak. 16. 4. 

SI sdstra.n. (r.s4s s. έγα) 1) praeceptum, dogma. 
B'. 15. 20. 2) liber, quo aliqua res, disciplina, ars tra- 
ditur. N. 19. 31. 

far si 5. par. ätm. acuere. In dial. véd. cl. 3 productä 
vocali. 4) acuere. Rgv. 55. 1: sisitt& vagran εέ- 
έαςόι 81.1:sisihi ráya Abara „alacres redde (nos), 


βται siks — fairen Sirödard. 


opes affer (nobis)”. Part. perf. pass. siz4 (nisita san- 
fita) tam huc quam ad sd referri potest; a Pän. 
(VII. 4. 41) refertur ad sd q. v. 

c. cam in dial véd. excitare, incitare. Rgv. 102. 10: 
tvdm ugram avasé sansistmasi „te horrendum 
ad opem nobis ferendam excitamus”. 

πια £iks 1.ätm. interdum par. (nihil aliud quam desid. 
"radicis sak, v. gr. 490) discere. Man.2. 20: «van 
sva écaritraA Sikseran; Mah. 1. 6326: kat'an 
drónát...sarvástrány asiksata; A.4.29: siksa 
mé δ αυαπαἩ gatvá sarvány astráni. Part.praes. 
ätm. £iksána pro Siksamäna. ΑΛ. 4. 57 (v. gramm. 
5633). — Caus. docere cum 2. acc. Mab. 1. 5238: 
drónó srgunam ... ranasiksám asikéayat. 
Pass. c. acc. rei. In. 3. 11: sa £ikéitd nrtyagunán. 

c. anu caus. docere. Mah. 1. 5761. 

c. ab i caus. id. Mah. 1. 8033. 

c. upa discere. In. 3. 3. N. 21. 33. A. 1. 12. 

(Srei[ 4/444 f. (a Jik$ q. v., s. d) doctrina, scientia, 
disciplina. Mah. 1. 5238. 

füremul SiksAna v. «ἰκά. 

auz sikanda m. pavonis cauda. Am. 

TTS sikandaka m. (a praec. s. ka) 1) id. 2) cin- 
nus in vertice. Ur. 87. 7 infr. 

πεσει « ikandin m. (as ikanda 8. in) pavo. 

{are sikara m. n. cacumen. N. 12. 41. 

ILES TEE RS iKarín m. (a praec. s. n) mons. B'. 10. 23. 

farmifqur Sikarint £ (fem. praec.) lac coagulatum cum 


saccharo et condimentis mixtum. Ur. 42. 7 infr. 
(rmm «κά véd. iK 4 f. 1) cacumen, vertex. 2) crista, 
praesertim pavonis crista. 3) cinnus in vertice. 
Még.89. 4) Aamma. N. 11. 36. Dr. 2. 1. (Cf. hib. 
sigh „a hill, hillock”.) 
After] |i in m. (a praec. s. in) 1) pavo. Ur. 88. 16. 
2) ignis. Ur. 25. 4 infr. 
sing 1.par. (Agráné; scribitur Sig’, gr. 110?) 
odorari, olfacere. 
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c. upa (nisi 4 praef. upa) osculari. Batt. 17. 95: 
mürdd'any upásingat (v. grd c. 4d praef. up a). 
πια sing 2. ätm. (scribitur sig, gr. 110?) tinnire. 

δι, 14.4: gantáli Sisingire. — Vid. singitd. 

(Sr Singa m., fürs «ἰήέά € (r. did 9. α fem. 4) 
tinnimentum. 

rf (idit (a inda vel Singä s. ita) 1) tin- 
nitu praeditus, tinniens. Rag.9. 36. 2) n. tinnitus. 
Ur. 65. 8. 

[rz sif 4. par. (anddar£) despicere, parvi aestimare. 
σος sif 

fm «ιά v. $i et $6. 

Επί «ες (ut videtur, a r. si s. εἰ) 1) albus. 2) niger. 
Am.: 4it£ d'avalamécakdu. Vid. sq. 

(iren Sitikanfa m. (nigrum collum habens, 
Bah. e siei niger et kanf d) 1) pavo, v. nflakanfa. 
2) cognomen Sivi. 

(Gr(etnuo qn Sitikanfaka (a praec. s. ka) nigrum col- 
lum habens. Ur. 88. 14. 

(urere sieita laxus, relaxus, solutus. Még.69. Cf. 
srat‘, Slat, $lat'a. 

(IR. ira n. caput, v. sq. 

fr firas n. caput. In.2. 19. 5.20. (Fortasse £iras 
e «aras, debilitato a in i sicut in pitár -ἐγ q. v.; 
cf. gr. κάρα, κέρας, κρανίον: lat. cranium, cere-brurn, 
quod capite fertur, mutato f in à, v. gr. comp. 18, 
cer-vix, v. Siródará, sirddi; crinis, v. Sirasiga, 
kéfa, siróruha; cornu, v. srüga; fortasse crista 
primitive in capite stans, ita ut cri-sta — scr. si- 
ralista; fortasse calva e carva; goth. hvairnei calva, 
haurn cornu; germ. vet. hirni cerebrum, horn cornu; 
lit. karczei m. pl. jubae equorum, ferai m. pl. setae; 
bib. ceann caput, fortasse per assim. e cearn.) 

fan farsi Sirasiga m. (in capite natus, e loc. sirasi 
et £a) capillus. 

fanret firád'arA f. (e Siras et d'ara ferens in fem.) 
cervix. Hém.; v.sq. (Sic lat. cer-vix explicari potest 
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e cer = scr. siras et vic-s a vincio, ejectä nasali, 
sicut in conjux a conjungo.) 

πει Jirád'i m. (e Siras et d'í tenens, sustentans, a 
r. ἆ 4 s. i) cervix. Am.; v. praec. 

nme siröruha m. (in capite crescens, e siras 
et ruha crescens, v. euph. r. 76°) capillus. H. 2. 6. 

πια sil 6. par. (uric4) spicas colligere. Vid. sq. et 

"ef. s il. 

[σα Sila m. (r. 5/4 s. a, nisi i7 denom. a sila) agri 
tonsi reliqua stipula, spica. Man. 3. 100 (schol. /dna- 
kedärasesadanyäni siläh. 

(STeqT 5/44 f. lapis, saxum, petra. Α. 9. 24. (Cf. lat. 
silex , hib. c/ach, cloch lapis.) 

fire] ἔ (a 44a signo fem. f) sagitta. Rag. 7. 62. 

freie silödlaya m. (e sild et uccaya a r. ci col- 
ligere, praef. u£ s. a) mons. N. 12. 37. Α. 9. 7. 

(ST«q «ρά n. opificium, ars. N. 18. 4. 

Ώπεϊ «ίνα adj prosper, faustus, secundus. N. 24. 4o. 
Sá. 6. A4 rectus de via. N.20. 17. siva subst. n. 
felicitas, prosperitas. A. 5. 19. iva m. deus Sivus. 

(ira «νά f. 1) dea Sivä, Sivi uxor. 2) canis aureus 
(shacal). 94. 5. 75. 

Πίο sivi m. Sivis, nomen regis cujusdam. Sä. 2. 17. 
Collective bujus regis posteri. Dr. 8. 3 (v. gr. 579). 
ππίπῃ sisird (forma redupl., ut videtur, ar. sydi, cf. 

sita) 1) adj. frigidus. 2) subst. m. frigus. Mög‘. 81. 

FU FAPZE sisiränsu m. (frigidos radios habens, 
Bah. e sisird et ansu) luna. Ur.92.12; v.himänsu. 

arg sisu, véd. sisu m. (ut videtur, forma redupl. a 
rad. svi crescere, abjecto /, mutato v in u) 1) in- 
fans, parvulus, parvula. In. 1. 27. 2) pullus, catulus. 
Ur. 91. 10. 

1. far i8 1. par. (hinsdydm Κ. vad'4 V.) ferire, 

^ laedere, occidere. Cf. sas, sas et säs sgf. 4. 

2. [zrT sis T. par. relinquere. Pass. relinqui, reliquum 

"esse, restare, Mah. 3. 2070: na tasya (na- 
lasya) dásá na rató na brátá παέα bändaväh 


...sidyantd sma. — sisfá relictus, reliquus. N.9.3: 
sisf4 td damayanty ἐκά sarvam anyaf £itarr 
mayá; 13. 35. B. 4. 31. — yud'i sisye in pugnä 
resto, i.e, cado, pereo, sicut germanice dicitur im 
Kampfe bleiben. Mah. 2. 1964: avdpsy vd sri- 
yan hitän sisy& v4 niható yud'ifi. — Caus. (se- 
cundum grammaticos cl. 10) religuum facere, relinquere. 
Mah. 3. 14760: gdndívad'anvá vrkódarasca ... 
na seSaydtän yud'i $atrusénám. — nilisééita 
(Bah. e nis et sdsita relictum, reliquiae) relicti, re- 
liquiarum expers, non relictus. R. Schl. I. 65. 6: niR- 
sesitd Snné, 

c. ava pass. relinqui, reliquum esse, restare. B'. 7. 2. — 
avasista relictus, reliquus. N. 8. 5. 

c.ava praef. sam caus. reliquum facere, relinquere. 
Mah. 1. 6337. 

C. ut: uccisfa relictus, reliquus. N. 13. 68. Man. 11. 26. 

c. nis v. simpl. caus. 

c.pari caus. reliquum facere. Rag. 12. 79. 

c. vi 1) discernere, distinguere. Pass. discerni, distingui. 
Rag.17. 62: tasya dandavató dandali (schol. 
sáinyan) svadéhán na vyasisyata (schol. nd 
"Pidyata). 9) praeferre, meliorem habere, pluris 
aestimare, c. acc. et instr. Mah. 3. 14735: ὃ dnupra- 
brtibiscái "(án visinasfida késavaN. Pass. 
meliorem baberi, majoris aestimari, cum abl. vel instr. 
B.5. 2: karmasannyását Καγπιαγόρό visis- 
yatd; 12. 12: όγόγό hi ἑήάπαπι abyáság ῥήδ- 
nád d'yánan visisyatd; Br.2. 24: yagndis ta- 
ρόδι ... visisyatd striyd bartur nityam 
priyahitd stitih.— Absol. insigniri, insignitum, 
eximium esse. Mah. 1. 2916: gunáir apsarasán 
divydir ménaké tvan visisyasd. — visisfa in- 
signitus, egregius, praestantissimus. N. 1. 31. — Caus. 
superare. Mah.3.16449: rdvanis tu yadá nái 'nan 
visésayati sáyakáili Mr. 19. 4: kin tvam pa- 
dáir mama padáni visésayantf vydli’va yäsi 


fgsis — um si. 


patagéndrabayábib dtd; 117. 9: madanam api 
gundir visddayantt. 

c. vi praef. prati: prativisista insignitus, egregius, 

praestantissimus. C. abl. praestantior. Mah. 1. 4684. 

3. τιν 5 10. par. v. 2. sis caus. 

4. für Sid v. «4». 

ag sistd v.Sisetsäs. 

Ώτδη jio (rad. 44s suff. ya) part. fut. pass. r. s4s. 
Subst. m. discipulus. 

vit st 2.ätm. (anom. v. gr. 313. 449. 509) 1) jacere. 
Mah. 4. 826: pandäd'iikan satan taééa nihatan 
tatra báratal mahávanam iva ἐξίππαἡ sisy£; 
R. Schl. II. 9. 18: «όέυνά 'nantarhitáydn tvam 
bümdáu; N.12.27:saydnam upavistan vá slitan 
v4, 14.3: dadarsa nägarägänan sayädnani kun- 
dalfkrtarm. Etiam par. Mah.5.63: nihatd v4 mayd 
sarvé sösyanti vasudátalé, Etiam cl.1 par. 

Mah. 3. 1215: saydt. 2) dormire. H. 1. 34: «ὅ 'yam 

bümáu parisrántá std, 1. 36. 37. 2. 11: gacca 

édnthi kd nv été sératé vanam Äsritäh,;, 1T: 

dadaría ... pändavän prtayá saha sayAndn 

b(masénan tu gägratam. — sayitá jacens, dor- 

miens. Mah. 1. 2949. — Caus. säydydmi pono. 

R. Schl. II. 66. 16: 

säyitan narád'ipam. (Gr. κεῖμαι, KEICa — scr. 


táiladrónyán tu salivdih 


sese, κείται — scr. see, κοί-Τή, κῶ-μα, κω-μη; 
lat. quies, quiesco; goth. hé-thjó cubiculum, hei-va 
domus, in comp. heiva-frauja; island. vet. hei-mr do- 
mus; germ. vet. hai-m, hei-m; angl. home, v. Graff 4. 
944 et 705; germ. vet. hi-vo conjux, maritus, hi-wa 
uxor, hijan, hiwjan nuhere, Graff 3. 1063 [cf. gr. 
ἄκοιτις, ἀκοίτης], hi-rát connubium, nostrum Heirat; 
lit. é-ra tugurium, kié-ma vicus.) 

c. ati 1) dormiendo aliquem superare, antecellere, alio 
plus dormire, cum acc. Mah. 3. 14686: aham pa- 
tín nd ’tisayd nd 'tyasné nó'tibüiayé. 2) su- 


perare in universum. Rag. 5. 14: pdrudn mahd- 
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bága {αγά "tisdid, Batt. 8. 1: atyasérata ta- 
dvégan na suparnárkamárutáh. 

c. od'i 1) incubare, c. acc. loci. R. Schl. II. 88. 12: far- 
sin rdgavah sayydm ad'isété. 92) indormire, 
cum acc. loci. , Rag. 5. 28? adisisyd... pradósé 
ratan ragul. 

c. prati exadversum cubare vel dormire. Mah. 3. 16300: 
pratisisy& galanidin vidivat kusasanstaré. 
Etiam par. Mah. 3. 16398: pratisdsyámi. 

c. sam dubitare. Hit. 116. 2: na hi sansayitufi 
kury át (nisilegendum sat say itam). Vid.sansaya, 
sansayita. 

1. stk 1.ätm. (sécané K. sék& sarpé V.) hu- 
"e irrigare, ire. Vid. sk, sek et cf. sic. 

2. Ur sik 1. et 10. par. (ómar éd K. 4mars& sék4 V.) 

"tolerare, perferre, tangere, irrigare. "Vid. 2. sik 
et cf. suk. 

ITSTTI sikdra m. (r. ?k s. ara) pluvia tenuis. Am. — 
kerasfkara aqua quae elephanti proboscide conti- 
netur. Etiam omisso kara id. Ritu-S. 1. 15: udga- 
tastkarámbasá dantinah. 

ae stgra celer, velox. N. 15. 6. — s/gram adv. 
cito, celeriter. H. 4. 58. 

STIet 5/40 (ut videtur, a r. £y 4i q.v., suff. part. perf. pass. 
ta, cf. sisird) 1) frigidus. B.2. 14. 2) n. frigus. 
Hit. 80. 16. 

τῃσα 466424 f. (a ό{έα frigidus, s. 24) frigus. Hit. 31.5. 

Ul «{έα]α (a stta s. 1a) frigidus. N. 13. 4. | 

ACHT sitkära m.(e sit et kára faciens, v.c/tkära) 

voluptatem exprimens murmuratio. Ur. 68. 2. 
[ 576 1. ätm. (katt'ané) gloriari. 

auf «έγπά v. sar (sf). 

sid sirsa n. caput, N. 5. 5. Cf. siras. 

1. στ 


2. stil 10. par. 1) ire, adire, visitare (cf. «όν s41) 


s’l 1. par. (sam4d' áu) meditari. 


Gita-G. 7. 4: nisi gahanam api sílitam. 
2) induere. Ἱ. c. 5. 11: s/laya nflanicéólam. 3) co- 
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lere, venerari. Mah.1.3207: sa sflayan ἀξυαγάπίῆ 
kany4n sampráptayáuvanám. 4) facere, parare. 
Gita-G. 9. 6: nalinidalasflitasayand4 (schol. ὁ{- 
lita — krta). 

τηςη ///4 m. n. natura, indoles. B'.6. 16. Sà. 6. 43; 
praesertim bona indoles, bona vitae ratio, boni mores, 
virtus. In. 4. 7. Br. 2. 27. N. 12. 26. 16. 24. 19. 13. 19. 
Sá. 2. 20. — In fine compp. Bah. studium, voluntas, 
libido; e. c. mrgayá sf!a venandi voluptatem, venandi 
studium habens, venationi deditus. Sak. 27. 8 infr. 
(Cf. slav. sila vis.) 

Siletere| S7/avant (a praec. s. van? va£) boná indole 

praeditus. Rag". 10. 71. 

ad fuk 1. par. (gatáu K. gatyám V.) ire, se movere. 

Dre sukd m. psittacus. 

Up Sukra (r.sud s.ra) 1) m. planeta Venus vel ejus 
moderator, B'rigüs filius, Dáityorum praeceptor. 
2) m. nomen mensis, Aprilis-Maius. EH. 1. 10. 3) n. 
semen virile. Mah. 1. 2434. 

στα «ύχ]α (r. 2. $uc s. 1a) 1) albus. Sá. 1. 19. 2) m. 
mensis dimidium, quo luna crescit. B. 8. 24. 

1. 77 suc 1. par. interdum ätm. dolere, moerere, lu- 

gere, miserari (praet. mltf. áiócis$am et ásu- 
dam). N. 19. 73: samásvasihi má $ucali; B.16.5: 
má sucahi, QC. acc. N.8. 24: $ócan nalan nrpam; 
11. 11: na sócámy aham átmánam ... katan 
tu bavitásy éka iti tván nrpa sóéimi (söcimi 
pro sócámi, ut videtur, metri causä, cf. ródimi etc. 
gr. 921); 11. 22. 15.12: k4m énán södasd nityam. 
— Caus. 1) moerore afficere. Mah. 4. 581: södayati 
mám. 2) i. q. primit. Mah. 1. 5649: södayan ργό- 
takáryáni ἑακάτα. (Cf. 2. Κωδ, ku, ku, gr. κω- 
κύω, lit. kauk-iu ululo; fortasse hib. caoine „ery or 
lamentation for the dead, bewailing, mourning" = scr. 
södana.) 

c. anu lugere, miserari. N. 15. 12. B'. 2. 11. 25. — Caus. 

id. Mah. 2. 9524. 


c. pari i. q. simpl. Mah. 1. 4025. 3. 13656. 
c.pra praef. anu id. Mah. 1. 3229: mái 'van sudd 
má ruda ddvaydni na tvädrs! martyam anu- 
prasóéaté. 
2. Suc 4. par. átm. lucere. In dial véd. cl 1. 
"Rev. 36. 9: söcdasva ... agné. 
c. apa in dial. véd.  Intens. extingui. Rgv. 97. 1: apa 
nali sósucad agam. 
c.d in dial. véd. collustrare. Rgv. 97. 1: £usugd'y 4 
rayim (v. gr. 389°). 
STE sucy 1. par. i. q. cucy. 
στ Süci (5. 2. Suc s. i) 1) purus, albus. In. 5. 62. 
2) m. planeta Venus aut ejus móderator. 3) m. nomen 
mensis (Maius- Junius). H. 1. 10. 
[ίσα sucismita (Bah. e praec. et smita risus) 
purum risum babens. In. 5. 4. 
1. suf 1. par. (kófané) claudicare. (Cf. sunf, 
7 kunf', Köt, 2. Kund, 1. Kód, Kdr, Köl; gr. 


eu As.) 
2 7& suf 10. par. (d/asy4) pigrum esse. Cf. 2. «af. 
1. sunf A.par. (sösan& K. Kófand V.; scri- 


bitur suf‘, gr. 110?) siccari (cf. su$); claudicare 
(cf. 1. $uf^). 


2. U sunf 10.par. (ó£an4; scribitur suf, gr.110^) 
Cf. sus. 
στις suddá vw. sud. 


siecari. 


are suddänta m. (ο suddd et ánta) i.q. antali- 
pura. Sak. 108. 1. 
rfr suddi f. (r. Sud. s. £i) puritas. 
T sud A. par. interdum átm. purificari, lustrari. Man. 
3. 132: na hi hastdv asrgdigdáu rud'iréndi 
"να Jud y atali; 11. 46: akámatali krtam pápan 
védábyáséna sud yati; Hit. 126: na várind 
ud yaticá 'ntarátmá; N. 8. 18: na hi mé sud'- 
yaté bávali. — Part. perf. pass. sudd'á (v. eupbon. 
r. 83. d) purificatus, purus. N. 19. 14. Dr. 7. 7. — 
Caus. pürificare, lustrare. N.17. 10: sunandä sód'a- 


Pd 
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yámása piplupraccddanam malam. (Fortasse 
sSud' e sad‘, debilitato a in u, cf. sund‘, cand, sub; 
bib. cuidh „clean, pure”, gr. καθαίρω, xa apos , lit. 
e£ys-ta-s purus = scr. udd'ás sicut. send. «(933 
basta ligatus — scr. badd d, v. gr. comp. 102; 
czystybe puritas, castitas, czystiju purifico; boruss. vet. 
skys-tan [acc.] purum, castum = scr. sud d'árn; slav. 
πμιπακ cis -2u, lat. cas-tus; v. Pott. 1. 252.) 


c.pari caus. purificare. R. Schl. II. 31. 25. 


c. vi i.q. simpl. Man. 5. 61. — visudda purificatus, 


purus. B'. 18. 51. — Caus. purificare. Mah. 3. 15979. 


c. sam id. sarisudd'a purificatus, purus. B. 6. 45. — 


1. 


Caus. purificare. Man. 7. 185. 
S[*T sun 6. par. (gatáu K. gatyám V.) ire, se 
a 


movere. 


2. sun v. svan (gr. 192). 


1. 


T «πα 1. et 10. par. átm. in dial. véd. 1. et 10. par. 
"purificare. 1. ätm. purificari.- (Cf. sud et vid. 
Westerg.) a 
fub. 1. ätm. interdum par. splendere. N. 16. 19: 
"eia hi rahitä téna söbamänä na sóbatd; 
In. 5. 12: güdagulpadardu p4dáu ... «όδόεόθ 
kiükintkindu; Mah.1.7137: tvaydi "να sdbisyati 
rägaputrt; 4. 498: séusub é vadanan tasy4 ru- 
dantydh.— Caus. 1) facere ut quid splendeat, col- 
lustrare. In. 2. 27: sóbayd4rüécakratuhi sab4n 


süryadandramasdu vyóma ... iva. 2) ornare. 


N. 25. 6: asóbayanta nagaram; Ina. 5. 9. 10. 


(Vid. sumb, sumb, simb et cf. «μα gr. woundös, 
κομ-μὸς, κοµέω: germ. vet. sdbar purus, v. subrd; 
lit. zibbu luceo, nisi pertinet ad dfp.) 


ο. upa caus. ornare. In. 2. 1. N. 12. 40. 
c. vi splendere. Hit. 55. 22. 


2. 


1 Sud 6. par. splendere. 


UD iub'a(r.iub s.a) 1) nitidus, pulcher. In. 2. 24. 


5. 39. 54. H. 4. 32. 2) faustus. N. 5. 1. B.2. 57. 
(Pers. 995 Κάδ pulcher, v. subrd.) 


HU Jubrd (rad. 6 ub suff. ra) 1) splendidus. In. 5. 10. 
2) albus. Am. (Germ. vet. ούδαγ purus, nostrum 


sauber , anglo-sax. syfr.) 


πο umb 6. par. lucere, splendere. (Vid. 6ωδ.) 


ec n sulk 10. par. (4 ἑαπό K. sargand var£ané 
5452 V.) loqui, dimittere, creare, relinquere. Cf. 
svalk. 


Uen Sulkam.n. (r.sulk s. a) vectigal. Am. 
sulv 10. par. (sargand K. πιάπό sargé V.) 


dimittere, creare, metiri. 


Up«c sülva n. cuprum. Am. 
am sulväri m. sulphur. Hém. (Cf. lat. su/phur.) 


susrüs desid. rad. sru audire. 


9psrar susrüsd f. (a praec. s. 4) obedientia. In. 4. 9. 
SIS susrdsu (a $usrds q. v., s. u) obediens. 


917 sus 4. par. arescere, siccari. A. 8. 8: astran vi- 
sösanam ... prähinavan góram asusyat téna 
νά galam; Dr. 6. 11: kin té mukan Susyati; 
Mah. 3. 591: suéíyét tóyanidiH. Etiam ätm. 
R. Schl. II. 96. 34: susyamädnän. — Caus. siccare. 
B'. 2. 23: naddi 'naü klédayanty ápó na $á£a- 
yati márutali; A.8.9. (sus non e kus [v. p.378] 
sed e su ortum esse videtur, quà formá nituntur send. 
WWW huika siccus, v. suska; slav. süch siccus, 
v. gr. comp. 2505. m; lit. sdusa-s id., gr. σανσαβρός, 
σ αυσαρισµοο: lat. siccus per assım. e sis-cus = scr. 
suskd q. v.; hib. seacadh „parched, dried, frozen, 
hard", seacaighim „I parch, dry, freeze", sioc frost", 
sican 1d.) 

ο. u£ caus. exsiccare. R. Schl. II. 64. 65: söka uledsa- 
yati pránán váristókam ἵνά "tapah. 

c. upa caus. id. Mah. 1. 4624. 

c.pari i. q. simpl. B. 1. 29. 

c. vi caus. siccare. Mah. 1. 1336. 3. 10767. 

c. sam ätm. siccari. Mah.1.8230: d'drdli ... Kd sam- 


asusyanta. — Caus. siccare. Rag. 6. 36. 
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£uskd, véd. $áska (r. fus s. ka) siccus, exsicca- 
tus. N. 16. 14. (Lat. siccus, v. $us.) 
SICH süsma (τ. sus s. ma) masc. 1) sol. 2) ignis 3) aér, 
ventas, Neut. 1) lumen, splendor. 2) vis, robur. 
sus5sman m. (r. u$ s. man) iguis. Am. 
SCHE: usmin (a «ήπια s. in) fortis, robustus. H. 1.13. 
nt sükara m.(esü, a sono dictum, et kara faciens) 
sus, porcus. (Cf. lat. sus, gr. σὺς, Uc, germ. vet. sd, 
nostrum Sau.) 
3pg südrá m. vir quarti Indorum ordinis, qui opifices 
comprehendit. Br. 2. 16. B'. 9. 32. 
ZA sind part. perf. pass. r. svi. 
sünya inanis, vacuus. Su. 2. 18. (Cf. gr. κενός, 
κενεος; fortasse aeol. κέννος per assimil. e x£vjoc sicut 
präcr. anna, gr. ἄλλος ex anya, GAjog = απγά q.v.) 
4. Ty sür 4. ätm. (stamb'é K. stambahinsd V.) 
ών firmum, immobilem esse, ferire, occidere, laedere. 
2. sür 10. ätm. (vikrdntdu K. vikramé V.; 
^" fortase denom. a seq.) fortem esse, fortitudine 
praeditum esse. 
3p sö’ra m. (ut mihi videtur, a r. vi crescere q. v., 
correpto ví in d, s.ra, sicut goth. mag possum, mah-ts 
potestas cohaeret cum mah crescere) heros. (Cf. sura 
in svasura, gr. κΌρος, κύριος.) 
σώγάἑά f. (a praec. s. 24) fortitudo, animus he- 
roicus. Hit. 89. 18. 


C 
ST sarp 10. par. (mán£) metiri. 


SIT «11 1. par. (rugdydm) i. q. ru£. 
süla m.n. (ut videtur, a r. «441 s. a) hasta. Su. 1. 14. 
2. 3. (Slav. sd/iza id.) 
Sperre usd sülamudgarahasta (Bah. e sd/amud- 
gara hasta et clava, et hásza manus) hastam et clavam 
in manu habens (v. annot. ad r. 601). Su. 2. 3. 
sülahasta (Bah. e 5d/a et hästa) hastam in 
manu habens (v. gr. 601 annot.). Su. 1. 14. 


> EEE 1.par. (prasav£) generare. Cf. sd}, sd, su. 


an duska — Am Sdisira. : 


3] #r in specialibus tempp. ponitur pro «γω audire. 

π[σῃςῇ «ΓεβΙα m. canis aureus (shacal). Dr. 6. 22. 
a srükala m. n., : srükalä f. 1) catena. 
2) cingulum (viri). Àm. 

σα srüga.n. (ut videtur, correptum e siraga i.e. 
siram acc. TOU sira caput et ga iens) 1) cornu. 
2) cacumen montis. N. 12. 37. 13. 9. (Vid. «iras et 
cf. lit. rdga-s, slav. rog, abjectä cons. initiali.) 

SIEHT srügdra m. amor. 

3y(3e] srüsin (a £rüga s. in) cornutus. M. 32. 

á£rni f. i. q. alikusa. 

Sieg 54K ara m. sertum floreum in vertice (cf. ;ik ara). 
Ritu-S. 1. 6. Vid. candraéékara. 

II «έρα m. penis. Vid. sq. 

τε «έρας n. id. Am. 


IA 4ératé v. si (gr. 313). 


ZI sel 1. par. (gatáu Κ. cdlagatáu V.) ire, se 


^ e. 
movere. Vid. Sal. 


m 
TA «έν 1. átm. 1. q. sv. 


Siu sesa (r.4i4 s. o) adj. reliquus. Még. 18. 31. 85. 
Qui superest. Dr. 7. 4. Subst. m. reliquum, reliquiae. 
Mög. 39. 

τσῃ /454 f. pl. (fem. praec.) flores qui deo vel idolo 
oblati sunt, deinde alicui traduntur. Si. 1. 26. 27. 

ara 4didilya n. (a sifila s. ya) laxitas, tenuitas, 
paucitas. Ilit. 62. 22. 

τη sdila (a $ilá s. a) 1) saxosus, petrosus. Α. 8. 10. 

2) m. mons. H. 4. 46. 

säildSa m. 1) 1. q. vi/va. Am. 2) histrio, sal 

tator, gesticulator scenicus. R. Schl. II. 30. 8. 


EN 


erst sädivala m. planta aquatica, Vallisneria. 
Am. 
sre fdivádla i. q. sdivala. 


sat sdivyä f. (a siva s. ya in fem.) nom. propr. 
Sá. 6. 2. 

ar säisira m.(a sis ira frigidus, s. α) nomen montis. 
À. 3. 10. 


um «ό — xum sváva. 
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vri £6 4. par. £yá mi (gr. 302) acuere. Part. perf. pass. aid s$durya n. (a süra heros, s. ya) animus heroicus, 


sitä et sätd (Ρὰπ. VII. 4. 41) acutus. (Vid. 5i et 
cf. lat. cautes, cds, v.säna, cuneus, cacü-men; gr. 
xwvos; anglo-sax. hvetan acuere, v. gr. comp. 86. 1 et 
109°. 1; island. hvezia id. ; germ. vet. hvesjan, nostrum 
wetzen; hib. geur „sharp, sour, edged", gear id., geire 
Cum sd 
praef. á cf. lat. acuo, acus; gr. dx3, üxuxXy, ἀκ-μή, 


„sharpness”, geirim „I hwet, I grease”. 


fortitudo. DB'. 18. 43. 

5éu£ 1. par. effundere. Rgv.-V. 110. A: (raya 
kds4sd (nubes) mad vali (aquam) 4cótanti. Vid. 
Westerg. et cf. dyut, Jdyut. 


N30. 


c. ωρα id. Rgv. 87. 2. 
c.pra id. Batt. 14. 79: raktam praécusécutuli 
kéunndlH. 


ἄκρος cet. ; lit. a-/rus acutus, a-mià acies; slav. os-tr EI : éyut 1. par. stillare, luere. B'att. 14.40: duscyd- 


acutus. Fortasse etiam scr. ás man lapis a 4ó praef. 4 
descendit, correpto 4, et abjecto 4 sicut in £yd'mi 
acuo. Etiam dgra huc trahi posset, ita ut sit pro 
Vid. Pott. 1. 291.) 
c.ni id. Batt. 17. 4: nyasyam astráni, — nisita 
acutus (etiam nisd£a Pän. VIL 4. 41). Dr. 8. 27. 


c. sam: sansita (Pán. VIL 4. 41) perfectus, peractus, 


. Ókra, servatà primitivä gutturali. 


praesertim in comp. c. vrata. B.A. 28: sansita- 
vratäh;, Λ. 2. 17: sansitavratah (sic nunc c. ed. 
Calc. III. 166 legendum esse censeo; ita etiam Man. 1. 
104 legerim san sitavrata pro sansitavrata. Vid. 


4i et Wils. s. v. sansita. 


τες sdka m. (r. sud moerere, s. a) moeror. B. 1. 47. 


σῃτ sön 1. par. rubere; v. sq. | 
- 


ZITU] «όπα (r. ón, nisi hoc est denom. a sdna) cocci- 
. e. . ᾳ / 
neus, Wils.: „crimson”. (Cf. slav. sini ὑακίθινος.) 


SilfüTR 4ónitd n. (a praec. s. ita) sanguis. 


m 


ZifeleT sddana n. (caus. r. Sud s. ana) purificatio. 
Hit. 97. ı5. 
YMTeT «όδαπά (r. sub splendere, s. ana) pulcher. 


N. 3. 23. 5. 28. 19. 27. 
IIRIT «όδ4 f. (r. sub s. 4) splendor. Am. 
SIT sáucdá n. (a £uci s. a) puritas, purificatio. Ν. 6. 10. 


7. 3. 
ME sduf, ME i4u2 1. par. (rar vé) superbum esse. 
ικα säunda (a £undá potus inebrians) adj. ebrius. 
Subst. m. elephantus ebrius. Dr. 6. 5. 


ird 


ta vraninän raktam. Cum acc. effundere. 
B'att. 15. 51: raktam aséyótiiuli ksunnäh. Vid. 
$ cut. 

STE] «πας 1.par. in dial. véd. ferire, occidere. Rgv.63. 5: 
"d natihy amitrán (snatihi ad analogiam forma- 
rum rudihi, Svasihi etc. v.gr.321); snat'itd'r -tr 

(Vid. kna£' et cf. 

irat, krat, £lat, klat‘; goth. SNITH secare [snei- 


„necator, necans”. Rgv. 53. 2. 


tha, snaith, snithum]; germ. vet. sn/du seco; hib. slethe 
scutting, striking".) 

Ue mon nom. indecl. os, vultus. 

Yale <masdna n. (fortasse sma pro 5ava cadaver, 
ejecto a et mutato v in m, v. gr. comp. 63, et έάπα 
e sayana, v. Wils.) locus, in quo corpora mortua 
comburuntur vel sepeliuntur. Dr. 6. 21. 

EH (máíru n. (e sman et sru, quod correptum esse 
videtur e suru vel sdru a r.4vi crescere, v. 4d'ra, 
svdsura) barba. H. 2. 3. (Hib. smig mentum.) 

ZHS[IeT smasrula (a 4máéru s.la) barbatus. Rag. 
4. 63. 

smnfl 1. par. (nimééan?4) nictare, connivere 
oculis, Scribitur etiam smf1. 

σσ sydmd niger, violaceus, lividus. H. 2. 2. 19. 25. 
N. 12. 50. 18. 11. 
cinereo, hib. ciar „dark brown, black”.) 


(CE £y4dva, lit. sema-s colore 


UI xydla m. uxoris frater. B'. 1. 94. 
Jap Sydva fuscus. (Vid. sy4md et c£ russ. sivyi 
dunkelgrau.) 
50 
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SZ TOT 5 d miká f. (a sydmd s.ika in fem.) nigredo. 
Sak. 46. 17. Rag. 1. 10. 

Ud iyéta albus. Am. (Cf. $v2:a.) 

VEI &yénd m. falco. 

ση sydi 1.ätm. (gatáu) ire. Part. perf. pass. s/nd 
coagulatus. s7/24 frigidus. Pän. VIII. 2. 47. 

c. 4 siccari, arescere. αρ. 17.37: yávan nd "sydyaté 
védir abiiékagaláplutd. Part. perf. pass. 4 y dna 
siccatus. Rag. 4. 24: saritó kurvatf gäd'äh pa- 


t'ascá ”syänakardamän. 


SIE sraük 1.3tm. (gatdu Κ. sarpé V.) ire. Vid. sq. 
et cf. s/ajik, sraünk, $vanc. 

epp irae 1. par. (vragd; scribitur srag) ire. Cf. 
slang, svaüg, sraük, slaiik, sri; germ. vet. 
slange serpens, slenga funda. 

ZTUT sran t.et 10.par. srändmi, srändydmi (dáné) 
dare, largiri. 

c. vi id. R. Schl. II. 32. 35: gavdn sahasram asty 

dkanyad avisränitam mayá. 


ze srat indecl. fides. Invenitur in compositione cum 
rad. dä q. v. 


1. 54 irat 1. et 10. par. (Pand'ané K. bande ındkse 
vad'4 V.) ligare, nectere, solvere, occidere. (Cf. 
grant, érant', £lat, nat; lat. crátes, rete, res-tis 
e ret-tis, v. ΑΡ. Benary p. 222 et 262.) 
2. πα sral 1. par. (vad) ferire, occidere. Vid. 
snal. 
3. Su $rat' 10. par. sratáyámi (dáurbaly4) debi- 
Cf. 1. £rant. 
4. STE] srat 10. par. srátáyámi (pratiharsd móksa- 


lem, laxum, solutum esse. 


"xainaydi K. pratihrsi yatné V.) exhilarare, 
niti, operam dare. — In dial. véd. solvere. Rgv. 24. 14: 
énánsi sisralah (praet. mltf. sensu imper.) krzdni. 
Vid. 1. et 2. írant. 
3I% sradda (e srat et d'a ponens) fidem ponens, cre- 
dens. B'. 17. 3. | 


πατε sydmika — sp] éram. 


BIST /radd f. (e srat et ἆ 4 positio, a r. ἆ 8) fides. 
B. 6. 37. 

ZIZINU «γαςαὰ ἀπιάγα (a praec. s. maya) fide prae- 
ditus. B'. 17. 3. 

πτατεῖτ] £redd'van:t (a fradd'4 s. vant vat) fide 
praeditus. B'. 3. 31. 4. 29. 

1. IT $rant' A. átm. (sdicilye;, scribitur rat‘) 

Cf. rar. 

2. II $rant' 1. et 10. par. (sandarbé K. dardE 


vad'é V.) jungere, nectere, serere; occidere. 


laxum, solutum esse. 


€f. 2. grant, t. srat ; gr. κλωνω. 

3. SIT irent 9. par. srat'ndmi (mödanaprati- 
harsaydli K. mökse pratihrsi V.) solvere, 
exhilarare. 

SI iram 4. par. srämy4mi (gr. 303), praet. mltf. 

dsramam. Defatigari. B'att.14. 48: nd ’sramad 
gnan plavaügamdán. — sräntä (gr. 550) defati- 
gatus, defessus. Ἡ. 1. 4: sräntäh pipäsärtä ni- 
dr ánd'áli pándaválhi; N.15.10: kva s4...sräntä 
set@. Vid. klam. 
germ. vet. ZLAD onerare [hadu, hluod], abjecto m 


(Huc vel ad Alam trahi posset 


et addito d, v. gr. comp. 4093. 1 et cf. gerund. scr. 
gátya ἃ gam, gr. 668; gr. xum [καμνω].) 

ο ραγί id. parisränta defatigatus, defessus. H. 1. 34. 
Su. 1. 8. N. 13. 4. 

c. vi quiescere, requiescere. R. Schl. I. 62. 1: sränta- 
váhanó vyasrámyat; Mah. 1. 5211: visasrdma 
... kuruvésmani. Etiam cl. 1 par. átm. Mah. 3.3397: 
visraméd yatra érántah; H.1. 25: visrama- 
d'vam. — Pass. impers. N. 21. 27: visrámyatdám 
ity uváca klántó Ssi (visrámyatám anomale pro 
visrampyatám, nisi pertinet ad caus.). — visránta 
qui requievit, requietus, relaxatus. N. 47. 28. 18. 18. 
Sà. 5. 66. — Caus. visrämay4mi facio ut requiescat. 
Mah. 3. 11004: aginasanstar& pártá visrdma- 


yámásur labdasar£iüám. 


gi srama — (3p sri. 


IM ramo m. (r. sram defatigari, s. a) lassitudo. 
H. 1. 19. Sá. 5. 3. 27. 

[P iramd 1. átm. (visvä4sd; scribitur etiam sramó) 

confidere. Nonnisi cum vi compositum invenitur. 

visrabda confidens. Mah. 3. 12996: tvamrn iha vi- 
srabdas cara; R.Schl. II. 19. 5. Hit. 22. 17. — 
visrabd am adv. confidenter. N. 4. 2. 

ΜΤΕΠΙΠ sravana (r.sru s. ana) 1) n. auditio. Mab. 3. 
8300. 2) m. n. auris. Am. 

Sig 5ráves n. (r. ru s. as) 1) id. Am. 2) in dial. 
véd. gloria. (Gr. xAE(F)os; bib. c/uas auris.) 

SIT 574 2.par. coquere. Part. perf. pass. srizd et sränd, 
anom. sr£d (in dial. véd. srätd et srita). N.23.20: 
sritam mánsam (ed. Calc. 3. 2941: srtam);, R. 
Schl. II. 56. 24: ayant sarvali samastdiügali sri- 
tali krénamrgó πιαγᾶ. — Caus. Árapáy ámi (pro 
sräpdydmi) facio ut coquatur, coquo. R. Schl. I. 
13. 39: patatrinas tasya vapám udd'rtya ... 
srapayámása; ll. 66. 21: dinéyan srapayasva; 
Mah. 1. 6392: yágéna srapitan havyam; 3. 5038: 

(Vid. $rái et cf. £r, 1. cur, 

slav. 3o b'TH ;r4-/i maturescere, fortasse gr. ἄρ-τος 


έαγωήόα írapayan. 


ε κάρ-τος per metath. e κρᾶ-τος == part. perf. pass. 
ved. srdtd; κάγχρυς forma redupl. pro Kap gue (v. 
. gr. 607); goth. hauri pruna; fortasse lat. cu/-ina, mu- 
tato rin. Ad formam caus. 5rapáyámi trahi pos- 
sunt hib. cramhaim „I concoct, digest", mh = v pro p, 
v. Pictet p. 60 et 69; lat. cremare, carbo, gr. xgiQavos, 
xgidavn, κραµίόος: goth. hlaif-s, them. hlaiba, nostrum 
Laib, anglo-sax. h/áf; lit. iS-sirpstu maturesco, gr. 
περκαζω: germ. vet. r/£ maturus, nostrum reif, anglo- 
sax. ripe, abjectä gutturali,. v. pakvá maturus a στι 
pad coquere; fortasse gr. καρπος et germ. vet. herpist 
autumnus, anglo-sax. hearfest a maturescendo dicta sunt. 
. Cf. Pott. 1. 196 et Benfey 2. 177.) 
Ἡῃις /(rdddao n. (a sraddä s. a) donum sacrum quod 
Manibus offertur. Man. 3. 204. 
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ZA sräntd v. sram. 

SITT «τ άπι 10.par. (ómantrané K. mantré V.) loqui, 

alloqui, advocare, invitare. 

[ST sri 1. par. átm. ire, adire, inire, ingredi. Hit. 26. 5: 
yan désan srayaté (vírali) tam éva kurutd 
báhupratápáréitam; Rag. 3. 70: munivanata- 
rué£áyám ... siériyé; B.9. 12: prakrtim má- 
hinfín $ritdli. (Cf. car; germ. vet. hlei-tara scala, 

anglo-sax. h/e-dre, hie-der, nostrum Leiter, v. Graff. 
4. 1115; goth. Alei-thra tabernaculum, A/ija id., cf. 
ΦῃΠΣΙΕ dsroya et v. I vé'sa domus a vis intrare; 
lit. kié-£is. cella in ‘supremä parte aedium; slav. kié-/i 
cella; germ. vet. A/inion, hlinön, Hlinén se acclinare, 
inniti [v. sri praef. sam], oda-hlinen excellere, fora- 
hlinén praeminere; A//-£a declivitas, v. Graff. 4. 1094 sq.; 
. scrítan gradi, v. gr. comp. 109°. 1; ga-scritan delabi, 
scrit; island. vet. skrid passus; lit. k/ejoju oberro, per- 
vagor, klystu e klydtu, klydéju id.; gr. κλί-νω, κλι-τύς, 
κλι-σία cet.; lat. cli-no, clfvus, v. sri praef. we.) 

ο. ad praef. sam adire, aggredi. N. 23. 12. 

c. abi id. Mah. 1. 8274: baydd ranam parityagya 

.4akram ὅνά "bisisriyuh. 

c. d 1) id. N.12. 12: sildtalam a(4 "sritd; H.2.11: 

vanam ásritáli; Mab. 3. 13069: dsrayiéyantica 

Pass. Hit. 70. 7: 

sa lakémyá "srfyaté £anali, 2) propendere, se 


nadíli parvatán visamánica. 


convertere, addictum, intentum esse. H. 1.41: d'armam 
Asritá, 3. 19: yán imán dsritá 'kársír vipri- 

, yan sumahan mama; N. 6. 8: káca sarvagu- 
nópétan nd "írayéta nalam; B. 6. 4. 

c. d praef. anu adire. R. Schl. II. 84. 7. 

c. d praef. apa id. Mah. 3. 13238. 13239... Adhibere. 
Mah. 1. 651: dháram anapäsritya na sarírasya 
dáranam. 

c. á praef. vi -]- apa id. B. 9, 32. 

c. ἆ praef. upa id. H. 1. 44. B'. 4. 10. 

c. á praef. sam id. H. 2. 1. 
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ο, ut: ucéri (v. euphon. r. 61) extollere, sublevare. 
Sá. 5. 95: ucéritya báhd. — ucérita erectus, sub- 
latus. N. 12. 37. 

c. u£ praef. abi id. Dr.8.20: gagavaram ab yucéri- 
takaram. 

c. upa adire, aggredi. Μα]ν. 9. 10456: 6αγάἡ... αὖ ed yan 
kavacaüáücái Ίνα sadyas tam upasisriyul. 

c.nis praef. vi egredi. .Sà. 6. 14: vaktrád vákyan 
viniliéritam. |. 

c.pra: prasrita modestus. In.1.10: sannatali pra- 
íritó Bütvä; R. Schl.1.18.5: prasritan vákyam. 
Vid. prasraya. j 

c. pra praef. sam: samprasrita Ἱ. q. prasrita. 
R. Schl. II. 70. 11: dculi samprasritan vákyam. 

c. sam 1) i. q. simpl. Mah. 3. 13053: tán d&sän san- 
srayisyanti. 2) se acclinare in alqd, niti aliquä re, 
c. acc. R. Schl. 11.60.20: báhd rámasya sansritá; 
66. 10: santrastá rdgavan sansrayisyati. 

fm sritd v. sri et srá. j 
πι ini 1.par. (Gáhé) urere. (€f. slis, 1. srf, $rd, 
grísmá.) 


1. sm sr? 9.par. átm. coquere. Rgv. 84. 11: sdman 


srinanti; 68. 1: sr/nan. (Vid. sris.) 

2. Sp sr? €. 1) dea Laksmia, Visnüs uxor. N. 4. 13. 
2) fortuna, felicitas. Su. 2. 10. B'. 10. 34. 3) pulchri- 
tudo, gratia, venustas. [n. 4. 7. N. 3. 14. 4) reverentiae 
caus nominibus personarum vel rerum venerandarum 
anteponitur, e.c. /rfganésa quasi sanctus Ganésus 
vel summe venerandus Ganésus, srfmahábdrata 
summe venerandum Mahä-Bäratum. 

sing srikanfa m. (Bah. e srí et kanf á collum) 

| cognomen Sivi. Hit. 33. 7. 

SIT] ὁγ/πιαπέ (a praec. s. mant mat) felix, fortu- 

natus. 

gie sr’ld (a sr? felicitas, s. 2a) felix. Am. 
1. ST sru 5.par. interdum itm. srndmi (gr. 342), praet. 


7 mltf. dsrdusam. 1) audire, auribus percipere. 


(ra srita — sp éru. 


Mah. 3. 13489: srnu rdgan...idam ákydánam; Br. 
2. 3: Artigam mahdsabdam ... kunti susrävo; 
Mah.3.3084: a£rdué tt savyasácinan vartamánan 
tapasy ugré; 1. 2285: na hi trpyámi pürvésán 
srnvänas écaritram mahat; 3. 13190: tac érnu- 
ijva mahípaté. Pass. Mah.4. 1788: divam dvrtiya 
sabdas tu nivrttali Susruvd punali. 2) auscul- 
tare, obedire. B'. 18. 58: atacét tvam ... na 
srö$yasi vinanksyasi. Cum gen. Mah. 3. 10327: 
säcä 'sya na srnöti vdi. — Caus. srävdydmi 
facere ut quis audiat, dicere: p 4/gunasya vaécali 
sSrutvá ... ο sarvan sräva- 
yámása, Pass. c. nom. pers. et acc. rei. Mah. 3. 2: 
srávitáh paruid vácah ... kim akurvata käu- 
ravyáli; R. Schl. I. 17. 18: s5rdvitd vanavädsanda 
bartrá sá. — Desid. átm. susrüöse 1) audire velle. 
Mah. 3. 13248: rá£ganyamahábágyam idánín 
susrüsámahé. 2) auscultare, obedire. In. 5. 34: 
ahan samanuégíüát(á téna piträ ... tavá ’nti- 
kam anupráptá susrüsitum. Cum acc. pers. 
Man. 5. 155: patin susrüsdta, Mah. 3. 13722: gur d 
vrddáu susrásd sham. Pass. Man. 1U. 100: y di i 
(Gr. κλύω, κλυ-τός 


= scr. srutd, v. praef. vi; lat. clu-sus, inclu-tus, cito, 


susrüsyantd dvigdiayah. 


aus-cul-to; goth. kliu-ma, them. hliu-man, auris, cum 
debiliore gunae formá, v. gr. comp. 27 et 109^. 1; 
germ. vet. A/d-£ sonorus — Spr srutd, productá vo- 
cali [nostrum /au:], hldti f. sonus, unde hrian sonare, 
hliu-munt fama, opinio [nostrum Zeumund], hlio-dar 
sonitus; hib. c/uinim „I hear", cluas „ear” v.srdvas. 
Cum desid. susrd$ conferantur: lit. k/ausu audio, russ. 
slusaju ausculto, germ. vet. klosen, hlosön, hlosian, 
losen cet. audire; sax. vet. hius-t auditus, auris; anglo- 
sax. Mys-ton audire, angl. lis-ten, hib. c/os »bearing, 
report”, cloisim, cluisim „I hear". Huc etiam trahi 
posset goth. kausja audio, ita ut mutilatum sit e &/au5ja, 


germ. vet. höriu, angl. hear, mutato s» iu r. Ad caus. 


π ότι — xem Slat. 


srävdydmi pertinent lat. εάπιο, mutato v in m, v. 
gramm. comp. 109°. 6 et 109P, 1; lit. JJowiju laudo, 
celebro, v. praef. vi; fortasse k/abu loquor e klawu; 
russ. s/av-i-£j celebrare, s/ovo verbum, sermo; slav. vet. 
siovun appellor, s/ava gloria; gr. κλαίω, κλαύσω, 
nisi pertinet ad gea krand plorare, abjecto d, mu- 
tato n in v, sicut e.c. in 3. pers. pl. τύπτουσι e TUT- 
τοντι, mutato T in 0; καλέω per metath. e XAa(F)EU, 
κλείω e κλεξίω; sax. vet. hlamón sonare, strepere, de 
Buctibus; germ. vet. A/amón crepitare, cum m pro v 
sicut in lat. c/arno ; scriu clamo, praet. screi, pl. scrir-u-més 
e scriw-u-mes (?), sicut. birumés sumus = Hana 
bávámas, v. gr. comp. 20.) 

c. anu i.q. simpl. B'. 1. 44. Man.9.100: anususruma. 

c. d caus. narrare. Mah. 3. 15260. 

ο. αρα i. 4. simpl. Mab. 2. 1244. 
II. 3. 3. 1. 

c. pari id. Mah. 1. 3754. 

c. prati polliceri, c. gen. pers. N. 4. 16: pratisrutya 
dévatánám, 


Auscultare. R. Schl. 


c. vi pass. 1) audiri. R. Schl. I. 13. 13: vyaéráyataca 
sabdö syam. 2) celebrari. Hit. 5.11: vara m ékai 
(putrali) kulálambí yatra visrüyatd pitd. — 
visruta inclutus. In. 2. 12. — Caus. visrdvaydmi 
sonare, facio ut resonet. Mah. 3. 16556: antarikse 
väg dsft sarvd visrävayan disah. «πατε, 

exclamare, pronuntiare. Mah 1.6287: πάπια visrävya. 
Narrare. Mah. 3. 12266: karma visrdävaydmäsa 
yatábütam. 

c. sar] 1) audire. N. 11. 26: dkrandamándn san- 
árutya. 2)polliceri. N.3.9: karisya iti sansrutya. 
Caus. facere ut quis audiat, narrare, c. 2. acc. Mah. 5. 560: 
updkyánam idam ... sansrävaeydmi tvám. 

2. =] sru 1. par. vid. sru. 

Srír irati Ε. (r. sru s. £i) 1) auditio. In.2. 5. Br.2.16. 

N 2) sensus audiendi. 3) auditum, traditum, praesertim 


e scriptis sacris. B. 2. 53. 
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[οτε Srutimant (a praec. s. man? mat) auditu prae- 

ditus. D'. 13. 13. 
sruva n. cochlear sacrificum. 

Zi(üT «γό ni f. (ut videtur, a r.sri s. unàd. ni) linea. 
Mög‘. 22. 29. 36. 

Hal «γέγ 4ο (ut mihi videtur, a sr/la vel sri'mant 
felix, cum guná vocalis f, abjecto suffixo /a vel παπί 
mat, suff. yäns pro /ydns, v. gr. 226. 3 et 227; ita 
superl. srösfa e iré - ifa pro isfa) 1) adj 
melior. Br. 1. 35. 2) subst. n. salus, felicitas. In. 3. 7. 
N. 12. 89. Β'. 3. 8. 

ZI ἁ«γό ἑέα (v. praec.) optimus. In. 5. 17. 

5i sräi 1. par. i. q. srd. (Vid. gr. 354.) 

griur srön 1.par. (saügát£) coacervare. Cf. sión. 

^ (Vid. sröni et cf. anglo-sax. hlaw, hlaw „a heap, 
barrow, a small hill"; goth. Hain collis. Vid. seq. et 
nitamb a.) j 

ZIfüT «γότέ f. (ut videtur, a r.srön s. i) nates, clunes. 
N. 11. 32. Lass. 50. 17: pfínaérónipayódará; v. sq. 
(Cf. lat. clünis, gr. xAovic, hib. s//as „the thigh, the 
loins?. Vid. £rón.) 

gut 4rón? f. id. H. 3. 5. In. 4. 6. 5. 5. Gita-G. 12. 11. 
Még.80: £róntb drád alasagamaná (cf. Ur.60.15: 
paséán natá gurunitambatay 4). — susrónf 


καλλιπυγος. In. 4. 6. Vid. £rá'ni. 
m , / 
[ας s rótas v. serótas. 


- 


IM -ᾱ srötär -tr m. (r.sru s.tár tr) auditor, 
auscultator. Hit. 70. 3. 

ZIT3 irótra n. (r. ru s. tra) auris. 

sau srötriya m.(a srótra sensu Védorum, v. sruti, 
s. iy a) Védorum gnarus Brähmanus. Hit. 123. 16. 

τςτεῃ 4/aksná tenuis, mollis, lenis, suavis. N.5.6.8.12.19.1. 


Ed slaük 1. Àtm. i. q. £raük. 
ED dons id. Vid. ἐγαῇρ. 
1. UT star 1. par. i.q. 2. srat. 


2. SI star“ 10. par. i.q. 3. srat‘. 
ο 
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τες] slata (r. 2. slat s. a) laxus, relaxus, solutus. 
Rag. 9. 36. 

eI 576% 1. par. i. q. säk. 

SITE «/άρ 1. ätm. (fortasse e rdv, them. caus. r. sru, 
mutato rin / sicut in sla!’ — srat, v in g, v. gr. 
comp. 19 et cf. Pott 1. 233) 1) superbire, se jactare, 
gloriari aliquá re, c. instr. Mah. 2. 2121: pards4m 
éva yasasá slägasd tvan sadá; A. 1160: tvayd 
pariiadá mad' yd $lágaté sali. 2) c. dat. adulare, 
blandiri. B'att. 8. 72: s/dgamänah parastríb yah. 
— Caus. laudare. Hit. 61. 6: cadväkyan slägayi- 
£vd. (Cf. hib. s/eigh „adoration”, s/eachd id., sleach- 

daim „I kneel, stoop, adore".) 


TaTaT 4/44 f. (r. dg s. 4) laus. Ur. 60. 1. 


1. E suis 1. par. i. q. sris. 
2. [τα slis A.par. Praet. mlt. ás?iksam et dslisam. 
1) ο] Gita-G. 1. 44: slisyati Κάπι api dum- 
bati kám api. 2) applicare, adjungere, conjungere. 
Sak. 62. 1: nd ’tislisfah sand'ir asya mrnála- 
Hit. 24. 5: 


(Fortasse $/j4 e s/us, debilitato u in i; cf. germ. 


valayasya; susliifena sand'ind. 
vet. SLU-Z claudere, lat. c/au-do, clav-is, gr. κλείω, 
κλεί-ς, #Ası-dos, κλοι-όο hib. crios „belt, girdle, 
cingle, band”.) 

c.4 1) amplecti. A. 4. 6: mám ... dslisyada punali 
punal; 9. 16: 
Mah. 1. 3040: pitur dslisyaté sügáni. 2) appro- 


itarétaram däslisya. —  átm. 
pinquare. À.6. 12: puram ásuram äslisya. Se 
applicare. R. Schl. II. 96. 22: s724 ... vitrastá γά- 
mam. äslisat. 

c. d praef. sam 1) amplecti. Mah. 3. 10043: samäsii- 
ἑαέέά 'sakrd rsyasrügar. 2) applicare, admovere. 
A. 6. 8: rat'an tan tu samáiliiya. 

c, sam amplecti, applicare, conjungere, c. instr. ura sá 
pressare alqm ad pectus. R. Schl. I. 10. 28: εάν an- 
yönyängaliü krtvd snéhát sanslisyacó ’rasd. 


qm lata — zog $vasura. 


— Caus. vel cl. 10 conjungere. Μα]. 2. 735: tav 
πιό putrasakalé drsfavaty asmi d'ármika | 
sansldsitdE mayá dáivádt kumárali samapad- 
Jata. 

ο. αρα caus. cohibere, inhibere, sistere. Ur. 9.7: ratam 
upaslésaya. 

3. σα slis 10. par. (proprie caus. praec.) conjungere 
(v. 2. s!is praef. sam). 

STR £ldk 1.átm. (sag dtd K. var£ané sargand V.) 
Gon ungere, componere; relinquere, creare. 


FISIE slöka m. (r.s/6k s. a) stropha. N. 15. 9. 
TUT sion 1. par. 1. q. srön. 

UF vaik 1. átm. i. q. sraük, slak. 

AI ivaác 1. átm. (scribitur «ναό, gr. 110°) id. 

8 «ναί 10. par. sväfdydmi 1. q. 2. sat. CE. svaf. 


Z]U% ivan! 10. par. (scribitur svaf', gr. 110°) id. 

ZA ivan m. (in casibus ‚debilissimis sun, v. gr. 192) 
canis. (Gr. κύων, κυνες = scr. sunas; lat. cani-s, 
ejecto v vel u, addito i, sed gen. pl. can-um a primi- 
tivo them. in n, sicut juven-um a juven = scr. yüvan; 
lit. nom. sü — scr. svd4, gen. Sun-s — scr. sánas, 
v. gr. comp. 139; hib. nom. cu, gen. et pl. coin; goth. 
hund-s, them. hunda, adjecto da; russ. sobaka pro 
sbaka, cf. med. cTaxa apud Herod. NT yag κύνα 
καλέουσι σπᾶκα Μῇῆδοι”, pers. ew seg, send. nom. 
«Q3 £pá, acc. GE Mex sp 4 nem, v. gr. comp. 50). 

XT svadr 10. par. (ut videtur, denom. a sq.) perforare. 


Xp svabra m. caverna, specus. Hit. 12. 8. 


eT sval, HET svall 1. par. (végé) currere. 
ο 


Herd svalk 10. par. (5454) loqui. 

π[σῇτ ἑνάέωγα m. (ut videtur, e svasura, quà formä 
nituntur cognatae linguae, e sva suus et sura vir, 
v.süraetsvagana cognatus, svásár -sresvastrt 
soror, Pott 1. 126, Benfey 2. 175. 176) socer. Ν. 26. 2. 


(Goth. svaihra, them. svaihran, cum ai pro i ex a 


xnmp Svasrü — far évi. 


v. gr. comp. 82; germ. vet. suehur, them. suchura; slav. 
svekr; lit. Sesur-s pro Jesura-s mariti pater; cambro- 
brit. cwegren; lat. socer e suocer, gr. ἐκυρός.) 

Nn Svasrd f. (ut videtur, a sudsura-abjecto a, trans- 
posito ur in ru, producto u, sicut e. c, in à frá f. a 
bfru, v. gr. 220) socrus. Sá. 3. 20. (Vid. /vásura 
et cf. lat. socrus, gr. éxvpa = scr. svasurd; gotb. 
svaihró(n), germ. vet. suigar, cambro-brit. cwegyr, slav. 
svekrü ; fortasse lit. üswe[uoswe] mariti socrus e Suo£wé-) 

1. ZI svas 2. par. svdsimi (v. gr. 321) interdum 

^4. Δία. praet. mltf. ásvasisam et dsvasam. 
1) spirare, spiritum ducere. Rgv. 65. 5: svasity 
apsu hansd na sfdan; B.5.8: svasan; Hit.34.6: 
svasann api na £ívati,; Mab. 3. 12544: svasa- 
máná ivá ”sugäAh. 2) suspirare, gemere. In. 5. 51: 
apuradáif svasantf; v. praef. ni. — Caus. re- 
creare, reficere. R. Schl. II. 84. 18: $vdsitd sdn4 
vatsyatt ’män vibávarfm. (Huc traxerim lat. 
spiro cum p pro v, sicut semper in send. 4p — z] sv, 
de r pro s v. gr. comp. 22. Etiam queror, ques-tus 
buc trahi posset, ita ut a gemendo dictum sit, vid. 
Pott 1. 280.) 

c.d respirare, se recolligere, se recipere ex timore, 
moerore. Batt. 4. 38: dsvasihi πιά rudali; Mab. 
3. 690: dsvasad vam má bih Κάγγά. — ásvasta 
qui respiravit etc. Sà. 6.8: tdu punar ásvastáu. — 
Caus. 1) facere ut quis respiret, animum recipiat. 
Mah. 1. 5406: kuntim dsvädsaydmäsa presyäbis 
éandanódakáil. 2) animum alicui facere, alicujus 
animum confirmare, consolari, B‘. 11. 50: dsvä4sa- 
yä4mäsada b itam; N. 11. 10: vilapantin samä- 
gamya ná "s5vásayasi. 

c. d praef. prati id. R. Schl.II.61.2: praty4svasiki; 
58. 1: pratyásvastó yadá rágdá πιό]ιά κ. 

c. á praef. sam id. N. 11. 29: sá drsfvdi 'va sam4- 
svasat;, 13: samäsvasihi má £ucali. — Caus. i. q. 
Aívdsayámi. N. 11. 29. R. Schl. I. 17. 29. 


c. ut 1) spirare. Man.3. 72: ucévasan na sa £fvati; 
R. Schl. I. 64. 18: nó 'cévasiiyámi sanvatsara- 
satäni; 20: anudivasann abungänali. 2) suspi- 
rare, gemere. B'att.14.55:ucéa 4vása díná; Dr.6.25: 
muhur muhur vyálavad uccvasantah. 

c. ni suspirare, gemere. Batt. 6. 34: nyasvasiccä 
”yatam muhuli; Mab. 1. 5901; v. sq. 

c. ni praef. vi id. N. 18. 7: vinisvasya bahusó ru- 
ditvdáca, Mah. 3. 14759. 

c. nis id. Ἡ. 1. 49: niliévasan dinamänasah; R. 
Schl. II. 23. 2. 

c. nis praef. vi id. Dr. 5. 25. 

c. pará concredere, committere. Mah. 3. 17011: tvayi 
.parásvasya bráhmanasyá 'birádanam. 

c. vi confidere. Hit. 24. 9: y6 visvasiti satrusu; 
R. Schl. II. 12. 67. — ΟΙ. 1. par. Mah. 3. 17310: Κας 
tasya visvasét; 5. 453: mayi visvaséli, — vi- 
svasta confidens, securus, liber a metu. H. 1. 50. 
2. 25. —  Caus. facio ut confidat, securum reddo. 
Hit. 79. 5. 121. 9. 

2. 3|e] Svas cras. N. 28. 25. (Lat. cras, mutato v in r, 
v. gr. comp. 20. 392.) 

XI svasana L m. ventus. Am. Il. n. 1) spiratio, 
respiratio. 2) gemitus. 

ZI€req Svastana (E -f, a 2.5vas s.£ana) crastinus. 
(Lat. crastinus.) | 

πΠΏᾶ Svdpada m. (ut mihi videtur, Bah. e van canis 
producto a [cf. $vddan:£a apud Wils.] et pada pes) 
bestia rapax in universum. N. 15. 18. 

πῃε[ «υάσα m. (r. vas s. a) spiritus, halitus. Sä. 5. 17. 

DI i 1. par. váy ámi, praet. mitf. dsvayisam (gr. 
.966), dsvam (gr. 377) et dsisviyam (gr. 384), 
praet. redupl. sisvdya, sisväya vel susdva, su- 
säva, a correptä formá su (Pän. VI. 1. 30), prec. 
süydsam; pass. dy (gr. 449), part. sänd. 1) cre- 
scere, accrescere, tumescere. Rgv.-V. 74.6 (v. Westerg.): 


té svéna $avasá £áüsuvuli, producto d in syll. 
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redupl., ita sd suvánris qui crevit, turgidus, magnus. fa svit 1.ätm. album esse. (Fortasse primitive splen- 


Βρν. 64. 15: £d suvdna am. — Caus. facere ut crescat, dere, v. Sub rá, ra£atá et cf. lit. sweciü [euphon. 
augere. Rgv. 54. 7: sd suvat. (Lat. crescere, mutato pro itia] luceo, inf. swes-ti e swet-ti;, fortasse sweta-s 
v in r, sicut in cras = scr. vas, v. gr. comp. 20, m. mundus a lucendo dictum sicut scr. / 0 ko ; slav. sviz-o-£i 
cu-mulus, ut £u-mulus a eq fu q. v.; gr. KUW, κύηµα, illucescere, sv2t lux, mundus, κοσµος: lit. kaiciu, euph. 
κῦμα, KUTAW, κύτος, v.sun ya; fortasse xiwv e κΕίων, pro kaitiu, ad ignem appono, kaitinu calefacio, kais-tu 
cf. Benfey 2. 164 sq. Huc etiam traxerim germ. vet. calefio e kait-tu, praet. kaitau; v. svdta, svind.) 
wí-t amplus, latus, vastus = scr. svita, sicut regularis T3 svind 1.ätm. (scribitur svid, gr. 110?) i.q. seit. 

, participii pass. forma sonaret, abjectá consonante initialı, > (Cf.svit, cand. Huc vel ad cand trahi potest 
sicut in wíz albus, v. $véta. ({. etiam hib. cínneas island. vet. Aita, hiti fervor, calor, heit fervidus, germ. 
„growth, increase", cinneachdin id. Fortasse lat. coma, vet. hiza, heiz, nostrum Hitze, heifs. Ad cand etiam 
gr. κδ-μή 6 cu-ma, κύ-μή a crescendo dicta [v. γό7ηα trahi potest lat. caleo, gr. κήλεος, mutato d in /.) 
iiróruha, vard vrd'], nisi pertinent ad ka, v. Xid svéta albus. (Vid. viz, svind et cf. goth. Aveiz-s 
kd $a.) albus, them. Aveita; fortasse hvaitei triticum a colore 

c. vi crescere, tumescere, se dilatare, extendere, diffun- dictum; germ. vet. huís albus, saepius wiz; sax. vet., 
dere. Rgv. 92. 12: vyasvdit (ud4AH); 113. 15: pra- anglo-sax. et island. vet. hvft, nostrum weifs; lit. kwety-s, 
tamá *íd vyasväit. gen. kwécio triticum.) 


Ts“, 


ge Sat v. jai (gr. 74 et 232). gesTaert faitihdyana (Bab. e Jaiti et háyana 
ἄστ[[ῃ £e/éarana m. (sex pedes habens, Bah. e annus) id. H. 4. 23. 

iai et έάγαπα) apis. Sak. 16. 2. Vid. sq. Hu /aifá (a αφ s. ta) sextus. (Send. Kstva pro 
qz, fatfpada m. (Bah. e Sa! sex et padá pes) id. ksvasta, lat. sextus, gr. ἕκτος, goth. saihsta(n), 
qui Sand’a m. eunuchus. In. 5. 50. lit. jejta-s, slav. jestüi; hib. seiseadh, v. gramm. 


qu iei (in initio comp. et nom. acc. Sat, v. gr. 74 et comp. 322. 323.) 
232) sex. (Ja! e Κέας mutilatum esse videtur, giz Ua j4deunya n. (a Jadguna sex qualitates, 


cf. send. δω} 0 Ksvas, lat sex, gr. εξ, proprietates, rationes, e Ja$ sex et gund secundum 
anglo-sax. sex, germ. vet. sechs e sihs, gotb. saihs Wils. „one of six expedients in government, as, 
pro sihs, lit. esi [α. m. plur., fem. sezios], slav. peace, war" etc., suff. ya) abstractum ToU Jadguna. 
jes-t [subst. fem.], cambro-brit. chwech, armor. Hit. 119. 17. 
chuech, hib. se 6, seas-gat 60, v. gramm. comp. 314, Ὥγστ södasa (fem. -ἔ, v. gr. 236) sextus decimus. 
Pictet p. 141.) A. 11. 3. 

σσ Sasti (a Sad Β. εἰ pro dasati, v. gr. comp. 320 zu iódaéíaka adj. (a $ó'dasan s.ka, cf. pari- 
annot.) sexaginta. έακα a Ράήέαπ apud Wils.) sedecim generum, 


Bald £a stivariin (a 4aitivaria sexaginta anni, sechzehnartig. Hit. 130. 20. 
s. in) sexaginta annos babens. H. 1. 13. STZ3Ie ἑό doian (v. gr. 229. ann. 1) sedecim. 
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1.184 fiv 1. par. (in tempp. spec. vocalem producit; maharéés tasya mürdani; Batt. 14.100: rákia- 
^ part. perf. pass. 4/y dtd, gerund. éfdvitvd et säsda nitisfivuß (raktam). — Part. perf. pass. 

ifyütvá) spuere. (Fortasse sfiv pro sliv e spiv niéf yáta. Man. 4, 132. Rag. 2. 75. 

vel spiv; cf. germ. vet. SPIW, spiw-i-t spuit = scr. — c.ni praef. ava id. Man. 8. 282. 

Afivati, lat. spuo, correpto iv in u; gr. πτύω per 2. ga ifiv A.par. itfvyámi (v. gr. 303) i. q. 1. ifiv. 

metath. e σπύω, mutato σ in 7 sicut e. c. in ἄρκτος, = 

v. rksd; lit. spjau-ju spuo, fut. spjau-siu.) ei ο 

ο. ni despuere. Mah.3.11797: nyasftvad Akäsagars — C ^i despuere. Man. 6. 145: nif tuya. 


Ts. 


zT sa 1) stirps nominat. sing. masc. pronominis tat [v. Taf] saryamin (a say ama s. in) sedatione (per- 


gr. 243] unde fem. sd. 2) in initio compositorum cum. turbationum animi) praeditus. B'. 2. 69. 

H. 1. 45. 46. (De pron. sa v. p.161 s. v. 1. zat, cf. eiae «onrontrita (a saryantra vinculum [r. yam 
etiam lat. sum eum, sam eam, sos eos, sapsa — sa ipsa. praef. «am s. tra] s. i£a) vinculis adstrictus.' Ur. 16. 
Cf. etiam priorem partem graeci σήμερον et σήτες, v. 4 infr. 


gr. comp. 946. Ad stirpem pronom. sa nunc retulerim — zjz[j| say uga m. (r.yu£ conjungere, praef. sam s. a) 
etiam partem priorem vocis ZIFUfeT samprati nunc, bellum. A. 10. 60. 

boc tempore, ita ut proprie versus hunc vel hoc ATI «αἡγόξα m. (r. yu£ jungere, praef. sam s. a) 
significet; cf. lat. sem in sem-per, v.&q&q «αὖά . Cum conjunctio. B. 6. 23. 

praep. sa cf. lit. praep. insep. sa, e. c. in sa-darbininkas sin sanramba m. (r.rab praef. sam irasci, inserto 
socius operis, συνεργες, sa-karawis socius pugnae; su m, s. a) ira. N. 13. 31. | | 
tam simpl. quam in comp. cum, nisi hoc sicut gr. σὺν ESPESZITOS | sanrambaparusa (a praec. et parusd) 
nititur cognatá formä zy] sam q. v.; etiam slav. € su valde asper (sicut germanice dicitur grimmig kalt, 
cum nunc ad ΣΤΡ sam refero, v. gr. comp. 1014; grimmige Kälte). Vid. sq. 


Φ 


gr. σα in σα-φής [cf. bass, φώς], d in compp. ut εἰ[τηφτῖ sanrambarukía (e sanramba et rukéd) 


ᾱ-λοχιος, ᾱ-κοιτις, ἆ-κοίτής, ἀ-δελφος, sicut scr. id. Ur. 51. 5 
$ódara e sa -4- udára; goth. ga- cum [nostrum 1 sanvatsard m. (e sam et vatsará q. v.) 
gc-] in compp. ut ga-vaurstva συνεργόο, quod in ^ — annus, 54.2. 23. 
ed. prima cum Grimmio 2. 735 et 1018 ad sa vel sam &ienur sanvarana n. (r.var vr praef. sam &. ana) 
retuli, nunc ad véd. sákám refero, gr. comp. 1014. occultatio. Ur. 84. 5. m: | 
Vid. sam, sahád.) σετ sanvardana n. (r. vard vrd' praef. sam 
em «αἡγαία v. ya mn praef. sam. |  $.ana) incrementum, auctus, successus. Ur. 60. 8. 
Fa sanyama m. (r. yam praef. sam coörcere, s. 6) z[cj[& sanvádda m. (r. vad loqui, praef. sam s. a) 
domitus, refrenatio, sedatio. B. 4. 27. colloquium. | 
£p saryamana (r.yam praef sam coercere, ΣΕΠΕ «αἠνό-α m. (r.vas praef. sam s.a) cohabitatio. 


.. ana) 1) n. id. Sá. 3. 20. 2) m. damitor. 94. 5. 65. Hit. 124. 8. 
51 


402 dera sanvid — τε sakrt. 


ο 


είοᾶ senvid f. (r. vid praef. sam) conventus, con- 
ventum, pactum. Man. 8. 219. 

galt sanvita v. r. vyé praef. sam. 

εἰτ[ῃ sansaya m. (r. 5? praef. sam s. a) dubium. 
H. 10. 15. 16. 

είτε saniay ita (a praec. s. ἑέα) dubiosus. Br.2.30. 

SE ES sansudd'i f. (r. Sud. praef. sam s. ti) purifica- 
tio. B'. 16. 1. 

t[p]I sonsraya m. (r. íri ire, praef. sam s. a) 
1) congressus, conventus. N. 20. 41. 2) refugium. 
In. 1. 22. 

ea sarsad f. (r. sad ire, praef. sam) coetus. 
N. 17. 36. 13. 10. 

ep] sansarga m. (r. «αγό sré praef. sam s.a) con- 
gressio, conventus, conjunctio, consociatio, permixtio. 
Hit. 28. 18. 10. 13. 

GAR sansära m. (r. sar sr ire, praef. sam s. a) 
mundus, terra, mortalium habitatio. Hit. 4. 19. 33. 14. 
Β'. 16. 19. 

Efe san sidd'i f. (r. sid perficere, praef. «am s. ti) 
perfectio. B'. 3. 20. 6. 37. 

Equ sansuptg wv. svap c. sam. 

EET sanskára m. (r. kar kr praef. sam, adjecto s 
euphon., s.a) 4) ornatus, ornamentum. Hit. 4. 1. 
2) consilium, propositum. Hit. 112. 5. 


Weng sanskrta v. kar kr praef. sam. 


MET sansı 2. par. (svapn) dormire. Vid. sa 5. 

εἱεβῃτή sanstírna v. star (stf) praef. sam. 

z[cUp «αἡσέα (r.s£4 stare, esse, praef. sam s. a) qui 
est uná cum aliquo, in praesentiä -alcjs, conjunctus. 
Br. 3. 13. Dr. 8. 42. B'. 6. 15. 

εἰενῇ «an sc 4 f. (r. sed stare, esse, praef. sam) 1) sta- 
tus. 2) forma, similitudo. — In fine compp., e. c. 
varähasanst'ä4 elephanti forma, unde suffixo ia: 

" varáhasanst' ita elephanti formá praeditus. À.3. 18; 
ita kdirdtasanstita Káiráti formá praeditus, a 
káirátasans(t'd suff, ita. A. 3. 20. 


Φ 


€T€vITet sanstána n. (r. sea praef. sam s. ana) actio 
standi, versandi, morandi. Hit. 61. 2. 

german sanst'ápana n. (a st'äpay caus. r.st‘ä stare, 
praef. sarn s. ana) actio stabiliendi, confirmatio. 
B'. 4. 8. 

τετ sanstiti f. (5. std praef. sam s. ti) actio 
standi, exstandi, consistendi. Hit. 15. 16. 

ziequt sansparsa m. (r.spars sprs tangere, praef. 

sam s.a) contactus. B. 5. 22. 


Ten sanhata v. han c. sam. 


tedd sanhatatva n. (a praec. s. tva) conjunctio, 
copulatio. Hit. 117. 9. 

Gef sonkati f. (r. han praef. sam s. £i) id. Hit. 14.6. 

taedia -d sanhartár -tr m. (r. har hr praef. sam 
s. £ár tr) eversor, subversor, exstinctor. Ur. 83. 17. 

TE sanhára m. (r. har hr praef. sam s. a) deletio, 
exstinctio, dissolutio, eversio. A. 8. 22 (ubi cum ed. 
Calc. san h ára!i pro sangrámah legendum); In.3.3. 
Vid. praec. 

ίσα sanhita v. ἆ ά praef. sam. 

uam sakala (Bah. e sa cum et ka/d' pars, portio) 
totus. M. 44. (Fortasse lit. die/as totus, russ. UbAbIH 
sielüi id., slav. MEAB zé/i' sanus, v. Mikl. p. 104; 
polon. sa/y, saiki totus; fortasse goth. hail-s, them. 
haila salvus, sanus, abjectä syllabá initiali; island. vet. 
heil, anglo-sax. hal; ita lat. salvus convenit cum scr. 
sárva q. v.) 

qe sokdtara (Bah. e sa cum et ká£ara n. con- 
fusum, turbatum, perplexum) stultus. N. 13. 18. ' 

ΣΤΕΠ[Η se kd ma (Dah. e sa cum et ká'na optatum) 
optati compos., felix, laetus. H. 1. 45. 

&CTehRIS[ sakdsa m. (e sa cum et kás£a a r.käs splen- 
dere, s. a) propinquitas, praesentia. N. 1. 21. 24. 2. 
nA sakrt adv. (ut mihi videtur, e demonstr. sa, 
quod hac in comp. unus significat, et kr4 faciens) 
semel, Sà.2. 26. (Cum priore hujus compositi parte 


cf. lat. se, si, sim [cum signo acc. = scr. sam v. sa], 


c 


„ 
^ 
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gr. & vocum se-mel, si-mul, sim-plex, ἆ- πλοῦς. Cum 
kr! e kart cf.lit.subst. kartas vicis, e.c. wénan kàrtan 
[acc.] semel, dà kartü [acc. du.] bis, ris kartüs [acc. 
pl.] ter, v. gr. comp. 324. 308 annot. et librum meum: 
„Über die Verwandtschaft der malayisch-polynesischen 
Sprachen mit den ορ μη p- 9.) 

um sokta v.sagg, sang. 

ue sati f. (ε. sor s. εἰ) i. q. sanga. 

gau saktimanı (a praec. 8$. mant mat) i. q. «α- 
gin. Hit. 118. 3. 

zfere] säkci n. femur. Am. ’ 

IE] «αξία m. in fine compp. (v. sq. et gr. 613) amicus. 
Ur. 2. 3. 86. 16. 

ZEIT «άΚά nom. vocis sá&k'i (ut videtur, pro sak'äs, 
a them. sak di, unde alii casus fortes, vocativo sing. 
excepto, derivantur, v. gr. 169.) 

fg sd i m. (anom. v. gr. 169; ut videtur, a r. Ky4, 
correpto yd in i, praef. sa pro sam) amicus. In.3. 6. 
Etiam de feminis. Br. 1. 25. 

TE soak f. (a «αξία signo fem. f) amica, socia. N.1. 10. 
Meg. 76. 86. 92. 101. 

ISI sakái v. sáká. 

IT ses 1. par. (satvaran? Κ. sanvrt4u V.) tegere. 
(Cf. gr. AT, σαττωι σάξω, cay, σάγμα, σε- 
σαγμένος,) 

EDIT sagótra (e sa et gótrá) propinquus, cognatus. 

Man. 9. 190. 

qq sag 5. par. (hins2) ferire, occidere. Rgv. 31. 3: 

asag nór bäram, quod Ros. vertit „attulisti ap- 
paratum", Westerg. (s. r.) „occidisti hostem". (For- 
tasse sag πό mi cohaeret cum han [unde e. c. g'nänti 
occidunt], ita ut sa sit pro sam et gnómi pertineat 
ad cl. 8. 
rendum est cum sah ferre.) Nancisci (?). Rgv.57. 4: 


Si vero dsag nds attulisti significat, confe- 
na tvad anyali ... girali sagat „non sane alius 
praeter te cantilenas nanciscitur”. 


TZE saikafa angustus. An. 


Sz «αὔΚαγα m. (r. kar [kf]. praef. sam s. a) per- 
mixtio, colluvies, praesertim hominum ordinum (var- 
nánám). B. 1. 4t. 

saükalpa m, (r. kalp k[p feri, praef. sam 
. $. a) 1) consilium, propositum. Ν. 9. 26. Sá. 4. 17. 
B'. 4. 19. 6. 2. 4. 2) mens, animus. N. 24. 50. 

ΣΓΕΙΠΙ saükdsa (r. κά splendere, praef. sam s. a) 
similis. H. 3. 9. A. 10. 25. . 

zz saünktrna v. kar (kf) c. sam. 

safikula (r. kul implere, accumulare, praef. sam 
s. a) 1) impletus, plenus. N. 12. 111. 2) admixtus. 
N. 13. 13. 

σκάει sarkéta m. (r. két praef. sam s. a) 1) con- 
stitutus congressus, conventus; conveniendi tempus 
dictum. Up. 44; v. sq. 2) cogitata signis expressa. 
Lass. 7. 5. 

Zeichn sankétaka m. (a praec. s. ka) id. sgnf. 1. 
Up. 35. 37. 

HET :σῇΚόέα m. (r. kuc praef. sam s. a) curvatio, 
Bexio, contractio. Hit. 90. 5. 

SKI sackiaya m. (r.kéi perire, praef. sam s.a) 
occasus, interitus, ruina. N. 17. 42. 13. 9. 

qu saüksdpa m. (r. ksip conjicere, praef. sam s. a) 
actio in brevius contrahendi, breviandi, decurtandi, 
amputandi, e. c. narrationem. 

Zug saükiépatas adv. (a praec. s. £as) breviter. 
Sá. 2. 20. A. 1. 13. 

SK] saükióba m. (r.kíub agitare, s. a) agitatio, 
quassatio. In. 5. 9. . 

κ οι sankyan. (ut videtur, a r. Kk yd praef. sam s. a) 
"pugna. Am. VIII. 2. 73. 

sanky f. (r. ky d praef. sam) 1) cogitatio, de- 
liberatio, consideratio. Àm. 2) numerus. Hit. 115.4 
in fine comp. Bab. 

SUI s2ükydna n. (r.K y 4 dicere, praef. sam s.ana) 

numeratio. N. 20. 26. 

Tg «σῆξᾳ m. 1) (r. sar £ s. a) propensio, desiderium, 

δι" 
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cupiditas. In. 4. 8. B'. 2. 47. 48. 62. 14. 6. 2) (r.g4 Qu sec 1. Atm. in dial. vàd. etiam 3. par. cum i pro a 


praef. sa; s. a) conventus, congressus. Àm.III. 3. 29: 
mélaké saügasangamáu; H. 41. 18. 

Er std safigati f. (r. gam ire, praef. eam 8. £i, v. eupb. 
r. 96) congressus, conventus. Instr. sarigaty d for- 
tuito (?). Br. 1. 2. 

TH sagoma m. (r. gam ire, praef. sam s. a) con- 
gressus, conventus. N. 1. 31. Sà. 5. 46. 

Qe sangamana n. (r. gam praef. sam s. ana) 
congressus, conventus. 

EZ Hella saüngamanfya (a praec. s. fya) ad congres- 
sum, conventum pertinens. Ur.75. 5: «αΠβαπιαπίγό 
manill (|. 9: sangamamani). | 

SET saügara m. (ut videtur, a saga s.ra) 1) pro- 
missum. In. 4. 12. 2) pactum, conventum. 3) pugna. 
4) infortunium. (Àm.: pratignägisanvidäpatsu.) 

[πει «σἡ εἶπ (a safiga q. v., 8. in) propensus, cupi- 
dus, studiosus, addictus. B'. 3. 26. 

tg :angraha m. (r. grah praef. sam s.a) com- 


prehensio, complexio. B'.8. 11. 18. 18. — Collectio, 
accumulatio. Hit. 941. 2. 3. 
tTZileUulp saligrahana n. (r. grah praef. sam $.ana) 


1) actio. circumgludendi, includendi, Einfassung. 

, Hit. 55. 21. 2) rectio equorum. N. 23. 10. 

C SXITH 52 grárm 10. par. (ut videtur, denom. a «α- 
i "eráma q. v.) pugnare. 

ETEZTDH safigrdma m. (ut mihi videtur, a r. kram, 
mutato k in g, praef. sam s. a, v. sámiti, samára) 
pugna. Dr. 8. 46. 

SE saünga m. (r. han praef. san, mutato h in "P ab- 
jecto an, suff. a, sicut £a a £an, v. gr. 575 suff. a; 
v. sathati, sag áta) turba, grex, caterva, multitudo. 
Dr. 5. 18. À. 9. 21. In. 6. 25. 

TFT seigasds (a praec. s. £as) catervatim. Cf. 
satasaügadsa s. 

Ta sangáta m. (a gátáy caus. r. han praef. sam 
s. a) congeries, turba, multitudo. H. 2. 7. 


"in syllabá redupl. (cf. gr.295) 1) sequi. Rgv. 38.8: 
vatsan na mátá siíakti „vitulum veluti mater, 
(ita fulmen Marutes) sequitur", 2) obsequi, obedire, 
6. acc. vel gen. Rgv. 59. 6: yam püravá vrtra- 
hanan sacanté „quem mortales Vrtrae occisorem 
venerantur"; 60.2: asya sásur ubayásali sacanté 
» hunc dominantem (Agnim) ambo colunt". 3) favere. 
Rgv.1.9: sacasvá nah svastayé (felicitatis causä); 
18. 2: sa nali sisaktu yas turali (celer). (Cf. 
sasc, sap, sand, sek, sang, sage, lit.sekusequor, 
hib. seichim „I follow, pursue, attack”, seicin „a pur- 
suit, following”; lat. sequor, gr. ἔπομαι, mutatä gult. 
in labial. sicut in scr. sap sequi.) 


c. ab i i. q. simpl. v. Westerg. 


[ΕΙ sáééiva (ut videtur, a r. sac) consiliarius. 
Sá. 1. 36. (Cf. lat. socius.) 


SE! sag v. sang. 


SE ELIT. 1. Δίπι, interdum par. (a grammaticis scribitur 


£as£, v. gr. 109. 110?) οάέέάπεί, ság £4 (fortasse 
per assim. e sagydmi, sa£y£, ita ut proprie per- 
tineat ad cl. 4 vel e pass. radicis sarig affigere ortum 
sit, v. gr. 446. 455 et Westerg. s. r. sari £) adhaerere, 
inhaerere, affixum, infixum esse. Rag. ed. Calc. 4. 47: 
sasa£éuli ... mattébakaféíu palarénavali; 
Su. 3. 16: yatra vá drifir na saggali diváu- 
kasám. "Trop. deditum, addictum esse, c. loc. Man. 
6. 55: visaydsv api saggati; Mah. 3. 63: na ba- 
huddsesu karmasu saggantd budd'imantak. 
Haerescere, haesitare (de voce). Räm.IL 58.11: sa££a- 
mánayá luváca vácd rägänan sa váspapari- 
baddayä; 60. 4. — Caus. facere ut adhaereat, inde 
facere ut femina cum viro coeat. Man. 8.362: sag ga- 
yanti hi té närtä (schol. parapurusädn ántya 
táill sval'áryáli sanélééfayanté). Vid.sarng et 


cf. lat. seg-nis. 


qe sagga — zmmrsatataga. 


c. anu i.q. simpl. B'.6.4: na karmasv anusag£até; 
18. 10: na dvééjy akusalani karma kusalé nd 
F"nuéaggaté. : 

c. pra id. Man. 3. 125: na prasagg£ta vistard (in 
plurimis codd. prasagy£ta; v. sang praef. pra et 
Haughtonii ann. ad h. l. et 6. 55). 

c. sam cobaerere. Mah.2. 917: ub du báhub ili sama- 
ea£éétám. | Àdhaerere. Mah. 3. 17228: mrgasya 

Haere- 


vdk sansaggamänd. 


dariamánasya visänd samasa£fata. 
scere, 'haesitare (de voce). 
R. Schl. II. 25. 37. 90. 14. 
£TEN «αέέα (ut videtur, a r. sa££ s.a) paratus. Sak. 
24. 5. 39. 2 infr. Hit. 59. 9. 76. 20. 81. 16. 
IE «αήέ 1. ám. (gatáu) ire. Vid. sac. 
£DRHO «αήέαγα m. (r. di colligere, praef. sam s. a) cu- 
mulus, acervus, multitudo. D'. 16. 12. 
tue saricdraka m. (caus. r. Car praef. sam s. aka) 
dux, ductor. Hit. 69. 8. 
SE sang 1. par. (in compp. etiam sag) figere, affigere. 
Part. perf. pass. saktd affixus. In. 4. 1: párt'asya 
dak$ur urvasyánh saktam. Trop. deditus, ad- 
dictus. B. 3. 25: sakt4h karmani. Vid. saga, 
saügin, sagg et cf. «υαήέ. 
c. ati praef. vi: vyatisakta admixtus, commixtus, con- 
junctus. Man. 10. 25 (v. vyatisaniga apud Wils.). 
c. abi: abiiag maledicere, objurgare. Mah. 3. 1090: 
abiiaktó hy abiia£dt. Vid. abisaniga apud 
Wils. 


c. ova aflıgere. N. 5. 9: tei4dn drifili ... tatra ta- 


trá *vasaktá ’büt. Suspendere. Mah. 3. 1692: r4- 


£d... avasaktali pitus tá Sdya mrtal skand'é | 


bu£gaüngamal. 

c. 4ι deag, äsang affigere, imponere. Mah. 3. 16125: 
sugrfvasya tadá mäldü hanumán Καπία 4ea- 
£at; Ἀ. Schl. I. 74. 18: skand'2d4 "saéya para- 
um; Rag. 2. 74: bugd ... büyali sa bümér 
duram äsasanga; Mah. 1. 1955: asmásv dsagya 
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rágyakáryáni. — ä4sakta affhxus, adhaerens, co- 
baerens. H. 4.38: εάω (6 dadrsur ásaktdu. Trop. 
deditus, addictus. B'. 7. 1: mayy dsaktamandR.— 
Caus. affigendum curare. Rag. 6. 83. 

c. d praef. vi: vyásakta deditus, addictus, occupatus. 
Ur. 64. 6: svakdry& vyásaktd. 

c. 4 praef. sam affigere, suspendere, imponere. Mah. 4. 
4418: sragan rágriah skandé samásaéat; 1675: 
tasya skandé mrtan sarpaü kruddó γᾶέά 
samäsagat. Trop.tradere. Mah. 3. 14702. Man. 4. 257. 
samásakta deditus, addictus. R. Schl. II. 64. 9: 

samásaktás tvayi pränäh. \ 
c. pra pass. addictum, deditum esse. Man. 4. 16: indrí. 
yártééu sarvééíu na prasagydta kämatali. 
Vid. sag& praef. pra. | 
ο vi suspendere. Mah.2.385: guhyakdir uhyamänd 
' sd (sab 4) kE vidaktd va $ób'atd. 

TTS «αήέήά f. (r. ῥήά nosse, praef. sam) 1) cognitio. 
B'. 1. 7. 2) animus sui conscius, mens sana. N.21. 16. 
Dr. 9. 13 (in fine comp. Bah.). 3) nomen, appellatio. 
B'. 15. 5 (in fine comp. Bah.). 

TION sarid itd (a sari d nomen, s. i£a, gr.684.11) 
nomine praeditus, nominatus. B. 8. 8. 

TE sat 1. par. (avayavdK. ansakd V.) pertinere ad 

alqd, partem esse alcjs rei. 

TIET so£4 f. (r. saf s. 4) crinium fasciculus. Dr. 9. 9. 

Tee satt 10. par. (nikétanahinsdbaladánéiu) 

babitare; ferire, laedere, occidere; validum, poten- 
tem esse; dare. 
saf 10. par. eátáyámi ($afárr4é) i. q. 

"m 2. af. 

TAT -αίαία (ut videtur, mutilatum e «απέαία part. 
perf. pass. r. ?an praef. sam) aeternus. Acc. neut. 
satatarn adv. semper, aeterne. B'. 6. 10. 

TAT) £0/a/ago m. (semper iens, 6 salatam | 
semper et ga iens, v. gr. 618) ventus (cf. sadágati). 
H. 4. 8. 
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zig satitvd.n. (a satf', fem. vocis sant, suff. tva) 
modestia, pudor, castitas (feminae). Hit. 29. 2. 

ent] satkdra m. (r. kar kr facere, praef. sat bo- 
num, $. a) 4) hospitium. N.9. 9. 10. 2) curatio, 
cultus, veneratio; e. c. 4arírasatkára corporis 
cultus. Sà. 3. 20a, dévasatkdra deorum cultus. 
53.3. 20 b. 

EIC 5a 44rá n. (ut videtur, a r. sad s. tra) sacrificium. 
Scribitur etiam sa£rd. Ur. 83. 19. 

€pTCg sattvá n. (a sat quod est, s. £va) 1) mens, ani- 
mus, animus sui conscius. N. 16. 30. Dr. 2. 13. 7. 15. 

9.22. Α. 1.7. 6. 20. B'. 2.45. 10.36. 2) animal. Sak.24. 5. 

ragt] settvavant (a sattva s. vant vat) animans, 
animal. B'. 10. 36. R. Schl. I. 41. 8. 

ETC] satyd (a sat quod est, suff. ya, nisi potius a 
pron. sa q. v., suff. 2ya, sicut tattvd a £at) 1) adj. 
verus. Τη. 4. 12. 2) subst. n. veritas. In. 5. 45. (Cf. 
gr. Ereos.) 

get satyátd f. (a praec. s. 74) veritas, veriloquium, 
Wahrhaftigkeit. Hit. 24. 32. 

ΣΤΕΠΕΙΙτ] setyavdc (Bah. e satyd verus et vác sermo) 
verum sermonem habens, i. e. veridicus. In. 4. 12. 
"SIe2 ES ES2 | satyasanda adj. (Bah. e sa£yá verus et 
sand á fides, promissum) qui vera promissa habet, qui 
stat promissis (cf. s"irasargara). Ν. 12. 56. Sá.1.2. 

ΣΑ satrá v. sattrá. 

1. sra sad 1. vel 6. par. (in tempp. special. substituit 

sid, part. perf. pass. sannd; in dial. véd. etiam 

cl. 2. unde sdtsi, v. praef. d et cf. lit. séd-mi) 1) si- 
dere, considere, sinken; trop. tabescere, fatiscere, 
perire. Man. 4. 191: parüiké gáur iva sfdati; 
N. 9. 26: s?danty aügáni sarvasali; 16. 20: na 
sökenä 'pi sídati; Sá. 6. 46: santd na sfdanti; 
R. Schl. II. 41. 8: putrasókágnisantaptali sa- 
sáda gatacétanali; Mah. 2. 237: rdífran na 

a fdati, Rag. 7. 61: sannasatrum. 2) considere, 


sedem capere. Rgv. 13. 9: barhih sfdantu „in stra- 


zd satítvá — u sad. 


gulo considunto". 3) sedere, commorari. Βρν. 14. 11: 
agné yagndsu sidasi. — Caus. 1) facere ut qu. 
Dr. 8. 29: säditdh savyasdlinä. 
2) pulsare, percutere. Rag. 7. 41: ydih säditäh 


sidat, cadat. 


(schol. Ratdn) ... tán ένα sámar£itayá praty4- 
£agnuh. 3) ponere, collocare. Rgv. 15. 4: agn? 
déván ind "vaha sddayd trisu yónisu „Agnis! 
deos huc advehe colloca (eos) in locis tribus". (Gotb. 
SAT sedere, sita, sat, sétum, v. gr. comp. 109?. 1 et 
605; satja pono — scr. caus. sádáyámi, gr. comp. 
4093, 6; germ. vet. SAZ sedere, sizu, saz, sázumes; 
seziu pono; lit. sed-mi sedeo, sodinü planto; slav. sjadur 
consido, κα Φιζομαι, sad-i-ti plantare — caus., v. gr. 
comp. 505; lat. s/do; sedeo nititur formá scr. caus. 
sádáyármi; gr. EA, ἔδος, Elonas; bib. suidhim 
sedeo, suidhiughaim „I set, plant" — scr. caus. sádá- 
yámi, mutato y in gh; saidhe, saidhiste ,,a seat". 
. Vid. 2. sad.) 


. c. ava sidere, tabescere, perire. Sá. 5. 47: nd 'vast- 


"danti santali; Man. 4. 187: avasfdann api 
kéud4; Hit. 9. 5: avasanndydn ra£anyám. 
Etiam átm. Mah. 1. 5184: avastdéea, — Caus. facere 
ut qu. sidat, tabescat; deprimere. B. 6. 5. 

c. ava praef. vi id. Mah. 3. 713. 823. 

c. á 1) considere, s'asseoir. Rgv. 26. 4: 4 nó bar- 
hil ... sfdantu „in nostro stragulo considunto”. 
2) sedere, assidere. Rgv. 12. 4: dévdir dásatsi 
barhisi. 

c. ut sidere, perire. B. 3. 24: utstdéyur ἐπιό 1ókdii; 
Su.2.22: uesanndtsavayagnälda babáva vasudá; 
B. 1. 44, — Caus. utsáda y ámi destruere, evertere. 
Β΄. 1. 43: utsádyanté gätid’armäh. 

ο. μὲ praef. pra caus, i. q. caus. praec. Man. 9. 261. 

c. ut praef. sam caus. id. Mah. 

c. ni 1) considere, s'asseoir, sich niedersetzen. 


N. 10. 5. Sá. 5. 5. 6: ni$Sasdda mahttalé. — ni- 


anna (v. gr. 542) adnisus, innisus aliquá re. Ur. 
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68. 13: n/paskandanisannas tisfati. 2) ätm. 
sidere, tabescere. Mah. 3. 333: nis/damänam. - 

c. pra 1) propendere, favere, propitium esse. D'.11.25: 
prasída dévésa; 31: dévavara prasída; N. 19. 
130: £atd nal ... manibadrah prasidatu — 
Cum infin. Rag.. 2. 45. — prasanna propitius. H. 1. 
45: prasannás té dévdii; R. Schl. I. 18. 17: pra- 
sanná Ssmi té. — Etiam átm. Mah. 1. 4700: pra- 
stdasva. 2) clarum, serenum fieri. Man. 6. 67: vári 
prasldalti; Rag. 3. 14: disali prasédur marutó 
vavuli; trop. serenum, hilarem, laetum, alacrem animo 
fieri, exhilarari. Man. 2. 54: hrsyét prasídécéa. — 
prasanna clarus, serenus. N. 12. 112: nad/m pra- 
sannasaliläm. — Caus. par. propitium reddere. 
R. Schl. I. 66. 24: dévaganán sarván tapasd 
'ham prasádayam; Man. 11. 205. À. 9. 29. — átm. 
supplicare, orare. B. 11. 44: prasáddayé tvám 
aham; Sà.1. 16: prasáddayámása punah kii- 
pram étad bavatv iti (v. gr. 420); Mah. 1. 4325: 
prasádayé tvám; 3. 1629. R. δελ]. II. 62.7. (Cf. 
hib. forsuidhe ,,stead y, mild, meek”, forsanaim „I shine", 
fursan „Same of fire", fursain „evident”, fursannaim 
„A kindle", v. Pictet p. 91.) 

c. pra praef. abi. 1) caus. propitium reddere, pro- 
pitiare, placare. Mah. 3. 14063. 2) exhilarare, consolari. 
R. Schl. II. 77. 24: sumantraséa satrugnam 
uttápyá ’biprasädyada. 

c.pra praef. saın favere, propitium esse. R. Schl. II. 
26. 34. — Caus. propitiare. Mah. 3. 14039. 

c. vi 1) sidere, tabescere, perire. Mah. 4. 1953: s/danti 
mama práná manó vihvalat?'va mé.2)moerore, 
dolore affligi, conturbari, perturbari, consternari, de- 
liquium animi pati, animo linqui. Mah. 3. 448: tan 
visfdantam ἀξήάγα ... amdrayat; 3075: vya- 
sand tvam mahäräga na visftditum arhasi; 
R. Schl. II. 77. 8: visjanan visasdda ha; 107. 19: 
má visida; B.1. 28. — vi£anna (v. gr. 542) per- 


turbatus, consternatus. R. Schl. I. 40. 24. 48. 25: υἱ- 
Sannavadana; Ur. 49. 3: urvasf saha sakyá 

: vi$anná. — Caus. moerore, dolore afficere, contur- 
bare, consternare. Mah. 3. 3076. 2. 718. R. Schl. II. 
7. 18. 53. 31. Vid. visdda, visädin. 

c. sam i. q. simpl. Man. 4. 33: saris/dan kéud'4. 

2. sad 1. et 10. par. 5sádámi, sädaydmi ire. 

b (Slav. chod-i-ti ire, is-chod ἔξοδος: gr. 6906; for- 
tasse goth. sandja mitto, nostrum sende — caus. insertä 
nasali, servato d propter antecedentem liquidam, v. gr. 
comp. 90.) 

c. 4 1) adire, aggredi, appropinquare. N. 10. 18: dsa- 
sáda sab óddééd υἱκόέαἢ kadgam; 19. 45: pu- 
ram ásádayan; 17. A: iyam äsdditä b4lá tava 
putranivésané; Ἡ. 1. 15: pati gactantam ásé- 
dul. Hostiliter aggredi. H. 4. 2: mám ásádaya 
durbudd'é, — ásanna aggressus, qui accessit, ap- 
propinquavit, propinquus. Hit. 38. 22: galdsanna- 
taruk; 68. 11: atrd "sanné sarasi ... snäti; 
pass. quem accessit aliquis, inde indutus, praeditus 
(v. i praef upa, anu). Nalód. 1. 37: svamáyá- 
sanna. 2) obtinere. Mah. 3. 10472: £dsu putram 
mahípatili kancin nd "sádayámása. 

c. 4 praef. adi obtinere. Mah. 3. 17101. 

c. 4 praef. sam adire, aggredi, appropinquare. N. 20. 25: 
samásádya putráu; Mah.2. 553: χγόπαπ dvá- 
ravatyán samásadat; Sá. 5. 5. 

Ta ei sadoanan.(r.sadire,s.ana) domus, palatium. Dr.2.4. 

| sádas n. (r. sad s. as) coetus, conventus. Up.76. 

gos ἔδος, v. gr. comp. 128.) 

€[&T sadd (a stirpe demonstr. sa s. dá) semper. 

&T& Tct sedg ati f. (semper itionem habens, Bah. 
e sadá semper et gá/i itio) ventus. 

σΤά[ΓΙεῖ :2dátana (fem. -ἔ, a sadá s.tana) sempi- 
ternus. Am. 

ETC UT sadr sa (fem. -£, e sa q. v. et drsa, cf. gr.263) 
similis, c. gen. N. 1. 27. 17. 5. c. instr. B. 16. 15. 
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&ape] sddman n. (r. sad ire, s. man) domus. (ΟΕ 
sadana.) 

Eu sadyds (ut mibi videtur, e stirpe demonstr. sa 
et dyas, quod correptum esse censeo ex obsoleto 
divas dies, v. divasd et cf. adyá hodie) statim, 
momento. Ur. 90. 9. 

AT san 1. par. sánámi (samb aktáu) colere, venerari, 

amare. 
In dial. véd. 1. et 8. adipisci, obtinere. Rgv. 73. 5: 


8. par. ätm. sanó' mi «απυέ (dáné) dare. 


sandma vägan seamitéív aryali „obtineamus in 
certaminibus cibum inimici"; 56. 9: sanéd iman vd- 
έαπι indrali „Indras fruatur hoc cibo?; 17. 6: ta- 
yórid avasd vayan sanéma „eorum auxilio nos 
(divitiis) fruamur"; 100. 19: aparihvrt4dh sanu- 
y4ma vá£am „non afllıcti fruamur cibo". 

σσ sond adv. (ut mihi videtur, e stirpe pronominali 
σα q. V, $.nd, sicut vind a vi) semper. (Cf. anglo- 
sax. sin id. praesertim in initio compp.; germ. vet. 
sin id., v. Graff I. 25; goth. sin TOU sin-teins; lat. 
sem-per.) 

Spe cet sandtana (fem. -f, a praec. s. ano) sempi- 
ternus, aeternus, perpetuus. Br. 2. 4. M. 7. 

Ε[ε[[Ρ] «απάέα (Bah. e sa cum et ná/'a) conjunctus, 
praeditus. Ur. 19. 4 infr. 54. 6 infr. 62. 11. 


Eq] 5an£ (fem. sar?, part. praes. r. as esse, v. gr. 329 
et 529) 4) qui est. H. 4, 3. Br. 3. 18. 2) bonus, 
probus, praecipuus. Sä. 3. 12. Br.2. 26. Ἡ. 1. 21. 


(Lat. - sens, sent-is in prae-sens, ab-sens , acc. -sentern 
= scr. sdntam, lit. nom. masc. esans, fem. ésanti, 
acc. masc. esantih; gr. GV, jon. ἑων ex ἐσών, them. 
ἐσοντ.) 

rt sontati {. (r.tan praef. sam s. ti) i.q. seq. 
Mah. 3. 8306. 


Tue] sor/dna m. 
progenies, stirps, posteritas. Br.3. 10. Sä.1. 12. 5. 88. 


n. (r.tan extendere, praef. sam s. a) 


guy santäpa m. (Tr. tap urere, praef. sam s. a) 
1) aestus, calor. 2) moeror, sollicitudo. Br.2. 1. Sá. 1.4. 


qae sadman — aipt sanniba. 


ETT santdsa m. (r. £u4 praef. sam s. a) animus con- 
tentus, Zufriedenheit, Hit. 46. 14. 

&íee3u sandigda v. dih praef. sam. 

εσας sondéha m. (r.dih polluere, praef sam s. a) 
dubium, dubitatio. Br. 2. 20. 

Ze sonddä f. (r. d4 ponere, praef. sam) 1) con- 
junctio. 2) status, conditio. 3) promissum, fides. 
Praesertim in comp. Bah. invenitur, adjectivum sand'a 
autem, quod Wilso affert, non existere puto; cf. 
upamá. 

£e sand’Ana n. (r. ἆ 4 praef. sam s. ana) 1) con- 
junctio. Sak. 5. 5. Hit. 24. 14. 2) actio imponendi 
(sagittam arcui). Sak. 5. 20. 43. 6. 

Σ[ίοἩ[ «ond i m. (r. ἆ ἆ ponere, praef. sam s. i) 1) con- 
junctio. 2) pax. Hit. 24. 5. 

Zum -σπαάγά f. (r. dydi praef. sam) 1) meditatio, 
contemplatio, v. d'y ána. 2) precatio quam tempore 
solis orientis et occidentis Indi faciunt. Mab. 1. 1890: 

süry6 Sstam upagaclatil eandyám upässva; 

Ν. 7. 3 ubi sandydm anvästa per „precationem 
fecit" vertendum (schol. Nil. anvdsta upädsitavdn 
A e. fecit); R. Schl. II. 6. 6. 3) diluculum. 4) cre- 
pusculum. H.1. 17. 4. 46. 

ΣΕ sannata v. nam praef. sam, 

zd zpmu sannikarsa m. (r.kars krs c.ni praef. sam 
8. a) propinquitas. Hit. 8. 9. 

zzrar sannidána nm. (r. d'À c. ni praef. sam 
s. ana) 1) conjunctio. Hit. 7. 17. 2) propinquitas. 
Hit. 18. 15. 

&Tzafep sannidi f. (r. ἆ ἆ ponere, c. ni praef. sam s. i) 
propinquitas. N. 4. 21. 

aaa sannipáta m. (r.pat c.ni praef. sam s. a) 
1) conjunctio, mixtio. 2) morbus quidam, Wilson: 
„morbid state of the three humours". 

ΣΠίΣΤΟΙ sarnid'a similis (nisi potius substantivum san- 
nib 4 statuendum, quod in fine compositorum Bah. 


ponitur, simplex autem non conservatum videtur, a 


Affe sannihita — act samanuvrata. 


rad. 54 splendere, praef. sam + ni) e. c. vasud'4- 
d'arasannib'a montium similitudinem babens. H. 4. 40. 
käncanasanniba auri similitudinem habens. N.17.8. 
vid. etiam N. 12. 57 et Sä. 5. 26. 

&íziíen sannihita v. d'á c. ni praef. sam. 

UTRUITe] sannyasanan. (r.as deponere, ο. ni praef. 
sam s.ana) abdicatio, renuntiatio. B.3. 4. (Cf. 
sannyása.) | 

TRUE sonnyasta v. rad. 3. as. | 

ΣΕΖΠΕΙ sannyd4sa m. (a r.as deponere, c. ni praef. 
sam s. a) 1) abdicatio, renuntiatio. B'. 5. 1. 6. 2. 
18. 1. 2) quod ponitur in ludo. N. 26. 5. 

Eze sonn yásin (a praec. s. in) abdicatione, re- 
nuntiatione praeditus. B. 5. 3. 

sap 1. par. sequi(?). Rgv. 67. 4: rcd sapantal 

„sacra obeuntes”; 68. 2: sapantá amrtam évdil 
„adeuntes (te) immortalem. procedentibus (bymnis)". 
(Vid. Westerg. et cf. sac e sak, gr. ἔπομαι, goth. 
sipdneis discipulus.) 

TUR sopatna m. hostis. N. 12. 82. 

Talk sapadi adv. (fortasse e sa cum et padi loc. 
vocis pad pes) subito. Rag. 5. 75. 

ga saptati f. (a sáptan s. ti pro da£ati, v. gr. 
233. gr. comp. 320. annot.) septuaginta. 

TA] sdptan" septem (gr. 231; lat. septem a saptamá 
septimus, unde etiam slav. sedmi', them. sedmi [v. gr. 
comp. 315]; goth. sibun; lit. septyn? n. pl. m.; fem. 
septynios; hib. seacht, mutatä lab. in gutt. sicut in lit. 
sekmas septimus; cambro-brit. saith, armor. seis, send. 
hapta, gr. ἑπτα.) 

TAU soptaparna m. (Bah. e sdptan et parnd 
folium) nomen arboris. Wilson: „Echites scho- 
larıs”. Am. | 

UM saptamd (fem. -f, a sáptan s. ma) septimus. 
(Lat. septimus , lit. stkma-s pro sepma-s, slav. sedmül, 
germ.vet. sibunto(n), hib. seachtmad, send. .vGov(oQ.vey» 
haptata, gr. eQdouss.) 
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ΣΤΟΠ 5054 f. (ut videtur, Bah. e sa cum et 5'4 lumen) 
1) domus. 2) conventus, coetus. Hit. 7. 7. 10. 
ΣΤΙΣ 525 ἄγγα adj. (Bah. e so cum et ὃ 4γγά uxor) 
. eum uxore (v. gr. 600. not.). Br.1. 11. 2. 36. N. 1. 8. 
1. ΠΕ sam 1. et 10. par. sdmámi, sdmáyAmi (v4i- 
klavy4) agitari, conturbari, vexari. Cf. stam. 
2. £y] sam praep. insep. (ut videtur, acc. stirpis pronom. 
sa q. v.) cum. (Gr. Ow, ξυν, boruss. vet. sen cum, 
slav. sd, su, v. sa; de lat. cum, goth. ga, nostro ge in 
. compp., quae ad véd. sdkdn refero, v. gr. comp. 1014 
et cf. «αι de germ. vet. samant v. samanta.) 
£p samd adj (ut mihi videtur, e se cum et ma in 
fine comp. metiens, a r. má s.a, cf.upar d, samána) 
1) similis, aequalis. H. 1. 50. Br. 1. 25; cum instr. 
Su. 1. 22. 2) aequus, planus (v. vi£ ara). Su. 4. 6. 
3) omnis, totus, integer. Àm. (Gr. ὁμος, goth. sama 
idem, them. saman, angl. same, goth. sums quidam, 
tbem. suma; slav. sam ipse; bib. samhuil «κε. 
samhladh , resemblance, type", samhlaim »I liken, 
compare, resemble"; lat. similis.) 
Mur samaksdm adv. (Avy. e sam et aksa oculus, 
v. gr. 607) in conspectu, coram. N. 12. 15. 16. 
ΕΤΗ samagra (ut videtur, e sam et ágra cuspis, 
quasi duas cuspides conjunctas babens) 1) ple- 
nus (de lunà). H. 3. 13. 2) totus, integer. B. 4. 23. 
11. 30. Dr. 6. 16. | 
quniezfenmee ramagréndunil/Anana adj. (Bah. 
e samagrénduniba [samagra + indu 4- nib'a] 
plenae lunae similis et dnana vultus) plenae lunae 
similem vultum babens. H. 3. 13. 
ΕΤΕΠ samätä f. (a samá s. td) aequalitas. Hit. 7. 19.- 
IHM samatvd n. (a samá s. tva) id. Β'. 2. 4g. 
EDU saınad'ika(e sam et ad'ika) excedens. Hit.5.8. 
TAT semanantaram adv. (anantaram praef. 
sam) i. d. anantaram. Up. 22. 
samanuvrata(esamet anuvrata) devotus, 
deditus, addictus. N. 13. 55 c. acc. (Vid. anuvrata.) 
52 


410 Im ἑαπιαπία — zur eamuteuka. 


EI samanta (e sam et dnta finis) abl. 5amant4t 
undique. Su. 3. 3. N. 12. 39. B'. 11. 30. (Vid. sq. et 
cf. germ. vet. saran? simul, v. gr. comp. 295 fin.) 

tau «απιαπέαέας (a samanta s.tas) undique. 
In. 2. 12, 

zr esr samanvita v. i €. anu praef. sam. 

ETT] samdm 1) praep. cum, c. instr. Hit. 22. 19. 66. 6. 
2) adv. uná, simul. Ur. 94. 3. (Cf. gr. aua.) 

U so may a m. (r. i ire, praef. sam s. a) 1) conven- 
tum, conditio, lex. N. 7. 1. 13. 67. Sá. 4. 17. 2) tem- 
pus. N. 13. 6. Α. 9. 8, 

am samára, ved. samará m. n. (r. ar r ire, praef. 
sam s. a) pugna, bellum (cf. sdmiti). Dr. 8. 9. 

zIme] «απιαγέα (Bah. e sam et ár£a q.v.) capax, 
aptus, potens. N. 19. 12. 24. 30. 

πείς Εκ πεί samalaükrta v. kar kr ο. alam praef. 
sam. 

tTHOIREI «απιαυᾶγα m. (r. i c. ava praef. sam s.a) 
conventus, congressio, congregatio. Hit. 57. 8. 

TIER samasta adj. (part. perf. pass. a r. as deponere, 
praef. sam) totus, integer. 

τῇ sa m4 f. (fem. vocis samá similis, aequalis) annus. 
H. 2. 21. Su. 1. 34. (Lat. bfmus e bi-smus mutilatum 

. esse videtur, sicut e. c. εμέ et goth. im ex ἐσμί, ismi, 
v. Pott. 2. 279.) 

τας so mákula (r. kul colligere, conjungere, c. 4 

. praef. sam) conjunctus, praeditus. Α. 7. 4. N. 12. 4. 5. 

ATI -απιάξαία v. gam c. 4 praef. sam. 

CIHDIH samdgama m. (r. gam ire, c. d praef. sam 
s. a) congressus, conventus. N.16. 22. 21.25. Sá. 6. 23. 

‚In. 5. 24. 

ΣΤΙΠτΠΙ semácára m. (r. car ire, c. 4 praef. sam 
s. a) vitae ratio, mores. Dr. 9. 7. Su. 1. 6. 

crt samäd'i m. (r. d’4 ponere, c. d praef. sam s. i) 
contemplatio, meditatio. Α. 1. 12. B'. 2. 44. 53. 


ETHTÉEIe] samädin (a praec. s. in) contemplans, medi- 
tans. B. 4. 24. 


[τε «απιάπα (ut mibi videtur, Bah. e sa cum et 
mána mensura, cf. samd) aequalis, similis. Dr. 7. 16. 
Cum instr. Hit. 5. 20. Vid. sámánya. 

TARFH samäramba m. (r.rab c.á praef. sam in- 
cipere, inserto m, s. a) inceptio. Sà. 1. 11. 

EH HRIGH sam4rödum v. ruh c.á praef. sam. 

zug sarnädvista wv, vis c. d praef. sam. 

IE samdsa m. (r. as deponere, c. 4 praef. sam 
s. a) 1) i.q. «αἤκάέξρα. Ἑ. 18. 50. 2) compositio 
vocabulorum. 

IT 4emásatas (a praec. suff. tas) breviter. 
B. 13. 18. 

THEM samáhita v. d'Àá ο. 4 praef. sam. 

THESIN samáhvána n. (r. hv£ vocare, c. 4 praet. 
sam δ. ana) provocatio (in certamen vel ludum). 
N. 7. 8. 

σα] «πιεί f. (ri ire, praef. sam s. εἰ) 1) con- 
gressus, conventus. N. 5. 5. 2) bellum, pugna. 

Eu somid { (r. ind ejectä nasali, praef. sam) 
lignum. Am. 

£n samíkia m. (r. ΓΚ praef. sam s. a) circum- 
spectio, circumspicientia, prudentia, cautio. Hit. 43. 22, 

Σ[ΕΙΠ samfpa (ut videtur, e sami pro sam [vid. 
samydák)] producto i, sulf. pa; ita pratfpa nunc ex- 
plicaverim e prati producto i, suff. ρα) propinquitas. 
N. 1. 16. 13. 48. H. 1. 12. 

zu semtpatas adv. (a praec. s. ^as) in propin- 
quitate, coram. N. 6. 4. A. 2. 9. 

AI -απιέγα m. (r. fr. praef. sam s.a) ventus. Gita- 
G. 5. 2; v. sq. 

AUT samírana m. (r. fr praef. sam s. ana) id. 
Α. 4. 7. 

anna samirita v. Ir praef. sam. 

ara samutta (r.st'ä stare, c. ut praef. sam 8. a, 
v. gr. 111) oriens, in fine comp. B. 7. 27. 


ε, ε 
garen samuttita v.stä c. ut praef. san, 
Tara samutsuka wv. utsuka. 


ME mas arum rr 


aequ samuteéd'a — επτά sammarda. 


samutséd'a m. (r. sid c. ut praef. sam) 
altitudo. Wils. ed. 2 „height, elevation". — Fortasse 
Dr. 8. A (ed. Calc. Rdima- 
ditrasamusédám ... gadám). 


etiam adj. altus, longus. 


samunnati f. (r. nam c. ut praef. sam 8. ti, 
v. euphon. r. 58) actio surgendi, se erigendi; trop. 
dignitas, amplitudo. Hit. 84. 18. 

SH samudaya m. (r.i c.ut praef. sam s. a) turba, 
caterva, multitudo. Am. II. 5. 40. Hit. 36. 15. 

TAN samud/rana n. (Tr. !r ο. ut praef. sam 
s. ana) pronuntiatio. Dév. 4. 7. 

Spa samudb ava m. (r. bá c.ut praef.sam s.a) 
origo. B. 3. 14 in fine comp. Bah.; ita udd ava q. v. 
in comp. kormódb ava. B. 3. 15 

S semudyama m. (t. y am coörcere, c. us praef. 
sam 8. a) nisus. B. 1. 22. 

qup samudrd m. (e sam et udrá q. v.) mare. 
Su. 2. 8. ; 

SHEETS samudváha m. (r. vah c. ut praef. sam s. a) 
matrimonium, nuptiae. S4. 3. 15. 

samüha m. (r. db q. v., praef. sam s. a) multi- 
tudo, turba. 

σης somrdda v. ard rd c. sam. 

€FQq[A sampatti f. (r. pad praef. sam s. ti) 1) con- 
ventus, congressus, multitudo. Hit. 4. 10. 2) fortuna, 
felicitas. Am. 

t[Fqq, sampdd f. (r.pad ire, praef. sam) 1) perfectio, 
felicitas. H. 4. 38. 4. 26. Su. 3. 16 in compos. c. rdpd 
(räpasampad). 2) sors. B. 16. 3. 4. 

tua sampanna v. pad c. sam. 

Πτα samparka m. (r.paré pré praef. sam s.a) 
conjunctio. Ur. 9. 9. 

Σ[ζά[ᾷ sampäta m. (r. pat cadere,. praef. sam 6. a) 
actio cadendi, descendendi (ex aére), volandi; e.c. 
sastrasampäta sagittarum volatus. B'. 1. 20. 

ETFqIG, sampdda m. (τ. pad praef. sam s. a) adeptio, 
impetratio, consecutio. Ur. 18. 2 infr. 
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STU sampraksälana n. (r. kíal lavare, c. pra 
praef. sam s. ana) ablutio, lavatio. M. 28. 

rum samprati (e sam et prati, v. sa) nunc. 
Dr. 3. 3. ' 

E PSeCAESÍ 4ampradána n. (r. dd c. pra praef. sam 
s. ana) donatio, donum. Hit. 130. 22. 

ΕΓΕΠΕε[ samprasna m. (r.proc praef. pra s. no). 
interrogatio. Hit. 53. 22. 

3 pse [n] samprahära m. (r.har hr capere, c. pra 
praef. sam s. a) pugna. A. 6. 22. 

ZIFURTHTOT somprékéamána v. Ik} c. pra praet. 
sam. 

zu sampréiita v. id c. pra praef. sam, 

Σ[ΣΏΕΙ samplava m. (r. plu praef. sam s. a) abundan- 
tia, affluentia, copia. Hit. 21. 18. 

1. samb 1.par. (sarp£) ire. C sarb, sarp 
qm samb, sarb. 

2. (esp samo 10. par. (somband'4) πμ CE 

áamb cl. 10. 
t[rsjed sombanda m. (r. band‘ ligare, praef. sam 
s. a) conjunctio, cognatio, affinitas. Sá. 3. 13. 

στα [{οτ][ο] sambandin (a praec. s. in) propinquus, af- 
finis. N. 26. 14. B. 1. 34. ; 

ΣΤΡΟΙΕΙ sombava m. (r. ὃ ἆ praef. sam s. a) origo. 
8. 8, 14. In fine compos. Bah. B'. 10. 41. 13. 19. 
TRITT amd Ara m. (r.dar br praef.sam s.a) 1) com- 
positio. Ur. 16. 2 infr. 2) apparatus. R. Schl. I. 11. 13. 

3) facultates, opes. N. 26. 24. 

TRITT samböga πι. (r. bug praef. sam s. a) fructus 
libidinum. P. 24. 

Ir] «απιδγαπια m. (r.b’ram vagari, praef. sam s.a) 
1) festinatio. Hit. 14. 21. 2) timor, terror, conturbatio. 
H. 4. 44. Dr. 5. 22. 

Traun «ommata v. man c. sam. 

tH iM sammatta v. mad c. sam. 

Ira sammarda m. (r. mard mrd praef. sam s. a) 
pugna. P. 21. 
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ZIFHTfe] sammäna m. (r. mán honorare, nisi fortasse 
, à man cogitare, praef. sam s. a) honor. In. 4. 15. 

εεττ sammuka n. (e sam et máka vultus) con- 
spectus. sammuk^ in conspectu. Ur. 33. 5 infr. 

HrHIe sammöha m. (r. muh praef. sam s. a) contur- 
batio animi, mentis error. B. 2. 63. 7. 27. 

run samyak adv. (acc. n. TOU samyänd [v. gr. 569], 
e sami pro sam, et and ire, v. gr. 180) 1) unä, 
simul. N.9. 8. B'. 5. 4. 2) omnino. N. 8. 13. 11. 6. 
24. 29. 3) recte. Ur. 38. 12. 64. 7. Man. 2. 53. 


στ 


Cum acc. adire, aggredi. N. 17. 35: damayantfm 
atö srtväd., Fluere. Rgv. 32. 12: aväsrgali sar- 


«αγ sr 1. par. ire, incedere, progredi. Mah.1. 
1696: sa rdgd mrgayán yátali...sasára. 


tavé sapta sindán „emittebas ad dimanandum 
septem fluvios"; Rgv.-V. 101. 4: tréd4 sasrur 
dpal. (Vid.sal, salild, sarit, sáras et cf. ar p, 
sru, 5sarp srp,g8t. ἄρ-μα, sicut lat. currus a currendo, 
v. dar.) 

c.anu sequi. Mah. 3. 11556: pantánam ... anu- 
sasruli. aus. sequi, persequi. Mah. 1. 4309: da- 
syavali ... anusáryamáná bahub raksibih. 

c. apa abire. Hit. 18. 18: ddram apasara. Caus. 
: facere ut quis abeat, amovere. Man. 7. 149. 

c.ab i adire, advenire, accedere, N. 11. 26. Sá. 5. 62. 
Dr. 6. 10. Caus. id. Mr. 130. 5: ὅ 'avantam abi- 
sdrayitum ágatá; Mab. 1. 1221. 

c. ut caus. facere ut quis proveniat, exeat. Mah.3.14872: 
utsárayata tán. 

c. ut praef. pra caus. concedere, dare. Hit. 74. 21: 
prátsáritárdásanahR. 

c. ωρα adire, aggredi, accedere. Mah. 2. 2596. Coire 
(cum viro). Mah. 3.8587: ideöämi tvdn sragvinam 

. upasartum. 

c. nis egredi, provenire. N.20. 30. Su.3. 25. 26.  Caus. 
facere ut quis exeat. Mah. 3.12995. Expellere, abigere. 
Hit. 65. 19. 83. 7. 


c. nis praef. vi egredi. In. 1. 26. N. 20. 31. 

c.pari circumire, circumfluere. Mah. 3. 10983: dpa 
parisasrul., 

c. pra procedere, prodire. R. Schl. II. 59. 10. B'. 15. 4. — 
prasrta modestus. R. θε]. I. 12. 2. — Caus. proten- 
dere, extendere. Hit. 10. 18: hastam prasárya; 
85. 7: paksdu prasárya. — panyäni prasdra- 
yitum res venales exponere. R. Schl. II. 48. 3: va- 
nigd na prasárayan παέά 'ióbanta panyáni; 
Man. 5. 129. 

c. pra praef. vi dimanare, diffundi. Rag. 16. 3: e&54m 
... bínnó séfad4 viprasasára varsali (schol. 
vistrtali). 

c. vi caus. protendere. R. Schl. I. 42. 6. 

c. sam ire, adire. Man. 12. 70. — Caus. facere ut quis 


eat, movere. Man. 12. 124. 


2. τς q sar sr 8. par. sisarmii. q. t. sar sr. 
3. da ( ) sar (sf) 9. par. srnd mi, Ferire, laedere, 


occidere. Vid. svar (svf), sar (5f). 
Uu :ras n. (r. sar sr ire, s. as) lacus. N. 12. 6. 85. 
B'. 10. 24. (Gr. ἔλος.) 


sarasvatf f. (a praec. s. vant vat in fem.) 

1) dei Brahmae uxor, dea eloquentiae. 2) loquela, 

sermo. Rag. 15. 46. | 

ai serie Ε (5, «αγ sr ire, suff. unäd. i£) Alumen. 
N. 12. 85. 

Ug sarug (Bah. e sa et ru£ morbus) aegrotus. 
S4.5.79. Acc.saru £am quod etiam ad saruga e sa 
et rugä referri potest. (Vid.saróga. Fortasse goth. 
saurga cura, sollicitudo e saruga, ejecto u, debili- 
tato α syllabae sa in u, anteposito a, propter seq. r, 


v. gr. comp. 82.) 


ΕΏΤΠ saróga (Bah. e «a et róga morbus) id. Wils. 


ed. 2. 


ΕΠΙΤΟΤΟΠ sar6gita f. (fortasse pro sardgatd, a praec. 


s. £d) morbus, aegritudo. Hit. 45. 13. 


- 


epi «αγβα — ud qs earg erg 


ED[ «αγθα m. (r. sarg sr& dimittere, creare, s. a) 
1) creatio. M. 53. B'. 14. 2. 2) natura. B'. 5. 19. 


1. [εί sars 1. par. (ar£an?e) acquirere. Ct. arg. 


r 
2. Ast Gl -ο;έ sré 6.par. interdum átm. 1) dimittere, 
emittere, effundere. R. Schl. I. 44. 38: gaigdm ... 
$röträb yám asréat; Rgv. 38. 8: vréfir asargi. 
Cum vocibus, quae missilia significant, mittere, emit- 
tere, conjicere, jaculari. Mab. 3. 16461: as réat s4- 
yakän; Rag. 11. 44 (v. muc). 2) deponere, ponere, 
imponere (e manibus emittere). N. 5. 28: skand'a- 
dééí& sırgat tasya sragam. 3) creare, producere 
(e se emittere). Man. 1. 25: sr 44i sasar£acái 'vé 
^mán sraitum ἑέξαππ imäh pra£áli; Sn. 3. 11: 
ergyatám prártantydái 'ká pramadá; 14: tám 
... asréat; Mah. 1. 4165: sréét ds trínl ΙόΚκάπ 
anyän; B'.4.7. 4) gignere, generare. R. Schl. I. 16.6: 
kinnarinända gátrésu ... sríadvan harirü- 
péna putrán; 16.9: sután vfrán sasrguh. (CE. 
varg vr£. Huc traxerim lat. rigo, goth. rig-n pluvia, 
nisi pertinent ad vars vri; v. praeff. a5 i, ava, d.) 
c. ati 1) relinquere, reliquum facere. Mah. 4. 331: 5'f- 
masénó spi mánsáni ... atisréfáni matsy&na 
(nom. pr.) vikrfnfe& yudisfire. 2) dare. R. Schl. 
Il. 18. 23: atisrgya dadänf 'ti varam mama 
(v. sl. 22 et cf. 2y4ga actio dandi a {γα relinquere; 
v. etiam praef. abi.) 

c. apa praef. vi demittere, dejicere, abjicere. Mah. 3. 
16104: väsall ... vAnardnän yat sftá hriya- 
máná vyapäsrgat (cf. sl. 16053). 

ο abi 1) effundere. Rgv. 19. 9. 2) dare. R. Schi. I. 9. 63: 
té nd bisrsjä brahmaréé grámá hy été. 

c.ava 1) dimittere, emittere, effundere. Rgv. 32. 12: 
aväsrgah sartavé sapta sindün (v. sar sr). 
2) projicere. M.23. 3) ponere, imponere. Mah. 1.1973. 
4) remittere, condonare. N.26. 23: prándán ava- 


sréámi t£. 5) solvere, liberare. Rgv. 24. 13: avdi 
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'nan rág£á varunali sasrgyäd badd'am (potent. 
praet. mitf. 7. nisi pertinet ad cl. 3. sicut praes. upa- 
sasrgmahe.) 

c. ava praef. vi 1) jacere, conjicere, jaculari. Mab. 3. 
14253: tasya sdilasikaran kést krudd'ó vya- 
vásr£at. 2) deponere. Mah. 3. 10438. 

c.ava praef. sam jacere, conjicere, jaculari. Mah. 3. 
1586: saravarsani kiráté samaväsrgat; 1. 6749. 

c. 4 affundere, infundere. Rgv. 9. 2. 28. 9. 

ο. 4 praef. sam 1) ponere, imponere. Mah. 1. 1703. 
2) tradere. Man. 9.323: putré rá£yan samásréya. 

c. ut dimittere, emittere, effundere. N. 1. 22: hansam 
ulsasarga; B.9. 19: varsan nigrhnámy ut- 
sréámica; N.23.27: v4spam utsrsfaván aham. 
— sarän. B'att. 14. 14. Trop. R. Schl. I. 64. 3: 
kród'am utsréaté kräram mayi. 2) exuere. N.9.5: 

| utsréya sarvagätreby6 büsanáni. 3) projicere. 
Br.9.19: uzsr/tam dmisam bümáu. 4) relinquere, 
deserere. N. 10.28: suptám utsrgya tám báryám. 
Renuntiare alicui. Br. 1: zdm aham báláün kat'am 

ulsraéfum utsahé | dtmänam apicó 'tsréya 

tapsyámi paralókagali; Man. 8. 170. 

.ut praef. sam id. R. Schl. IT. 44. 21. Mab. 3. 8578. 
8750. 1. 4162. 


e 


c.upa 1) emittere, effundere; trop. Rgv. 81. 8: upa 
kámánt sasré£mahé „(ad te) applicamus desi- 
deria (nostra)". 2) aggredi, invadere, incursare. 
Mah. 3. 8461: £vdpadáir upasrstäni durgáni; 
Man. 4. 61. — Aditya upasrstah sol deficiens, 
i.e. quem Rähus invasit, voravit (v. ráhó). Man. 
4. 37. 

c. ni dimittere. Mah.1. 7543; manu mittere. Man. 8. 414. 

c. ni praef. sam tradere. Mah. 1. 7134. 

c. vi 1) dimittere, emittere. In. 5. 1. 30. Emittere (de 
sagittis). Dr. 5. 17. Effundere, $ónitarn sanguinem. 
Α. 7. 27. Deponere, abjicere, e. c. déharn corpus, 
i. e. mori. G'at. 18 (cf. S3.2.23). Tradere. Rag. 8. 70. 
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Dare. R. Schl. II. 36. 8. Creare (e se emittere). 
B'. 9. 7. — Caus. dimittere. Su. 3. 32. N. 13. 3. De- 
ponere, relinquere. N. 13. 60. Emittere (de sagittis). 

À. 10. 53. 

c. sam conjungere. Rgv.118. 8: san vatséná 'sr- 
έαιάᾶ mätaram punah „cam vitulo conjunxistis 
matrem iterum"; 23. 23. Pass. conjungi, misceri, se 

conjungere, se immiscere, congredi. Rag..5. 69: san- 
saréyaté sarasigäir arunänsubinndih... vi- 
bdtaváyul; 13. 73: sdumitrind tad anu san- 
sasrgé. 2) creare. Man. 1. 56. | 

qd ΕΠ sorp erp 1.par. ire, gradi. R. Schl. IL 59. 10: 

naca sarpanti sattváni vyáld na pra- 
sarantica; Hit. 30. 3: satrásam mandam man- 
dan sorpan (müsikah). (Vid. sarpá et cf. lat. 
serpo, repo; gr. ἕρπω, ῥέπω. Huc etiam traxerim 
germ. vet. SLIF labi [s//fu, steif, slifumés] per metath. 
e SILF — scr. sarp, debilitato a in i, nostrum schleife, 
anglo-sax. LIP, servatà tenui, v. gr. comp. 89. For- 
tasse germ. vet. SLICH repere [s/íchu, sleih, slichumés], 
mutatá labiali in gutt.; lit. s/enkiu repo, praet. slinkau, 
fut. slink-siu; réploju „ich krieche auf Händen und 
Fülsen”; hib. s/eagairn „I sneak, drawl”.) 

c. apa abire. Mah. 3. 14112: apásarpaé éandir 
bftali. Aufugere. R. Schl. 11. 29. 4: sarvé {6 tava 
rägava rüpan drifvá 'pasarpéyuli. 

ο. αρα praef. vi id. Mah. 4. 1899. 

c. ut. se extendere. N. 23. 9. 

c. ut. praef. sa;n ascendere. Rag. 6. 8. ] 
c.upa adire, aggredL Br.3. 22: prahasann iva 
Etiam ätm. 
R. Schl. II. 96. 9: «ἰ]άπ tám upasarpata (omisso 


sarváns tán ékáikam upasarpati. 


augmento). 

c. upa praef. sarn id. Mah. 1. 6450. 

c. ví par. átm. 1) discedere, digredi, dispergi. N. 1. 25: 
hansá visasrpuli sarvatah pramadávané; 


Mah. 1. 8286. 2) vagari, volare, fluere. Hit. 10. 1: 


ud qq serp srp — einzu sarvamanigalä. 


kapótarág£alh sapariváró viyati visarpan; 
Mab. 3. 14997: ürd'vam 4kramamán4Rl ... vi- 
sarpamánáli (gandarv4Hi); R. Schl. I. 44. 17: 
vyasarpata éalam. 

ZU sarpd m. (r. sarp srp 6. a) serpens. (Cf. lat. 
sérpens, gr. ἑρπετον.) 

sarb t.par.(sarpané) ire. Οξ «αγρ srp, 1.samb, 

farb, samb, 

m "s Cf. srib, srimb. 

el särva (v.gr. 251) quivis, omnis. Br.2.27. Ν. 47. 50. 


(Osc. solus totus, per assim. e solvus, lat. soll-ennis 


sarb srb 1. par. (hiis 4) ferire, laedere, oc- 


quotannis, debilitato a in e sicut in perennis, biennis 

cet., v. gr. comp. 6; soll-ers, salvus e sarvus; gr. ὅλος, 

nisi pertinet ad sakala ejectä syllabá mediä; osset. 

ali quivis, omnis, abjecto s. Huc etiam retulerim 

goth. a//s, them. a//a omnis, totus, per assim. ex alva, 

et hib. uZe „all, every, whole". Cf. Pott 1. 130. ΑΡ. 
Benary 265. 281.) 

dea servakdmin (e sarvakdma quodvis op- 
tatum, s. /n) omnibus optatis praeditus. Su. 1. 31. 

zem sarvakámya (Bah. e sárva et kámya 
optandum) omnia optanda habens. Su. 4. 7. 

qom sarvatds adv. (a sárva s. £as) 1) undique 
Br. 2. 15. 2) quoquoversus. N. 1. 25. 24, 27. 3) ubi- 
que. Su. 3. 23. 27. 

£a sarvarddisam adv. (Avy. e praec. et 
dis plaga, v. gr. 608) quoquoversus, omnes plagas 
versus. N. 16. 5. 

EET sarvatómuka (Bah. e sarvatas et máka 
vultus) quoquoversus vultum babens, i. e. iter dirigens. 
Su. 2. 12. | 

ZEIT särvat’ä adv. (a sárva s. 44) quovis modo. 
Br. 2. 21. 3. 5. N. 17. 44. 

aaaT sarvadä adv. (a «άγνα s. dá) semper. 


TANZ sarvamaiigalä f. (Bah. e sárva et maü- 
gald) cognomen Durgae. Am. 


qeu sarvasas — xg sah. 


Sem sarvasds adv. (a sárva s. as, v. gr. 684.71) 
omnino. N.2. 22. 9. 26. 10. 9. 12. 8. 85. 

sal 1. par. (gatáu) ire. (Vid. salild et cf. sar sr, 

hib. slim. 1) „I drop, distil, sow”. 2) „I spit; 


lit. se/u repo, serpo, gradu suspenso eo; slav. s/-a-ti 


mittere; lat. sa/io, gr. ἄλλομαι, ὤλ-μα.) 

&rfeqeq 50/4/14 n. (r. sal s. unád. ἐ]α) aqua. (Cf. gr. 
σάλος, ἅλς: lat. salum, sal, saliva; slav. so sal.) 
eem -qd savitár -tr m. (r.su vel sd generet 

s. £ár tr) sol. N. 23. 13. Hit. 17. 21. 
(Slav. /di id., them. £djo, 


fem. Jdja — scr. «αυγά, v. gramm. comp. 258; lat. 


TEL «αυγά laevus, sinister. 


scaevus, adjectä gutturali sicut in esci? pro esit, unde 
erit, οἳ, ῥτ.ἔσκονι gr. 0 Xaióc e σκαξιος vel e σκαιος, 
transposito 1. Fortasse etiam sinister, sinistimus [cf. 
dexter, dextimus, gr. comp. 293] et gr. ἀρισ τερος hue 
pertinent, ita ut sinis- ortum sit e sivis- et ἀριστερὸς 
ε σαΕιστερός, cum semivocales vel liquidae facıle inter 
se mutentur, v. gr. comp. 20.) *) 
[977 [S LI Ez Cz S v yasdéin m. (e praec. et sácin a r. sac 
sequi, 9. in) cognomen Arguni. 
Scorer} savydiara (e «αυγά laevus et itara alius) 
dexter. Rag.. 12. 90. 
SE! sasc in dial. véd. 1. q. sac i. e. sequi; favere. Vid. 
^ Westerg. 
qu sas 2.par. (Gvaphd) dormire. Rgv. 29. 4: 
santu „dormiunto”; 29. 3: sastám peto 
(dual.); 53. 1: sasat4ám „dormientium”; 103. 7: 
sasantam „dormientem”. Cf. 2. £/as, sanst, sanst. 
ZTEU 52 sy a n. (ut videtur, pro «ας γα) granum, fructus. 
N. 24. 52. ' 
sah 1.par. átm. sóhámi, sáhé (etiam cl.4 et 10.par. 
sáhyámi, sáhdyámi), fut. part. sahitä et söd’d, 
part. perf. pass. sódd, infin. sáhitum et sódum (v. 


*) De cognatis formis in linguis Malayicis v. librum meum 
„Über die Verwandtschaft der malayisch-polynesischen 
Sprachen mit den indisch-europäischen” p. 86 et 148. 
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gr. 102) 1) sustinere, perferre, tolerare. Sá. 3. 9: 
kat'am ... áíramé sahisyatd kldsam imam; 
R. Schl. I. 43. 25: gaigädy4h patanam prtivt na 
sahisyaté; Mah. 3. 15371: 
hire, 15376: séhur dulikam; ἩΠ. 2. 36: na hi πιό 
rákéasá biru sddun sJaktdäh parákramam; 


dulikam uttaman sé- 


9. 8$. — υάἑραή sód'um lacrymas retinere. R. Schl. 
II. 40. 27. 2) patientem esse, quiescere, exspectare, 
sich gedulden. Rag.65. 25: dvitrány ahdny 
(schol. dv4 tr/ni vd dinäni) arhasi sód'um(schol. 
Sak. 56. 1: 
aparádam iman tatali sahiiy£. 4) indulgere, 


kéantum). 3) ignoscere, condonare. 


favere, propitium esse, cum dat. vel gen. B'. 11. 44: 
pité 'va putrasya saké 'va sakyuh priyalh 
priyáyá ’rhasi déva sádum, 5) posse. Mah. 3. 
8812: na séhiré.. 
Hit. 71.21: diran na sahatd st'átum. Ἡ. praef. ut. 
(C£ suh, gr. σχή-σω, ἔσχη-κα, ἔσχγημαι, ἔσ-χον, 
σχέ-σις, σχιε-τός, σχ]ῆ-μα, ἴσχιω, IO Rv, Y. gr. 
comp. 489. not.3; de ἔχω, ὄχις v. vah. "Ay.os, 
ἄχιομαι, ἄχνυμι, ἀχέω, AXIS, ἄχθομαι tam e 


. végan tad4 d'árayitum; 


sah quam e vah abjectä litterá initiali explicari pos- 
sunt. Ag. Benary huc trahit lat. sag-ax, sägus, sägio, 
l. c. p. 117. 235.) 

c. ab i vim inferre, ab isahya vim inferendo, cum vi, 
violenter. Man. 8. 367. "Vid. pra. 

c. ut posse. N. 6. 14: sathartun nó 'tsahé kópam; 
Br. 1. 32. 33. — Cum dat. nominis abstr. loco infin. 
Mah. 3. 16543: ευάπι aham mäitiili nó 'tsahé pa- 
ribógdya svävalidan havir yatd. 

c. ut praef. abi id. Rag. 5. 22. 

c.ut praef.pra caus. incitare, excitare, instigare. R. 
Schl. II. 9. 46: (ά:ά prötsdhitä dévf;, 21. 13: 
prótsáhitó syan káikéy y. 

c: ut praef. sam caus. id. Mah. 2. 1412. 

c.pra 1) sustinere. R.Schl. II. 51. 7. 10. 2) posse. 
Mah. 1. 4842. 3) vim inferre, prasahya vim inferendo, 


416 qu saha — τι eád. 


cum vi, violenter. Dr. 6. 8: p4pdihi krtd sbimar- 
dal kurubili prasahya; Man. 7. 108. 8. 235. 

c.prati sustinere. R. Schl. I. 37. 8. 

c. vi sustinere. Rag. 4. 49: pratápan na visd- 
kire. Cum infin. cum acc. R. Schl. II. 12. 106: na 
Elvitun tvän visahé Smandramäm. — visahya 
4) sustinendus. A. 10. 75. 2) possibilis. A. 5. 9: vi- 
ἑαλγαἡ yan mayá kartuü krtam ἕνα niböda 
4 at. 

1. Tg saha adj. (r. sah s. a) sustinens, perferens, in 
fine comp. 

2. qu sahd praep. (ut mibi videtur, a stirpe pronom. sa 
s. ha e d'a, sicut ihá q.v. ab i) cum, c. instr. 1n. 1.23. 
In dial. véd. sad'a (v. gr. comp. 420). 
ZITAT sahaga (e sahd cum et £a natus) ingenitus, in- 
natus, ingeneratus. In. 4. 7. N. 17. 5. B'. 18. 48. 
Earl sohaganyd f. (Bah. e sahá cum et £ánya 
vel £anyá q. v.) nomen Apsarasis. In. 2. 30. 

SICK | sahadéva m. (Bah. e sahá cum et dévá deus) 
Sahadévus, unus quinque Pándavorum. 

TH sdhas n. (r. sah s. as) vis, robur, potestas. 

ΣΤΕΣΤΙΙ sahasd adv. (ut videtur, instrum. praec.) cito, 
subito. N. 23. 13. 

tque sahdsra mille. 1) subst. n. Su. 3. 27. 2) adj. 
Dr. 2. 12. 

tquueu] :ahasradr m. (Bah. e praec. et dr; oculus) 
mille oculos habens, cognomen Indri. 

aggana sahasranétra (e sahásra et nétra ocu- 
lus) mille oculos habens. Su. 3. 28. 

tuum sehesrasás adv. (a sahásra s όσο) quasi 
millenatim. In. 1. 31. 

ET schä f. (fem. vocis saha) nomen Apsarasis. 

ΣΤΕΙΕ sehdya m. (e sahá cum et aya iens in fine 
comp., à r. ἑ 8. a) comes. N. 6. 2. 

εί sehita adj. (e sahd cum, s. tadd'. ita) conjunc- 
tus, associatus, H. 2. 15. In. 5. 60. Br. 1. 13. N. 4. 20. 
21. 31. ΑΛ. 7. 1. 10. 12. 


Tf suT sahiinu (r. sah s.enu insertá vocali /) susti- 
nens, perferens, tolerans, c. acc. Hit. 55. 8: pera- 
sukam asahiinukl. 

ip sänyugina (a sanyuga s. fna) ad bellum, 
pugnam pertinens, bellicus. Ur. 83. 17. 

[Τα[[Α 54444 adv. (e sa cum et aka oculus in abl, 
v. gr. 607 not. ") in conspectu, coram, palam. In.2. 16. 
Su. 1. 17. N. 24. 13. S3. 6. 38. A. 1. 12. — sdkjäd 
iva plane ut. N. 1. 4. 2. 28. 

Sc ákéin m. (e sa cum et σΚέα vel ak Si oculus, 
9. ín) testis. N. 24. 32. 

ΣΠ. «όραγα m. mare, oceanus. 

ann sagnika (Bah. e sa cum et agni s. ka, v. gr. 
597) cum Agni conjunctus. N. 2. 24. 

-q sáükya (a sankyd s. a) adj. cogitans, ratio- 
cinans. B'. 3. 3. 5. 5. 13. 24. Subst. n. 1) doctrina 
rationalis, ratiocinatio. B'.2. 39. 5. 4. 2) systema 
philosophicum, Kapilo adscriptum. 

drm s4f 10. par. (prakásané) manifestare. 

Ian settvika (a sattvd q. v., s. ika) mentem 
spectans, ad mentem pertinens. B.7. 12. 14. 16. 

SICH sáda m. (r. sad s. a) occasus, interitus, exitium. 

Σά et sádana n. (r. sad ire, s. ana) domus, habitatio. 
H. 4. 7. Su. 2. 20. 

[Τά q.54dorám adv. (Avy. e sa et ddara) cum ve- 
neratione, reverenter. Hit. 16. 13. 

sád' 1) 5. par. in dial. véd. etiam 1. par. perficere. 

‚Rgv.2. 7. 94. 2. 96. 1. 2) superare, vincere. 
Hit. 3. 40: sámnd dánéna bédéna ... sáditum 
prayatétá ?'rfn na yudd'éna (v. caus, sgnf. 2 et 
Man. 7. 198 ubi vigdtum pro sád itum). 3) 4. par. 
perfici, absolvi. — Caus. 1) perficere, peragere, absol- 
vere. Α. 10. 60: surdsurdir asahyan hi karma 
yat säditan tva y4; Man.7.173: sád'a y ét kár y am 
dtmanah. 2) superare, vincere. Mah.1. 7435: πα 
hi sámná na dánéna na ὑξάδπαέα pándav AN | 
Sakyáli sádayitun tasmád vikraménái'va tán 


— — —À 


Σε sädaka — zrízafeen sännipdtika. 


&ahi; ‚2. 647. 3) proficisci, ire, abire. Sá. 16. 32: 
sádayiéyámy ahan távat sarvdsäm badram 
astu vali; R. Schl. II. 34. 34: ἑυαή svah kälyd 
sdd'ayiiyasi. 4) pervenire, assequi, adipisci (v. i). 
Man. 6. 75: tapascarandisdd 'gräih sádayantt 
'ha tat padam. (Cf. sid, goth. sidu-s mos, germ. 
vet. situ id., sitón machinari, facere, agere, disponere, 
v. Graff 6. 162; gr. έθος, »9os, *Jixoc. Huc etiam 
traxerim goth. sZ/is bonus, mutato d in /, un-sélis ma- 
lignus; germ. vet. s&/ig beatus, s4lida felicitas; v.s dd ii. 
Fortasse hib. sadhöh „salve, any thing good", cum 5% 
= v, v.sädü, pl. m. sdd'ávas; fortasse id „good, 
just, honest" ad «4 α ή vel sidd'd pertinet, abjecto s; 
v. sid. quod e sad‘, debilitato a in i.) 

c.pra 1) caus. acquirere. Man. 7. 103: sarváni 5ü- 
táni dandéndi 'va prasád'ay£t (schol. 4emas4t 
kuryät). 2) instruere. prasád'ita instructus, prae- 
ditus. Ur. 79. 4 infr. 


c.pra praef. sam caus. perficere, efficere, facere. Hit. 


Vid. praef. san sgf. 4. 


131. 17: tvaydı 'kéna madtyó Srtali sampra- 
sád γα) (cf. 131. 15). 
€. sam 1) caus. perficere. Átm. successum babere, for- 
tuná prosperá uti, felicem esse. Mah. 3. 1478: san- 
sádayasva káuntéya druvó sSstu υἱέαγας 
tava. 2) occidere, interficere. Mah. 3. 1683: 5i- 
sansád yaséa rand; R. Schl. II. 64. 69: 
s6k6 mám ... sahsádayati. 3) obtinere, capere. 


πια) ... 


Man. 8. 50: svakan sansád'ayan d'anam. 4) in- 
struere alqm aliquá re. R. Schl. II. 36. 9: sarvak4- 
máili ... rdmali sansád yatám. 

zm s4d'aka (r. sád' s. aka) utilis. In. 5. 56. 

τις :ddana n. (rad. «4d' suff. ana) 1) effectio. 
Hit. 129. 4. 2) divitiae, opes. 
Hit. 9. 1. 

zT sádarmya n. (a sadarmin communia officia 


asddana inops. 


habens (e «a -4- ἆ όγπια s. in] s.y a, v. gr. 583) com- 
munitas officiorum, vel conditionis, statüs. Ur. 69. 16. 
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S L2 IPIU| sddárana (a sad'árana [sa + d'árana] 
$. a) communis, promiscuus. Sak. 54. 9. 

T sád'á (r.sád' s.u) 1) adj. (.s4d' εἰ sad'vt') 
bonus, probus. In.1. 22. Br.1. 27. N. 12. 122. — 
Adv. (acc. n.) bene, age. Ἡ. 4. 53. N. 9. 3. 2) subst. m. 
mercator. Hit. 63. 7. 65. 9. (Vid. r. s 4d .) 

ΣΠΕΩΤΕΙ sddub dvo m. (Karm. e praec. et 5’4vd ani- 
mus) benignitas, humanitas. Br. 1. 4. 

1. ETT sád'ya (r.sád' ο. γα) adj. perfectus. Subst, 
1) n. perfectio. Hit. 3. 1. 2) m. nomen cujusdam 
Geniorum ordinis. 

2. IE] sddya (a praec. s.a) ad Sád'yos pertinens. 
Α. 4. 30. 

ΕΠΕΙΕΙ s@dd’vasd.n. (fortasse a r. dvans, ejectä nasali, 
suff. α praef. sa, producto a) timor. Hit. 55. 2. 4. 
Ur. 48. 10. 

SIG sänu m. η. planities in vertice montis. In. 1. 25. 

sänumant m. (a praec. δ. mant mat) mons. 
Ur. 7. 4. 
ATI «4πέν 10. par. (v. «άπέν, unde sdn£v mutato $ 
in s) consolari, blandiri. N. 8. 12. 14. 14. 19. 21. 
c. pari id. In. 2. 23. 

Tre säntva m. (v. säntva, sántv) blandimentum, 
consolatio. H. 4. 24. 

Te sAndra crassus, spissus, densus. Am. III. 3. 15: 
ganannirantaran sändram; Cáur. 12: sändra- 
vindu. 

Ze sänd'ya (a sandyä4 s. a) ad diluculum vel cre- 
pusculum pertinens, matutinus, vespertinus. Rag.2.23: 
samápya sändyanla vidim vespertináque peractá 
cerimoniä. 

ame sánnid'ya n. (a sannid'i propinquitas, 8. y a) 
propinquitas. Accus. sdnnid yam adv. in propinqui- 
tate, coram. [n. 5. 24. 

aan sännipätika (a sannipdia 5. ika) 
ad id, quod sannipá:a dicitur, pertinens. Hit. 
103. 19. 

93 
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TTAU< sáptapada n. (a saptapada septem pas- 
sus habens [e sáptan et padä] s. a) amicitia. 
S4. 5. 22. 

ETSI sdpaolya η. (a sap ala quod cum fructu est, 
s. y a) abstractum TcU sap ala. Hit. 48. 7. 

ee am 10. par. (sántvané Κ. sántvé V.; ut vide- 

tur, pro sdm, v. säntv, sántv) i. q. sántv. 

Im] 54moan n. (ut videtur, pro säman, a r. sam 
s. an, v. $ántv, säntv, sárn) 1) blanditio, blandi- 
mentum, placatio, comitas, benignitas. Hit. 3. 40. 
Man. 7. 198. 8. 187. Mah. 1. 7435. 2) bymnus, carmen 
sacrum, precum formula. B'.10. 35. 3) ut videtur, 
modus, modi, moduli (cantüs). In.2.28 a et 5. 4) no- 
men unius quattuor Védorum. B. 9. 17. 

EI sdmanta (fem. -f, a samanta s. a) finitimus, 

| vicinus, confinis. — Subst. m. ut videtur, rex terrae 
finitimae. Ur. 50. 13. 

ari sámart ya n. (a samarta capax, aptus, δ. 7 a) 
capacitas. N. 5. 24. 

IM :dmányoa (a samána similis, aequalis, s. ya) 
communis, generalis, universalis. N. 13. 17. Hit. 5. 21. 

ame sámásika (a samása compositio vocabu- 
lorum) vocabulum compositum. B‘. 10. 33. 

IT 5dmi indecl. (ut mihi videtur, a samá similis, 
aequalis) semi, in initio comp. (Germ. vet. sdmi id., 
e. c. sámiquek semivivus = scr. sämigiva; anglo- 
sax. sdın, e. c. sámboren seminatus, abortivus, sámworht 
semifactus; lat. sémi, gr. ἡμι.) 

Eri sámfpya (a samfpa s. ya) vicinus. Sá. 2. 8. 

ςεΠσπαᾶςι :dmpratam adv. (a samprati s.a in acc. n.) 
nunc. Sak.23. 2 infr. Ur. 25. 3 infr. — asámpratam 


adv. inepte, incommode, absurde. Hit. 102. 14. 


luc sand 10. par. i. q. 2. samb. 

ru sd ny a n. (a sarnd similis, aequalis, s. ya) aequa- 
litas, aequabilitas. B'. 6. 33. 

ΕΠΕ sdya m. vespera. Acc.sdy am adv. vespere. N. 15.9. 
(Cf. lat. sérus, sérum, v. gr. comp. 20.) 


arque, säptapada — urs sála. 


€T «4γαΚα m. sagitta. 

ΜΠΕ Ρε sdyantana (a seq. s. tana) vespertinus. 

gan sdyam adv. v.sdya. 

CIF sdydhna m. (e sdya et ahna dies in fne 

comp.) vespera. H. 1. 17. N. 11. 12. | 

a sär 10. par. i. q. sär. 

Qm dro (r.sar sr s. a) 1) n. aqua. 2) m. medulla. 
Am. 3) m. vis, vigor, essentia alcjs rei. H.4. 47. 
Br. 1. 14. — In fine comp. Bah. N. 24. 16. 4) ad). 
eximius, egregius, optimus. Nalód. 1. 24. (Cf. lat. 
serum.) 

säranigd m. dorcas, antilope; scribitur etiam ;4- 
raügá. Sak.4. 5. 

Ian sdrátd f. (a sära s. 4) natura, ingenium, vis. 
Hit. 57. 4. 

ΕΠΤΙΡ sdrafi m. (e saraz'a qui cum curru est [e so 
et rát'a] s. i) auriga. N. 19. 26. 

ERE «ἀγαίγα n. (a praec. s.ya) currüs vel equorum 
moderatio, aurigatio. À. 8. 18. N. 22. 12. 


Sia] :4revan: (a sára s. vant vat) medulosus; 


trop. fructuosus, fecundus, uber. Hit. 132. 2. 


IT sdrasa m. (a sáras s. a) grus Indica. H. 1. 2. 


Fem. sárasf. 


ere Grin in fine compp. e. c. dmnáyasárin (ab 


ámnáyasára Védorum natura, vis, s. in) Védorum 


naturam, vim habens. N. 12. 59. 


Te sdr£a m. (Bah. e sa cum et ár£'a q. v.) multitudo, 


turba, agmen, praecipue comitatus mercatorius (une 
caravane). N. 12. 111. 


ΠΙΡίΕΙΕς särtaväha m. (comitatum mercatorium 


ducens, e praec. et vdha a r. va s. a, trabens 
. ducens) mercator. N. 12. 123. 127. 128. 


UETdH «drddám vel TUN sárd ám praep. (ut mibi 


videtur, Ανγ. e sa cum et ardd a, ard'a dimidium, 
v. gr. 607) cum. c. instr. In. 1. 14. H. 3. 4. 4. 7. 


&T[cd 5d/a m. nomen arboris (Wils.: Shorea robust). 


N. 12. 4. H. 2. 1. 


arfent εάν εεγέ — fas siddi. 


σεξ sdviert f. (a savitdr -tr vel savitra sol, 
s. a in fem.) 1) hymnus sanctissimus Védorum. Man. 
11. 191. 2) cognomen Umae, Sivi uxoris. Sá. 1. 7. 
3)regis Asvapatis filia, Satyavantis uxor. Sá. 1.212. 
πεί - dscarydm adv. (Avy. e sa εἰ áscarya) cum 
admiratione. Hit. 99. 20. 
sásdyám adv. (Avy. e sa et asily4) cum ob- 
jurgatione. Sak. 15. 7. 
EIS sdhasa (a sdhas s. a) 1) vis, robur, perseve- 


rantia. Hit. 45. 11. 2) celeritas, festinatio, properatio 


(v. sahas4). Hit. 100. 3. 
ΠΠΕΙΣΣΠ sdháyya n. (a saháya comes, socius, s. ya, 
v. gr. 582) societas, auxilium. H. 4. 43. 52. 
si 5. et 9. par. ätm. sinÓ mi, sinvé, sind mi, sind 
(band’an£) ligare, vincire. Rgv.-V.84. 2: sdirbin 
sinflali pápakrtali (v. Westerg.); Rgv. 112. 5: 
sitam vinctum. (Lett. σεε-έ ligare, sai-te funis, vin- 
culum; sax. vet. si-mo, them. si-mon, quod ligat, restis, 
laqueus, vinculum; germ. vet. sai-d, sei-d laqueus, ten- 
dicula, sai-to(n) funis, fidis, chorda; sai-/ laqueus; slav. 
sé-ti tendicula, si-/o laqueus; gr. σει-ρᾶ, i-uas, v. 
Pott 1. 206. 2. 174. Graff 6. 157 sq. 187.) 
fie sinhá m. (fortasse a r. han occidere, interficere, 
unde ha occidens, praef. sam, debilitato o in i; v. 
hinsra) leo. 
ffigehey sinhaskand'a (Bah. e praec. et skand'á 
humerus) leonis instar bumeros babens. H. 2. 19. 
[είστε sinhdy (denom. a s/nhd, v. gr. 520) leoni si- 
milem esse vel fieri. Hit. 106. 2: vd ... sinhäyatd. 
RII «ἰκαιά f. arena, sabulum, glarea. Ur. 54. 3 infr. 
Sak. 45. 12. 
ατα siktá vw. sic. 
RTI «ie 6. par. átm. sined'mi, sind (gr. 900) hu- 
"" mectare, irrigare, perfundere. Mah. 1. 54:2: már- 
dánam aírubih sisicé; 8153: £alam 4άάγα 
sificuh pávakam; N.25. T: siktäh ...rd£a- 
márgáh.  Efífundere, emittere. Man. 2. 181: svapnd 
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sindan ... sukram. Infundere, inspergere, immit- 
tere, c. loc. Man. 11. 170: rétali siktváca svayd- 
niéu, schol.sdödaryabaginisu. (Cambro-brit. siciaw 
humectare; germ. vet. S/H colare [s/hu, seih, sihumes], 
seich urina, seihjan mingere; nostrum seihen, seichen.) 


.abi i. q. simpl. R. Schl. I. 38. 14: samantatas tu 


eo 


tán dévím abyaiiánéata pávakal (v. gr. 80. 
annot. 1). Praesertim augurationis causá alqm con- 
spergere. Sà.7. 11: tató sbiéiiiculi ... dyumat- 
«όπαπι puróhitAli. Cum 2.acc. R. Schl. I. 1. 79: 
abyasindat sa lankdyän rákíaséndran vibt- 
ianam; I. 38. 30: surasénáganapatim abya- 
Jindan mahádyutim. Cum loc. rei. Mah.1. 5178: 
abijeksyati mán γά Μγόι 3. 14424: sdindpatyd 
sbisinda mám. Cum instr. rei. Mab. 1. 1470: pa- 
tatrInända garudam indratvénd ’byasinca- 
}αία. — ätm. c. sgnf. pass. Mah. 3. 14423: adisin- 
éóasva devänän sáindpatyé; 14414: ὃαναευέ 
"ndrali ... abisindasvada. — Caus. facere ut quis 
inaugurationis causá conspergatur. R. Schl. IL 9. 2. — 
Etiam i. q. primit. Sá. 7. 115; c. loc. rei: putrandd 
'sya ... yáuvará£yé sbyaésécayan (purdhitäßh). 
Cc. ava conspergere. Su. 4. 19: rud iréná 'vasik- 
; Jängdu. 
c. 4 caus. infundi jubere. Man. 8. 272: taptam 4s4- 
éayat táilan vaktré. 
c. ni i. q. simpl. R. Schl. II. 63. 7. Rag. 3. 26. 
c.pra profundere, effundere. Mah. 3. 14767: Καίζαη 
nu bidyéta naéa sravéta παέα prasicydd iti 
raksitavyam (pass. c. term. par.) 
c.sam conspergere. R. Schl, 1. 5. 8. 
sif 1.par. (anddar?é) parvi aestimare. Cf. Sir, 
ü suff. : 
Ώτα «ιά 1) (ar. 5i) ligatus, v. si. 2) (ar. sd) finitus. 
3) (incertae orig.) albus. 
τος «ἰάα v. sid. 
Qifg sidd'i £. (r. sid‘ s. εἰ) successus. B'. 2. 4s. 4. 22. 
53° 
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1. Τε] sid‘ A. par. perfici, succedere, procedere, feliciter 
. evenire. Hit. 6. 13: yatné Κγεό yadi na sid - 
yati kó stra dósali; 6. 16: puruéakáréna vind 
Mah. 3. 29: 
asatän darsanät...prahlyantd sid'yanti nada 


mánaváh. De sagittis: icere. Sak. 32. 7: utkar aH 


dáivan πα sidyati. Felicem feri. 


sa danvinän yad iéavali sidyanti laksy4 dale. 
Cf. ;4d'. — sidd'á 1) paratus. N. 23. 22: nala- 
siddasya mánsasya. 2) perfectus, beatus, sanctus. 
Su. 2. 17: tapalisidd An; Ἑ. 10. 26. 3) subst. m. 
nomen Geniorum ordinis. In. 1. 35. 2. 10. 31. 5. 13. 

c.pra i.q. simpl. B. 3. 55. Cum abl. provenire, oriri 
ex aliquá re. Man. 12. 97: védát prasidyati (cf. 
6]. 98: véd4t prasdüyanté). — prasidd'a perfectus. 
Hit. 96. 19. - 

c. sam perfici, felicem, beatum fieri. Man.2.87: ῥαργέ- 
nái 'va tu sansid'ydd brähmanali (schol. sidd'in 
4ab'até); Mah. 3. 12025. — ätm. Α. 4. 34: sansid'- 
yasva mahábánéá. 

2. [ει sid‘ 1. par. ut videtur, primitive ire, abire, inde 

"e. sensu caus. (v. 3. sid' et cf. «άα caus.) arcere. 

Rgv. 17. 12: agnf rakédnsi séd'ati; 34. 11: séd'a- 
tan dvésali „cohibete osores”; 32. 13. 

ο. αρα id. Rgv. 35. 10. Etiam átm. Dr. 5. 5: ndgam 
prabinnam ... dandf 'va yütád apaséd'as4£. 
c. ni arcere. Rag. 2. 4  Retinere, i.e. ab abeundo 
arcere. Rag. 5. 18: pratiyátukámam ... ni- 

$id'ya. 

c. prati arcere. Sá. 4. 21: gamanéca krtótsáhám 
pratisédd'um na má 'rhasi; Man.2. 206. Pro- 
bibere, vetare. Rám. ed. Ser. II. 60. 59: pratisid'ya 
prabödakanisvanam. — Caus. arcere. R. Schl. II. 
96. 42: tai kákam pratyaiéd'ayat; Mah. 1. 1594: 
sapantim pratyaíéd'ayat. 

3. KT sie 1. par. (gaty4m) ire. 

c. pari: parisid, servato primitivo s, circumire. 

B'att. 9. 88: dvisd gnan pariséd'atali. 


Rm sid’ — g su. 


fere sind’u m. 1) Indus flumen. 2) plur. regio ad 


Indum. Dr. 1. 6. N. 19. 14. 


KT sib, ar simb 1. par. (d/ptdu hins4) splen- 
ο. 


dere; laedere, occidere. Cf. sub‘, sumb‘, sub‘, sumb‘, 


sarb srb, sarmb srmb, srib, srimb. 


" 
[πο] «i 6. par. i. q. sil. 


fq siv A. par. sf'v yámi (gr.303) suere. Part. perf. pass. 


syütd. Rgv. 31. 15: varmé "να syütam. (Goth. 
siuja suo, siujith suit Marc. 2. 21; germ. vet. siwu suo, 
sarcio, consuo, praet. siwita et sa; siut sutura, sutari 
sutor, saum limbus, ora, sarcina, sagma, swi/a subula; 
slav. Sivun suo; lit. suwi suo, infin. sü-£i; suld sutura; 


lat. suo; gr. κασσυω.) 


1. dia &fk 1. tm. i. q. 1. £ fk. 


2. qm 5fk 1. et 10. par. i. q. 2. stk. 


Te sid v. sad. 


TI sd vel πῃεΙ //d'u m.n. vini adusti species (Wils.: 


rum distilled from molasses). In. 5. 13. 


ET THe] man m. (r. si productä vocali, s. man) finis, 


terminus, limes. Am. 


CSI «/πιαπέα m. (ut videtur, forma anom. a praec. 


8. £a) capillorum separatio. Wils.: „a separation of 
the hair on each side, so as to leave a distinct line on 
the top of the head”. Vid. seq. 


ςΏτ[[η[εῇῃ sfmanzint f. (a praec. s. in in fem.) femina. 


1 


Dr. 4. 3. 


q su 1. et 2. par. sávámi, sdumi, Parere, partum 
edere. Mah. 1. 4765: kunt? susäva pravaran 
sutam. — sutá m. filius. Br.2. 18; du. et plur. liberi 
utriusque sexüs. Br.2.89. suzd f. filia. Br.2.11. 485 
(Vid. sd, et cf. gr. vios; de goth. sunus, lit. suras, 
slav. sinu v. sünd a r. sd.) 


c.pra i.q. simpl. Mah. 1. 6077: sady6 hi £ar£5 4n 


räksasyö labant prasavantica; Man.4. 44: na 


pasyét prasavantim. 


Ama RUE νο στο Te μα 


—— "—— É— A -— o e RR er En ee am e c mom. 7 


του — gg euptá. 


g. q su 1. par. átm. (ga£du) ire, se movere. C£ «ru. 


3. qe 5 5. par. ätm. ut videtur, primitive effundere, 
libare, i in universum, inde effundere, exprimere 
succum, exprimere succum plantae, praesertim ascle- 
piadis acidae. Mah. 1. 4695: susdvaéca bahán sd- 
mán; Rgv. 109. 4: 28. 6: 


indrdya patavé sunu sómam ulükala „Indrae 


sömam ... sunóÓti; 


ad bibendum para (libamen, asclepiadem acidam ef- 
funde)". 
„dulce (libamen) parate (dulce libate)"; 84. 1: 


sóma indra td. (Cf. sru, snu; fortasse gr. Uu, nisi 


Mortarium. 28. 8: madumat sutam *) 


hoc pertinet ad und q. v.) 

c. abi id. R. Schl.1.13.5: ab isutya „succo asclepiadis 
acidae extrito" (v. annot. ad interpret.).. Succum ex- 
primere in universum. Man. 5. 10: y4niddi 'v4 'bi- 
süyantd puspamülapaläih subäih. 2) aspergere. 
Batt. 9. 90: abiióiyan raktái raksänsi. 

4. gs praef. adj. et adv. 1) bonus, e. c. sucitta Bah. 
bonam mentem habens. In.5. A; suparákrarna Bab. 
bonam fortitudinem habens. H. 4.14; suputra bonum 
fillum habens, filio fortunatus. In. 5. 55. 2) pulcher, 


e.c sumadyama Bah. pulchrum medium corpus 


babens. H.3. 7. 3) valde, e.c. sumahán*t permagnus. 


Br. 1. 10. 4) facile. Su. 4. 24: (Hib. «ο 


»in compound words signifies goodness, fitness, aptness 


sudr fa. 


or easy", e.c. soailce „a good fashion, good manners". 
Primitiva forma su servata est in sucridh „easy” — 
scr. sukrta; fortasse subha „pleasure, delight, com- 
pleat enjoyment" cohaeret cum ὁ 44, 5 ga felicitas 
‚praef.su. Cambro-brit. hu, hy, he, armor. he, v. Pictet 
p. 93. 94; gr. EU.) 
Sc Ir] sukumära adj. (f. -£, Karm. e su et kumdrá 
puer) 1) juvenis. 2) tener. FH. 1. 15. 95. 2. 25. 3. 14. Ν. 3. 13. 
sukrta n. (Karm. e su et krtá factum) bonum 
factum. D'. 5. 15. Y 


*) Imperat. du. praet. multf. (v. gr. 3749). 


asávi 


421 


quide sukrtin (a praec. s. in) bonis factis praeditus, 
qui bona facta egit, probus, sanctus. In. 1.18. Hit. 25. 7. 

ει suka (Bah. e su bonus et ka aér, cf. dulika) 
1) adj. laetus, jucundus. N. 7. 19. 21. 10. 2) subst. n. 
gaudium, voluptas. Dr. 4. 21. — Acc. sukam adv. 
1) laete, jucunde. N. 17. 18. In. 1. 24. 2) libenter. 
In. 4. 18. 3) facile. B'. 5. 3. (Hib. sogh prosperity, 
ease, pleasure" etc.) 

qe su káy (denom. a praec.) laetificare, delectare, ex- 
hilarare. Ur. 51. 3. 

fige] «uin (a suk'a gaudium, s. in) laetus. In. 3. 5. 

&pied suganda m. (Karm. e su et βαπα odor) 
suavis odor. 

Teure] sugandin (a praec. s. in) suavi odore prae- 
ditus, suave olens. A. 4. 51. 

III suganatva m. (a sugana’ bonus homo, δ.ένα) 

benignitas. Sak. 56. 2. 


qe? suff 10. par. i. q. sif. 
EUR sutá v. su. 
sutasóma m. nom. propr. 

gar sutd v. su. 

et] suzin (a sutá s. ἐπ) filio, vel filiis, vel liberis 
praeditus. Hit. 4. 20. 

SCA sydrsta (Karm. e su facile et dra visus, con- 
spectus, aspectus) facile aspectu. sudrsjani kartum 
facile vel sine ullo impedimento intueri alq. Su. 4. 24: 
tégasáca sudrstän tvän na karisyati kasca- 
na; R. Schl. I. 17. 23: sudr fd kuruta säntdm. 

ΕΤΕΠ sudá f. (e su et d’4 a r. ἆό bibere) nectar. 
Ur. 39. 4. 

zu sud! (bonum intellectum habens, Bab. 
e su et df) intellectu praeditus, sapiens. Hit. 5. 6. 
71. 3. 

Eee sundara (fem. -4 et -f) pulcher. N. 1. 14. 
U suparnd m. (Bah. e su et parnd quod hac in 
compos. plumam significare videtur) i. q. garudd. 

qud suptá v. svap. 
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ub umb 1.par. i.q. sib, simb.. 
Eee BRE rem p ig a 


ΣΏΤΟΤ subäga (Dah. e su et bdga felicitas) 1) felix, 
pulcher, praeclarus (praesertim de feminis, in vocat.). 
In. 5. 37. Dr. 2. 12. 2) jucundus. Sak. 2. 14. 45. 6. 

gp subädita (bonum vel pulchrum sermo- 
nem habens, e su et bá£itd n. dictum, sermo) 
eloquens, facundus. N. 8. 4. 

subru adj. (e su et Pru pro d’rü supercilium) pul- 
chra supercilia habens. Su. 4. 12. 
sumánas m. f. n. (fem. nonnisi in plurali usur- 
patur, Bah. e su et mdnas mens) flos. Sä. 1. 26. 
get suyddana m. (e su et yédana a r. yud 
pugnare, s. ana) cognomen Duryód'ani. H. 4. 58. 
sur 6.par.(disvaryadfptyöh K. báisyayÓHi V. 
E correptum esse videtur e svar, vid. svar coelum) 
1) splendere. 2) dominari. (Vid. svar et cf. hib. 
solas „light, a lamp".) 
süra m. (dur splendere, s. a, sicut ddvd a div 
splendere) deus. H. 4. 27. 

garden surakärmuka n. (e süra et kärmuka 
arcus) arcus coelestis. 

ετω{Ώτ suragarbába adj. (e suragarba [süra 
deus et gárb'a proles, natus] et 454 similitudo) diis 
natorum similitudinem habens. H. 4. 27. 

πιο surabi (ut videtur, e su et rabi ar.rab quod 
primitive capere significare videtur) 1) adj. bene odo- 
rus. 2) subst. f. nomen vaccae fabulosae, vaccae uber- 
tatis, quae boum generis mater primitiva esse dicitur. 

quent suravfttí f. (e sura et vtt via) deorum via. 
In. 2. 12. 

ΠΠ surd f. potus fervidus, potus inebrians in universum, 
Su. 4. 14. 

gorda suvarcasa (Bah. e su et varcasa [r.varé 
s. asa] i. q. várcas) pulchrum splendorem habens. 
Sà. 5. 38. 

gei suvdrna n. (pulchrum colorem habens, e 
su et várna color) aurum, N. 7. 9. 


qu sub — q ed 


qai suvfra m. (e su et vírá heros) nomen populi. 


Dr. 8. 9. 


CEDE fü adv.(e su et scu, quod simplex ποτ accurrit, 
ο | 


ar.s?d, mutato s£ in 4, v. gr. 80, suff. u, vel de- 
bilitato a in u) recte, juste. Ur. 64. 6. Hit. 73. 21. 


qe suh A. par. (£rptdu saktdu) gaudere, posse. Cf. 


sah, 


Que suhrd m. (bonum cor habens, Bah. e su et 


hrd cor) amicus. In. 4. 11. Br. 2. 26. 


1. sü 2. ätm. et 4. átm. suvd', süye; part. perf. pass. 


sütd et sáná. 1) parere, partum edere, c. ablat. 
patris. Man. 10. 39: nisádastrf tu canddldt pu- 
tram ... sütd,; Rag. 3. 13: asdta putram; Mah. 
1. 2599: asd yata ... asvindv ubdu; H. 1. 34: in- 
dráééa vátácéca susuvd yd sután imán. 2) cl. 2. 
átm. gignere, generare, de patre. Man. 10. 34: πί- 
Jjádó márgavan sütd;, 10.32. (Vid. 1. su εἰ sárnu.) 

c.pra 1) parere, partum edere. Mah. 3. 13057: kany4 
prasüyatd.— prasütä quae peperit. Hit. 72. 14: 
sá tatrái να prasütd. — Pass. nasci, c. abl. patris. 
Man. 10. 36: kárávaró nisädät ... prasüyatd 
(quod etiam ad su referri posset). 2) procreare, 
gignere, de patre, c. loc. matris. Man. 10. 30: 5iidró 
bráhmanyáh vähyan gantum prasáüyaté, — 
Absolut. Mah. 1. 2502: asyám éva prasáyad vam; 
Β. 3. 10: prasavisyadvam (v. gr. 440?). — pra- 
süta qui genuit. Man. 3. 19. — Pass. procreari, gigni. 
Mah. 3.12500: ^iryagyóndu prasdyaté.—prasáta 
procreatus, progenitus. N. 20.37: ma/prasátam 5'a- 
yam; A. 3. 36: matprasüténa té£asd. 
c.pra praef. sam procreare, gignere. Man. 10. 33. — 

Pass. nasci. Mah. 3. 12978: ἐσαά "ham sampra- 
süyámi grhésu subakarmandın (c. term. par. 
v. gr. 446). 

σι 6. par. In dial. véd. incitare, excitare(?) (vid. 

Westerg. et r. sd). Rgv.-V. 40. 1. 66. 4: y aa 

adya dévali suváti, — Vid. sid. 


- 


3. tp sd f. (r. 1. 5d) parens, pártum edens, in fine comp. 

R. Schl. II. 51. 15: v/rasü. 
sükara m. (e sd quod a sono dictum esse videtur, 

et kara faciens, v. éftkdára, dukkdra) sus. (Cf. 
anglo-sax. suga porca, germ. vet. sd id., nostrum Sau, 
lat. sus, gr. σῦς, us.) 

qud sd kima subtilis, tenuis, parvus, minutus. H.3, 14. 
Su. 3. 16. 


Eua sdkimatvá n. (a praec. s. v a) subtilitas. Β΄ 19.15. 


qu sic 10. par. (fortasse e vac correpto in uc, praef. 
su) prodere, patefacere, indicare. Rag. 17. 50: 
mantrali ... guptadvárá na süécyaté (schol. 
prakáéyaté); Ur.6. 32: mandárakusumadámná 
gurur asyáli sücyatd hrdayakampah (cf. 6. 8); 
H. 1. 3: vigridya nisi pantánam naksatraga- 
nasücitam; N. 5. 26. 17. 9: südécita. 

c. ab i i. q. simpl. N. 23. 18: karma ééMtábisdcitam 
(sic nunc separaverim, ita ut significet negotium, i. e. 
rem, actionibus patefactum; cf. 18 a: punyaslökasya 
éésfitam.) 

c. sam id. Hit. 124. 72. 

sücaka (r. sác s. aka) patefaciens, palam faciens. 
Ur. 2 infr. | 

süci f. (correptum e sdct' q. v.) acus. 
sücf f. (fem. ToU sdca a siv correpto in sd, 
s. unäd. ca) acus. : 
süctbédya (e praec. et b2dya) 1) acu per- 
forandus. 2) densus, spissus (de tenebris). Hit. 98. 22: 
sücíbédy& tamasi. 
qa süta m. auriga. N. 9. 23. 
re sütatvá n. (a praec. s. £va) aurigatio. N. 22. 12. 
$üd 1.átm. et 10. vel caus. par. (ut mibi videtur, 
"e sáday, caus. r. sad, debilitato 4 in d, ita ut 
proprie significet facere ut quis eat, inde in dial. véd. 
incitare, excitare, et facere ut quis sidat, pereat, inde 
occidere) occidere, necare. Mah. 3. 11505: südayis- 
yámi rákiasam; 1.2833: südayan vividän 


q εή — ga sürya. 
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mrgän. In dial. véd. incitare, excitare. Rgv. 71. 8. 
73. 8; v. Westerg. s. r. sd. (Lett. saud£t delere, 
evertere, v. Pott 1. 249.) 
c. ab i caus. vel cl. 10. occidere. R. Schl. I. 27. 19. 
c. ni: nisüdayámi (servato primitivo s) id. Mab. 1.1339. 
c. ni praef. vi: vinisädaydmi id. Mah. 3. 8814. 
c. ni praef. sam: sannisádayámi id. Mah. 3. 8742. 
Ta süda m. coquus. Mah. 3. 1007. 
sddana m. (τ. sád s. ana) occisor in fine comp. 
Su. 3. 28. N. 12. 126. 
süná f. instrumentum necandi. Man. 3. 68. 
II sünü (r.1.süd s. nu) 1) m. filius. Ur. 91. 4. 2) f. 
filia. Hém. (Goth. sunus filius; germ. vet. sunu, germ. 


med. sun, nostrum Sohn; lit. sunü-s, slav. sünu.) 


g3 sütra n. (r. siv correpto iv in d, s. tra) filum. 
Q3 sdtraddra m. (e praec. et dára) 1) faber 


tignarius. Hit. 49. 12. 2) princeps histrionum. Ur. 1. 6. 


gera sänrta (ut videtur, e su productä vocali et nr£a 


a r.nart np s.a) comis, blandus. Hit. 19.8. Sak.16.15: 
 . vák sünrtiá. 


€ 1 sür 4. átm. 1. q. 1. s dr. 
enN 


gr süra m. (ut videtur, a svar primitivä form radicis 


sur splendere, correpto va in d, suff. a) sol. (For- 
tasse goth. sunna m. sol, them. sunnan, per assimil. e 
surnan, sunnó(n) f. e surnó(n), germ. vet. sunno(n) m., 
sunna(n) f.; fortasse lit. sau/£ f. per metath. e swald, de 


gr. ἥλιος εἰ goth. sauil v. sü'rya, de lat. so! v. svar.) 


qe sürká 1. par. (anädar£) vilipendere, despicere. 
N 


Cc 
quI särksy 1. par. (éÉrsyárt K. (riy V.) invidere. 
ο i 


qe sürya m. (correptum esse videtur e svarya vel 


svárya,a svar coelum, nisi a primitivä formá radicis 
sur splendere, vel a sur producto u, suff. ya) sol. 
In. 1. 32. (Gr. Άλιος niti. videtur formà svárya, 
mutato r in A, et ejecto F, sicut ἠθὺς — scr. svddá 
q. Y.; ern per metath. e EA; fortasse goth. sauil sol, 
them. sauila, per metath. e svalia. Vid. sára, svar.) 
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ss 1.par.(prasravd, ut videtur, e 1. «d adjecto ὁ) 
^ generare. Cf. «às. 
am srti f. (r. sar sr s. ti) itio, iter, via. B'. 8. 27. 
ge srsta v.sarg srg. 
gíe srsti f. (r. saré sré s.ti) creatio. Hit. 72. 18. 


X 
SE sék 1. ätm. ire, se movere. Cf. svk. 


-- 


Ten seka m. (r. sic s. a) rigatio. Hit. 70. 20. | 

IA sétu m. (r. si s. Zu) pons. 

et send f. (ut videtur, a r. si ligare, s. na in fem.) 
exercitus. 

Zallett sn dnf m. (e praec. et n £ ducens, dux, v. gr. 159) 

exercitüs dux. B'. 10. 24. 


— . 
eT -έ! 1. par. ire, se movere. Vid. 52/ et cf. sai. - 


c.ati caus. facere ut quis ultra modum se moveat, 
magnis itineribus defatigare. Hit. 96. 19: satrun £i- 


gísur atisélayfdt. 


Lc 1. ätın. interdum par. 1) adire, frequentare, 
celebrare locum. In. 2. 1: purfA ramyán sidda- 
cáranasévitám; 2: vanam punyam apsaróga- 
nasévitam; N. 12. 2: vanam ... ndndpakiiga- 
nákírnam mlécataskarasévitam; Man. 4. 131: 
sandyayáséá 'bayóscái 'va na sévéta datus- 
patam. Adire (virum, feminam), i. e. coire, concum- 
bere (cf. gam praef. up a). Man.8.365.368. Hit. 87.1. — 
sukan sévitum, dulikan sévitum gaudium, do- 
lorem percipere. Hit. 36. 86 (v. ij, gam). 2) facere, 
efficere, agere, committere, exsequi, exercere, colere 
(v. dar). Man. 9. 227: dydtan na sévéta; 12. 21: 
ad'arman sévaté; Mab. 1.8052: darmakámárt án 
sis&va. 3) honorare, venerari. Man.7.38: vrdd án sca 
nityan sévéta... vrddasdvf hi satatan rakéó- 
bir api pügyatd. 4) ministrare, servire. Rag. 2.13: 


tam átapaklántam .. Cum 


. pavanali sisévé. 
acc. pers. et instr. rei ministrare, suppeditare alicui 
aliquid; instruere aliquem aliquá re. Rag.11. 11: 


táu... váyavali surabipusparénubis edyaydla 


quedé — Ώσπ sdinya. 


galadäh sisdvird. Pass. R. Schl. II. 100. 98: ma- 
Ιέπα tasyá 'hgam idat katam áryasya sdv- 
yatd. (Gr. veßouaı. Fortasse goth. saivala anima, 
germ. vet. sd/a, a movendo, spirando dictum, sicut lat. 
animus, anima à r. an, et gr. πνευμα a πνέω.) 

ο. á i. 4. simpl. Mah. 3. 16564: yadi hy akámám 
ásévét striyam anyám; Mr. 70. 13: πιαγά dyá- 
tam ásévitam. 

c. d praef. sam id. Man. 11. 174: mäitunan samd- 
»έυγα punsi yösiti vd dvigah. 

c. upa i. q. simpl. Man.4.133: vdirinan nd ᾿ρασδυέία 
sahäyancäi 'va váirinali (adeat, appropinquet). 
Mah. 3. 15385. 2. 159. 390. R. Schl. II. 100. 33. 

c. ut praef. ad; id. Mab. 3. 13432. 

c. ni (nis£v gr. 80) id. Hit. 44. 1: y6 d’ruvdni ρα- 
rityagya adruväni nis@vatd; Br.1. 16. N.13. 3. 
Sà. 6. 38. 

ein sZvaka m. (r.sév s. aka) minister, famulus, 
servus. Hit. 41. 22. 48. 14. 

ΒΕΠ s4v4 f. (r. sv s. 4) 1) cultus, veneratio. B'. 4. 34. 
6. 20. 2) servitus, servitium. Hit. 31. 19. 

SITES] sdvitvá n. (a s&vin 8. tva) 1) cultus, veneratio. 
2) inbabitatio, commoratio. B'. 13. 10. 

£e] sdvin (r. sév s. in) 1) venerans. Dr. 7. 12. 

E 2) inbabitans, v. sévitvá. 

€f 54i 1. par. (Κ{αγό) perire. 

τα sdinha (fem.-f, a sinhá s. a) leoninus. Hit. 36.16. 

σπασα sáindpatya n. (a sénápati exercitüs dux, 
s. y a) imperium. Ur. 94. 5. 

IER sáinika m. (a sE'nd exercitus, s. ika) bellator, 
miles. Su. 2. 9. 14. Dr. 8. 36. 

dede sáindava m. (a sindu nom. regionis, s. =) 
Sinduensis. Dr. 6. 6. 

SIE säindavaka m. (a praec. s. ka vel aka) id. 
Dr. 8. 42. 

£e sáinya (a séná exercitus, s. ya) 1) m. bellator, 
miles. 2) n. exercitus. Dr. 6. 26. 


hen sdirandri — τετ skand. 


Are sdirand'rf et dfe sd irind'rt f. (ut videtur, 


mutilatum e svdirondrt, svdirindrt, ex acc. Τοῦ 
sváira, cujus a in formá sdirind’rf debilitatum est 
in i, et d'rf a r.d'ar dr s.a in fem.) operaria, opifex, 
artifex libera, quae in aliorum domo laborat. N. 13. 55. 
qi s6 1. par. 4. syd'mi, part. perf. pass. sitd, v. gr. 667 
(antakáré Κ. ndsE V.) fnire, finem facere, occi- 
dere, destruere. 

c. ava finire, ad finem adducere. Rag. 11. 37: avasied 
kriydvid4u. Caus. avasdyay ámi finiendum, per- 
agendum curare aliquid, facere ut quis finiat. Rag.. 5. 
16: vidim avasáyya. | 

c. ava praef. ad'í 1) constituere, consilium capere. 
Mah. 3. 16254: nd 'dydvásyad yad4 kaiícit s4- 
garasya vilaüganam. 2) reputare. Sá. 100. 15: 
syán na vé 'ty ad'yavasyan. 

c. vi praef. ava 1) decernere, statuere, constituere. 
Br.1. 10: viditvá vyavasisydmi (anom. pro vya- 
vasásyámi); H.1. 52: iti ὃ [πιό vyavasya (v. 
gr. 567). — vyavasita qui decrevit. B. 1. 45: ma- 
hat ράραῆ kartun vyavasitd vayam; R. Schl.I. 
52. 22. 2) petere, appetere. Mah. 2, 1400: dui krtdám 
pügän sisupdló vyavasyati. Cum infin. S4.5.52: 

na bartrhinä vyavasdmi éfvitum (secundum 
17 cl, abjecto 6). 

c. vyava praef. sam decernere. Man. 7. 13. 

c. pra: prasita petens, appetens, studiosus. Rag. 8. 23. 

ΕΙΤΕΤΙ :ó2«m v. sah. 

SIC sódara adj. (Bah. e sa cum et udára venter) 
germanus, naturalis, ex iisdem parentibus natus. $3.7. 13. 

gre sódarya m. (a praec. s.ya) germanus frater. 
Hit. 42. 21. (Cf. gr. ἀθελφος ex d — scr. sa et δελφυς.) 

IT sópána n. (fortasse mutilatum e «όράπαγα, e 
sa cum et upánaya a r.ní ducere, praef. upa - á 
suff. a) scalae. Ur. 38. 9. 

ET «όπιο m. 1) luna. 2) planta, asclepias acida. 
3) succus asclepiadis acidae. B‘. 9. 20. 
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STET sáukimya n. (a sd'kéma subtilis, tenuis, s. y a) 
subtilitas. B'. 13. 32. 

Bre sdukya n. (4 suka s. yo) gaudium, voluptas. 
Hit. 33. 1. 

SIMI sáugand'ika (a suganda suavis odor, 
s. ika) 1) adj. bene odorus. N. 13. 2. 2) n. flos, 
lotus alba. In. 2. 2. 

τα τηε] »4uddmint f. (pro sdud4mant fem. τοῦ 
sáudámana e nube ortus, a sudáman nubes, s. a) 
fulgur. Am. 

Arad sdundarya n. (a sundara s. ya) pulchritudo. 
Hit. 74. 3. | 

£TSrd sáubala m. (a subala Subalus, s.a) nom. 
propr. (Subalo natus). In. 3. 9. 

STHD?I sdubágya n. (a sub άρα felix, s. a) felicitas, 

fortuna. N. 1. 10. 

ZTEH säumyd (a «όπια luna, s. ya) pulcher, amoenus, 
jucundus, placidus. S4. 1. 14. Dr. 4. 14. B'. 11. 50. 
ETFI sdumyátd f. (a praec. s. 24) pulchritudo, ju- 

cunditas, mansuetudo. In. 6. 7. 

Area sáumyatvá n. (a sdumyd s.tva) id. B.17.16. 

amit sdáurabt f. (fem. voeis sdurab a Surabi natus, 
a surabi q. ν., s. a) vacca. Br. 1. 12. 

Aa söuv/ra m. 1) in plur. nomen regionis (Wils. 
a district, apparently the part of the gangetic provinces 
occupied by the Suviras, now called Suirs). Dr. 4. 8. 12. 
2) Sáuvirensis. Dr. 4. 7. 8. 27. 

drei säuvfraka m. (a praec. s. ka vel aka) Säu- 
virensis. Dr. 4. 2. 

Ὡτοτξ sá'uhárda n. (a suhrd s.a, v. gr. 580) amicitia. 
Hit. 42. 20. 

&rme« sd'uhrda n. (a suhrd s. a) id. N. 10. 26. 

ed skand1.par.skándámi, part. perf. pass. skanná. 

^ Salire, scandere, cadere, elabi, effluere. Mah. 1. 5105: 

tatd ssya rétali daskanda. Etiam átm. Man.7.84: 

na skandaté ... brähmanasya muké hutam 

(schol. sravaty adali patati). — skannd elapsus. 
54 


R.Schl. L 38. 27. Immissus, infusus (de semine). 

Mah. 1. 2434. — Caus. 1) effundere (semen). Man. 2. 

180: na rétali skandayét kvaécit. 2) omittere, 

negligere. Man. 6. 9. (C£ skund, syand, lat. 
scando, fortasse scateo ; hib. skeinnead „eruption, gushing 
forth", ut videtur, per assim. e sceindead; fortasse gr. 
σκαίρω mutato d vel n in ϱ.) 

c. ava praef. abi exsilire. Mah. 4. 810: advdrén4 
'b yavaskandya. 

c.ava praef. sam caus. invadere, oppugnare. Man.7.196: 
samavaskandaydlldi 'nam (arim). 

c.pra i. q. simpl. R. Schl. II. 11. 4: pracaskanda 
... pdsam mrga iva; Mah. 1. 2380: tasya r£étali 
pracaskanda. — Cum abl. desilire. Dr. 1.17. 8.10.15: 
ratát praskandya. 

€mqea skanda m. (r. skand s. a) cognomen Kárti- 
kéyi. Am. 

zen skand'd m. (fortasse a r. skend mutato d in d) 
1) humerus. 2) truncus. Ur. 68. 12. 
sculdor, sculder, sculdr; germ. vet. scultra, sculdra, 


(Anglo -sax. 


scultarra, mutatis liquidis, v. gr. comp. 20 et Diefen- 
bach „Celtica” 93; armor. skoas, cambro-brit. ysgwys; 
fortasse hib. guala e sguada vel sguana; fortasse gr. 
oTov mutatä gutturali in lab., et lat. scapu/a mutatä 
linguali in labialem, sicut in fumus, inferior, ruber, 
v. dümd, ád'ara, rud ird.) 

ciega :skandadé/a m. (e praec. et ἀέάώ regio) 
id. N. 5. 28 (cf. pucécadésa). Dr. 5. 8. 

equa skannd v. skand. 

(RP skamb 1. ätm. (scribitur skab) 5. et 9. par. 

skámbé, skabnámi, skab'ná'mi, part. perf. 

pass. skab dá, in dial. véd. skabitá. Fulcire, figere. 
Βρν. 94.2: trayali skambásali skabitäsa árabé 
„tria in (eo) adminicula fixa (sunt) ad innitendum”. 
Cf. skumb, stamb, stumb. 

CS ku 5. et 9. par. átm. tegere. B'att. 17.82: rdmam 

* askundd. iduvritib iR. 


ετῃες skanda — επτδῖ stamba. 


arg skund 1. tm. subsilire. ΟΕ. skand. 
N 
CHF +kumb 5. et 9. par. skub nó mi, skubndmi 


2 e 
i.q. skamb. 


skad 4. Atm. (svadané K. viddré V.) gustare, 
"lacerare. Cf. 1. et 2. Kad. 

skal 4. par. titubare, vacillare. Hit. 105. 15; trop. 

"Hit. 55. 2: prabusamipam updágatánán vá- 

éah skalanti. Errare, peccare. R. Schl. I. 13. 10: 

ná 'náhutam ab üt tatra skalitan vá 'pi kin- 

dana. (Cf. sp'al, dal, lat. scelus, nisi hoc pertinet 
ad &alá; gr. σφαλλω: lat. fallo.) 

c. pra i. q. simpl. A.8. 14: harayó vimukdscä’san ΄ 

práskalaccá 'pi mátalil. 


Erich tok 1. par. (pratig’ätE) contra ferire, arcere, 


ο 
repellere. 


t. SCH stan 1. par. gemere, suspirare. B'att. 14. 30: 
tastanuß ksatäh. (Gr. στένως lit. stenu id., 
slav. stenajun id.) 

c. ni i.q. simpl. Mah. 3. 14060: tam ugrafapasan 
vipran niifanantam mahfítalé. Cum acc. ge- 
mere alqd. R. Schl. Π. 77.8: pituli sarfranirvánen 
nistanan visasáda. 

2. gefef sion 10. par. standy4mi. Tonare. Rgv.79.2: 

stanayanty abräh; 58.2. (Cf. lat. tono, to- 
nitru; gr. Στέν-τωρ: sax. vet. thunar tonitru, germ. vet. 
thonar, donar id.) 
Tele] s{ana m. mamma. In. 5. 8. (Hib. sine „a wo- 
man's breast, a dug or teat", ejecto £.) 
stanayitná m. (r. 2. stan s. unäd. inu) | 
1) nubes. 2) tonitru. Dr. 6. 9. 3) fulgur. | 
€dqsd stabdá v. stamb. 


eT stab. v. stamb. 
a 


CT star 1. et 10. par. stdmämi, stamáyámi i. q. 
sam. 
ΣΠσΕί stambd m. acervus, cumulus, e. c. graminis. 
R. Schl. II. 80. 8: vfranastamba. 
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C TPT stamd I. 5. et 9. par. stabndmi, stabnámi 


^4) fulcire. Rgv. 67. 3: tastamba dydm man- 
trdb il sotydih „fulcivit coelum carminibus efficaci- 
bus". — εἰαδαά (v.gr. 83) immobilis, rigidus. N.5.25: 
vibud'án ... stabd'alóéanán; Hit. 23. 8: pádán 
stabd'ikrtvá. "Trop. contumax, pertinax. Β.. 18. 29. 
2) niti, inniti, cum acc. rei. A. 6. 13: sa tu £abd4 
divan stabdvá pratisabdam aéféanat, — 
II. 1.átm. (scribitur 4/a5', gr. 109. 110?) immobilem 
fleri. B'att. 14. 55: gátran tastamb4 (schol. k4- 
itavat niscalam ab üt). — Caus. 1) fulcire. Mab. 
3.827: s/dantan sárat'im ... astambayam. 2) si- 
stere, immobilem reddere, inhibere, obstruere. Mab. 3. 
10387: 4asy a praharató báhun stambayámása; 
1. 207: hrada gatvd stambayitvä tadambul, 
R. Schl. L 75. 17: bhüikárépa mahbdddvali stam- 
b'itd sta trilócanali. (CE. r. stud et caus. r. std 
(st dpáydmi); gr. staßw, στέµίδω: lat. stupeo, 
stipes, nisi pertinent ad s£dpdydmi, v. «£d; germ. 
vet. stamph pilum, stam stipes, truncus [dat. stamma, 
ut videtur per assim. e stamba vel stampa, stamfa], 
island. vet. stofn id.; germ. vet. stab baculus. Cum 
stabd'á immobilis, rigidus cf. germ. vet. s//f, angl. 
stiff, nostrum steif.) 
c. ava (anom. avaéfamb) inniti. B'. 9. 8: prakrtin 
svám avaifabya. 
. vi 1) fulcire, stabilire. Rgv.-V. 99. 3 (v. Westerg.): 
vi yas tastamba rödast; B.10. 42: vilfaby4 
ham idah krtsnam ékánséna stitd gagat. 
2) sistere, retinere, inhibere. N.2. 30: anturfkié 
vistabya vimánáni divdukasah. 3) inniti. Hit. 
69. 9: vistabya pádáv avaltisfatd srfB. — 
Caus. sistere, inhibere. Mab. 3. 10314: katan vi- 
itambitas téna bagaván pákasásanah (cf. 
3. 10387). 
c. sam 1) fulcire, stabilire, confirmare. A.8.23. B'. 3. 43: 
sanstabdvä "tmánam átmand. Se confirmare, 


se erigere, colligere. R. Sehl. II. 14. 19: krcärdd 
ddiryéna sanstab ya. 2) refrenare, coércere. R. 
Schl. IL. 63. AT: sanstadya sdkan αἆ ἀἰγγέπα. — 
Caus. 1) fulcire, confirmare. R. Schl. IL 34. 58. 
Mah. 1. 6477. 2) immobilem reddere. Mah. 1. 1291. 
3. 10313. | 

c. sam praef. abi fulcire, confirmare. R. Schl. II. 64. 11. 

Ed «{απιδ άἆ m. (r.stamb s. a) postis, pila, columna. 
In. 2. 24. N. 6. 3. (Vid. r.stamb..) 

1. star str 5. et 9. par. strndmi, sernvd' 
er ”-... sirnd er sternere, se 
Rgv.-V. 43. 2. 19. 5: strnfta bahir advardya 
(v. Westerg.). 2) tegere. Rag.4. 63: £éidn Jird- 
bili imaéruláir mahfín tastára; 7. 55: tastára 
gám ... éirób ih. (Vid. star [5:f], gr. στόρνυµι 
== Scr. strndmi, lat. sterno — scr. strnámi, v. gr. 
comp. 497; goth. strauja sterno; slav. str-4-1i exten- 
dere, pro-stir-a-ti id., pro-stran spatiosus — scr. pra- 
stirna; po-stl-a-ti sternere, postelja lectus, pré-stol 
thronus, lit. »/d/as mensa, v. Mikl. p. 86.) 

c. vi: vistrta 1) stratus. Nalód. 3. 14: vistrtd παρά 
yatra, 2) laus. M. 16: eriydganäyatä vápt vi- 
strtácá 'pi yóganam. 

2. ety (€T) star (stf) 9.par. ätm. strndmi, strnd'. 

(star [stf] a star str in tempp. special. 
non distingui potest; ad star [s4/] pertinent gerund. 
stfrya, pass. stír y4, part. s£/rnd) sternere, expan- 
dere, extendere. | 

c. d 1) sternere, expandere. Mab. 3. 15142: dar b 4sta- 
ranam ästirya. 2) tegere. Mah.2. 1155: kusdir 
ästirya médiním. 

c. upa sternere, constituere, parare. Mah. 2. 2033: upa- 
stfírná sabá. 

c. pari sternere, expandere. Mah. 1. 6975: paristfrya 
guhävä 'gnirn. | 

c. vi dispandere, expandere. Hit. 9. 8. 14: z£na vy 4- 
dena... &dlan vistirnam; Man.7.33: vistfryatd 
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yas Idkd. — vistírna extensus, magnus. N.12. 112. 
In. 5. 3. 10. — Caus. expandere. Man. 7. 188: vist4- 
rayéd balam. 

c. sam 1) sternere, expandere. Mah. 1. 7163. In. 6. 3. 
2) tegere. Mah.2. 1774: sab dn sanstfrya ratndih. 


ET]. CTaE torii strki 1. par. (gatdu K. gat- 


yám V.) ire. 


1. e ee starh strh 6. par. i. q. tarh trh. 
2. ete (eT) starh (stfh) 6.par. 1. 4. starb strh. 


tdeo stdvaka m. (ut videtur, a r. szu s. aka) fasci- 
culus lorum. Hit. 31. 6: kusumastavaka. 

tema stavakitd (a praec. s. ita) fasciculo lorum 
praeditus. Ur. 73. 5. 

TH «ει 5. par. (dskandané, v. Westerg. p. 365) 
ascendere. (Gr. XTIX, στείχω, ἔστιχιον: germ. vet. 
STIG scandere, ascendere, st/gu, steig , stigumés; lit. 
staigüs celer, staigey cito, staígio-s festino, russ. stignu 
[ef. {ΕΠΙ etie ndi] assequor, consequor; slav. 
vet. UTh3A s£i'sa semita, goth. staigs id., hib. staighre 
„a step, stair”.) 

stip 1.ätm. (Κἑαγαπέκ. scyuti V.) stillare. Cf. 
stim, stím, tip, tim. 

(CIT sim 4. par. madidum, humidum esse, madeferi. 
stimitá 1) humidus, madidus. N. 13. 6: ard'ará- 
trasamayé niliéabdastimité,; Am.: ärdran sár- 
dran klinnan timitan stimitah samunnam 
uttam. Uf. tim, stip, tip. 2) firmus, rigidus, im- 
motus (cf. σέαπιδ). Méd.; Rag. 1. 73: d’y4nasti- 
mitalóécanaHl (schol. stiríbüté nétrd. yasya); 
2. 22. 11. 45. 


ETT enm 4. par. i. q. stim. 


eqiuf s(f70ná v. star (sif). 
et σέω 2. par. stdumi, stuvé' laudare, celebrare. 
v2 
Dév.1. 53: vi$vésvarfm ...stdumi; 63: (van kin 


stüyasd mayá; δὰ. 6. 99: astáufan tam ahan 


starks strké — cdm stéya. 
equ equ. y 


dévam; B'.11. 21. In.2. 11. Su.2. 4, (C£. goth. staua 
judex, qui jus dicit, stauja judico, gr. στό-μα, aeol. 
στύ-μα, ita ut a loquendo dictum sit, sicut scr. vak- 
trá, vádana, v. Beufey 1. 407.) 

c. ab i; abiitdumi, abistuvd i.q. simpl. Mah. 1.7393: 
abiítduéi; 8351: ab ituitdva. 

c. abi praef. sam id. R. Schl. L. 14. 26. | 

c. pra 1) i. q. simpl. Hit. 19. 2. 2) narrare, nuntiare. 
Hit. 87. 21: sanstutam anusand' fyatám; 100. 16: 
sarvan vrttántam prastutya. | Caus. facere ut 
quis narret, nuntiet, Mah. 4. 6: ορΓγέξαξ... pra- 
stävayan katáR. 

c. vi i. q. simpl. Mah. 1. 7056: vyastuvan. 

c. sam id. In. 2. 9. — abisanstu, parisanstu id. 


Mah. 3. 12709. 4. 2132. 
eT ense 1. átm. (prasád^4) propitium esse. 
satis] stuti f. (r. stu s. ti) collaudatio. Su. 2. A. 


το rub t. dtm, (stddE Κ. stamb V.) immobilem 
fieri. — In dial véd. par. laudare, celebrare. 
Nig. 3. 14 (v. Westerg.). — Caus. id. Rgv. 88. 65: 
astöbayat „celebravit”. Cf. stamb', stu. — Praef. 
pari in dial véd. laudare, celebrare. Rgv. 80. 9: 
paristöbata vinsatih „laudant (eum) viginti". 

c. prati par. id. Rgv. 8. 6. 

TOT numo 5. et 9. par. stub nó mi, stubndmi i. 4. 

stamb 5. et 9. par. 


en stp 4. et 10. par. (uccray4) coacervare, erigere. 


stüpd, véd. stápa m. (r. stáp s.a) cumulus. Am. 

gu ser subst. stella, in dial. véd., v. Rgv. 68. 5. (Vid. 
tárá e stärd.) 

Erie seen 10. par. furari. Man. 8. 333: yas tv di4ni 
... dravyáni sténayét; 4. 256. (Gotb. STAL fu- 
rari, stia, stal, stélum, mutato n in /, v. anyá; gr. 
στερέω, γ. Pott 1. 197.) 

Ar sténa m. (r. stén s. a) fur. 

Ed «εέγα n. (r. st4n abjecto n s. ya) furtum. Am. 


ed etái — 


el stái 1. par. (v44;4) vestire, induere. 

ede stáinya n. (r.s4di s. ya) id. Am. 

ET ««όΚα parvus, paucus. Am. — stökam adv. pa- 
rum, paulum. Még. 80. (Cf. lit. scokdju careo, egeo.) 

tT stöm 10. par. (denom. a sq.) laudare. 

ET «ἐόπια m. (r. stu s. ma) laus, hymnus. Rgv. Sp. 
16. 7. 

ce stydi 1. par. (£abdasahig4té K. sanhatdu d'va- 

náu V.) sonare, coacervare. 

sit strf f. (correptum e sóetrí a r. su vel sd ο. εάν tr 
in fem., v. Pott 1. 214; nom. strf pro strfm, acc. 
etriyam et strím, v. gr. 170) femina. Br. 2. 12. 
Etiam bestiarum femina, e.c. dX dmrgastrf. 
Dr. 4. 4. 

zu st’a adj. in fine compos. (r. «£4 stare, s.a) 1) stans. 
Dr. 5. 15. 2) saepissime qui est, versatur, mora- 
tur, situs est. N. 1. 18. 10. 1t. 18. 10. 24. 18. 

CT «los 1. par. (sahvarap4 K. sanvrtdu V.) te- 

gere. B'att. 12. 69: sceagitä ra£óbir disah. 
(Cf. sag, lat. tego, island. vet. (rekja tegere, germ. vet. 
dakjan, dachjan, dechjan id.) 

stal 1. par. (sdnd sZitdu V., ut videtur, a 

γ.ε{4, correpto 4, adjecto /, v.p 41) stare. (Boruss. 
vet. stall-i-t stare, stall-é-mai stamus; germ. vet. stelldt 
eollocat — ser. caus. sZálóyati; lit. stellöju „ich 
bestelle, stelle an"; gr. στέλλω, ἔσταλκα, sensu — 
caus. r.s{d praef pra; hib. stalc „obstinacy, stub- 
borness".) | 

εξ] st’ala n. (r. sZa/ s. a) locus, regio, solum. Még. 
90. 104. Lass. 16. 4. Vid. sq. (Germ. vet. szal locus, 
dat. stalle, nostrum Stall stabulum.) 

ZEIT «/a/f f. (a praec. signo fem. f) id. Ur. 60. 14. 
Ritu-S. 1. 25. — Rag. 6. 72: gandastalf; Bar. 1. 19: 
upastastalt (v. skandadésa). 

zufen stavird, ved. st'ávira (ut videtur, forma ano- 
mala a r. s/4 stare) 1) firmus, stabilis. 2) senex. 
N. 4. 25. 12. 123. 
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CUT «£4 1. par. dtm. eif Ami, εἰἐ 4 (proprie εἰ. 8, 
anomale correpto 4 in.a in tempp. spec., v. gr. 295 
et r.dad) 1) stare, pedibus insistere. 94.4. 8: tiif anef 
... káétabüté να lakíyaté;5.À:na státusaktir 
asti ınd; Hit.26.9: dalaty ékéna pádéna tiífaty 
£kéna budd'imán.— stitd stans. N.12.27. 84.4.3. 6.8. 
2) stare, motu vacare. N.14.6: tii//a tvan st dvara 
iva; B.2.13: yadá st'ásyati ni£cald. 3) perstare, 
perdurare. Hit. 47. 10: araksitan tiífati ddiva- 
rakéitam. 4) manere, morari. Der. 1, 10: tastáu 
kanldit sa kdlanda munind téna satkrtah, — 
Pass. impers. Lass. 66. 2: dindni katicid badré 
stíyatám; Hit. 24. A: sarvdir ékatra ... suki- 
bil séiyatdám. ϐ) esse, versari. B'. 3. 5: na hi 
kascit kéanam api £átu tisfaty akarmakrt; 
N. 20. 29. 25. 16. — Hit. 31. 2: sarvéidm mürd'ni 
tisfeı; Mah. 3. 1138: fsvarasya vas 16k4s ti- 
if'anté. 6) adstare, adesse, praesentem esse. N. 4. 5: 
tióét'atsu lákapáléiu katam mánuíam idlasi; 
Η. 9. 7: na sa kascin mayi «εδ; Rgv. 35. 10: 
astád dévali, —  Caus. st ApdyAámi, st ápdy4. 
1) sistere, collocare. N. 21. 18: haydn tán ava- 
muéyá 'fa stdpaydmäsa vä4i ratam. Cum loc. 
loci. B'. 1. 21: sénayór ubayór πιαᾶγό ratan 
sfápaya. — "Trop. Man. 7. 44: vasd si dpayitum 
pragäh; Mah. 3. 234: rA£y4cdi 'nan stäpaya- 
sva. — kanyán stápayámi filiam collocare in 
matrimonium. Mah. 1. 2576: (dakjah) putrikäR 
stápayámása ... dadáu sa dasq darmäya 
saptavinsatim indavd. 2) facere ut quid sit, fun- 
dare, constituere, condere. R. Schl. I. 1. 92. II. 80. 24. 
(Gr. STH, ἵστημι per redupl. pro σίστηµι — send. 
histámi [v. gr. comp. 508], scr. ti4f Ami; ἔστην --- 
scr. ds t'4m; lat. sto sisto [v. gr. comp. 508]; germ. vet. 
stám sto, stät stat; lit. seowmi, slav. stoju; hib. sta-d 
fem. „stop, delay, hindrance" ; masc. „state, condition”; 
stadaim „I stand, stop, delay", fortasse forma redupl. 


pro stastaim, mutato £ in d, cf. lat. perf.’szeti pro 

stesti. Ad st4 etiam traxerim hib. tam sum, abjectä 

sibilante, ita osseticum dan sum, istam sumus — send. 

histáma stamus, gr. ἵσταμεν: pers. hestem sum, hestim 

sumus, v. gr. comp. 628. annot.2. Cum caus. s/ 4páy 
cf. stamb {. v., germ. vet. stif-t fundatio, institatum, 
stiftan fundare, aedificare.) 

c. ad'i (part. in ta: disjita abjectä vocali initiali, et 
ad'isf ita) 1) superstare, insistere, c. acc. Mab.2.2541: 
£irall pádénacá 'syá 'ham adiifásyámi bütald; 
Man. 4. 78: ad'itiifén na késán. 2) niti, inniti. 
R. Schl. L 34. 34: kSamädyän diisfitan £agat; 
Mah. 3. 1105: yasyám (kíamdyAm) ... yagnd 
lókásca d'iifitdh, 3) inhabitare. A. 10. 2: puram 
.». páulómáili ... ad'isf itam. 4) praeesse, impe- 
rare. R. Schl. II. 1. 25: mahfm ... krtsnám ad'i- 
tiéfantam. 5) transgredi, R. Schl. I. 31. 19: dkdna 
hi padd krtsnám prlivin «ὁ sd'yatiifata. 6) si- 
cut simpl. stare, versari, esse. Mah. 1. 2867. 3406. 8325. 

c. anu stando sequi (stantem). Man. 11.111: tisfantlsv 
anutis] ét tu vragantisv apy anuvragdt. 2) se- 
qui, obsequi, d'armam. Man. 2. 9: d'armam anu- 
tiéf an; 5.2. 9.11. Mab. 3.1282. B..3.35. — niyógam 
Mah. 1. 749: gurór niyógam anutisfamänah. 
3) facere. Ur. 41. 10 infr.: kutra sa ... kin νά 
'nutisfati, Hit. 64. 17: yatdbiprétam anuijt- 
yatäm. 4) regere. Dr.4. 12: koccid 4kal ... sáu- 
vífrán saha sindubir anutisfasi. 5) manere, 
commorar). Lass. 56. 10: punal satadvayali kin- 
didünan varsändm anvatiíf ata. 

c.ava 1) i.q. simpl. B.1.30.11. N.7. 15. 2) discedere. 
Hit. 47. 22: mandam mandam avatisfatl. — 
Caus. i. q. caus. primit. N. 20, 12. 

c. ova praef. pari stare, versari, esse. Mab. 1. 4029: 
satatam páuruié paryavastitah; B.2. 65: pra- 
sannatééasó hy dsu budd'in paryavatiíf at. 

€ ava praef. prati exadversum stare. Su. 3. 24. 
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c. ava praef. vi stare, adstare, versari, esse. Dév. 7. 2: 
dadrsus td tató dévím ... vyavastitán sinba- 
sy6 'parí; B.1. 20: vyavastitdn drifvä d'árta- 
ráifrán; 3. 34: indriyasyd ’indriyasyä ’ri& 
rágadvéidu vyavastitáu; R.Schl. 11.23.42. 41.10. 
Man. 10. 68. — Caus. constituere, facere. Rag‘.14. 53: 
vyavasiäpitaväk kalandit. 

C. d. 4) adstare. N. 9. 8. 2) adire, accedere. N.4. 4. 
3) adscendere, e.c. currum, elephantum. Dr. 5. 12. 
S4. 1. 36. A. 1. 7. 10. 29. 4) facere, exercere, efficere, 
parare, adhibere, assumere. Ν. 19. 22. Su. 1. 24. Sá. 1. 5. 
N. 18. 24. A. 3. 30. B'. 3. 20. A. 3. 43. 

c. d praef. sam id. Dr. 5. 14. Su. 2. 12. N.20. 16. A.3.33. 

ο. ut (ut£ d, v. gr. 577) surgere. Su. 4. 11. Sà. 5. 101. 
Caus. (ut? dpay) facere ut quis surgat, juvare ad sur- 
gendum. 94. 5. 101 à. 

c. ut praef. anu (andt£d) post aliquem surgere. Rag. 
2. 24: suptám anusanvivésa suptöttitäm prá- 
tar anddatisfat. 

c. us praef. prati exadversum surgere. Man, 2. 119. 

c. ut praef. sam (samut£4) 1) surgere. Sä.1.8. 2) ex- 
oriri. Br. 1. 10. 

€. upa 1) adstare, adesse. N. 15. 7. 10. 26. 14. R. Schl. 
II. 8. 10. Mah. 1. 8057: upatast iré. 2) adire, acce- 
dere, appropinquare. N. 8. 25: rá£dnam upatast; 
Su. 4. 8: váditranrtyábyám updátiif anta táu 
striyali; R. Schl. I. 25. 4: visvamitram ... abi- 
vádayitun tatra sahitáv upatastatuli; Mah. 3. 
16509: rat énó 'patasté rané rämam. — upa- 
stita qui appropinquavit, accessit. N. 8. 10: mahad 
bayam upastitam; R. Scbl. II. 51. 18: tasmin 
Κάῑέ hy upastité, — (Coitüs causä) appropinquare 
(átm.). Mah. 3. 10754: tám uvddd 'dam upatisfa- 
sva mám iti. 3) átm. colere, venerari, adorare (deos). 
R. δε). IL 95. 7: ddizyam upatisf ant; Batt. 1.3: 
na tryambakád anyam upästita, Etiam par. 
Mab. 3. 11847: udyantam ddityam upatiiífanti 


emp sfanu — [ενπεπίσει ο{ἰγαυάρἰπ. 


dvig4n. 4) ministrare alicui aliquid, c. acc. vel loc. 
pers. et instr. rei. Rag. 17. 10: tatrdi "nan ... 
kumbdiu sambrtdis tHrlavärıdir upatastuli 
prakrtayali; Ur. 1. 9: aham aeyám (parisadi) 
... navatrófakénó 'pastásy4. — Caus. 1) collo- 
care. R. Schl. II. 3. 18. 2) facere ut quid accedat, 
suppeditare. R. Schl. I. 26. 2. 

c. upa praef. ab i adstare, adesse, Pass. Mah. 3. 16132: 
sugrfívéná "byupastitali. 

c. upa praef. pari 1) circumstare. R. Schl. II. 64. 1. 
2) adire, aggredi, appropinquare. Mah. 3. 13027: yu- 
gánt4 paryupastité. 

c. αρα praef. prati adire, aggredi, appropinquare. Mah. 
3. 1920. 

c. upa praef. sam 1) adstare. B. 1. 28. 2) adire, acce- 
dere, appropinquare. B.2. 2. 


c. ni esse, versari, adesse. nis fita 1) qui est, versatur. 


B. 13. 17: ἑήάπαπι ... hrdi sarvasya niifitam. 


2) versatus, peritus, gnarus, c.loc. R.Schl.I. 12.6. 20.— 
parinisfita valde peritus. R. Schl. I. 9. 8. 


c.pra proficisci, procedere. N.12. ı: sd nihatya 


mrgavyádam pratast; Mah.1. 5034: pratostur 
gagasähvayam; 1. 6437. — praslita proficiscens. 
 N.17.35: prastitáli smé 'ty atä 'bruvan; 9ᾷ.Δ. 05. 
À. 5. 18. 
dayané ... prastitá sá... pártasya Bavanam 


prati, — Caus. mittere. N. 21. 35. Br. 2. 30. 


Profectus. In. 5. 5: nirgamya dandrö- 


c.pra praef. prati 4- abi (pratyabiprast4) pro- 
ficisci. Mah. 1. 683. 

c.pra praef. vi 1) proficisci. Mab. 1. 6594. 3. 15218: 
vipratasté; 1. 8140: vipratastuhi. 2) se exten- 


dere, se diffundere. Mah. 1. 3709: tasmád b4rata- . 


vaniasya vipratasté mahad yasaR. 

c. pra praef. sam proficisci. Mah. 1. 4644. 5634. 8306. — 
samprastita proficiscens. R. Schl. II. 38. 13. Pro- 
fectus. Mah. 3. 8540. 

c.pratí stare, morari, versari, esse, Mah. 3. 224. — 
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pratiäfita 1) stans etc. SA. 6. 88: tvayi ναἠέαλ 
pratiifitali; B.3.15. In. 1.18. 2) calcatus. Hit. 8. 8: 
asmä 'pi yáti dévatvam mahadbih suprati£s[ i- 
tali. 3) versatus, peritus, gnarus, c. loc. (v. praef. ni), 
N.92. 12:asvakusalali sátatvéca pratiifitali.— 
Caus. collocare, tradere. R. Schl. II. 39. 9. Man. 3. 135. 

c. prati prae, sam: sampratisfá i. q. pratiif4. 
Mah. 1. 8359. 

c. vi i. q. simpl. sgf. 1 et 2. Su. 1. 9. Mah. 1. 6558. 8360. 

c. sam 1) stare. Dr. 8. 1, — sans/ita stans, motu 
vacans. In. 2. 8. 2) perire. B'att. 8. 11: na tat san- 
siäsyat& káryam (schol Bar. náfaü gamis- 
yati). — sanstita mortuus. Man. 3. 247. 5. 58. 78. 
80. 151. 

Cc. sam praef. pari circumstare. parisanstita circum- 
stans. Mah. 1. 4827. 

ZU; «Ana 1) adj. (a r.siä s.nu pro nu) stabilis, 
immobilis. Mah. 4. 7291. 2) subst. m. nomen Sivi. 
Su. 3. 24. 

ερῃε s/d na n. (r.s£4 s. ana) 1) actio standi, ver- 
sandi, morandi. 2) locus. In. 5. 42. — Loc. s/ 4 n4 
jure, merito. Ur.75.14. (Hib. tan „a country, region, 
territory.) 

£e ire] sid yin (r. «£4 s. in c. y euphon., v. gr. 499) 
stans, perstans, durans. Hit. 16. 10. 

TEEN stävard (r. s£á s. vara) 1) adj. stans, stabilis, 
immotus, immobilis. Su. 3. 13. M. 27. 2) subst. m. 
mons. B.10. 25. 

ία «εί £ (5. «ἑά s. εἰ) 1) status, actio standi, ver- 
sandi, morandi. Br. 2. 24. 5. 38. 2) firmitas, stabilitas, 
constantia. N. 12. 10. | 

[ες sfird (a r. 5/4 s. ira) stabilis, firmus, immobilis. 
S4. 2. 29. B. 6. 33. 

feemalfsie] »/irovdgin adj. (Bah. e sfird et νά έΐπ 
equus) stabiles equos habens, i. e., ut videtur, equos 
sistens, sustinens, aut equos bene moderans, dexter 
auriga. In. 1. 18. 
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stirasaügara (Bah. e stirá et saügara 
promissum) firma promissa habens, qui stat promissis 
(cf. satyasand'a). In. 4. 12. 
ers stud 6. par. i. q. tud. 
sfünd, véd. «πιά f. (forma anom. a r. £4) 
postis, pila, columna. Α. 3. 33. 
Ur (du 10. par. (parivrhhan?é K. vrhhané V.) 
ο ^ 
crescere. 
sfüla (r. s£dl s. a) magnus, crassus, corpulentus, 
turgidus. 
sfülalak5a (magnas notas, magna in- 
dicia habens, e praec. et /aksa nota, indicium) 
munificus, liberalis, largus. In. 4. 1t. 
ο] sfdäirya.n.(a stird s. ya) firmitas, stabilitas, con- 
stantia. B. 13. 7. 
sná 2. par. interdum ätm. lavari, se lavare, se baigner. 
H. 1. 27: tatra pítvd pánfyan snátváca; Mah. 
3. 6062: sarvatírtésu sa snáti, Up. 26: snánitf 
gaiigáydm.— Potent. átm. sndyfta (cum y euphon.). 


Mah. 3. 7072: tatra snäyfta. — Caus. snápáyámi 


et snapáyámi (gr. 467) lavo, abluo. Mab. 3. 14024: 
svayaáéca sndpayámy didu tatá pádáu pra- 
dávayé; R. Schl. II. 91. 51: 
ékam ékam purusam pramadáli saptalä 'ifa- 


snápayantiéa ... 


da. (Vid. ndu, snu et cf. gr. vau, νᾶ-μα; lat. nd-re, 
hib. snamhaim „I 


9 e ο . / . 0ο . 
swim", nisi pertinet ad snu, snáumi, ita ut snamhaim 


ná-s — scr. snási abjectá sibil.; 

sit = snavaim, mutato v in mA.) 

c. ni: niináta peritus, gnarus, c. loc. Mah. 1. 3988: 
sarvästresu sa niéndtal. 

ΕΙ «πάπα n. (r. sná s. ana) actio lavandi. 

eiTe] «πάν in (r. snd s. ín inserto y euphon., v. gr. 
94?) se lavans, se baignant. Hit. 19. 1 in fine comp. 

VEI :Πάγ ám. tendo, nervus. Hit. 35. 12. 

(enu snigd'á v. sq. et gr. 103 annot. 

1. snih A. par. amare. snigdd 1) amatus, amoe- 

nus, jucundus, suavis. H.2.10. N.12. 57. R.Schl. 


. c. vi reniti. 


una sfirasaiigara — «qd ορατά. 


I. 68. 4. Mög‘. 1. 16. 18. 65. 97. 2) amans, benevolus, 
c. loc. R. Schl. IL 6. 22: drdtr$u snigda; v. «πέχα. 
3) pinguis, adipatus, oleosus. 

c. pra: prasnigda i. q. snigdá. Sak. 7. 8. 


2. fen a nih 10. par. (snhand) i. q. 1. snih. 
snu 2, par. sndumi (gr.309). Fluere, stillare. snu 
(Cf. «γω, «πάν 


goth. ΝΟ ire, sniva, snau, snivum pro snu-um; snaivs 


stillans in fine comp. Rgv. 16. 2. 


nix; germ. vet. sneo, sné id., gen. snewe-s; lit. snéga-s 
id., mutato ο in 6, v. gr. comp. 19; slav. sn&g id.; gr. 
VEU) , νευ-σω e σνέξω, σνεύ-σω: hib. snuadhaim „I 
flow, stream", snuadh , blood", sneachd nix; germ. vet. 


SNUZ emungere, adjecto s, v. gr. comp. 109°, 1.) 


SE ELLE 1. átm. (prasád4) propitium esse. 
a1 (0544. f. (ut videtur, a sünu filius, ejecto d, vid. 


Höfer „Beiträge” p. 393) nurus. H.1.32. (Germ. vet. 
snur, snura; slav. vet. snocha [X — 4, gr.comp.92.g.]; 
lat. nurus, gr. VUOC.) 


eq ien 4. par. (ὃ aki4) edere. 


AT snuh 4. par. (udgär£) evomere. - 
ΕΕ sneha m. (r. snih s. a) 1) amor, c. loc. r. Br.1.30. 


H. 4. 22. 2. 20. Sá. 5. 21. 2) pingue, adeps, oleum. 
R. Schl. II. 64. 68. | 

Ὁ-ἆ spend 1. ätm. (scribitur spad, gr. 110?) palpi- 
tare, zucken. Sak. 150. 15: kim δά]ιό spandas£. — 
spandita n. tremitus. Ur. 40. 5. (CE. spar, spur, 
sp al.) 

Mah. 3. A45: sa &fména parámrifó ... 

vyaspandata yalápránan υἱέακαγέαέα pán- 


davam. 

ar eq spar spr 5.par. (prftiraksanapránané $u) 
1) exhilarare. Rgv. 36. 10: d'anasprta. 2) servare, 
custodire, tueri. 3) vivere. 

ΕΠΙ spard 1. ätm. interdum par. 1) aemulari, certare, 


contendere, cum instr. À. 7. 17: spardamáná ivd 


equ spars — «mq spar. 433 


'smáb ili; Mah. 3. 744: mayd spard'anti. — Etiam 
adjectä praep. saha. Mah. 2. 485: saha sakréna 
spardatd. 2) aequare, aequalem esse, cum accus. 
Mah. 3. 15292: rd£asüyaün kratusrdifan spar- 
d'aty éía mahäkratuh; 1. 205. 4991. 

c. vi aemulari. Mah. 1. 1088. 4346. 

1. PE 10.átm.(grahanéK. grahané 51858 V.) 

tapers, sumeris amplecti. (Vid. seq.) 

2. er aa spars ‚ars 6. par. interdum ätm. tan- 
gere. In. 2. 23: mukam pasparía ... kar£na; 
R. Schl. II. 64. 59: mán sprsa, II. 42. 6: mä- 
makáüngáni má sprákifh; Dr. 6. 23: má vali 
priyáyáh ... vadanam prasannan sprsyác cu- 
Ban kascit, Sà.4. 22: na mán dáíali sprséd 
ayam; Man.2. 60: kánicdi 'va sprsdd adbih; 
Mab. 3. 8236: £alan sprsatd. — spritá tactus. — 
Caus. 1) facere ut quis tangat, c. 2. acc. Man. 8. 114. 
2) dare. Man. 11. 135: sparé£ay4d (schol. ad y át) 
ördhmanäya gäm. (Lat. spargo.) 

c. apa tangere. Mah. 1. 764: apó δραεργέγα. 

c. upa 1) tangere. H. 3. 20: dantdir dantán upa- 
sprían; N.7.3. — Man.4. 143: adb ili pránán upa- 
spríét. 2) os abluere (tangere aquá). Man. 2: 
upasprsya dvigó nityam annam adyát ... 
buktvácá 'pasprsét samyak (schol. ddamya, 
dédámét). 3) se lavare, se baigner. Man. 5. 62: 
upasprsya pitä sucili; Mah. 3. 10529: atrÓ 'pa- 
sprsya. Au 

c.upa praef. pari tangere. Mah. 3. 165: gárgéyam 
(Gangis aquam) paryupasprsya. | 

c. upa praef. sam 1) tangere. Mab.3. 8022: yamuná- 
prabavan samupasprsya yámunam (Yamunae 
aquam). 2) se lavare, se baigner. Mah. 3. 10530: 
atrá 'pi samupasprsa. 

c.pari tangere. R. Schl. I. 9. 38: paripasprsirécAi 
nam pfíndir urasigdih. 


c. sam id. N. 23. 14. H.1. 49. Man. 2. 53. 


σπτσί sparsa m. (r. spars sprs tangere, s. a) 1) con- 
tactus. B'. 5. 21. 2) aura, ventus. A. 5. 14. 

Equi sparsana n. (r. spars sprs s. ana) tactus. 
B.15.9. — 


e 
Md eq sparh sprh 10. par. interdum átm. sprhá- 


yámi, sprhäyd desiderare, appetere, c. dat. vel gen. 
R. Schl. II. 95. 17: nd 'yód'yáya na rá£yáya spr- 
hay sdya tvayá saha. 2) invidere, c. dat. vel gen. 
Rag. 16. 42: na mái'tiléyali sprhayámbabüva 
bartré divó ná 'py alakés$varáya; Mah. 1. 5317: 
sprhayámi ... purusánán sadaksusdm. (For- 
tasse lat. spero.) 


τα Ἱ spas 1.par. átm. (υ4 ἆ από K. grantavdd'a- 
y4H V.) 1) vexare. 2) jungere, nectere, sérere, com- 
ponere. In dial. véd. facere, perficere. Rgv. 10. 2: 
büry aspasta kartvam; 22. 19: vratáni pa- 
spasé. (Vid. 1. pas.) | 
c. vi: vispaiífa manifestus. vispasfam adv. mani- 
festo, äperte. In. 5. 39. 
sprs (nom. sprk, r. spars sprs) tangens, in fine 
comp. N. 12. 37: divisprs. 
sprsa (r. spars sprs s. a) id., in fne comp. 
B'. 11. 24: nab'alisprsa. 


«qe spritá wv. 2. spars sprs. 


. TURT sprhá f. (r. sparh sprh s.d) desiderium. B'. 4. 14. 


Uh spot 10. par. (ὁ 646 K.) findere. (Cf. spant, 
spuf, 1. paf.) 
EICH FA I] spafika m. crystallus; v. sq. 
enc irt spatikasilá f. (e praec. et 4i/d lapis) 
id. Ur. 71. 4 infr. | | 
CDU span: 1. par. (P 4d4&, scribitur sp aj) findere. (Vid. 
spaf et cf. germ. vet. SPALT findere, spaltu, spialt.) 
spar 6. par. i. 4. spur praef. vi caus. 1) vibrare. 
Mah. 1. 6412: visp drayan d’anuh. 2) facio ut quis 
micet, ardeat. R. Schl.1. 54.19: kród'avispáritékia- 
nali, Mah. 3. 404. j 
95 
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NA ρα) 6. par. (spurtáu K. cäld V.) se movere, 
trepidare. (Cf. spul,spar,spur,skal, gr. 0 aAA.) 

ΕΠΙ spar 1. ätm. crescere, tumescere. spitä (vid. 
gr. 551) tumidus, turgidus. N. 24. 37. 

fang sp ic f. natis, clunis. H. 2. 3. ' 


en 


[S 20 sp if 10. par. (vriydın anädard hinsd) tegere; 
ο 


despicere; ferire, laedere, occidere. (CE sputt, smit.) 
ni spífá v. späy. 

1. 6, spuf 6. par. fut. part. spufitäsmi, fut. aux. 
uam), infin. spüfitum*) 1) dissilire, di- 
rumpi. Mah. 1. 3023: satadd mürdá-tatas té 
Sdya spufisyati. 2) rumpi, se aperire, se pandere, 
dehiscere (de Horibus). Gita-G. 5. 2: spufan kusu- 
manikarali. 3) dillugere. D'att. 10. 8: spufatám 
(schol. paldäyamänänäm); 14. 6: turaüngáli pu- 
spufur bitdh. (Cf. spaf, spant, gr. σπευδω.) 

2: 6, spuf 1.par. ätm. i.q. 1.spuf sgl.1 et 2. Räm. 
ed. Si lI. 74. 61: katan dukéna hrdayan na 
spötati sahasradd. (Vid. 1. sp uf.) 


3. N. spuf 10. par. spufdydmi, 1.Q. 1.spuf sgf. let2. 
M2 "M 


4. e spuf 10. par. spófáyámi (proprie caus. radd. 
1. et 2. spuf) findere. 

c. d plaudere, praesertim brachia manu. Man. 4. 64: na 
váditráni vádayén nd ”spöfaydt (schol. pänind 
bähdu d’vaniripam áspófanan na kuryát); 


In. 2. 25: óáhdcd "spdfayaéc candih. 


ene Ó, sputt 10. par. (anddar£) spernere, vilipendere. 
A 
c. pra findere. Mah. 4. 2100. 


τις spud 6. par. (υγ{γάπι V.) tegere. 
mn 
7 spunf 10. par. (parihásd K. nirmani V.; 
> 
scribitur sp uf) ridere, deridere. (Vid. sp utf et cf. germ. 


vet. spo£ jocus, ludicrum, ridiculum, spotzón irridere.) 


—— — 


*) Radices sextae classis cum medio u maximam partem 
hanc vocalem in utroque futuro plurimisque aliis 
: Ρ q 
gunä augendis formis puram retinent. 


σπα spal — UT eH smar smr. 


1. CRUS spund 1. àtm. (pulld; nn spud) se 
expaudere (de floribus). Vid. 1. spuf. 


2. LIU spund 10. par. 1. q. spunf. 

XU spur 6.par. 1) tremere, trepidare. Mr. 274. 3: 
savyanca nétran spurati; In. 5. 51: spura- 
dóifí; hag. 12. 90: spurati ... savyétaré δι έό. 
2) micare, corruscare, splendere. Rag.7. 61: spu- 
rantam ... sasdiüikam; Gita-G. 10. 6. 3) appetere, 
surgere, anbrechen. Gita-G. 11. 1: spurati pra- 
döse. Cf. spar. 

c pra ätm. tremere. Μα]. 3. 1941: praspuramándu- 
ifah.— praspurita tremens. Mah. 3. 11493: pra- 
spuritddara. 

c. vi 1) tremere. Mah. 3. 15639. 2) reniti, resistere. 
11.4. 19: vispurantai cakarsa. 

STERNE spuradósfa (Bah. e spurat tremens et 


bd 


díf'a labium) trementia labia habens. In. 5. 51. 


o 
spur£ 1.par. (vismrtáu) oblivisci. 
BGE fert per tomi 


- 


ERST enurg I. par. (vagranirgöse; vocalis u ubique 

producitur; ita ut sp dr vera radicis sit forma) tonare, 
fremere. D'att. 15. 44: aspürgit. 

ο. vi: vispürgita n. fremitus, strepitus, e. c. venti. 
A. 8. 6: vdyór vispürgiténa (sic cum ed. Calc. 
legendum). — vispürgatu m. id. Rag. 13. 12: ma- 
normiisürfatu: 

Tr smoa 1) explet. In. 1. 23. — Tempus praesens hic 
particulà saepe praeteriti accipit significationem, In. 
2. 28. N. 1.12. 2) pro smas sumus (v. gr. 272 annot.). 
In. 5. 42. 


S eT smar smr 1. par. ätm. smárámi, smáré. 


1) meminisse, reminisci, recordari, memorem esse, cum 
acc. vel gen. 84.4.27: n4 'nayá 'byartanáyuktam 
uktam pürvan smarámy aham; 5. 69: sarvan 
smaré; In. 3. 5: Urätfn sasmára; Mah. 1. 3005: 


samayan smarasva; 4239: smaréli krcérésu 
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Cc. sam praef. anu id. N. 15. 16. 
c. sam pracf. abi id. Mah. 3. 15758. 


mdm; 3. 8416: yasya smarat& väsavalı; Sak. 
126. 13: punar asmákan smarisyati. — Absol. 


Mah. 1.3006: smarann apilabravfn na smarámí ΣΤ smara m. (rad. smar smr suff. a) amor. Hit. 


"ti, — Pass. Mah. 1. 74: ganésali. smaryatám. — 
smrtá memoratus, vocatus. B'. 17. 20: cad dánan 
sättvikan smrtam; 21. 23. Man. 1. 10. 2) deside- 
rare, c. gen. R. Schl. II. 70. 15: punar apy aham 
é$jyámi yadá mé tvan smarisyasi, Α. 11. 8: 
samayösrguna gantun té brátará hi smaranti 
£4; R. Schl. IL.-30. 16. — smrtä desideratus, amatus. 
Br.1:30: mama tulyáv ubdu smrtáu (v. smara). 
—  Caus. facere ut quis recordetur. Mah. 3. 11323: 
smáritascá smi rágavam. (Lat. MOR, abjecto s, 
memor per redupl., mos, mór-is; germ. vet. smer-zo m., 
smer-za f. dolor, v. védaná dolor, proprie quod facit 
ut quis sciat, sentiat, s;nerzan, anglo-sax. smeortan 
dolere; goth. màrja memoro, nuntio — scr. caus. 
smärdydmi, fortasse mé! scriptura tanquam id quod 
memorat, in memoriam revocat, mutato r in /, maurna 
moereo; germ. vet. ridriu annuntio, manifestum facio, 
celebro, mári fama; nostrum Máhrchen ; hib. smuairean 
„grief, dejection" = nomini actionis smarana, vid. 
Pictet p. 75; fortasse smalanach „sorrowful, grieved" 
e smaranach; fortasse smuainim „I think, imagine" e 
smuairim, nisi pertinet ad man q. v.; fortasse muirn 
„natural affection, love", muirne ,fondness, caresses" e 
smuirn, smuirne, v. sgf. 2 smrtá amatus; lit. uz-mirs-tu 
obliviscor, adjectä sibilante, sicut in rmiri-/u morior, 
v.mar mr; gr. μέριμνα, μεριμνάω, μέρμερος, μαρ-τυρ ; 
fortasse MEA [μελει, DT TET cet.] e MEP, nisi per- 
tinet ad man.) 

c. anu reordari. N. 11. 24: mám anusmrtya; 15. 16. 
c. vi oblivisci. Dr. 7. 11: nd ) yan vdiran vismaraté 
kadácit; Rag. 19. 2. — Etiam recordari. Si. 5. 6. nisi 
c. ed. Calc. pro vismarant? legendum vimrsantf. 
c. sam recordari. N. 14. 24: sansmartavyas tadá 


té sham. 


- 


39. 20. . 


[e smi 1. par. átm. ridere, subridere. Mah. 3. 952: na 


táta hrsyámi naéa smaydmi; In. 82. 26: sma- 
yann iva; Mah.1.2009: uvdca smayamänd 'va— 
Cum acc. ridere aliquid. Mah. 3. 951: &'aván ida 
kin smayatí να. — smitá n. risus. In. 4. 15. 
(Lett. smee-£ ridere, slav. smd-ja-ti id., germ. vet. 
smilentér subridens, cujus / fortasse e j [v. y ákr:], 
ita ut ερ! respondeat sanscrito smay formarum gunä 
auctarum, ut smäyädmi, smáyasi etc., debilitato a 
in i; angl. szmi/e; hib. smigeadh „a smile" cum g pro y, 
ita ut smig = scr. s;znay, debilitato a in i; magadh 
„mocking, jeering, scoffing", abjecto s, magamhuil 
„jeering, scoffing” = scr. smayamána; gr. μειδάω 
adjecto Ó; lat. miror [v. praef. vi] adjecto r, quod 
fortasse e d; fortasse rideo e sideo, vel e mideo, mu- 


tatis liquidis zn et r, v. gr. comp. 20.) 


ο. abi 1. q. simpl. Mah. 3. 8732: abismayantali sub- 


ridentes. 


c. u£ id. Mah. 3. 14969: utsma yantali subridentes. 


c. vi 1) i. q. simpl. Mah. 2. 1818: uväda sahadévas 


tu mán, vismayann iva. 2) obstupescere, obstupe- 
fieri. Mah. 1. 7214: na vismayantalh; 3. 11447: 
sarvé visismiyuli; 1. 70:78: tat préksya karma 
eO visismayd. ätm. c. instr. obstupefieri aliqui re 
Mah. 4. S61: kícakasya tu gáténa ... vyasma- 
yanta-prtag gandli; Rag. 15. 685. — vismita ob- 
stupefactus. D'. 11. 22: v/ksanti tvdn vismitáscdi 
Ίνα sarvé. — Cum instr. vismitrá rüpasampadá. 
Cum loc. Rag. 2. 33. 3) superbum fieri. átm. c. instr. 
Man. 4. 236: na vismayéta tapasá. — Caus. vi- 
smápayámi, vismápayé (v. gr. 468) obstupefacere. 
Rag. 2. 33. D'att. 5. 53. 


fer smitá wv. smi. 
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eg smitapürva (Bah. e praec. et pürva n. 


prius) risum tanquam prius habens, a risu incipiens. 
In. 4. 5. H. 2. 23. 


Ede] mA v. mg. . 


επία smrti f. (r. smar smr 8. ti) memoria. Β.. 9. 63. 
στά syand 1.ätm. (scribitur syad, gr.110?) 4) Auere. 


Rgv.32.2: syandamAnd angah samudram ava- . 


£agmur ápali; Mah.1. 3990: syandatd...sa- 
riééréi[/á. 2) currere. Part. praes. par. N. 13. 10: 
syandatám api nágánám. Vid. seq. 

&qea ei syandand m. (r.syand s. ana) 1) currus. 
N.8.20. 2) nomen arboris (Dalbergia ougeinien- 
sis). N. 12. 3. . 

1. OT syam 6. et 10. par. syamámi, syamáyámi 
(d’vanan£) sonare. 

2. IT syam 10. par. dtm. syámáyámi, sydmdyd 


(vitarked) cogitare, considerare. 


e nons 1. átm. cadere, decidere. B'. 1. 30: gdnd?- 
van sransaté hastät. — Caus. commovere. Rag. 
6. 75: vátó spi ná 'srahsayad ansukäni (schol. 
akampayat). Cf.Brans, brans, d’vans. 


c. vi i. q. simpl. visrasta delapsus. A. 10. 64. 
[ sranh 1.ätm. (visvdsd) confidere, securum esse. 
CE. sramb. 


eai srak, € :Γαξ v. srag. 

eom srasvin (a srag s. vin) sertatus. 
; srack 1. àtm. (gatyám, scribitur srak) ire, se 
movere. Cf. iraünk, sraüg, slaük. 

€ sra£ f. (ut videtur, ar. sarg sre, v. gr. 34") ser- 
tum e floribus. N. 5. 28. 

A srams v.sramb. 

ga] srava m. (r.sru fluere, s, a) 1) actio fluendi, stil- 
landi. 2) liquor, liquidum, gutta. H. 2. 9. 

gu srastum v. sarg srg. 

[ST rio, [PT erims‘ 1. par. i. q. sarb srb. 


fer sriv A.par. srivyämi ($ósd gatáu) siccari, ire. 
a 


βπασεῖ smilapürva — gm sröta. 


κ 
q sru 1. par. (scribitur etiam /ru) ire, Bluere. Mah. 1. 
5081: susráva rétó 5sya; 2. 2592: sravannétra- 
£aldvild; R. Schl. II. 63. 18: srótánsi vimaläny 
apí susruvur *) giriddtubyah; 40. 34: susrdva 
nayandili strínám asram. "Trop. Mab. 1. 5329: 
tumulá vácali susruvuli. — srutá fluens. Man. 4. 
122: rud iré sruté gäträt. 2) effundere. Mah.1.1485: 
susruvuli sönitam bahu; 3.11118: sakrnmütran 
susruvur bayát. 3) diffluuere, solvi, perire. Man. 
2. 74: sravaty andükrtam. | Etiam átm. Mah. 3. 
Man- 4. 169. . 
(Ct. snu, gr. ῥέω e σρέξω, ῥεύ-σω., ῥεῦ-σις, ῥεῦ-μα 


14767: sravdta. — Caus. effundere. 


cet.; lit. sraw-ju sanguinem mitto; bib. sruth f. „a 
stream, current, defluxion"; germ. vet. s/iu-mo velo- 
citer, sliumor citius, nostrum schleunig, Y. snu et 
Graff 6. 848; lat. riv-us, ruo.) 

c. nis effluere, emanare.  Caus. facere ut quid effluat. 
Mab. 3. 13164. 

c. pari i. q. simpl. R. Schl. II. 30. 24: vdri ... πέ- 
tráb yám parisusráva. Vid. parisrava. 

c. pra 1) profluerc, fluere. N.24. 15: vdri nétrdb'yám 
asukam prásravat. 2) facere ut quid Äuat, effun- 
dere. H.2.8: b'akiyá syam mama supriyali sn- 

'" Basraván prasravati; R. Schl. II. 48. 13. — Absol. 
Hit. 1. 22: mátult prasravatah standu. — pra- 
sruta faciens ut quid profluat, effundens. R. Schl. II. 
85. 18: prasrutali sarvagátrébyali svédan ... 
yat ...himavän prasrutó himam. 


R. Schl. L 34. 9: 
nadf ramyá magadán visrutá. 9) effundere. 


c. vi 1) fluere. visruta fluens. 
Mah. 3. 825: sa ... visravaty asrg ulvanam. 
sruéc f. cochlear sacrificale. Dr. 6. 20. 
&q sró£o n. (ut videtar, e srötas abjecto ^) i. q. 
srötas. N. 16. 14 in fine comp. Bab. 


*) Schlegelius hanc radicem ubique scribit /ru, inde 
susruvuli pro susruvul. 
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m 


Ag (76725 n. (ar. sru s. as inserto £) Blumen, cur- 
sus. H. 1. 2. B'. 10. 31. 

ΕΕ sva 1) pron. pers. tertiae pers. in initio composi- 
torum, ipse, sui,sibi cet. Vid.svagatam, svabü, 
svasta. Etiam ad primam et secundam pers. refer- 
tur, v. svdd ina. (Huc pertinet prácrit. sd sui, ejus, 
ipsius in anal. cum 74 pro ἐνό tui, mé mei; send. 

e» hé, νο» hói, v. svatas et gr. comp. 341.) 

2) suus. In. 1. 32. 34. 5. 29. Su. 1. 28. Etiam meus, 
tuus, noster, vester. Ur. 39. 13: kaZ'ayámi svám 
avastám conditionem meam; N. 14. 15: padáni 
ganayan sváni ϱαέξα passus tuos; 24: svam αἡ- 
Jar vitardmi té pärtem tuam; Ur. 26. 3: d'árya- 
tám ayan svahasté nikídpall in manu tud. — 
Subst. n. proprium, peculium. N. 48. 3. 26. 7. (Cum 
sva pron. pers. cf. lat. sui; gr. οὗ, σφε, σφεῖς e στέ, 
orsıs; lit. saw sibi, sawens sui cet.; slav. «εδό sibi, 
sebe sui cet.; goth. sei-na sui e svei-na; své sicut, in- 
strument. a them. sva; svi in svi-kunths manifestus, 
debilitato a in . Cum sva possess. cf. lat. suus; gr. 
dos, 05; lit. sawa-s suus, sawä sua; slav. svor,, svaja, 
ενοε suus, -a, -um; svo-bodi liber, svo-boda libertas, 
ubi svo = scr.sva in initio comp.; goth. svés n., 
them. svésa proprium; germ. vet. su4s proprius, 
Graff 6. 903.) 

tcp svaka (a praec. s. ka) suus, proprius. N. 5. 43. 
16. 3. 24. 42. 25. 5. ; 

EX svakk 1. ätm. (sabpand V.) ire, se movere. 

n "Ct. svask, srak. 

ΣΕΠΕ svagatam adv. (8 sva et gatá qui ivit, in 
acc. neut.) i. q. d^magatam. Sak. 18. 7. 

" svang 1. par. (sarpané Κ. V.; scribitur svag) 
ire, se movere. (Cf. germ. vet. SUANG vibrare, 
suingu, suang, suungurnés.) 

FEITH svacéa (esu et acca) valde clarus, valde purus. 
Hit. 26. 13. 

Cep[upea, svaccanda (e sva et Candé) v. Canda. 


CST «ναό, AT vong 1.ätm. (pro svang scribitur 


svag, gr. 110?) amplecti. N. 24. 44: b dimtm ... 
sasvagé; Rag. 13. 70: asva£ata; Mah. 2. 2595: 
svagamána; 3. 14724: svagitväd. 


c. pari (praet. augment. 1. paryasvagé et parya- 


svagd,praet.mlif.paryasvariksietparyasvanksi, 
praet. redupl. parisasvag£ et parisasva£4) i.q. 
simpl. N. 17. 12. 23. 24: εάπι parisvagya; Mab. 1. 
8000: parisasvagd; 3. 211: pariéasvag; R. Schl. 
II. 75. 9: paryasvagdtäm; II. 83. 10: parisva- 


έάπα pro parisvagamäna. 


c. pari praef. abi id. Part. praes. par. R.Schl.II.44.10: 


abiparisvagan. 


c. pari praef. sam id. Mab. 1. 3307. 
Σε]ξ[ε[ svagana m. (e sva et £ána q. v.) cognatus. 


B'. 1. 45. Collective cognati. B'. 1. 28. N. 13. 34. 


FIE svat 1. par. i. ᾳ. $vor. 
ο 
tdqe «ναίαπέγα (Bah. e sva et ἑαπέγα) liber, 


qui suae potestatis, sui juris. Hit. 69. 13. Vid. svá- 


tantrya. 


ZEN svatas adv. (e sva sui, ipse, s. tas) ex se, per 


se. Mah. 3. 10051: svatali $óbamánali. 


sz ra svad 1. (fortasse e su et ad edere) 1) ätm. jucunde 
N 


sapere, jucundi, suavis saporis esse. Rgv.-V. 6. 7: 
havyá té svadantám. 2) par. gustare. Rgv.-V.2.2: 
svadanti dévá ubayáni havyd. Vid. Westerg. 
et cf. svád, svádu. 


Ecpup svad (e sva et d'4 a r. dá ponere, dare) 


1) f. majorum cibus. 2) indecl. vox: quam pronuntiant 


ii, qui majoribus dona offerunt. B.. 9. 15. 


1. Je] «ναπ 1. et 10. par. sonare. R. Schl. II. 65. 5: 


Joihogdh ... Sasvanuli; Gat. 6: £aladáh 
svanantali. (Vid. dran, d'van, kvan et cf. lat. 
sono, hib. sian „a voice, sound, scream"; fortasse gr. 
φωνή e σφωνή, v.sva. Lit. zwanu sono, swánas 
campana, slav. 3BhNETH zvindti sonare, 3ΒΟΗΣ 
svonu tintinnabulum, gr. comp. I. S. 92. d. p. 181.) 
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2. svan 10. par. svandydmi et svándyámi 
dus ee K. tansané V.) ornare. 

€gie[ svand m. (r. t. svan s. a) sonus, sonitus, strepi- 

N. 21. 5. 25. 5. 

(aq svo 2. par. etiam 1. par. interdum àtm. (anom., 


tus. 


v. gr. 0/7) 1) dormire. Man. 1. 52: yadá sva- 
piti; 54: sukan svapiti; ΠΠ. 1. 51: svapantí πιό; 
4. 15: svapantv did, N. 13. 61: svapámi; Mah. 3. 
13984: svapdt; 15993: svapaté; R. Schl. I. 47. 19: 
svapsyümalıd; II. 28. 11: supyatd. 2) obdormire, 
capere somnum. N. 10. 6: sräntali susväpa, Mah. 
2. 2027: upag/yamänd näribir asvapan. 3) ja- 
cere. Mah. 4.1674: hard urvydn susupuli. 4) mor- 
tuum esse. D'att. 18. 11: bándavá mé svapanti 
(schol. Gay. dirg’anidrdm pravésitdli). — suptá 
1) qui dormivit. Sài. 5. 64. 67. 2) dormiens. 11.1. 50. 
2. 33. 85. — Caus. svdpáyámi 1) sopire. 2) occi- 
dere, interficere. D'att. 15. 98: vándir asüsupat. 
(Goth. SLEP dormire, s/épa dormio, pract. sai;/ép = 
scr. susväpa, mutato v in /, v. gr. comp. 20; germ. 


vet. s/áfon dormio, s/dfit dormit. Ad caus. sväpa- 


yámi pertinent lat. sópio [ejecto v, ó — 4], island. 
vet, svefja sopire, germ. vet. in-suepiu sopio, Grimm 1. 
869, slav. CAII-H-LUH szp-i-ii dormis. Vid. svápna.) 
c. ava dormire. 


56. 1. 


c. pra id. prasupta 1) qui dormivit. Sj. 5. 65: su- 


avasupta dormiens. R. Schl. II. 


ciran tvam prasuptó Ssi, 5. 69. 2) dormiens. 
H. 1. 35: prasuptdu daranitale. 

c.samid. sansupta dormiens. N. 13. 10. II. 3. 6. 

€&grM »vápna m. (r. svap s. na) somnium. N. 12. 98. 
Sá.5. 71. - (Island. vet. svöfn somnus, lit. sapna-s som- 
nium, unde sapniu somnio, lat. somnus e sopnus in 
analogià c. r. 58; gr. ὕπνος, hib. suain „sleep”, 
suaimhneach „quiet, calm, tranquil, easy, safe, pleasant, 
delightful", suaimhnighim „I rest, please, charm"; 


cambro-brit. hephun somnus.) 


tg $van — TAT Tg $var sur. 


az] «υαρπαέ (nom. m. f. n. svapnak) dormiens. 
Mah 3. 10648. 

ΕΕΙΟΙΠΕ svab dva m. (e sva et bává natura, indoles) 
natura, indoles. N. 19. 6. B'. 5. 14. 8. 3. 

TEN] svadu (per se ipsum existens, e sva εἰ à d) 
cognomen Visnüs. Am. 

zaiíeme svavisaya m. (e sva et visaya regio) 
patria. Hit. 26. 4. 

toro svayanvara m. (e svayám et vara electio) 
feminae libera marit electio. N. 2. 8. 

Ep svayaın indecl. (proprie nom. a stirpe sva ad- 
jecto /, unde své, cum termin. am, in analogiä cum 
ahám ego, tvam tu, aydm hic, v. gr. 252) ipse. 
(C£. hib. fein „own, self”, sin „that, there”, siom 
„they, them”; cambro-brit. hun ipse.) 

TAUTTT svayampraba (sui ipsius splendorem 
habens, per se ipsum splendens, Bah. e sva- 
yám et prabá splendor). Fem. svayamprabá 
nom. pr. Apsarasae. In. 2. 29. 

CGU RI svayambu m. (Tatp. e svayám ipse et bü 
existens) per se ipsum existens, cognomen dei Brabmae. 

1. σας svar 10. par. svaráyári (áksép£) spernere. 
Vid. seq. 

2. c sel svar scr 1. par. (sSabdópatápayóli) 
1) sonare, v. svara. In dial. véd. recitare. Rgv.88.5: 
sasvar ha yan marutó gótamó vah »quem (hym- 
num) reciiavit Gótamas vobis, Marutes!" (sasvar 

praet. mltf. 7). — svárya laudandus. Rgv. 32. 2. — 

svarana inclutus. Rgv. 18. 1. 2) vexare, v. praep. 
sam. (Lat. susurro, slav. svir-a-ti tibiá canere, gr. 
σύριγζ, συρίσσω, v. Pott 1. 225; goth. SYAR jurare, 
fortasse primitive dicere. Cum svärya laudandus, 
svarana inclutus cf. goth. svérs honoratus, gasvéran 
glorificari; cum svar svr vexare cf. germ. vet. sueran 
dolere, suiriz dolet, suár gravis.) ^ 
c. abi comprobare. Rgv.10. 4: stömdn (v. gr. 145. 


annot.) ab iae ara , hymnos comproba". 


zer (xq) svar (svf) — xar svádu. 


c. sam ätm. vexare. D'att. 9. 28: (satrun) sansvari- 
Jisfäh pradané. 

3. e (can) svar (svf) 9. par. svrná mi (hinsané) 
laedere, occidere. 

4. FI svar indecl. (v. sur splendere) coelum. Br. 1.22. 
B'.9.20. (Send. guy» hvare sol, v. gr.comp. 30; 
hib. speur ,,the sky, firmament”, v. Pictet p. 74; for- 
tasse soir „the east, the morning”, a sole oriente 
dictum; lat. «οὐ: gr. σέελας, σελήνη: fortasse lit. saule 
sol e swale, suale ; russ. solize sol. De Nruos et goth. 
sauil v. sürya.) 

Te] svara m. (r. svar svr sonare, s. a) 1) sonus. 


2) vocalis littera. Si. 5. 25. 


f i | lum Indri, d 
TAI svarga m. (e svar et ga) coelum Indri, deorum, 


sedes. In. 1. 23. N. 12. 63. 


σετ svargya (a praec. s. y a) coelestis. 
za svarnan. (correptum e suvarna q. v.) aurum. 


An. 
ran svart 10. par. (gatydtaiikd) ire, metuere. 
ον 


S svard 1.ätm. (dsväd£K. pritilinöh V.) gustare, 
2 lambere, gaudere. Cf. svad. 

€crerzdid svalaükrta (e su et alajikrta) valde or- 
natus. N. 2. 11. 

ΣΕΕ[Π svavasa (Bah. e sva suus et vasa voluntas) 


suam voluntatem babens, voluntarius, 


H. 4. 4. 
za -I sväsär -sr f. (v. gr. 174°; ut videtur, e 


sva suus et sár sr pro stár str = strí femina, 


spontaneus. 


cujus 4 servatum est in linguis germanicis et slav., v. 
svogana, svásura, svasrü et Pott 2. 554) soror. 
H. 1. 31. 


Schwester, angl. sister, slav. sestra, lit. sess per assim. 


(Goth. svistar, germ. vet. suöster, nostrum 


e sestü, gen. sesser-s, pl. nom. sesser-es; lat. soror e 
sosor, suostor, sorórem Ξ-- scr. svásáram; cambro- 
brit. chwaer, v. Pictet p. 73. Huc etiam traxerim hib. 
piuthar, ita ut mutilatum sit e spiusthar, mutato v in p 


sicut in speur coelum = svar q. v.) 
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eden svask 1. átm. (gatyám) ire, se movere. 

σαιτ svasti(esu et asti existentia, a r.as s. £i) 
Wohlsein, salus, felicitas. In classici linguá indecl. 
vel potius neut. quod solum in nom. et acc. invenitur. 
N. 12. 120. Dr. 9. 23. A. 2. 13. 10. 4t. D. 11. 21. — 
In dialecto véd. declinatur, e. c. Rgv. 1. 9: svastayd 
felicitatis causä. 

£a&qerds svastivácana n. (e praec. et vácana 
a caus. r. vac s. ana) 1) precatio salutis, v. vac caus. 
2) ritus quidam sacer, Wils. „a religious rite prepa- 
ratory to any important observance, in which the 
Brahmans strew boiled rice on the ground, and invoke 
the blessings of the gods on the ceremony about to 
commence". Ur. 46. 1. 

Xe t27| svasta (in se stans, versans, e sva et sta) 
1) sui compos. N. 2. 1. 5. 6. 7. B. 14. 24. 2) sanus, 
salvus, valens. Sä. 5. 81. 109. 

ans sudgata n. (Karm. e su bene et dgata n. 
aggressus) salutatio (Willkommen, welcome). 
N. 12. 68. 

zarte svátantrya n.(a svalantra s. ya) libertas, 

. liberum arbitrium. Hit. 28. 16. 69. 14. 

caa svád 1. átm. 10. par. i. q. svad. — evádanf ya. 

gustandus, sapidus, jucundi, suavis saporis. In. 1. 26. 
(Vid. svad, svádd et cf. gr. »ócuat, 71306, ἀνδανω: 
cambro-brit. chwaethu gustare; armor. chwaesa odorari, 
v. Pictet p. 73.) 

ο. 4 10. par. gustare. R. Schl. I. 9. 96: tány ásvádya 
sa... anásváditapürváni. — ásvádya gustan- 
dus, jucundi, suavis saporis. Hit. 8.12. Vid. dsváda, 
ásvádana. 

ΣΕΙΓΖ «vddá (fem.sváduet svádvf') dulcis, suavis, ju- 
cundus. (Anglo-sax. svet dulcis, germ. vet. suazi, suosi 
id., nostrum sü/s, goth. sutisd dulcius; lit. sa/düs dulcis 
e sladüs, mutato v in /, v. gr. comp. 20; slav. CAAAZKZ 
sladuku id., gr. ᾖδυς, lat. suavis e suadus ejecto d, 


adjecto i; v. svad.) 
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zardte svád' ina adj. (e sva et ad fna) sibi ipsi sub- 
jectus, sui proprius. Lass.90. 15: svddinayduvand 


sub ráli. — Nostri proprius, qui in nostrá potestate. 
Hit. 122. 3. 4. 


ΕΕΠΙΖΠΕΗ svädyäya m. (e sva proprius et ad'ydyd 
lectio a r. i praef. ad'i s. a) tacita vel susurrans lectio 
(Védorum). Su. 2. 22. B'. 4. 28. 16. 1. 

ΕΕΠΠΤΕΙ sv dmn m. (a sva proprium, peculium, pro- 
ducto a, s. min) dominus. 

Ee svámya n.(a praec. s. ya) dominium, imperium. 
Hit. 84. 8. 

TEIIST 5váhá indecl. vox quam pronuntiant ii, qui diis 
dona offerunt. 

fg svi4 particula interrogativa. Mah. 3. 10648: kin 
svit, kasya svity 1. 3571: kinnu svit; R. Schl.II. 
65. 11: kin svit. 


[ες svid 4. par. ätm. sudare. Gita-G. 10. 16: svid- 


yati. — svinná sudans. Lass. 59. 6. — Caus. facere 


zamdie svddiina — ga han. 


ut quis sudet, calefacere. Hit. 70. 17: svddira. — 
Cl. ı. ätm. trans. sudare, exsudare alqd. trop. dimittere 
(πιδέαπέ K.). K.:svédaté pdpan tapasá ἑαπαῇ. 
(Island. vet. sviti, sveiti sudor, v. své'da; angl. sweat, 
germ. vet, sueis sudor, suissu sudo, lett. /sefs-? sudare, 
praet. f/swídu; lat. sádo, gr. idiw , ἴδος, ἱδρως: armor. 
chwes sudor, cambro-brit. chweysu sudare.) 

c. prai.q.simpl. prasvinna sudans. R. Schl. II. 100.35. 

zart ευέέξά f. (e sva et idöd) liberum arbitrium. 
Hit. 17. 15. 40. 18. Lass. 29. 15. 39. 13. 

τος svéda πι. (r.svid s. a) sudor (v. r. svid). 

gear svddana n. 1) (r.svid s.ana) sudatio. 2) (caus. 
r.svid s.ana) actio faciendi ut quis sudet, actio cale- 
faciendi. Hit. 70. 16. | 

Zar sváira (ut videtur, e sva et obsoleto derivato 
radicis fr) adj. liber, qui sui juris, suae potestatis. 
Subst. n. liberum arbitrium. N. 21. 13. Sá. 5. 98. — 


svdiram adv. ad suum arbitrium. Sak. 25. 7. 


EE I! 


& ha particula expletiva. In. 1. 37. Rgv. 88. 5. 121. 2. 

Gq hansá m. anser. N.1.19. — Fem. hansf. (Gr. «χήν 
abjectä syllabá finali; lat. anser abjectä litterä initiali; 
germ. vet. gans f., them. gansi, gensi, pertinet ad fem. 
han sf, ita lit. zasi-s f. et slav. güsı e gonsi ; hib. geadh 
„a goose", ganra „a gander" mutilatum esse videtur 
e gandra, cf. anglo-sax. gandra(n) anser mas, germ. 
vet. ganzo(n) id. e ganto(n); cambro-brit. gwyz, armor. 
gwaz, cum z — d.) 
» hat 1. par. (£visi) splendere. (Hib. gath „a ray 

or beam".) 

eo haf 1.par. (balátkáré) violenter agere; v. sq. 

Gd hafae m. (r. haf' s. a) vis, violentia. Up. 30. 

eq hatá vw. han. 

gen ^oi f. (r. ban s. εἰ) occisio, caedes. Hit. 38. 16. 

ga had t. átm. (purísótsargé K. gvart V.) cacare. 


1. de λα 2. par. (anom. v. gr. 324 et 577) 1) pulsare, 
ferire, tundere. Mah.1. 6706: tam riim ... £ag ána 


kasayá; Dr. 5. 7: harim ... prapadéna hansi; 
Mah. 4. 70t. 2) saepissime occidere, interficere. H.2.12: 
hatvái 'tán mánusán sarván; 3. 7: aham énan 
hanisy4mi; 3.19. Mah.9.2539: ahan duryddanan 
Etiam átm. Mah. 
1. 5579: hani s y4. — "Trop. delere, destruere, extin- 


hantá sakunin sa hanisyati. 


guere. Br. 2. 3: vyatän £ahi; 9ᾷ. 3. 11: 44A nd 
’rhasi mé hantum, 5. 4T: hataprab a. — Caus. 
g átáyámi occidendum, delendum, curare. B'. 2. 21: 
katan τα... kan gätayati hanti kam; Mah. 2. 
975. Man. 8. 34. — Desid. gig dns (gr. 489) occidere 
velle. N. 13. 8: £igdnsantali. — Sensu fut. verbi 
primitivi (cf. mumür u moriturus. Dr.7. 5). H. 4.30: 
brátrá samprééitdn tvdn saputrän £igdnsi- 


ge] han. 


tum. (han e d'an q. v.; gr. OAN, &Javoy, Sava- 
T06, Savw; goth. dau-thus mors, mutato n in u, v. gr. 
comp. 432, dau-ths mortuus, them. dau-da = scr. ha-ta 
e dan-ta; usdaudjan pugnare, div-ans niorti obnoxius, 
debilitato a in i; germ. vet. dow-En, tow-an mori, dó-t, 
tó-t mortuus, dód, töd mors; lat. FEND, offendo, de- 
fendo [Pott 1. 255] cum f — t d', sicut in fumus, 
inferus , rufus, v. dümä, ádara, rud irá; fortasse 
ferio mutatis liquidis n et r; hib. gonaim „I wound, 
sting, stab", fortasse gai? ,,slaughter", mutatis liquidis 
n et 4; gaillim „I hurt", v. nid'ána.) 

c. apa abigere, depellere. Rgv. 42. 2: apa sma tain 
pató gahi. Trop. Man. 6. 96: sannyáséná 'pa- 
hatyái "nali. 

c. abi i. q. simpl. B'. 1. t3. A. 7. 6 (adbyagnam vid. 
gr. 293); Mah. 1. 7736. | 

c.ava id. Mah.2. 915: anydnyan £ánubir ava- 
gagnatuli. | 

c.4 id. Dr. 8. 35. 

c.4 praef. abi id. Mah. 1. 8223. 

c. á praef. vi impedire. R. Schl. II. 10. 32: na té kan- 
did obipräyun vyáhanturm utsahé; 22.25: vyd- 
hate Spy abiseke mé. Vid. han praef. vi. 

ο. d praef. sam 1) conglobare, comprimere. Α. 3. 40: 
taldir api samáhatáili, v. praef. sam, 2) con- 
tingere. Dr. 5. 17: hastan samáhatya d'anaü£a- 

3) i. q. Mah. 1. 

6291: tam ... gänubyän samágagné; 1941: be- 


yasya bimäh saräh. simpl. 
rin samdgagnd. 

ο. ut tollere. R. Schl. II. 53. 32: £aldn matsyäv ivó 
'dd'atáu. — udd'ata superbus. Hit. 115. 11. 

c.upa 1) pulsare, ferire; trop. H. 2. 29. N. 7. 44. 
D'. 1.35. 2) attingere, contingere, usurpare, adhibere. 
Man. 9. 208: anupagnan pitrdravyam. 

c. ni par. átm. 1) pulsare, ferire. Λ. 9. 19: nignan 
próténa prtivim; Mah. 3. 12220: siränsi visi- 
kdir díptáir nyahanam; 4. 1680: virdfapu- 
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tranda Καγό ni£agné. Trop. profligare. Hit. 6.14: 
dáivan nihatya. 2) occidere, interficere. H. 4. 15: 
tvám éva ... nihanmy adya; Su. 4. 18. R. Schl. I. 
45. 49. 3) demergere, defigere. R. Schl. II. 82. 16: 
rámé nihatacétasak. 

c. ni praef. pari pulsare, ferire. Mah. 3. 12261. 

c. ni praef. vi 1) pulsare. R. Schl. I. 9. 16. 2) occidere, 
interficere, destruere, delere. Mah. 1. 2837. A. 8. 25. 
c. pará abigere, propellere. Mab. 3. 12859: payóddli 

ο.. väyuvdgaparähaläh. 
c. pari decutere, dejicere. Gita-G. 5. 13: parihata- 
rasanam ... (ag anam. 
c.prati par. ätm. 1) referire. Mah. 3. 1091: ργαεί- 
hanyád d’atascdi'va tal’ hinsydácca hinsitah. 
A.3. 31: asmin 
pratihatécá 'stré; 8.11.— Mah.1. 8278: sardir 


2) repellere, zurückschlagen. 


argunó varsam pratigagnd; 2. 81. 3) pulsare, 
ferire. A. 10. 20. 36. | 
.vi 1) pulsare, ferire. Α. 8. 4. 10. 23. 56; trop. affligere, 


manali animum. Mah. 2. 151: mand vihanyatt. 


e 


2) repudiare, repellere. Rag. 2. 58: na 'rhasi tvaın 
... mé pranayan vihantum, 11. 2: rag óH kulé 
na vyahanyata kadácid artitd. 3) impedire. R. 
Schl. II. 23. 22: /dkapdläh samastás td nä’dya 
rämdbisedanam ... vihanyuli; Mah. 3. 15138: má 
vihanyata gaéécata (vihanyata imperat. pass. c. 
term. par. v. gr. 446). — Caus. delendum curare. Hit. 
102. 6: parasáinyan vigátayét. 

c. sam 1) colligere, conjungere. Man. 2. 71: san- 
hatya hastáu; Hit. 14. 10: sanhatás tu haranti 

Coacervare. In. 1. 6: sanha- 


táséa tat á 'paläh. 2) contrahere. Dr. 7. 9: b rku- 


’m& mama gälam. 


jisanhatabruvam. 


c. sam praef. abi conjungere, adjungere, copulare. 
Mah. 2. 800. 


2. ge] han adj. (in fine comp., r. han) occidens, de- 


struens, delens. B‘. 6. 17. 
56 
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gep hanu m. f. maxilla. (Gr. yevus, goth. kinnu-s fem. 


maxilla, germ. vet. kinni n. id. et mentum; lit. zanda-s 
pertinet ad ganda, fortasse etiam lat. gena, ita ut 
mutilatum sit e genda.) 

ge] hand f. i. q. hanü. 

ST hanta inter). gaudii, misericordiae, consternationis, 
etiam particula inceptiva. (Am.: hars& snukampá- 
yán vákyárambavisádayáli). H.1. 51. A.3. 9. 
B". 10. 19. Ur. 8. 17. Meg‘. 102. 

eua as! hantär -tr m. (r. han. s. tár tr) 1) occi- 
sor. B'.92. 19. 2) eversor, subversor, exstinctor. 


Hit. 22. 12. 
«T hamm 1. par. (gatdu) ire. 
^ 


QU bay 1. par. (gatdü klamé) ire, defatigari. Cf. 
har y. 

Gp hayd m. (fortasse a r. hay, nisi a hi, s. a) equus. 
N. 19. 2. 


1. EN & har hr 1.par. átm. 1) prehendere, capere, 
tollere, demere, auferre, rapere, abripere. Br. 2. 17: 
pramat y ái 'nán (duhitaram) haréyus td havir 
dváükid ivd 'dvarát; B.2. 60: indriyáni ha- 
ranti prasabam manali ; R. Schl.1.1. 51: gahära 
báryán rámasya; Dr. 5. 28: hriyamánán tán 
rägaputrim;, Man. 7: yasya rástrád hriyanté 
dasyubih pragäh;, Mah. 3. 10184: tata ἀάάγα 
parasun rámó mátuli sirá Sharat; Man. 9. 131: 
dáuhitra évaca haréd aputrasyá ’kilan da- 
nam (schol. grhnfyádt); 135: danan tad putri- 
kdbartá haréta; 136: d'anan harét. 2) afferre, 
apportare, petere, holen. Sà.5. 103: svah paldni 
harisyasi. In dial véd. invenitur praet. redupl. 
gabära, £abré pro £ahára, £ahré. — Desid. 
£ihíréíámi rapere, abripere cupio. Mah. 1. 7480. 
R. Schl. II. 20. As. 
Pictet p. 67; gr. χιείρ a capiendo dictum, sicut scr. 


(Cambro-brit. hwra capere, vid. 


" . y [4 ’ J 
hárana, v. Wils.; fortasse cipw, αἴρεω e Χιαιρω, 


σε hanu — gq « har hr. 


Χαιρέω, nisi pertinent ad var vr; fortasse d*yeigu) e 
áharámi cum *y — h, sicut in 'yEvuc — hanu; for- 
tasse lat. gero, ita ut ges-tum ortum sit e ger-tum.) 

c. anu imitari. Gita-G. 8. 4. Vid. anuhära. 

c. apa abripere, auferre, abducere, tollere, demere. 
Ν. 10. 7: nidraydä 'pahrtá; Dr. o. 14: indrd ’pi 
tán ná "pahardı, 8. 24: kéurénd 'páharaéc 
Ciral. 

c. apa praef. vi id. Mah. 2. 1584. 

c. abi tollere, demere. Mah. 3. 14610: sd (saktik) 
muktá "b yaharat tasya mahisasya siró ma- 
hat. — Caus. pugnare. Dr. 8. 5: kótfikásyó sbya- 
hárayat | mahatá ratavanséna parivárya 
vrkódaram. — Vid. praef. pra. 

c. ava deponere. Mah.4. 1304: d'andáy avahara. — 
Caus. facere ut quis det. Pass. Mah. 2. 249: kaccid 
ab yágatá dárád vani£ali ... avaháryanté 

sulkam; Man. 8. 195: avahäryö bavét ... 5af 


. éatan damum. 


c. ava pracf. abi caus. abyavahárayámi pugnare 
jubeo. Mah. 3. 16369. Vid. praef. ad. 

c. ava praef. vi 1) agere, facere. Iit. 62. 9: état sar- 
van £üátvd yaldvasdran vyavahartavyam. 
2) pugnare. Mah. 4. 1870: du vyaváharatán 
yudd£. 3) adipisci. Mah. 3. 1462: säntin vyava- 
harantı. 

c. 4 1) afferre, apportare, adducere. N.20.5: n4 "har- 
tun sakyaté punali (pafali); Dr. 8. 50: drstvd 
...dräupadim áhrtám punahi. 2) capere, abripere. 
N. 26. 7: parasvam ährtya. 3) accipere, adipisci. 
N. 24. 29: prativákyé tat á "hrté (nisi separandum 
tatá hrté); Man. 9. 190: sagótrát putram äha- 
rét. 4) kratum áhartum offerre, facere sacrificium. 
Mah. 1. 3764: ἐγέπ a$vaméd'án á£ahára; 3. 9993: 
yagnäün ágahrur uttamán (v. áhartár -tr). — 
Caus. 1) facere ut quis afferat, apportet, cum 2. acc. 


Mah. 2. 937: karam dhärayisydmi sarván; 


eq & har hr. 


Man. 7. 80. 10. 119. 2) adhibere, uti. H. 4. 4$: 5a- 
lam áhárayámása yad váyór dagalah ksayd. 
9) percipere, sentire, e. c. kharsam laetitiam, Mah. 3. 
867: san'rásam terrorem, R. Schl. I1.60. 20: ró sara 
iram, l. c. I. 60. 19. 

c. 4 praef. abi afferre. Mah. 1. 3733. 

c. 4 praef. u£ efferre, emittere, proloqui, pronuntiare, 
dicere, loqui, referre, narrare. Sá. 5. 43: uddhrtan 

Man. 2. 191: nó 'ddharéd asya 

πάπια; N. 6. 31: étávad ... yatávrttam udähr- 

tam; D'. 17. 19. 24. Nominare, appellare. Ur. 63. 9: 


{id vacanam; 


tvdiü kámiínó madanadütim udáharanti. 

c. 4 praef. prati -ἲ- ut respondere. R. Schl. I. 52. 10: 
tam pratyudáharat. 

c. 4 praef. sam -4- ut referre, dicere. Man. 1. 50. 
R. Schl. I. 14. 23. 

. c d praef.upa facere. Mah.3.1353: yatnam udährtya. 

c. d praef. prati 1) recuperare. Mah. 3. 8655: kimar- 
lan rámasya hrtam äsid vapuli prabà kat'am 
pratyährtancdi’va. 2) efferre, emittere, proloqui, 
pronuntiare. N. 4. 18: váspákulán váécam ... 

Dr. 6. 7: 


gómáyuli ... pratyáharat; Mah.2.2649: pratyd- 


pratyáharantí. 3) clamare, vociferari. 
haranti kravyádá grdragömädyuvdyasäh. 

c. 4 praef. vi 1) pronuntiare, loqui, dicere, narrare. 
B. 8. 13: dm ity ékáksararn brahma vyáharan; 
N.26. 18: kin vyáharasi £itó na vyäharisyasi; 
1. 20: vdcan vyágahára nalarm; 3. 18: na tás 
tan saknuvanti sma vyáhartum api kincana. 
— prasnän vyáhartum interrogationes dissolvere. 
Mah. 3. 12466. 2) vociferari, clamare. Dr. 6. 2: sru- 
tvd giró vydharatäın mrgánám. 

c. d praef. abi -4- vi pronuntiare. Man. 2. 172. 

c. 4 praef. pra + vi praedicere. Mah. 1. 7240: dvam 
pravyährtam pürvam mama mátrá. 

€. d praef, sarn 1) colligere. Mah. 1. 6951: ἑαέτα 
bdikiyan samágahruli 2) secum ducere. Sá.3.2: 
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vrddán dvigdn sarvdn... samáhrtya. 3) of- 
ferre, facere sacrificium (v. d har sgf. 4). R. Schl. 1.58.4: 
samáhartuü kratum. 4) delere, extinguere. B. 
11.32: káld ssmi lökaksayakrt pravrdd ó lókán 
samáhartum iha pravrttah. 

c. ut 1) promere, extrahere. Rag.2.30: saram... 
niíaügád udd artum ái£at; Ur. 4. 2 infr.: udd'a- 
ren nó hrdayasalyam; Mah. 1. 3299: mám pa- 
titám asmát küpád udd'artum arhasi; 9. 2293: 
ο ο mám uddarasva; 3. 
141: udd'rtá hy dpadal pragäk; Man. 4. 5$: 
daksinam pánim udd'ar£t (schol. vahiskuryät). 
2) evellere, avellere. Man. 7. 110. N. 16. 13. 3) ex- 
stirpare, delere. Mah. 1. 5719: sapatnán mamá 
'dd'ara; Rag.2. 30. 4) erigere. D'. 6. 5: udd'aréd 
dtmaná "tmánan ná "tmánam avasádayét. — 
Caus. 1) facere ut quis extrahat. Rag. 9. 73. 2) eri- 
gere, sublevare. Mah. 3. 10946: tasy áricó 'dd'árya- 
mändydm (vasumatyám). 

c. ut praef. abi erigere, inde accumulare, coacervare. 
Mr. 120. 7: viprasvan na harámi kárncanam 
at ὁ yaáéüártam ab yudd rtam. — (εις. eripere. 
Mah. 3. 13326. . 

c. ut praef. pra erigere, sublevare. R. Schl. II. 110. 4. 

c. u£ praef. sam 1) promere, extrahere. Sá. 5. 17. 
6. 43. 2) exstirpare (evellere), delere. Mah. 1. 3821. 

Mah. 3. 10946. — 


wer ε Li 
nastanca báratavansam punar 


3) erigere, sublevare. 
Mah. 1. 4271: 
éva samudd'ara. 
c. upa 1) afferre. Mab. 1. 7208. Sak. 37. 2 infr. 2) of- 
B. 9. 25: tad aham baktyupahrtam 


Trop. 


ferre. 
asnámi.— yagram upahartum sacrificium facere. 
Mah. 3. 8379 (v. har hr praef. d). 3) exstirpare, delere. 
Mah.2.861: tvay ácó 'pahrtá rá£an ksatriydh.— 
Caus. afferendum curare. R. Schl. I. 20. 9. 
c. upa praef. sam: samupahartun yagnam offerre, 
facere sacrihcium. R. Schl. I. 40. 2. 
66” 
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c. nis 1) promere, extrahere, evellere. Mah. 3. 16485. 
6033. 2) efferre. Man. 5. 91. 10. 55. 8. 399. 

c.pari 1) in dial. véd. amplecti. Rgv. 61. 8. 2) de- 
mere, auferre, Räm. ed. Ser. II: sukanm pari- 
hrtaf kulé ssmin. 3) relinquere, deserere. R. Schl. 
11. 48. 20: yayá putraséa bartáéa tyaktdu 
... kan 54 pariharéd anyam. 4) evitare. D'.2.27: 
apariháryé Sríd na tvaA sdditum arhasi; 
Mah. 3. 389. Hit. 22. 1. 5) retinere, cohibere, celare. 
Mr. 26. 12: yad éva »abihartevypan tad évó 
'ddharati mürkali;, Sak. 53. 16. 


.pra 1) pulsare, ferire, tundere, vulnerare, c. loc. 


e 


H.3.21: mayy ένα praharér hitvanna striyan 
hantum arhasi; Sak. 5. 21: ártatránáya val 
sastran na prahartum anágasi; Rag. 2. 62: 
mayi ná 'ntaká.spi prabuli prahartum kim 
utá "nyahinsráli; Dr. 9. 4: padá mürdni ... 
práharad vilapisyatali, Mr. 122. 1. 2) jaculari, 
emittere. sardn kasmáicit sagittas in alqm. Mah. 
3. 1584: praharasva $arán; 3. 10387: tató Ssmdi 
práharad vagram. 3) adoriri, oppuguare, im- 
pugnare aliquem, c. loc. vel acc. Rag'. 7. 56: sarva- 
baláügádili ... bümipäläs tasmin pragahruli; 
Mah. 4. 1107: trigartam práharat. — Pugnare. 
Mah. 3. 15168: praharisyanti vivasáli snéham 
utsrgya; H.3. 21: praharatán varali. Vid. sq. 
et prahartär -tr. 

c. pra praef. sam pugnare. Mab. 3. 15167: yud'i sam- 
praharisyanlali. 

c. vi 1) abripere, abstrahere. Mah. 1. 5140: kd/ó vái 
"nah viharati kródó vái 'nan haraty uta. 
2) gaudere, voluptate frui, ludere. Su. 4. 3: nirudyó- 
gáu tadá bütvä vi£ahráté smaráv iva; Dr.1.1: 
tasmin bahurmrgé Sranyé atamándli ... vi- 
£ahrus té yatá ’maräl; N. 5. 46: vanééd 'pa- 
vandsuca damayan!yá saha naló vigahdrä 


’mar6pamali, 5. 45. — Man. 7. 221: buktavdn 


gq & har hr. 


viharécédi 'va stribir antalipuré saha (schol. 
krídét); Mab. 1. 5576. 5703. 7713. 3) degere, tra- 
ducere (tempus). Mah. 1. 7: kvacá 'yan vihrtas 
tvayá kálali; 3. 12535: yal'dpralignan vihr- 
tasca kálali; In. 1. 58: vardam ékan vihrtyäi 
'vam. Etiam omissi tempus exprimente voce. Mah. 
4. 27: ity dtad vö mayd "kyátan viharisydmy 
ahan yat; Man. 6. 22: ständsanäbyän viharét 
stando et sedendo absumat tempus (schol. kandit 
kálan stita Eva syát kaüciccó 'pavista Eva; 
cf. Westerg.). 


.sa:m 1) comprehendere, complecti, colligere, zusam- 


menfassen. Mah. 3. 189: ἁγιυᾶ dvádasadá 
”tmänam...sanhrtydi 'kárnavan sarvan tvan 
sósayasi rasmibih (sanhrtya —= sanhrtyá 
”imänam i. e. vim tuam comprehendendo, colli- 
gendo); Mah. 3. 11517: sanhriya mustim. 2) àtm. 
contrahere, in se contrahere, einziehen. Mah. 3. 
11277: sanharasva mahávírya svayam átmá- 
nam átmaná; lit.19. 13: na hi sanharaté £yót- 
snän candraé Cändälavdsmani. Cum ablat. 
abstrahere. D'. 2. 58: yadd sanharatécá 'y af 
kürmó 5Ηράπί να sarvasali | indriyánf πα γί- 
yärt&byal. 3) par. ätm. retrahere. Rag. 4. 16: 
värsikan sangahärd 'ndró danuli; Mah. 3. 772: 
sanharasva punar vánam; Sak. 6. 1: é£a san- 
hrtali (vánali). 4) cohibere, supprimere. N. 6. 14: 
sanhartun nó 'tsahé kópam; Rag. 10. 33: sa n- 
hriyaté vacali. 5) destruere, delere, extinguere. 
Mah. 1. 241: kdlah srgati bütdni kálali san- 
haraté pragäh; 3. 1644. Vid. sanhartär -έγι 
sanhádra. 6) i. q. simpl. sgf. 1. Man. 8. 189. 9. 113. 
123. 


c. sam praef. ωρα 1) afferre. Mah. 1. 7206 (cf. 7208: 


upagahára). 2) abstrahere, retrahere. Hit. 19. 6: 
€éttuli pärsvagalän Cáyán nó 'pasanharartée 


drumali. 


gq τς har hr — ad «eq haré hrs. 


c. sam praef. prati 1) retrahere. Dr. 5. 4: yas tv4 
'dya págálamuk? patantam pändu grhfítvd 
pratisanharéta; Sak. 5. 20: pratisanhara sá- 
yakam; R. Schl. II. 22. 10. — Caus. retrahendum 
curare. R. Schl. II. 22. 26. 


2. ej zd har hr 3.par. (prasahyakarané K. pra- 
sahyakrtyám V.) violenter facere. 

Gi hara (r.har hr s. a) 1) adj. in fine comp. rapiens. 
2) subst. m. cognomen dei Sivi. 

TUT ^árana n. (r. har hr s. ana) actio tollendi, aufe- 
rendi. Hit. 75. 7. 

en hári 1. adj. 1) viridis. 2) gilvus, Aavus. 3) nigri- 
cans e gilvo. In. 1. 7. 5. 1. 54. A. 4. 12. II. Subst. 
m. 1) equus. À.1.1. 2. 5. 2) leo. Dr.5.7. 3) nomen 
Visnüs. 

su harind (fem. -nf) adj. e flavo albus. Subst. m. 
nomen animalis quadrupedis (Wils.: a deer). Dr. 
4. 15. 

eia hori viridis. (Fortasse lat. viridis e guiridis, sicut 
vivo e guivo, v. giv; lit. zálias viridis, zólé gramen, 
cum / pro r; fortasse gr. ca, Acos cet. e X,aAoa, 
ey, t^. 006 οχτλος e x,aAos; hib. glas „green, verdant, 
pale"; germ. vet. groi? virescit, grüdt id., gruanii vi- 
rens, gruoti viror, gróni, cróni viridis, v. Graff 4. 298.) 

eid hárita |. q. harit. ΛΑ. 4. 50. 

efie harivdhana m. (flavos vel e gilvo ni- 


gricantes equos habens, e Adri et vdhana 


equus) nomen Indri. In. 5. 54. 

eile harftakt f.(a hárita producto ἑ s.ka in fem.) 
nomen plantae. (Wils.: Yellow or chebulic myro- 
balan, Terminalia chabula.) 


Gr harmya n. palatium. Hit. 39. 20. 


gU hary 1. par. i. q. hay. In dial. véd. amare. 
Rgv. 93. 7.  Precari. Rgv. 55. 4. 
57. 2. 

c. prati in dial. véd. amare, gratum habere. Rgv. 40. 6. 
57. 4. 93. 1. 


Minari, Rgv. 
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f. σε] GT hari hrs 4. par. átm. hrsydmi, hriyé; 
praet. mlt. ährsam. 1) se erigere, horrere; praeser- 
tim de corporis pilis (v. /ömaharsana) et Boribus. 
Mah. 2. 1757: 


rómáni mé Shrsan. 


anisan sabdam asráusan tató 

Part. perf. pass. hrsitd et 

hrstä erectus. B. 11. 14: vismayávisfó hrsta- 

rómá; N.5. 25: hrsitasrag; 29. 1T: puspáni ... 
hrsitäni; Mah.4. 1245: hrsieäni rómáni. — 
hrsita i. q. hrstaróman i. e. erectos pilos babens, 
prae terrore, perterritus. B'. 11. 45: adrifapürvan 
hriitó ssmi drifvd layénaca pravyatitam 
manó mé (cf. 11. 14). 2) gaudere. N. 25. 8: gahr- 
φόσα narädipali; R. Schl. II. 63. 15: dadrsiré 
ganáli | tatá. £ahréiird sarvé békasáraüga- 

varhinalhi; Mah. 2. 2194: gahar$a;, Man. 2. 54: 

hrsyét. — hrítá gaudens, laetus. N. 1. 24. In. 4. 5. — 

Cum gen. II. 2. 7: Arstö mänusamänsasya. — 

1) exhilarare. Mah. 1. 4460. 8280. 2) gaudere. Man. 

6. 57: αἰάδό na visäd? syál Ι46ἐέδί "va na 

harsaydt. (Lat. horreo per assim. e horseo — caus. 
harsäydmi, v. gr. comp. 109°. 6; hilaris, mutato r 
in 7, abjectä sibilante, sicut in gr. Χαίρω, o QU, 
χιάρµα cet.; hib. gairim „I laugh, rejoice, extol”, 
nisi pertinet ad gar [g/], vel ad has ridere, mu- 
tato s in r; gairisneach „horrible”; german. vet. 
ir-gruiso horreo, grüsstih horridus, anglo-sax. gris-lic, 
nostrum grausen; germ. vet. in-gruét horrescit, vid. 
Graff 4. 300.) 

c. pari caus. exhilarare. Mah. 3. 887. 

c.pari praef. sam caus. id. Mah. 3. 17470. 

c. pra gaudere. B'. 5. 20. Br. 3. 23. N. δ. 31. 

c. pra praef. sam i. q. simpl. sgf. 1 et 2. N. 26. 33: 
samprahrífatanüruháli; Mah. 1. 3107: sam- 
prahrsta gaudens, laetus. — Caus. exhilarare. Mah. 
3. 11829. 

e.sam id. Batt. 9. 22: bayasanhritarómánali; 
N. 21. 3: srutvä4 tu (ratanirgó£am) samahr$- 
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yanta (sic cum ed. Calc. pro samährsyanta le- 
gendum); Su. 4. 7: sanhrsfa laetus. 

c. sar praef. prati gaudere. Mah. 3. 10017: prati- 
saángahrsuli pragál. 


ο 
9. «or VELLE hrs 1. par. (a4? ké) mentiri. 
gu haría m. (r. hars hrs gaudere, s. a) gaudium. 


In. 2. 25. 

GT hal !. par. arare. Vid. sq. 

Έξι hola n. (r. hal s. a) aratrum. Am. 

Είπε] havis n. (r. hu diis offerre, s. is) butyrum puri- 
ficatum. B. 4. 24. 

Gc havya n. (r. hu diis offerre, s. ya) quod offertur, 
offerendum Diis. Su. 2. 10. 

gogo hevyavádha m. (qui aufert, consumit 
diis oblata, e havya et váha ferens, auferens, a 
r. vah s. a) ignis. Dr. 2. 10. 


godere ^aovyaváhana m. (e havya et váhana 
ferens, auferens, a r. vah s. ana) ignis (v. praec.). 


In. 5. 14. 


ds has 1. par. ridere, subridere. R. Schl. I. 46. 17: 
gahäsaca mumócaéca; Mah. 3. 3003: hasisyanti. 
(Fortasse has e dus, quod in intens. formaret d4- 
d'a s, ad quod βτ.τω-φεία, τω-9αζω referri possent.) 

c. apa deridere, irridere, c. acc. R. Schl. II. 35. 31. — 
Caus. id. R. Schl. II. 78. 17. 

c. avo id. Mah. 3. 11181. 

c. ωρα id. Gat. 17. 

c.pra ridere. Ἡ. 4. 1. it. Br. 3. 22. — C. acc. ridere, 
irridere alqm. N. 12. 117. 

c. pra praef. sam ridere. Mab. 1. 3431. 

c. vi id. Mah. 1. 4:25. — C. acc. irridere. Mah. 1. 4762. 

Sen hásta m. manus, et elephanti proboscis. Dr.5. 17. 
H. 3. 9. 

gíeqe kastin m. (a praec. s. in) elephantus. In. 3. 9. 

ἘΤετιΠ hastipa m. (e hastin et pa q. v.) elephanto- 
rum custos. Vid. sq. 


(eq qe hastipaka m. (a praec. s. ka) id. Hit. 58. 21. 


ed vq hars hrs — στ Ad. 


1. «ΟΙ h4 3. par. (anom. v. gr. 332, gerund. hiz»4, 
part. perf. pass. kind, c. pari et prag parihtna, 
prahlna) relinquere, deserere. R. Schl. I. 1. 39: Ai- 

II. 56. 3: 

tandränca; Sà. 6. 37: ndi μα £ahámy ahar; 

N. 11. 3. B'. 2. 33. — Rag. 14. 61: ὁ ἄγγάπι ahá- 

s fli. 2) amittere, privari, orbarı. R. Schl. II. 12. 84: 


ἐν ά tan sdilam; gahäu nidränca 


käusalyd mänca rdämanca pulranca yadi hä- 
syati... mám évá 'numarisyati.— Pass. 1) re- 
linqui, deseri. Hit. 126. 21: kämah sarvátmaná 
heyali, ÀA.3.17: παέα mé híyaté pránali. 2) pri- 
vari, c. instr. vel ablat. vel accus. Br. 2. 20: zduda 
hínáu mayá báláu tvayácdi "να ... vinasyd- 

tám; Man. 5. 161: patilókácca hiyatd; R. Schl. II. 

64. 5: tám ásám matkrid hindu. 3) viribus pri- 

vari, debilitari, confici, exhauriri, tabescere. Mah. 1.6291: 

hfyamánan tad raksali samíksya; vw. praef. 

pari.— híná malus, vilis. N. 19. 14. — (δις. hd- 

páyámi relinquere, facio ut deserat, inde abstraho, 

detraho, derogo. Mah. 3. 1463: saktin na hápa- 

yisyanti té kálé pratipügitäh. Omittere. Man. 
9.71: paréái tán yó mahäyagnän na hápayati. 
(Gr. 26- 06 , o01-Q i fortasse lat. habeo, goth. haba, 
habais — caus. hdpá y ám i.) 

c. apa 1) relinquere. N. 24. 11. 13. 2) excipere, ex- 
ceptare, in gerund. A.3. 47: amaratvam apa- 
háya brühi yat td manógatam. Vid. 2. varg 
υΓ6. 

c.ava i.q. simpl, — Pass. relinqui, restare. Mah. 3. 
11558. | 

c.ava praef. vi relinquere. Mah. 3. 13661. 

c. pari relinquere. Pass. 1) relinqui. Hit. 53. 14. 2) pri- 
vari, c. abl. Hit. 100. 22: sar/radarmakdádsébyali 
... parihéyaté; N. 19. 33. 3) viribus privari, debi- 

Ur. 40. 10 infr.: parihfya- 

mändir aüngáili; Mah. 3. 12858. 4) deesse, deficere, 

Mah. 1. 747: 


litarı, confici, tabescere. 


desiderari. yat kincid asmadgrhé 


σι A4 — [σε hins. 


parihfyaté tad iccámy aham aparihfyamá- 

nam bavatá kriyamánam. 

c. pra 1) relinqueré. B'. 2.39. 55. 2) discedere. Ν. 26. 25: 
säuhärdancdi "να tvattó na kadácit prahá- 
syati, — Pass. i. q. pass. simpl. sgf. 3. Man. 4. 41. 

c.pra praef. vi privari. viprahína privatus, c. instr. 

Mah. 1. 8142. 

c. vi relinquere. N. 9. 32. D'. 2. 22. — Mah.3. 8406. fut.: 
vigahisyasi pro vihásyasi. — Etiam átm. Mah.2. 
2604: na vihdsyé vali. — vihfna 1) privatus, or- 
batus. N. 17. 22: pitrá vihíndáu; R. Schl. II. 52. 37: 
tvadvihínali te privatus, sine te. 2) solutus, liberatus, 
liber. Rag. 18. 13: anart dir vyasandir vihínah. 

2. «ST hd 3. átm. gihe (anom. v. gr. 332), praet. mltf. 

áhási, Ire, cedere, recedere. Rgv. 37. 7: £ihíta 
parvató girili. (CE. hi, gr. κιχιανω [κίχμι] forma 
redupl., cf. Pott 2. 691.) E 

c. ut. 1) surgere. Rgv. 105. 18: uggihted, 9. A: prati 
tvám udahásata.2)trans.sursum movere. B att.3.47: 
aksibruvam uggihänah (schol. árdvan nayan). 

c. sam ire. Nalöd. 1. 54: samahästa mudam. 

ZIfet h4ni f. (r. hd s. ni pro £i) relictio. B. 2. 65. 

ασ ^dy ana n. (ut videtur, ar. hay vel hi ire, s. ana) 

annus. H. 4. 23. 
she karın (r. har hr s. in) capiens, rapiens, in fine 
comp. N. 13. 4. 

gré hárda n. (a hrd cor, s. a) amor. Ur. 85. 10. 

eret hálahala, etiam MSS Ecl [ss | hálahála et 

erect ^4d/dhala n. veneni genus. Lit. 23. 5: ha- 
lähalan visam. 
grep ^dvo m. (ut videtur, a r. hvé clamare, s.a, cf. 
gr. 408) nugae, ineptiae, deliciae feminarum. (Wils.: 
any feminine act of amorous pastime, or tending to 
excite. amorous sensations, coquetry, blandishment, 
dalliance.) In. 2. 32. 

Ετίετε] ^45 (r. has s. in) ridens, subridens, in fine 
comp. N.3. 14. 
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háháb ta adj. (e háhá heu! heu! et ὁ rd 
qui est) heu! heu! clamans. Sà. 2. 23. N. 17. 31. 

1. fe hi 5. par. (anom. v. gr. 402. 509; gat4u K. ga- 
tdu vardd'ané V.) 1) ire. 2) mittere. Rgv. 34. 11: 
vaéran hinvanti; B att. 14. 36: gadd sakragitäd 
é£igyd (schol. prakitd, présitd). Vid. praef. pro. 
3) augere, amplificare. Rgv. 23. 17: ^d nd hinvantv 

(Cf. 2. há, gd; 


i , . 9 
fortasse lat. cieo, gr. XxıW cum c, X = Rh sicut in cor, 


ad vararm. 4) tueri. Rgv. 18. 4. 


HERR; v. hímá.) 
c. pra: prahindmi (v. gr. 943). annot.) mittere. Α. 8. 30: 
tán aham ... práhinvan yamasádanam; 8. 8: 
astram ... prdhinavam; 9. 17. In. 4. 2. — Mah. 
9. 1244: sa dütdn práhinót; Rag. 12. SA: rat'an 
tasmäi pragigädya purandarali. 
2. f& hi conj. 1) enim. Br.1. 16. Β'. 3. 5. 2) par- 
H. 3. 17. 


ticula interrogativa. 3) quidem, certe. 


M. 6. 22. 26. 27. 


feq hins T. 
ο 


hinsámi,hinsd, hinsdaydmi (scribitur his, gr.110*) 


I. et 10. par. interdum 1. ätm. hinásmi, 


1) ferire, pulsare, offendere, laedere, violare, vexare, 

affligere. B'att. 17. 13: ahinsan musfibili; Mab. 3. 

1091: hiíinsyácéa hinsitali; 13085: hinsitó € 
hinséta; Man.4. 162: na hinsyád bráhrmanán; 
7. 73: arayó na hinsanti nrpan ωρες 
sritam; 2.180: hinasti vratam átmanahi. 2) oc- 
cidere, interficere. H. 4. 15: na !dvad tán hin- 
si$yd; Man. 6. 42: pasün hinsan; Mah. 3. 19259: 
ἑυαἡ hy énam má hinsíli; 13030: anyónyam 
parimusnantó hinsayantasca mänavädhi. (Cf. 
han unde hins, sicut e. c. Zips pro lilaps a lab, 
v. gr. 490. Huc trahi posset germ. vet. geis-/a fla- 
gellum, nostrum Gei/sel.) 

c. upa laedere, violare, vexare, affligere, damnum facere. 
Man. 2. 73. 11. 26. R. Schl. II. 9. 4. 

c. vi i. q. simpl. sgf.2 et 3. Man. 8. 238. R. Schl. 1. 14. 15. 
II. 72. 44. 
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GET hinsd f. (r. hino s. 4) offensio. B.18. 25 (cf. 
ahinsá). 

(qui hinsra (τ. hins s. ra) adj. internecivus, pernicio- 
sus, atrox, saevus. Subst. m. bestia rapax, perniciosa. 


Rag. 2. 62. 


1. [SF hk 1. par. atm. (avy akzd $abdé K.kuügé V.) 
ο 
singultire. 


c 

2. FETT δικά d ätm. (hinsdydm K. hinsd V.) 
I. q. hins. 

(afzrs hidimba vel (afe rs hidimba m. nom. pr. 
Ráksasi. 

[πίστα hidimbá vel [GTà Fel hidimbä f. nomen 
Hidimbi uxoris. 

Edu hind 1. àim. (anádaré K. anddard gatáu V.; 
scribitur hid) vilipendere, ire. Cf. 5 2q. 

[St hir v. α ἆ et hi. 


(edt hitvá v. hä. 

[πίστα hidimba ν. hidimba. 

(ef& rs hidimbä ν. hidimbá. 

far hinv 1. par. (pritdu; scribitur hiv) exhilaräre. 
Cf. in v. 

(a himd (ut videtur, a r. hi, quod hac in formatione 
fluere significare videtur, s. ma, v. snu) subst. m. nix, 
v. himavant, himálaya. Ad, frigidus, v. himánsu. 
(C£. slav. 3HMAÀ sima hiems, lit. ziema id., gr. AV, 
Eile; lat. hiems, hibernus; bib. geimhre, geimhrith, 
geimhreadh „winter”, v. Pictet p. 66 et himartu apud 
Wils. ed. 2; gamh „winter, cold”.) 

(eem himevant m. (nive praeditus, a praec. 
s. vant vat) nomen montis, Himavans. 

Tania himänsu m. (frigidos radios habens, Bah. 
e himá et ansu) luna. Am. 

Kurt himänif.(ahimd s.Ana in fem.) nix. Nalód.2.5. 

(aree himálaya m. (nivis sedes, e himá et 
4laya domus, sedes) Himálayus, cognomen Hi- 


mavantis montis. 


(sut hinsa — ES] hurc. 


feum hiranmaya (forma anomal.a hiranya aurum, 
s. maya) aureus. In. 2. 24. 
[arte hiranya n. 1) aurum. N.9. 10. 2) divitiae, 


opes. 


ας Lam) 


Rang hiranyakasipu m. (e praec. et kasipu 
1) cibus. 2) vestimentum, in du. cibus et vestimentum) 
nom. pr. Asuri. Su. 1. 2. 

ἱστπατ hiranyapura n. (e hiranya et püra) no- 
men urbis Asurorum. A. 10. 

f κ. 6. par. (hávakarané K. hávakrtdu V.) 
nugari, ineptire, ludicra agere (de feminis amore captis). 
Wils. „to express amorous inclination, to dally, to 
wanton, to sport amorously" (v. háva). 

Sie] hina v. hä. 

SQ hu 8. par. gühdmi. Diis offerre, sacrificare, litare. 
Su. 1. 9: dtmamánsáni guhvatdu; Β. 9. 27: yag 
éuhósi dadási yat; Man. 4. 22: étán éké πια]ιᾶ- 
yagnän... indriyésv dva guhvati; Rag. 13. 45: 
tanum apy aháusít; Mah. 3. 10761: £uhávd 'gndu 
&atdra; R. Schl. 1I.41.9: agnihótrány ahüyanta; 
Dr. 6.21. — C. acc. personae cui sacrificatur. Sá. 1. 25: 

Man. 2. 


agnim; Mah. 2. 


hutvá 'gnim; 156: g£uhuydt samidbir 
1154: γό guhuydd vibum. — 
hutd 1) sacrificatus. D'. 1.24; v. hutása, hutabug. 
2) is cui sacrificatum est. Sá. 1. 21: sdvi/ryd hu- 
tayá. — (αι. hávdyármni facio ut quis sacrificet. 
R. Schl. II. 25. 25. (hu e d'u vel d'4, gr. OY, Suv, 
"Sui, "SUM, Survs cet, v. d'ümd οἱ gr. 104.) 


e 


. ut praef. adi i. q. simpl. Rag. 1. 53. 
1; e. hud 1. átm. (ga£du) ire. Cf. hüd. 
2. 9% hud 6. par. igäte K. é saüngé V. 
$ hud 6. par (sang magné saiügdé WV.) 
colligere, coacervare, submergi. Vid. sq. 
SUR hund 1. par. (sagáté K. sang V.) colligere, 


coacervare. Vid. 2. hud. 


ο 
S ωγὸ 1. par. (käufilyd proprie hdrc,unde küärcdmi, 


£uhüréa cet, v. murc) inflexum esse. 


gu δι] — gr hnu. 


Sel hul 1. par. (hatdu K. hatdu cadi V.) ferire, Ὁς- 
ος 

Cf. han. 

Sap abad m. (qui sacrificatum edit, e hutd 


cidere, tegere. 


et bug) ignis, et deus ignis. Ur. 6. 19. Vid. sq. 
Siccie ^«vtavaha m. (e hutá et vaha ferens, auferens) 
id. Ritu-S. 1. 27. 
Salat hutáso m. (e hutd et asa edens) id. N. 4. 9. 
SaAllfel Autdsana' m. (e hutá et asana edens) id. 
N. 5. 38. | 
ετος huhu m. nom. pr. Gandarvi. In. 2. 14. 
GN hüükára m. (ex interj. him et kára confectio) 


actio mysticam syllabam Adm exclamandi. R. Schl. I. 


75. 17. Dev. 6. 9. Up. 22. "s 
RS hád 1. átm. i. q. 1. hud. 
ο 
εσατορσα hreöaya m. (qui in corde jacet vel dormit, 


e hrd cor et saya) amor et deus amoris. In. 5. 44. 
N. 1. 17. 
za hrd n. cor. Ν. 4. 18. (Ard correptum e hard, v. 
gr. comp. 1; lat. CORD, cor; gr. κξαρ: goth. hairtó, 
De 
gr. καρδία» lit. Sirdis, slav. srudise, hib. cridhe, v. sq. 


them. hairtan, v. gr. comp. 141; nostrum ers. 


hrdaya.) 
qa hrdaya n. 1) cor. Br. 1. 5. N. 9. 4. 26. 2) no- 
titia, scientia. N. 14. 21. 90. ?9. (Vid. hrd et cf. 
slav. srudise neut., them. srudizjo; gr. καρδία nititur 
fem. formá hrday4; ita lit. fem. sirdis, gen. sirdie-s, 
vel iirdé-s. Etiam hib. eroidhe vel cridhe masc. cor 
potius ad hrdaya, e hardaya, quam ad hrd refe- 
rendum esse censeo. Respiciatur deriv. croidhea-mhuil 
„hearty, generous”.) 
Zu] hrdya (a hrd s.ya) amoenus, jucundus, gratus, 
suavis, amatus. B'. 17. 8. | 
Q hd interj. vocandi. Lass. 8. 18. 20. 12. 


Γαλ hét 1. par. (vdd dydm Κ. υ4 4 6 V.) vexare. 


1. EX héf 1. par. id. 


= € ε ο ε 
2. Q5 het 6.par. (kacé V.) i. q. 1. kaé. Cf. hat. 
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1. Ex: héd 1. átm. (an4dar£) vilipendere, negligere. 
R. Schl. II. 68. 22: 
dütä rätryän tu «à tat puram έυα yätäh. 


ahédamánás tvarayá sma 


TN . 

2. es ned 1. par. (vds tan4 Κ. v2ste V.) vestire, cir- 
cumdare. Cf. höd. 

QN heti f. 1) sagitta. B'ar. 2. 36. 2) splendor solis. 
3) flamma. (Am.: ravér arcisca sastranda vah- 
ni£váláca hétayal.) 

σα hetu m. (fortasse a r. hi s, unäd.2u) 1) causa, ratio. 
Su. 1. 23. N. 25. 10. 2) conditio, pactum. Dr. 9. 10. 

Ότίασι 142444 f. (a praec. s. 4) abstractum praecedentis. 
Hit. 13. 10. 

Ser] hetumant (a bétá s, mant mat) causá prae- 
ditus. B'. 13. 4. 

Ότι ᾖδπιά n. aurum. 

Ge] h4mán n. id. Rag. 1. 10. 


e e 1. átm. hinnire. B'att. 14. 5: hayd £ihésiré.— 
hééitd n. hinnitus. Mah. 1. 2820: Aesitasvana. 
(Cf. h r4 5; fortasse lat. hinnio per assim. e hisnio, quod 
deduci posset a nomine actionis héi£ana ejecto a.) 

Qu hesäf. (r. hés s. 4) hinnitus. Am. 

ege ^4: in m. (r. hés s. in, nisi a praec. s. in) equus. 

Ότι häimd (fem. -f, a hémá s. a) aureus. Mög. 74. 

dHdd háimavata adj. (a himavant Himavans, 
$. a2) himavanticus. Dr. 5. 5. 

eli hód 1. átm. (anddaré K. gatdu anádar? V.) 
vilipendere, ire. Cf. Red, 1. hud, hüd, häud, 
hrud, hrdd, hräud. | 

ez háud 1. àtm. (gatdu) ire. Vid. hdd. 


d hnu 2.ätm. 1) eripere, auferre. B’att. 15. 88: ya- 
masyá 'hnósfa vikramam (schol. apanftaván). 
2) se celare ab aliquo, c. dat., sich einem entziehen. 
Ρὰπ. ]. 4.34: dévadattáya hnutd. (Cf. kí£nu, goth. 
hneivan inclinare, hnaivs humilis, Anaivjan humiliare, 
germ. vet. hnfgan inclinare, anglo-sax. hnfvan, hnfgan id.; 
gr. νεύω, lat. nuo, v. Benfey 2. 182. Graff 4. 1127.) 

57 
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c. apa celare, occultare, abnuere. Man.8.53: nirdisyd4 
'pahnuté. 

c. ni id. Man. 8. 59: yd yávan nihnuvítd 'rtam. . 

IT hma! 1. par. (daland K. cál8 V.) se movere, 

Cf. hval. 

Ze has adv. heri. (Cf. gr. *;9'éc pro ES, lat. heri e 


vacillare. 


hesi, hes-ternus , germ. vet. ges-ter beri, v. gr. comp. 391.) 
SEA] hydstana ({. -/, a praec. s. tana) hesternus. 
ST orae 1. par. (sanvarand) tegere. Cf. hlag. 
3% hrada m. (r. hrád, correpto d, s. a, v. sq.) lacus 

profundus, praesertim in Tartaro. N. 6. 13. Sà. 7. 43. 
zent hradint f. (r. hräd, correpto 4, s. in in fem.) 

Aumen. N.12. 112. Vid. nad? 
qd hrep 10. par. hrápáy dmi loqui. Cf. hlap, lap. 


se hras 1. par. (abd4 Κ. rave V.) sonare. Cf. βίας, 
ras. — ätm. diminui (fortasse denom. a hrásva bre- 
vis). Man. 1. 83: dyur hrasaté pádasaii. 
hräsdyämi diminuere. Man. 11. 216. Cf. har hr. 


EIS hrásiita, zrxilatu] hrástyans, v. gr. 226. 3. 
ZT] hrásva 1) brevis. N. 18. 6. 9) angustus, arctus. 


N. 93. 5. | 

IE hrád 1.ätm. (avyakté sabadEK. svané V.) so- 
nare, tonare. K.: hrádaté mégah. 

ziert hrädin? f. (vr. hrdd s. in in fem.) fulmen, 


Indri fulmen. Am. 


Caus. 


1. SS arr 3. par. gihremi, part. perf. pass. hr?:d et 
hrind. Pudere, erubescere. Rag. 15. 44: £ihrdya 
rágavalh. — hrítá pudens, pudibundus. N. 13. 30. 
(Cf. hric, slav. sram-i-ti pudore afficere cum s = ᾗ 
sicut in srudise cor, v. hrdaya; fortasse germ. vet. 
HRU, RU poenitere, hriwu, riwu, hrau, rou, hruumés, 
ruun; hriuwa, riuwa, riwa poenitentia; anglo-sax. 
hreova id., v. Pott 1. 209. Graff 4. 1142.) 

2. gz| hr f. pudor. 


Sel hri 1. par. i. q. ir‘. (Huc trahi posset goth. 
id-reiga poenitentia, nisi pertinet ad rang.) 


e hmal — exu hvar hvr. 


EINAArimanı (a kr? pudor, s. mant mat) pudibun- 
dus. Dr. 8. 44. 


ERE bred, EAT hrdd, IE hrdud titm. (gatdu) 


ire. 


— « : 
«el hrés 1.ätm. hinnire. Mah. 4. 2000: hréfamándir 
ὃς 


vágibih.— hrésitá n. hinnitus. Mah. 3. 11764. — 
Caus. adhinnire alicui c. acc. Mah. 3. 11764: Aresa- 
yámásur anyónyan hrésitdil. (Vid.nés, hesin 
et cf. germ. vet. hros equus, angl. horse, nostrum Ho/s, 
gr. KEO-WN, χβεμέδω, χρεμίξω.) 

&»T Bias 1. par. (sarivarané) tegere. Cf. hrag. 

& hop 10. par. h/dpáydmi (&4sand V.) loqui. 
Vid. hrap. 


TU nas 1. par. sonare. Vid. hra s. 


«era hldäd 1. átm. gaudere, laetari. Mah. 1. 3036: h/á- 
daté ganitä prékéya (putram). — Cum loc. rei. 
Mah. 1. 3037: Alädantd (nardh) svésu därdsu 
garmártáh salildév iva, — Caus. exhilarare. R. 
Schl. Il. 44. 10: Saydnam anagan rátráu ... 
raímibili sansprsan sttdiá dandramä hláda- 
yisyati. (Cf. anglo-sax. g/ed laetus, splendens; angl. 
glad, germ. vet. g/at splendens; hib. gairdim „I rejoice”, 
nisi pertinet ad gard grd q. v.; slav. rad laetus, 
rodosca laetitia; fortasse gr. γήθος, γηθέω, ejectä 
liquidä, transpositá aspiratione; fortasse Ya e *yaic'to 
vel γαθίω: lat. gaudeo.) 

c. á caus, exhilarare. N. 21. 8: mamá "hládayaté 
éétal. | 

c.pra caus. par.-átm. id. R. Schl. I. 9. 56: prahld- 
dayan; Mah.1.7190: prahlddayad vam; Ur.86.14: 
prahládayasva. 

Ὡς Ὁ 


sum esse. 


hvar hvr 1. par. (käufilyd) curvum, fexuo- 
(Vid. prahva, upahvara et cf. dvar 
d'v r , lat. várus, hib. far „crooked, inclined", fíaraim 


„I incline, bend", fiaras „crookedness”.) 


emu hval — a hvé. 451 


τας] hva! 1. par. (dalandK.ddld V.) vacillare, titubare. 
(Cf. germ. vet. wallön ambulare, errare, volitare.) 

c. vi id. Mah. 1. 214: sangnän nó ’palabe süta 
manó vihvalati 'va md; R.Schl. II. 13.4: pratyu- 
váca pon krudd'6 muhürtan vihvalann iva. 
— vihvalita vacillans, titubans. R. Schl.1. 9.15: ma- 
davihvalitáli káscit prapatanty utpatantica. 
hvé 1. par. ätm. (hu, hd v. gr. 577) vocare, advocare. 
Su. 3. 10: visvakarmánarn ahvayat (ed. Calc. 
áhvayat); R.Schl. Il. 34. 11: dryd hvayati vó 
γᾶέά, Mab. 1. 3393: máécdi 'nán sayand hvayf£. 
(Slav. gv-a-ti vocare; island. vet. vía hinnire, germ. vet. 
hwaijön id., hwaijót, hweijót, weidt hinnit, v. Graff 4. 1223; 
fortasse goth. hrópja voco — scr. hvdpayámi, sicut 
caus. secundum generalem regulam sonaret, pro quo 
anomale hvdyáydmi [gr. 466], mutato v in r [v. gr. 
comp. 20], servatá tenui p, sicut in s/épa dormio, v. svap; 
germ. vet. hrófu, ruafu cel. ; nostram rufe; fortasse hib. 
guiliın „I weep, cry, bewail" = hváyámi, mutato y 


in 7 [v. ydkrt], nisi pertinet ad 2. gar [gf].) 


c. d 1) advocare. R. Schl. II. 68. 1: d£uhdva tan 


sátam; 91. 12: ähvayd visvakarmänam; N.5.1: 
águháva mahfpálán ... svayanvaré, 2) pro- 
vocare (ad pugnam vel ludum). Mah. 2. 879: ev4m 
áhvayámahé rägan stird yudyasva; 4. 342: 
sarvamallän atä "hvayalt; Rgv. 32. 6: 4 hi 
&uhvd mahávfryam; In. 5. 7: sasinan vaktra- 
Candr&na s4 "hvayantí ’va; N. 12. 88: dhüya 
provocando, post provocationem. — Caus. dhvdya- 
y4mi advocari jubeo. Rag.165. 75: kavim dhvá- 
yayámása. 


c.d praef. αρα id. sgf.2. Mah.2. 1765: up4hvaya- 


sva tam. 


c. d praef. sam 1) convocare. Su. 2. 9: sdinikänsda 


samáhüya. 2) provocare (ad pugnam vel ludum). 
Mah. 2. 1518: ἐνδἡ sumähvayatd; 4. 346: ὃ ἴπιό 
mallan samáhvayat; 65. 35: gändärarägasya 


sutam maläksan samähvayad dévitum. 
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INDEX VERBORUM COMPARATORUM. 


Numerorum signa indicant paginam, litera a et 5 columnam primam aut secundam; Praef. est praefatio. 


A. E linguis Indicis. 
4) Vocabula Präcritica. 


anna 13b. 130a. 
kérisa 86a. 
dattärd 130a. 
tárisa 168b. 
móábéhi 153b. 
latti 152b. 

sd 437a. 


2) Vocabulum Hindostanicum. 


báreh 196b. 


B. E linguis Iranicis. 
1) Vocabula Sendica. 

wu ava 24a. 

«eu. αύρα 28a. 197a. 

«»»/0«U aiva 640. 

«/63370-U aisma 4480. 
d033«u dyd id 308a. 

μι uk s 338a. 

ὧν kad 85a. 


{9409 kaind 71a. 700. 


«JG Kara 106b. 

4526 krus 97b. 

δρ Kk 4i 101 b. 

ww) 604309 k sat ra 1002. 

WW  ksahya 
101b. 


^U» λα ksvas 400a. 

Jc£? Ao garema 125b. 

323 gairi, gen. ga- 
rÓis, abl.gardig 116a. 

ec? eérep, »2»ro 
geurv 121b. 

ww) Gupcalruda- 
san 129b. 

^9»2 Go cat rus 199b. 

£anfnu 148a. 
wu £ad 110a. 

£u 153b. 

tanaót Praef. not. 

taró 170a. 

t'ritya 173b. 

^32 G rris 176a. 

dare'g'a 189b. 

JA 33-54 dasan 182b. 

3334 dis 187 b. 

«ue. d'4 200b. 2 

wisjye d5is 197b. 

^03(9/0«U) naicis 84 a. 

nistare 914a. 

nóid 223a. 

palare, nom. pata, acc. 
patrem 240a. 

«52» b.weo pauurva 
246 b. 

xg? go peres 249a. 

29 fra 248b. 

fr4s 249 4. 


frínámi 247b. 

basta 262b. 391a. 

IS bágu 265a. 

bi 197a. | 

bis 1970 bis. 

Q.» f óud', b did y4,bdid- 
yóimaidé 265b. 

Ww) Gs mantra 287a. 
31a. 

^3 ug máécis 84a. 

mrü 267a. 273b. 

yas vel yas 304 b. 

yäre' 308b. 

yüs 314a. 

skenda 142b. 

Ελα stäre 169a. 

κο spä, acc. spänem 
398b. 

an buus sausa 1940. ᾽ 

GES sem 112a. | 

$1 153b. 

£u 153b. 

geb senu 151b. 

wel snd 156a. 

hapta 409 a. 

σύ” haptata 
409 a. 

histámi 429b. histáma 
430a. 

«»»63e» Λέφυα 153b. 

hu-giti 153b. 


MUTO! huska 391 b. 
e» he 437a. 


ο» hói 4374. 
£J 5e» hvare 439a. 


2) Vocabula linguae Persicae 
veteris. 
adarsnus Praef. 
asariyata Praef: 
bäbirus,bäbir uwaPraef. 
not. E 
barta Praef. 
daruga Praef. not. 
Jramänd 254a. 
kabugiyd Praef. not. 
karta Praef. 
paruviyata Praef. not. 


3) Vocabulum Medicum. 
σπακα 398b. 


4) Vocabula Neopersica. 
bád 356b. 
ju bár 358b. X 
(5, δάγί 358b. 
5 „u bár diger 358b. 
ju behár 340b. 
pusr 243a. 
ue? 55 SL bibág 369b. 
de2 pil 2422. 
pis tuván 171a. 
(193 tuvdnem 171a. 
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oe kästen (378b.) 
379a. 

dr káhem 379a. 

e küb 391 a. 

dánem 1060 ᾳ. 

Bw seg 30988, 

sw sih 170b. 

fermán ? 254 a. 

os gird 348 a. 

eX gerdem 448 α. 

eS 5 gurk 371b. 

Sou kudek 103b. 

leb 330b. 


ων να ταν. 284 a. 
hestem, hestim 430a. 


5) Vocabula Ossetica. 
ali 41440. 


dan sum, 
430 a. 

fandas 227b. 

garm- kanin 125b. 


istam sumus 


£urin 1162. 
ra- 932 a. 


!enag 163a. 


C. E linguis Graeciae. 


1) Vocabula Graeca. 


& priv. 1a. 

& in &À eX,06, ἄκοιτις, arol- 
Τής, άδελφος 401 a. 

a in ἁπλευς 403a. 

aya9os 2b. 

ayaucs 148 a. 

ἆγγελλ ω 113a. 

ἀγείρω 442b. 

cy) 268 a. 

ayıc c 304 b. 

ἀγκή, ἀγκαί 1b. 338b. 

aynos 338 b. 

ἆγκύλος 338 b. 

ἄγκυρα 338b. 

ayxwv 1b. 338b. 


Vocabula Persica. 


ὄγνυμι 269 a. 

a*yoc 1a. 32b. 

d*ypeUuo 121 b. 

ἀγρέω 121b. 

ayw Aa. 

ἀδελφός 401 a. 425a. 
ἅζω 304 b. 305 a. 308 b. 
ἅημι 356 b. 

ang 356b. 


"AIT, aiyis 4b. 


αἰές (dor.) 37 b. 

αι i3" 45a. 

S 45 a. 

αἱρέω 442a. 

aiu 442 a. 

ἀϊσσω 46 a. 

αἴσχος 43a. 

αἰτέω 21b. 

αἰτία 21 b. 

Αἰτνή 45a. 

αἰών 37 b. 41b. (66 α.) 

ἀκή 393 a. 

drum 393 a. 

ἀκοίτης 389a. 401 a. 

ἄκοιτις 389 a. 401 a. 

ἄκρον 3a. 

ἄκρος 393a. 

&xuxv 393 a. 

ἀλδαίνω 92b. 

ἀλείφω 334 a. 

ἆλεξω 315 b. 

drum 3töb. 

ἀλλήλων 13b. 

ἄλλομαι 4152. 

ἄλλες 13 b. (79 b. 228 a. 
285a. 392a.) 

ἄἅλμα 415a. 

ars 415a. 

ἅμα 4102. 

ἁμαλδύνω 289 b. 

ἆμαλος 289 b. 

außporia 288a. 165a. 

ausıdw 302 a. 

ἀμέλγω 289 a. 

ἄμμες 3U a. 

ὤμοτος 293 a. 


Ossetica. Graeca. 


audi 16b. 
ἄμφω 58a. 16b. 
av. 1a. 9a. 

dva, 9a. 

&vdavu 439b. 
άνεμος 9a. 


ANEP 210b. ἆνδρος 151b. 


319b. 

ἄνθρωπος 237 a. 
dvTi 6b. 13a. 
ςνώγω 156 a. 
"AEON 2a. 
ἁπλοῦὺς 403a. 
ἀπὸ 14a. 
ἀποτρέπω 174 b. 
ἄπραγμων 213b. 
ἅπτω 35a. 163b. 
ἁπωνεω 337 b. 
aoa 20a. 
ἀργές 316 a. 
ἄργυρος 316a. 
dod 38 a. 
ἀρείων 345b. 
ἄρθρον : 20a. 
ἀριστερός 415a. 
ἄριστος 345 b. 
ἄρκεσις 319 a. 
άρκεω 2194. 
ἄρκτος 61b. 338b. 401 a. 
ἅρμα 412 a. 
apow 90. 
ἁρπάξω 122 a. 
ἆρσην, ἄῤῥην 62b. 372a. 
agros 395 a. 
ἄῤχῳ 23 a. 
ἄρωμα 127b. 
dog 169 a. 
ἄστρον 169 a. 
ἄστυ 353b. 
ἀτέβμων 213 b. 

U 94a. 
αὐγή 662. 
αὖθι 24a. 


«αὖθις 24a. 


αὐξανω 338 a. 
αὐξω 338 a. 


αὖος 59 b. 

αὖρα 356b. 
aurag 24b. 
αὖτε 24b. 

αὖτις 24a. 
autos 24a. 

auw 59b. (356 b.) 
ἆφρες 14a. 
ἀχέω 415 b. 
ὄχι oa 415 b. 
ay, 06 415 b. 
ἄχνυμι 415b. 
ἄχιομαι 415 b. 
ἄχιος 415 b. 


BaIos 262 a. 

(αΏυς (269 2a.) 264 a. 

BAA, (είληκα 303 a. 

QBaravsicv 264 a. 

Ba vc 118a. 

Baravos 239 b. 

(3év-Soc 262 a. 

(ὁι(δηµι, ἔίδην 115a. 118a. 

(Diog vita 153b. 154a. 

(Bios nervus arcüs 157 b. 
153 a. 

Bw 153 b. 

(ὁλαστανω 351 a. 

(ὁλαστή 351 a. 

{ὁλαστος 351 a. 

(λύω 959b. 

(δούλομαι 343b. 

Bois 119b. 1152. 118a. 

Beadus 301b. 289. 

(ραδίων 303 b. 
Βράδιστος 303 b. 

(ραχέων 265a. 

ρέχω 351b- 

βρίζα (aeol.) 351a. 

(Αροτὸος 288a. (95a. 164b. 
242 b. 301b.) 


eyaia 119 b. 

«γαίω 450 b. 

TAAAKT 119 b. 190b. 
Ὑαμβθρός 151 b. 
γαµετις 148. 


yausw 148a. 

γαμφγλαι 148b. : 

yavaw 70b. 

γανος 70b. 

vavcw 70b 

γαστήρ 125b. 

VEN, yıyvonas 146 b. 
γενέτειρα 147 b. 
γενετήρ 147 b. 
γενέτωρ 147 b. 

vyy&yuc 109 b. 442a (et b). 

Ὑέρων 149 a. 

γευω, γευοµαι 148 a. 154 b. 

om 119b. 

γή9έω 450b. 

ήθος 450 b. 

ynoas 149 a. 

γηρύω 112 b. 

yıyvworw 150 b. 

γλώσσα 112b. 

IND, yıyyworw, ἔγνων, 

γνῶνι 155b. 
yvwrıs 165b. 

«γόνυ 151 b. 

γράφω 149 b. 

ypaw 121 a. 

ygivos (aeol.) 343 b. 

eygimoc 121 b. 

γρίφος 121 b. 

I'YNAIK 1474, 


dar, 193 a. 

Jai 185a. 
δαίοµαι 185 a. 

δαίς 185a. 

δαίω 183 b. 

dann 177 b. 27 b. 
δακρυ 27 b. 187 b. 
δαµαζω 179 b. 
δάµαρ 179b. 
δαµάω 179 b. 
-δαμος in Immodaucs179b. 
δαρ9)άνω 196 b. 
δασυς 177 b. 
Oeixvupa 187 b. 
θεκα 182 b. 


Vocabula Graeca. 


δελφος 113b. 

δένδρον 196a. 

δεξιος 178b. 

δεξιτερός 178b. 

δερκω 181b. 

δερω 180 b. 

δεσποτης 237 a. 

dew 185b. 

Δημήτηρ 113b." 

δήμος 147a. 

δι- 197 a. 

διάδημα 185b.  ' 

dida xw 155b. 

διδράσκω, ἔδραν 193a. 

δίδωµι 184 b. 

(dienuı 156 a.) 

δίκη 187 b. 

Διός 194 b. 

dizrovc 197 a. 

δίς 197 b. 

ya 197 a. 

δίχ δα 197 a. 

δα 241 a. 

δωκω 39 b. 

δοκέω 187 b. 

δολιχος 189b. 24a. 

dovew 179b. 1902. 

dogu 185 b. 

docıs 179a. 

ὃοτηρ 185a. 

δοῦλος 186a. 

APEMQ, ἔδραμον 194b. 
195 b. 54b. 169b. 

δριάω 182 b. 

ὁρίος 182 b. 

9907 cc 319b. 

δρῦς 196a. 

duc - 1922. 

δυσμενής 1994. 

δύω 190a bis. 

θυω, duo 197 a. 

δωδεκα 196b. 


ἔαρ 340b. 
iones 409a. . 


ἐγείρω 151a. Praef. 


* 


ἐγώ, ἔγων 31a. 
"EA 406b. 

εδος 406 b. 407 b. 
ἔδω Τα. 

εόομαι 406 b. 
ἔφος 417a. 

ei 306a. 

εἴδομαι 362 b. 
εἶδον 362 b. 

εἴδω 206 a. 362a. 
εἶκατι 359 b. 
εἶκοσι 359 b. 
ΕΙΚΩ 187 b. 
εἴκω 42b. 360b. 
εἶκων 187 b. 
εἴλη 423b. 

εἰμι A10 a. 

εἶμι, ἴμεν Alb. 
εἶπον 339a. 
εἴριον 343b. 
εἶρος 61a. 343b. 
eis 9a. 

ἕκας 360b. 
ἕκαστος 62a. b. 
ἑκατερος 62 a. 
Exarov 381a. 


d - 
enyrı 352 b. E 


exToc 400b. 

έκυρα 399 a. 
ἐκυρος 27 b. 399a. 
ἑκών 352 b. 


ἐλαχις 329a. 324a. 


ἐλέφας 468. 
ἔλμινς 92a. 
ἕλος 412b. 
ἔμβθρυον 981 b. 
ἐμέω 343a. 
ἐμμι 28b. 

Ev 9a. 

"EN 64b. 
ἐνδελεχής 189 b. 
&verw 108 b. 
ἔνθα 9a. 
£v. ey 9a. 
ἔνιοι 13 b. 
&viore 13b. 


ἐννέα 211 b. 

evvos 18a. 

ἕννυμι, f. ἔσσω 354a. 
ἔνος 18a. 

ἐνταῦθα 24a. 
ἐντεῦεν 24 a. 
ἐντρέπω 174b. 
ἔνυδρις 54a. 

ἐξ 39a. 

εξ 400a. 

"EN 339 a. 

Eraiyw 43a. 

ἐπι A5b. 

ἔπομαι 404b. 409a. 
ἔπος 339a et b. 
ἑπτα 409 a. 

ἔραμαι 343 b. 

ἐράω 343b. 

Fegyov 377b. 

εργω 21a. 

ἔρδω 321 a. 

ἐρέα 61 a. 

έρημος 37 b. 

ἔριον 61a. 

ἔρος 61a. 

ἕρπω Alda. 

ἔρση 352 a. 351b. 
ἔρυθρος 325b. 60a. 
ἐσθής 354 a. 

ἔσκον 410 a. 

ἐστί 28 b. 

"EcT:a, ἑστια 353b. 
έσχηκα Alöb. 
ἔσχημαι 415b. 
ἔσχιον 415b. 

ἐτεός 406 a. 

ετι 6b. 

ἔτος 340b. 

ev 421a. 
εὑρυκρείων 101b. 
evous 59a. 
εὔχομαι 352b. 
ἔχις 31b. 

ἔχω 355a. (415b.) 
ἔψω 224b. 

ἑων (ion.) 408a. 
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law 153b. 308b. 
lea 30R a. 
δεύγνυµι v. ΥΓ. 
Zeus, Διος 194 b. 
ζηµια 306 b. 
Curew 304 b. 


ΖΥΓ, δευγνυμιδ!14. 194 b. 


ζυγον 310b. 311 a. 
Quycs 311 a. 
Ζωώννυμι, ζὅωσω 310a. 


xócuai 439b. 

ndos 439 b. 

ndus 439 b. 54b. 423b. 

ἠθικες 417 4, 

n9cs 417a. 

ἠλίκος 309 b. 

ἡλιζ 309 b. 

ἥλιος 423b. 499. 

quan, »7Ta4 Á0 a. 
ημερος 306 b. 

92 4182. 

7Acc 310a. 


ἠρέμα 37 b. 318 b. 
ἥτριον 372b. 
Ηφαιστος 45a. 


9a 46a. 


ΘΑΝ, &Savov 441a. 216. 


Savaros 441a. 
Sarrw 163b. 
Sagrew 199 b. 
Sagros 199 b. 
"ava 204 a. 

Sea 206 a. 
Seacuaı 206 a. 
Seivw 441 a. 

Seos 193a. 

Seoun 125b. 
θερμός 125b. 
pu 195b 

Sw, «εύσομαι 203a. 
γω 1690. 
οογηλή 2052. 139 b. 
3.06 2053. 
Syraı 2052. 


[308 b. 
$7ap, ἥπατος 304a. 152b. 


Vocabula Graeca. 


Our Sai 20523. 139 b. 
Sw 198b 

I in oS, "t 8a. 64a. 
Sıyyavw, ἔνιγον 169b. 
S'oivn 205 a. 

pasos 199b. 

"Qoacus 199 b. 

T 166 b. 

SpgurTU 176b. 

OY 448b. 

9υγάτηρ 192b. 

9ύελλα 204 a. 

θύμα 448b. 

Suuos 2025 a. 

Suva 204a. 

θύρα 196b. 

θυσία 448 b. 

Surns 448 b. 

Suw 204a. 448b. 195b. 


| vel 4, iv 42b. 

-i demonstr. 42 b. 

iaz Tw 308b. 

IA 362b. 

ioi 440b. 

ἴδος 440b. 

ἵδρως 440b. 

mua, f. NW 308 b. 

δα vel Sau in φα-γενής, 
iSai-ysvrc 47a. 

IDages 45a. 

ἵκω 367 b. 

inas 419a. 

ἵμερος 46 b. 47a. 

toc sagitta 46b. 

icc venenum 369 b. 

iorns 46b. 47a. 

inwsdauos 179b. 

ἵππος 28a. 197a. 

intaucı 226 a. 

ἵστημι 429b. 308b. (77a- 
μεν 430a. | 

ἰσχιανω 415b. 

ἴσχυς 49b. 

ἴσχω 415b. 

irta 372b. 


x 378a. 

καγχαζω 67b. 124a. 

xaryy,pus 395a. 

ο. 391 a. 

καναρος 391 a. 

και 1403. 

καινος 70 b. 

καίνυται 99 b. 

καίνων κανώ 99). 

μαιρος 83a. 

κακκαω 380 a. 

κακός 23Rb. 

καλέω 397a. , 

μαλιζ 78b. 

καλλι- 79b. 

xaAAcc 79 b. 

καλός, καλλίων, κάλλιστος 
79b. 

κάµινος 978. 


καµνω 98a. 382b. 394b. - 


καμπτω 72a. 

xavvaßıs 384 4. 

καρα 387b. 

xata [dos 384 a. 

καρδία 449 a. 

καρκῖνος 75b. 

κάρπασος 76b. 

KAITES 73a. 393a. 

κάρσις 75b. 

κασσίτερος 80b. 

κασσύω 420b. 

καστόριον 80b. 

καστωρ 80b. 

Καστωρ 83b. 

xaTa 70a. 

KAY, xaucw 139b. 
xaune 139 b. 

καχαζω 67b. 124a. 

κε 128a. 

x£ap 4492. 

κεῖµαι, κεῖσαι 389 a. 

κεῖπος 71b. 

κείρω 75b. (985 b.) 

Κέλης 134a. 

κέλλω 78 a. 134a. 

κέλοµαι 78a. 


κέλω 134a. 

κενεος 392a. 

κεννος (aeol.) 392a. 
κενος 680. 392a. 
κεντέω 69a. 
κεράννυµι 74a. 

κέρας 387b. 

κεραω 74a. 

πεστες 69 a. 

κέστρον 69a. 

κευθω 117a. 118a. 
ψεφαλή 71 b. 

κῆθος 70a. 107a sq. 108a. 
κῆδω 70a. 

κήλεος 400 b. 

κηλέω 382 b. 

κήλις 83a bis. 

ang 83 a. 

κήπος 71b. 

xixivvoc 136a. 

xixvc 379b. 

κινέω 131b. 

κίῤνημι 74α. b. 
ευχιάνω (κίχηµι) 447 a. 
κίω 131b. 447 b. 
κίων 400a. 

κλαίω, f. κλαύσω 397 a. 
κλάω 283b. 

κλείω claudo 398a. 
κλείω praedico 397 a. 
Κλείς, κλειδος 398 a. 
κλεμμυς 91a. 
κλε(Ε)ος 395a. 
xAeTTU 122 a. 
κλινω 393a. 

κλισία 395 a. 

κλιτὺς 395 a. 

κλοιὸς 398 a. 

κλονις 397 b. 

ΚΛΥΔ, κλυζω 98b. 
κλυτός 396 b. 

κλυω 396 b. 

κλωνω 394b. 

xu» (καµνω) 394 b. 
κνέφας 100a... 
κνέφος 1002. 


κόγχη 380 b. 
κόγχις 380b. 
κοίτη 389a. 
xouew 391a. " 
xoun 93a. 4002, 
κομμὸς 391 a. 
wounbos 391 a. 
κοπρος 379 b. 
κόραξ 82b. 

κὸ ος 77 a. 
ποριώνη 82 b. 
κοσμος 4000. 
κότερα (ion.) 69b. 


Μότερον (ion.) 69 b. 85a. 


xoToS 97a. 

κοῦφος 103 b. 

κόφινος 68 b. 

Μοχιώνν 86 b. 

ga 73a. 

gaufos 395 a. 

κραιπνος 103a. 100a. 

x ανίον 387b. 
μράτος 94 b. 

κρεάγρα 121b. 

κρέας 96 b. 

πρείων 101 b. 

xpidavy 395 a. 

x (Davos 399 a. 

μρίνω 7Ab. . 

xQuQu, xpwEu 97 b. 


KTEN 94a. κτεινω 998. 


κύυήμα 400 a. 
κυΐσκω 400 a. 
Κύκλος 198a. 
κύμα 400a. 
xvn 89 a. 
ΚΥΝ 285a. v. xvuy. 
xuveu 90a. 
XUT 91a. 
κύπτω 88b. 
πυρέω 131 b. 
κυριος 392 a. 
κ Όρος 39? a. 
xupw 131 b. 
κύτου 400 a. 
κυφὸς 88b. 


Vocabula Graeca. 


κύω (foetum concepi) 
400 a. 

κύω (κυνεω) 90a. 

κύων, κυνός 398b. 1994, 

κωκύω 90b. 390 a. 

xwua 389a. 

κώμη 389 a. 

πῶνος 393a. 

κῶς (ion.) 85a. 

κωτιλλω 69 b. 

xuTiAce 69 b. 


AAB 331 a. 74 b. 129223. Vid. 


Aau avo. 
λαγω 329 b. 
AAQ, Aav.S avu 319 b. 
λάφρα 319 b. 
λαλεω 330 b. 
λαλος 330 b. 


Aap(Javu 318b. 3312. Vid. 


- AAB. 
λαμπας 189b. 
λαμµπω 189b. 
λάτρις 1864. 
λάτρον 186α. 
λέπω 336a. 
λευκες 323b. 
ληΐζομαι 1864. 
Anın 1862. 
Anis 186a. 
ληϊστής 186a. 
Anua 332 b. 
λιγνυς 183b. 
λικ in ὁμηλιξ 48 a. 
λικο in Τήλικος 48. 
λιλαίομαι 332 b. 
ΛΙΠ, λείπω 321 b. 
λιπαζω 334 a. 
λίπος 334a. 
AIX, λείχω 334 a. 
Ary,avos 334 a. 
λίχινος 334 a. 
λοίδορος 215 b. 
λούω 259b bis. 
λυγρος 324 a. 
λύκος 371 b. 


λύσσα 325b. 
Auc caivu 325 b. 
λυσσαω 325 b. 
Auy,vos 323 b. 


* λύω 336 b. 


Au 332b. 
Awiwv, λωΐτερος, λὠΐστος 
332b. 


MAO, µαν9)άνω 302 a. 
µαίνοµαι 285 a. 
Haxgos 281 a. 
µαννος 283 a. 
μάντις 255 a. 
μαραίνω 288a. 304a. 
Magy agırns 283 a. 
μάργαβρον 283 a. 
μάρτυ 435 a. 
μάτηρ (dor.) 293b. 
μέγας 281 a. 
µεγεθος 981a. 
μέγιστες 281b. 
ueSu 284 b. 
µειδαω 435b. 
MEA, verein, µέλομαι 490 9. 
µέλας 2912. 

ἐλδω 980). 
μέλι 284 b, 
µέλλω 28 a. 
suff. -uevn, -μενου 276a. 
μένος 280a. 286a. 
μέριμνα 43052. 
μεριμναω 4323 a. 
μέρμερος 435 a. 
μεσημβρία 1610. 165a. 
μέσσος 284b. 
μέτρον 293 a. 294 a. 
un 293 b. 
undoucs 302 a. 
undos 302 a. b. 
ux xoc 281 a. 
unv, µήνος 295a; 
Avis 285a. 288a. 
µήτις 283 b. 285 a. 
μηχανή 291 b. 
µήχιος 291 b. 
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kiyvuns 2962. 
μιμεομαι 293 a. 
µιμνήσκω, f. µνήσω 303a, 
μίμος 293 a. 

µισέω 197 b. 
μοιχαω 296 b. 
µοιχος 296b. 302 b. 
µοννος 283 a. 
μορμυρω 290 a. 
μυελος 302 a. 

puta 282a. 

M'TK, µυσσω 298 a. 
μυκάοµαι 9980. 
μῦκος 298 a. 

μυντήρ 298 a. 

μυλη 289b. 

μυρίος 278 a. 

μυς, µυος 308 a. 
µυσσω v. ΜΥΚ. 
μώροες 300a. 


νᾶμα 432 a. 

ναῖς 223 b. 

vew 432 a. 

νεκρός 211 b. 

verus 211 b. 

veouas 220 a. 

νέος 211a. 

νεύω 449b. 

νέφος, νεφε(σ)ος 209b. 

vew (vincio) 212a. 

vew, νεύσω 432 b. 

yy in verbis ut δαμ-νη-μι 

379 b. 

vn in νη-κερδής 007 a. 
nes 307 a. 

νηΦω 21 

vncs 2 13 b. 

yn70c 214a. 

viQu, νιψω 215a. 

vixaw 211 b. 

viz Tu 215a. 

νίσσοµαι, virou 2202. 

voew 155b. 213b. 

νοσος 211b. 

vous 150 b. 122a. 
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yu 922 a. 

yov 922 a. 
NYKT 207 b. 
νυός 432 b. 


ξαίνω 99 b. 
ξεστός 103 a. 
ξεω 103 a. 
ξύλον 83 b. 
Euv 409 b, 
ἔυρον 104 a bis. 
ξυστός 103 a. 
ξύω 103 a. 


ὁ 161b. 
ὀγδοος 316 b. 
ὄγκος 3a. 
OAONT 179 a. 
ἐδούς 179a. 213 b. 
ὁδός 407 b. 
ὀδυνάω 1902. 
ὀδύνη 190a. 
σεν 305 b. 
οἶδα, cios 362 b. 906a. 
cidaw 64 a. 
οἶδος 64a. 
οἶκος 373b. 66a. 
οἷος 64 b. 
cis 26b. 
ὀκέλλω 78a. 134 a. 
"OKKO 2a. 
ὀμτω 28a. 
ὀλίγος 24a. 334a. 
ὅλος A14 b. 
GJ gos 18a. 
ὁμηλιξ 48a. 
ὀμιχέω 396 b. 
ὀμίχλη 302 a. 
όμος 409b. 
ὄμφαλος 213a. 
ὄνειδος 215 b. 
ONOMAT, 
133 b. 324 a. 
'ON'X, ὄνυξ 208a. 213b. 
ΟΠ 47a 
ὁπταω 224b. 
ὀπτος 224 b. 


» LJ 
ονομα 213 b. 


Vocabula Graeca. 


ev 357 a. 
ὀργή 320a. 
ὀρέγω 21a. 
00905 : 22 b. 61a. 
ὄρνις, ὄρνεχιος 134 b. 
όρου 116a. 
ὄρος 358b. 
gr 25a. 
)06 25a. 

gene 324 a. 
ὀρυκτή 324 a. 

ὀρύσσω 324 a. 
CE 324 a. 
ὀρφανός 3 23a. 
ὀρχιεω 392 a. 
ὄρχμο 372 a. 
T (qui) 305a. 308b. 
ὃς (suus) 437a. 


” - 
OXXO 2a. 


ἐστέον 30a. 4 b. 

ὀσφραίνομαι 256 b. 

οὐ 24 b. 

οὗ 437 a. 

οὖθαρ 60 a. 

οὖν 9À b. 

οὖρα 25a. 

cU ανός 351b. 

οὐρέω 358 b. 

ουρον (urina) 358 b. 

ουβον (terminus) 25a. 

οὔρος (ventus secundus) 
356 b. 

οὔρος (terminus) 25a. 

όφις 31 b. 

ὀφρύς 281 a. 

Cy o6 66 a. 

ὄχιος 355a. (415b.) 


213 b. 324 a. 


IIAO, ἔπαφον 69a. 262b. 
357 b. 

Ta yy 237 a. 

πάλλω 134a. 298a. 

(raouaı) 224b, — ἐπασα- 
μην, TET AGI 207 a. 

παρα 232a. 

πάρδαλις 385 b. 


πάρδος 385b. 
πατέοµαι 237 a. 
πατήρ 240 a. 
marıy 237 a. 


' eraToc 227 b bis. 


παῦρος 77 a. 

παχύὺς 264a. 

πέδον 229 b. 

πείθω 262b. πέπεισ-μαι 
205b. 313a. 

πείρω 238 b. 

πεῖσμα 262 b. 

πέλεκυς 2322. 

IIEAMAT 133b. 

πέλω 134a. 

πέμπε 224 b. 

πέμπτος 225a. 

πέµπω 72a. 

IIENO, πέπονθα 69 a. 

πένθος 69a. 

πέντε 224 b. 

πεντήκοντα 225 b. 

ΠΕΠ 224 b. 

πέπερι 241 a. 

πεπτος 224 b. 

πέρα 238b. 

περαύω 238 b. 

πέραν 238 b. 

περας 238b. 

megaw (vendo) 96 b. 

περαω (transeo) 96 b. 238 b. 

πέρδω 2353. 

περισσός 8b. 

πε ρκάζω 395 a. 

ripa 133 a. 

πέρνημι 960. 

πέρυσι 234 b. 340 b. 

περυσινός 234 b. 

περυτι (dor.) 234 b. 

πέσσω 224 b. 

IIET, πέτοµαι v. πίπτω 
226a. πέπτωκα 303 a. 

πέταλον 227 b. 

πήγνυµι 2362. 

πήδαω 228. 

πηλίκος 86a. 


πηλός 235b. 

πῄχωυς 265a. 

miag 248a. 

πιαρός 242b. 248 a. 

ΠΙΘ 262b. 

πιµελή 248a. 

πίμπλημι 230b. (2464) 

πιαξ 136b. 

πίνω, 791 237 a. 

mimtpi 241 a. 

πίιπτω, aor. dor. ἔπετον 
226a. Vid. IIET. 

πίσυρεο (aeol.) 130a. 

πίτυρον 241 b. 

πίων 2482. 

πλαξ 136b. 

πλατὺς 247 a. 

πλέκω 234 b. 

πλευρα 239 a. 

πλευρον 239 a. 

πλέω, πλεύσοµαι 259 b. 

πλοιϊιον 259 a. 

πλοος 259 a. 

πλύνω 259b. 

πνευμα 424 b. 

IIOA, πους 229 b. 

ποιος 69 b. 

πολιός 236 a. 

πόλις 244a. 

πολυπραγµων 213 b. 

πολύς 244 b. 

ποντος 238a. 

πορδή 235. 

πορκης 234 b. 

πορκος 234 b. 

πόρος 238 b. 

ποσις 227 b. 

ποταμος 208 a. 

πότερον 85a. 

πότερος 69 a. 

mori 280a. 

πότνια 227 b. 

πους 229 b. 

mQav (dor.) 234 a. 

πρᾶος 258 a. 

πράσσω 73a. 


Cf. 53a. 


πραὺς 258 a. 

πρέπω 96 a. 

πρίαµαι 96 b. 

πρίν 231 a. 

προ 248b. 

προΐκτης 46b. 

π ok - 46b. 

προῖσσομαι 46 b. 249 b. 

Tos ' 250a. 

προτι / 950a. 

Qui 256 b. 

πτέρνα 1334. 999, 

τερον 2272. 

Ίτιλον 227 b. 

πτισσω 241 b. 

πτόλις 133a. 

πτύω 401a. 

πυγή 245b. 

TrUsyp 945 b. 

πυγων 274b. 

ΠΥΘ, πυν9ἄνομαι, ἐπυ- 
Sounv 265b. 

πύθω 246a. 

πύλη 196 b. 

muov 246a bis. 

πῦος 946a. 

πυρ 239 b. 

πο, πέπωκα, TJ, ἐπο- 
ην 236a. 

πῶώλος 247 b. 

πῶς 85a. 


"PAT 195a. 
ῥέγχω 345b. 

9£Qu) 316 b. 
ῥέμίθω 2802. 
ῥέπω 414 a. 
ῥευμα 436 b. 

ευσις 436 b. 
PEQ (dico) 267 b. 
geo, ῥεύσω 436 b. 267 b. 
θηγεύς 316b. 
ῥήγνυμι 265a. 269a. 
"vos 316b. 
ὀήζω 316b. 


ῥήμα 267 b. 


Vocabula Graeca. 


ῥήτωρ 267 b. 

ία 35la. 

ῥινόν 343b. 

Dıvos 343b. 

ji TU 102a. 100a. 
is, pios 127 b bis. 
ῥοδον 316b. 

o-P'YT' 324 a. 

ωμή 326 a. 

ῥωώννυμι 326 a. 


ca in σα-φής 401a. 
ΣΑΓ 403a. 
can 403 a. 
σαγμα 403 a. 
σάκχαρ 384 a. 
σάκχαρον 384 a. 
σᾶλοο 415a. 
σάττω, σάξω, σεσαγµενος 
403 a. 
σαυσαρισµός 391b. 
σαυσαβός 391 b. 
σαφής 401 a. 
σέ(δοµαι 424 b. 
σειρα 419 a. 


* σέλας 439a. 


σελήνη 499. 
σήµερον 4014. 65b. 
σήτες 401. 65b. 
σίοµαι 99 b. 
σκαιός 416 a. 
σκαίρω 426 a. 
σκεδαννυµι 143b. 
σκέπτω 236b. 
σκηνή 1494, 
σκήπτω 142b. 
σκιά 1434. 143b. 
σκιονηµι 143 b. 
σπίµπτω 142b. 
σκινδαλµος 143 b. 
σκότος 142a. 
σκῦλον 142 a. 
σµαάραγδος 27 b. 288 b. 
σμωνη 205 b. 

σµως 205b. 


σπώνηή 426a. 


σπεύδω 138b. 434 a. 
σπιλας 144a. 
among 143b. 
σπλάγχνον 209 a. 
σπλήν 259a. 
σσο in περισσὸς δυ. 
στείθω 427 a. 
στείχω, ἔστιχιον 
Praef. 


στέλλω, ἔσταλκα 429a. 


oreußw 427a. 
Στέντωρ 496 b. 
στένω A26b. 
στερέω 428 b. 


ΣΤΗ, ἵστημι, ἔστην 429 b. 
ΣΤΙΧ,στείχω4θθα. Praef. 


στὀµα 428b. 
στόρνυμι 427 b. 
στύµα (aeol.) 426b. 
σύ 177 a. 

σύν 401a. 409b. 98b. 
συ θιγξ 438 b. 
συβίσσω 438b. 

σὺς 392a. 423a. 
σφαλλω 426b. 4944. 
σφέ 437 a. 

σφεῖο 437 a. 

os 437 a. 

σχαζω 134 b. 

0y có 143b. 

oy,erıs A15b. 
σχιετος 4150. 

Oy Aia 416 b. 
σχήσω 415b. 
XXIA 143b. 

σ.χίδη 143 b. 

σ.χιζω 143b. 43a. 
σχμνδαλµος 143b. 


TA 161b. 
τάλαντον 179 b. 
ταλικος (dor.) 168 b. 


TGVU in initio compp. 163a. 


118a. 
τανυµαι 162b. 
TA® 163b. 


4282. 
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τε 128 a. 

τείνω 162 b. 
TEK 1602. 
τέχνον 1602. 
τέκτων 1602. 
τελάµων 172b. 
τέλλω 165b. 
τέλος 165b. 
τέρας 165b. 


τέρετρον 165b. 


τερέω 165 b. 

τερὌρον 165b. 

τέρμα 165b. 168a. 

-τερος suffixum comparatio- 
nis 165b. 

τέρπω 167b. 

- 168a. 
FEOXwOS 166 b. 

τέρψις 173b. 

τεσσαράκοντα 130a. 

τέσσαρεο 130a. 39b. 

τέταρτος 129b. 

τέτραχα 130 a. 

τέτταρες 130 a. 39b. 

τετυφός 169 b. 

τεύχω 160a. 

τέφρα 66b. 

Τήλικος 48 a. 

τηλοὺ 165 b. 

τηµος 169 b. 

TNDEW 165 b. 

τίθημι 200b. 

τίκτω 1602. 

TiT-2* 139 b. 205a. 

TiT Sos 139 b. 

Τιτραίνω 165b. 

Τιτραω 165υ. 

di ο 165b. 

τλαω 17 2b. 

TO, 70 161b. τον 231 a. 

TOv 161 b. 

Τόξον (135a.) 160a. 

Topeuw 165b. 

τοσος 169b. 

τούν 177 a. 

τρεῖς 175b. 


68* 
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τρέµω 175a. 

τρέπω 174 a. 

τρέφω 167 b. 

τρέχω 167 a. 

T έω 175a. 

τριάκοντα 175b. 

τριάς 175a. 

τρίς 176 a. 

TPIX 166 a. 

τρίχα 176a. 

τρίχα (dor.) 176a. 

TPYe 176 b. 

τρύφος 176 b. 

τρύω 176a. 

TU 177 a. 

τύλος 171. 

TYII 172a. 

τυπτω 172 a. 
397 a. 

TU es 205 a. 

τύφω 204 b. 

τω9αζω 446a. 

τωθεία 446a. 


, 
TUTTOUC! 


ὑάδες 53a. 
ὑγρος 140 a. 
ὕδεω 341a. 
ὕδης 341 a. 
ὕδος 53a. 
ὕδρα 54a. 
ὕδρος 54 a. 
ὕδω 341a. 
ὕδωρ 53a. 
vios 420b. 


1) Vocabulum Oscicum. 


solius A14 b. 


2) Vocabulum Umbricum. 


tuta 171a. 


3) Vocabula Latina. 


ab 14a. 
abdo 200b. 


ὑμεῖς 305 a. 

ὕμμες (aeol.) 314a. 
ὑπέρ 56b. 55a. 
ὕπνος 438a. 

Uno 55a. 

Uc 392a. 423a. 

oc pv 313 a. 

ὑσμινη 313a. 305a. 
ὕστερος 50b. 51 b. 
ὑφαίνω 342b. 

Uu 54b. 494. 


DAT, ἔφαγον 267 b. 
payos 267b. 

φάγω 140a. v. SAT. 
φαίνω 271 a. 

φακός 267 b. 

(aoc 401 a.) 
φάρος 36b. 
φάσηλοξ 267 b. 
φάτνη 237 a. 

φάω 271a. 273a. 
φέβοµαι 271 a. 274a. 
φέγγω 280b. 
φείδοµαι 273 b. 
φένω 342a. 

φέρω 270 a. 

φευγω 274 b. 

φημί 2712. 128 b. 
$ng 198 b. 

$-Séysyw 269 a. 
φιλέω 258a. 

φίλος 258a. 

Φλέγω 280b. 


Φλύω 2590. 
φοῖθος 271 a. 
φονεύς 342 a. 
φόνου. 342 a. 
φβατήρ 280b. 
poarup 2 280b. 
φρήν 256 b. 
φρύγω 2798. 
ΦΥΡ 274b. 
φύλλον 261 b. 
puris 277b. 
φύω, ἔφυν, ἔφυς, ἔφυ 276a. 
φωγω 279b. 
Φωνή 437b. 
(φῶς 401 α.) 


Ka 106 a. 

χιαίρω, χαρῶ 445b. 

y, RAE 384 a. 

XAMA, χαμαί 100b. 
εχιαμᾶζε 100b. 
χαμώνεν 100b. 

χάος 103 a. 

χάρµα 445b. 

arew 129b. 

Χατίζω 129 b. 

Χεῖμα 448 a. 

xu 442a. 74b. 331a. 

Χέλυς 91a. 

eruvn 91a. 

XEPNIB 215a. 

erw 138b. 

οχήν 440a. 295a. 

χήρα 4416 b. 


D. E linguis Italiae. 


absens 408 a. 
"cca 1b. 
(acceptus 122 a.) 
accerso 77a. 
accipiter 39b. 
acer 277 b. 


acervus 74a. 
acies 97 b. 


acuo 393a. 


acupedius 39b. 
acus 393a. 

ad 8a. 

adipiscor 35a. 
(adorare 34 b.) 
adultus 92 b. 
aeger 149a. 157b. 
aequus 62b. 

aér 356 b. 


Vocabula Graeca. Neograecum. Zaconicum. Oscicum. Umbricum. Latina. 


xngos 446 b. 
XIanaios 100 b. sq. 
98: 450a. 101a. 
rs 445a. 

"uv 448a. 

ty, Aca 445a. 

Roos 445a. 

eipos 94 a. 

Kegen 76b. 

χοριον 133 b. 
χορταζω 41 b. 
χρτος 44 b. 

Xogeue du 450 b. 
χβεμίζω 450b. 
χιῤόμη 450b. 

Χ 1980. 

yurıs 138 b. 

εχωλός 108a. 390b. 


Ψεφας 1002. 
Ψέφος 100a. 


Ψνίττακος 240b. 


we 337 b. 
ὠκύς 39 b. 
3 , L4 
Uxtuy, ὠκιστος ÁO a. 


ώμος 36 b. 


uv 408 a. 
ὥρα 308 b. 
ὠρύομαι, 323a. 


2) Vocabulum Neograecum. 


vngov 213b. 


3) Vocabulum Zaconicum. 


yoovoca 112 b. 


aerumna. 37 a. 

aes, aeris 19b. 

aes in aes-timo 88. 
aesculus 64 a. 
aestas 45a. 

aestus 45a. 

aevum 41 b. 652a. 
ago 48. 

ajo 30b. 108b. 


alius 13b. 31a. 155b. 173a. 

alo 22b. 

alter 13a. 

altus 22 b. 

alvus 59b. 

ambo 58a. 

amnis 14a. 15b. 

amo (70a.) 71b. 91a. 129 b. 
(ama-bam, ama-mini 

2764.) 

an 9a. 

anguis 31b. 

arıgulus 1b. 338b. 

angustus 1a. 

. anima 424b. 

arimus 9a. 424 b. 

aranus 18a. 

anser 440 a. 

ante 6b. 13a. 

anus 40 a. 

aperio 343b bis. 

apio 35a. 

aptus 35a. 36a. 

aqua 14a. 

aquila 20a. 39b. 

ara 40a. 

arcanus 924 b. 

arceo 315a. 

ardeo 22a. 

arduus 61 a. 

aries 26b. 

argentum 316a. 

arguo 21a. 

aro 20a. 

ars 73a. 91b. 

artus 20a. 62a. 

arundo 59b. 

asa 40a. 

aster 169a. 

astrum 169a. 

at in atavus 6b. 

atrox 196a. 

augeo 61b. 338a. 

aurora 59b. 

aurum. 59b. 

ausculto 396b. 


Vocabula Latina. 


auster 26 a. 

aut ?4b. 

autem 24 b. 44b. 
aventinum 20a. 
avis 359 b. 
axilla 1a. 

axis 2a. 


bacca 26^ b. 

balneum 264 a. 

-bam in ama-bam 276. 

-ber in September, October 
358 b. 

bi- 197 a. 

bibo 237a. 

bidens 197a. 

biennis 414 b. 

bímus Á10a. 

-bimus 276a. 

bipes 197 a. 

bis 197b bis. 1582. 

blandus 989b. 

-bo 276a. 

bos, bovis 119b. 

drachium 9265 4. 

bucca 267 b. 

bullio 158a. 


c — scr. y] s 378a. 
cachinnari 124 a. 
cachinno 67 b. 
caco 380a. 
cacumen 393a. 
cadaver 79a. 
cado 2277 b. 381 b. 
caecus 62b. 
caeremonia 798. 
caesaries 93 a. 
caespes 385. 
calcar 134a. 
calcare 131a. 
calceus 133 b. 
calculo 77 b. 
calendae 83a. 
caleo 400 b. 

caligo 107 a. 


calix 78b. 

calva 387 b. 

calvus 107 a. 

calx 134a. 133a. 

Camenae 378b. 

caminus 97 b. 

canalis 106a. 

cancer 75b. 

candela 130b bis. 700. 

candeo 130b. 70b. 

candesco 130b. 

candor 130b. 

caneo "Ob. 

canis, canum 398b. 

cannabis 381 a. 

cano 99a. 119b. 378 b. 

canus 70). 

caper, th. capro 141a bis. 

capillus 93a. 

capio 35a. 

capra 141b. 

caput 71 b. 

carbasus 76b. 

carbo 3995 a. 

carcer 829b. 135a. 

carmen 378b. 

caro 96b. 

carus "1b. 72a. 

castus 391a. 

catinum 68 b. 

cautes 393a. 

cecidi a caedo 197 b. 

cedo 227 b. 

celare 137 b. 

celer 134 a, 

cello in excello, praecello 
78a. 

celsus 78a. 

censeo 379a. 

centum 381 a. 

cerebrum 387 b. 

cerno 74b. 

cervix 126a. 387b bis. 

ciconia 379 b. 

cico 131b. 447 b. 


cincinnus 106 4. 
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cio 131b. 

cis 85a. 

citra 85a. 

citus 1510. 

clades 98a. 105b. 

clamo 397 a bis. 54 b. 323a. 

claudo 398 a. 

claudus 98 a. 108 a. 

clavis 398a. 

clino 395b. 

clivus 395b. 

clunis 397 b. 

εἶωο 396b. 

clutus d96b. 

cocles 62b. 

coepi 35a. 

cognosco 155b. 

collum 114a. 

columba 78a. 

corna 93a. 400a. 

comis 71b. 

comminiscor 9808. 

comperio 132b. 

conari 379b. 

concha 380 b. 

concutio 243 b. 

condo 200 b. 

conjux 311a. 314 b. 388a. 

copula 35a. 

coquo, coctus, coctum 224 b. 
22" b. 

CORD, cor 449a. 447b. 

corium 133 b. 

cornix 82b. 

cornu 387b. 

cortex 92a. ” 

corvus 82 b. 

cos 393a. 

coturnix 134b. 

coxa 86b. . 

coxendix 86b. 

cranium 387 b. 

crates 394 a. 

cras 399b. 400a. 

crastinus 399b. 

credo 900b. 
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cremare 395a. 

creo 798. 

crepusculum 100 a. 

crescere 400 α. 

crinis 387b bis. 

crista 387b. 

crocio 97b. 

crocito 97b. 

crudelis 9 7 a. 

crudus 96b. 97a. - 

cruentus 96 b. 

cruor 96b. 

crus 133a. 

cudo 138 b. 

culina 395a. 

culter 76a bis. 

cum 409b. 

cumulus 400a. 135b. 

cunctari 199 a. 380a. 

cuneus 393a. 

cuniculus 106a. 

cupio 88a. cupis, cupit, cu- 
piunt, cupiam, cupiebam 
108 b. 

curro 131 b. 

currus 128b. 131b. 412a. 

curtus 76a. 

custos 11^ a. 

cutis 117 a. 


damnum 179b. 

dare 184 b. 

datór- 185a. 

debilis 263 b. 

decem 182b. 

decet 187 b. 

decimus 183a. 

decus 187 b. 

dedecus 43a. 

defendo 441a. 
delibuo 334 a. 

demo 306 b. - 
demum, demus 169 b. 
densus 17" b. 
DENT, dens 179a bis. 
deus 193a. 


Vocabula Latina. 


dexter 178b. 358a. 415a. 

dextimus 178b. 415a. 

dicis in dicis causa 187 b. 

dico 187 b. 

dies 187 a. 

dis- (discedo,discerpo)197b. 

disco 156a. 

dissipo 102a. 

diu 194 b. 

divum, sub divo 187a. 

do in condo, abdo, perdo, 
vendo, pessumdo, credo 
200 b. 

doceo 156 a. 

doleo 190a. 

dolo 182b. 

domo 179 b. 

domus 202 b. 

donum 185b. 

dormio 196 b. 

dos 179a. 

Dravus , 
195b. 

duco 192a. 

duo 197 a. 


nomen Afluminis 


' duodecim 196b. 


ebur 40 b. 

edo 7a. 

ego 31a. 30b. 
emo 306b. 

enim 648. 

ensis 29b. 

eo, imus ÁÁb. 308b. 
equus 28a. 

erit Á15a. 

esca 8a. 644. 

escit 415a. 

est 28b. 

et 6b. 

Eurus 25a. 

ex 99a. 

excello 78a. 134 a. 
eximo 306b. 
expedire 298 a. 
experior 132 b. 


faba 267 b. 

facio 276a. 39a. 

fallo 426 b. 

fames 267 b. 

famulus 268 b. 

fári 271 a. 

fas 236a. 

fascia 936a. 

fastus 273 a. 

faustus 269 b. 

faux 267b. 275a. 

felix 271 b. 

femina 276a. 

FEND, offendo, defendo 
444 a. 

fenestra 273a. 

fera 198b. 

ferio 441 a. 

fero,fer-s,fer-t, fer-tis 270a. 

ferveo 125b. 

festra 273a. 

festus 273 a. 

fetura 276b. 

fetus 276a. 

fides 262b. 

fido 262 b. 

fílius 258 a. 

filum 262 b. 

findo 273b. 

fingo 241 a. 

finis 273b. 144b. 

flaccesco 304 a. 

flagro 280 b. 

flamma 280 b. 

flare 205b. 112. 

flavus 280 b. 

fleo 259 b. 

ος, floris 261 b. 

ffuctus 259b. 

fuo, fluxi 259 b. 239b. 2462. 

focus 239b. 

foedus 262b. 274a. 

foeteo 246a. 

folium 261 b. 

fore 276a. 

forfex 145a. 


foris 196b. 

fortis 2703. 

foveo 239 b. 

fragrare 127 b. 

frango 265a. 269 a. 

frater 280b. 

frigo 279b. 

FROND 235 a. 

fructus 275a, 

fruges 275a. 

fruor 275a. 

FUG, fugio 277A b. 

fui 276a. 

fulgeo 273a. 280b. 

fumus 205a et b bis. 8a. 
125b. 325b.4262. 4412. 

fundo 259 b. 

fungor 275a. 

funis 262 b. 

funus 342a. 

furo 272a. 


. furor 272a. 


futurus 271a. 2762. 


Gaja 151b. 

galea 149 b. 

gallus 119b. 378b. 
ganea 125b. 

garrio 113a. 

gaudeo 450b. 

gelu 150a. 

GEN, gigno, genui 146b. 
gena 109b. 442a. 

gener 151 b. * 
genitrix 147 b. genitrfc 92a. 
genitor. 147 b. 
gens 151b. 

genu 151 b. 
germanus 147 b. 
germen 147 b. 
gero, gestum 442b. 
gibba 88b. 

gibber 88b. 
gibbus 88b. 
gigno 146 b. 
gilvus 120b. 


gloria 155b. 

gluten 121 a. 

glutio 112a, 

GNA, gnarus 155b. 

(g)nascor, gnatuo 146b. 

GNO, (g)nosco , co-gnosco, 
i-gnoro 155b. 

gradior 95a. 

gradus 95 a. 

gramen 121a. 

grandis 95a. 351a. 

granum 149a. 

gratus 122a. 

gravis 118a. 

gryllus 159b. 

gula 112a. 114a. 69a. 

gurges 113a. 

gurgulio 112a. 

gustus 154 b. 


habeo 446b. 

halare 105a. 

heri 490. 
hesternus 450a. 
hiare 108b. 
hibernus 448. 

hic 85a. 

hiems 448a. 

hilaris 449). 

hinnio 449b. 

hircus 372a. 
hornamentum 2'78 b. 
horreo 445 Ὀ. 
hospes, hos-pit-is 1250. 
hostis 125b. 

humus 277b. 


id A3b. 

idem 44a. 

-iens, -ies in totiens, toties, 
quotiens, quoties, quin- 
quies 45 b. 

igitur 47b. 

ignis 2 b. 

ignoro 155b. 

imber 18a. . 


. Vocabula Latina. 


immanis 293a. 
impedire 228 a. 
impeto 226a. 

in 44, — 9a. 
inclutus 396 b. 
indulgeo 190a. 
inferior 8a. 426a. 
inferus 16a. 441a. 
infimus 8a. 

infra 8a. 

inquam 108 b. 

inter 12b. 214a. 256b. 
intrare 165b. 
involvere 126b. 

ira 48 b. 

is 42b. 

iste, ista, istud 161b. 
item 44a, 

iterum A3b. 


jacio 308 b. 

janua 309 b. 

jecur. 304 a. 

jejunus 306b. 

jocus 186 b. 

jugum 310b. 311 a. 

jumentum 310a. 

jungo 3411 a. 

junior 313b. 

Jupiter, Jovis 194 b. 178b. 
186 b. 

juro 310a. 

jus 310a. 236a, 

jüs, járis (ζωμός) 314 a. 

juvare 3102. 

juvencus 313 b. 

juvenis 313a. juven-um 398b. 


labium 330b. 
labo 331 b. 

labor 124b. 331b. 
labrum 330b. 
lacero 177 b. 


| lacryma 27 b. 


LACT 119b. 190b. 
laedo 318a. 341b. 


laetus 258a. 42b. 
lambo 330b. 
lamentum 193a. 330b. 
Lares 3953 b. 

largus 352a. 
lascivire 332b. 
lascivus 332 b. 

Lases 353b. 

lassus 193b. 124b. 
lateo 319 b. 

latro 186a. 338a. 
latus 247 a. 

laus, laud-is 342b. 
(avo 203a. 259b. 
lentus 98a. 

letum 42 b. 

levir, th. /dviru 1932. 
levis 329a. 237 b. 


li in talis, qualis 48a. 


libet 336 a. 

libido 336a. 

LIC, linquo 324 b. 
licet 187 b. 

lien 259a. 

ligare 316b. 329 a. 
lignum 183 b. 
limpidus 189 b. 
limus 334 a. 
lingua 153 b. 
lingo 334 a. 


lino, litum 188 b. 334 a. 


linquo 321 b. 
liqueo 334 b. 
liquo 334a. 
locus 337 a. 
longus 1902. 
loquor 330 b. 
lubet 336a. 
LUC 323 a. 

luceo 323 a. 
ludo 91a. 186 b. 209 a. 
ludus 209 b. 
lugeo 324a. 
lumen 74 b. 224 b. 
luna 71 b. 224 b. 
luo 259b. 
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lupus 371 b. 
lux 323a. b. 


mactus 284 4. 

macula 294 a. 

madeo 54b. 

madidus 54 b. 

magnus 281a. 

malleus 989b. 

malo 39 a. 

mando (mandare) 285 a. 

mando (maudere) 289b. 

marcesco 304 a. 

mare, th. mari 358 b. 64 b. 
197 b. 

margarita 283a. 

mas, maris 242 b. 

rnasculus 242 b. 

mater 293b. 

maturus 281a. 

maxilla 267 b. 

meare 297 a. 

meditor 302 a. 

medium 284 b. 

medius 984 b. 

medulla 302 a. 

mejo 296 b. 

mel, mellis 284 b, 

melior 345b. 343 b. 

memini 288 a. 

memor 4395 a. 

mens, mentis 283b. 

mensis 296 b. 

mergo 282 b. 

metior 293 a, 

micare 296a. 

mingo 296 b. 

mini suff., in amamini, 276a. 

minor (comp.) 286 a. 

miror 435b. 

misceo 296 a. 

modus 293 a. 

mola 289 b. 

mollis 301 b. 

molo 289 b. 

moneo 285a. 


4604 


monile 283a. 
MOR 435a. 
morbus 288a. 
mordeo 9289 b. 
morior 988 a. mortuus 95a. 
mors 301 b. 
morus 9002. 
mos, móris 435a. 
mucus 298 a. 
mugio 998 b. 
mulceo 289 a. 290a. 
mulgeo 289 a. 
multus 278a. 244 b. 
mundo 983 a. 299 a. 
mundus 283a. 299a. 
mungo 298 a. 
murmur 290 a. 
murus 299 b. 
mus, muris 301 a. 
musca 282a. 
muto 302a. 
mutus 300 b. 
NAC, nanciscor, nactum 
208 a. 

näre, πάς 432a. 
naris 212 a. 214a. 
nascor 146 b. 122a. 

natus 146 b. 123b. 
nasus 214 a. 
navis 223 b. 
ne 207 a. 
nebula 209 b. 
NEC 211 b. 

necare 211b. 
necto 212 a. 
nego 30 b. 
nempe 128a. 
neo 212 a. 
NEPOT 209 b. 
neptis 200b. 
ne-qui-nont 379b. 
nex 211b. 
nico 296 a. 
nicto 296a. 


nídus 991 b. 


Vocabula Latina. . 


niger, th. nigro 222a. 
ningo 2195 a. 

ninguis 215 a. 

ninguo 215a. 

nitor 304 b. 

nix, nivis 216a. 
nocere 211 b. 

NOCT, noctu 207 b. 
nolo 210a. 

nomen 9213 b. 133 b. 
non 207 a. 

nosco 155b. 122 a. 213b. 
novem 211 b. 

novus 211b. 

nubes 209 b. 

nudius 194 b. 


num 9999 a. 


numen 222 b. 210b. 
nuo 449 b. 
nurus 432b. 


ob 16b. 

occulo 137 b. 
ocior, ocissimus 40a. 
octo 28a. 
October 358 b. 
oculus 9 a. 

odi 70a. 129b. 
offendo 441a. 
oinos 64). 
olesco 29 b. 
opalus 56 b. 
opera 393. 
operio 343 b. 
oppidum 227 b. 
opto 393. 

opus 35a. 

ora 26b. 25a. 
orbus 23a. 

orior 39a. 

orno 93b. 277a. 
os (oris) 40b. 
05, ossis 30a. 
osnamentum 277 a. 
ostium 66 b. 

ovis 26b. 


PA in pá-vi 237 a. 
pábulum 237 a. 224 b. 

palam 244a. 

palea 235b. 

pallidus 236 a. 

palpebra 281 a. 

palus, paludis 53a. 236 a. 

pango 236a. 

panis 224 b. 

papilla 139 b. 

par 231 a. 

parco 77a. 

parcus 77a. 92b. 

pardalis 385b. 

pardus 385 b. 

pario 270a. 

pars, par-tis 78 b. 

parum 778. 

parvus 77a. 92 b. 

pasco 224 b. v. PA. 

passer 224 a. 

passus Q28 a. 

pater 240a. 

patera 93838. 

patruvo 240b. 

paucus 77a. 


pe in quip-pe nem-pe 128a. 


peccare 238 b. 
pectus 338 a. 
pecus. 236 b. 
PED 229 b. 

pedo 235a. 

pejor 238 b. 242 a. 
pellis 143 a. 

pello 134 a. 227 b. 
penetrare 168 b. 
penna 226a. 259 b. 
per 238 b. 232 b. 
percutio 88a. 
perdo 200 b. 
peregrinus 239 a. 


perendie 231a. 234b. 83a. 


perendinatio 186 b. 231a. 
perendinus 186 b. 231a. 
perennis 414 b. 

peritus 132 b. 


perna 133 a. 

pernicies 211 b. 

pes 229 b. 

pessimus 242 a. 

pessumdo 200 b. 

peto 226 a. 

pica 240a. | 

pilum 244 b. 

pingo 240a. 

pinguis 248a. 

pinso 241 b. 

piper 241a. 

piso 241 b. 

pius 258a. 

placeo 258a. 

placo 258a. 

plango 95a. 

plebs 230 b. 

plecto 234 b. 

plenus 231 a. 

plico 234 b. 

ploro 259 b. 261b. 

PLU, pluit 259 b. 

pluma 259 b. 

plurimus 244 b. 

plus 244 b. 

PO, potum , poturus 237 a. 
139 b. 

poculum 237 a. 

pol- in polliceor, polluo2 50a. 

pollingo 187 b. 

PONT, pons 227 b. 

pontus 238 a. 

populus 230 b. 

por- in porrigo 250a. 

porcus 345b. 

porta 196 b. 

portio 78 b. 

porto 270 a. 

pos- in possideo 250 a. 

posco 249 a. b. 

post 236 b. 

potis 2277 b. 

prae 250 a. 

praecello 78a. 134 a. 

praesens Á08 a. 


praeter 244 a. 
pravus 256a. 
precor 249 a. b. 
‚prehendo 121 b. 
premo 306 b. 
pretium 96 b. 
primus 234a. b. 
prior 234 a. 
privus 247 a. 
pro 248 b. 
procello 134 a. 
procerus 7Áb. 
proco 249 a. 
profundus 264 a. 
pronus 254 b. 
properus 131 b. 
propositius 8b. 
propter 214a. 
psittacus 240b. 
pubes 242 b. 
puer 243 a. 
pugno 146 a. 
pugnus 275a. 
pullus 247 b. 
pulvis 237 b. 
purus 246b. 
pus 246a. 

pusa 242 b. 
pusus 242b. 
putare 245b. 265b. 
puteo 9246 a. 
puter 246a. 
putresco 246 a. 


quadraginta 130 a. 

QUAES, quaero, quaesivi 
140b. 

qualis 86 a. 48a. 

quartus 129 b. 

quater 129b. 

quatio 88a. 243b. (375b.) 

quatuor 130 a. 

quatuordecim 129 b. 

que 128a. 

queo 379b. 


queror, questus 399a. 


Vocabula Latina. 


quies 389a. 

quiesco 389 a. 

quinquaginta 223a. 

quinque 224 b. 243b. 330b. 

quinquies 45 υ. 

quintus 2998. 

quippe 128a. 

quis, quid; quó, quod, qui, 
guorum, quos; quae 85 a. 


quot 69b. 
quotiens, quoties 45b. 


rabies 348b. 
racemus 195a. 
radix 22b. 

rapio 122a. 320a. 335b. 
re- 232a. 

rectus 21a. 

rego 21a. 320b. 
reminiscor 303a. 
repo 318a. 414a. 
reprehendo 114a. 
repudio 138 b. 
restis 394a. 

rete 1914. 394a. 
rex 320b bis. 
rideo 435 b. 

rigo 351 b. 413a. 
rima 333b. 

rite 62a. 

ritus 62a. 

rivus A36b. 
robur 326 a. 

rodo 318a. 

rogo 249a. 

ros, roris 319b. 
rostrum 318a. 
rota 347 b. 

ruber 325 b. 604. 326a. 426a. 
rudens 394b. 
rudis 326 a. 

rudo 324b. 

rufus 325b. 441a. 
rugio 345b. 
rumino 328b. 


rumor 329 8. 


rumpo, ruptus 335b. 
ruo 436b. 

rupes 144 a. 

rus, ruris 326a. 


sagax 4150. 

sagio 419 b. 

sagus Á15b. 

sal 415a. 

salio 415a. 

saliva 4104. 

salum 4419 a. 

salvus 414b. 402b. 

sam 401 a. 

sanguis 30 a. 

sapsa 4014 α. 

sat 167b. 

satur 167 b. 

scaevus 41564. 

scando 426 a. 

scapula 426 a. 

scateo 104 4. 426a. 

scelus 143a. 426b. 

scindo, scidi 143b. 30b. 

scintilla 144 a. 

scio 83b. 

screo 142b. 

se in semel 402b sq. 

sedeo 406 b. 

segnis 404 b. 

sem in semper 401a. 

semel 402b sq. 

semi 418 a. 

semper 401a. 408a. 

-sens, -sentis In praesens, 
absens, acc. -sentern 408a. 

septem 409a. 

September 358b. 

septimus 409a. 

sequpr 404 b. 

serpo 318a. 414a. 

serum 418a. b. 

serus Á18a. 

sex 400a. 

sextus 400b. 

si in. simul 412b sq. 
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siccus 391b. 9924. 

sido 406b. 

silex 388a. 

sim in simplex 402b sq. 

similis 409b. 

simplex 402b sq. 

simul 402b sq. 

sinister Á152. 358a. sinisti- 
mus 4194. 

sipo 102 a. 

(sistis 109b.) 

sitis 59b. 

smaragdus 27 b. 288b. 

socer 399a. 27 b. 

socrus 399a. 

sol 439a. 423b. 

sollennis 4140. 

sollers 414 b. 

solvo, solutum 336b. 

somnüs 438a. 14a. 

sons 437b. 

sopio 438a. 

soror, sororem 439. 

sos (eos) 401a. 

spargo 433a. 

specio 236 b. 

spero 433b. 

spiro 399 a. 

splendeo 143a. 

spolium 142 a. 

spondeo 142 b. 

spons, sponte 142b. 

spuo 401a. 

squama 142a. 

stella 169 a. 

stercus, stercoris 379b. 

sterno 427 b. 

stipes 427 a. 

sto 4290. steti 430a. 

stupeo 427 a. 

suadeo 341a. 

suavis 459 b. 54b. 

sub 55a. 

subimo 306 b. 

subter 214a. 256b. 

succus 140a. 
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sudo 440b. 
sugo 140a. 

sui 437a. 
sulphur 391 b. 
sum, est 28 b. 
sum (eum) 401 a. 
suo 420b. 
super 56b. 55a. 
susurro 438b. 
sus 392a. 423a. 
suus 437a. 


tabeo 164 b. 

talis 48a. 168b. — 
tam 161b. 

tango 169b. 95a. 
tantus 169 b... 
tego 177 a. 429a. 
tellus 168 b. 
telum 1665 b. 

-tem in item, autem 44a. 
tempus 163 b. 
tendo 162 b. 
tencbrae 165a. 
tener 162 b. 


tenuis 1620. 163a. 39b. 11 8a. 


tepeo 163b. 

ter 176a. 

terebra 165b. 
terminus 165b. 168a. 
tero 165b. 

terra 199a. 

terreo 175a. 

tertius 173b. 

tignum 160a. 

tingo 188b. 

-tius in propositius &b. 
tollo 172 b. 

tonitru 426 b. 

tono 426b. 

torreo, tostum 168a. 
tot 69 b. 

totiens, toties 45b. 
trans 165 b. 170a. 
tredecim 175a. 


Vocabula Latina. Franco-Gallica. Valachica. 


tremo 1764. 
trepido 174 b. 
tres 175 b. 
-tríc 92 a. 
triginta 175 b. 
tristis 175a. 
trux 1964. 

tu 177 a. 

TUD 171b. 
tueo 171a. 

tuli 172 b. 

tum 161 b. 
tumeo 1712. 
tumultus 172 a. 
tumulus 1744. 400a. 
tunc 161 b. 


tundo 171b. 70b. 259b. 


turgeo 171b. 
tussio 173a. 
tutela 1712. 
tutor 171a. 


uber 60a. 

udus 54b. 

ulula 59 a. 
umbilicus 213b. 
umbra 18a. 
unda 52b. 
ungo 5a. 
unguis 208a. 213b. 
ungula 208a. 
unus 640. 

urbs 244a. 


 urceus 358b. 


urgeo 21a- 60b. 
urina 358 b. 

urna 358b. 

uro, ustus 69b. 
ursus 61b. 338b. 
usque 8a. ο 
uter 69b. 

uterus 53a. 

uveo 54h. 

uvidus 040. 

uxor 314b. 


vacillo 134 a bis. 338b. 
vagor 346 a. 

valeo 263 b. 
validus 263b. 
vallis 343 b. 
valium 343 b. 
valor 263b. 

varus 338a. 450b. 
vas 353b. 

vas, vadis 341a. 
vasto 150b. 
vastus 338 a. 
vasum 353b. 


vates 69 b. 111a. 


ve- (vecors, vesanus) 359b. 


vecors 359b. 

veho 355a. 

velare 137 b. 

vello 71 a. 

velum 137 b. 140b. 343b. 
vendo 200b. 225b. 
veneo 225b. 
veneror 342a. 
venio 111a. 

venor 375b. 71b. 
venter 146. 
ventus 356b. 
Venus 342 a. 

ver 340 b. 

verbum 112a. 
veretrum 372a. 


" vergo 3Á6a. 
vermis 92a. 69b. 77a. 107b. 


111a. 125b. 127 b. 
verna 353b. 
verres 372a bis. 
verro 77 a. 
verto 348a. 
vesanus 359b. 
vescor 125b. 
Festa 353b. 
vestibulum 353 b. 
vestio 354a. 
vetus 940 b. 
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via 355. 

vibro 794. 270a. 

vicus 373b. 

video 362a. 

vidua 364a. 

vieo 972b. 

vigco 371a. 

vigil 1512. 

vigilo 151 a. 

viginti 859b. 

villus 61a. 343b. 

vincio 212a. 211 b. 

vinco 211 b. 

vir 345a. 

virga 9528. 

viridis 445a. 

virus 969b. 

viscus, viscera 967 b. 

vita 154 a. 

vitex 372b. 

vitis 372 b. 

vitulus 340b. 

vivo, viri, victum 153a. 
- 69 b. 111a. 112b. 125b. 

150a. 445a. — vixi 39a. 
276a. victum 2/76a. 

vivus 154a. 

volo 343b. 

volvo 126 b. 

vorno 343 a. 

voro 112a. 339a. 

vox 357 a. 

Fulcanus 959 a. 

vulnus 977 b. 

vulva 59b. 


4) Vocabula Franco-Gallica. 


. chanceler 129a. 


paille 235 b. 


5) Vocabulum Valachicum. 


charnor 1 b. 


1) Vocabula veteris linguae 
Borussorum. 

austin 66 b. 

billa 267 a. 

deiwas 193 a. 

endeirit 181b. 

enterpo 167 b. 


enwackémai, enwackd 339. 


gerbu 1190. 

is 39a. 

kawids, f. kavida 904 ᾳ. 
kittawindin 364a. 
kittewidei 964 a. 

kunst 117 a. 

kura 73a. 

labbas 3312. 

labs 331a. 

lap 330 b, 

likuts 334a. 

malda 301 b, 

pansdan 236 b. 

peeku 236 b, 

pirsdan 236b. 244a. 
pokuntu 117 a. 

polinka 321 b. 

pouton 237 a. 
powackisna 339 a. 

sen A09 b. 

skystan 391a. 

stallit, stallémai 429 a. 
stawidas , stawids 364a. 
tauta 171 a. 

tawas 171a, 

tawiska 171 a. 
teikusna 1602. 

teisi 160a. 

teisint 160a. 

tikint, tikinnimai 160a. 
tusnan A73 b... 9 
tussise 173 b. 

wack praef. en 339a. 
waidimai, waiditi 362b. 
waispattin 373 b. 


Vocabula Borussica. Lituanica. 


| E. E linguis Letticis. 


wartinna 348a. 

-widas, wids f. wida in sta- 
vidas, stawids, kawds, 
f. kavida 364a. 

widdai 362 b. 

widdewü 364 a. 


2) Vocabula Lituanica. 
abejeip 58b. 
abéjets 58a. b. 
abü, th. aba 58a. 
akmü , th. akmen 327 b. 
àlkstu, praet.älkau, fut.alksiu 
(sic enim legendum est 
pro alksu) 24a. 


alpstá, pr. alpau, f. alpsiu 


(sic leg. pro a/psu) 24a. 
amzis 18a. 
απὰς vel an’s f. anü 9a. 
angis 31b. 
anglis 3b. 
ant 6 b. 
antras 13a. 
ap- 15b. 
αραέία 14 a. 
apacioj 14 a. 
apalpstü 24a. 
apatinnis 14a. 
apdairüs 181b. 
apgalu 152b. 
apturu 172 b. 
aru 20a. 
as ὃ 8. 
asara ?27b. 
asmü 27b. 393a. 
astrus 993a. 
astüni 28a. 
aswa 28a. 
atleidziu 320 a. 
atweru 343b. 
audrá 94 a. 
audziu 372b. 
augu 338 a. 


aukstas 938a. 
ausrà 59b. 
awis 96b. 


bagótas 268a. 
baidau 274a. 
báimé 274a. 279a. 
baisis ο 74 a. 

baltas 936a. 
banda 262 b. 
bangà 268 a. 

be 359 b. 

bédà 357 b, 338 a. 
bédnas 351 b. 
berzas 278a. . 
bíaurüs 274a. 
bijau 274a. 

billóju 267 a. 
blizgà 280b. 

brolis 280 b. 
bruwis 981a. 
bucioju 139a. 
budrüs 265 b. 
bundà 265b. " 
burnà 267 a. | 
biti, büwaü, busiu 276a. 


(esi 28 b.) 


celas (sic leg.) 402b. 

éystas (sic leg. pro czystas *) 
391 a. 

cystybe 3912. 

eystiju 391a. 

curü 139a. 


dairaus, 1 81 b. 
daliju 182b. 
dalis 182b. 
dallykas: 182 b. 
.dangüs 187 a. 
dantis 1792. 


*) Vid. gramm. comp. I. 
8 92 A. p. 145. not. ”. 
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dazau 188b. 

debesis 209b. 

dedá 200b. 

déginu 183 b. 

degi 183 b. 187a. 

dejoju 193 a. 

déié 205a. 

demi 200 b. 

dena (sic leg. pro diéna) 
186 b. 

dengiü 177 b. 

desimtis, desimts, desimt 


183 a. 


- déliné 178b. 


dewas (sic leg. pro diewas) 
193 a. 

déweris 193 a. 

dewynl 211b. 95a. 164b. 
175b. 209b. 

dowiu 190 4. 

drasüs 199b. 


—. ἀγεδὺ 195b. 


Ld 


drimba 195 b. 

dr ystu, praet. drysau 199b. 
drütas 206b. 

du 197 a. 

dukte, gen. duktérs 192 b. 
dumai 205a. 

dümi, düsti, düste 184 b. 
dürys 196b. 

dürnas 192a. 

duru 191 a. 

dwylika 196 b. 


eimi 41 b. 

esans, f. esanti, acc. m. esan- 
tin 408a. 

esmi 28b. cf. bti 276a. 


gádijos 110a. 
gaidys 110a. 112b. 
galybé 152b. 

galu 152a. 

galvà 123 b. 
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gaminu 146 b. 

ganà 109 a. 

ganau 109a. 

gandinu 110. 

garbé 113b. 

gaílàs 125b. 

gaspadà 125 b. 229b. 

gedmi (sic leg. pro giedmi) 
110a. 112b. 

gedà 113 b. 

gelbmi 79 a. 

gel& (sic leg. pro gielé) 120b. 

gelmé 112 a. 

geltonas 120b. 

gemü 4460. 

gent)s 146 b. 151 a. 

geras (sic leg. pro giéras) 
118 a. 

gerrü, praet. gérau 112a. 

gy ie 112 a. 

eillybe 112 a. 

gillus 112a. 

gimminé 4468. 

girna 149 a. 

girnós 149a. 

girtoju 112 a. 

gywas 153b. 154a. 

gywata 154 a. 

gy wénu 153 b. 

godüs 113b. 118b. 

grébju 121 b. 


Hgas 190 a. 

immu, praet. émjau, fut. 
imsiu 306 b. 

inroniju 377 b. 

insiwerzu 346 a. 

-ipo vel -ip in adverb. ut 
taípo vel taip, kaípo vel 
kaip 46a. | 

issizoju 148a. 

is 39a. 

isdrykens, isarykelis 1902. 

iskankü 67 b. 

issirpstu 395 a. 

iswerzu 346 a. 


_ Vocabula. Lituanica. 


jaunas 343b. 

jaütis 310 a. 

jäwas 308 a. 

jeskau 43a. 

Jéskóti 46 b. 

jis, dat. jarn, loc. jame 305 a. 
Joju, fut. josiu 308b. 
jükas 187a. 

jükoju 187 a. 

jungas 310b. 311a. 
jungiu 341a. 

jüs 314a. 

jüsmi 310 α.. 

jüsu 310a. 


. k — scr. σι ό 378 a. 


kaiciu 400 b. 

kaip, kaipo 46a. 

kairé 740. 

kaistu, praet. kaitan 400b. 
kaitinu 4000. 

Καϊδὰ 150a bis. 

Καϊδὺ 150a. 
kaliné 82 b. 
kalinys 82 b. 
kali 82b. 
kalpü, praet. kalpejau, fut. 


kalpesiu (sic leg. pro 
kalpesu) 98a. 
kanäpe 381 a. 
kancía 382 b. 
kandis 106a. 
kándu 69a. 105b. 106b. 
kankalas 67 b. 
kankü 67 b. 
kantrüs 382 b. 
karcei (sic leg.) 387 b. 
karstas 123 b. e 
karstymétis 123 b. 
karstis 123b. 
karsu 77 a. 
kàrtas, wenan kärtan 
dü kartü 
tris kartüs 403a. 
karwélis 78a. 
kas 85a. 


katras 69 a. 

kaukiu 390a. 

keláuju (sic leg. pro kie- 
láuju) 131 b. 134a. 

kelias (sic leg. pro kielias) 
431b. 

kelis (sic leg. pro kidlis) 
151b. 

kelóné (sic leg. pro kielöne‘) 
131 b. 

kelos (sic leg. pro Kielos) 
134 a. 

kelü (sic leg. pro kielü) 78a. 
134 a. 

kenciu 382 b. 

kentéju 382 b. 

keınas (sic leg. pro kiémas) 
123a. 389a. 

kepü, fut. kepsiu (sic leg. pro 
kepsu), inf. kepti 224 b. 

kertü, inf. kirsti 75b. 

kettu 136b. 

ketturkojis 131b. 

keturi 130a. 

keturolika 129 b. 

ketwirtas 129 b. 

kiaule 94a. 

kirmélé 92 a. 

kirminis 92a. 

kiskis 384 b. 

kytras 136b. 

klabu 397 a. 

klausu 396 b. 

klejoju 395b. 

kietis 395b. 

klydéju 395 b. 

klykiü 97 b. 

klystu 395b. 

koja 131 b. 

kópu 139a. 

kostu, koséti 83b. 

kramtau 19.9 b. 

kraujas 96b. 

krystanju 97 b. 

küdikis 103b. 

kuilys 94 a. 


kuln?s 133 a. 

kupotas 88b. 

kuprà 88 b. 

kur 77b. — 

kurrapkà 128a. 

kurrü, praet. kuriau 139a. 
kusinu 88a. 

kwapas 127 b. 

kwépju 127 b. 

kwétys, gen. kwecio 400b. 


labas 331a. 
laidoju 341a. 
laimé 329 a. 
laizau 334a. 
laizu 153b. 
láuju 336 b. 
laukas 337 a. 
laukiu 336 b. 


lauzu, praet. /dusiau 323b. 


léidmi vel leidziu 319b. 

lengwas 329a. 

lepjü 330 b. 

lésas 334a. 

lezuwis (sic leg. pro liezu- 
wis) 153b. 334a. 

lyti, lyja 334 b. 

Iytüs 334 b. 

liudinu 326a. 

lobis 331a. 

loju, fut. losiu 393a. 

lokys 61 b. 

lübju 336a. 

lunas 98a. 

lupa 330b. 

lupà 335 b. 


macé 281a. 
macis 284a. 
macnüs 281a. 
mácius 293a. - 
mainas 302a. 
mainau 302 a. 
maisau 296a. 
maldinu 989 b. 
malinu 989 b. 


mali, 289 b. 

márés, gen. marid 358 b. 

mástas 293a. 

mattóju 293 a. 

mazgóju 282b. 

medüs 284b. 

mégmi 296 a. 

mélas (sic leg. pro mielas) 
296 b. 

mélinas 291 a. 

melzu 289a. 

menkay 286 a. 

menkas 286 a. 

menü (recordor) 285a. 

ménü th. Énnes, gen. menesio 
th. menesia 295a. 

mérà 293a. 

merkiu 282 b. 

mésà (sic leg. pro miesá) 
36 b. 293 b. 

méilas 296 b. 

métas 293a. 

mézü 296 b. 

migla 296b. 302a. 

ınyliu 295b. 343b. 

mirklöju 296 a. 

mirstu , praet. mirriau, fut. 

mirsiu (sic leg. pro mirsu), 
inf. mirti 288a. 435a. 

myzu 296 b. 

mólis 296a. 

rnÓté, gen. möters 294a. 

mnudrüs 299a. 

müras 299 b. 

mussé 282a. 


na 268 a. 

nabagas 268a. 
nágas 208a. 

naras 213b. 
nardau 913 b. 
naujas 211b bis. 

ne 207 a. 

nendré 208 b. 
ni-ékas (nékas) 62a. 
nesü 220a. 


Vocabula Lituanica. 


nögas 208a. 

nösis 214a. 

nubundü, praet. nubudau 
265b. 

nuskandinu 103b. 


nuzengimas 145b. 


0skà Ab. 
ozys 4a. 


pabudinü 265 b. 

pádas 238a. 

padribbà 195b. 

pagrébju 191 b. 

paikas 238 b. 

pakintu 382b. 

palauju 368 b. 

palékmi 3241 b. 

pallaipsitwei 331 a. 

pallapsitwei 331 a. 

paleas 236a. 

pantas 2265 b. 

par- in parwadinu, pareimi 
232 a. 

pardas 385b. 

parsas 345 b. 

pas 936b. — 

paskiausas 236b. 

paskuy 236b. 

paskuttinnis 236b. 

patalas 227a. 

pati 227 b. 

patis in wéspatis (sic leg. 
pro wiespatis) 227a. 

pats 227 a. 

paukstis 224a. 

pautas 247 b. 

pecénka (sic leg.) 224 b. 

pecius 224 b. 

pédas 9988. 

pénas 237 b. 

pénas 237a. 238b. 

penki 224 b. 

penü 237 b. 

per 56b. 238 b. 232b. 

pérdziu 235b. 

pergaié 152 b. 


perkü 96 b. 

persu 249 a. 

perzéngimas 145b. 

péska 237 b. 

pestà 241 b. 

pykiü 238 b. 

piktas 238b. 

pilnas 2944. 

pirdà 295 a. 

pirdis 235a. 

pirmas 234 b. 

platüs 247 a. 

pláuju, praet. plówiau 259 b. 

pláukas 244 b. 

plaukiü 259 b. 

plésau 77 a. 

plésu 77a. 

PLUD, plüstu, praet. plädau 
2590. 

pö ὅδα. 

pönas 237b. 

pra 248b. 

prárakas 329a. 

praskunda 103 b. 

praíau 249 a. 

prekis 96 b. 

pres 250a. 

prételus (sic leg.) 258 a. 

pri 248 b. 

prigentis 151 b. 

prilimpü, prilipti 334 a. 

primanüs, 285 a. 

pripiltas 294 a. 

pro 248b. 

pülkas 230b. 

pussé 239 a. 

püstas 245b. 

pustau 245 b. 

puwü, fut. pusiu (sic leg. pro 
pusü) 246 a. 


rágas 392b. 
raganju 315b. 
rambüs 332a. 331 b. 
rami, 318 b. 

rassà 9419 b. 


. sapnas 438 a. 


469 


rátas 31" b. 
raudà 325 b. 
raudóju 324 b. 
raudónas 325b. 
rékià 339a. 
remjos 331 b. 
remju 331 b. 
réploju 414a. 
réwa (sic leg. pro riewa) 
123 a. 
rímti 318 b. 
rokia 351 b. 
róna 3/7 b. 
ruddas 325b. 
rudis 325 b. 
rudi, 326 a. 
rustas 97 a. 
rust ybe 97 a. 


sa in sadarbininkas, 
sakarawis 4012. . 

sakau 378a. 

saldüs 439b. 


sapniu 438a. 

säule 423 b. 439a. 

sáusas 391 b. 

Saw sibi, sawens sui 437 a. 

sacas, f. sawà 437a. 

saziné 156a. 

sédmi 406 b. 

sekınas 4092 bis. 

seku 404 b. 

selu 41δα. 

septyni, f. septynios 409 a. 

sessü, gen. sessers, pl. nom. 
sesseres 439 a. 

sı 174b. 

skaistas 143 a. 

skaistus 143 a. 

skalauju 101 b. 

skalbju 101 b. 

skaldau 144a. 

skaudejimas 103 b. 

skausti 103 a. 

skédrà 144 a. 


430 


skéldéju 145a. 

skyda 142a. 

skidélé 142 a. 

skiru 144a. 

sklysti, praet. sklydau 98 b. 

sienkiu, praet. slinkau, fut. 
slinksiu Ála. 

smertis 288 a. 

snégas .432 b. 

sodinü, 406 b. 

spjauju , fut. spjausiu A012. 

spindulys 143a. 

spindziu 143a. 

srawaü 29b. 

srawju 436 b. 

staigey 428. 

staigiös 428 a. Praef. 

staigüs 428 a. 

stalas 427b. 

stenu 426b. 

stellöju 429 a. 

stokóju 429 a. 

stöwmi 429 b. 

su 401 4. 

sukurü ugnin 139 a. 

sulé 420 b. 

sunüs 423b. 420b. 

susalü 150a. 

süweru 3Á3 b. 

suwü, inf. siti 420b. 

swelü 158a. 


$ —scr.u] s 378 a. 
ἑακὰ 380a. 

ἑάΐα 150a. 

faltas 150 a. 

$aunas 150b. 

Sémas 393b. 

serai 387 b. 

fesi, fem. sezios 100 α, 
$éstas 400b. 

sesurs 399 a. 

setra 389a. 

si 174 b. 

simtas 351 a. 

Sirdis, gen. Sirdés 449a bis. 


Vocabula Lituanica. 


sis 174b. 

$lowiju 397 a. 

5ókti 384 b. 

Su, gen. Suns 398b. 
Judas 385b. 

5wéciü, inf. swesti 400b. 
$wétas 400 b. 


tadà 162 b. 
taip, taípo 46 a. 
tákas 160 b. 
tamsa 169a. 


tamsüs 163a. 
tarpà 167 b. 


tarpstu, praet. tarpau 167 b. 


tas, tá 161 b. 
tasau 160a. 
tékélis 169 b. 
tékinu 169 b. 
tekü 160 b. 
tekunas 160 b. 
tempju 162 b. 


tés (sic leg. pro ties) 170a. 


tésiu 160b. 
tésiju 172 b. 
tykas 173a. 
tikiu 166 b. 
tylà 173b. 
tiltas 165b. 
tylà 173b. 
tólüs 165b. 
trécias 173b. 
trylika 175a. 
triniü 165b. 
trys 175b. 


trókstu, praet. troskau 168a. 


trópiju 174 b. 
troskulys 168a. 
trumpas 176b. 
trumpinu 176 b. 
truppinu 176b. 
truppü 176 b. 

tà, gen. tawens 177 b. 
tunkü 171 b. 

turü 172b. 

tuscias 171b. 


udis 372 b. 

udra 54a. 

ugnis 2b. 

ukana 49b. 

ukininkas 66a. 373a. 
ukininké 373 b. 

ukis, th. ukja 66a. 373a. 
üla 59b. 

uppé 14a. 

urwa 59 b. 

sis 338 a. 

usnis 59b. 

üswe (uoswe) 399 a. . 
uzmirstu 139a. 

uzweru 343b. 
uzzengimas 145b. 


wadinu 340b. 

wagiü 107 b. 

walas 264 b. 

eálé 343 b. 

wandü, th. wanden 53a bis. 

warnas 3Á7 a. | 

wartai 196 b. 

warlaü 348 a. 

wartoju 348a. 

wäsara 340 b. 

waskas 293 b. 

waidju 3553. 

weidas 362b. 

weizdmi 362 b. 

w£jas 356b. 

welay 373 b. 

wélijimas 343b. 

wéliju 343 b. 

eélummas 373 b. 

wernju 343a. 

werciü, 348 a. 

wersin€ 331 b. 

wersrné 351 b. 

wersinga 119b. 

wersis 119 b. 372a. 

werziös 346a. 

werzu 346. 

wéspalauju (sic legend. pro 
wiésp.) 368 b. 


wespaten® (sic legend. pro 
wiésp.) 368b. 

wéspatis (sic leg. pro wiesp.) 
227 a. 368b. 

wezü 906 a. 

widdü naktis 984 b. 

widdurys 284 b. 

wilkas 3714 b. 

wilna 61a. 343b. 

wilnis 61b. 126b. 

wingis 338 b bis. 

wyras 345a. 

wyrausas 345b. 

wyresnis 9450. 

wirstu 348a. 

wissas, plur. wissai 369b. 


zerkölas 181b. 
züikis 384 b. 
zwánas 437 b. 
εωαπὺ 87b. 437b. 


z —— scr. sé 145a. 

zadas 110a bis. 

zadü 110a. 

zaidziu, praet. zaidzau 119a. 

zalias 445 8. 

zandas 109 b. 442a. 

zasis 440a. 

z&ma (sic leg. pro ziéma) 
448 a. 

zeidziü 107 a. 

zémé (sic leg. pro zémié) 
4124. 

zengiü 110b. 145b. 

zénklas 187 b. 

zépsa 148a. 

zibü 187a. b. 189b. 391a. 

zinéiju (sic leg.) 146a. 

zinaü 156a. 

ziné 156 a. 

Zrnögüs 147 a. 

zmöna 147 b. 

zödis 110a. 

3616 445a. 

zöplys 148a. 


zöpsnu 148a. 

zötis 148a. 

zuwis 4098. 

zumu, fut. zusiu (sic leg. pro 
zusu) 1644. 


1) Vocabula linguae Slavicae 
veteris. 


abije 16b. 
asgu 31a. 


bégun 274b. 

berun 270a. 

besu 356a. 359b. 

bogu (sic leg. pro bog) 268a. 
bojun-san 274a. 

bratru 280b. 

dreman 270 a. 

brzvi 284 a. 

buditi 966 b. 

büti, fut. bundun 276a. 


choditi 407 b. 


cetürije 130a. 

cetvrütüj, fem. cetvrütaja 
129b. 

distä 391 a. 


dami 184 b. 

déjun 200 b. 

déliti 182 b. 

délo 200b. 

derun 180b. 

desantı 183a. 

devann 211 b. 175b. 

' dewerst (sic leg.) 193a. 

dini 186 b. 

dojun (sic leg. pro doj4) 
208 a. 

dole 8a. 

dolu 8a, 

domi 202 b. 

ἀγέπιαιί 196 b. 


Vocabula Lettica. Slavica. 


3) Vocabula Lettica. 
braks 269 a. 
deht 196a. 
draudeht 196a. 
gaju, gahjis (= gdjis) 113a. 
gaillis 112 b. 


F. E lingui 


du, dunun 204 a. 
dusterind, 192 b. 
dusti 192 b. 
dümd 205a. 
dva 197 a. 


gladä (103b.) 413b. 

glunbina (sic leg. pro gld- 
bina) 112a. 

glunbokü (sic leg. pro giü- 
boü) 1424. 

gora 116a. 

gospodi 227 a. 

govando (sic — TOBAAO 
pro govjado scribendum) 
119b. 

grabljun 121b. 

grio 112a. 

gurisi (sic leg. pro gási) 440a. 


i eum, jun eam 305 a. 

ıidun eo, iti ire Á1a. 

igo 310b. 311a. 

imamı' 306 b. 

iman, th. imen, gen. imene 
213 b. 

ini, th. ino 13b. 

ise qui, jose quae 306 a. 

is-chodü (sic leg.) 407 b. 

iskati 46 b. 

jase 305a. 

jatra 304a. 

jesmi , jesti 98b. 

jeding 34 b. 

jucha 314a. 

Juchs 314 a. 

jun eam 300 a. 


gohw (= gów) 119b. 
làkót (luhkoht) 336b. 
máls 291 a. 

pretti 250 b. 

saite 419a. 

saudét 423b. 


s Slavicis. 


junduse 305b. 
junosti' 313 b. 
jung 313b. 


k — scr. p] s 378a. 

kaja 85a. 

kamá, th. kamen 97 b. 

kasiljati 83 b. 

Κέι 395b. 

koje 85 8. 

koiéno 151 b. 

kolikü, th. koliko 86a. 

korjun 76a. 

kosti', th. kosti 30a. 

kotorü 69 b. 

küj, kaja, koje 85a. 

lépiti. 334 a. 

lijati 334 b. 

-liko, nom. m. /ik«j in to/ikd 
78 a. 

liubiti 336 a. 

lomiti 335 b. 

loviti 331 a. 

Ιου 333 a. 

luca 323 b. 

luciti 333a. 

luna 323b. 


manso 293 b. 

mati, th. mater, gen. matere 
294 a. 

medi; (sic — MEAZ legen- 
dum est pro med) 284b. 

méra 293a, | 

mesdju 284 b. 

mesun 296 a. 

minij 286a. 


4471 


$keettu (sic leg.) 136 b. 
sküpstit 139a. 

seet 419a. 

smeet 435b. 

Jswfst, praet. /swida 440b. 
trifseht 175a. 


mlüsun (sic = MAZZA le- 
gendum est pro miQun) 
289 a. 

mogun 281 a. 

moj 284 b. 

more, th. morjo 358b. 

mosigü (sic = MOST le- 
gendum est pro moQjg) 
291 b. 

mrun 288a. 

na 9a. 

nagota 208a. 

narodü 326a. 

ne 207 a. 

nebo , th. nebes , gen. nebese 
209 a. 

nesun 220 a. 

nisi (sic leg.) 214a. 356a. 

nosa 2ἱ4 4. 

novi, th. novo 211b. 


o 14a. 

oba 58a. 

oblisati 994 a. 

obij (sic = ΘΕΣ legendum 
est pro οὐ) 16b. 

ogni 2b. 

oko, th. oces 2b. 

omi, ona, ono 9a. 

orjun 20a 

osmi 28a. 

ostréj (sic = OUT legen- 
dum est pro ostr) 393a. 

oviza 26b. 

ovü, th. ovo, fem. ova, neut. 
ovo 24a. 
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pantı 22A b. 

pamanti 283 b. 

pékun 294 b. 

péna 261 b. 

pere 238b. 

plavü (sic leg.) 236 a. 

plju 259b. 

plovun, inf. pluti 259 b. 

postelja 427 b. 

postlati 427 b. 

pre- in pre-idun, pre-voditi 
231 a. 

préstold (sic leg. pro pr&sto/) 
427 b. 

pri 248 b. 

prijati 258a. 

pro 248a. 

prostirati À27 b. 

prostran 4277 b. 

prüvüj 246b. 

punti 227 b. 


radosca 4500. 

radii (sic leg. pro rad) 450b. 

rana 377b. — 

rastun 351a. 

rekun, 2. ps. recesi 339a. 

résati 322 b. 

rju, praes. revun 322b. 

roditi 326 b. 

rogü (sic legendum pro rog) 
392 b. 

risda (sic leg.) 325b. 

rüdeti san 325 b. 

runo, gen. runese 336b. 

rusiti 336b. 

rüdajun 324 b. 

rüsdi 325b. 

rüvati (sic leg.) 336 b. 


s zc ser. τι 5 378a. 
saditi A06 b. 

sam 409b. 

santi 978a. 

σεδέ, sebe A37 a. 
sedmi, th. sedmi 409a. 


sedmüj (sic legendum pro 
sedmüi) 409a. 

sestra 439a. 

seti 4194. 

si, οἱ 174 b. 

sila 390a. 

silo 419 a. 

sini 893 a. 

sjadun 406b. 

skakati 384b. 

sladükü A39 b. 

slati 4198. 

slava 397 a. 

slovun 397 a. 

smejati A35 b. 

snegü (sic — tN’BT% legen- 
dum est pro snég) 432b. 

snocha 432b. 

sold (sic legendum est pro 
sol) 415a. 

sramiti 450a. 

sridü 97 a. 

srüdize, th. srüdizjo 449 a 
bis. 97 a. 450a. 

stenajun 426b. 

stisa 428a. 

sto 881a. 

stoju 429 ο. 

stréti 427b. 

sü 401a. 409b. 

sucht (sic — COYYE legen- 
dum est pro sách) 391b. 

suliza (sic leg.) 392a. 

sun (sic leg. pro sı2) 409b. 

süpiti 438 a. 

süng 423b. 420b. 

svekréi (sic leg.) 399a. 

svekrü 3992. 

svétij (sic leg. pro své) 
400 b. 

svirati 438 b. 

svitati 4000. 

svoboda 497 a. 

svobodi 437 a. 

svoj (sic leg.), svaja, svoe 


437 a. 


ν 


3EMAB semié (sic leg. pro 
Qemié) 112 a. 

sirna 4484. 

snajun 156 a. 

srejun 149 a. 

sréti 393a. 

sübati 103b. 

svati 4ὔ0 a. 

s$vinéti 437 b. 

svonü 437 b. 


festüj (sic leg.) 400b. 
sivun 420b. 
Sui , th. sujo , fem. ἑω/α (sic 


leg.) 415a. 


se 128a. 

selajun 113 b. 

s ena 147a. b. 

JKHBO'T 5 ivotü(sic legen- 
dum est pro s /voz£) 154a. 

s ivun 153b. 


TA, tü, ta, to 161b. 

tajati 174 a. 

tekun 160 b. 

télo 163a, 

TO, T 4, nom. ^d, ta, to 161b. 

togda (tügda) 162b. 

tolikü 48a. 168b. 

trepetü (sic legendum est 
pro /repet) 174b. 

tretij 173 b. 

TRI, trije, fem. tri 175b. ^ 

erun (sic = ΠΙΑ legeudum 
est pro /rà) 165b. 

tu, ta, to v. TO, TA. 

tut 173a. 

tundu 161 b. 

tü 1777 a. 

tvari 177 b. 

tvorjuh 177 b. 


usta neut. pl., usina f. 66b. 
vaditi 340b. 

vans, inf. vansati 262b. 
vesna 354b. 

vesun 355a. 


Vocabula Slavıca. Slovenica. Serbica. Bohemica. Polonica. Russica. 


véjati 356b. 

vémi, védanti 362b. 

vétrij (sic legendum est pro 
vétr) 356b. 

vidéti 362b. 

vidova 364a. 

vladun 3951 a. 

vlasü (sic legendum pro 
vlas) 351 a. 

voda 53a. 

vrané, (sic leg. pro vran) 
947 a. 

vratiti 9484. 

vrichü 352 a. 


zéli 402 b. 


2) Vocabula Slovenica. 


perdniti 235a. 
proti 250 a. 


3) Vocabula Serbica. 
brdo 235b. 
medju 284 b. 
pecem 224 b. 


vicem, vikati 339a. 


4) Vocabulum Bohemicum. 
proti 2502. 


5) Vocabula Polonica. 
ciesla 160a. 
gadaé 110a. 
jatrew (jantrew) 309 b. 
Zupad 832 b. 
Zupiez 335 b. 
rusy 325b. 
saly, salki 402b. 
wies 373b. 


6) Vocabula Russica. 
bdju 265 b. 
bjeda 9357 b. 
blescu 280b. 
bodrüi 265b. 
bogatüi 268a. 
brovj 2812. 


dernju 92b. 

yepHbIH cernüi (sic leg.) 
92 b. 

cervj 92a. 

desüu 77 a. 


X0.10 AHbIii cholodnüi (sic 
leg.) 150a. 


derevo 185b. 186a. 

snà 177 b. 178 a. 179a. 
docj 192b. 
dolog', dolgà, doigo 189b. sq. 
dratj, dratj kogu 180b. 
drema 196 b. 
drova 185b. 1864. 
dveri (dverj) 196 b. 


glavà 123b. 
golovà 193b. 
gorju 125b. 
gospodiu 227 a. 


imaju 306b. 
isbratj 343b. 


jug’ 178b. 
jusnüi 178 b. 


kipjetj 224 b. 
konopla 381 a. 
kopaju 91 a. 
kosel’ 4a. 
kogkà 4b. 
kostj Ab. 
krovj 96b. 


1) Vocabula Gothica. 
af 14a. 
afaika 30 b. 
afar 14a. 
aflifnan 321 b. 
aftaró 14a. 


Vocabula Russica. Gothica. 


laju, inf. /ajatj 323a. 
legkii 3292. 

legko 329a. 

ljeto 62 a. 

luplju 335b. 


melju 289 b. 
mertvüi 288a. 
migaju 296a. 
miluju 343b. 
milüi (sic leg.) 295b. 
misu 296a. 
mjena 302a. 
mjenaju 302a. 
mjesjaz' 295a. 
mnju 285a. 
moca 298 a. 
mocu 298 a. 
modusj 298a. 
molj 289b. 


molodüi (sic leg.) 301 b. 


mucha 282a. 
müsj (sic leg.) 301a. 


nagii 208a. 
nodj 207 b. 
nogotj (sic leg.) 208a. 


padaju 228 a. 
pecenüi 9248. 
pedj 224 b. 
perditj 235a. 
pero 227 a. 
pervüi 246 b. 
pitáju 237 b. 
pitj 237a. 
pívo 237 a. 


G. E linguis 


ahaks, th. ahaki 40 a. 
ahja 30b. 

ahtau 28a. 

ahva 14a. 

aigan 49a. 

aika 30b. 


plávaju 259b. 
pojas 236 a. 
porosenok' 945 b. 
prijatelj 258a. 
protiv' 251 b. 
protivnüi 264 b. 
prosu 249a. 


rosa 319b. 
ruba 330b. 
rüsii 325 b. 


sivi (sic leg.) 393b. 
slavitj 397 a. 

slovo 397 a. à 
slusaju 396b. 

smertj 288 a. 

sobaka 398 b. 

solize 439 a. 

stignu 428 a. Praef. 

suk' 385a. 


sae:’ 384 b. 

φεπι]ὰ (sic leg. pro ζεπιὰ) 
112 a. 

serkolo 181 b. 

serno 149a. 


κ ; 133b. 
sar’ 125b. 
sevdtj 133b. 
s itàüi 120 b. 
söra 112a. 


temnota 165a. 
temnüi 165 a. 
tepl* 163 b. 
teplota 163 b. 


Germanicis. 


ains, th. aina 64b. 
airus 19b. 

ais, th. aisa 19b. 
aithei, th. aithein 7a. 
aivs, th..aiva Alb. 65a. 
alds, th. alda 22b. 
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tern’ 173 b. 
terplju 167 b. 
tesatj 160a. 
tíchit 173 b. 
tisinà 173 b. 
tocílo 169b. 
tocü 169b. 
tomlju 164b. 
tonju 162b. 
tonkii 163 a. 
trjasu 175a. 
trjasusj 175a. 
tuénüi 171 b. 


ubogii 268 a. 
ugolj 3b. 
umiraju 288a. 


vesj 369b. 

vol’ 372a. 

volitelj 3A3 b. 

vólja 343b. 

vólju 343b. 

volk" 371 b. 

vólna 61 a. 343b. 

volos’ 351a. 

voron’ 3473. 

voronj 347 a. 

voronoi 347a. 

vosk' 293b. 

vrosdaju 351 a. 

vübiratj (sic leg. pro vyó-) 
945 b. 

vübor' (sic leg. pro vybor) 
343 b. 


zielüi 402 b. 


alds, th. aidi 22 b. 

alja 22 b. 

aljis, th. ajja 13b. 31a. 
143 b. 

alls, th. alla 414 b. 

ana 9a. 


60 


414 


anabusns,anabugns(sic leg.) 
269 b. 

anaks 9a. 

and 6 b. 

andbahts 268 b. 

andeis, th. andja 12b. 

angus 1a. 

anthar, th. anthara 13 a. 

ara, th. aran 20a. 

arbi, th. arbja 20a. 

arja 20a. 

asgó 66 b. 

at; ita, at 7a. 

at (praepos.) 8a. 

atta, th. attan 7a. 

augó, th. augan 2 a. 

auhsa, th. auhsan 50a. 

auk 240. 

auka 641 b. 

aurti in aurtigards 22 b. 

avistr 26b. 


-ba in adverbiis ut fródoba, 
harduba 46a. 

bai,ba nom. pl. masc. et neut. 
a th. da 58a. 

bairg 2/0 a. 

bairga 270a. 

BAIRH, bairhtei 280b. 

bairhtja 280b. 
bajöths, nom. pl. 5ajóthum 
68 b. 

balvja 357 a. 

BAND, binda, band, bundum 
262b. 16a. 59a. 138a. 
bindan 2632 a. 
266 b. 

BAR, baira, bar 270a. 

basi, them. basja 267 b. 
268 b. 

batisa, batista 269 b. 

baua, bauais 276b. 

baugja 274 b. 

bí 16 b. 

bihvairba 106 b. 


bundum 


Vocabula Gothica. 


BIT, beita, bait, bitum 273b. 

69 a. : 
blóma, th. blóman 261 b. 
brahv 281 a. 


BRAH, bringa, brahta 
270 a. 

braids 247 a. 

BHRAK, gabrika, gabrak, 


gabrékum 269a. 265a. ᾿ 

bróthar 280 b. 

brüh 350a. 

bruthfaths 227 b. 

BUD, biuda, bauth, budum 
265 b. 

BUG, biuga, baug, bugum; 
partic. pass. óugans, th. 
bugana 374b. 3112. 320b. 


daddja 1794. 205a. 

dags, th. daga 31a. 183b. 

dails 182b. 

dalathró Ba. 

dauhtar 192b. 31a. 

ga-DARS, gadars, gadaur- 
sum 199b. 

daupja 203 a. 

daur, th. daura 196 b. 31a. 

dauths, ih. dauda 441 a. 

dauthus 441a. 

déths, th. dédi in missadéths 
200 b. 

disskreita 143b. 

divans 441 a. 

drausja 207 a. 

DRIB, usdreiba 195 b. 

drunjus 207 b. 

DRUS, driusa, draus, dru- 


sum 207 a. 
-ei in saei, thanei 303a. 


fadar 240b. 

FADI, nom. faths in hunda- 
faths, bruthfaths 227 b. 

fagrs 236 b. 


faha 224 a. 

fahja 236 b. 

faihu 236 b. 

faihufreiks 257 b. 

fair- 232 a. 

fairguni 235b. 

fairnjis , them. fairnja 
231 a. 

fairra 231a. 

fairsna 133a. 239a. 

FALH,, filha, falh, fulhurn 
71 b. 

fani 224 a. 

fara 131b. 134a. 

faur 232a. 244a. 

favai 77 a. 

fía 274a. fijan 242a. 

fiands 274 a. fijands 242 a. 

fidvör 1302. 131b. 

fidvórda (fidurda) 129 b. 

filu 244 b. 

finf 224 b. 131b. 

Jléka 95a. 

fódeins 23' b. 

fódja 237 b. 

fódr, th. fódra 238a. 

fen, th. fóna 239b. 

fétus 238 a. 


fra 248b. 

FRAH, fraihna 249a. 

fraliusa, -laus, -lusum 
336b. 


fraquistja 150 b. 

fraguistna 150 b. 

frauja 253 b. 

fri 248b. 

friathva 257 b. 

frijó 257 b. 

frijönas 257 b. 

fródaba 462a. 

frurna, th. fruman; frumösa, 
frumists 231 b. 

fugis 224a. 

fula, th. fulan 247a. 

fulls, th. fulla 231a. 

füls 246a. 


ga- in compp. ut gavaurstva 
. 401 a. 

GAB 121b. 

gabigs, th. gabiga 268 a. 

gabrika 269 a. 

gadurs, gadaursum 199b. 

gairnja 118 b. 

gairns, th. gairna 118b. 

gamunan 285. 

gamunds, th. gamundi 283 b. 

ganaitja 215 b. 

ganga 110b. 145b. 

garéda 321a. 

gasts, th. gasti 125 b. 

gasvéran 438 b. 

gataira, gatar 180b. 

gatam, gatimith 179 b. 

gateiha, gataih, gatihum 
187 b. 

gatvó 1152. 

gaumnja 383b. 

gaurida 126 a. 

gaurs 113b. 1262. 127a. 

ga- PAG, gaviga, gavag, ga- 
végum 350a. 

gavalja 343 b. 

gavaurstva 401 α. 

gavi, th. gauja 119b. 

Είδα, gaf, gébum 121 b. 

göths, th. góda 2b. 

graba 149b. 

grédags (103b.) 113b. 

grédón 118 b. 

grédus 118 b. 

greipa 121 b. 

gré/a 95a. 

GUT, giuta, gaut, gulum 
138 b. 


germ. ἡ 378a. 

h in nih 128 4. 

haba, habais 446 b. 

haihs, th. haiha 47 a. 62b. 
hails, th. haila 402b. 93 a. 
hairtó, th. hairtan 449a. 
haisa, th. haisan 83 b. 


haithi, th. haithjó 104a. 
halbs, th. halba 63a. 
halts, th. halta 62b. 
hana 112b. 378b. 
handus 130a. 
hanfs, th. hanfa 62 b. 
harduba 46a. 
hardus 149 a. 
hatan 70a. 129 b. 
haubith, th. haubida 71b. 
hauri 139 a. 393a. 
haurn 387 b. 
hausja 86a. 
heiva in heivafrauja 389a. 
héthjó 389 a. 
HI in hidré 85 a. 

himma, hina, hita 83a. 
hilpa, halp 79a. 
himins 187 a. 
hlaha 105a. 124a. 
hlaifs, Vh. hlaiba 398a. 
hlain 397 b. 
hlaupa 95a. 
hleithra 395b. 
hlija 395 b. 
hliuma, th. AMlíiuman 396 b. 
hnaivjan 449 Ὀ. 
hnaivs 449 b. 
hneivan 449 b. 
hórs , th. hóra 
hramja 100b. 
hrópja À51a. 
hrukja 97 b. 
HUF 88 b. 
hugjan 380a. 
huhrus 80b. 
hulja 137 b. 
-hun 84a. 130a. 
hunds, them. kunda 3968 b. 

289 a. 

hundafaths 227 b. 
hungrja 80b. 
hvairnei 387 b. 
hvaitei 400 b. 
hvaiva 460 a. 


hvar 7/ b. 


149a. 152a. 


Vocabula Gothica. 


hvas, hvá, hvata 85a. 102 a. 
212 a. 

hvashun, ni hvashun 84a. 

hvasuch 128a. 

hvathar, th. hvathara 69 b. 

hveila 82b. 

hveits, th. hveita 400b. 

hvéleiks, th. hvdleika 48a. 
86 a. 


ibns 65a. 

iddja 41 b. 

ik 31a. 30b. 

im, ist 28b. 410a. 
is 42b. ita 43b. 
isva 314a. 


jabai 308 a. 
jains, th. jaina 64b. 30b. 


"αμ 302a. 


jér 308 b. 

juhisa 308a. 

juk, th. juka 310 b. 
jungs, th. junga 312 b. 
jus 314a. 


kalds 150a. 

kann 196a. 

kauriths 118a. 

kaurn, th. kaurna 149a. 

kaurs, th. kaurja 118a. 

KIN, keina, kain, kinum 
146b. 24 b. 

kinnus 109b. 442b. 

kniu, th. kniva 151 b. 

knóds, th. knódi 157a. 

kukja 139a. 

kuni, th. kunja 146b. . 

KUS, kiusa, kaus, kusum 
154b. 


laiba 63a. laibós 321b. 
laigó 334 a. 
laika 329 b. 


lauhmóni vel lauhmuni 323b. 


lausja 336b. 


lausqvithrs 146a. 

lauths, gen. laudis 326 a. 

leik, th. Zeika 193 b. 

LEIK A in hvéleik's, svaleik’s 
48 a. 

LET 320 a. 

lisa, las 43a. 

LITH, leitha, laith, lithum 
21b. 63a. 

lithus 63 a. 

liuga, liugaith 341a. 

liuhath 323 b. 

LUD, liudith 326a. 

LUS,fraliusa, -laus, -lusum 


336 b. 


MAG, mag, mahta 281a. 
351 a. 

magath 281 a. 

magus 281 a. 

mahts 28123. 3512. 

maihstus 29F b. 

maisa, maists 281a. 

maita 273a. 

mala 289 b. 

malo 989 b. 

malvja 2*9 b. 

MAN, man, munnum 285a. 

manna, th. znanrian 294 b. 

MAT, mita, mat 293a. 

mathlei 281 a. 

mathlja 286 b. 

maurna 435a. 

maurthr 255a. 

inél 490 a. 

ména 9295 a. 

ınerja 4903. 

MIDIA, nom. midjis «940. 

miduina, midums 984 b. 

mikils 281 a. 

milhma 302 a. 

miluks 289 a. 

mimsa 293b. 

minnisa, minnists 2802. 

missa in rnissadéths, missa- 


leiks, missaqviss 197b. 
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missadéths 197 b. 200b. 
mulda 301 b. 
ınunths, th. rnuntha 287 a. 


nahts, th. nahti 207 b. 

NAM, nima, nam, némum 
306 b. 

NAMAN , nom. namó, gen. 
namins 213b. 

naqvaths 208b. 

naudiband 213a. 

naus, th. mavi, gen. navis 
212a. 

nauthjan 213a. 

néhva 212 a. 

ni 207 a. 

nih 128a. 

nithjis, th. ni/hja 14 b. 

niujis 211b bis. 


niun 211b. 


qvairnus 149 a. 

QAM, qvima, qvam 1100. 
40a. 

QUATH, qvuha, qvath, qvé- 
thum 69 b. 

qveins, th. qveini 147 b. 

qvéns, th. qvéni 147 b. 151b. 

qvinó, ih. qvinón 147a. b. 

qvithrs, th. qvithra in comp. 
lausqvithrs 146a. 

quithus 1462. 

qvius, th. qviva 154 a. 


ragind 320b. 

raihts 21a. 

RANN, rinna,rann, runnum 
317b. 

rasda 317a. 341a. 

rasn, th. rasna 38b. 353b. 

raubó 335 b. 

raupja 9908. b. 

raus, th. rausa 338a. 

réda 321a. 

reiki, them. reikja 320b. 
3241 a. 


60°. 
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reiks 320b. 

rign 351b. 413a. 
rigneith 3541 b. - 
rikjan 24 a. 


riqvis, th. riqvisa 316b. 
runa 324b. 


sa, só 161b. 

saei 303a. 

saihs 400a. 

saihsta(n) 400b. 

saivala 4240. ° 

salbön 334 a. 

sama, th. saman 409 b. 

sandja 407 b. 

SAT, sita, sat, sétum A06 b. 

satja 4068. 

sauil, th. 
439 a. 

saurga 412 b. 

seina 437 a. 

sélis 417 a. 

sibun 409a. 

sibuntó(n) 409a. 

sidus 4178. ο 

sin in sinteins 408a. 


sauila 423 b. 


sinteins, th. sinteina 186b. 
408a. 

sipóneis 409a. 

sita v. SAT 406b. 

siuja, siujith 420b. 

skadus (sic legendum est 
pro scadus) 142a. 

skaida 143 b. 30b. 

skalja 142 a. 

skapa 1002. 142b. 

SKIN, skeina 70 b. (130b.) 

SLEP, siépa, saislép 438a. 
79a. 100a. 142b. 451. 

snaivs 432 b. 

SNITH, sneitha, 
snithum 393 b. 

ΝΟ, sniva, snau, snivum 
432 b. 

staigs 44288. 

stairnó 169a. 


snaith, 


Vocabula Gothica. 


STAL, stila, stal, stélum 
428b. 

staua 428b. 

stauja 428b. 

STAUT, stauta 171 b. 31a. 
70b. 

strauja 427 b. 

sums, th. suma. 409 b. 

sunna, th. sunnan 423b. 

sunnó(n) 423b. 

sunus 423b. 420b. 

sutisó 439b. 

svaihra, th. svaihran 398b. 

svaihró(n) 399a.  - 

svaleiks 488. 

SF AR 438b. 

své 437a. 

svérs 438 b. 

svés, th. svésa 437a. 

svi in svikunths 437a. 

svistar 499 ἂ. 


tagr, th. tagra 27 b. 

tahja 177 b. 

taihsvó 178b. 

taihun 183a. 

taiknja 187 b. 

taikns 187 b. 

TAM, gatimith, 
179b. 

tamja 179 b. 

ga-TAR, gataira, gatar 
180b. -, 

téka 169b. 95a. 

TIH, gateiha, gataih : ga- 
tihum 187b. 

traua 206 b. 


gatam 


triu, th. triva 185b. 196. 


TUH, tiuha, tauh, tauhum 
192a. 

tulgjan 182b. 

tungó 152b. 

tunthus 1792. 

(vai 197a. 

tvalif 196 b. 

THA, sa, só 161b. 


thairh 165b. 170a. 
thairkó 165b. 
thana 231a. 
thanei 305 a. 
thanja 162b. 
thankja 166 b. 
tharbs 167 b. 
tharf 167 b. 
THARS, thairsa, 
thaursum 168a. 
thathró 162 a. 
thaurba 167 b. 
thaurnus 173b. 
thaursja 168 a. 
thaursus 168 a. 
THIH 178a. 
thiuda 111a. 
thragja 167 a. 
threiha (sic legendum est 
pro treiha) 167 a. 
THRI, threis 175b. 
thridja, th. thridjan 173b. 
us-THRUT , usthriuta, us- 
thraut, usthrutum 167 a. 
thu 177 a. 
thula 172b. 


thars, 


ubils, th. ubila 16a. 79a. 

uf 55a. 56b. 

-uh in qvéthunuh, hvazuh 
128 a. 

und 8a. 

undar 12b. 

undréda 321a. 

UNSA, gen. unsara 30a. 

unsélis 417a. 

us 39a. 

usana Oa. 

usbaugja 274b. 

usdaudjan 441a. 

usdreiba 195 b. 

usqvistja 150b. 

usthriuta, usthraut, usthru- 
tum. 167 a. 

dt 51a. 


ga-VAG, 
-végum 3553. 


gaviga, -vag, 

vagja 359a. 

VAHS 338a. 

vaia 356b. v. PO. 

vair, th. vaira 345a. 

vairtha 348a. v. PF ARTH. 

vairpa 102 a. 

vait 362 b. 

vaka 151a. 

valda 351 a. 

valvja 126 b. 

varja 944 b. 

vormja 135b. 

FARTH, vairtha, 
948 a. 


FAS, visa, vas, vésum, 


varth 


visam 353a. 
vasja 34a. 


J vasti, th. vastjó 354a. 


vató, th. vatan 53a. 

vourd 112b. 

vaurkjan 377 b. 

vaurms, 
107b. 

vaurstv, th. vaurstva 348. 

vaurts, th. vaurti 22 b. 351a. 

veihs, th. veihsa 373 b. 

viduvó, th. viduvón 364 a. 

vigs 359.2. 

vilja, praet. vilda 343b. 

vinds, th. vinda 356 b. 

visa Jó3a. v. VAS. 

vita, praet. vitaida (sic leg. 
pro wi-) 362 b. 

virhö (sic leg.) 287 a. 375b. 

FO, vaia, vaivó 356b. 

vóds (sic leg.) 284a. 

vraiqus 346a. 

FRAK, vrika, vrak,vrékum 
346a. 377 b. 

vulfs, th. vu/fa 371b. 

vulla 61a. 343b. 


th. vaurmi 92 a. 


2) Vocabula linguae Germanicae 
veteris. 


ofar 14b. 

affa 14a. 

offo 71 b. 

aftar 14 a. 

aha 14 a. 

ahsa 2a. 

ahsala 1a. 

ἁλία 39b. 

Ahtian, dhtén, ἀλμόπ 39b. 

al 377 a. 

alles 13b. : 

amma, th. aınmön, ammün 
19a: 

anamáli 291 a. 

anti 6b. 

ar- 39 a. 

arbjan 19 b. 

ardriuzit 196 a. 

arflawém 259 b. 

argellan 113 a. 

arliuhhan 324a. 

asga 66b. 

átum, th. dtuma 34 a. 

augmáli 294 a. 

auhso, th. auhson, auhsan 


50a. 


BACH 268b. 279b. 
bad 264a. 
badón 264a. 
BARK 268b. 279b. 
bar 245b. 
baz, beziro, bezisto 269 b. 
berht, beraht 280 b. 
béro 270a. 
bibén 373a. 
bier 237 a. 
bijiht 30 b. 
bijihu 30b. 
bilíbu, bileib, bilibumés 322a. 
billi 274a. 
bim 276a. 
birumés 3/6 a. 143 a. 
245b. 269 b. 397 a. 


Vocabula linguae Germanicae veteris. 


birca, bircha 278a. 
biwarón 344 b. 

BIZ 273b. 

bláhan 205 b. 

blájan 205b. 

blanch 980 b. 

blásan 209 b. 

bleih 280 b. 

blich, blic, blig 280b. 
blinchan 280 b. 
blámo, th. bjomon 264 b. 
bluón 261 b. 

boch 141 a. 

ὀγάσα 2812. 
brüchan 275 8. 

brát 356a. 

büh 86b. 

burdi 3270 a. 


chalawan 107 a. 
challón, challónte 113a. 
chann, channumeds 156 a. 


CHLUP, chliupu 149b. 


CHNA, praet. chnáta 156a. 


chnát 156 a. 


chuo, th. et gen. chuoi 119 b. 


cocho 224 b. 

colo 158a. 

cozo 117a. 

cróni 4452. 

cuning, chuning 147a. _ 


däht 183 b. 

dakjan, dachjan 429a. 
damf 163 b. 

DARR 199b. 

daum 209 a. 

dechjan 429 a. 

dekiu 177 a. 

demar 165a. 

denju 162 b. 


dér, f. diu, acc. día, nom. pl. 
m. die, f. dio, n. diu 174a. 


diorna 166 b. 
dód 441a. 
dóm 202 b. 
donar 496b. 


dót 4414. 

dowén 441a. 

drawian 196 a. 

drübo 195a. 

DRUK, driuku 167 a. 

DRUZ, gadriuzit, ardriusit 
196 a. 

dunni, th. dunnja 163 a. 

dunst 2065 b. 


ebanér 65a. 

Eht, th. Ehti 49a. 
eigan 49 ῃ. 
eiscóm 43a. 

eit 45a. 

ér- 39 a. 

ér 19b. 

era 38a. 


erru 90a. 


fad 227 b. 

falo, th. falawa, gen. falawes 
236 a. 

far- 232a. 248b. 

far, th. farri 372a. 

farah, farh 345b. 

fatar, fater 240 b. 

fedara 227 a. 

feist. 248a. 

fer 231a. 

fersna 239a. 

fihu 236b. 

filu, filo 244 b. 

fir 232a. 

firzo 235 a. 

fiur 239 b. 

FLAHT, flihtu, flaht, fluh- 
tumés 234b. 

fleisk 235 b. 

flewiu, flewitin 259 b. 

FLUG 259b. 

FLUZ, fliuzu, flóz, flusumés 
259 b. 

folo 247b. : 

for, fora 244 a. 

forahlinén 396 b. 

forscóm 43a. 
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, fra 248b. 


frao, frac, frd 258 a. 
frawt 258 a. 

frawjan 908 a. 

frawón 208 a. 

frida 258 a. 

fridu 258 a. 

friudil, fridel, fredel 258 a. 
friunt 258 a. 

fro, fruo 256 b. 

fró (dominus) 253 b. 
fráón 258 8. 

frowa 253 b. 

FRUS 258b. 

fuli 247 b. 

furi 232 a. b. 

furiro, furist 231 a. 
füst, th. füsti 300a. 95a. 


gabala 121 b. 

gadriuzit 196a. 

gám, gás, gát 115a. 

ganah, nóg 212b. 

gans, th. gansi, gensi 440a. 

ganzo(n) 440a. 

gascrítan 395b. 

gatríu, 
206 b. 


gaumian, gaumón 148a. 


gatriuwi, | gatriwi 


gaumo 148a. 
gawahanian 339 a. 
gawahtlich 339 a. 
gawerida 344 b. 
geisla 447 b. 
gelban 113b. 

gelf 113b. 

gellan 113a. 
gester Á50a. 
giném, ginóm 106 a. 
gir (cupido) 113 b. 
gír (vultur) 118 b. 
gi -WAG 339 a. 
giwaht 339a. 

glat A50b. 

groit 445 a. 

gröni ἆ4δα, 
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gróz 351 a. 
gruanti 4484, 
grüdt 445a. 
gruoti 445 a. 
gruslih 445a. 
gund 313a. 


haim 389 a. 

HAL, hilu 137 b. 

hanaf 381 a. 

haso 384 b. 

heiın 389 a. 

heiz Á00 b. 

heli 137 b. 

heliu 137 b. 

helm 137 b. 

herizogo(n) 192a. 

herpist 395a. 

hijau 389 a. 

hilu 137 b. 

hírát 3892. 

hirni 387 b. 

hiva 389a. 

hiwjan 389a. 

hiwo 389a. 

hiza 400b. 

HLAD, hindu, hluod 394 b. 

hlamón 397 a. 

hlaufu, hloufu 95a. 

hleitara 395b. 

hliniau, hlinón, hlinén 395b. 

hliodar 396 b. 

hltta 395b. 

hliurnunt 396 b. 

hlosén, hlosón, Mosian 396 b. 

hit 396b. 

hlüti 396 b. 

hlätian 396 b. 

hnígan 449 b. 

hóriu 396 b. 

horn 387 b. 

horsc 131 b. 

hréo, th. hréwa, gen. Aréwes 
96 b. 

hriuwa 4000. 

hrófu 451a. 
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hros 450b. 

HRU| hriwu, hrau, hruumés 
450a. v. RU. 

huedar 69 b. 

hugjan 380a. 

hugu 380 8, 

huiz 4000. 

huof 382a. 

huosts 83b. 

hát, th. hüti 117a. 

hwaijon, hwaiót, 
451 a. 

HWARB, HVFARP, hwirbu, 
hwarb, hwurbumés 106b. 

hvezjan 393a. 


hweijöt 


fllu, illo 4980. 

indi 6b. 

ingruét 445b. 
insuepiu 438a. 

ἐπί 6b. 

ir- 39a. 

ir (is) 42b. iz 43b. 
ir (vos) 344a. 


irgruiso 445 b. 


JAH, jihu 30 b. 
jär 308 b. 
jungisto 308 a. 


kallari 1498. 
kallön 113a. 
karawan 798. 
kierpit 20a. 
kinni 449 8. 
kir 113b. 
kiricha 1480. 
kouma 148 α. 
krachön 113a. 
kragil 113a. 
krago 113a. 
kurran 113a. 


laffu 330b. 
lam 98a. 
laufu, loufu 95a. 


LÄZ 900, 

lebara, lebera 304 a. 
lefs 330b. 

LIB 322a. 

lichmäl 291 a. 

Ι 193 b. 

liht 320 b. 

im 334 a. 

liub 336 a. 

liubi 336a. 

liubiu 3363. 

liuhtjan 323 b. 

liut, liuti 325a. 
lógén 336 b. 

losén 396b. . 
LUCH, arliuhhan 321a. 
luogén 336b. 


machón 291 b. 

mál, máli in augmáli, ana- 
ındli, wundmäli, lichmäl 
291 a. 

man, gen. mannes 242b. 

ınannisco 286a. 

máno 295a. 

manöm, maném 985a. 

marag 282b. 

mari, lh. marja 358b. 

mári (fama) 435a. 

märiu 4998. 

menden, 
287 b. 

mendi 287 b. 

meto 28À b. 

milchu 289a. 

milti 301 b. 

minna 995 b. 342a. 

minni 295 b. 

miskiu 296a. 

mös, th. mósa 293 b. 

mucca 282a. 

müla 303 a. 

muoter 293 b. 

znüra 299a. 

murmurón 9090 8. 


müs, th. ındsi 301a. 


praet. mania 


naba 213 a. 
nabalo 213a. 
nachat 208 a. 
nacho 223 b. 
nagal, th. nagala 208a. 
nah 212a. 
náhan 921? a. 
nahtigala 112 b. 
nasa 214a. 
návan 212a. 
nefo 209b. 

nest 221b. 
nibul 209 b. 

nid 216 b. 
nidar 214a. 
nift 209 b. 

nót 213a. 


oba 55a. 

obahlinén 395b. 

obar 56b. 

or, ο in zuiror, zuiro 358 b. 
óstana 26 b. 

ostar 26 b. R 


PACH 268b. 
pad 227b. 
pfat 227 b. 
phant 225b. 
phat 227 b. 
pibén 373a. 
pluón 261 b. 
poch 141a. 
pog 141a. 
prüchan 273a. 


QUALL, quillu, qual, quullu- 
més 114a. 

QUAR, quir, quar, quär 
112 b. 

queh 153b. 

quella 114a. 


rad, th. rada 317 b. 
redión, redinón 317a. 
regan 351 b. 


reganón 351b. 

reisa 279b. 

reisón 279b. 

ríchi 320 b. 

rífi 395a. 

RIS 279b. 

riuchu, rouh, ruhumés 127 b. 

riuwa Á50a. 

riva A450. 

rór 338a. 

rot 325b. 316b. 

RU, riwu, rou, ruun 4003. 
v. HRU. 

ruafu 451a. 

ruh 327 a. 

rünazjan 324b. 

rünén 324 b. 

ruota 326 a. 

RUZ, riuzu, rouz, ruzumés 


324 b. 


sagén 378a. 

said 419a. 

sai] 419 a. 

saito(n) 419a. 

sálida 417 a. 

sälig 417a. 

samanta (409 b.) 410a. 

sumft 382 b. 

sámi 418a. 

sámiquek A18 a. 

SANG 378a. 

saum 420 b. 

SAZ, sizu, saz, sázumés 
406 b. 

SCAR, sciru, scar, scárumés 
144 b. 

scäri 1454. 

scerm, th. scerma 142 b. 

scieri 143a. 

scim, scimo 71 b. 

scinkel 145 b. 

scrit 395 b. 

scrítan 395 b. 

scriu, screi, scrirumés 397a. 

scub, scup 103b. 
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sculdrà, scultarra, sculdra 
426 a. 

sehs 400 a. 

seich 419 b. 

seid 419a. 

seihjan 4190. 

séla 424 b. 

seziu 4060. 

SIH, sihu, seih, sihumés 
419 b. 

sin 408 a. 

situ 4174. 

siu, acc. sia 1740. 

siut 420. 

siwu, praet. siwita et sila 
420 b. 

sláfan, sláfit 438a. 

slange 394a. 

slenga 394a. 

SLICH, slichu, sleih, slichu- 
més 414a. 

SLIF, s//fu, sleif, slifumés 
414a. 

sliumo, sliurnor 436b. 

SLUZ 998 a. 

smerza 435a. 

smerzan 435a. 

smerzo 435. 

smilentér 435 b. 

smilza 289 b. 

sneo, sné, gen. snewes 432 b. 

snidu 393 b. 

snur, snura 432b. 

SNUZ 432b. 

SPALT, spaltu, spialt A33b. 
143b. 

spán 143b. 

spého 236b. 

SPIVE, spiwit 401a. 

splitar 143b. 

spot 434 a. 

spo'tón 434a. 

SPRACH 267 b. 

stab 427 a. 

stal, dat. stalle 429a. 

stám, stát 429b. . 


stam, dat. stamma 427 a. 

stamph 427 a. 

stellt 429a. 

stif A27 a. 

stift 430a. 

stiftan 430a. 

ST IG, stigu, steig, stigumds 
428a. 

si 3922. 423a. 

SUANG, 
suungurnés 437 a. 

sudr,swär, swäri157b.438b. 

suäs 437a. 

suazi, suozi 439b. 

sdbar 391a. b. 

suchur, th. svehura 399a. 

sueiz 440). 

suéran, suirit 438b. 

suéstr 439. 

suigar 399a. 

suillu, rad. et praet. sual vel 
suall 104 b. 

suizzu 4400. 

sumarlota 326a. 

süinig 382 b. 

simjan 382b. . 

sunna(n) 423b. ^ 

sunno(n) 423 b. 

sunu 423b. 

suozi Á39 b. 

sutari À2Ub. νά 

swila 420b. 


suingu, suang, 


täht, dáht 183b. 

tail, teil 182 b, 

TARR, getarst 199b. 
tau, gen. touwes 195b. 
thonar 426b. 

tíligó 182b. 

tíló 182b. 

tód 441 a. 

tóm, toarn, tuam, tuon200 b. 
tót 441a. - 

toum 205a. 

tocan 441 a. 

TRIB 195b. 
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triu, triuwi 206b. 

triugu 167 a. 

tróriu 207 a. 

TRUF, triufu, trauf, trufu- 
més 195 b. 

TRUG, triugu, troug, trugu- 
més 167 a. 196a. 

trukan 195a. 

TUH 159 b. 

tunst 205b. 

tuta, tutta 205a. 


üla 593. 

umbi 16 b. 
urmbichuzt 117 a. 
un 1a. 

unc 31 b. 

unde 6b. 

unst, th. unsti 9a. 
unti 6b. 

uoban 35a. 

ur- 39a. 
ur-RIS 279 b. 
ütar 60 4. 

uwila 59a. 

üz 51a. 


vallu, praet. via! 134a. 
varh 345b. 

varmaném. 285 a. 
varwázu 157 b. 341a. 
vihtu 1464. 

vilo 244 b. 


ΣΣ 4 B, wibu, wab, wáburnés 
342 b. 372b. 

wachal 1541 a. 

wachar 1512. 

wachem 151 a. 

wadal 356 b. 

VV AG, wigu, wag, wágumés 
355a. 

gi-WAG 3392. 

wäg (gurges) 365b. 

waga 359b. 

wagan, th. wagana 355 b. 
359 b. 
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wahet 356b. 

wahs 293b. 

wait, waiet 356b. 

wallön 4541 a. 

wáli 158 a. 

wallu 158a. 

walm 1958 a. 

wankón, wanchón 338 b. 

wari 944 b. 

warnön 344b. 

wat (fat) 356b. 

wät, th. wáti 354a. 

wazar 53a. 

wegiu 906 a. 

weibón, weipön 373a. 

weidanón 375 b. 

weideman 375b. 

weiót 451a. 

welchen 304 b. 

welh 304 b. 

wella 61 b. 126 b. 

wemmiu 343a. 

weren, werét 909 8. 

weri 344b. 

werig 353b. 

weriu 344 b. 

werna 344b. 

WICH, wichu, weich, wichu- 
més. 360 b. 

wich (vicus) 373 b. 

wída 372 b. 

widar 359b. 

wilón 343b. 

wini 342a. 

winia 342a bis. 

winkil 338 b. 

winster, winister 908 8. 

wirig 353b. 

wisa 126a. 

wisu, was, wärumds 353. 

wit 400a. 

wiz 400 a. b. 

wolla 61a. 343b. 

wreh 3462. 

wunda, wunta 377 b. 

wundmäli 2912. 


T 
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eunna 342 a. 
wunsc 357 a. 
wunskian 357 a. 
wunta 377b. 
wuot 284a. 
wuolag 284 a. 
euotf 284 a. 


zant, sand, zan 179a. 
ZAR, ziru, zar 180b. 
zehóm 188 b. 

zeigóm 187 b. 

zeihur 193a. 

zesawa 178 b. 

zeso 178b. 

zfhu 187 b. 

zimit, zam 179b. 
zuiror, suiro 358b. 


zur 197a. 


3) Vooabula linguae Germanicae 


mediae. 


glanz 143a. 

glenze 143a. 

lise, praet. gleiz 143 a. 

hanc 105 b. 

hinke, rad. et praet. hanc 
106 a. 

KLUB 149b. 

kranc 149a. 

kurn 1494. 

quirn 149a. 

schal 142a. 143a. 

schale 143 a. 

schinde, schant, schunden 
143b. 

schíte, scheit, 
143 b. 

splize 143b. 

sun 423b. 

swär, sware 157 b. 

swaze 157 b. 


schien 


4) Vocabula linguae Germanicae 


noviciae. 


Aar 20a. 

aber in abermal, Aberwitz 
14 b. 231 b. 

abwesend 353 a. 

Achse 2 a. 

Acht 39 b. 

acht 288. 

Alter 22b. 

Amme 19a. 

an 9a. 

(angenehm 122 a.) 

ant- ın antworten 6b. 

anwesend 353a. 

Art 62a. 

Asche 66 b. 

Athem 3À a. 

auch 240. 

(Mugenblick 99 b.) 

aus 51a. 


BACK, backen (224b.) 268b. 


279b. 
Bauch 86b. 
bedarf 167 b. 
Beere 267 b. 
bei 16b. 
Beichte 30b. 
beifsen 69 a. 
beuge 974b. 
bewahren 344 b. 
biege, bog 274b. 
Biene 284 b. 
biete 265b. 
bin 276a. 
Birke 278a. 
bleibe 392b. 
bleich 280 b. 
Bock 141 a. 
Braut 356a. 
breit 247 a. 
bringe 270a. 
Bug 2/40. 
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darbe 167 b. 
dieser 1740. 
Dorn 173b. 
dünn 163a. 
durch 170a. 
Durst 168a. . 


ebener 65a. 

Ehre 38a. 

eigen 49a. 

eile Áo b. 

einander 13b. 

Eisen 19 b. 

eng 1 a. 

Ende 12b. 

ent- in entsprechen 6b. 
er- 39a. 

er (pron.) 42b. es 43b. 
erquicke 153b. 
erwähnen 339a. 

Eule 59a. 

Euter 60a. 


fahre 131b. 
falle 134 a. 


"fange 224 a. 


fechte 146 a. 
Feder 259b. 
feil 96b. 
Feind 242 a. 
feist 248a. 
Ferkel 345 b. 
fern 231a. 
Ferse 133a. 
fest 262 a. 
fett 248a. 
forsche 43a. 
frage 249a. 
Frau 253b. 
frieren 258 b. 
Frost 258 b. 
frühe 256b. 
für 232a. b. 
Futter 237 b. 
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Gabel 121b. 
gähne 1064. - 
gal in Nachtigal 112 b. 
Gang 112b. 145b. 
gar 73a. 

Gast 125b. 

Gau 119 b. 

ge- 401 a. 

geben 121 b. 
gebiete 265 b. 
gedeihen 178 a. 


. gehe, ich, 115a. ich gieng 


115 b. 145b. 
Geier 118 b. 
Geifsel 447 b. 
gelb 120 b. 
Gemüse 293b. 
genug 212 b. 
getreu 206 b. 
gewesen 965 a. 
Gier 113b. 
girren 113a. 
Glanz 143a. 
gleisse 143a. 
Gleissner 143 a. 
Glied 63a. 
Goid (120 b.) 158 b. 
grabe 149b. 
Gras 1212. 
grausen 445 b. 
Grille 159b. 
Groll 97 a. 


Haar 93a. 
Hahn 378b. 112b. 
Hals 114a. 
Hand 130a. 
hart 149a. 

Hase 329b. 
hasse 129 b. 
Haupt 710. 
Haut 117 a. 
Heide 104 a. 
Heirath 389a. 
heische 43a. 
heifs 90b. 400b. 
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helfe 79 a. 

Her: 449a. 
Herzog 192a. 
Himmel 187 a. 
hinke 105a. 
Hitze 90 b. 400b. 
Höcker 88b. 
hoffe 88a. 

hóre 86 a. 

Hund 122 a. 


Hunger 80b. 113b. 


hungere, ich, 80 b. 
hüpfen 139a. 
Hure 152a. 

Hütte 87 a. 


ich 34 a. 
ist 28 b. 
jener 30 b. 
jung 149a. 


kahl 107a. 
Kalb 113 b. 
kann 156a. 
Kehle 114a. 
keirne 146 b. 
kenne 156 a. 
kiese 154 b. 
Kind 146b. 1512. 
Kinn 109b. 
Kirche 118b. 
klaffe 149 b. 


"Kluft 149 b. 


Knie 151 b. 
koche 224 b. 
Kohle 158 a. b. 


komme, kam 110 b. 


König 147a. 
Korn 149 a. 
krank 149a. 
Kuh 119 b. 


lache 105 a. 
lahm 98a. 

Laib 395 a. 
lang 190a. 


langwierig 353b. 
laut 396b. 

Leber 152 b. 
Leiche 193 b. 
Leiter 395b. 
leuchten 323 b. 
Leumund 396 b. 
Leute 325a. 


Mährchen 490 8. 
Mal 294 a. 

Mann 242b. 294 b. 
Maul 303a. 
Mensch 286a. 

mild 301 b. 

mis- 197 b. 

Mist 296 b. 

Mund 34 a. 

Mus 293b. 


Nachtigal 112 0. 
nackt 208 a. 
Nagel 208a. 
nieder 214a. 


ob- in Obdach, obliegen 55a. 
Ochs, Ochse, th. Ochsen 50a. 


Osten 26b. 
Otter 944. 


Pracht 280b. 
Qual 157 b. 


quálen 157 b. 
quarren 113b. 


queck in Quecksilber 153b. 


raufe 335a. 

rauh 327 a. 

raunen 324 b. 

recht 21a. 

reif 395a. 

renne 347 b. 

riechen, rad. ruch 127 b. 
rinne 317 b. 

Rofs 450b. 
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roth 325b. 
rufe 451 a. 
salben 3343. 
sanft 382 b. 
Sau 39223. 423 a. 
sauber 391b. 
saugen «140 a. 
säumen 382 b. 
Schale 142a. 
scheide 143 b. 
Schenkel 145 b. 
Schere 144 b. 
schiebe 103b. 
Schild 142a. 
Schirm 142b. 
schleife 414 a. 
schleunig 436 b. 
schwätze 157b. 
schwer 157 b. 
Schwester 4998. 
seihen, seichen 419b. 
sende 407b. 
Sohn 423b. 
solcher 48a. 
spalte 143b. 
Splitter 143b. 
SPRACH, spreche, sprach 
31a. 267b. 
spüle 101b. 143b. 
Stall 429 a. 
steif 427 a. 
steigen Praef. 
stofsen 171b. 31a. 70b. 
süfs A39 b. 


Tag 31a. 

tauchen 159b. 

taufe 203a. 

-te in suchte, machte 
200b. - 

Thau 195b. 

thue 200b. 

Traube 195 a. 

traue 206 b. 

Traum 196 b. 

treu 206b. 
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übel 16a. 39a. 
üben 35b. 
über 56b. 

um 16b. 

und 6b. 8a. 
unser 30a. 
unter 12b. 


ver- 232a. 
Vieh 236b. 
viel 244b. 
vierter 129 b. 
Vogel 224 a. 
Volk 230b. 
vor 244a. 


währen 353a. 
wälze 126 b. 

war- in warum 71 b. 
war, gewesen 3532. 
warm 125b. 158 a. 
wehre 344b. 
Weich-Bild 373b. 
weiche, wich 360b. 
Weidmann 375b. 
Weile 83a. 

weiss 400b. 
welcher 48a. 86a. 


Welle 126b. V. germ. vet. 


wella. 
wer 2428. 
werde, ward 348a. 
werfe 102 a. 
Werk 3T b. 
Wesen 353a. 
wetzen 393 a. 
wierig 393 b. 
Wiese 126 a. 
Woge 355b. 
wor- in woraus 77 b. 
Wort 112a. 
Wunde 377b. 
Wurzel 292b. 


zahm 179 b. 
zähme 1790. 
Záhre 37 b. 


zehre 180b. 

zeige 187 b. 

zeihe 187 b. 

zerre 180b. 

ziehe 192a. 

Zitze 205a. 139b. 
Zunge 153b. 
zwölf 196b. 


5) Vocabula linguae Saxonicae 
veteris. 

bil 274a. 

dóm, dós, dót 200 b. 

dópju 203a. 

dróm 196 b. 

hlamön 397 a. 

hlust 396b. 

logna 183b. 

rethinön 317a. 

rethjön 347a. 

γοὰ 325b. 

ruoda 326 a. 

simo, th. simon 419a. 

thimm 165. 

thunar 426b. 


6) Vocabula Anglo-Saxonica. 


adhm 34.2. 
4] 377a. 


apa, th. apan 71b. 
asca 66b. 


beor 237 a. 
bill 274 a. 
blican 280 b. 
blóvan 364 b. 
brád 247a. 
bucca 141 a. 


cina 106 a. 
cinan 106a. 
ciric 118 b. 
cvic 153 b. 


dim 166 α. 


drig, drigg 1953. 
driope 195 b. 


fhett. 2482. 
fast, faest 262b. 
fether 227 a. 


flesc, fle sc, flec 235 b. 


gale 112 b. 
gandra(n) 440a. 
geong 313 b. 
glad 4000. 
great 351a. 
grislic 445 b. 
gudh 313a. 


hair 93a. 

hal 402 b. 
henan 385a. 
hanep 381.2. 
hara 384b. 
hearfest 395a. 


hladre, hieder 395b. 


hiec 397 b. 
AMáf 395a. 

haw 397 b. 
hlyston 396 b. 
hnfgan 449b. 
hníffan 4490. 
hóf 382a. 

hors 131b. 
hremman 100b. 
hreova 4003. 
hrif 113b. 
hvetan 393a. 
hvtt 400b. 
hwet, heat 98b. 
hyde, hyd 117 a. 


iung, iong 943b. 


lapie 330b. 
leoht 329b. 
liht 329 b. 


macian 294 b. 
mearg 282b. 
medu, medo 2840. 
merg 282 b. 


Vocabula linguae Germanicae noviciae. Saxonicae veteris. Anglo-Saxonicae. 


MIG, míge, máh, migon 
296b. - 

mild 301 b. 

mür 299 b. 


naca 223b. 
nead, neod 213a. 
nefa 209 b. 

nest 221 b. 

nóh 212b. 


oter, otor 54a. 
padh, pedh 227 b. 


reoh 327 a. 
ripe 395a. 
rod 326a. 
rug 327 a. 
ruh 327 a. 


sagan, segan 378 a. 

sám in sámboren A18 a. 
sámworht 4484. 

sculdor,sculder,sculdr 426a. 

sex 400a. 

sin 408a. 

SLIP 414 a. 

smelte 289 b. 

smeortan 490 a. 

smylt 289 b. 

suga 423a. 

svet 439 b. 

syfr 391 b. 


tacur, tacor 193a. 
telg 182a. 


uder 60a. 
vedan 375b. 


vár, ver, veax 2990. 
vincel 338 b. 

vinstre 358a. 

viscan 357 a. 

vrac 346a. 

vracu 39468. 

vridian 351 a. 


ydhu 53a. 
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T) Vocabula Anglica. 


and 6 b. 

ape 71 b. 

at 8a. 

bright 980 b. 
coal 158 a. 
cow 119b. 
day 31a. 

evil 16a. 39a. 
fair 135 a. 
far 231a. 
Se» 77a. 

girl 120b. 
glad 450b. 
I go 116a. 
greedy 113b. 
I hate 129b. 
he 85a. 

hear 396b. 
heat 90b. 
his, him 85a. 
home 389a. 
hone 385a. 
to hop 139a. 
hope 88a. 
horse 131b. 450b. 


1) Vocabula linguae Celticae 
| veteris. 

rhodora 326a. 

rodra 326a. 


2) Vocabula Hibernica. 


ο ο 
a in a-nochd 1a. 


abhéil 36 b. 
acara 33a. 
adharach 34 b. 
adharadh 34 b. 
adhin 34a. 
adhmad 44 b. 
agh 33a. 


hot 90b. 

hut 87 a. 
jackall 120 a. 
jump 158a. 
I know 156a. 
listen 396b. 
look 336 b. 
mad 284a. 
of 14a. 

otter 04 a. 
queen 147 a. b. 
quoth 69 b. 
rough 327 a. 
same 409b. 
sister 439 a. 
smile A35 b. 
soft 382 b. 
stiff 427 a. 
sweat 440b. 
tear 180b. 
toss 183 a. 
walk 352 b. 
wet 98b. 
where 77 b. 
whether 69 b. 
wish 357 a. 


8) Vocabula linguae Islandicae 
veteris. 

BAK 279 b. 

bráda 356a. 

brüka 2795 a. 

fast 262 b. 

feitr 248a. 

FLUT 259b bis. 

fyri 232a. b. 

gerdh, th. gerdi 73a. 941b. 

gudhr 313 a. 

gunnr 313a. 

hagna 379 b. 

hagr 379b. 

hanp 381a. 

heil 402b. 

heimr 389a. 

heinn 385a. 

heit 400b. 

heitr 90 b. 

hita 400 b. 

hiti 90b. 400b. 

hoegja 379b. 

hóf 382a. 

hvetia 393 a. 

hula 451a. 

hvít 4008. 


H. E linguis Celticis. 


aga 31a. 

agaill 30 b. 
agall 30 b. 
agna 33 a. 
aibheis 19 a. 

ain 1a. 

airgiod 316 a. 
aitin 45a. 
aitinne 49 a. 
aithne 362b. 
aithnigim 362 b. 
aithnim 362 b. 
alt (nursing) 22b. 


alt (time cet.) 62a. 


amad 984 a. 


amh 36 b. 

amhne 34a. 

an 9a. 

anal 9a. 

anam 9a. 

andiu 194 b. 
a-nochd 1a. 
aodann 9341 b. 
aoibh 36 b. 

aoibhe 36 b. 
aoibheal 36b. 

aois 37 b. 

ar (guiding) 19 b. 
ar (slaughter) 20a. 
aras Q8 b. 353b. 


kyrkia 118b. 
leifar 322 a. 

MIG 9296 b. 

müli 303a. 

mür 299b. 

naktr 208 a. 
raeki 346 a. 

rekr 346 a. 
raudr 325b. 
sems 382 b. 

skrid 395 b. 

stofn 427 a. 
svefja 4084. 
svéfn 438a. 
sviti, sveiti 440b. 
thekja 429a. 
therna 166b. 
thris 358 b. 
thrisvar 358 b. 
thunnr 163 a. 
thurka 195 a. 
tor- 192 a. 

tvis 358 b. 
tvisvar 358b. 
vaidhi, veidhi 376b. 71b. 
var in tvisvar, thrisvar 


381 b. 


arasaim 38b. 353 b. 
ard 61 a. 

aroch 62a. 

arsa, arsach 62b. 
arsan 62b. 

art 61b. 

as 39 a. 

athair 240b. 362b. 


bad (ventus) 356b. 
bad (a bunch) 263a. 
badh 263a. 

badhach 269b. 
badan 263a. 

badhbh 341 b. 


61* 


Er ntn 


484 


ballach 264b. 

ba me 2/6 8. 

ban (copper) 338b. 

ban (a woman) 312a. 

bana 342a. 

banadh 3422. 

banaghadh 342 a. 

banaighim 342 a. 

banaim 342a. 

bath 238 a. 

beathra 236a. 

beirim 2/0 4. 

beo 154a. 

beosach 272 b. 

beosaighim 278 a. 

' bhus 278a. 

bior 273 b. 

biorach 273b. 

bioradh 273 b. 

birin 273 b. 

bleaghaim 289 a. 

bodhar 262a. 

bogha 274b. 

boghadoir 2/4 b. 

boghaighim 274b. 

bogaim 274b. 

boisgim 272 b. 

bot 238a. 

braiche 372 a. 

braicheamh 372a. 

breach, brech 371 b. 

breadach 269a. 

breugaim 289 a. 

bri 267 a. 

brisim 269 a. 

brit 269 8. 

bruideanaim 267 b. 

bruidheann 267b. 

bruighim 279b. 

buairim 357 b. 

budh me 276a. 

buidhe 237 b. 

burne 346 b. 358 b (ubi urne 
legendum est). 

bus 248a. 

bhus, ni bhus airde 278a. 


Vocabula Hibernica. 


c, ch 378a. 

cab 382a. 

cabhóg '72 a. 

cac 380 a. 

cacach 380a. 

cacaim 380a. 

cacht 68a. 

cachta 80b. 

caemh 71b. 

cagnaim 134 b. 

cai (domus) 101 a. 

cai (a way, a road) 131b. 
caidhe 385b. 
caidheach 385b. 

cail (a voice) 93 b. 
cail (desire) 134b. 
cail (protection) 134b. 


cail (a spear, javelin) 384 b. 


cailbhe 93b. 

caile 71 a. 

caileamhuil '71 a. 

caill 194 a. 

caille 137 b. 140b. 
cailleadh 99 b. 

caillim 99 b. 

caillte 99 b. 

cailltean 99 b. 

cain 71 a. 

cairine 133a. 

cairtim, cartaim 106b. 
cais (agreeable) 128b. 
cais (oculus) 128 b. : 
caithim 107 a. 

cal 93a. 134b. 

cam 100b. 

cama 100 b. 

canaib 381 a. 


cann "0b. 130b bis. 144a. 


caogad 225a. 
caoi, caoidh 86 4. 
caoidhim 86 a. 
caoile 82b. 92b. 
caoine 390a. 
caoinse 129a. 
caomhach "1 b. 
caomhaim 74 b. 


caomhdha 80 a. 
caomhna, caomhnadh 80a. 
cara 131 b. 
carachadh 131 b. 
carachd 131 b. 
carbad 133b. 

carbal 133b. 

cart 92a. 

cartaim, cairtim 106 b. 
cas 80b. 

casgairim 80a. 
ceacht 379b. 380a. 
ceal 83 a. 

ceangastair 129 a. 
ceangtha 199 a. 

ceann 38/ b. 

cearaim 73a. 

cearc 91a. 

ceard 73a. 91b. 
ceardoir 76a. 
ceartaighimn 76a. 

ceas 80a. 

ceat 381a. 

ceathair, fem. ceteora 130a. 
ceathardha 130 a. 
ceilim 137 b. 

ceum, ceim 96b. 110b. 
ci, cithi, citear 83b. 
cia 85a. 

ciar 393b. 

cib 138a. 

cichet 67 b. 

cilfin 112b. 
cinneachdin 400 a. 
cinneas 400a. 

cioch 138a. 139b. 
ciocair 67 b. 

cioth 141 b. 
ciothmhar 141 b. 
clach, cloch 388a. 
cloisim, cluisim 396b. 
clos 396 b. 

cluas 396 b. 

cluinim 396 b. 

coicht 139b. 

coir 139b. 


coire 139 b. 141a. 
coireach 139b. 
coirneach 139 b. 
coisighim 80b. 
col 91a. 
corruidhe 97 a. 
corruigh 97a. 
cos 80b. 
cramhaim 395a. 
creag 123b. 
creanaim 96 b. 
creas 92 b. 
creim 133b. 
creiımim 132b. 
cridhe 4494 bis. 
crinim 139b. 
criona 149 a. 


e 


crionaim 149a. 
crios 398a. 
croicionn 133b. 
croidhe 449 a. 
croidheamhuil 449 a. 
cru 96b. 

cruimh 92 a. 
cruinn 97 a. 
cruisigh 9/0. 

cu, gen. et pl. coin 398b. 
cuach 86 b. 
cuachach 86 b. 
cuachaim 86 b. 
cuatan 87a. 
cubhas 88b. 382 a. 
cubhais 382a. 
cuidh 391 a. 
cuidighim 107 b. 
cuig 224 b. 
cuingim 80b. 
cuirc 76a. 

cuireat 139 b. 
cuireadach 139b. 
cuit 139b. 

cul 91a. 

cullach 94 a. 


da 197a. 
dadeug 196b. 


dae 2004. 

daghaim 183b. 216a. 
daghte 185b. 

daif 2065 b. 

daighim (uro) 183b. 
daighim (do) 184b. 185b. 
dail 182b. 

dailim 1892 b. 184 b. 
daimh 202 b. 
daingean 182a. 
daingne 182a. 

dalbh 182b. 

dallog 150a. 
damhnadh 185b. 

dan 200 b. 

dant 177 b. 

dasachd 199 b. 
dasidh 200 a. 

dath 179a. 

dea 200a. 

deachmad 183a. 
dead 1792. 

deag 183a. 
deaghanach 145b. 
deanairn 200 b. 

dear 192 b. 

dearbh 206 b. 

dearc 193a. 

dearcaim 181 b. 

deas 178 b. 

deibheadh 150 b. 
deich 183a. 

deicsin 181 b. 

deidh f.(desire,longing)180a. 
deidh m. (a protector) 180a. 
deide 180a. 

deidhe 197 a. 

deifir 203a. 

deigh 173 a. 

di 197 a. 

dia (dies) 187 a. 

dia (deus) 193 a. 
diamann 148a bis. 155a. 
dioghalaim 145a. 
diogan 145a. 

diogg 145a. 


Vocabula Hibernica. 


diughailfainn 192 a. 

diugaiın 192. 

diuic 190a. 

dluimh 205. 

do (do-dhail, do-dhuine, do- 
dheanta, do-bhasuighte) 
192 a. 

do (two) 197a. 

do vel dos, dus, particula 
quae praeteritis ante po- 
nitur, 192a. 

doighir (sic leg. pro dvighir) 

doilghe 190 a. 

doilgheas 190 8. 

doineann 204 a. 

doineannach 204a. 

doineannta 204 a. 

doireach 185 b. 

donaighim 200 a. 

dor 196b. 

doras 196b. 

drabh 195b. 

dreach 181 b. 

dreas 173b. 

driogaim 195 b. 

drip 181a. 

dris 173b. 

driuch 196a. 

droch 196a. 

duil 182 b. 

duille 182 b. 

duillean 182 b. 

duine 147 a. 

duis 207 b. 

durb 1912. 


e 42b. 

each (equus) 28 a. 
each (any) 62a. 
ead 35a. 

eadh 64 a. 
eathaim 5b. 
eighim 30b. 

eile 71a. 

es 39a. 

eudan 341 b. 


fabhar 284 a. 
fadadh 238a. 
fadaidhim 238 a. 
faethadh 341 b. 
faethaim 341 b. 
faghail 268 b. 
fagaim 346 a. 
fagal 346a. 
faicim 236 b. 
faidh 228a. 
faigh 2098. 339 a. 


faighim 2094. 339a. 
[183b.  faighle, faighleadh 269 a. 


339 a. 
fair 56 b. 
fairge 358 b. 


fa! (guarding) 239a. 
fal (a king) 239 b. 


falach 343 b. 


falaim 239 a. 352a. 


faic 259 a. 
falcaim 259 b. 
faochog 236b. 
faoidhim 228a. 


faoth, faodh 2268. 
far- in farbhuille 232a. 


farain 246 a. 
farsaing 247 a. 
farsneachd 247 a. 
farsnighim 247 a. 
fasaim 338a. 
fasamhuil 338 a. 
fath 227 b. 

fatha 227 b. 
fathan 227 b, 
feachaim 236b. 
feadaim 340b. 
feadhb 364a. 
feadhm 341 b. 
fear 345b. 


feasd, feasda 236 b. 


feidhim 362b. 
feidir 362b. 
fein 438 b. 
feodhas 269b. 
feol, feoil 235b. 
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feon 355a. 

fesaim 341b. 

feéth 362 b. 

feun 359 b. 

f (piercing, 
273 b. 

fi (fretting, anger, indigna- 
tion) 274a. 

fiadh 375b. 

fiadhach 3765 b. 

fiadhachd 375b. 

fiadhaighe 375b. 

fiadhait 375b. 

fiadhanta 375b. 

fiafrach 249 a. 

fiafraighe 249a. 

fiafruighim 2492. 

fiar 338a. 450 b. 

fiaraim 338a. 450b. 

fiaras 338a. 450b. 

fichead 359b. 

fiehim (1 fight) 146 a. 

fiehim (1 weawe, plait, twist), 
fighte 372 b. s 

filim 343b. 

fillead 343b. 

fiod 146 a. 

fios 362b. 

fiosach 362b. 

foir 248 b. 

foirfe 246 b. 

foit 351a. 

for 248 b. 

forbair 351a. 

forbairt 351 a. 

forsanaim 407 a. 

forsuidhe 407 a. 

fos 359a. 

fosadh 354 b. 

fosaim 353 b. 

fosra 353 b. 

fothragadh 236 a. 

fothragaim 236 a. 

fras 351b. 

frea- in frea-garaim 232 a. 

fri 248b. 


wounding ) 
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fridh 35la. 

frioth in friothchuirim, 
friothbharamhuil 250 a. 

friscart 249 a, 

friscim 249 a. 

früh (service, attendance) 
258a bis. 

frith ın frithbeart, frith- 
bhuille, frithshearc 200 a. 

fuaghaim 372b. 

fual 358b. 

fuar 146a. 

fuigheall 268 b. 

fuighim 268b. 

fuilim 276 a. 

fuirighim 353b. 

fur 248 b. 

fursain 407 a. 

fursan 407 a. 

fursannaim 407 a. 

furthain 246 a. 

furthanach 246a. 


gabhaim 121 b. 

gadh 1404 bis. 

gaeth 109 b. 

gail 441 a. 

gaill, ad gaill 150a bis. 
gaillim 441 a. 

gair 1162. 

gairdim 450b. 

gairim 445b. 
gairisneach 445 b. 

gal 158 b. 

galbha 114b. 

galla 158 b. 

gallad 158 b. 

galmha 152a. 

gamh (a woman) $482. 
gamh (winter, cold) 448a. 
ganra 440a. 

gaoine 117 a. 

gar 152b. 

garaim 125b. 
garamhuil 125b. 

gast 157 b. 


gath 4409. 
geadh 440a. 
géag 385a. 

geal 158a. 
gealach 158a. 
gealaighim 158a. 


. ean 147 b. 


geanamhuin 147 b. 
gear 393a. 
gearaim 153a. 
gearait 149 a. 
gearbaim 154 b. 
geimhre 448 a. 
geimhreadh 448a. 
geimhrith 448 a. 
geineamhuin 147 lf. 
geire 393 a. 
geirim 393a. 
genim 146 b. 
genteoir 147 b. 
geur 393a. 

gil 150a. 

giomh 153 a. 

gion 148a. 
gioscan 126b. 
gioscanach 126 b. 
giostaire 157 b. 
giostaireas 157 b. 
glacaim 123b. 
glaodhaim 98a. 
glas 4404. 

glun 151 b. 

gnas 156a. 

gnia 156 a. 

gnic 156 a. 

gno 156a. 

goirim 112b. 
gonaim 444 a. 
gorg 127 a. 
grabaim 121 b. 
grabhaim 149 b. 
gradh 113b. 


gradhuighim 113 b. 


grafaim 149b. 
grafan 149b. 
graidheog 113 b. 


Vocabula Hibernica. 


graidheoir 113b. 

gramaisg 123a. 

gramasgar 123a. 

greadaim 113b. 

greadhnach 113b. 

griosach 123 b. 

griosgaim 123b. 

gris 123b. 

gros 127 b. 

gual 158 a. 

guala 426 a. 

guallaim 158 a. 

gucog 94a. 

guilim 451 a. 

gurt 154 b. 157 b. 

gus (mors) 150b. 

gus (a desire, inclination) 
154 b. 

gusgar 126b. 

i 42b. 

iar 195 a. 

iasg 159a. 

id 417 a. 

imlighim 334 a. 

inchim 43a. 

indir, idir 12b. 

ing 43a. 


. iodhian 313a. 


iodhna 313a. 
iodhnach 313a. 
iomainim 306 b. 
ion 44 b. 

ionga 208 a. 

ire 45 b. 

ise; isa, isi 64a. 
ithche 49 8. 

ite 226 a. 

iteach 226a. 
itealadh 226 a. 
itealaighim 226a. 
ithim 7 a. 

itir A3b. 


labhradh 330b. 
labhraim 330 b. 
lag, compar. laige 329b. 


laghad 329 b. 
lagaighim 329b. 
lagudhadh 329 b: 
laguighthe 329 b. 
laib, laibe 334a. 
laidir 326a. 
laidireacht 326 a. 
laidireas 326 a. 
laigidh 329b. 
laigse, laigsinn 329 b. 
lamh 331 a. 74b. 192a. 
leaghaim 334 b. 
leaghan 334b. 
leir 181 b. 

leirim 190a. 
leon 37" b. 
leonaim 37" b. 
leos 323b. 
leosaim 323 b. 
les 323 b. 

lighim 334 a. 
liuth 335a. 
logha 323 b. 
loghmhar 323b. 
loiche 323b. 
loichead 323 b. 
lomaim 336 a. 
lua 259 b. 
luadhairn 340 b. 
luan 259 b. 
luathaim 259 b. 
lugh 329b. 
lughad 329 b. 


magadh 435 b. 
magamhuil 435 b. 
maide 287 a. 

mais 273a. 269 b. 
maise 267 b. 293 b. 
maith 269 b. 

mall 287 b. 

marbhaim 288a. 
marbhan 988a. 
mathair 994 b. 

mead (encrease) 281a. 
mead (a balance) 293a. 


meadaighim 293 a. 
meadhaighim 281 a. 
meadar 287 a. 
meadhon 284 b. 
meadhrach 287 b. 
meadhradh 287 b. 
meag 293a. 

mear 294) 8. 
mearacht 2904. 
meas 283b. 


measach 983b. 294a. 


measg 296a. 
measgaiın 296a. 
meilim 289b. 
meirbh 301 b. 

mi 293b. 
miangas 391 a. 
mianuighim 357 a. 


mil, gen. meala 284b. 


millim 9289 b. 
min 286a. 

mion 286a. 

mios 295b. 
misge 284a. 
mochd 9281 a. 
modh 994 b. 
mogh 294b. 
moid 9284 a. 
molaim 287 b. 
mor 244 b. 278a. 
moradh 9244 b. 
mosgalaim 151 a. 
muidhe 287 a, 
muinim 285 a. 
muir 358b. 
muirn 435. 
muirne 490 8. 
mun 298a. 


munaim 298 a. 


naoi (a man, a person) 210b. 


naoi (novem) 211 b. 


naoi, noi (navis) 223b. 


naoidhin 209 b. 
naomh 210 b. 
naomhachd 210b. 


Vocabula Hibernica. 


nas (death) 212 a. 
nas (a band, tie) 212b. 
nasgaim 212b. 
neach 62 a. 
neachdarach 62a. 
neachtar 62a. 63a. 
nead 221 b. 

neaınh 209b. 331a, 
ncas 214 a. 

ni 207 a. 

nidh 216 a. 

nighim 210 a. 
nighte 215 a. 

nior 220a. 

nios 220 8. 

nir 220 a. 

nis 220 a. 

nith 215a. 

nochd (nox) 207 b. 
nochd (nudus) 208a. 
nua 211b. 

nuadh 211 b. 

nuail 211 a. 

nuailim 211 a. 


ocht 28a. 

og 66a. 

oig 66a. 

oighe 668. 

oinmhid 51a. 55a. 284 a. 
oinmhideachd 284a. 

ois in oisgribhin 51a. 
olann 61a. 343b. 
onmhith 284 a. 

orc 60b. 


orcaim 60b. 


' ord 22a. 
os in oscar, osnadh, 0sgrio- 


bhan 51a. 


pailit 231 a. 

pain 237 b. 

piuthar 243 b. 4393. 
plod 259 b. 

plodaim 259b. 
pogaim 139a. 


poli 235 b. 
pótaim 237 a. 
priz 247 a. 
putar 246 a. 
putraice 238 a. 


pus 248a. 


raidim 340b. 
raith 62 a. 

raite 62a. 
raithe 62a. 

ran 317 b. 
ranach 317 b. 
reag 316 a. 
reamhain 318b. 


. reubaim 336 a. 


reuban 336 a. 
ria, do ria 19b. 
riach 19b. 
riachtaim 19b. 
righim 924 a. 
rith 21b. 
rithim 24 b. 

ro, ros 192a. 
roid 326 a. 
roidhim 326 a. 
roin 328 b. 
roine 328 b. 
roineach 328 b. 
roinfaith 328 b. 
romach 398 b. 
romachad 398 b. 
romho 3262. 
romhoide 326a. 
rosan 326 a. 
rot 916b. 

roth 31" b. 


ruadh (red, reddish) 325b. 
ruadh (strength, power) 


326 a. 
ruaid 325 b. 
ruaidhim 3925 b. 
ruaidhneach 326 a. 
rud 326 a. 
ruidh 326 a. 
ruindiamhar 324 b. 
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ruine 324 b. 
rundha 324b. 
rundhachd 394 b. 


s 378a. 

sadhbh 4174. 
saidhe, saidhiste 406b. 
saith 381 a. 

samh 382b. 
samhiadh 409 b. 
samhlain 409b. 
samhuil 409 b. 
sant 379a. 
santaighim 379 a. 
sath 381a. 

scail 142 a. 
scaileachd 142 a. 
scailein 142 a. 
scailim 142 a. 
scainim 144 a. 
scairim 144 a. b. 
scaithim 144a. 
scaoilim 144 a. b. 
scath 142 a. 
sceimh 143a. 
sceimheach 143 a. 
sceinnead (sic leg.) 426a. 
sceithim 142b. 

sceo 131b. 


' scinnim 144a. 


scuirim 144 b. 

sé (is) 161 b. 

se (sex) 400a. 
seabhais 141b. 
seabhasach 141 b. 
seacadh 391 b. 
seacai&£him 391 b. 
seachraith 380 a. 
seacht 409a. 
seachtmad 409 a. 
seasgat Á00a. 
seichim 404b. 
seicin 404 b. 
seiseadh 4000. 
sgiath 142 a. 
sgoth 144 b. 
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sgothan 144b. 
sgreigim 75b. 
sguirim 144 b. 

si 161 b. 

sian 437 b. 

sican 391b. 

sigh 387 a. 

silim 4195 a. 

sin A38b. 

sine 426 b. 

siom 438b. 

sior 391b. 

sir 137 a. 
sleachd 398a. 
sleachdaim 398 a. 
sleagaim 414 a. 
sleigh 398 a. 
slethe 393 b. 
slias 397 b. 

slige, sligean 380b. 
sınalanach 435 a. 
smig 393b. 
smigeadh 435b. 


smuainim 285a. 435 a. 


smuairean 435a. 
snamhaim 432 a. 
sneachd 495 b. 
snuadh 432 b. 
snuadhaim 4232 b. 
so (hic) 161b. 

so in soailce 424 a. 
sogh 421 b. 

soir 439a. 

solas 492a. 

speur 439 a bis. 
spialaim 144 a. b. 
sron 214a. 

sroth 214a. 
srothadh 214 a. 
sruth A36b. 214a. 
stad 429 b. 
stadaim 429 b. 
staighre 428 a. Praef. 
stalc 429a. 
suaimhneach 438a. 


— 


Vocabula Hibernica. 


suaimhnighim 438 a. 
suain 438a. 

subha 421a. 

sucridh 794. 421a. 
suidhim 406 b.- 
suidhiughaim 406 b. 
suir 101 a. 


tabhal 135a. 
tagaidh 160b. 
taifeid 195 α. 
taim 430a. 

tair 165b. 170a. 
tairgeadh 174 b. 
tairgim 174 b. 
talamh 168 b. 
tan 431 b. 

tana 162b. 163a.- 
tanaighim 162 b. 
tap 131a. 135a. 
tapadh 19 ἱ 8. 


tar (praep.) 165b. 170a. 


tar (bad, evil) 170a. 
tarradh 165 b. 

tart 168a. 
tarthadoir 165 b. 
tarthaigim 165 b. 
tartmhar 168a. 
tathaim 161a. 


' tatog 161 a. 


teanga 153b. 
tearnadh 165 b. 
tearnaim 165 b. 
teas 173b. 
tebhot 163b. 
teicheamh 160 b. 
teilg 167 a. 
teilgin 167 a. 
teim 1653. 
teimheal 165a. 
teirnhen 165 a. 
teirin 165b. 
teora (hib. vet.) 175 b. 
ti 161 b. 

tibhim 141 b. 


Scotica. 


tigim 160 b. 

time 169 b. 
tochamhlaim 160 b. 
tochar 160b. 
toichirn 160 b. 
toimhil 131 a. 
toimhlim 131. 
toir 163b. 

tonn 173a. 
tonnaim 171b. 
tonnghail 171 b. 
tonngo 171b. 
tonnta 171 b. 

tor (a pursuer) 165b. 
tor (fear, dread) 176a. 
toramh 165b. 
toras 165b. 
tormach 168 a. 
tormadh 168 a. 
torp 168a. 

tosd 173 b. 
tosdadh 173 b. 
tosdaighim 173b. 
treidhe 175 b. 
treigean 174a. 
treigim 152b. 174a. 
treigthe 174 a. 
treigtheoir 174a. 
£ri (praepos.) 165b. 170a. 
tri (numer.) 175b. 
triugha 173b. 

triochad 175b. 

troiath 175b. 

trom 167 b. 
tromaighim 167 b. 
tromaim 168 a. 
tropadh 167 b. 

tu 177a. 

tuairim 177 b. 

tuitim 907 a. 

tur 165b. 


uair; air uairibh 358b. 
*uas 50 b. 
uchd 338a. 


uchdan 50a. 

udh- in udhbhairt 51a. 
ugtar 64b. 

uige 61 b. 

uile (angulus) 59 b. 
uile (all, every, whole) 414b. 
uim 277 b. 

uirchin 345 b. 

uirge 60 b. 

uisg, uisge 49 0. 
uisgeach 49 Ὀ. 

uit, uitche 60a. 

umha 169a. 

ur 59a. 

urard 59a. 

uras 59a. 


usga 59b. 


3) Vocabula Scotica. 


àgh 33a. 

aibheis 19 a. 
ainm 213b. 

becas 272b. 
boillsg 280b. 273a. 
boülsgeach 280b. 
breagh 280b. 
breachad 980b. 
bruidhean 267 b. 
bruidhneach 267 b. 
casad 83b. 

co 85a. 

cruthan 304a. 
cuid 107 a. 
deicheamh 183a. 
deoghail 192 a. 
iomain 306 b. 

lu 259b. 
luaineas 259 b. 
plucas 2590. 

ros 326 a. 

rosach 326a. 
siab 141b. 
triteamh 1773 b. 


4) Vocabula Cambro-Britannica. 


aes 949 8. 
aur 358b. 


brud 267b. 
brudiwr 26" b. 
byzar 262a. 


cai 131b. 135b. 
cais 140b. 

cant 381 a. 

cat 69 a. 

. ciplaw 138a. 
coed 83b. 

creu 73a. 
chwaethu 439b. 
chwech 400 a. 
cwegren 399^. 
gwegyr 3992. 
chweysu 440 b. 


daiar 199a. 
daiv 182 b. 
danhezu 17" b. 
de 185a. 

dead 185a. 
diev 187 a. 
difan 187 a. 
dodi 184 b. 


entyrg 13a. 
enw (sic leg.) 213b. 
enys 9a. 


Vocabula Cambro-Britannica. 


fasgíad 236a. 
fasgu 236 a. 

fedon 240 b. 

fedus 257 a. 

fon (236a.) 256 b. 


gloesi 98 b. 

geanc 357 a. 

gwed 341a. 357 b. 

gwisg 395À a. 

geymp 39583. 

gwyz (science, knowledge) 
362 b. 


* gwyz (anser) 440a. 


hephun 438a. 
hipiaw 102 a. 
hu, hy, he 421a. 
hun 438 b. 
hwbian 103 b. 
hwra 4422. 


iesin 308 a. 

ieuad 310 a. 

ieuaeth 310a. 

ieuanc, iguant; iau, iceuav 
313 b. 

ieuaw 310 a. 


mad 2090. 
mis 295b. 
mohyn 291 b. 
mor 358b. 
mygav 291b. 
myged 291 b. 


Armorica. 


nadu 9208 b. 
naw 211b. 
nev 209 b. 
nyth 221b. 


ο5 98a. 


pa 85a. 

pái 261 b. 

palad 2641 b. 

paladu 261 b. 

pás 83b. 

pedwar m., pedair f. 130a. 
priawd 257b. (258 a.) 
pryv 92a. 

pump 224 b. 

pydu 2262. 

pyrnu 96b. 


saith 409a. 
siciaw 419 b. 


taenu 162 b. 
tair 175b. 
teg 169b. 
tuzaw 177a. 
tyvu 171a... 


uched 50a. 
ugaint 359b. 
ulw 59a. 


myth 28a. 


ym 31a. 

ymmusk 296a. 

ynvyd (sic leg.) 51a. 284 a. 
ysgeyz 426 a. 


Omissa sunt ac suis locis inserenda: 


voc. prácr. mánémi 285a. 


lat. 


at 7a. 


489 
5) Vocabula Armorica vel 
Bretonica. 
am, em 31a. 
bód 263a. 
byzar 262a. 
coat 83b. 


chuech 400a. 
chwaesa 439 b. 
chwez 440b. 
deiz 187 a. 

dek 183 a. 
duar 199 a. 
em 91a. 

gwaz 440a. 
gwisk 354a. 

he 49212. 

kaer 135a. 
kant 381 a. 
koant 81 b. 
och 51a. 
paotr 243 a. 
pémp 224 b. 
seiz 4094. 
skéd 130b. 70b. 
skoaz 426a. 
teir 175b. 

uch 51a. 

ut, ud, uz 51a. 
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een Google 


EMENDANDA. 


AL EMIT BE tn E ux ier EAM 


pag. 7a. lin. 19 lege ὃὅ αυαπὲ pro bavat. 


pag. 21a. lin. 1 lege zryczf pro zrezT- 
pag. 37 b. lin. 25 lege praef. pro pranf. 


pag. 40a. 


lin. 10 lege ZITIJS] TUT pro zio morerur. 


pag. 44b. lin. 7 infra lege aisma pro αξέπια. 


pag. 53a. 
pag. 53b. 
pag. 65a. 


pag. 100a. lin. 
pag. 112a. lin. 
pag. 131b. lin. 
pag. 138a. lin. 
pag. 142a. lin. 
pag. 152a. lin. 
pag. 154b. lin. 
pag. 164b. lin. 
pag. 165b. lin. 


ib. 


pag. 167a. lin. 
pag. 168a. lin. 
469)” lin. 
175a. lin. 
182b. lin. 
185b. lin. 
197 a. lin. 
202b. lin. 
pag. 216a. lin. 


P25- 
psg. 
Ρος. 
P25- 
pag. 
P26- 


pag. 234b. lin 
pag. 238a. lin 


pag. 249a. lin. 


lin. 


lin. 15 lege Tag «dárié pro gayqüdde. 
lin.9 infra SUITE e| «de dt in mutandum esse in 3e vqT(eqe] v d& dt in docet Bóhtl. ad Sak. p. 153. 
lin. 7 lege gotb. iöns pro ibus. 


10 lege k'satra pro kiatra. 

15 infra lege glunboku pro glübou. 
24 interpange actio, factum, vitae ratio. 
13 lege £f pro gf. ΄ | 
9 lege σκότος pro σκοτὀς. 

11 lege apertus pro aperta. 

13 infra lege kiusa pro kiusu. 

4 infra lege dewyn! pro dewyni. 

14 lege -regos pro -τέρος. 

21 lege tearnaim pro tearanaim. 

9 lege zhreiha pro treiha. 

9 infra adde tarh £rh. 

1 lege τῆµος pro Τήµος. 

6 infra lege rd pro tra. 

12 lege doighir pro dvighir. 

17 lege ὁια-θη-μα pro ὣα-δή-μα. 

11 lege deus pro dens. 

4. 5 lege upakramäih pro upakramaili. 
13. 14 divide man-slaugbter. 

5 lege περυσινὸς pro περισυνός. 

4 infra lege pádd' pro ράά ή. 

4 lege tyenTq. pro qanm. 
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492 EMENDANDA. 


pag. 256b. lin. 13 infra lege fwn pro fion. 

pag. 265b. lin. 9 infra lege ana-bus-ns pro ana-buz-ns. 
pag. 267a. lin. 15 lege send. mrá pro mru. 

pag. 281a. lin. 6 lege goth. drahv pro braho. 


pag. 281b. lin. 12 lege ντα] pro icu]. 

pag. 288 b. scribenda erat radix FL ΤΕΙ mare mrg pro πεί EL mare mrg. Vid. gr. comp. 8.1 p.5. 
pag. 289b. lin. 13 infra lege ἆἁμαλός pro ἅμαλος. 

pag. 304a. lin. 8 lege ἥπα(ρ)τ-οο pro ῥπα(ρ)τ-ος. 

pag. 319a. lin. 19 lege ramaniya pro ramanfya. 

pag. 320a. lin. 11 infra lege τε r4X pro Taf rd ks. 

pag. 325b. lin. 20 lege véd. pro vet. 

pag. 336b. lin. 16 lege -/aus, -Iusum pro laus, lusum. 

pag. 354b. lin. 15 lege εΤεττ pro erre - 

pag. 372b. lin. 12 lege widu pro wiba. 

pag. 381a. lin. 20 lege ὁαίά pro sata. 

pag. 388a. lin. 14 adde ;i//. 

pag. 390b. lin. 12 infra lege sudd'á pro sudda. 

pag. 456a. lin. 26 lege φαιστος pro Ηφαιστες. 

pag. 476 c. lin. 18 infra lege 39a. pro 29a. 

Usque ad pag. 171 saepius B'att. — B'atti-Kávya legendum est pro B'att. 


In vocabulis linguae slavicae veteris, russicae, lituanicae nonnumquam scriptura antiquior mutanda immutata 
remansit. Ita saepius omissum est u finale vocabulorum slavicorum; pro un nonnullis locis remansit d, pro s Q. Pro 
formis russicis ut cernyi p. 92b, si£yi! p. 120b etc. scribendum est cernür, siltyı etc. Terminatio futuri lituanici 
ubi su legitur, in su mutanda est. Pro lit. ie nunc scribitur e, pro cz c; itaque e. c. legendum est pretelus pro prie- 


telus p. 268a, rewa pro riewa p. 123a, éystybe pro czystybe p. 391a etc. ' De singulis verbis v. Indices. 


Ex officina academica. 
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